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प्राककथि

संयुकत राष्ट्र संघ की सथापिा सि ्1945 में िुई। विशभनि सदसय देशों के बी्च 
परसपर वि्चार-विनिमय को प्रोतसािि देिे तथा अंतरराष्ट्ररीय मतै्ी की सथापिा के 
शलए संयुकत राष्ट्र िे विशि की अिेक भाषाओ ंमें से अब तक जिि छि भाषाओ ं
को मानयता दरी िै, िे िैं- अगें्िी, अरबी, ्चीिी, फांसीसी, रूसी और सपेिी। 
अतंरराष्ट्ररीय सतर पर हिदंरी का मिति और प्र्चार-प्रसार निरंतर बढ़ता िा रिा 
िै, इसशलए संयुकत राष्ट्र की मानयता प्रापत भाषाओँ में इसे सथाि देिे की माँग 
भी हदिों-हदि बढ़ती िा रिरी िै। भाषा एक ऐसा माधयम िै, िो विशभनि भाषा-
भावषयों को निकट लािे में एक सुगम सेतु का कायमा कर सकता िै। इसके शलए 
भावषक आधार पर आदाि-प्रदाि तथा एक-दसूरे की भाषा को सीखिे-समझिे की 
प्रिजृतत को बढ़ािा शमलता िै। इसी पूिमापीहिका को धयाि में रखत ेिुए हिदंरी और 
संयुकत राष्ट्र की मानयता प्रापत भाषाओ ंके कोशों तथा संदभमा-ग्ंथों के निमामाण की 
आिशयकता मिसूस की गई।
 कें द्रीय हिदंरी निदेशालय के कायमाकलापों की समीक्ा करिे िालरी मूलयांकि सशमनत 
िे यि संसतुनत की थी कक हिदंरी तथा संयुकत राष्ट्र की मानयता प्रापत भाषाओ ंके 
कोश तयैार ककए िाएँ। मािि संसाधि विकास मंत्ालय द्िारा इि शसफाररशों को 
सिीकार कर शलए िािे पर निदेशालय िे इि कोशों के निमामाण की एक वयापक 
योििा तैयार की, जिसके पिले ्चरण में हिदंरीमूलक अरबी, ्चीिी, फांसीसी और 
सपेिी भाषाओं के कोश तैयार कर प्रकाशशत ककए गए। आरंशभक प्रयास िोिे 
के कारण इिमें प्रविजष्टयों की संखया लगभग 2500 थी। दसूरे ्चरण में सभी 
छि मानयता प्रापत भाषाओ ंका हिदंरीमूलक समेककत कोश प्रकाशशत ककया गया। 
तीसरे ्चरण में संयुकत राष्ट्र द्िारा मानयता प्रापत भाषाओ ंको आधार मािकर 
इिके पथृक-पथृक हिदंरी पयामायों िाले द्विभाषी कोश तयैार ककए गए। प्रथम ्चरण 
के अतंगमात प्रकाशशत कोशों की मितता को देखत े िुए इिके संशोधधत/पररिधधमात 
संसकरण तयैार ककए िा रिे िैं, जििमें प्रविजष्टयों की संखया बढ़ाकर लगभग 
20,000 कर दरी गई िै। हिदंरी-फांसीसी कोश इसी �ंखला की एक कड़ी िै।
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 प्रसतुत कोश में हिदंरी की मूल प्रविजष्टयों और उिकी वयाकरणणक कोहटयों 
के संकलि का कायमा निदेशालय के अधधकाररयों द्िारा ककया गया िै। मूल 
प्रविजष्टयों के फासंीसी भाषा में शलपयतंरण, पयामाय अकंि एिं पयामायों के देििागररी 
शलपयंतरण में प्रो. ककरण ्चौधररी, प्रोफेसर, फांसीसी अधययि कें द्, ििािरलाल 
िेिरू विशिविद्यालय, िई हदललरी तथा डॉ. दरीपाजनिता श्ीिासति, एसोशसएट 
प्रोफेसर (फांसीसी भाषा), विदेशी भाषा विद्यापीि, इंहदरा गाँधी राष्ट्ररीय मुकत 
विशिविद्यालय, िई हदललरी की सेिाएँ प्रापत की गईं । प्रो. अशभजित कारकुि, 
फांसीसी विभाग, ििािर लाल िेिरू विशिविद्यालय िे इस कोश के पुिररीक्ण का 
कायमा ककया िै। इि विद्िािों िे समय-समय पर निदेशालय में पधारकर कोश-
निमामाण में अपिा मितिपूणमा योगदाि हदया। इिका सियोग ि केिल सराििीय िै, 
अवपतु कायमा की गुणितता का मूल संबल भी रिा िै। निदेशालय इि विद्िािों के 
प्रनत अपिी िाहदमाक कृतज्ञता प्रकट करता िै।
 प्रसतुत कोश के निमामाण से लेकर प्रकाशि-वयिसथा तक निदेशालय के जिि 
सिकशममायों से सिायता प्रापत िुई िै, मैं उनिें भी िाहदमाक धनयिाद देता िँू। अब इस 
कोश को सुधी पािकों और प्रयोकताओ ंके सममुख इस आशय से प्रसतुत ककया िा 
रिा िै कक यि कोश हिदंरी को विशि भाषा बिािे में िींि का कायमा करेगा। िर संभि 
प्रयति के बाद भी कोश-निमामाण कायमा में कुछ कशमयों का रि िािा सिाभाविक िै। 
अतः कोश के संबंध में प्रयोकताओं के बिुमूलय सुझािों का सिागत िै।

(प्रो. िागेशिर राि)
निदेशक
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PRÉFACE

L’Organisation� des� Nations� Unies� (L’ONU),� créée� en� 1945,� n’a� formellement�
reconnu�que�six� langues� (anglais,�arabe,�chinois,� français,� russe,�espagnol)�en�
vue de faciliter les  délibérations parmi les pays membres et de développer l’amitié 
entre�eux.�Aujourd�hui,�on�parle�de�plus�en�plus�de�l’importance�du�hindi�et�de�sa�
promotion sur le plan international. De plus, on ressent le besoin de le considérer 
sur�un�pied�d’égalité�avec�les�six�langues�de�l’ONU.�En�vue�de�rapprocher�le�hindi�
des autres langues de I’ONU ainsi que d’élargir le champ de leur interaction, la 
rédaction�des�dictionnaires�hindi-langues�officielles�de�I’ONU�se�présente�comme�
un premier pas vers la réalisation d’une tâche importante.
 Pour�ce�faire,� le�Comité�d’évaluation,�responsable�des�projets�de�Central�Hindi�
 Directorate, a fortement recommandé la rédaction des dictionnaires hindi-langues 
officielles� des� Nations-Unies.� C’est� à� la� suite� de� l’approbation� du� Ministère� de�
l'Éducation que le bureau a fait un plan du projet comprenant trois étapes. La première 
comprenait la préparation�des�dictionnaires�hindis�traduits�en�arabe,�chinois,�français�
et�espagnol,�comprenant�environ�2500�entrées.�La�deuxième�portait�sur�l’élaboration�
d’un dictionnaire multilingue comportant les équivalences des entrées en hindi dans 
les�six�langues�des�Nations�Unies�–�Hindi.�La�troisième�étape�du�projet�consistait�à�
préparer des dictionnaires bilingues : langues des Nations Unies - Hindi. Le présent 
ouvrage�est�une�version�modifiée�et�plus�soignée�du�premier�dictionnaire�bilingue,�
hindi-français.�Il�comprend�approximativement�20,000�entrées.
 Les�entrées�principales�ont�été�sélectionnées�par�les�chercheurs�de�Central�Hindi�
Directorate. Pour la mise au point de l’œuvre entière (translitérations des entrées, 
équivalences� en� français,� tableaux� des� sons� français� et� hindis)� nous� sommes�
extrêmement�reconnaissants�à�Mme�Kiran�Chaudhry,�Professeure,�Centre�d’études�
françaises�et�francophones�de�l’Université�Jawaharlal�Nehru,�New�Delhi�et�à�Mme�
Deepanwita Srivastava, Professeure agrégée et chefdu département d’études 
françaises�de��l’Université��Indira�Gandhi�(IGNOU),�New�Delhi.�La�contribution�ces�
deux�experts�nous�a�été�un�apport�précieux.�Nous�tenons�à�remercier�M.�Abhijit�
Karkun,�Professeur�du�Centre�d’études�françaises�et�francophones�de�I’Université�
Jawaharlal Nehru pour la relecture de l’œuvre.
 Enfin,�Un�grand�merci�à�tous�nos�collaborateurs�pour�les�services�administratifs�
et��techniques.�Nous�dédions�cette�œuvre�aux�lecteurs�avertis�avec�la�conviction�
qu’elle� vise� à� promouvoir� le� hindi� en� tant� que� langue� internationale.� Il� est� fort�
possible� qu’il� existe� quelques� lacunes� dans� cette�œuvre�malgré� nos�meilleurs�
efforts.�J’invite�à�tous�nos�lecteurs�de�nous�donner�leurs�suggestions�pour�rendre�
ce�travail�plus�fructueux�et�rentable.�

 (Prof. Nageshwar Rao)
 Directeur
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विशषेज्ञों का अशभमत
(Notes des chercheurs francophones)

हिदंरी-फांसीसी कोश का मुखय उद् देशय हिदंरी और फांसीसी भाषाओं में सरल और कारगर ढंग 
से संपे्रषण सुनिजश्चत करिा िै । प्रयोकताओं की सुविधा के शलए िमिे एक प्रभािी पद् धनत 
विकशसत की िै िो उिका मागमादशमाि करती िै । प्रसतुत कोश में िणामािुक्रम में हिदंरी की 
मूल प्रविजष्टयाँ दरी गई िैं । प्रतयेक मूल हिदंरी प्रविजष्ट की वयाकरणणक कोहट दरी गई िै । 
इसके पश्चात ्हिदंरी शबदों का रोमि अक्रों में शलपयंतरण हदया गया िै और हिदंरी शबदों के 
फांसीसी पयामाय हदए गए िैं । फांसीसी पयामायों का देििागररी में निकटितती शलपयंतरण भी 
हदया गया िै ताकक अतंरामाष्ट्ररीय धिनयातमक प्रणालरी से अिशभज्ञ पािक भी उसका आसािी 
से प्रयोग कर सकें  । हिदंरी शबद के एक से अधधक फांसीसी पयामायों के बी्च अलपविराम (,), 
थोड़ा सा शभनि अथमा िाले समािकों के बी्च अधमाविराम (;) तथा अथमाभेद िोिे पर 1,2,3, 
का प्रयोग ककया गया िै । प्रसतुत कोश को सरल बिािे के उद् देशय से उच्चारण ताशलका 
और वयाकरणणक कोहटयों की संकेत सू्ची भी दरी गई िै ।
 हिदंरी प्रविजष्ट के समाि वयाकरणणक कोहट िोिे पर उसके फांसीसी पयामाय की वयाकरणणक 
कोहट ििरीं दशामाई गई िै, उदािरणाथमा गाड़ी (सत्ी.) voiture । यहद वयाकरणणक कोहट एक 
समाि ििरी ं िै तो िमिे वयाकरणणक कोहट का उललेख ककया िै, उदािरणाथमा- विद्यालय 
(पंु.) école (f) उललेखिीय िै कक फांसीसी भाषा में शबद उच्चारण और उसकी ितमािी के 
बी्च शायद िरी कोई प्रतयक् संबंध िै | ककसी शबद अथिा िाकय में सथाि के आधार पर 
एक िरी िणमा का उच्चारण शभनि-शभनि प्रकार से ककया िाता िै । उदािरणाथमा -‘x’ िणमा का 
उच्चारण “Taxi” में ताकसी [tāksi] “Six” में सीस [sis] और “six ans” सी ज़ा ं[sizŏ] के 
रूप में ककया िाता िै । पािकों की सुविधा के शलए धिनयातमक सारणी दरी गई िै, जिसके 
साथ फांसीसी उच्चारण के शलए सामानय हटपपणणयाँ भी दरी गई िैं । कुछ फांसीसी धिनियों 
के देििागररी में शलपयंतरण के शलए िमिे निधामाररत संकेत ध्चह् िों को अपिाया िै, यथा-
[ø]: अ़, [ā]; आ, [Ʒ]: झ़ 

फांसीसी उच्चारण को शलवपबद् ध करिे के शलए िमिे ‘Le Robert’ कोश का उपयोग ककया 
िै। पािकों से िमारा अिुरोध िै कक िे फांसीसी शबदों के उच्चारण में निमिशलणखत विषयों 
पर विशषे रूप से धयाि दें- 

    (i)  आि िकताओ ंमें [ɛ]̃ और [œ̃] तथा [ɑ] और [a] के बी्च अतंर करिे की विशषे 
प्रिजृतत ििरीं हदखाई देती िै । शलपयंतरण में इि धिनियों को धयाि में रखा गया िै, 
परंतु [ɑ] और [a] के शलए िमिे शलपयंतरण में कोई अतंर ििरीं हदखाया िै । इि 
दोिों का उच्चारण (आ) िरी ककया गया िै ।

  (ii)  ककसी शबद में [∂] को छोड़ देिे के कारण संितृ िणमा में [e] धिनि [ε] िो िाती िै, 
कयोंकक [∂] उच्चररत ििरीं िोती िै । यहद ऐसा िै तो [e] [ε] की अोर प्रितृत िोता िै, 
उदािरणाथमा  événement [evεn-mã] [εlve]

(iii)  ककसी फें ्च शबद की ितमािी में आरंशभक ‘h’ के उच्चारण में अधधक लबंा शिास लेकर 
उच्चारण करिे की बात ििरंी आती िै, शसिाय इसके कक कनतपय विसमयाहदबोधक 
धिनियों में ऐसी बात िै । सपंकमा  अथिा लोप के साथ सगंनत ि िोिे पर प्रारंशभक ‘h’ 
को मिाप्राण “aspiré” किा िाता िै, उदािरण के शलए “le haricot” [l∂’ aRiko]  
[ ल आररीको ] तथा des héros [de’ eRo] [ दे एरो ]
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 (iv)  िब िम ककसी शबद को उसके शाजबदक समूि से पथृक कर वि्चार करत ेिैं, तब 
सिराघात को सूध्चत ििरीं ककया िाता, ककंतु ऐसा समझा िा सकता िै कक िि 
ककतिा भी अलप कयों ि िो, अनंतम उच्चररत िणमा पर पड़गेा, िसेै- il eSt petit में 
petit [p∂ti] [प तती] पर बलाघात िै, लेककि, C’eSt un petit enfant में, बलाघात 
enfant [ãfã] [आ फा]ँ पर आ िाता िै ।

   (v)  िहटल सिनिक शलपयंतरण से ब्चिे के शलए अक्रातमक विभािि को सूध्चत ििरीं 
ककया गया िै । उदािरणाथमा perdu [pεR-dy] िो िाता िै, लेककि [R] [l] पिले आिे 
िाले वयंिि से िुड़कर उच्चररत िोत ेिैं िसैें- appris [a-pRi], tableau [ta-blo]

 (vi)  फें ्च में सिर दरीघमाता कोई विभेदातमक तति ििरंी िै, कनतपय मामलों िसेै [ε] को छोड़ 
कर, यथा - mètre [mεtR] et maÎtre [mε:tR], दरीघमा ध्चहि का प्रयोग ििरंी ककया गया 
िै, िमें यि धयाि में रखिा ्चाहिए कक यि विभेद कोश में हदखाया ििरंी गया िै ।

  (vii)  िमिे शबद का अपिे आपमें िसैा उच्चारण िोता िै, िसैा िरी शलपयंतरण हदया िै, 
ककंत ुशबदों की िाध्चक सरं्चिा में शबदों के अतंय वयंििों के उच्चारणों में विकार 
उतपनि िो िाता िै । ककसी शबद के अतंय सपशमा वयंिि का उच्चारण तब िो सकता 
िै, िब सिर अथिा ‘h’ सपशमा से प्रारंभ िोिे िाले ककसी शबद से पिले आए । सधंध 
की इस प्रककया का पररणाम यि िै कक कनतपय अतंय वयंिि में विकार आ िाता िै, 
िसेै ‘s’ और ‘x’ का उच्चारण [z] िो िाता िै, उदािरणाथमा les églises : [lezegliz]

(viii)  अिेक शबदों में युज्मत वयंििों का उच्चारण अयुज्मत वयंिि के रूप में ककया 
िाता िै, िसेै appétit [apeti], effet [efε], ककंतु कुछ मामलों में युज्मत वयंििों 
का उच्चारण भी ककया िाता िै, िसेै illégal [illegal], immense [immãs] inné 
[inne], courrait [kuRRε] 

 पािकों की आिशयकता के अिुरूप कोश को अद्यति करिा ककसी भी अचछे शबदकोश 
के शलए नितांत आिशयक िोता िै । अशभिि पररितमाि और संशोधि एक सतत प्रकक्रया 
िै, अतः पािकों से अिुरोध िै कक िे अपिे बिुमूलय सुझाि भेिकर इस प्रकक्रया में अपिा 
सियोग दें ।

 िमें आशा िै कक प्रसतुत हिदंरी-फांसीसी कोश, हिदंरी और फांसीसी भाषा के पािकों के शलए 
अतयधधक उपयोगी शसद् ध िोगा ।

 प्रोफेसर ककरण ्चौधररी
 फांसीसी भाषा विभाग
 ििािरलाल िेिरू विशिविद्यालय,
 िई हदललरी
 
 डॉ. दरीपाजनिता श्ीिासति
 एसोशसएट प्रोफेसर (फांसीसी भाषा) विदेशी भाषा विद्यापीि,
 इंहदरा गाँधी राष्ट्ररीय मुकत विशिविद्यालय,
 िई हदललरी
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फांसीसी धिनियों का धिनयातमक प्रनतलेखि एि ंशलपयंतरण
TRANSCRIPTION PHONÉTIQUE ET TRANSLITÉRATION DES SONS FRANÇAIS

सवि देविागिरी शलपयंतिण उदाििण
Voyelles translitération�en�devanagari� exemple�

[ i ] ई ईल, वी, लरीि
  il, vie, lyre

[ e ] ए बले, माँझे
  blé, manger

[ ɛ ] ऐ ले, मेससी, झूएे
  lait, merci, jouet

[ a ] आ पला, पात
  plat, patte

[ ɑ ] आ बा, पात
  bas, pȃte

[ ɔ ] औ मौि, दौि, पौम
  mort, donner, pomme

[ o ] ओ पो, बो, दोम
  pot, beau, dôme

[ u ] ऊ ल,ू झूि
  loup, jour 

[ y ] इयू तय,ू रियू, इयू
  tu, rue, eu

[ ø ] � प, द 
  peu, deux

[ œ ] अ॒ पि, मबल
  peur, meuble

[ a ] अ ल, िपो
  le, repos

[ ɛ ̃] ऐं ब्रैं, फरैं , पलरैं
  brin, faim, plein

[ ã ] आ ँ साँ, प्ाँ
  sans, prend

[ ɔ̃ ] ओ ं पञों, ओतं, ओबं़
  pont, honte, ombre

[ œ̃ ] अ ँ ब्ा,ँ अबँल
  brun, humble
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अिधि वयंिि / वयंिि देविागिरी शलपयंतिण उदाििण
Semi-consonnes /� translitération�en�devanagari� exemple 
Consonnes

[ j ] य पाइय, शलय, त्ावाय, पीये
  paille, lieu, travail, pied

[ w ] व वूई, रूवा, लूवा
  oui, roi, loi

[ y ] उई/उआ उईल, पुई, िुआझ
  huile, puis, nuage

[ p ] प पे ि, का प
  père, cap

[ t ] त तय,ू वीत
  tu, vite

[ k ] क का, बाक, की, कीलो
  cas, bac, qui, kilo

[ b ] ब बञों, िोब
  bon, robe

[ d ] द दरीि, मोद
  dire, mode

[ g ] ग गू, बाग
  goūt, bague 

[ f ] फ फू, िफ, फोतो
  fou, neuf, photo

[ s ] स सोि, तास, सलवईु, सा, िासयञों
  sor, tasse, celui, ça, nation

[ ʃ ] श श,ू बीश
  chou, biche

[ v ] व व,ू लावे
  vous, laver

[ z ] ज़ ज़ेिो, िोज़, मेज़ञों
  zéro, rose, maison
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[ ʒ ] झ़ झ़ू, िाझ़, झ़ीले
  joue, rage, gilet

[ l ] ल ले, वील
  les, ville

[ R ] ि बाि, रुझ़
  barre, rouge

[ m ] म मेि, ओम
  mer, homme

[ n ] ि ि,ू बािाल, तोि
  nous, banal, tonne 

[ ɲ ] ्य आ्यो, वी्य
  agneau, vigne 

[ h ] ि िोप 
  hop!�(exclamatif)

[ ’ ] अ ल आिरीको
  le haricot

[ ŋ ] इंग काँपी्ग
  camping
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xiii

हिदंरी धिनियों का शलपयंतरण
Translitération des sons hindis

Voyelles
अ a
आ ā
इ i
ई ī
उ u
ऊ ū
ऋ R
ए e
ऐ ai
ओ o
औ au

Consonnes
क k
ख kh
ग g
घ gh
्च c
छ ch
ि j
झ jh
ट ṭ
ठ ṭh
ड ḍ
ढ ḍh
ण ṇ

त t
थ th
द d
ि dh
ि n
प p
फ ph
ब b
भ bh
म m
य y
ि r
ल l
व v
श ś
ष ṣ
स s
ि h

Consonnes vibrantes
ड़ ṛ
ढ़ ṛh

Phonèmes étrangers
ज़   - z
फ   - f
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xiv

संकेत – सू्ची
Abréviations grammaticales

अवय. अवयय indéclinable (indéc)
करि. करिया verbe (v)
करि. वव. करिया ववशषेण adverbe (adv)
पि. पिसगधि préposition (prep)
वव. ववशषेण adjectif (adj)
संयो. संयोिक conjonction (conj)
सवधि. सवधििाम pronom (pron)
सत्ी. सत्ीशलगं féminin (f)
पु.ं पुशललंग masculin (m)
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अगुंष्अकं

1

अ
अकं (पुं०) (aṅk) 1. chiffre शीफ़्र, nombre नोंब्र  
2. note(f) (évaluation) नौत 3. numéro 
(revue) न्यूमेरो 4. acte (théâtre) आकत  
5. giron झीरों, genoux(mpl) झनयू
अकंगणित (पुं०) (aṅkagaṇit) arithmétique(f) 
आरीतमेतीक
अकंन (पुं०) (aṅkan) 1. contour कोंतयूर  
2. notation(f) नोतास्ों 3. estampillage 
एसतााँपी्ाझ 4. évaluation(f) एवाल य्ूआस्ों 
appréciation(f) आपे्स्ास्ों
अकं-पत्र (पुं०) (aṅka-patra) bulletin de notes 
ब्यूलतैं द नौत
अकं-सूची (सत्ी०) (aṅkasucī) bulletin(m) de 
notes ब्यूलतैं द नौत
अकंकत (वव०) (aṅkit) 1. marqué मारके, inscrit 
ऐंसक्री 2. numéroté न्यूमेरोत े3. imprimé ऐंप्ीमे
अकंकत मूल्य (पुं०) (aṅkit mūlya) valeur 
nominale(f) वाल॒र नोमीनाल, (apparence)(f) 
आपारााँस
अकुंर (पुं०) (aṅkur) pousse(f) पयूस, germe झझ़ैम
अकुंरि (पुं०) (aṅkuran) germination(f) 
झ़ैरमीनास्ों
अकुंररत (वव०) (aṅkurit) sorti/poussé de terre 
सौतती द त़ैर, germé झझ़ैमे
अकुंश (पुं०) (aṅkuṡ) 1. aiguillon pour guider 
les éléphants एगवी्ों पयूर गीदे लेजेलेफााँ 2. 
contrôle कोंत्ोल 3. limitation लीमीतास्ों
अकेंक्षि (पुं०) (aṅkaikṣaṇ) vérification(f) des 
comptes वेरीफ़्ररीकास्ों दे कोंत, audit ओदी
अखँफोड़वा (पुं०) (aṅkhaphoṛvā) sauterelle(f) 
सौतऱैल
अखँुआ (पुं०) (aṅkhuā) pousse(f) पयूस, germe 
झझ़ैम
अगं (पुं०) (aṅga) 1. membre मााँब्र, partie(f) du 
corps पारती द् ् यू कौर 2. partie(f) पारती
अगँड़ाई (सत्ी०) (ãgṛāī ) étirement(m) एतीरमााँ
अगंप्रत्यंग (पुं०) (aṅgapratayaṅg) chaque 
partie(f) du corps शाक पारती द् ् यू कौर

अगंभंग (पुं०) (aṅgabhang) mutilation(f) d’une 
partie du corps म य्ूतीलास्ों द् ् यून पारती द् ् यू 
कौर

अगंभूत (वव०) (aṅgabhût) faisant partie de 
फ़सां पारती द, issu de इस य्ू द

अगंरक्षक (पुं०) (aṅgarakṣak), garde(m) du 
carps गाद्द द् ् यू कौर

अगंराग (पुं०) (aṅgarāg) produits(mpl) de 
beauté प्ोदवुई द बोते

अगंववकृतत (सत्ी०) (aṅgavikriti) déformation(f) 
du corps देफ़ौरमास्ों द् ् यू कौर

अगंववक्षेप (पुं०) (aṅgavikṣep) expression(f) 
corporelle des émotions ए़ैकसप़्ैस्ों ककौपोऱैल 
देजेंमोस्ों gesticulation(f) झ़ैसतीक य्ूलास्ों

अगंहीन (वव०) (aṅgahīn) mutilé म य्ूतीले, 
handicapé physique आाँदीकापे फ़रीजीक

अगंार (पुं०) (aṅgār) tisons(mpl) तीजों, charbon 
ardent शारबों आ्ददााँ, braise(f) बे्रज

अगंारा (पुं०) (aṅgārā) charbon ardent शारबों 
आ्ददााँ, braise(f) बे्रज

अगंग्या (सत्ी०) (aṅgiyā) sous-vêtement(m) सयू 
व़ैत मााँ, blouse courte(f) corsage बलयूज कुत्द

अगंीकरि (पुं०) (aṅgīkaraṇ) incorporation(f) 
ऐंकौरपोरास्ों, acceptation(f) आकस़ैपतास्ों

अगंीकार (पुं०) (aṅgīkar) adoption(f) आदौपस्ों, 
acceptation(f) आकस़ैपतास्ों

अगंीकार करना (स०क्क्०) (aṅgīkār karnā) 
adopter(vt) आदौपत,े accepter(vt) आकस़ैपत े

अगंीकृत (वव०) (aṅgīkʀt) incorporé ऐंकौरपोरे, 
accepté आकस़ैपते

अगंी्ी (सत्ी०) (ãṅgī ṭhī ) réchaud(m) (portatif) 
ā charbon de bois(m) रेशो आ शाबबों द बयूवा
अगुंल (पुं०) (aṅgul) doigt दयूवा
अगुंललछाप (सत्ी०) (ȧgulichāp) empreiṅte 
digitale आाँप्ैंत दीझीताल
अगुँली (सत्ी०) (ãguli ) doigt(m) दयूवा
अगुंष् (पुं०) (aṅguṣṭha) pouce पयूस, orteil 
औरत़्ै
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अतंअगूँ्ा

अडंाकार (अडंाकृतत) (वव०) (aṇḍākār) ovale 
ओवाल, de forme ovale द फौम्द ओवाल

अडंािु (पुं०) (aṇḍāṇu) ovule औव य्ूल

अडंाश्य (पुं०) (aṇḍāshay) ovaire ओव़ैर

अडंी (सत्ी०) (aṇḍī) 1. ricin(m) रीसैं 2. tissue en 
soie तीस य्ू आाँ सुवां

अडंी का तले (पुं०) (aṇḍī kā tel) huile(f) de ricin 
वुईल द रीसैं

अतं: (अव्०) (aṇta) intérieur ऐंतरेी्॒र, dedans 
ददााँ

अतं: कक्ष (पुं०) (aṇtaḥkaksha) chambre(f) à 
l’intérieur शााँब्र आ लैंतरेी्॒र

अतं: कथा (सत्ी०) (aṇtaḥakatha) histoire 
ईसतुवार, enchâssée आाँशासे

अतं: करि (पुं०) (aṇtaḥakaraṇ) conscience(f) 
कोंसस्ााँस, esprit ऐसप्ी moi intérieur मुवा 
ऐंतरे्॒र

अतं: करि्या (सत्ी०) (aṇtaḥakriyā) interaction 
ऐंतरेाकस्ों

अतं: प्रज्ा (सत्ी०) (aṇtaḥaprajnā) intuition 
ऐंतुवीस्ों

अतं: पे्ररिा (सत्ी०) (aṇtaḥaprerṇā) inspiration 
ऐंसपीरास्ों, motivation मोतीवास्ों

अतं: श क्त (सत्ी०) (antaḥaśakti) force 
intérieure फ़ोस्द ऐंतरेी्॒र

अतं: शवसन (पुं०) (antaḥaśvasan) inhalation(f) 
इनालास्ों, aspiration(f) आसपीरास्ों

अतं: साक््य (पुं०) (antaḥasākśya) preuve(f) 
intrinsèque प्॒व ऐंत्ैंस़ैक

अतं: स्ाव (पुं०) (antaḥasatrāva) sécrétion(f) 
interne सेके्स्ों ऐंत्झ़ैन, harmone(f) औरमौन

अतं: सथ (वव०)/(पुं०) (antaḥastha) 
intermédiaire ऐंत़ैरमेदी़्ैर

अतं: सवर (पुं०) (antaḥasvara) voix 
intérieure(f) वुआ ऐंतरेी्॒र

अतं (वव०)/(पुं०) (anta) 1. bout बयू  
2. achèvement आश़ैवमााँ 3. résultat रेज़्यूलता 
4. limite(f) लीमीत

अगूँ्ा (पुं०) (ãgūṭha) pouce पयूस
अगूँ्ा तनशान/गचह् न (पुं०) (ãguṭha nisān) 
empreinte(f) de pouce आँप्ररैंत द पूस, (digitale) 
(दीझीताल)

अगूँ्ी (सत्ी०) (ãguṭhī  ) bague बाग, anneau(m) 
आनो
अगूंर (पुं०) (aṅgūr) raisin रेजैं
अगंोचछेदन (पुं०) (aṅgocchaidan) 
amputation(f) आाँप्यूतास्ों
अगँोछा (पुं०) (ãgochā) serviette(f) de toilette 
स़ैरवव्ीत द तुवाल़ैत/de bain द बैं
अगें्ज (पुं०) (aṅgrez) anglais आाँगले
अगें्जी (सत्ी०)/(वव०) (aṅgrezī) anglais आाँगले, 
langue anglaise लााँग आाँगलेज
अचंल (पुं०) (aṅcal) 1. partie(f) d’un pays/
région पातती दाँ पे्/रेझ्ों 2. pan पााँ, bordure(f) 
बौरद् ् यूर
अजंन (पुं०) (aṅjan) collyre(m) कौलीर
अजंर-पंजर (पुं०) (aṅjar) (paṅjar)  
1. squelette सकल़ैत 2. structure(f) सत््यूकत्यूर

अजंलल (सत्ी०) (aṅjali) creux(m) de la main क़्र 
द ला मैं, offrande औफ़रााँद

अजंाम (पुं०) (aṅjam) 1. conclusion(f), fin(f) 
कोंकल्यूज़्ों 2. résultat रेज़्यूलता

अजंाम देना (स०क्क्०) (aṅjam dena) 
accomplir(vt) आकोंपलीर, réaliser रेआलीजे

अजंीर (पुं०) (aṅjīr) figue(f) फ़रीग

अटँना (अ०क्क्०) (ãṭnā) être contenu dans एत् 
कोंतन्यू दााँ

अटं-संट (क्क्०वव०) (aṇta-saṇta) abusurde 
आपस्यूद्द, incohérent ऐंकौएरााँ

अडं (पुं०) (aṇḍa) œuf अ॒फ़

अडं कोष (पुं०) (aṇḍa-koṣ) testicule त़ैसतीक्यूल

अडं-बंड (वव०)/(क्क्०वव०) (aṇḍa-baṇda) 
incohérent ऐंकौएरााँ, sans queue ni tête सााँ क़ 
नी त़ैत

अडंा (पुं०) (aṇḍā) œuf अ॒फ़
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अतंड़ी (सत्ी०) (antaṛī ) intestin(m) ऐंत़ैसतैं, 
entrails(mpl) आाँत्ा्

अतंतः (क्क्०वव०) (antataḥa) enfin आाँफ़ैं , 
finalement फ़रीनालमााँ

अतंतोगतवा (क्क्०वव०) (antatagatvā) 1. enfin 
आाँफ़ैं  2. éventuellment एवााँतुव़ैलमााँ

अतंरंग (पुं०) (antaranga) 1. interne ऐंतझ़ैन 2. 
privé प्ीवे

अतंरंग रोगी ववभाग (पुं०) (antarang rogi 
vibhag) département des patients qui sont 
soignés ā l’intérieur (de l’hôpital) देपारतमााँ 
दे पास्ााँ करी सोंवान्े आ लैंतरे़्ैर (द लोपीताल) 
service de consultation interne स़ैरवीस द 
कोंस्यूलतास्ों ऐंतझ़ैन

अतंर (पुं०) (antar) différence(f) दीफ़ेरााँस, 
distinction(f) दीसतैंकस्ों

अतंरि (पुं०) (antaraṇ) 1. espace ऐसपास  
2. changement शााँझमााँ

अतंरतम (पुं०) (antartam) le plus intime ल 
पल्यू एैंतीम

अतंर-राज्यी्य (वव०) (antar-rajjiya) entre états 
आाँत् एता

अतंरराषट्ी्य (वव०) (antarraṣṭriya) internatioṅal 
ऐंत़ैरनास्ौनाल

अतंरराषट्ी्यकरि (पुं०) (antarrāṣtriyakaraṇ) 
internatioṅalisation(f) ऐंत़ैरनास्ौंनालीजास़्ों

अतंरराषट्ी्यता (सत्ी०) (antarrāṣtriyatā) 
internationalisme(m) ऐंत़ैरनास्ौंनालीड़म

अतंरराषट्ी्य न्या्याल्य (पुं०) (antarrāṣtriya 
nyāyālay) cour(f) internationale de justice 
कयू र ऐंत़ैरनास्ौंनाल द झ्यूसतीस

अतंरराषट्ी्य संबंध (पुं०) (antarrāṣtriya 
sambandha) relations(f) internationales 
रलास्ों ऐंत़ैरनास्ौनाल

अतंरराषट्ी्य सममलेन (पुं०) (antarrāṣtriya 
samenélan) conférence internationale(f) 
कोंफे्रााँस ऐंतझ़ैरनास्ोनाल

अतंरा (पुं०) (antarā) vers (chanson/poème) 
sauf le premier व़ैर (सोफ़ ल प्म्े)

अतंराल (पुं०) (antarāl) intervalle ऐंत़ैरवाल

अतंररक्ष (पु०ं) (antarikṣa) espace ऐसपास, ciel 
सी़्ैल

अतंररक्ष - ्यात्रा (सत्ी०) (antarikṣa-yatra) 
voyages(mpl) dans l’espace वयूआ्ाझ दााँ 
ल़ैसपास, voyage(m) spatial वयूआ्ाझ सपास्ाल

अतंररक्ष - ्यात्री (पुं०) (antariksa-yatrī) 
astronaute आस्ोनौत, cosmonaute कोसमोनौत

अतंररक्ष – ववज्ान (पुं०) (antakiksa-vigyān) 
spaciologie(f) सपास्ोओलौझी

अतंररम (वव०) (antarim) intérim ऐंतरेीम, 
intérimaire ऐंतरेीम़ैर

अतंररम आदेश (पुं०) (antarim  
ādeś) ordre provisoire औ्दद्र प्ोवीजुव़ार

अतंररम उततर (पुं०) (antarim uttar) réponse 
provisoire(f) रेपोंस प्ोवीजुव़ार/intérimaire 
ऐतरेीम़ैर

अतंररम प्रततवेदन (पुं०) (antarim prativedan) 
rapport intérimaire रापौर ऐंतरेीम़ैर

अतंररम राहत (सत्ी०) (antarim rāhat) aide 
intérimaire ऐद ऐंतरेीम़ैर

अतंररम ररपोटज (सत्ी०) (antarim riport) 
rapport(m) intérimaire रापौर ऐंतीरीम़ैर

अतंररम सरकार (सत्ी०) (antarim sarkār) 
gouvernement(m) provisoire गयूवझ़ैनमााँ 
प्ोवीजुवार

अतंररम सहा्यता (सत्ी०) (antarim sahāyatā) 
aide(f) intérimaire ऐद ऐंतरेीम़ैर

अतंरीप (पुं०) (antarīp) cap काप, promontoire 
प्ोमोंतुवार

अतंकज क्ष (वव०) (antarkaksha) d’intérieur 
दैंतरेी़्ैर, en intérieur आाँनेंतरेी़्ैर

अतंगजत (क्क्०वव०) (antargat) inclus dans 
ऐंकल्यू दााँ, dans le cadre de दााँ ल काद्र द

अतंजाजत (वव०) (antarjāt) inné ईने

अतंजाजती्य (अतंरजाती्) (वव०) (antarjatiyā) 
inter-caste ऐंत़ैर कासत
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अतंतम   रपअतंज्ाजन

अतंभभेदी (वव०) (antarbhedi ) pénétrant पेनेत्ााँ
अतंमजन (पुं०) (antarmana) (au) coeur क॒र
अतंमुजखी (वव०) (antarnukhi ) introverti ऐंत्ोव़ैतती
अतं्याजमी (वव०) (antaryāmī ) 1. qui connaît le 
fond des âmes करी कौने ल फ़ों देजाम 2. dieu 
दय़
अतंललीन (वव०) (antarlīn) absorbé en soi-
même आपसोबबे आाँ सुवा म़ैम, en éta de 
méditation आाँनेता द मेदीतास्ों
अतंवजतती (वव०) (antarvartī ) 1. qui est de 
l’intérieur करी ऐ द लैंतरेऱ्॒ैर 2. intermédiare 
ऐंत़ैरमेदी़्॒ैर
अतंवजसत ु(सत्ी०) (antarvastu) substance(f) 
(innée) स य्ूबसतााँस
अतंवजसत्र (पुं०) (antarvastr) sous-vêtement  
सयू व़ैतमााँ
अतंववजकार (पुं०) (antarvikār) aberration(f) 
mentale आबेरास्ों मााँताल
अतंववजभागी्य (वव०) (antarvibhagīya) inter 
départemental ऐंतझ़ैदेपात्दमााँताल
अतंववजरोध (पुं०) (antarvirodh) conflit intérieur 
कोंफ़ली ऐंतरेर्॒र
अतंववजवेक (पुं०) (antarvivek) discernement 
दीस़ैन्दमााँ, consciencḙ(f) कोंस्ााँस
अतंवभेदना (सत्ी०) (antarvedanā) agonie 
mentale आगौनी मााँताल, angoisse आाँगुवास
अतंहीन (वव०) (anthīn) sans fin सााँ फ़ैं , infini 
ऐंफ़रीनी
अतंतम (वव०) (antim) 1. ultime इ्यूलतीम 2. 
dernier द़ैरऩ्ै, final फ़रीनाल
अतंतम चेतावनी (सत्ी०) (antim cetavanī) 
dernier avertissement(m) द़ैरऩ्ै आव़ैरतीसमााँ
अतंतम ततगथ (सत्ी०) (antim tithi) de’lai(m) देल़ै, 
date limite(f) दात लीमीत
अतंतम भुगतान (पुं०) (antim bhugtān) dernier 
paiement द़ैरन्े प़्ै मााँ
अतंतम   रप (पुं०) (antim rūp) touche(f) finale 
तयूश फरीनाल

अतंज्ाजन (पुं०) (antargyān) intuition(f) 
ऐंतवीत्यूस्ों

अतंदजशा (सत्ी०) (antardaśā) période 
intermédiaire पेर्ौद ऐंत़ैरमेद््ेर

अतंदजशजन (पुं०) (antardarśan) introspection(f) 
ऐंत्ोसप़ैकस्ों

अतंदजशती (वव०) (antardarśī) introspectif 
ऐंत्ोसप़ैकतीफ़

अतंर्ज कषट (सत्ी०) (antardrṣṭi)  
vision intérieure वीज्ों ऐंतरेर्॒र

अतंदभेशी्य (वव०) (antardeśiya) inter régional 
ऐत़ैर रेझी्ोनाल, internje ऐंतझ़ैन

अतंद ववंद व (पुं०) (antardvandva) conflit 
intérieur कोंफली ऐंतरेी्॒र

अतंधाजन (पुं०) (antardhān) 1. disparition(f) 
दीसपारीस्ों 2. invisible ऐंवीजीब़ल
अतंर्याजन (पुं०) (antardhyān) méditation(f) 
मेदीतास्ों, reflexion रेफल़ैकस्ों
अतंरववंस (पुं०) (antardhvans) sabotage 
साब्रोताझ
अतंतनज्यम (पुं०) (antarniyam) règlement 
intérieur ऱैगलमााँ ऐंतरेर्॒र, statuts(mpl) सतात्यू
अतंतनजहहत (वव०) (antarnihit) inhérent इनेरााँ, 
sous-entendu सयूजााँतााँतोंद् ् यू
अतंप्रावंती्य (वव०) (antarprãtīya) interprovincial 
ऐंत़ैर प्ोवैंस्ाल
अतंबबोध (पुं०) (antarbodh)  
1. illumination(f) ईल्मीनास्ों  
2. intuition(f) intérieure ऐंतरेर्॒र
अतंभाजग (सत्ी०) (antarbhāga) partie(f) 
intérieure पातती ऐंतरेर्॒र
अतंभाजव (पुं०) (antarbhāva) sens profond सााँस 
प्ोफ़ों
अतंभाजवना (सत्ी०) (antarbhava) sentiment(m) 
inérieur सााँतीमााँ ऐंतरेर्॒र
अतंभूजत (वव०) (antarbhūt) inhérent इनेरााँ, 
inclus ऐंकल्यू
अतंभभेदन (पुं०) (antarbhedan) pénétration(f) 
पेनेत्ास्ों
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अधंाधुंध (क्क्०वव०) (andhādhũdha) ā 
l’aveuglette आ लावगल़ैत, sans discrimination 
सााँ दीसक्रीमीनास्ों, imprudemment ऐंप््यूदमााँ
अधंानुकरि (पुं०) (andhānukaraṇ) imitation(f) 
aveugle ईमीतास्ों आव॒गल
अधंानु्या्यी (वव०) (andhānuyāyī) bigot बीगो
अधंापन (पुं०) (andhāpan) cécité(f) सेसीते
अधेंर (पुं०) (andher) confusion(f) कोंफ य्ूज़्ों, 
anarchie(f) आनाशती
अधेंरगदली (सत्ी०) (andhergardī) état(m) 
anarchique des affaires एता आनरशीक 
देजाफ़़ै र, anarchie(f) complète आनारशी कोंपल़ैत
अधेंरा (पुं०) (ãndherā) obscurité(f) औपसक्यूरीते
अपंा्यर (पुं०) (ampāyar) arbitre आरबीत्
अबंर (पुं०) (ambar) 1. ciel स़्ैल  
2. vêtements(mpl) व़ैतमााँ
अबंार (पुं०) (ambār) tas ता, pile(f) पोल
अबुंज (वव०) (ambuj) 1. lotus लोत्यूस 2. flottant 
फलौतााँ, par voie d’eau पार वुआ दो
अबुंद (पुं०) (ambud) nuage नुवाझ
अबुंगध (पुं०) (ambudi) océan औसे्ों
अशं (पुं०) (anśa) 1. part पार, partie(f) पारती 2. 
contribution(f) कोंत्ीब्यूस्ों 3. degré दगे्
अशंकाललक (वव०) (anśakālik)  
à temps partiel आ तााँ पारस ़्ैल
अशंत: (क्क्०वव०) (anśataḥa) partiellement 
पारस़्ैलमााँ en partie आाँ पारती
अशंदाता (पुं०) (anśadata) contributeur 
कोंत्ीब्यूत॒र
अशंदान (पुं०) (anśadān) contribution(f) 
कोंत्ीब्यूस्ों
अशंदा्यी (वव०) (anśadāyī) par contribution पार 
कोंत्ीब्यूस्ों
अशंपत्र (पुं०) (anśapatra) titre d’actions तीत् 
दाकस्ों
अशं ु(पुं०) (anśu) rayon de soleil ऱै्ों द सौल़्ै
अऋिी (पुं०) (aʀiṇī) une personne qui n’a 
plus de dettes इ्यून प़ैरसौन करी ना पल्यू द द़ैत

अतंतम वेतन प्रमािपत्र (पुं०) (antim vetan 
pramānpatra) certificat(m) de dernier 
salaire स़ैरतीफ़रीका द द़ैरन्े साल़ैर
अतं्यज (वव०)/(पुं०) (antyaj) de basse caste द 
बास कासत
अतंाक्षरी (सत्ी०) (antakṣarī) compétition(f) 
de chansons (dans laquelle l’opposant 
reprend la derniēre lettre employée parson 
adversaire et enchainé) कोंपेतीस्ों द शााँसों
अतं्ेयकषट (सत्ी०) (antyeṣṭi) dernier rite(m) 
द़ैरऩ्ै रीत funéraire फ्यूनेऱैर, funérailles(fpl) 
फ्यूनेरा्
अदंर (क्क्०वव०) (andar) 1. ā l’intérieur आ 
लैंतरेर्॒र 2. durant द्यूरााँ, pendant पााँदााँ 3. 
entre आाँत्
अदंरनी (वव०) (andrūnī) 1. d’intérieur दैंतरेर्॒र  
2. caché काशे
अदंाज (पु०ं) (andāz) 1. estimation(f) ए़ैसतीमास्ों 
conjecture(f) कोंझ़ैकत्यूर 2. style सतील
अदंाजन (क्क्०वव०) (andāzan) approximativement 
आप्ौकसीमातीवमााँ, environ आाँवीरों
अदंाजा (पुं०) (andāzā) estimation ऐसतीमास्ों, 
conjecture(f) कोंझ़ैकत्यूर
अदेंशा (पुं०) (andeśā) appréhension(f) 
आपे्आाँस्ों
अधंकार (पुं०) (andhakār) obscurité(f) 
औपसक य्ूरीत,े ténèbres(fpl) तने़ैब्र
अधंकूप (पुं०) (andhakūp) 1. puits asséché 
पुवी आसेश े2. profonde obscurité(f) प्ोफ़ोंद 
औपसक्यूरीते
अधंड़ (पुं०) (andhaṛ) orage de poussiēre 
ओराझ द पुसी़्ैर
अधंता (सत्ी०) (andhatā) cécité सेसीते
अधं ववद ्याल्य (वव०) (andhviālaya) école(f) 
pour les aveugles एकोल पयूर लेजाव॒गल
अधंवव  शवास (पुं०) (andhaviśvās) superstition(f) 
स्यूप़ैरसतीस्ों
अधंा (वव०) (andhā) 1. aveugle आव॒गल 2. 
irrationnel इरास्ोऩैल
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अ्खड़अकंटक

अकंटक (वव०) (akanṭak) sans obstacles 
सााँजौपसतताकल

अकड़ (सत्ी०) (akaṛ) 1. contraction कोंत्ाकस्ों 
2. rigidité रीझीदीत े3. affectation आफ़ै कतास्ों, 
arrogance आरोंगााँस

अकड़बाज (वव०) (akaṛbāz) arrogant आरोगााँ

अकड़बाजी (सत्ी०) (akaṛbāzī) arrogance 
आरोगााँस

अकड़ना (अ०क्क्०) (akaṛnā) 1. se raidir स ऱैदीर  
2. prendre des airs प्ााँद्र देज़ैर

अकथनी्य (वव०) (akathnīya) indescriptible 
ऐंदेसक्रीपतीबल

अकगथत (वव०) (akathit) inexprimé इनऐकसप्ीमे, 
sous-entendu सुजााँतााँद् ् यू
अकरिी्य (वव०) (akarṇīya) ā ne pas faire आ न 
पा फ़ै र, indigne d’êtrè fait ऐंदीन् द़ैत् फ़े

अकतजव्य (पुं०) (akartavya) acte incongru 
आकत ऐंकोंग््यू/impropre ऐंप्ोप्

अकमजक (वव०) (akarmak) intransitf ऐंत्ााँसीतीफ़

अकमजण्य (वव०) (akarmaṇya) indolent ऐंदोलााँ, 
oisif वुआसीफ़

अकमजण्यता (सत्ी०) (akarmaṇyatā) indolence 
ऐंदोलााँस

अकलंक (वव०) (akalank) 1. sans tache सााँ 
ताश, pur प्यूर 2. innocent इनोसााँ

अकल (अकल) (सत्ी०) (akal) intelligence(f) 
ऐंत़ैलीझााँस

अकलुष (वव०) (akaluṣ) intègre ऐंत़ैग्, pur प्ुर

अकलपनी्य (वव०) (akalpanīya) inimaginable 
ईनइमाझीनाबल, inconcevable ऐंकोंसवाबल

अककलपत (वव०) (akalpit) qui n’a pas été 
imaginé करी ना पाजेत ेईमाझीनें

अकसर (अकसर) (क्क्०वव०) (aksar) souvent 
सयूवााँ, généralement झनेेरालमााँ

अकसमात (क्क्०वव०) (akasmāt) 1. tout ā coup 
तयू ता कयू  2. par hasard पार आजार

अकाट्य (वव०) (akāṭya) irréfutable ईररेफ्यूताबल

अकादमी (सत्ी०) (akādamī) académie आकादेमी

अकारि (वव०) (akāraṇ) 1. sans raison सााँ रेजों 
2. à tort et à travers आ तौर ए आ त्ाव़ैर

अकारथ (वव०) (akārath) en vain आाँ वैं, inutile 
ईन्यूतील

अकाराहद रिम (पुं०) (akārādi kram) ordre 
alphabétique औद्र आलफ़ाबेतीक

अकाल (पुं०)/(वव०) (akāl) 1. famine(f) फ़ामीन 2. 
prématuré पे्मात्यूरे, inopportun ईनोपौरताँ

अकाल-पीडड़त (वव०) (akāl pirīt) victime(f) de la 
famine वीकतीम द ला फ़ामीन

अकाल-मुत्य ु(सत्ी०) (akāl mrityu) mort 
accidentelle मौर आकसीदााँताल

अकाल वकृषट (सत्ी०) (aksal vriṣti) pluie(f) hors 
saison पलयूवी और सेजों

अककंचन (वव०) (akiñcan) pauvre पोव्र, sans 
valeur सााँ वाल॒र

अकंुह्त (वव०) (akuṇṭhit) 1. aigu एग्यू 2. libre 
लीब्र sans restriction सााँ रेसत्ीकस्ों

अकुलाना (अ०क्क्०) (akulānā) 1. être gêné ऐत् 
झनेे 2. se sentir mal ā l’aise स सााँतीर माला ल़ैज

अकुलाहट (सत्ी०) (akulāhat) malaise माल़ैज

अकुलीन (वव०) (akulīn) de basse extraction(f) 
द बास ऐकसत्ाकस्ों/naissance नेसााँस

अकुशल (वव०) (akuśal) 1. amateur आमात॒र, 
non quatifié नों कालीफ़्े 2. malheureux माल॒ऱ

अकृत (वव०) (akrt) nul न्यूल, qui n’a pas été 
fait करीनापाजेत ेफ़़ै

अकृतज् (वव०) (akrtagya) ingrat ऐंग्ा

अकृत्त्रम (वव०) (akrtrim) non artificiel नों 
आततीफरीस़्ैल, nuturel नात य्ूऱैल, vrai व्ऱै

अकेला (वव०) (akelā) 1. seul स॒ल, soiltaire 
सौलीत़ैर 2. célibataire सेलीबात़ैर

अकेलापन (पुं०) (akelāpan) solitude(f) 
सोलींत्यूद, isolement इजौलमााँ

अ्खड़ (वव०) (akkhaṛ) grossier ग्ोस्े, 
arrogant आरोगााँ, brusque ब्र्यूसक

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   6Hindi-French_Kosh_001-150.indd   6 15/02/23   1:08 PM15/02/23   1:08 PM



अक्त्यारअ्खड़पन

7

अ्खड़पन (पुं०) (akkaṛpan) brusquerie(f) 
ब्र य्ूसकरी, grossièreté(f) ग्ोस़्ैरत,े arrogance(f) 
आरोगााँस
अ्तूबर (पुं०) (aktūbar) octobre औकतौब्र
अरूिर (वव०) (akrūr) bienveillant बब्ैंव़्ै ााँ
अ्ल (अकल) (सत्ी०) (aḳla) intelligence 
ऐंत़ैलीझााँस
अ्लमंद (वव०) (aklamand) intelligent ऐंत़ैलीझााँ, 
sensé सााँसे, sage साझ
अक्ल षट (वव०) (akliṣṭa) facile फ़ासील, non 
compliqué नों कोंपलीके
अक्ष (पुं०) (akṣa) 1. axe आकस, essieu एसय़ 2. 
degré, दगे् 3. dé दे
अक्षत (पुं०)/(वव०) (akṣat) riz(m) utilisé lors 
des cérémonies religieuses री इ्यूतीलीजे लौर 
दे सेरेमौनी रलीझय़ज, intact ऐंताकत, indemne 
ऐंद़ैम, complet कोंपले
अक्षम (वव०) (akṣam) incompétent ऐंकोंपेतााँ, 
incapable ऐंकापाबल
अक्षमता (सत्ी०) (akṣamtā) incompétence 
ऐंकोंपेतााँस, incapacité ऐंकापासीते
अक्षम्य (वव०) (akṣamya) impardonnable 
ऐंपारदौनाबल
अक्ष्य (वव०) (akṣaya) impérissable ऐंपेरीसाबल, 
éternel एत़ैरऩैल

अक्ष्यतनगध (सत्ी०) (akṣayanidhi) dotation 
दोतास्ों, don(m) दों

अक्षर (पुं०)/(वव०) (akṣar) 1. lettre(f) de 
é’alphabet(m) ल़ैत् द लालफ़ाबे 2. impérissable 
ऐंपेरीसाबल, intact ऐंताकत

अक्षर-ज्ान (साक्षरता) (पुं०) (akṣar-gyān) 
alphabétisation(f) आलफ़ाबेतीजास्ों

अक्षर-ववन्यास (पुं०) (akṣar-vinyās) 
orthographe(f) औ्दतोग्ाफ़

अक्षरश: (वव०) (akṣarśaḥa) mot à mot मोतामो, 
littéralement लीतरेालमााँ

अक्षरेखा (सत्ी०) (akṣarékḥā) axe(m) आकस

अक्षांतर (पुं०) (akṣantar) lalitude(f) लातीत्यूद(त)

अक्षांश (पुं०) (akṣānśa) latitude(f) लातीत्यूद(त)

अक्षुणि (वव०) (akṣuṇna) intact ऐंताकत, entier 
आाँत्े, intégral ऐंतगे्ाल

अ्स (पुं०) (aksa) reflet रफले, ombre(f), ओबं्र, 
image(f) ईमाझ

अ्सर (क्क्०वव०) (aksar) souvent सयूवााँ, 
généralement झनेेरालमााँ

अखंड (वव०) (akhaṇḍa) indivisible ऐंदीवीजीबल, 
entier आाँत्े

अखंडता (सत्ी०) (akhaṇḍatā) intégrité ऐंतगे्ीत,े 
intégration ऐंतगे्ास्ों

अखंडनी्य (वव०) (akhaṇḍanīya) 1. indivisible 
ऐंदीवीसीबल 2. irréfutable इरेफ्यूताबल 3. 
incassable ऐंकासाबल

अखंड पा् (पुं०) (akhaṇḍa pāṭh) récitation(f) 
ininterrompue रेसीतास्ों ईनऐंतरेोंप य्ू
अखंडडत (वव०) (akhaṇdit) intact ऐंताकत, 
ininterrompu ईनऐंतरेोंप य्ू
अखबार (पुं०) (aḳhbār) journal झरनाल, 
quotidien कोतीद्ााँ

अखबारी (वव०) (aḳhbāri) journalisme 
झयूरनालीज़म, relatif au journal quotidien 
रलातीफ़ ओ झुरनाल कोतीद्ााँ

अखरना (अ०क्क्०) (aḳharnā) êtra agacé ऐत् 
आगासे

अखरोट (पुं०) (aḳhroṭ) noix(f) नुवा

अखाड़ा (पुं०) (aḳhāṛā) 1. arène(f) आऱैन 2. 
terrain de lutte तरेैं द ल य्ूत 3. congrégation(f) 
de sadhus कोंगे्गास्ों द सादयू
अखाद ्य (वव०) (akhādya) immangeable 
ईमााँझाबल, qui ne peut pas être mangé करी न 
प पा एत् मााँझे

अणखल (वव०) (akhil) tout तयू, entier आाँत्े

अणखल-भारती्य (वव०) (akhil-bhārtiya) pan 
indien पााँन ऐंद्ैं

अक्त्यार (पुं०) (aḳhtiyār) droit द्रयूवा, pouvoir 
पयूवुआर, autorité(f) ओतौरीते
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अगग्मिप्रततअगिनी्य

अक्न-परीक्षा (सत्ी०) (agni-parikṣā) épreuve(f) 
du feu एप्व द् ् यू फ़

अक्नशमन सेवा (सत्ी०) (agniśaman sevā) 
brigade(f) des pompiers(mpl) ब्रीगाद दे पोंवप्े

अक्नसह (वव०) (agnisaha) ininflammable 
ईनऐंफलामाबल

अग् (पुं०)/(वव०) (agra) partie(f) antérieure पातती 
आाँतरे्॒र, premier प्म्े, antérieur आाँतरे्॒र

अग्गण्य (वव०) (agraganya) majeur माझ॒र, 
principal प्ैंसीपाल

अग्गामी (पुं०)/(वव०) (agragāmī) pionnier 
प्ौन्े, d’avant-grade दावााँ गाद्द, de première 
ligne द प्म़्ैर लीन्

अग्गामी परर्योजना (सत्ी०) (agragāmi 
pariyojnā) projet(m) प्ोझ,े pilote पीलौत

अग्जा (सत्ी०) (agrajā) soeur aînée स॒र ए़ैने

अग्िी (पुं०) (agraṇī) dirigeant दीरीझााँ, 
éminent ऐमीनााँ, pionnier प्ौन्े

अग्भाग (पुं०) (agrabhāg) partie(f) d’avant 
पातती दावााँ, façade(f) फ़ासाद, partie 
antérieure(f) पातती आाँतरे्॒र

अग्-लेख (पुं०) (agralekh) éditorial एदीतो्ा्दल, 
article de fond आततीकल द फ़ों

अग्वतती (वव०) (agravartī) avancé आवााँसे, en 
avance आाँनावााँस

अग्सर (वव०) (agrasar) en avant आाँनावााँ

अग्सर होना (अ०क्क्०) (agrasar honā) 
s’avancer(vpr) सावााँसे

अग्सारि (पुं०) (agrasāraṇ) expédition(f) 
ए़ैकसपेदीस्ों envoi  आाँवुआ

अग्ाह् ्य (वव०) (agrāhya) inacceptable 
ईनआकस़ैपताबल, inadmissible ईनआदमीसीबल

अगग्म (वव०) (agrim) d’avance दावााँस, en 
avant आाँनावााँ

अगग्मिप्रतत (सत्ी०) (agrim-prati) 
exemplaire(m) d’auteur  
ऐगजााँपल़ैर दोत॒र/de lancement द लााँसमााँ

अगिनी्य (अगण्) (वव०) (agaṇanīya) 1. 
qu’on ne peut pas compter कों न प़ पा कोंत े2. 
innombrable ईनोंब्राबल

अगम (अगम्) (वव०) (agam) inaccessible 
ईनआकस़ैसीबल, impénétrable ऐंपेनेत्ाबल

अगर (अव्०) (agar) si सी, au cas ou ओ का ऊ

अगरबतती (सत्ी०) (agarbattī) bâton(m) 
d’encens बातों दााँसााँ

अगर-मगर (सत्ी०) (agar-magar) hésitation 
एजीतास्ों

अगल-बगल (क्क्०वव०) (agal-bagal), tout près तयू 
प़्ै, côte à côte कोता कोत

अगला (वव०) (aglā) suivant सवीवााँ, prochain 
प्ोशैं, futur फ य्ूत्यूर

अगवानी (सत्ी०) (agvānī) réception(f) रेस़ैपस्ों, 
accueil आक़ै ्

अगसत (पुं०) (agast) août ऊत

अगाऊ (वव०) (agāū) en avant आाँनावााँ

अगाड़ी (सत्ी०)/(क्क्०वव०) (agāṛī) avant आवााँ

अगाध (वव०) (agādh) 1. insondable ऐंसोंदाबल 
2. profond प्ोफ़ों

अगुआ (अगुवा) (पुं०) (aguā) guide(m) गीद, 
pionnier प्ौन्े, précurseur पे्क्यूरस॒र

अगुआई (सत्ी०) (aguāī) conduite कोंदवीत, 
direction दीऱैकस्ों

अगुआई करना (स०क्क्०) (aguāī karna) diriger 
दीरीझ,े guider गीदे

अगोचर (वव०) (agocar) imperceptible 
ऐंप़ैरस़ैपतीबल, invisible ऐंवीजीबल

अक्न (सत्ी०) (agni) 1. feu(m) फ़ 2. appétit(m) 
आपेती 3. chaleur(f) शालयूर

अक्नकांड (पुं०) (agni-kāṇḍa) incendie(f) 
ऐंसााँदी

अक्नदाह (पुं०) (agnidāh) incinération(f) 
ऐंसीनेरास्ों, crémation(f) के्मास्ों

अक्न-तनरोधक (पुं०) (agninirodhak) 
ininflammable ईनऐंफलामाबल
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अजर-अमरअगग्मिभुगतान
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अचार (पुं०) (acār) marinade(f) de fruits 
ou de légumes मारीनाद द फ्यू ई ऊ द लेग य्ूम, 
condiment कोंदीमााँ

अगचतं (वव०) (acint) insouciant ऐंसयूस्ााँ

अगचतंनी्य (वव०) (acintnīya) impensable 
ऐंपााँसाबल inconcevable ऐंकोंसवाबल

अगचतंतत (वव०) (acintit) imprévu ऐंपे्व्यू, 
inattendu ईनाताद् ् यू
अगचतं्य (वव०) (acintiya) inconcevable 
ऐंकोंसवाबल, impensable ऐंपााँसाबल

अचूक (वव०) (acūk) infaillible ऐंफ़ा्ीबल, sûr 
स्यूर

अचेत (वव०) (acet) 1. inconscient ऐंकोंस्ााँ 2. 
insensible ऐंसााँसीबल

अचेतना (सत्ी०) (acetana) évanouissement 
एवााँनुवीसमााँ, inconscieuce(f) ऐंकोंस्ााँस

अचछा (अच्छी) (वव०) (acchā) bon बों, bien ब्ैं, 
plaisant पल़ैआाँ

अचछाई (सत्ी०) (acchaī) bonté बोंत,े vertu 
व़ैरत्यू, mérite(m) मेरीत

अछूत (वव०) (achūt) intouchable ऐंतयूशाबल

अछूता (वव०) (achūtā) 1. inexploré 
ईनऐकसपलोरे 2. intact ऐंताकत 3. nontouché 
नोंतयूशे

अछूतोदधार (पुं०) (achūtoddhār) 
émancipation(f) des intouchobles 
एमााँसीपास्ों दे ऐंतयूशाबल

अजगर (पुं०) (ajgar) gros serpent ग्ो स़ैरपााँ, 
python पीतों

अजनबी (पुं०)/(वव०) (ajnabī) étranger एत्ााँझ,े 
inconnu ऐंकोंन्यू, étrange एत्ााँझ

अजनमा (वव०) (ajanmā) éternel एत़ैरऩैल, qui 
n’est pas né करी ऩै पा ने

अज्य (वव०) (ajeya) invincible ऐंवैंसीबल

अजर (वव०) (ajar) qui ne vieillit pas करी न व्ई 
पा, éternellement jeune एत़ैरऩैलमााँ झ॒न

अजर-अमर (वव०) (ajar-amar) être éternel et 
immuable ऐत् एत़ैरऩैल ए ईम य्ूआबल

अगग्मिभुगतान (पुं०) (agrim-bhugtān) 
paiement anticipé पे्मााँ आाँतीसीपे

अगे्षि (पुं०) (agréṣaṇ) expédition(f) 
ऐकसपेदीस्ों

अगे्वषत पत्र (पुं०) (agreṣit patra) lettre(f) 
expédiée ल़ैत् ऐकसपेद्े

अगे्वषत करना (स०क्क्०) (agreṣit karna) faire 
suivre फ़़ै र सवीव्र, exédier ऐकसपेद््े

अघ (पुं०) (agh) péché(m) पेशे

अघाना (अ०क्क्०) (aghānā) être saturé ऐत् 
सात्यूरे, être rassasié ऐत् रासास्े

अघोरी (पुं०)/(वव०) (aghorī) 1. membre de la 
secte shivaite tantrique/“aghor panth” मााँब्र द 
ला स़ैकत शोवाईत तााँतरीक 2. sale साल, négligé 
नेगलीझे

अघोष (वव०) (aghoṣ) qui n’a pas de voix करी ना 
पा द वुआ, muet मुवे

अचंभा (पुं०) (acambhā) étonnement एतौनमााँ, 
surprise(f) स य्ूरप्ीज

अचंलभत (वव०) (acambhit) étonné एतौने, 
surpris स य्ूरप्ी

अचकचाना (अ०क्क्०) (ackacānā) être étonné 
ऐत् एतौने/ébahi एबाही

अचकन (सत्ी०) (ackan) longue veste(f) लोंग 
व़ैसत

अचर (वव०)/(पुं०) (acar) immobile ईमौबील, 
invariable ऐंवार्ाबल matière(f) माती़्ैर, 
inerte ईनझ़ैत

अचरज (पुं०) (acaraj) émerveillement 
एम़ैख्मााँ, surprise(f) स्यूरप्ीज

अचल (वव०) (acal) immobile ईमौबील, ferme 
फझ़ै म

अचलता (सत्ी०) (acalata) immobilité 
इमौबीलीत,े fermeté फ़़ै म्दते

अचल संप  कतत (सत्ी०) (acal-sampatti) 
biens(mpl) immobiliers ब्ैं ईमौबील्े

अचानक (क्क्०वव०) (acānak) soudainement 
सयूद़ैनमााँ, par hasard पार आजार
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अिु-्ुयगअजात

अटल (वव०) (aṭal) inébranlable इनेब्रााँलाबल, 
ferme फ़़ै म्द

अट टाललका (सत्ी०) (aṭṭālikā) palais(m) पाल़ै

अट ् ाईस (वव०) (aṭṭhāīs) vingt-huit वैंत वुइत

अ्हततर (वव०) (aṭḥahttar) soixante-dix-huit 
सुवासााँत दीज वुइत

अ्ानवे (वव०) (atḥānve) quatre-vingt dix-huit 
कात् वैं दीज वुइत

अ्ावन (वव०) (atḥāvan) cinquante-huit स़ैकांत 
वुइत

अ्ासी (वव०) (atḥasī) quatre-vingt-huit कात् 
वैं वुइत

अड़चन (सत्ी०) (aṛcan) obstacle(m) औपसताकल 
entrave आाँत्ाव

अड़तालीस (वव०) (aṛtālīs) quarante-huit कारांत-
वुइत

अड़तीस (वव०) (aṛtis) trente-huit त्ााँत-वुइत

अड़ना (अ०क्क्०) (aṛnā) s’obstiner सौपसतीने

अड़स् (वव०) (aṛsaṭh) soixante-huit सुवासााँत-
वुइत

अड़ोस-पड़ोस (पु०ं) (aṛos-paṛos) voisinage 
वआुजीनास, proximité(f) प्ौकसीमीत े
alentours(mpl) आलााँतयूर

अडडा (पुं०) (aḍdā) 1. base बाज, camp कााँ, 
arrêt आरे, (d’autobus) 2. lieu de rencontre 
लय़ द रााँकोंत्

अिु (पुं०) (aṇu) 1. atome आतोम 2. 
molecule(f) मौलेक्यूल, particule पारतीक य्ूल

अिु-चाललत (वव०) (aṇu-calit) qui fonctione à 
l’énergie nucléaire करी फ़ोंकस्ौन आ लेऩैझती 
न्यूकल़ैर

अिुबम (पुं०) (aṇubam) bombe(f) atomique 
बोंब आतोमीक

अिु-भट टी (सत्ी०) (aṇu-bhaṭti) réacteur(m) 
nucléaire रेआकतर न्यू कल़ैर

अिु-्युग (पुं०) (aṇu-yug) âge atomique आझ 
आतोमीक

अजात (वव०) (ajāt) qui n’est pas encore né करी 
ऩै पाजााँकौर ने

अजातशत्र ु(वव०) (ajātśtru) celui qui n’a has 
d’ennemi सलुवी करी ना पा द़ैनमी

अजान (वव०) (ajān) ignorant इन्ोंरााँ, 
innoncent ईनोंसााँ

अज़ान (सत्ी०) (azān) azaan आजान, appel de 
la prière आप़ैल द ला प्ी़्ैर
अजा्यबघर (पुं०) (ajāyabghar) musée(m) म य्ूजे
अजीब (वव०) (ajīb) étonnant एतौनााँ, étrange 
एत्ााँझ
अजीबोगरीब (वव०) (ajībogarīb) extraordinaire 
ऐंकसत्ाऔरदीऩैर
अजीिज (पुं०) (ajīrṇa) indigestion(f) ऐंदीझ़ैसत्ों
अजूबा (वव०) (ajūbā) merveille(f) म़ैरव़्ै
अजे्य (वव०) (ajeya) invincible ऐंवैंसीबल
अजवै (वव०) (ajaiv) inorganique ईनौरगानीक
अज्ात (वव०) (agyāt) innconu ऐंकोंन्यू, obscur 
औपसक्ुर
अज्ातवास (पुं०) (agyāt-vās) residence(f) 
secrète रेजीदााँस सक़्ै त séjour secret सेझयूर सके्
अज्ान (पुं०) (agyān) ignorance(f) ईन्ोरााँस
अज्ानता (सत्ी०) (agyānatā) ignorance(f) 
ईन्ोरााँस
अज्ानी (वव०) (agyāni) ignorant ईन्ोरााँ ignart 
ईन्ार
अज्े्य (वव०) (agyéya) qui ne peut pas ête 
connu करी न प पाज़ैत् कोन्यू, inconnaissable 
ऐंकोनेसाबल
अटकना (अ०क्क्०) (aṭaknā) être retenu ऐत् 
रतन्यू/coincé कुआाँसे
अटकल (सत्ी०) (aṭkal) conjecture(f) कोझ़ैकत्यूर, 
supposition स य्ूपोसीज़्ों
अटकाना (स०क्क्०) (aṭkānā) bloquer बलोके, 
empêcher आाँपेशे
अटपटा (वव०) (aṭpaṭā) incongru ऐंकोंग््यू, 
bizarre बीजार

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   10Hindi-French_Kosh_001-150.indd   10 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



अत्यगधकअिुवीक्षि

11

अततरर्त (वव०) (atirikta) extra ऐकसत्ा, 
additionnel आदीस्ोऩैल, supplémentaire 
स्यूपलेमााँत़ैर

अततरर्त दाब (पुं०) (atrikta dāb) 
hypertension(f) इप़ैरतााँस्ों

अततरर्त प्रतत (सत्ी०) (atirikta prti) exemplaire 
ऐगजााँपल़ैर

अततरर्त सम्य (पुं०) (atirikta samaya) 
heures(fpl) supplémentaires

अततवाद (पुं०) (ativād) extrémisme ऐकसत्मेीज़म

अततवादी (पुं०)/(वव०) (ativādī) extrémiste 
ऐकसत्मेीसत

अततववलश षट व्य क्त (पुं०) (ativiśiṣaṭ vyakti) 
persnne distingnée प़ैरसौन दीसतैंगे

अततवकृषट (सत्ी०) (ativrṣṭi) excès(m) de pluie(f) 
ऐकस़ै द पलयूवी

अततव्याक्त (सत्ी०) (ativyāpti) chevauchement 
शवोशमााँ

अततश्य (वव०) (atiśaya) excessif ऐकसेसीफ़, 
excessivement ऐकस़ैसीवमााँ

अततश्यो क्त (सत्ी०) (atiśayokti) exagération 
ऐगजाझरेास्ों, hyperbole ईप़ैरबौल

अततशषे (पुं०) (atiṩeṣa) solde सौलद, reste ऱैसत

अततसमीप (वव०) (atisamīp) près de प़्ै द

अततसार (पुं०) (atisār) dysenterie(f) दीसााँतरी

अतींहरि्य (वव०) (atīndriya) suprasensoriel 
स्यूपरासााँसोर ़्ैल, transcendantal त्ााँसााँदााँताल

अतीत (पुं०) (atīt) passé पासे

अतीव (वव०) (atīva) excessif ऐकस़ैसीफ़

अतुलनी्य (वव०) (atulnīya) incomparable 
ऐंकोंपाराबल, immense ईमााँस

अतृ् त (वव०) (atʀpta) insatisfait ऐंसातीसफ़़ै

अतकृ्त (सत्ी०) (atʀpti) insatisfaction 
ऐंसातीसफाकस्ों, frustration फ् य्ूसत्ास्ों

अत्यंत (वव०) (atyanta) très त़्ै, trop त्ो

अत्यगधक (वव०) (atyadhik) beaucoup बोकयू , 
trop(adv) त्ो

अिुवीक्षि (्ंत्) (पुं०) (aṇuvīkṣaṇ) microscope 
मीक्ोसकोप
अिु-श क्त (सत्ी०) (aṇuśaktī) énergie 
atomique एऩैझती आतोमींक/nucléaire न्यूकल़ैर
अतः (अव्०) (ataḥa) ainsi ऐंसी, donc दोंक, par 
conséquent पार कोंसेकााँ
अतएव (अव्०) (ata-eva) ainsi ऐंसी, par 
conséquent पार कोंसेकााँ
अतल (वव०) (atal) sans fond सााँ फ़ों, 
insondable ऐंसोंदाबल
अता-पता (पुं०) (atā-patā) 1. adresse(f) आद्ऱैस 
2. trace(f) त्ास, piste(f) पीसत
अतत (सत्ी०)/(वव०) (उप०) (ati) excès(m) एकस़ै 
super स य्ूपे, ultra इ्यूलत्ा, préfix exprimant 
intensité et supériorité पे्फ़रीकस ऐकसप्ीमााँ 
ऐंतााँसीत ेए स य्ूपेरी्ोरीते
अतत करना (स०क्क्०) (ati karnā) commettre 
des excès कोम़ैत् दे ज़ैकसे, dépasser la 
mesure देपासे ला मज़्यूर
अततरिमि (पुं०) (atikramaṇ) violation(f) 
व्ोलास्ो, infraction(f) ऐंफ़्राकस्ों
अततचार (पुं०) (aticār) intraction(f) ऐंत्ाकस्ों, 
outrage ऊतराझ
अततचारी (वव०) (aticārī) délinquant देलैंकााँ, 
scandaleux सकााँदाल़
अततगथ (पुं०) (atiṭhi) hôte(m/f) औत, invité ऐंवीते
अततगथ कलाकार (पुं०) (atiṭhikalākār) artiste 
invité आरतीसत ऐंवीते
अततगथ गहृ (पुं०) (atiṭhi-grha) maison(f) 
réservée ā des hôtes मेंजों रेजझ़ैवे आ दे औत
अततगथ सतकार (पुं०) (atiṭhi satkār) 
hospitalité(f) औसपीतीलीत,े pratique(f) de 
l’hospitalité प्ातीक द लौसपीतालीते
अततदे्य (वव०) (atideya) en retard आाँ रतार, 
tardif तारदीफ़
अततमूल्यन (पुं०) (atimūlyat) surestimé(f) 
स्यूरऐसतीमे
अततरंजना (सत्ी०) (atiraňjan) exagération 
ऐगजाझरेास्ों
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अधजलाअत्याचार

अदाकारी (सत्ी०) (adākārī) performance 
प़ैरफ़ौरमााँस, jeu(m) de l’acteur झ द लाकत॒र
अदा्यगी (सत्ी०) (adāygī) paiement प़्ै मााँ
अदा्यगी आदेश (पुं०) (adāygī ādéṣ) 
bordereau de versement बौरदरो द व़ैस्दमााँ
अदालत (सत्ी०) (adālat) tribunal(m) त्ीब्यूनाल, 
cour(f) de justice कयू र द झ य्ूसतीस
अदालती (वव०) (adāltī) judiciaire झ य्ूदीस़्ैर
अदावत (सत्ी०) (adāvat) hostilité औसतीलीत,े 
animositē आनीमौसीते
अहदनांककत (वव०) (adinãkit) non daté नों दात,े 
sans date सााँ दात
अर्श्य (वव०) (adrṣya) invisible ऐंवीजीबल, 
imperceptible ऐंप़ैरस़ैपतीबल
अदे्य (वव०) (adeya) qui ne peut être donné 
करी न प़ एत् दौने
अद भुत (वव०) (adbhut) merveilleux म़ैरव़्ै ॒ , 
fantastique फ़ााँतासतीक
अद ्यतन (वव०) (adyatan) d’aujourhui 
दोझयूरद्वी; moderne मोद़ैन्द
अ दववती्य (वव०) (advitīya) incomparable 
ऐंकोंपाराबल, sans pareil सााँ पारेई
अ दवैत (वव०) (advait) non dualisme नों 
दवुालीज़म
अ दवैतवाद (पुं०) (advaitvād) monisme मोनीज़म
अ दवैतवादी (पुं०) (advaitvādī) moniste मोनीसत
अधःपतन (पुं०) (adhaḥapatan) chute(f) श य्ूत, 
dégradation(f) देग्ादास्ों
अधकचरा (वव०) (adhkacra) 1. ā demi cuit आ 
दमी कुवी 2. incomplet ऐंकोंपले
अधकहा (वव०) (adhkaha) demi-exprimé दमी 
एकसप्ीमे
अधणखला (वव०) (adhkhila) ā demi épanoui आ 
दमी एपााँनवी, en bouton आाँ बयूतों
अधखुला (वव०) (adhkula) ā moitié ouvert(e) 
आ मुवात्े उवझ़ैत, entronvert आाँत्वु़ैर
अधजला (वव०) (adhjalā) à moitié brualé आ 
मुवात्े ब्र्यूले

अत्याचार (पुं०) (atyācār) atrocité(f) आत्ो सीत,े 
tyrannie(f) तीरानी

अत्याचारी (वव०) (atyācārī) tyrant तीरााँ

अत्याचारी शासक (पुं०) (atyācārī śasak) roi 
cruel रुवा कु्व़ैल, tyrant तीरााँ

अत्याचारी शासन (पुं०) (atyācārī śasan) 
tyrannie(f) तीरानी

अत्यावश्यक (वव०) (atyāvaśayak) urgent très 
important इ्यूरझााँ त्जे़ैमपपॉतबों

अत्युक्त (सत्ी०) (atyukti) hyperbole इप़ैरबौल, 
exaggeration ए़ैगजाझरेास्ों

अत्युततम (वव०) (atyuttam) excellent ऐकसलााँ, 
meilleur मे्े्॒र

अथक (वव०) (aṭhak) intfatigable ऐंफ़ातीगाबल

अथाह (वव०) (aṭhāhā) très profond त़्ै प्ोफ़ो, 
insondable ऐंसोंदाबल

अदंडनी्य (वव०) (adaṇḍnīya) impunissable 
ऐंप्यूनीसाबल

अदक्ष (वव०) (adakaśya) incapable ऐंकापाबल

अदक्षता (सत्ी०) (adakaṩytā) incapacité 
ऐंकापासीते

अदद (पुं०) (adad) 1. nombre नोंब्र 2. article 
(de baggage) आरतीकल

अदना (वव०) (adnā) insignifiant ऐंसीन्ीफ््ैं, 
négligeable नेगलीझाबल

अदब (पुं०) (adab) respect ऱैसपे, politesse(f) 
पौलीत़ैस

अदम्य (वव०) (adamya) irrépressible 
ईरेप़्ैसीबल, irrésitible ईरेजीसतीबल

अदरक (पुं०) (adrak) gingembre झैंझााँब्र

अदला-बदली (सत्ी०) (adlā-badlī) échange(m) 
एझााँझ

अदा (सत्ी०) (adā) 1. coquetterie कौक़ै त्ी 2. 
manère माऩ्ैर performance प़ैरफ़ोरमपॉस 3. 
grace ग्ास

अदाकार (पुं०) (adākār) acteur आकत॒र, artiste 
आरतीसत

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   12Hindi-French_Kosh_001-150.indd   12 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



अगधपततअधनंगा

13

अगधकार-पत्र (पुं०) (adhikār-patra) 1. mandat 
मााँदा 2. charte(f) शात्द

अगधकार शुलक (पुं०) (adhikār-ṣulka) 
droits(mpl) d’auteur द्रवुा दोत॒र

अगधकाररता (सत्ी०) (adhikaritā) juridiction(f) 
झ्यूरीदीकस्ों

अगधकारी (पुं०) (adhikarī) fonctionnaire 
फ़ोंकस्ोंऩैर, autorité(f) ओतोरीते

अगधकारीतंत्र (पुं०) (adhikārītãtra) 
bureacratie(f) ब्यूरोक्ासी

अगधकृत (प्ाधिकृत) (वव०) (adhikʀt) autorisé 
औतोरीजे, officiel औफ़रीस़्ैल

अगधकृतक्षेत्र (पुं०) (adhikʀt-kṣetra) territoire 
त़ैरीतुवार, occupé औक्यूपे

अगधकृत सूचना (सत्ी०) (adhikʀt-sūcnā) 
information(f) ऐंफ़ौरमास्ों

अगधकें रि (पुं०) (adhikendra) épicentre एपीसााँत्

अगधरिम (पुं०) (adhikram) hiérarchie(f) 
इ्ेरारशी

अगधरिमि (पुं०) (adhikramaṅ) empiètement 
आाँप़्ैतमााँ, dépassement देपासमााँ

अगधग्हि (पुं०) (adhigrhaṇ) aquisition(f) 
आकरीजीस्ों

अगधगचह् न (पुं०) (adhicinha) insignes(mpl) 
ऐंसीन्

अगधदेश (पुं०) (adhidéṡ) mandat मााँदा

अगधना्यक (पुं०) (adhināyak) dictateur 
ददकतात॒र

अगधना्यकवाद (पु०ं) (adhināyakvād) dictature(f) 
दी कतात्यूर, totalitareṡme तोतालीतारीज़म

अगधतन्यम (पुं०) (adhiniyam) 
réglementation(f) रेमसलमााँतास्ों

अगधतन्यमन (पुं०) (adhiniyaman) 
réglementation(f) ऱैगलमााँतास्ों

अगधतनिज्य (ववधि) (पुं०) (adhinirṇaya) 
adjudication(f) आदझ य्ूदीकास्ों

अगधपतत (पुं०) (adhipati) maître म़ैत्, président 
पे्जीदााँ

अधनंगा (वव०) (adhnaṅgā) à moitié nu आ 
मुवात्े न्यू
अधपका (वव०) (adhpaka) ā moitié cuit आ 
मुवात्े कुवी

अधम (वव०) (adham) vil वील, bas बा

अधमरा (वव०) (adhmarā) ā demi mort आ दमी 
मौर

अधर (पुं०) (adhar) 1. lévre(f) ल़ैव्र 2. espace 
entre le ciel et la terre एसपास आाँत् ल स़्ैल 
ए ला त़ैर

अधरो ष् (पुं०) (adhroṣṭh) lèvre(f) inférieure 
ल़ैव्र ऐफ़ेऱ्ैर

अधमज (पुं०) (adharma) immoratité(f) ईमौरालीते

अधमती (वव०) (adharmī) qui ne suit pas le 
dharma करी न सवी पाल िमा्द

अधालमजक (वव०) (adharmik) irréligieux 
ईरेलीझय़, injūstē ऐंझ्यूसत
अगधक (वव०) (adhik) abondant आबोंदााँ, 
davantage दावााँताझ
अगधकतम (वव०) (adhiktam) maximum 
माकसीमौम
अगधकतर (वव०) (adhiktar) excès(m) ऐकस़ै, 
abondance आबोंदााँस
अगधक भुगतान (पुं०) (adhik bhugtān) 
paiement(m) supplémentaire प़्ै मााँ 
स्यूपलेमााँत़ैर
अगधकरि (पुं०) (adhikaraṇ) 1. tribunal 
त्ीब्यूनाल 2. locatif लोकातीफ़
अगधकांश (पुं०) (adhikãnśa) 1. la plus grande 
partie लापल्यू ग्ााँद पातती 2. plupart(f) पल्यूपार 3. 
majorité(f) माझोरीते
अगधकागधक (वव०) (adhikādhik) de plus en 
plus द पल्यू जााँ पल्यू
अगधका्य ु(वव०) (adhikāyu) trop âgé त्ो आझे
अगधकार (पुं०) (adhikār) 1. droit द्रवुा 2. 
autorité(f) औतोरीते
अगधकार-क्षेत्र (पुं०) (adhikār-kṣetra) 
juridiction(f) झं्यूरीदीकस्ों
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अगधष्ाता (पुं०) (adhiṣaṭhāta) directeur 
दीऱैकत॒र, chef श़ैफ़
अगधष्ात्री (सत्ी०) (adhiṣtḥātrī) qui préside करी 
पे्सीद
अगधष्ान (पुं०) (adhiṣtḥān) établissement(m) 
एताबलीसमााँ, résidence(f) रेजीदााँस
अगधसं््य (वव०) (adhiśakhaya) surnuméraire 
स्यूरन्यूमेऱैर
अगधसं््यक (पुं०) (adhiśaṅkhayak) 
surnuméraire स य्ूरन य्ूमेऱैर
अगधसूचना (सत्ी०) (adhisūchanā) notification 
नोतीफरीकास्ों avis(m) आवी
अगधसूगचत (पुं०) (adhisūcit) averti आव़ैतती, 
avisé आवीजे
अधीक्षक (पुं०) (adhīṣkaṇ) surintendance 
स्ुरैंतााँदााँस, directeur दीऱैकत॒र
अधीन (वव०) (adhīn) 1. soumis सयूमी 2. 
subordonné स य्ूबौरदौने
अधीनता (सत्ी०) (adhīntā) 1. esclavage 
ऐसकलावाझ 2. subjugaison स य्ूबझ्यूग़ैजों
अधीनसथ (वव०) (adhīnastḥ) subordonné 
स्यूबोरदौने
अधीर (वव०) (adhīr) impatient ऐंपास्ााँ, nerveux 
ऩैरव़
अधीरता (सत्ी०) (adhirtā) impatience ऐपास्ााँस
अधुनातन (वव०) (adhunātan) le plus moderne 
ल पल्यू मोद़ैन्द, sophistiqué सोफ़रीसतीके
अधूरा (वव०) (adhūrā) incomplet ऐंकोंपले, 
imparfait ऐंपारफ़़ै
अधूरापन (पुं०) (adhūrāpan) imperfection(f) 
ऐंप़ैरफ़़ै कस्ों
अधेड़ (वव०) (adheṛ) d’âge mûr दाझ म य्ूर
अधोगतत (सत्ी०) (adhogatī) chute श य्ूत, 
dégradation देग्ादास्ों
अधोगमन (पुं०) (adhogaman) chute(f) श य्ूत
अधोगामी (वव०) (adhogamī) dégradant देग्ादााँ
अधोमुखी (वव०) (adhomukhi) vers le bas व़ैर ल 
बा, ā l’envers आ लााँव़ैर

अगधपत्र (पुं०) (adhipatra) mandat d’arrât मााँदा 
दारे

अगधप्रमाणित (वव०) (adhiprmāṇit) authentique 
ओतााँतीक

अगधप्राक्त (सत्ी०) (adhiprāpti) acquisition(f) 
आकरीजीस्ों

अगधभार (पुं०) (adhibhār) sur charge(f) स्यूर 
शाझ्द

अगधभो ्ता (पुं०) (adhibhoktā) celui qui jouit 
de droits sur une propriété सलुवी करी झुवी द 
द्रवुा स्यूर इ य्ून प्ोप््ेते

अगधमत (पुं०) (adhimat) verdict वझ़ैदीकत, 
jugement झ्यूझमााँ

अगधमान (पुं०) (adhimān) préférence(f) पे्फ़ेरााँस

अगधमान्य (वव०) (adhimānya) préférable 
पे्फ़ेराबल, préférentiel पे्फ़ेरााँस्ेल

अगधमान्यता (सत्ी०) (adhimānyatā) 
préférentiel पे्फ़ेरााँस्ेल, privilégié प्ीवीलेझ्े

अगधमास (मलमास) (पुं०) (adhimās) mois 
bissextile मयूवा बीस़ैकसतील

अगधमूल्यन (पुं०) (adhimūlyan) 
surévaluation(f) स्यूरएवाल य्ूआस्ों

अगधरचना (सत्ी०) (adhiracha) superstructure 
स्यूप़ैरसत् य्ूकत्यूर

अगधव ्ता (पुं०) (adhivaktā) avocat आवोका

अगधवषज (पुं०) (adhivarṡ) année(f) आने, 
bissextile बीस़ैकसतील

अगधवावषजत (सत्ी०) (adhivārṡit) mise(f) à la 
retraite मीज आ ला रत़्ैत

अगधवास (पुं०) (adhivās) domicile दोमीसील

अगधवासी (वव०) (adhivāsi) domicilié दोमीसील्े, 
résident रेजीदााँ

अगधवेशन (पुं०) (adhiveśan) session(f) स़ैस्ों

अगधशासी (वव०) (adhiśāsī) exécutif 
ऐगजेक्यूतीफ़

अगधशषे (पुं०) (adhiśeṡ) en surplus आाँ 
स्यूरपल य्ू, en trop आाँ त्ो
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अर्यारोपि (पुं०) (adhyāropaṇ) 
superimposition स य्ूप़ैर ऐंपोजीस्ों, 
transfert(m) erroné d’attribut त्ााँसफ़़ै र ऐरौने 
दात्ीब्यू
अर्ेयता (पुं०) (adhyetā) savant सावााँ, 
chercheur श़ैरश॒र
अर्ेयताव ृकतत (सत्ी०) (adhyétāvrtti) bourse बयूस्द
अनंत (वव०) (ananta) 1. sans fin सााँ फ़ैं  2. 
éternel एत़ैरऩैल 3. infini ऐंफ़रीनी
अनंतकाल (पुं०) (anantkāl) infinité(f) ऐंफ़रीनीते
अनंतर (क्क्०वव०) (anantar) après आपे्, ā la 
suite आ ला सवीत
अनंततम (वव०) (anantim) provisoire प्ौवीज़वार, 
temporaire तााँपोऱैर
अनकहा (वव०) (ankahā) non-dit नों दी, implicite 
ऐंपलीसीत
अनगढ़ (वव०) (angaṛh) 1. informe ऐंफ़बोंम्द 
grossier ग्ोस्े 2. ā l’état brut आ लेता ब्र्यू
अनगगनत (वव०) (anginat) innombrable 
ईंनोंब्राबल
अनचाहा (वव०) (ancāhā) indésirable ऐंदेजीराबल
अनजान (वव०) (anjān) inconnu ऐंकौन्यू
अनजाने (क्क्०वव०) (anjāne) inconsciemment 
ऐंकोंस्ामााँ
अनदेखा (वव०) (andekhā) jamais vu झाम़ैव्यू, 
inconnu ए़ैकौन्यू
अनगधकार (पुं०) (anadhikār) sans autorité 
सााँजोरीते
अनगधकार चे ष्ा (सत्ी०) (anadhikār céṣtā) 
tentative non autorisée तााँतातीव नोनोतोरीजे
अनगधकाररक (वव०) (anādhikārik) non autorisé 
नोनोतोरीजे
अनगधकृत (वव०) (anadhikrta) non autorisé 
नोनोतोरीजे
अनानास (पुं०) (ananās) ananas आनाना, 
plante d’ananas पलााँत दानाना
अनन्य (वव०) (ananya) unique इ्यूनीक exclusif 
ऐकसकल्यूसीफ़

अधोललणखत (वव०) (adholikhit) écrif ci-dessous 
एक्री सी दसयू
अधोवतती (वव०) (adhovartī) intérieur ऐंतरे्॒र, au 
bas de l’échelle ओ बा द लेश़ैल
अधोहसताक्षरी (पुं०) (adhohastakśari) 
soussigné सयूसीन्े
अर्यक्ष (पु०ं) (adhyakṣa) président पे्जीदााँ, chef 
श़ैफ़, directeur दीऱैकत॒र
अर्यक्षता (सत्ी०) (adhyakṣatá) présidence 
पे्जीदााँस
अर्यक्षता करना (स०क्क्०) (adhyakṣta karna) 
présider पे्जीदे
अर्य्यन (पुं०) (adhyayan) étude(f) एव्यूद
अर्य्यन कक्ष (पुं०) (adyayan-kakṣa) salle(f) 
d’étude सालदेत्यूद
अर्य्यनशील (वव०) (adhyayanśīl) studieux 
सत्यूदय़
अर्यवसा्य (पुं०) (adhyavasāya) 
persévérance(f) प़ैरसेवेरााँस
अर्यवसा्यी (वव०) (adhyavasāyī) 1. 
persévérant 1. प़ैरसेवेरााँ 2. entreprenant 
आाँत्प्नााँ 3. diligent दीलीझााँ
अर्यातम (पुं०) (adhyātma) spiritualité(f) 
सपीरीतुवालीते
अर्यातमवाद (पुं०) (adhyāttmavād) 
spiritualisme सपीरीतवालीज़म
अर्यादेश (पुं०) (adhyādeś) décret ministériel 
दक़्ै  मीनीसतबेऱ्ैल, arrêté आरेते
अर्यापक (पुं०) (adhyāpak) enseignant 
आाँस़ैन्ााँ, professeur प्ोफ़़ै स॒र
अर्यापकी (अर्यापन वकृतत) (सत्ी०) (adhyāpakī) 
métier(m) d’enseignant मेत्े दााँस़ैण्ााँ
अर्यापन (पुं०) (adhyāpan) enseignement 
आाँस़ैन्मााँ, instruction(f) एैंसत््यूकस्ों
अर्यावपका (सत्ी०) (adhyāpikā) enseignante(f) 
आाँस़ैन्ााँत
अर्या्य (पुं०) (adhyāya) chapitre शापीत्
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अनहोनी (वव०) (anhonī) impossible ऐंपोसीबल, 
extraordinaire ऐकसत्ाऔरदीऩैर
अनारिमि (पुं०) (anākramaṇ) non-
aggression(f) नों आग़्ैस्ों
अनारिमि संधि (सत्ी०) (anākramaṇ-sandhi) 
traité(m) de non-aggression त़्ैत ेद नों आग़्ैस्ों
अनागत (वव०) (anāgat) qui nes’est pas passé 
करी ने पा पासे, inconnu ऐंकौन्यू
अनाचार (पुं०) (anācār) mauvaise conduite(f) 
मोव़ैज कोंद्वीत, lascivité लासीवीते
अनाचारी (वव०) (anācārī) immoral इमोराल, 
lascif लासीफ़
अनाज (पुं०) (anāj) grain ग्ैं, céréales(fpl) 
सेरेआल, vivrières वीवर ़्ैर
अनाड़ी (वव०) (anāṛī) inexpérimenté 
ईनऐकसपेरीमााँत,े maladroit मालाद्रवा, novice 
नौवीस
अनाथ (वव०)/(पुं०) (anāth) orphelin औरफ़लैं, 
sans   protecteur सााँ प्ोत़ैकत॒र
अनाथाल्य (अनाथाश्रम) (पुं०) (anāthālaya) 
orphelinat औरफ़लीना
अनादर (पुं०) (anādar) manque de respect 
मााँक द ऱैसप़ै, insulté(f) ऐंस्ुलते
अनाहद (वव०) (anādi) sans commencement सााँ 
कौमााँसमााँ, éternel एत़ैरऩैल
अनादृत (वव०) (anādrt) insulté ऐंस्यूलत,े négligé 
नेगलीझे
अनापकतत (सत्ी०) (anāpatti) sans objection सााँ 
जौपझकेस्ों, sans inconvénient सााँ ऐंकोंवेन्ााँ
अनापकतत प्माण-पत् (पुं०) (anāpatti) 
pramāṇpatr lettre(f) de recommendation ल़ैत् 
द रकोमााँदास्ों
अनाप-शनाप (पुं०) (anāp-śanāp) absurde 
आपस्यूद्द, incohérent ऐंकौएरााँ
अनाम (वव०) (anām) anonyme आनोनीम
अनालमका (सत्ी०) (anāmikā) 1. annulaire(m) 
आन्यूल़ैर 2. sans nom सााँ नों
अना्यास (क्क्०वव०) (anāyās) spontanément 
सपोंतानेमााँ, sans effort सााँज़ैफ़ौर

अनन्यागशत (वव०) (ananyāṣrit) qui dépend 
exclusivement de quelqu’un करी देपााँ 
ऐकसकल्यू सीवमााँ द क़ै ल कैं

अनपचा (वव०) (anapacā) non digéré नों दीझरेे

अनपढ़ (वव०)/(पु०) (anapaṛh) illettré ईल़ैत्,े 
analphabète आनालफ़ाब़ैत

अनपेक्क्षत (वव०) (anapekṣit) non désiré नों 
देजीरे

अनबन (सत्ी०) (anaban) discorde दीसकौद्द

अनलभज् (वव०) (anabhigya) ignorant ईन्ौरााँ, 
non averti नों आव़ैरती

अनलभज्ता (सत्ी०) (anabhigyatā) ignorance 
ईन्ौरााँस

अनमोल (वव०) (anmol) sans prix सााँ प्ी, 
précieux पे्सय़

अनगजल (वव०) (anargal) déchaîné देशनेे, 
incontrôlé ऐंकोंत्ोले

अनथज (पुं०) (anartha) 1. désastre देजासत् 2. 
contre sens कोंत् सााँस

अनहजता (सत्ी०) (anaharta) disqualification 
दीसकालीफ़रीकास्ों, exclusion ऐकसकल्यूस्ों

अनल (पु०) (anal) feu फ़

अनवधान (पु०) (anavadhān) inadvertance(f) 
ईनआदव़ैरतााँस

अनवधानता (सत्ी०) (anavadhāntā) 
inadvertance ईनादव़ैरतााँस

अनवरत (क्क्०वव०) (anavarat) continu कोंतीन्यू, 
incessant ऐंसेसााँ

अनवरुद ध (वव०) (anavruddha) sans 
opposition सााँ ओपोजीस्ों, libre लीब्र

अनवरोध (पुं०) (anavrodh) absence(f) 
d’obstacle आपसााँस दौपसताकल, libre लीब्र

अनशन (पु०) (anaśan) grève(f) à faim ग़्ैव आ 
फ़ैं , jeûne झन

अन शवर (वव०) (anaśvar) immortel ईमौरत़ैल, 
éternel एत़ैरऩैल

अनसुनी (अनसुना) (वव०) (ansunī) non entendu 
नों आाँतााँद् ् यू, nouveau नयूवो
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अतन्यत (वव०) (aniyat) indéfini ऐंदेफ़रीनी, 
occasionnel औकाज्ोंऩैल
अतन्यलमत (वव०) (aniyamit) irrégulier ईरेग्यूल्े, 
désordonné देजौरदौने
अतन्यलमतता (सत्ी०) (aniyamittā) irrégularite 
ईरेग्यूलारीते
अतनरुद ध (वव०) (aniruddha) non bouché नों 
बयूश,े degage देगाझे
अतनितीत (वव०) (anirṇit) en souffrance आाँ 
सयूफ़रााँस, en suspens आाँ स य्ूसपााँस
अतनवजचनी्य (वव०) (anirvacanīya) indiscriptible 
ऐंदीसक्रीपतीबल॒, ineffable ईनएफ़ाबल
अतनल (पुं०) (anil) vent वााँ, air ऐर
अतनवा्यज (वव०) (anivārya) obligatoire 
ओबलीगातुवार, indispensable ऐंदीसपााँसाबल, 
essentiel एसााँस़्ैल
अतनवा्यज अहजता (्ोग्ता) (सत्ी०) (anivārya 
ahrtā) compétences(f,pl) requises कोंपेतााँस 
रकरीज
अतनवासी भारती्य (पुं०) (anivāsī bhārtīya) 
indien non résident ऐंद्॒ााँ नों रेजीदााँ
अतन  कशच्य (पुं०) (aniścaya) indécision(f) 
ऐंदेसीज़्ों, incertitude(f) ऐंस़ैरतीत य्ूद
अतन कशचत (वव०) (aniścit) 1. incertain ऐंस़ैरतैं 2. 
vague वाग 3. imprécis ऐंपे्सी
अतन षट (पुं०) (aniṣṭa) 1. tort(m) तौर 2. 
calamité(f) कालामीत े3. mauvais augure मौवे 
औग्यूर
अनीतत (सत्ी०) (anīti) 1. iniquité ईनीकवीत े2. 
immoralité ईमौरालीते
अनी  शवरवाद (पुं०) (anīśvarvād) athéisme 
आतईेज़म
अनी शवरवादी (पुं०) (anīśvarvādī) athée आते
अनुकंपा (सत्ी०) (anukampā) compassion 
कोंपास्ों
अनुकंपा-आधार (पुं०) (anukampā-āḍhār) pour 
raisons de convenance personnelle पयूर रेजों 
द कोंवनााँस प़ैरसोऩैल

अनार (पु०ं) (anār) grenade(f) ग्नाद

अनारक्क्षत (वव०) (anārkṣit) non réservé नों 
रेज़ैरवे

अनावरि (पुं०) (anāvaran) exposition(f) 
ऐकसपोजीस्ों, révélation(f) रेवेलास्ों

अनावतती (वव०) (anāvartī) qui ne se reproduit 
pas करी न स रप्ोद॒वीपा

अनावश्यक (वव०) (ānāvaṣyak) sans 
importance सााँ जैंपौरतााँस, inutile इन्यूतील

अनावतृ (वव०) (anāvrit) 1. nu न्यू 2. ouvert उव़ैर

अनावकृषट (अवकृषट) (सत्ी०) (anāvrṣṭi) 
sécheresse सेशरे़ैस, manque de pluie मपॉनक 
द पलुवी

अनागशत (वव०) (anāśrit) indigents(mpl) ऐंदीझााँ, 
pauvre पौव्र

अनास्त (वव०) (anāsakta) détaché देताशे

अनास क्त (सत्ी०) (anāsakti) détachement 
देताशमााँ

अनासथा (सत्ी०) (anāsthā) manque(m) de foi/
confiance मााँक द फुवा/कोंफ़्ास

अनाहत (वव०) (anāhat) non entendu नों 
आाँतााँद् ् यू, sans précédent सााँ पे्सेदााँ

अतनदं ्य (वव०) (anindya) sans reproche सााँ 
रप्ोश

अतनचछा (सत्ी०) (anicchā) manque(m) 
d’envie/de volonté मााँक दााँवी/द वोलोंते

अतनचछुक (वव०) (anicchuk) peu disposé à 
contre coeur प़ दीसपोजे आ कोंत् क॒र

अतनत्य (वव०) (anitya) transitoire त्ााँजीतवार

अतनरिा (सत्ी०) (anidrā) insomnie ऐंसोमनी

अतनमंत्त्रत (वव०) (animantrit) non invité नों 
ऐंवीते

अतनलम तत (वव०) (animitta) sans raison सााँ ऱैजों

अतनमेष (वव०) (animeṣ) regard fixe रगार फ़रीकस

अतन्यंत्त्रत (वव०) (aniyantrit) incontrôlé 
ऐंकोंत्ोले, arbitraire आरबीत़्ैर
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अनुन्यअनुकथन

अनुचछेद (पुं०) (anucched) 1. paragraphe 
पाराग्ाफ़ 2. article आरतीकल (de la 
constitution)

अनुज (पुं०) (anuj) frère cadet फ़्ै र कादे

अनुज्क्त (सत्ी०) (anugyapti) autorisation 
écrite ओतोरीजास्ों एकरीत, permis प़ैरमी

अनुज्ा (सत्ी०) (anugyā) permission प़ैरमीस्ों, 
autorisation ओतोरीजास्ों

अनुज्ा-पत्र (पुं०) (anugyā-patra) permis प़ैरमी

अनुज्े्य (वव०) (anugyeya) acceptable 
आकस़ैपताबल

अनुतान (सत्ी०) (anutān) intonation(f) 
ऐंतोनास्ों

अनुताप (पुं०) (anutāp) remords रमौर

अनु ततरदा्यी (वव०) (anuttardāyi) irresponsable 
ईऱैसपोंसाबल

अनुततीिज (वव०) (anuttirṇa) qui a échoué करी 
आ   एशुवे

अनुतपादक (वव०) (anutpādak) improductif 
ऐंप्ो  द््यूकतीफ़

अनुदशती (वव०) (anudarśī) rétrospective 
रेत्ोसप़ैकतीव

अनुदा तत (वव०) (anudātta) bas बा, inférieur 
ऐंफ़ेरे्॒र

अनुदान (पुं०) (anudāni) subvention(f) 
स्यूबवााँस्ों, allocation(f) आलोकास्ों

अनुदानग्ाही (वव०) (anudāngrahī) celui qui 
reçoit la subvention सलुवी करी रसुवा ला 
स्यूबवााँस्ों, bénéficiaire बेनेफ़रीस़्ैर

अनुहदन (क्क्०वव०) (anudin) chaque jour शाक 
झयूर, tous les jours तयू ले झयूर

अनुदेश (पुं०) (anudeś) 1. instruction(f) 
ऐंसत््॒ यूकस्ों 2. mode d’emploi मौद दााँपलयूवा

अनुदेशक (पुं०) (anudeśak) instructeur 
ऐंसत््॒ यूकत॒र, moniteur मोनीत॒र

अनुन्य (पुं०) (anunaya) persuasion(f) 
प़ैरसवास्ों, demande(f) polie दमााँद पोली

अनुकथन (पुं०) (anukathan) post déclaration 
पौसतदेकलारास्ों, description(f) देसक्रीपस्ों
अनुकरि (पुं०) (anukaraṇ) 1. imitation(f) 
इमीतास्ों 2. mimique मीमीक

अनुकरिी्य (वव०) (anukaraṇīya) 1. digne 
d’émulation दीन् देम्यूलास्ों 2. exemplaire 
ऐगजााँपल़ैर 3. imitable ईमीताबल

अनुकताज (पुं०) (anukartā) imitateur इमीतात॒र

अनुकारी (वव०) (anukārī) imitateur इमीतात॒र

अनुकूल (वव०) (anukūl) favorable फ़ावोराबल, 
bein adapté ब्ैं आदापते

अनुकूलन (पुं०) (anukūlan) adaptation(f) 
आदापतास्ों, conditionnement कोंदीस्ोंनमााँ

अनुकूलनशीलता (सत्ी०) (anukūlanśīlatā) 
faculté d’adaptation   फ़ाक्यूलत ेदादापतास्ों

अनुकूललत (वव०) (anukūlit) adapté आदापत,े 
approprié आप्ोप््े

अनुकृतत (सत्ी०) (anukriti) imitation ईमीतास्ों, 
copie कौपी

अनुरिम (पुं०) (anukram) séquence(f) सेकााँस, 
succession(f) स्यूकस़ैस्ों

अनुरिमि (पुं०) (anukraman) séquence(f) 
सेकााँस, succession(f) स्यूकस़ैस्ों

अनुरिमणिका (सत्ी०) (anukramnikā) index(m) 
ऐंद़ैकस, table(f) des matières ताबल दे मात़्ैर

अनुगमन (पुं०) (anugaman) faīt(m) de suivre 
फ़े द सवीव्र, suivant सवीवााँ

अनुगामी (वव०) (ānugāmī) adepte आद़ैपत, 
partisan पारतीजााँ

अनुगहृीत (वव०) (anugrhīt) obligé औबलीझे

अनुग्ह (पुं०) (anugraha) faveur(f) फ़ाव॒र, bonté 
बोंते

अनुचर (पुं०) (anucar) assistant आसीसतााँ, 
serviteur स़ैरवीत॒र

अनुगचत (वव०) (anuchit) indécent ऐंदेसााँ, qui ne 
convient pas करी न कोंव्ााँ पा, illicite ईलीसीत
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अनुभव (पुं०) (anubhava) expérience(f) 
ऐकसपेर्ााँस, perception प़ैरस़ैपस्ों

अनुभवी (वव०) (anubhavi) expérimenté 
ऐकसपेरीमााँते

अनुभाग (पुं०) (anubhag) section(f) स़ैकस्ों, 
département देपारतमााँ

अनुभूतत (सत्ी०) (anubhūti) 1. expérience 
émotive एकसपेर्ााँस एमौतीव 2. sentiment(m) 
सााँतीमााँ 3. réalisation रे्ालीजास्ों

अनुमतत (सत्ी०) (anumati) permission(f) 
प़ैरमीस्ों, approbation(f) आप्ौबास्ों

अनुमान (पुं०) (anumān) 1. supposition 
स्यूपोजीस्ों 2. estimation(f) ऐसतीमास्ों, 
évaluation(f) एवालुवास्ों 3. inférence(f) 
ऐंफ़ेरााँस

अनुमातनत (वव०) (anumānit) appproximatif 
आप्ौकसीमातीफ़, évalué एवालुवे

अनुमोदन (पुं०) (anumodan) approbation(f) 
आप्ोबास्ों, soutien सयूत्ााँ

अनुमोदन करना (स०क्क्०) (anumodan karnā) 
soutenir सयूतनीर, approuver आपरुवे

अनुमोहदत (वव०) (anumodit) approuvé आप्यूवे, 
soutenu सयूतन्यू
अनु्या्यी (वव०) (anuyāyī) partisan पारतीजााँ, 
adepte आद़ैपत

अनुर्त (वव०) (anurakta) altaché à आताश ेआ, 
épris de एप्ी द

अनुर क्त (सत्ी०) (anurakti) attachement(m) 
आताशमााँ, amour(m) आमयूर

अनुरक्षि (पुं०) (anurakṣaṇ) entretien आाँत्त्ााँ, 
conservation(f) कोंज़ैरवास्ों

अनुरक्षी (पुं०) (anurakṣī) escorteur ऐसकौरत॒र, 
garde du corps गाद्द द् ् यू कौर

अनुरिन (सत्ी०) (anuraṇan) résonannce 
रेजोनााँस, répercussion रेप़ैरक य्ूस्ों, 
retentessement रेतााँतीसमााँ

अनुनाद (पुं०) (anunād) résonnance(f) रेजोनााँस, 
écho एको

अनुनालसक (वव०) (ānunāsik) nasal नाजाल, son 
nasalisé सों नाजालीजे

अनुपम (वव०) (anupam) incomparable 
ऐंकोंपाराबल, unique इ्यूनीक

अनुप्यु्त (वव०) (anupyukta) inapte ईनापत, 
impropre ऐंप्ौप्, inutile ईन्यूतील

अनुप्योगी (वव०) (anupyogī) inutile इन्यूतील, 
inapte इनापत

अनुपलबध (वव०) (anupabdha) non acquis नों 
आकरी, non accompli नों आकोंपली

अनुपकसथत (वव०) (anupasthit) absent आपसााँ

अनुपकसथतत (सत्ी०) (anupasthiti) absence 
आपसााँस

अनुपात (पुं०) (anupāt) propartion(f) प्ोपौरस्ों

अनुपालन (पुं०) (anupālan) adhérence(f) 
आदेरााँस, observation(f) औबज़ैरवास्ों, 
conformité(f) कोंफ़ौरंमीते

अनुपूरक (वव०) (anupurak) supplémentaire 
स्यूपलेमााँत़ैर

अनुप्रमािन (पुं०) (anupramāṇan) attestation(f) 
आत़ैसतास्ों

अनुप्रमाणित करना (स०क्क्०) (anupramāṇit 
karnā) attester आत़ैसत,े démontrer देमोंत्े

अनुप्र्यु्त (वव०) (anuprayukta) appliqué 
आपलीके

अनुप्राणित (वव०) (anuprāṇit) inspiré ऐंसपीरे

अनुप्रास (पुं०) (anuprās) allitération(f) 
आलीतरेास्ों

अनुबंध (पु०ं) (anubandha) 1. contrat कोंत्ा 2. 
stipulation(f) सतीप्यूलास्ों

अनुबंध पत्र (पुं०) (anubandha patra) formulaire 
de contrat फ़ौरम्यूल़ैर द कोंत्ा, accord आकौर

अनुबंगधत (वव०) (anubandhit) lié par contrat 
ल्े पार कोंत्ा, stipulé सतीप्यूले
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अनेकअनुराग

अनुशासतनक कारजवाई (सत्ी०) (anuśāsnik 
karrvāi) mesures(fpl) disciplinaire आकस्ों 
दीसीपलीऩैर

अनुलशक्षक (पुं०) (anuśikṣak) tuteur त्यूत॒र, 
entraîneur ऑत्न॒ेर

अनुशीलन (पुं०) (anuśilan) étude suivie एत्यूद 
सवीवी, pratique continue प्ातीक कोंतीन य्ू
अनुशषे (पुं०) (anuśeṣ) addenda आदैंदा

अनुशुतत (सत्ी०) (anuśruti) légende(f) लेझााँद, 
tradition(f) त्ादीस्ों

अनुषंगी (वव०) (anuṣangī) auxiliaire 
औकसील़्ैर, accessoire औकस़ैसवार

अनु ष्ान (पुं०) (anuṣṭhān) rituel रीतुव़ैल, 
cérémonie(f) religieuse सेरेमौनी रलीझी्॒ज

अनुसंधान (पुं०) (anusanḍhān) recherche(f) 
रशझ़ैश, investigation(f) ऐंव़ैसतीगास्ों

अनुसरि (पुं०) (anusaraṇ) poursuite(f) पयूरसवीत

अनुसार (वव०) (anusār) conformément à 
कोंफ़ौरमेमााँ आ, d’après दाप़्ै

अनुसूगचत (वव०) (anusūcit) répertorié रेप़ैरतौर्े

अनुसूगचत जनजातत (सत्ी०) (anusūcit jan-jāti) 
tribu(f) répertoriée त्ीब्यू रेप़ैरतौर्े

अनुसूगचत जातत (सत्ी०) (anusūcit jāti) caste(f) 
répertoriée कासत रेप़ैरतौर्े

अनुसूची (सत्ी०) (anusūcī) annexe आऩैकस, 
repertoire(m) रेप़ैरतवार

अनुसमारक (पुं०) (anusmārak) rappel राप़ैल, 
pense-bête पााँस ब़ैत

अनुसवार (पुं०) (anusvār) signe de 
nasalisation सीन् द नाजालीजास्ों

अनू्ा (वव०) (anuṭhā) extraordinaire 
ऐकसट्ाऔरदीऩैर, sans précédent सााँ पे्सेदााँ, 
unique इ्यूनीक

अनूहदत (वव०) (anūdit) traduit त्ादवुी

अनेक (वव०) (anek) beaucoup बोकयू , plusieurs 
पल्यूज़्॒र

अनुराग (पुं०) (anurāg) attachement आताशमााँ, 
predilection(f) पे्दील़ैकस्ों

अनुरागी (वव०) (anurāgī) attaché ā आताश ेआ

अनुरप (वव०) (anurūp) analogue आनालौग, 
semblable सााँबलाबल

अनुरेखि (पुं०) (anurekhaṇ) calque कालक, 
tracé त्ासे, calquage कालकाझ

अनुरोध (पुं०) (anurodh) insistance(f) polie 
ऐंसीसतााँस पोली, prière(f) प्ी़्ैर

अनुल्नक (पुं०) (anulagnak) document ci-joint 
दोक्यूमााँ सी झुवााँ

अनुललवप (सत्ी०) (anulipi) duplicata(m) 
द् ् यूपलीकाता, copie कौपी, double(m) दयूबल

अनुलेख (पुं०) (anulekha) post scriptum पौसत 
सक्रीपतम, postface(f) पौसतफ़ास

अनुलोम (वव०) (anulom) gamme descendante 
गाम देसााँदााँत

अनुवतजन (पुं०) (anuvartan) suite(f) सवीत

अनुवतती (वव०) (anuvartī) qui suit करी सवी, 
subséuent स य्ूबसेकााँ, suivant सवीवााँ

अनुवतती कारजवाई (सत्ी०) (anuvartī karvayī) 
action(f) suivie सवीवी

अनुवाद (पुं०) (anuvād) traduction(f) त्ाद् ् यूकस्ों

अनुवादक (पुं०) (anuvādak) traducteur 
त्ाद् ् यूकत॒र

अनुवाहदत (वव०) (anuvādit) tradiut त्द॒वी

अनुशंसा (सत्ी०) (anuśanshā) 
recommendation(f) रकौमााँदास्ों

अनुशासक (पुं०) (anuśāsak) qui exerce la 
discipline करी ऐगज़ैस्द ला दीसीपलीन, souverain 
सयूवरैं

अनुशासन (पुं०) (anuśāsan) discipline(f) 
दीसीपलीन

अनुशासनहीनता (सत्ी०) (anuśāsanhīnatā) 
manque(m) de discipline) मााँक द दीसीपलीन, 
indiscipline   ऐंदीसीपलीन
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अन्यो क्त (सत्ी०) (anyokti) allégorie आलेगौरी

अन्योन्य (क्क्०वव०) (anyonya) réciproque 
रेसीप्ौक

अन्योन्यता (सत्ी०) (anyonyatā) réciprocité 
रेसीप्ौसीते

अन्योन्याश्य (पुं०) (anyonyaśrya) 
interdépendance(f) ऐंत़ैरदेपााँदााँस

अन्योन्यागशत (वव०) (anyonyaśrit) 
interdépendant ऐंत़ैरदेपााँदााँ, réciproque 
रेसीप्ौक

अनव्य (पुं०) (anvaya) relation(f) des mots 
dans la phrase रलास्ों देमो दााँ ला फऱाज, ordre 
औरद्र

अकनवतत (सत्ी०) (anviti) 1. ordre des mots 
औरद्र दे मो 2. unité इ्यूनीते

अनवीक्षि (पुं०) (anvīkṣan) surveillance(f) 
स्यूरव़्ै ााँस, examen ऐगजामााँ, minutieux 
मीन्यूसीय़

अनवेषक (वव०) (anveṣak) chercheur श़ैरश॒र, 
explorateur ऐकसपलोरात॒र

अनवेषि (पुं०) (anueṣaṇ) exploration(f) 
ऐकसपलोरास्ों, enquête(f) आाँक़ै त

अनवेवषत (वव०) (anveṣit) exploré ऐकसपलौरे, 
investigué ऐंव़ैसतीगे

अपंग (पुं०)/(वव०) (apaṅga) handicapé 
आाँदीकापे, physique फ़रीजीक

अपंगता (सत्ी०) (apaṅgatā) invalidité 
ऐंवालीदीत,े incapacité ऐंकापासीते

अपकमज (पुं०) (apkarma) acte malveillant 
आकत मालव़्ै ााँ, méchanceté मेशााँसते

अपकषज (पुं०) (apkarṣa) 1. déclin देकलााँ 2. 
dégradation(f) देग्ादास्ों 3. abaissement 
आब़ैसमााँ

अपकार (पुं०) (apkār) mauvaise action(f) मोवेज 
आकस्ों, mauvais tour मोवे तयूर, mauvaise 
conduite मोवेज कोंद॒वीत

अपकीततज (सत्ी०) (apkirti) déshonneur(m) 
देजौन॒र, infamie ऐंफ़ानी

अनेकता (सत्ी०) (anektā) diversité दीव़ैरसीत,े 
variété वारी्ेते

अनेकाथजक (वव०) (anekarṭhak) polysémique 
पौलीसेमीक

अनैकचछक (वव०) (anaiccḥik) involontaire 
ऐंवोलोंत़ैर

अनतैतक (वव०) (anaitik) immoral ईमौराल, 
irrégulier ईरेग्यूल्े

अनतैतकता (सत्ी०) (anaitikatā) immoralité 
ईमौरालीते

अनोखा (वव०) (anokḥā) étrange एत्ााँझ, inouï 
ईनवी

अनौगचत्य (पुं०) (anaucitya) le fait d’être 
inconvenant ल फ़े द़ैत् ऐंकोंवनााँ/impropre ऐंप्ोप्

अनौपचाररक (वव०) (anaupcārik) informel 
ऐंफ़ौरम़ैल, non officiel नों ओफ़ंरीस़्ैल

अनन (पुं०) (anna) 1. graine(f) ग़्ैन, céréale(f) 
सेरे्ाल 2. alimentation आलीमााँतास्ों

अननदाता (पुं०) (annadātā) bienfaiteur 
ब्ााँफ़़ै त॒र, patron पात्ों

अन्य (वव०) (anya) autre ओत्, différent दीफ़ेरााँ

अन्य पुरुष (पुं०) (anya puruṣ) troisième 
personne त्वुाज़़्ैम प़ैरसौन

अन्यत्र (क्क्०वव०) (anya tra) ailleurs आ्॒र

अन्यथा (अव्०) (anyaṭhā) autrement ओत्मााँ, 
au contraire ओ कोंत़्ैर

अन्यदेशी्य (वव०) (anyadeśīya) étranger एत्ााँझे

अन्यमनसक (वव०) (anyamanaska) distrait 
दीसत़्ै, étourdi एतयूरदी

अन्यमनसकता (सत्ी०) (anyamanasktā) 
distraction दीसत्ाकस्ों, absence आपसााँस

अन्या्य (पुं०) (anyāya) injustice(f) ऐंझ्यूसतीस, 
tort तौर

अन्या्यी (वव०) (anyāyī) injuste ऐंझ्यूसत, 
persécuteur प़ैरसेक य्ूत॒र

अन्यागशत (वव०) (anyaśrit) qui dépend de 
quelqu’un d’autre करी देपााँ द क़ै लकैं  दोत्, 
dépendant देपााँदााँ
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अपरोक्षअपकें रिी

अपराध (पुं०) (aprādh) crime क्रीम, faute(f) 
फ़ौत, délit देली

अपराध-ववज्ान (पुं०) (aprādh-vigyān) 
criminologie(f) क्रीमीनौलौझी

अपराधी (वव०) (aprādhī) criminel क्रीमीऩैल

अपराधी (पुं०) (aprādhī) coupable कयू पाबल

अपराह् न (क्क्०वव०) (aparāhṇa) après-midi 
आप़्ै-मीदी

अपररच्य (पुं०) (aparicaya) absence(f) de 
connaissance आपसााँत द कौनेसााँस

अपररगचत (वव०) (aparicit) inconnu ऐंकौन्यू, 
étranger एत्ााँझ,े non familier नो फ़ामील्े

अपररगचत (पुं०) (aparicit) étranger एत्ााँझे

अपररप्व (वव०) (aparipakva) qui manque de 
maturité करी मााँक द मात्यूरीत,े non mûr नों म य्ूर

अपररपु षट (वव०) (aparipuṣta) non confirmé नों 
कोंफ़रीरमे

अपररलमत (वव०) (aparimit) illimité ईलीमीत,े 
infini ऐंफ़रीनी

अपररमे्य (वव०) (aparimeya) infini ऐंफ़रीनी

अपररवतजनी्य (वव०) (aparivartaniya) 
inchangeable ऐंशााँझाबल, invariable ऐंवार्ाबल

अपररवततजत (वव०) (aparivartit) inchangé ऐंशााँझ,े 
inaltété ईनआलतरेे

अपररवतती (वव०) (aparivartī) inaltéré ईनालतरेे, 
invariable ऐंवार्ाबल

अपररषकार (पुं०) (apariṣkar) manque de 
raffinement मााँक द राफ़रीनमााँ, grossièreté 
ग्ौस़्ैरत,े impur ऐंप्यूर

अपररषकृत (वव०) (apariṣkrt) non raffiné नों 
राफ़रीने, grossier ग्ोस्े, impur ऐंप्यूर

अपररहा्यज (वव०) (aparihārya) indispensable 
ऐंदीसपााँसाबल, inévitable ईनेवीताबल, 
obligatoire औबलीगातुवार

अपरीक्क्षत (वव०) (aparīkśit) non testé नों त़ैसत,े 
non éprouvé नों एप्यूवे

अपरोक्ष (वव०) (aparokṣa) direct दीऱैकत, visible 
वीजीबल

अपकें रिी (वव०) (apkendri) centrifuge सााँत्ीफ्यूझ

अप्व (वव०) (apakva) 1. vert व़ैर, non mûr 
नों म्यूर 2. manquant de maturité मााँकााँ द 
मात्यूरीते

अपच (पुं०) (apac) indigestion(f) ऐंदीझ़ैसत्ों

अपच्य (पुं०) (apacaya) catabolisme perte 
काताबोलीज ़्म प़ैत्द, gaspillage   गासपी्ाझ

अपह्त (वव०) (apaṭhit) qui n’a pas’eté lu करी 
ना पाजेत ेल य्ू, non lu नों ल्यू
अपह्त अशं (पुं०) (apaṭhit) extrait qui n’a pas 
été lu एकसत़्ै करी ना पाजेत ेल्यू
अपदसथ (वव०) (apadasṭha) déposé देपोजे, 
sans poste सााँ पौसत

अपना (वव०) (apnā) de soi द सुवा, propre प्ौप्

अपनाना (स०क्क्०) (apnānā) adopter आदौपत,े 
s’approprier साप्ौप््े

अपनापन (पुं०) (apnāpan) intimité ऐंतीमीत,े 
sentiment du sien सााँतीमााँ द् ् यू स्ााँ

अपभ्ंश (पुं०) (apabhramśa) déformation(f) 
d’un mot देफ़ौरमास्ों दैं मो, corruption(f) 
कौर्यूपस्ों

अपमान (पुं०) (apmān) insulte ऐंस्यूलत, affront 
आफ्ों, honte(f) ओतं

अपमातनत (वव०) (apmānit) insulté ऐंस्यूलते

अपलमशि (पुं०) (apmiśraṇ) adultération 
आद््यूलतरेास्ों

अपलमगशत (वव०) (apmiśrit) falsifié फ़ालसीफ्े, 
frelaté फ़्रलाते

अप्यश (पुं०) (apyaś) mauvaise réputation(f) 
मौवेज रेप्यूतास्ों, discrédit दीसके्दी

अपरंपार (वव०) (aprampār) illimité ईलीमीत,े 
infini ऐंफ़रीनी

अपरदन (पुं०) (aparadan) érosion एरौज़्ों

अपरा (वव०) (aparā) matérialiste मातरे्ालीसत, 
mondaine मोंद़ैन

अपराकजत (वव०) (aparājit) invaincu ऐंवैंक्यू
अपराजे्य (वव०) (aparājeya) invincible ऐंवैंसीबल
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अपहरि-कताज (पु०ं) (apharan kartā) ravisseur 
रावीस॒र, kidnappeur करीदनाप॒र

अपहताज (पुं०) (aphartā) ravisseur रावीस॒र, 
kidnappeur करीदनाप॒र

अपहृत (वव०) (apahrt) enlevé (par quelqu’un) 
आाँलवे, ravi रावी

अपात्र (वव०) (apātra) 1. inapte ईनापत 2. 
indigne ऐंदीन्

अपात्रता (सत्ी०) (apātrātā) inéligibilité 
ईनेलीझीबीलीत,े irrecevabilité ईऱैसवाबीलीते

अपादान (पुं०) (apādān) ablatif आबलातीफ़

अपार (वव०) (apār) sans limite सााँ लीमीत, infini 
ऐंफ़रीनी

अपारदलशजता (सत्ी०) (apārdarśita) opacité(f) 
ओपासीते

अपारदशती (वव०) (apārsarsī) opaque ओपाक

अपाहहज (वव०) (apāhij) infirme ऐंफ़रीम्द, 
handicapé आाँदीकापे, physique फ़रीसीक

अवपत ु(सं्ो०) (apitu) mais मे, au contraire 
ओ कोंत़्ैर

अपील (सत्ी०) (apīl) appel(m) आपेल

अप ुषट (वव०) (apuṣṭa) non confirmé नों कोंफ़रीमबे

अपिूज (वव०) (apūrna) 1. incomplet ऐंकोंपले 2. 
imparfait ऐंपाफ़बे

अपवूज (वव०) (apūrva) sans précédent सााँ पे्सेदााँ, 
nouveau नयूवी

अपथृ्करिी्य (वव०) (aprṭhkkarṇīya) 
inséparable ऐंसेपाराबल

अपेक्षा (सत्ी०) (apekṣā) attente आतााँत

अपेक्षा (अव््) (apekṣā) en comparaison 
avec आाँ कोंपारेजो आव़ैक

अपेक्षाकृत (क्क्०वव०) (apekṣākʀt) 
comparativement कोंपारातीवमााँ, relativement 
रलातीवमााँ

अपेक्क्षत (वव०) (apekṣit) requis रकरी, attendu 
आतााँद् य्ू

अप्याज्त (वव०) (aparyāpta) insuffisant 
ऐंस्यूफ़रीजााँ, inadéquat ईनादेका

अप्याज्तता (सत्ी०) (aparyāptta) insuffisance 
ऐंस्यूफ़रीसााँस

अपलक (क्क्०वव०) (apalak) regarder fixement 
रगारदे फरीकसमााँ

अपवचन (पुं०) (apavacan) injure(f) ऐंझ्यूर, 
calomnie(f) कालौमनी

अपवजजन (पुं०) (apavarjan) exclusion(f) 
ऐकसकल्यूज़्ों, renonciation(f) रनोंस्ास्ों

अपवकजजत (वव०) (apavarjit) exclus ऐकसकल्यू
अपवतजक (पुं०) (apavartak) diviseur दीवीज॒र, 
commun कौमाँ

अपवतजन (पुं०) (apavartan) régression(f) 
रेग़्ैस्ों, déplacement देपलासमााँ

अपवाद (पुं०) (apavād) calomnie(f) कालौमनी, 
diffamation दीफ़ामास्ों

अपवाह (पुं०) (apvāh) coulée(f) कयू ले, drainage 
दे्रनाझ, écoulement एकयू लमााँ

अपववत्र (वव०) (apavitra) impure ऐंप्यूर

अपव्य्य (पुं०) (apavyaya) 1. dépense(f) 
exagérée देपााँस ऐमजाझरेे 2. gaspillage 
गादप्ाझ

अपशकुन (पुं०) (apśakun) mauvais augure 
मोवेज ओग्यूर

अपशबद (पुं०) (apśabda) 1. injure ऐंझ्यूर 2. 
vilain mot वालें मो

अपलश षट (पदाथज) (पुं०) (apśiṣat) restes(m,pl) 
ऱैसत

अपलश षट (पदाथज) (वव०) (apśiṣat) restant ऱैसतााँ

अपसरि (पुं०) (apsaraṇ) divergence(f) 
दीव़ैरझााँस

अपसामान्य (वव०) (apsāmānya) anormal 
आनौरमाल

अपसमार (पुं०) (apasmār) épilepsie(f) 
एपील़ैपसी

अपहरि (पुं०) (apharaṇ) enlèvement आाँल़ैवमााँ, 
rapt
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अभंजनी्यअपोषक

अप्रा््यता (सत्ी०) (aprāpyatā)  
non-disponibilité नों दीसपौनीबीलीते

अप्रामाणिक (वव०) (aprāmāṇik) inauthentique 
इनोतााँतीक, fabriqué फ़ाबरीके

अप्रामाणिकता (सत्ी०) (aparāmāṇiktā) non 
authenticité नोंनौतााँतीसीते

अप्रासंगगक (वव०) (aprāsangik) hors de propos 
और द प्ोपो, hors contexte और कोंतकेसत

अवप्र्य (वव०) (apriya) désagréable देजागे््ाबल

अप्रैल (पुं०) (aprεl) avril आवरील

अ्सरा (सत्ी०) (apsarā) 1. nymphe नोफ़ 2. 
femme d’une grande beauté फ़म द् य्ून ग्ााँद 
बोते

अफवाह (सत्ी०) (afvāha) rumeur(f) र्॒ यूम॒र

अफसर (पुं०) (afsar) fonctionnaire फ़ोकस्ोंऩैर, 
officier औफ़स्े

अफसरशाही (सत्ी०) (afsarśāhī) bureaucratie 
ब्यूरोक्ासी

अफसोस (पुं०) (afsos) regret रग़्ै, chagrin शाग्ें

अफीम (सत्ी०) (afīm) opium(m) औप्ौम

अफीमची (पुं०) (afīmcī) opiomane औप्ौमान

अब (क्क्०वव०) (ab) maintenant मैंतनााँ, récent 
रेसााँ, actuel आकतुव़ैल

अबरक (सत्ी०) (abrak) mica(m) मीका

अबला (सत्ी०) (ablā) sexe(m) faible स़ैकस 
फ़़ै बल, femme(f) फ़म

अबाध (वव०) (abādh) sans obstacle 
सााँजौबसताकल, sans interruption सााँजेंतरे य्ूपस्ों

अबोध (वव०) (abōdh) innocent ईनोंसााँ

अबद (पुं०) (abda) année(f) आने

अबदकोश (पुं०) (abdakoś) annuaire आनयू़्ैर

अभंग (वव०) (abhaṅga) ininterrompu ईनैंतरेोंप य्ू
अभंजनी्य (वव०) (abhaṅjanīya) incassable 
ऐंकासाबल, qu’on ne peut pas casser कों न प 
पा कासे

अपोषक (वव०) (apoṣak) non nutritif नों 
न्यूततीतीफ़, qui n’est pas nourrisant करी ने पा 
नयूरीसााँ
अपोषि (पुं०) (apoṣan) malnutrition माल 
न्यूत्ीस्ों

अप्रकट (वव०) (aprakat) latent लातााँ, non 
manifesté नों मानीफ़़ै सते

अप्रकालशत (वव०) (aprakāśit) non publié नों 
प्यूबल्े

अप्रकृत (वव०) (aprakʀt) non naturel नों 
नात्यूऱैल, artificiel आरतीफ़रीस़्ैल

अप्रचलन (पुं०) (apracalan) obsolescence(f) 
औपसौलेसााँस, désuétude(f) देजुवेत य्ूद

अप्रचललत (वव०) (apracalit) inusité ईनइ्यूजीत,े 
dépassé देपासे

अप्रततबंध (वव०) (apratibandha) inconditionnel 
ऐंकोंदीस्ोऩैल, sans restriction सााँ ऱैसत्ीकस्ों

अप्रततबद ध (वव०) (apratibaddha) non engagé 
नोंनोगाझे

अप्रतत कष्त (वव०) (apratiṣṭhit) 1. déshonoré 
देजौनौरे 2. non établi नोंनेताबली

अप्रत्यक्ष (वव०) (apratyakṣa) indirect ऐंदीऱैकत, 
caché काशे

अप्रत्यालशत (वव०) (apratyāṣit) inattendu 
ईनातााँद््यू, soudain सयूदैं

अप्रभाववत (वव०) (aprabhāvit) inefficace 
ईनेएफ़रीकास, sans effet सााँजेफ़़ै

अप्रभावी (वव०) (aprabhāvi) inefficace 
ईनेएफ़रीकास, sans effet सााँजेफ़़ै

अप्र्यु्त (वव०) (aprayukt) non utilisé 
नोन्यूतीलीजे

अप्रसनन (वव०) (aprasanna) fâché फ़ाश,े 
mécontent मेकोंतााँ

अप्राकृततक (वव०) (aprakrtik) artificiel 
आरतीफ़रीस़्ैल, non naturel नों नात्यूऱैल

अप्रा््य (वव०) (aprapya) qu’on ne peut 
obtenir कों न प़ ओपतनीर, non disponible नों 
दीसपौनीबल épuisé ऐपुइजे
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अलभकें रिी (वव०) (abhikendri) centrifuge 
सााँत्ीफ्यूझ

अलभरिमि (पुं०) (abhikramaṇ) attaque(f) 
आताक, assaut आसो

अलभकरि्या (सत्ी०) (abhikriyā) réaction रे्ाकस्ों

अलभक्षमता (सत्ी०) (abhikṣamatā) aptitude 
आपतीत य्ूद

अलभगम (पुं०) (abhigam) approche(f) आप्ौश, 
accès आकस़ै

अलभगमन (पुं०) (abhigaman) 1. approche(f) 
आप्ौश 2. cohabitation(f) कोआबीतास्ों

अलभग्हि (पुं०) (abhigrahaṇ) réquisition(f) 
रेकरीजीस्ों

अलभजात (वव०) (abhijāt) 1. artistocrate 
आरीसतोक्ासत, bien né ब्ााँ ने 2. classique 
कलासीक

अलभजात वगज (पुं०) (abhijāt varg) 
artistocratie(f) आरीसतोक्ासी, élite(f) एलीत

अलभजात्य (वव०) (abhijātya) qui appartient à 
l’élite करी आपारत्ााँ आ लेलीत, aristocratique 
आरीसतोक्ातीक

अलभज् (वव०) (abhigya) connaisseur कौनेस॒र

अलभज्ात (वव०) (abhigyāt) reconnu रकौन्यू, 
identifié ईदााँतीफ्े

अलभज्ान (पुं०) (abhigyān) identification(f) 
ईदााँतीफ़रीकास्ों, mémoire(f) मेमवार

अलभत्रास (पुं०) (abhirtās) intimidation(f) 
ऐंतीमीदास्ों

अलभदाता (पुं०) (abhidātā) abonné आबोने

अलभदान (पुं०) (abhidān) cotisation(f) 
कौतीजास्ों, abonnement आबौनमााँ

अलभधा (सत्ी०) (abhidhā) 1. sens littéral(m) 
सााँस लीतरेाल 2. dénotation देनौतास्ों

अलभधान (पुं०) (abhidhān) 1. nom propre 
नों प्ोप् 2. nomenclature(f) नोंमााँकलात्यूर 3. 
désignation(f) देजीन्ास्ों

अलभधारिा (सत्ी०) (abhidaārṇā) postulat 
पोसत्यूला, hypothèse(f) ईपौत़ैज

अभक््य (अखाद् ् ) (वव०) (abhakṣha) 
immangeable ईमााँझाबल, non comestible नों 
कौम़ैसतीबल
अभरि (वव०) (abhadra) impoli ऐंपौली, mal 
élevé मालेलवे, discourtois दीसकयू रतवा

अभरिता (सत्ी०) (abhadratā) indécence 
ऐंदेसााँस, vulgarité व्यूलगारीते

अभ्य (पुं०) (abhaya) celui qui est sans 
crainte सलुवी करी ऐ सााँ क्ैं त

अभ्य (वव०) (abhaya) 1. sans peur सााँ प॒र 2. 
sans crainte सााँ क्ैं त, sans peur सााँ प॒र

अभ्यदान (पु०ं) (abhayadān) 1. assurance(f) 
de sureté et de protection आस्यूरााँस द स्यूरत ेए 
द प्ोत़ैकस्ों 2. don de grâce दों द ग्ास

अभ्यारण्य (पुं०) (abhyāraṇya) sanctuaire 
सााँकतुव़ैर, refuge रफ़्यूझ

अभागा (वव०) (abhāgā) malheureux माल॒ऱ

अभा््य (पुं०) (abhāgya) malchance मालशााँस

अभाज्य (वव०) (abhājaya) indivisible 
ऐंदीवीजीबल

अभाव (पुं०) (abhāva) manque मााँक, lacune 
लाक य्ून, perte पझ़ैत

अभावग्सत (वव०) (abhāgrasta) dans la misère 
दााँ ला मीस़ैर, misérable मीजेराबल

अलभकथन (पुं०) (abhikathan) allégation(f) 
आलेगास्ों

अलभकरि (पुं०) (abhikaraṇ) agence(f) आझााँस, 
intermédiaire ऐंत़ैरमेद़्॒ैर

अलभकताज (पुं०) (abhikartā) agent आझााँ, 
représentant रपे्सााँतााँ

अलभकलन (पुं०) (abhikalan) calcul कालक्यूल, 
estimation(f) ऐसतीमास्ों

अलभकललत्र (पुं०) (abhikalitra) ordinateur 
औरदीनात॒र

अलभकलप (पुं०) (abhikalpa) dessin देसैं, 
modèle मोद़ैल, plan पलााँ

अलभकलपक (पुं०) (abhikalpak) inventeur 
ऐंवााँत॒र, créateur के््ात॒र
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अलभपे्रत (वव०) (abhipret) impliqué ऐंपलीके, 
voulu वुलयू, désiré देजीरे

अलभपे्ररक (वव०) (abhiprerak) celui qui incite 
सलयूवी को ऐंसीत

अलभपे्ररि (पुं०) (abhipreraṇ) motivation(f) 
मोतीवास्ों, incitation(f) ऐंसीतास्ों

अलभपे्ररिा (सत्ी०) (abhipreraṇā) motivation 
मोतीवास्ों

अलभभावक (पुं०) (abhibāhvak) gardien गारद्ााँ, 
tuteur त्यूत॒र

अलभभाषि (पुं०) (abhibāṣaṇ) discours दीसकयू र

अलभभूत (वव०) (abhibhūt) 1. vaincu वैंक्यू 2. 
accablé आकाबले

अलभमत (पुं०) (abhimat) opinion(f) औपीन्ों, 
avis आवी

अलभमान (पुं०) (abhimān) orgueil औरग़ै्, 
arrogance आरौगााँस

अलभमानी (वव०) (abhimānī) orgueilleux औरगय़, 
arrogant आरौगााँ

अलभमुख (वव०) (abhimukh) tourné vers तयूरने 
व़ैर, disposé à दीसपोजे आ

अलभमुख (क्क्०वव०) (abhimukh) envers आाँव़ैर

अलभ्यंता (पुं०) (abhiyantā) ingénieur ऐंझने्॒र

अलभ्यांत्त्रक (वव०) (abhiyāntrik) relatif à 
l’ingénierie रलातीफ़ आ लैंझनेीरी

अलभ्यांत्त्रकी (सत्ी०) (abhiyantrikī) ingénierie(f) 
ऐंझनेीरी, études(fpl) d’ingénieur एत्यूद दैंझने्॒र

अलभ्याचना (सत्ी०) (abhiyācnā) demande(f) 
officielle दमााँद औफ़रीस़्ैल

अलभ्यान (पुं०) (abhiyān) 1. compagne(f) 
कााँपान् 2. expédition(f) ऐकसपेदीस्ों

अलभ्यु्त (पुं०) (abhiyukta) accusé आक्यूजे, 
inculpé ऐंक्यूलपे

अलभ्योग (पुं०) (abhiyog) accusation(t) 
आक्यूजास्ों, procès प्ौस़ै

अलभ्योगी (पुं०) (abhigogī) plaignant पल़ैन्ााँ

अलभनंदन (पुं०) (abhinandan) bon accueil 
बोंनाकय़, réception(f) solennelle रेस़ैपस्ों 
सौलऩैल
अलभनंदन ग्ंथ (पुं०) (abhinandan granth) 
volume commémoratif वोल्यूम कौमेमोरातीफ़
अलभनंदन-पत्र (पुं०) (abhinandan-patra) 
présentation(f) d’accueil पे्सााँतास्ों दाकय़, 
éloge एलौझ
अलभनंदन-समारोह (पुं०) (abhinandan 
samāroh) réception(f) रेस़ैपस्ों, réunion(f) 
d’accueil रेइ्यून्ों दाकय़
अलभनंदनी्य (वव०) (abhinandanīya) digne 
d’éloge दीन् देलौझ, louable लुवाबल
अलभनंहदत (वव०) (abhinandīt) félicité फ़ेलीसीत,े 
applaudi आपलौदी
अलभन्य (पुं०) (abhinaya) 1. art 
dramatique(m) आर द्रामातीक 2. 
interprétation(f) ऐंत़ैरपे्तास्ों
अलभन्यशाला (सत्ी०) (abhinaya śālā) 
théâtre ते् ात्, interpretation(f) ऐंत़ैरपे्तास्ों, 
performance(f) प़ैरफ़ौरमााँस
अलभनव (वव०) (abhinava) tout neuf तयू न॒फ़, 
nouveau नयूवो
अलभनीत (वव०) (abhinīt) qui est représenté करी 
ऐ रपे्सााँत/ेjoué sur une scène झुवे स्यूर ई्यून 
स़ैन
अलभनेता (पुं०) (abhinetā) acteur आकत॒र
अलभनेत्री (सत्ी०) (abhinetrī) actrice आकत्ीस
अलभनन (वव०) (abhinna) intégral ऐंतगे्ाल, non 
différencié नों दीफ़ेरााँस्े
अलभन्यास (पुं०) (abhinyās) schéma शमेा, 
conception(f) कोंस़ैपस्ों
अलभपु षट (वव०) (abhipuṣṭa) confirmé कोंफ़रीरमे
अलभपोषक (वव०) (abhipoṣak) qui confirme करी 
कोंफ़रीम्द
अलभपोषि (पुं०) (abhipoṣan) confirmation(f) 
कोंफ़रीरमास्ों
अलभप्रा्य (पुं०) (abhiprāya) intention(f) ऐंतााँस्ों, 
but ब्यू
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अलभव्यंजना (सत्ी०) (abhivyanjanā) expression 
एकसप़्ैस्ों, manifestation मानीफ़़ै सतास्ों
अलभशाप (पुं०) (abhiśāp) malédiction(f) 
मालेदीकस्ों
अलभषके (पु०ं) (abhiṣek) couronnement 
कयू रोनमााँ, sacre साक्
अलभसगंध (सत्ी०) (abhisandhi) 1. conspiration 
कोंसपीरास्ों 2. accord(m) spécial आकौर 
सपेस्ाल
अलभसम्य (पुं०) (abhisamaya) convention(f) 
कोंवााँस्ों
अलभसरि (पुं०) (abhisaraṇ) rendez-vous रााँदे 
वयू, convergence(f) कोंव़ैरझााँस
अलभसार (पुं०) (abhisār) rendez-vous 
(amoureux) रााँदे वयू (आमयूऱ)
अलभसाररका (सत्ी०) (abhisārikā) femme qui se 
rend à un rendez - vous amoureux फ़म करी स 
रााँ आ अ ंरााँदे वयू आमयूऱ
अलभसारी (वव०) (abhisārī) l’homme qui se 
rend à un rendez - vous amoureux लौम करी 
स रााँ आ अ ंरााँदे वयू आमयूऱ
अलभव ्ता (पुं०) (abhivaktā) celui qui plaide 
सलवयूई करी पल़ैद, plaideur पल़ैद॒र
अलभहहत (वव०) (abhihit) nommé नोमे, désigné 
देजीन्े
अभी (क्क्०वव०) (abhī) maintenant मैंतनााँ, en ce 
moment आाँ स मोमााँ
अभी-अभी (क्क्०वव०) (abhī-abhī) tout 
récemment तयू रेसामााँ
अभी तक (क्क्०वव०) (abhī tak) jusqu’à présent 
झयूसका पे्जााँ
अभीक्सत (वव०) (abhipsit) désiré देजीरे, 
souhaité सवेते
अभी षट (वव०) (abhīṣṭa) 1. désiré देजीरे 2. 
espoir nourri ऐसपवार नयूरी
अभतूपवूज (वव०) (abhūtpūrva) sans précédent 
सााँ पे्सेदााँ
अभेद ्य (वव०) (abhédya) impénétrable 
ऐंपेनेत्ाबल, imprenable ऐंप्नाबल

अलभ्योजक (पुं०) (abhiyojak) procureur प्ौक्यूरर॒

अलभ्योजन (पुं०) (abhiyojan) procès प्ौस़ै

अलभरक्षक (पुं०) (abhirakṣas) gardien गारद् ् ााँ, 
tuteur त्यूत॒र

अलभरक्षा (असिरक्षण) (सत्ी०) (abhirakṣā) garde 
गाद्द

अलभराम (वव०) (abhirām) beau बो, charmant 
शारमााँ

अलभरुगच (सत्ी०) (abhiruci) goût गयू, intérêt 
ऐंतरेे, penchant पााँशााँ

अलभलक्षि (पुं०) (abhilakșan) 
caractéristique(f) काराकतरेीसतीक

अलभलाषा (सत्ी०) (abhilāṣā) désire(m) देजीर

अलभलाषी (वव०)/(पुं०) (abhilāṣi) désireux देजीऱ, 
celui qui désire सलुवी करी देजीर

अलभललणखत (वव०) (abhilikhit) enregistré 
आाँरझीसत्,े documenté दोक्यूमााँते

अलभलेख (पुं०) (abhilekh) archive आरशीव, 
document दोक य्ूमााँ

अलभलेखन (पुं०) (abhilekhan) enregesitrement 
écrit आाँरझीसत्मााँ एक्री

अलभलेखागार (पुं०) (abhilekhāgār) archives(fpl) 
आरशीव

अलभलेणखत्र (पुं०) (abhilekhitra) machine(f) 
d’enregistrement माशीन दााँरझीसत्मााँ

अलभवचन (पुं०) (abhivacan) argument 
आरग्यूमााँ, promesse(f) प्ौम़ैस

अलभवादन (पुं०) (abhivādan) salutation(f) 
साल्यूतास्ों, éloge एलौझ

अलभववन्यास (पुं०) (abhivinyās) orientation(f) 
और्ााँतास्ों

अलभवकृतत (सत्ी०) (abhivʀttī) attitude आतीत्यूद, 
aptitude आपतीत्यूद

अलभवदृ गध (सत्ी०) (abhivʀddhi) prosprérité 
प्ौसपेरीत,े croissance कु्वासााँस

अलभव्य क्त (सत्ी०) (abhivyakti) expression 
एकसप़्ैस्ों, manifestation मानीफ़़ै सतास्ों
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अलमट छापअभ्यंतर

अमरबेल (सत्ी०) (amarbel) plante parasitair(f) 
पलााँत पारासीत़ैर, plante grimpante पलााँत ग्ेंपााँत

अमरद (पुं०) (amarūd) goyave(f) गो्ाव

अमल (वव०) (amal) pur प्यूर, sans souillure 
सााँ सवी्यूर

अमल (पुं०) (amal) application(f) आपलीकास्ों, 
exécution ऐगजेक्यूस्ों

अमलतास (पु०ं) (amaltās) plante(f) médicinale 
purgative (cassia fistula) पलाा्ँ  मेदीसीनाल 
प्यूरगातीव

अमला (पुं०) (amalā) personnel प़ैरसौनेल

अमली (वव०)/(पुं०) (amlī) pratique प्ातीक

अमांगललक (वव०) (amānglik) inauspicieux 
ईनौसपससय़, de mauvais présage द मौवे पे्साझ

अमानत (सत्ी०) (amānat) 1. dépôt दे पो 2. 
argent confié आ्दझााँ कोंफ्े

अमानती (वव०) (amantī) confié en dépôt कोंफ्े 
आाँ दे पो

अमानवी्य (वव०) (amanavīya) inhumain 
ईन्यूमैं, cruel क्यू व़ैल

अमानुष (वव०) (amānuṣ) inhumain ईन्यूमैं, 
bête ब़ैत

अमानुवषक (वव०) (amanuṣik) inhumain ईन्यूमैं, 
cruel क्यू व़ैल

अमान्य (वव०) (amānya) inacceptable 
ईनाकस़ै पताबल, inadmissible ईनादमीसीबल

अमान्यकरि (पुं०) (amānyakaraṇ) manque de 
validité मााँक द वालीदीते

अमान्यता (सत्ी०) (amānyatā) non 
reconnaissance नों रकौनेसााँस

अमावस्या (अमावस) (सत्ी०) (amāvasthā) 
dernier jour de la quinzaine obscure du 
mois lunaire द़ैन्े झयूर द ला कैं ज़ैन औपसक्यूर 
द््यू मयूवा ल य्ूऩैर

अलमट (वव०) (amit) indélébile ऐंदेलेबील, 
ineffaçable इनेफ़ासाबल

अलमट छाप (सत्ी०) (amit chāp) indélébile 
ऐंदेलेबील

अभ्यंतर (वव०) (abhyantar) intérieur ऐंतरे्॒र, 
fort intérieur फ़ौर ऐंतरे्॒र

अभ्यथजना (सत्ी०) (abhyarthanā) 1. demande(f) 
दमााँद 2. accueil आका् 3. pétition पेतीस्ों

अभ्यथती (वव०) (abhyarthī) candidat कााँदीदा

अभ्यपजि (पुं०) (abhyaparaṇ) remise(f) रमीज, 
capitulation(f) कावपत्यूलास्ों

अभ्यसत (वव०) (abhyasta) habitué आबीतुवे, 
accoutumé आकयू त्यूमे

अभ्यागत (पुं०) (abhyāgat) visiteur वीजीत॒र, 
hôte औत

अभ्यावेदन (पुं०) (abhyāvedan) 
représentation(f) सपे्जााँतास्ों

अभ्यास (पुं०) (abhyās) 1. pratique(f) प्ातीक 2. 
exercise ऐगज़ैरसीस

अभ्यु क्त (सत्ी०) (abhyukti) remarque रमाक्द

अभ्युतथान (पुं०) (abhyusthan) élévation(f) 
एलेवास्ों, ascension(f) आसााँस्ों

अभ्युद्य (पुं०) (abhyudaya) ascension(f) 
आसााँस्ों, lever लवे

अभ्क (अबरक) (पुं०) (abhrak) mica मीका

अमंगल (वव०) (amaṅgal) în auspicieux 
इनोसपीसय़

अमंगल (पुं०) (amaṅgal) désastre देजासत्, 
malheur माल॒र 

अमचूर (पुं०) (amcūr) condiment en poudre(f) 
fait de mangue verte séchée कोदीमााँ आाँ पयूद्र 
फ़े द मााँग व़ैत्द सेशे

अमन (पुं०) (aman) paix(f) पे, tranquillité(f) 
त्ााँकरीलीते

अमनपसंद (वव०) (aman-pasand) pacifiste 
पासीफ़रीसत

अमर (वव०) (amar) immortel ईमोरत़ैल, éternel 
एत़ैरऩैल

अमरता (सत्ी०) (amartā) immortalité(f) 
ईमौरतालीते

अमरतव (पुं०) (amaratva) immortalité 
ईमौरतालीते
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अ्यो््यता (सत्ी०) (ayogyatā) 1. inaptitude 
ईनापतीत्यूद, incapacité(f) ऐकापासीत े2. 
exclusion(f) ए एकसकल य्ूक य्ूज़्ो

अ्यौगगक (वव०) (ayaugik) non-composé नों 
कोंपोजे

अरंडी (सत्ी०) (aranḍī) 1. ricin रीसैं 2. huile de 
ricin(f) वुइल दरीसैं

अर्तता (सत्ी०) (araktatā) anémie आनेमी

अरक्क्षत (वव०) (arakśit) sans garantie सााँ 
गारााँती, sans protection सााँ प्ोत़ैकस्ों

अरण्य (पुं०) (araṇya) forêt(f) फ़ोरे, jungle(f) 
झोंगल, bois(m) बवा

अरदली (अदजली) (पुं०) (ardalī) planton(m) पलााँतों

अरब (पुं०) (arab) 1. arabie(f) आराबी 2. arab 
आराब 3. billion बील्ों/milliard मील्ार

अरबी (सत्ी०) (arbī) 1. langue लााँग, arabe 
आराब 2. tapioca(m) तापी्ोका, îgname(f) 
ईन्ाम

अरमान (पुं०) (armān) 1. désir देजीर 2. envie(f) 
आाँवी

अरसा (पुं०) (arsā) 1. il fait longtémps इल फ़े 
लोंगतााँ 2. depuis longtemps दपुवी लोंतााँ

अरहर (पुं०) (arhar) légume sec लेग य्ूम सेक् स़ै, 
variété(f) de lentilles(fpl) वारी्ेत ेद लााँती्

अराजकता (सत्ी०) (arājaktā) anarchie(f) 
आनाशती

अराजपत्त्रत (पुं०)/(वव०) (arājpatrit) non-
officiel(verify) नोंनोंफरीस्ेल, non-publié नों 
प्यूबल्े, dans document officiel दााँ ल दोक य्ूमााँ 
ओफ़रीस़्ैल

अरुगच (सत्ी०) (aruci) dégoût(m) देगयू, 
repugnance(f) रेप्यूनझााँस

अरुगचकर (वव०) (arucikar) déplaisant देपलेजााँ, 
désagréable देजागे्आबल

अचजना (सत्ी०) (arcanā) adoration(f) आदोरास्ों, 
venération(f) वेनेरास्ों

अजजन (पुं०) (arjan) acquisition(m) 
आकरीजीस्ों, gains(f)   गैं

अलमत (वव०) (amit) illimité ईलीमीत,े 
incommensurable ऐंकौमााँस्यूराबल

अलमताभ (वव०) (amitābh) éblouissant 
एबलुवीसााँ

अमीन (पुं०) (amīn) employé du cadastre 
आाँपलुवा्े द्यू कादासत्

अमीर (वव०)/(पुं०) (amīr) riche रीश, fortuné 
फ़ौरत्यूने

अमीरी (सत्ी०) (amīrī) richesse रीश़ैस, fortune 
फ़ौरत्यून

अमुक (वव०) (amuk) un tel अाँ त़ैल, tel et tel त़ैल 
ए त़ैल

अमूतज (वव०) (amūrta) intangible ऐंतााँझीबल, 
abstrait आपसत्े

अमूतज कला (सत्ी०) (amūrta kalā) art(m) 
abstrait आर   आपसत्े

अमूल्य (वव०) (amulya) sans prix सााँ प्ी, très 
précieux त़्ै पे्सय़

अमतृ (पुं०) (amʀt) nectar ऩैकतार, ambroisie(f) 
आाँरब्रुवासी

अमोघ (वव०) (amogh) infallible ऐफ़ालीबल

अमोल (वव०) (amol) inestimable इऩैसतीमाबल, 
précieux पे्सय़

अमौललक (वव०) (amaulik) non original नोनौ 
रीझीनाल, artificiel आरतीफ़रीस़्ैल

अममा (सत्ी०) (ammā) mère म़ैर

अमल (पुं०) (amla) acide आसीद

अमलता (सत्ी०) (amlatā) acidité(f) आसीदीते

अमल-वप तत (पुं०) (aml-pitta) acidité(f) आसीदीत,े 
breûlures(fpl) d’estomac ब्र्यूल्यूर द़ैसतोमा

अमलान (वव०) (चाक्षुक) (amlān) 1. 
impérissable ऐंपेरीसाबल 2. brilliant ब्री्ााँ, vif 
(वीफ़) éclairé एकल़ैरे

अ्यसक (पुं०) (ayask) minerai मीनेऱै

अ्यो््य (वव०) (ayogya) 1. inapté ईनापत 2. 
non qualifié नों कालीफ़री्े 3. non diplômé नों 
दीपलोमें, indgne ऐंदीन् 4. incapable ऐंकापाबल, 
rendu inapte रााँद् ् यू ईनापत
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अलंकाररकअकजजत

अधजव्यावसात्यक (वव०) (ardhvyāvasāik) semi-
professionnel समी प्ोफ़ेस्ोऩैल

अधजव्यास (पुं०) (ardhvyās) rayon ऱै्ों

अधजसरकारी (वव०) (ardhsarkārī) semi-officiel 
समी ओफ़रीस़्ैल, demi-officiel दमी ओफ़रीस़्ैल

अधज सरकारी पत्र (पुं०) (ardhsarkārī patr) 
lettre(f), semi officielle ल़ैत् समी ओफ़रीस़्ैल

अधज सतैनक बल (पुं०) (ardh sainik bal) 
forces(flp) paramilitaires(f) फ़ोस्द पारामीलीत़ैर

अधावंगगनी (सत्ी०) (ardhāngini) femme फ़ाम, 
épouse एपयूज

अपजि (पुं०) (arpaṇ) don दों, offre(f) औफ़्र, 
dévoument देवयूमााँ, dedication(f) देदीकास्ों, 
consécration कोंसेक्ास्ों, dédicace(f) देदीकास

अवपजत (वव०) (arpit) consacré कोंसाके्, dédié 
देदीए, dédicacé देदीकासे, présenté पे्जााँते

अवाजचीन (वव०) (arvāchīn) à jour आ झयूर, le 
plus récent ल पल्यू रेसााँ, moderne मोद़ैन्द, à la 
page आ ला पाझ

अहज (वव०) (arha) qualifié कालीफ़्े, diplômé 
दीपलोमें

अहजक (वव०) (arhak) qualification(f) 
कालीकरीकास्ों

अहजक सेवा (सत्ी०) (arhak sevā) compétence 
कोमपेतााँस/qualification(f) requise कालीफ़रीका 
स्ोंरकरीज

अहजता (सत्ी०) (arhatā) compétence कोंपेतााँस, 
diplome(m) दीपलोम

अलंकरि (पुं०) (alankaraṇ) 1. décoration(f) 
देकौंरास्ों 2. ornamentation, parure(f) 
औन्दमााँतास्ों 3. embellissement आाँबलीसमााँ, 
enjolivement आाँझोलीवमााँ

अलंकरि समारोह (पुं०) (alankaraṇ samāroh) 
cérémonie d’investiture(f) सेरेमोनी दैंवेसतीत्यूर

अलंकार (पुं०) (alankār) ornement औन्दमााँ, 
bibelot बीबेलो, décoration(f) देकोरास्ों

अलंकाररक (वव०) (alankārik) décoratif 
देकोरातीफ, ornemental औन्दमााँताल

अकजजत (वव०) (arjit) amassé आमासे, accumulé 
आक्यूम्यूले, acquis आकरी

अकजजत अवकाश (arjit avkāś) congé pagé 
कोंझ ेपेइ्े

अजती (सत्ी०) (arjī) demande दमााँद, 
candidature कााँदीदात्यूर

अथज (पुं०) (arth) 1. sens(m) सााँस, 
connotation(f) कोनोतास्ों 2. richesse रीश़ैस

अथजदंड (पुं०) (arthdanḍ) 1. pénalité(f) पेनालीत े
2. amande आमााँनद

अथजववज्ान (पुं०) (arthvigyān) sémantique(f) 
सेमााँतीक

अथजव्यवसथा (सत्ी०) (arthvyavasthā) 
économie(f) एकोनोमी

अथजशासत्र (पुं०) (arthshāstr) science 
économique(f) सी्ााँस एकोनोमीक

अथजहीन (वव०) (arthhīn) absurde आपस्यूद्द, 
dénué de sens देन्यूए द सााँस

अथाजत (अव्०) (arthāt) c’est-à-dire सेता दीर, 
autrement dit ओत्मााँ दी

अथाजदेश (पुं०) (arthādeś) mandat postal मााँदा 
पोसताल,् mandat poste मााँदा पोसत

अथती (सत्ी०) (arthī) bière बी़्ैर

अधज (वव०) (ardh) moitié(f) मवात्े, demie(f) 
दमी

अधजकुशल (वव०) (ardhkushal) semi-spécialisé 
सेमी-सपेस्ालीजे, demi-qualifié देमी कालीफ्े

अधजचंरि (पुं०) (ardhchandr) croissant de lune 
क्ोआसााँ दल्यून, arc de cercle आक्द  द स़ैरकल़

अधजवावषजक (वव०) (ardhvārśik) semestriel 
सेम़ैसत़््ैल, tous les six mois तयू ले सी मवा, 
chaque semestre शाक सम़ैसत्

अधजववकलसत (वव०) (ardhviksit) sous-
développé सयू देवलोपे

अधजववराम (पुं०) (ardhvirām) point-virgule 
पवााँ-ववरग य्ूल

अधज-वतृत (पुं०) (ardhvritt) demi-cercle दमी 
स़ैकल्द, are de cercle(m) आक्द  द स़ैकल्द
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अलाव (पुं०) (alāv) feu फ़, de joie द झुवा
अलावा (अव्०) (alāvā) à part आ पार, en 
dehors de अाँ द ओर द, de plus en plus द प्यूजाँ 
पल्यू, en outre अाँनयूत्, sauf सोफ़

अललणखत (वव०) (alikhit) non écrit नो एक्री, 
implicite ऐंपलीसीत, tacite वासीत

अलरैंगगक (वव०) (alaigik) asexué आसेकसवुए

अलोकवप्र्य (वव०) (alokpriya) impopulaire 
ऐंपौप्यूल़ैर

अलौककक (वव०) (alaukik) 1. mystérieux 
मीसतरेीय़ 2. surnaturel स य्ूरनात य्ूऱैल 3. 
excepfionnel एकस़ैपस्ोऩैल, unique ई्यूनीक

अलौहधात ु(सत्ी०) (alaudhāṭu) métal non-
ferreux मेताल नों फ़़ै ऱ

अलप (वव०) (alp) peu प़, peu nombreux प़ नोंब़्र

अलपकाललक (वव०) (alpkālik) à court terme आ 
कुर त़ैम्द, éphemère एफ़ेम़ैर

अलपकालीन (वव०) (alpkālīn) à court terme आ 
कयू र त़ैम्द, de courte durée द कयू त्द द् ् यूरे

अलपजीवी (वव०) (alpjīvī) de courte durée द 
कयू त्द द््यूरे

अलपज्ान (वव०) (alpagyān) connaissance(f) 
limitée mé   connaiance मे को नेसााँस

अलपबचत (सत्ी०) (alpabachat) petite 
épargne(f) पतीत ऐपान्

अलपबुद गध (वव०) (alpabuddhi) idiot ईद्ो, bête 
ब़ैत

अलपभाषी (वव०) (alpabhāsi) taiseux तज॒े, 
taciturne तासीत्यून्द

अलपमत (पुं०)/(वव०) (alpamat) minorité(f) 
मीनोरीत,े minoritaire(adj) मीनोरीत़ैर

अलपव्यसक (वव०) (alpavayask) mineur मीन॒र

अलपववकलसत (वव०) (alpaviksit) sous-
développé सयू देवलो पे

अलपववराम (पुं०) (alpvirām) virgule(f) वीरम य्ूल

अलपव्य्य (पुं०) (alpavyay) économique 
एकोनोमीक

अलंकृत (वव०) (alankʀiṯ) orné (de) औनबे (द), 
pare (de) पारे (द)

अलक (वव०) (alak) mèche(f) म़ैश, boucles(f) 
बयूकल

अलक्क्षत (वव०) (alakshit) non marqué नों माकबे , 
sans but सााँ ब्यूत ्

अलक््य (वव०) (alakshya) imperceptible 
ऐंपेसबेपतीबल, invisible ऐंवीजीबल

अलख (वव०) (alakh) imperceptible 
ऐंमप़ैसबेपतीबल

अलग (वव०) (alag) 1. séparé सेपारे, différent 
दीफ़ेरााँ 2. distinct दीसतैं

अलग-अलग (वव०) (alag-alag) isolé ईजोले, 
éloigné एलवान्े, distinct(e) दीसत़ै, varié(e) 
वा्दरी्े

अलगाव (पुं०) (algāv) 1. éloignement 
एलवान्नमााँ, détachement देताशमााँ, 
indifférence ऐंदीफ़ेरााँस 2. ségrégation(f) 
सेगे्गास्ों, isolement ईजोलमााँ, séparation(f) 
सेपारास्ों

अलब तता (अव्०) (albattā) 1. cependant 
सपााँदााँ, quand même कााँमेम

अलबम (पुं०) (albam) album आलब॒म

अलबेला (वव०) (albelā) beau बो, joli झोली, 
merveilleux मेव्दईय़

अलभ्य (वव०) (alabhya) inaccessible 
ईनाकसेसीबल, rare रार, précieux पे्सय़

अलमारी (सत्ी०) (almārī) armoire(f) आमु्दवार

अलववदा (सत्ी०) (alvidā) au revoir ओ रवुआर

अलसाना (अ०क्क्०) (alsānā) pris de paresse 
प्ी द पाऱैस

अलसी (सत्ी०) (alsī) grains de lin ग़्ैन द लैं

अलाप (अला्) (पुं०) (alāp) prélude(f) पे्ल य्ूद्

अलापना (अ०क्क्०) (alāpnā) hraceler आस्दले, 
asticoter आसतीकोते

अलाभकर (वव०) (alābhkar) peu économique प़ 
एकोनोमीक, peu rentable प़ रााँताबल
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अवरोधअलपव्य्यी

अवतररत (वव०) (avtarit) être issu de एत् इस य्ू 
द, tiré son origine de तीरे सोनोरीझीन द

अवतल (वव०) (avtal) concave कोंकाव

अवतार (पुं०) (avtār) incarnation(f) ऐंकारनास्ों 
avatar(m) आवातार

अवतारी (वव०) (avtārī) incarné ऐंकानबे

अवधान (पुं०) (avdhān) 1. attention(f) आतााँस्ों  
2. concentration(f) कोंसााँत्ास्ों

अवधारिा (सत्ी०) (avdhārṇā) 1. conception(f) 
कोंस़ैपस्ों 2. notion नोस्ों 3. idée ईदे

अवगध (सत्ी०) (avadhi) 1. période पेरी्ोद 2. 
terme त़ैम्द 3. durée द् ् यूरे(f) 4. limite de temps 
लीमीत द तााँ, date limite दात लीमीत

अवनत (वव०) (avnaṭ) courbé कयू बबे, perdu पेद््द य्ू, 
déchu देश्यू
अवनतत (सत्ी०) (avnati) 1. chute श्यूत ्2. 
rétrogradation रेत्ोग्ादास्ों

अवमानक (वव०) (avmānak) médiocre 
मेदीऔक्, de qualité inférieur(e) द कालीत े
एंफ़ेर्॒र

अवमानना (सत्ी०) (avmānanā) mépris(m) 
मेप्ी, ourtage(m) ऊत्ाझ, dédain(m) देद़ै, 
désobéissance(f) देजोबेईसााँस

अवमूल्यन (पुं०) (avmūlyan) dévaluation(f) 
देवाल य्ूआस्ों

अव्यव (पुं०) (avayav) composant कोंपोजााँ, 
constituant कोंसतीत्यूआाँ, partie(f) पातती, 
pièce(f) पी़्ैस, organe ओगा्दन

अव्यसक (पुं०) (avayask) mineur मीन॒र

अवर (वव०) (avar) 1. subalterne स्यूबालत़ैन्द 2. 
subordonée स्यूबकौदोने

अवरुद ध (वव०) (avaruddh) obstacle 
ओपसताकल, obstruction(f) ओपस््यूकस्ों, 
bloqué बलोके

अवरोध (पुं०) (avarodh) 1. blocage बलोकाझ, 
obstacle ओपसताकल 2. barrière(f) बारी ़्ैर 3. 
opposition(f) ओपोजीस्ों 4. frin फ़्रैं

अलपव्य्यी (वव०) (alpavyayī) économe 
एकोनोम

अलपसं््यक (वव०) (alpasaṅkhyak) minoritaire 
मीनोरीत़ैर

अलपसूचना (सत्ी०) (alpasūcnā) à la dernière 
minute आ ला द़ैनती़्ैर मीन्यूत

अलपा्य ु(वव०) (alpāyu) de courte durée  
द कयू त्दद् ् यूरे, de jeune âge द झ॒न आझ

अलपावगध (सत्ी०) (alpāvadhi) de courte durée 
द कयू त्द द् ् यूरे

अलपाहार (पुं०) (alpāhār) rafraîchissements 
राफ़्ऱै शीसमााँ collation(f) कोलास्ों

अललाह (पुं०) (allāh) allah आला (en islam) 
(ऑनीसलाम)्, dieu दीय़

अलहड़ (वव०) (alhaṛ) enfantin gamin आाँफााँत़ै 
गामैं

अलहड़पन (पुं०) (alhaṛpan) gaminéri(f) गामीनेरी 
enfantillages आाँफााँत्ाझ puérilité(pej) 
प्यूएरीलीते

अवकलन (पुं०) (avakalan) différentiation(f) 
दीफ़ेरााँस्ास्ों

अवकाश (पुं०) (avkāś) congé कोंझ,े 
permission(f) प़ैमतीस्ों

अवकाशप्रा्त (वव०) (ávkāśprārpt) à la retraite 
आ ला रत़्ैत

अवगत (वव०) (avgaṭ) informé ऐंफ़ौरमें, au 
courant de ओ कयू रााँद

अवगुि (पुं०) (avguṇ) démérite देमेरीत défaut 
देफ़ो, faiblesse(f) फ़ेबल़ैस

अवचेतन (वव०)/(पुं०) (avcetan) subconscient 
स्यूपकोंस्ााँ

अवचेतना (सत्ी०) (avcetnā) subconscience(m) 
स्यूकोस्ााँस

अवज्ा (सत्ी०) (avagyā) 1. désobéissance(f) 
देजोबेईजााँस insoumission(f) एंसयूमीस्ों 2. défi 
देफरी, au mépris de ओ मेप्ी द

अवतरि (पुं०) (avtaraṇ) 1. descente(f) दसााँत 
2. passage पासाझ
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अवसरवादी (पुं०) (avasarvādī) opportuniste 
औपौरत्यूनीसत, arriviste आरीवीसत

अवसाद (पुं०) (avasād) 1. lassitude(f) 
लासीत्ुद, dépression(f) देप़्ैस्ों, 
découragement देकयू राझमााँ 2. sediment 
सेदीमााँ, dépôt देपो

अवसान (पुं०) (avasān) 1. fin(f) फ़ैं  2. 
conclusion(f) कोकल्यूज़्ों 3. terminaison(f) 
तमेतीनेजो

अवसथा (सत्ी०) (avasthā) 1. âgé(e) आझ े2. 
condition कोंदीस्ों, état एता

अवकसथत (वव०) (avasthit) situé(e) सीत्यूए 
placé पलासे

अवकसथतत (सत्ी०) (avasthiti) emplacement(m) 
आाँपलासमााँ, situation(f) सीतवास्ों

अवहेलना (सत्ी०) (avahelnā) mépris 
मेप्ी, dédain देदैं, négligence नेगलीझााँस, 
désobéissance देजोबेईसााँस

अवांछनी्य (वव०) (avānchaniya) peu 
souhaitable प़ सयूएताबल, indésirable ऐं 
देजीराबल

अवांतछत (वव०) (avānchit) indésirable 
ऐंदेजीराबल, inopportun ईनोपौंता्द

अवाक (वव०) (avāk) assommé आसोमें, 
abasourdi आबासयूददी, stupéfait सत्यूपेफ़े, 
émerveillé एम़ैवबेइ्े

अवासतववक (वव०) (avasṭavik) irréalise 
ईरे्ालीसत, faux फ़ो, incroyable ऐंक्ो्ाबल

अववकलसत (वव०) (aviksit) non-développé नों 
देवलोपे

अववकारी (वव०) (avikārī) immuable ईम य्ूआबल 
inattérable ईनालतरेाबल

अववकृत (वव०) (avikʀiṭ) infact ऐेंताकत, non-
diminué नों दीमीन्य्ू े, non défformé नों दोफ़ोम्द

अववकचछनन (वव०) (avicchinna) sans 
interruption सााँ ऐतरे्यूपस्ों, sans arrêt सााँजोर

अववकजत (वव०) (avijit) invaincu ऐंवैंक्यू
अववगधक (वव०) (avidhik) illégal ईलेगाल/illicité 
ईलीसीत

अवरोधक (वव०) (avarodhak) 1. obstructioniste 
औपसत्ु् कस्ोंनीसत 2. tracassier त्ाकास्े
अवरोह (पुं०) (avaron) descente(f) दसााँत
अवरोहि (पुं०) (avarohan) décroissance(f) 
देक्यू आसााँस
अवरोही (वव०) (avarohī), décroissecen 
देक़्रोवासााँ, descendant दसााँदााँ
अवरोही रिम (पुं०) (avarohī kram) de l’ordre 
décroissant द लोद्र्द देक्ोवासााँ
अविजनी्य (वव०) (avarṇanīya) indiscriptible 
ऐंदीसक्रीपतीबल
अवलंब (पुं०) (avalamb) soutien सयूत्ााँ, appui 
आप्ुई, dépendance(f) देपााँदााँस, support 
स्यूपोर
अवलंबन (पुं०) (avalamban) soutien सयूत्ााँ, 
dépendence(f) देपााँदााँस
अवलंत्बत (वव०) (avalambiṭ) dépandant देपााँदााँ, 
soutenu सयूतन्यू
अवलोकन (पुं०) (avalokan) lecture(f) 
alternative लेकत्यूर आतााँतीव, voir वयूआर
अवलोकनाथज (क्क्०वव०) (avalokanārth) 1. pour 
votre information पयूर वोत् ऐफोमा्दस्ों 2. pour 
référence पयूर रेफ़ेरााँस
अवलश षट (वव०) (avaśiśṭ) résiduaīre रेजीद् ् यूऐर, 
résiduel रेजीद् ् यूएल, restant रेसतााँ
अवशषे (पुं०) (avśeṡ) vestige व़ैसतीझ, debris 
देब्री, rélique(f) रेलीक
अवशोषि (पुं०) (avśośaṇ) absorption(f) 
आपजौरपस्ों, integration(f) ऐंतगे्ास्ों
अवश्यंभावी (वव०) (avaśyambhāvi) inévitable 
ईनेवीताबल, certain सेरतैं, inéluctable 
ईनेल्यू कताबल
अवश्य (क्क्०वव०) (avaśya) certainement 
स़ैरत़ैनमााँ, définitievment देफ़रीनीतीमााँ, 
sûrement स्यूरमााँ
अवसर (पुं०) (avasar) 1. occasion(f) ओकाज़्ों 
2. chance(f) शााँस, hasard आजार
अवसरवाहदता (सत्ी०) (avsarvādita) 
opportunisme औपौरत्यूनीज़म
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अलशषटअववगधमान्य

अवजै्ातनक (वव०) (avaiayānik) non scientifique 
नों सी्ााँतीफ़रीक
अवतैतनक (वव०) (avaitanik) honoraire ओनोरेर
अवधै (वव०) (avaidh) illégal ईलेगाल, illicite 
ईलीसीत, illégitime, ईलेझीतीम
अवधैता (सत्ी०) (avaidhatá) illégalité(f) 
ईलेगालीत,े illégitimité(f) ईलेझीतीमीते
अवधैातनक (वव०) (avaidhānik) illégalité 
ईलेगालीत,े illégitimité ईलेझीतीमीते
अव्य ्त (वव०) (avyakt) imperceptible 
ऐंपेसबेपतीबल, subtile स य्ूबतील
अव्यवसथा (सत्ी०) (avyavasthā) chaos(m) 
काओ, anarchie(f) आनाशती
अव्यवकसथत (वव०) (avyavasthit) chaotique 
काओतीक, désordonné देजपॉददोने, dérangé 
देरााँझे
अव्यापक (वव०) (avyāpak) faible फ़ेबल
अव्यावहाररक (वव०) (avyāvārik) impracticable 
ऐंप्ाकतीकाबल, non pragmatique नों प्ात्मातीक, 
irréalisable ईरे्ालीजीबल
अववल (पुं०)/(वव०) (avval) premier प्मी्े, plus 
grand पल्यू ग्ााँ, plus éminent पल्यू जेंमीनााँ
अश्त (वव०) (asakt) impuissant ऐंपवीसााँ, 
faible फ़ेबल
अशांत (वव०) (aśānt) dérangé देरााँझ,े agité 
आझीत,े perturbé प़ैरत य्ूरबे, troublé त्यूबले, 
inquiété ऐंकरी्ेते
अशांतत (सत्ी०) (ashānṭi) inquiétude ऐंकरी्ेत्यूद, 
perturbation प़ैरत य्ूरबास्ों, chaos(m) काओ, 
trouble त्यूबल
अशासकी्य (वव०) (aśāsakiya) non-officiel नोनो 
फ़रीस्ेल, non gouvernemental नौ ्यूव़ैन्दमाँताल
अलशक्क्षत (वव०) (aśikśit) sans instruction सााँ 
ज़ैसत््यूकस्ों, inéduuqé ईनेद् ् यूके, illitré ईलीत्,े 
inalphabétisé ईनालफ़ाबेतीजे
अलशक्षा (सत्ी०) (aśikśā) manque d’édcuation 
मााँक देद् ् यूकास्ों
अलश षट (वव०) (aśiśt) grossier ग्ोस्े, impoli(e) 
ऐंपोली

अववगधमान्य (वव०) (avidhimānya) non valide 
नों वालीद, non valable नों वालाबल, nul(le) न्यूल

अववनाशी (वव०) (avināsī) indestructible 
ऐंदेसत्यूकतीबल

अववभ्त (वव०) (avibhakt) indiviṣ ऐंदीवी, 
unifié(e) ई य्ूनीफ्े

अववभाकजत (वव०) (avivbhājit) indivis ऐंदीवी, 
unifié(e) ई य्ूनीफ्े

अववभाज्य (वव०) (avibhājya) indivisible 
ऐंदीवीजीबल, insécable ऐसेकाबल, intégral 
ऐंतगे्ाल

अववरत (वव०) (aviraṭ) continu कोंतीन्यू, sans 
arrêt सााँजारे

अववरल (वव०) (aviral) continu कोंतीन्यू, sans 
arrêt सााँजारे

अववराम (वव०) (avirām) sans arrêt सााँजारॆ 
incéssant ऐं सेजााँ

अववलंब (क्क्०वव०) (avilamb) dans les 
meilleurs délais दााँ ले म़्ै र देले, dans les plus 
bref délais दााँ ले पल्यू ब्ऱैफ़ देंले

अववलंब कारजवाई (सत्ी०) (avilamb kārvāī) 
délai d’execution देले देकजेक्यूस्ों, agir 
inmédiatement आझीर ईमेदी्ातमााँ

अववले्य (वव०) (avileya) insoluble ऐंसोल्यूबल

अवववाहहत (वव०) (avivāhit) célibataire 
सेलीबात़ैर

अवववेक (पुं०) (avivek) indiscrétion(f) 
ऐदीसके्स्ों, maque de discrétion(f) मााँक द 
दीसके्स्ों imprudence(f) ऐंप््यूदााँस

अवव शवसनी्य (वव०) (aviśvasnīya) peu fiable 
प़ फ़री्ाबल, indigne de confiance ऐंदीन् द 
कोंफ़री्ााँस

अवव शवास (पुं०) (aviśvās) incrédulité(f) 
ऐंके्

़
द् ् यूलीत,े méfiance(f) मेफ़्ााँस

अवव शवास प्रसताव (पुं०) (aviśvāsprastāv) 
motion(f) de censure मोस्ों द सााँस्यूर

अवव शवासी (वव०) (aviśwāsi) non croyant नों 
क्ावइ्ााँ athée(?) आते
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अ शवशाला (सत्ी०) (aśvagandhāśālā) écurie 
एक्यूरी, manège(m) माऩैझ

अ शवारोहि (पुं०) (aśvārohaṇ) équitation(f) 
एकरीतास्ों

अ शवारोही (पुं०) (aśvārohi) chevalier शवासल्े/
equalier कावासल्े

अकशवनी (सत्ी०) (aśvinī) nom d’une 
constellation नों द् ् यून ्कोंसतलेास्ों

अ षट (वव०) (ashṭ) huit वुईत ्

अ षटकोि (वव०)/(पु०) (ashṭkoṇ) octagone 
औकतागौन

अ षटम (वव०) (ashṭam) huitième वुईत़्ैम

अ षटमी (सत्ी०) (ashṭamī) huitième jour de 
la quinzaine lunaire वुईत़्ैम झयूर द ला कैं डौन 
ल्यूऩैर

अ षटार्या्यी (सत्ी०) (ashtādhyāyī) ouvrage 
célèbre de panini ऊप्ाझ सेल़ैब्र द पानीनी

असंरिामक (वव०) (asankrāmak) non-
contageux नों कोंताझय़

असंरिामक रोग (पुं०) (asankrāmak rog) 
maladie(f) non contagieuse मालादी नों 
कोताझय़

असंरिाम्य (वव०) (asankrāmya) non-
contagieux नों कोंताझय़, non-transmissible नों 
त्ााँसमीसीबल

असं््य (वव०) (asankhya) innombrable 
ईनोंब्राबल, des millions et des millions दे मील्ों 
ए दे मील्ों

असंगह्त (वव०) (asangaṭhit) inorganisé(e) 
ईनौगा्दनीजे, non-syndiqué(e) नों सैंदीके

असंगत (वव०) (asangat) 1. non pertinent 
नोंप़ैततीनााँ, sans rapport सााँ रापौर, hors de 
propos और द प्ोपो 2. incongru déplacé ऐकााँग््यू 
देपलासे

असंगतत (सत्ी०) (asangati) 1. anomalie 
आनो माली 2. inconstance(f) ऐंकोंसतााँस 3. 
incohérence ऐंकोएरााँस, non pertinence नों 
प़ैततीनााँस

अलश षटता (सत्ी०) (aśiṣṭatā) indécence(f) 
ऐंदेसााँस, impudence(f) ऐप्यूदााँस

अशुद ध (वव०) (aśuddha) 1. impur ऐंप्यूर 2. 
incorrect ऐंकोरकत़ै 3. erroné एरोने

अशुद गध (सत्ी०) (aśuddī) erreur एरर॒, faute फ़ोत ्

अशुभ (वव०) (aśubh) non propice नों 
प्ोपीस, de mauvais augure द मोवेजोंग्यूर, 
mauvaisauspices मोवेजोसपीस, forces de 
mal फ़ोस्द द माल

अशषे (वव०) (aśeś) infini ऐंफरीनी, sans-limite 
सााँ लीमीत ्

अशोगधत (वव०) (aśodhit) non raffiné नों राफ़रीनो, 
peu raffiné brut प़ राफ़रीने, brut ब््यू
अशोभन (वव०) (aśobhan) malséant मालसे्ााँ, 
inconvenant ऐंकोंवनााँ

अशोभनी्य (वव०) (aśobhanīya) qui manque 
de dignité करी मांक द दीन्ीत,े malséant 
inconvenant मालसे्ााँ ऐंकोबजााँ

अशु (पुं०) (aśru) larme(m) लाम्द

अशुत (वव०) (aśrut) rare रार, sans précédent 
सााँ पे्सेदााँ

अशुगैस (सत्ी०) (aśrugais) gaz-lacrymogène 
गाज लाक्रीमोझ़ैन

अ  शलील (वव०) (aślīl) obscène ओपस़ैन, vulgaire 
व्यूलग़ैर

अ शलीलता (सत्ी०) (aślīltā) obscenité(f) 
ओपसेनीत,े infamie(f) ऐंफ़ामी, vulgarité(f) 
व्यूलगारीत,े grossièreté(f) ग्ोस़्ैरते

अ शलील साहहत्य (पुं०) (aślil sāhiṭya) 
magazines/literature मागाजीन/लीतरेात्यूर, 
pornographique पोनदोग्ाफ़रीक

अ शव (पुं०) (aśva) cheval शवाल

अ शवगंधा (सत्ी०) (aśvagandhā) plante पलााँत/
herbe avec des vertus médicinales ऐब्द 
आवेक दे व़ैरत्यू मेदीसीनाल

अ शव श क्त (सत्ी०) (aśvagandhā śakti) 
puissance पुवीसााँस, cheval-vapeur(m) शवाल-
वापर
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असंवधैातनक (वव०) (asamvaidhānik) 
inconstitutionnel ऐकोंसतीव य्ूस्ोऩैल, anti-
constitutionnel आाँती कोंसतीव्यूस्ोऩैल

असंकशल षट (वव०) (asangliśṭ) non-composé नों 
कोंपोजे

असंसदी्य (वव०) (asansadiya) inadmissible au 
parlement ईनादमीसीबल ओ पाल्दमााँ, impropre 
ऐंप्पॉप्

असंसकृत (वव०) (asanskrit) inculte ऐंक्यूलत, qui 
manque de raffinement करी मााँक द राफरीनमााँ

असत्य (पु०ं)/(वव०) (asatya) faux फ़ो

असत्यता (सत्ी०) (asatyatā) mensonge मााँसोंझ, 
fausseté फोसते

असफल (वव०) (asaphal) infructueux 
ऐंफ््यूकव्यूय़, échoué एशयूए

असफलता (सत्ी०) (asaphaltā) échec एशके, 
fiasco फ़री्ासको

असभ्य (वव०) (asabhya) impoli ऐंपोली, 
grossier ग्ोस्े, inculte ऐंक्यूलत

असभ्यता (सत्ी०) (asabhyatā) impolitesse(f) 
ऐंपोलीत़ैस, incivilité(f) ऐंसीवीलीते

असमंजस (पुं०) (asmanjas) dilemme दील़ैम

असम (वव०) (asam) raboteux राबोत, inégal 
ईनेगाल, cahoteux काओत

असमता (सत्ी०) (asamṭā) inégalité ईनेगालीत,े 
disparité दीसपारीत,े écart(m) एकार

असमनव्य (पुं०) (asamanvyay) manque 
de coordination मााँक द कोऔरदीनास्ों, 
disparité(f) दीसपारीते

असम्य (पुं०) (asamay) inopportun ईनोपपॉरत, 
déplacé देपलासे, intempestif ऐंतााँपेसतीफ़

असम्योगचत (वव०) (asamayociṫ) inopportun 
ईनौपपॉरताँ, dé raisonnable दे रेजोनाबल

असमथज (वव०) (asamarth) incapable ऐंकापाबल, 
inapté ईनापत, intempént ऐंकोंपेतााँ

असमथजता (सत्ी०) (asamarthatā) incapacité 
ऐंकापासीत,े incompétence(f) ऐंकोंपेतााँस, 
inaptitude(f) ईनापतीत य्ूद

असंज्े्य (वव०) (asangyega) non-négociable 
नों नेगोस्ाबल

असंज्े्य अपराध (पुं०) (asangyesgy aprādh) 
infraction(f) non-négociable ऐंफ़्राकस्ों नों 
नेगोसी्ाबल

असंतुलन (पुं०) (asanṭulan) déséquilibre(m) 
देजेकरीलीब्र

असंतुललत (वव०) (asantuliṭ) déséquilibré 
देजेकरीलीबे्र

असंतु षट (वव०) (asanṭuśṭ) mécontent मेंकोंतााँ, 
maussade मोसाद, chagriné शाग्ीने

असंतोष (पुं०) (asanṭoś) mécontentement  
मेंकोंतााँतमााँ, insafisfaction(f) ऐंसातीसफ़ाकस्ों

असंतोषजनक (वव०) (asanṭośjanak) peu 
satisfaisant प़ सातीसफ़जााँ

असंहद्ध (वव०) (asandigdh) indubitable 
ऐंद् य्ूबीताबल, indéniable ऐंदेन्ाबल

असंपूिज (वव०) (asampūrṇ) incomplete(ète) 
ऐकोंपले(त), inachevé(e) ईनाशवे

असंबद ध (वव०) (asambaddh) déconsu(e) 
देकोंस्यू, sans suite सााँ सवीत, sans rapport सााँ 
रापपॉर, incongru ऐंकोंग््यू, incohérent ऐंकोएरााँ, 
déplacé देपलासे

असंभव (वव०) (asambhav) impossible 
ऐंपोसीबल

असंभावना (सत्ी०) (asambhāvnā) impossibilité 
ऐंपोसीबीलीते

असंभाववत (वव०) (asambhāvit) inattendu 
ईनातााँद् ् यू, imprévu ऐंपे्व्यू
असंभाव्य (वव०) (asambhāvya) peu 
probable प़ प्ोबाबल, improbable ऐंप्ोबाबल, 
invraisemblable ऐंव्रबेसााँबलाबल

असं्यत (वव०) (asanyat) sans retenue सााँ 
रतन्यू, sans frein सााँ फ़्रैं , effréné एफे़्रने, 
immodéré ईमोदेरे, intempérant ऐंतााँपेरााँ

असं्यम (पुं०) (asanyam) intempérance(f) 
ऐंतााँपेरााँस, immodération(f) ईमोदेरास्ों

असं्यमी (वव०) (asayanmī) intempéré ऐंतााँपेरे, 
inpulsif ऐंप्यूलसीफ, immodéré ईमोदेरे
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असहमत होना (अ०क्क्०) (asahmat honā) ne 
pas être d’accord न पा जेत् दाकौर, ne pas 
être de même avis न पा जेत् द म़ैम आवी

असहमतत (सत्ी०) (asahmaṭi) différence 
दीफेरााँस, désaccord(m) देजाकोर, différend(m) 
दीफेरााँ

असह्योग (पुं०) (asahyog) non-coopération(f) 
नों कोओपेरास्ों, refus de coopérer रफ य्ूद को 
ओपेरे

असहा्य (वव०) (asahāy) sans défence सााँ 
देफााँस, impotent ऐंपोतााँ, impuissant ऐंपवीसााँ, 
désarmé देजाममें

असहहषि ु(वव०) (asahiśṉu) intolérant ऐंतोलेरााँ, 
impatient(e) ऐंपास्ों

असहहषिुता (सत्ी०) (asahishnuta) 
intolérance(f) ऐंतोलेरााँस

असह् ्य (वव०) (asahya) intolérable ऐंतोलेराबल, 
insupportable ऐंस्यूपौता्दबल

असंवधैातनक (वव०) (asamvidhānik) 
inconstitutionnel ऐंकोंसतीव्यूस्ोऩैल, 
anticonshitertionnel आाँती कोंसतीव्यूस्ोऩैल

असांववगधक (वव०) (asāmvidhik) non-statuaire 
नों सतात्यूऐर

असांप्रदात्यक (वव०) (asāmpradāyik) non-
sectaire नों सेकत़ैर, non-communautaire नो 
कोम्यूनोत़ैर

असाधारि (वव०) (asādhāraṇ) exceptionnel 
एकस़ैपस्ोऩैल, formidable फ़ोमतीदाबल

असार्य (वव०) (asādhya) incapable ऐंकापाबल, 
incurable ऐंक्यूराबल

असामत्यक (वव०) (asāmayik) inopportun 
ईनोपोरताँ, intempestif ऐतााँपेसतीफ़

असामाकजक (वव०) (asāmajik) peu sociable प़ 
सोस्ाबल, anti social आाँती सोस्ाल, asocial 
आसोस्ाल

असामाकजक-ततव (पुं०) (asāmajiktatva) 
éléments anti sociaux एलेमााँ आाँती सोस्ो

असामाकजकता (सत्ी०) (asāmājiktā) état d’être 
asocial एता देत् आसोस्ाल

असमान (वव०) (asamān) dissemblable 
दीसााँबलाबल, différent दीफ़ेरााँ
असमानता (सत्ी०) (asamāntā) inégalité 
ईनेगालीत,े disparité दीसपारीते
असमा्योजन (पुं०) (asamāyojan) mal réglé 
माल रेगले, mal adapté माल आदापते
असमा्योकजत (वव०) (asamāyojit) mal réglé 
माल रेगले, mal   adapté माल आदापते
असमा्त (वव०) (asamāpt) incomplete ऐंकोंपले, 
inachevé ईनाशवे
असमाहहत (वव०) (asamāhit) délayé(e) देलइ्े, 
allongé(e) आलोंझे
असमीचीन (वव०) (asamīcīn) inopportun 
ईनापोरतााँ, illogique ईलोझीक, imprudent 
ऐंप् य्ूदााँ
असमीप (वव०) (asamīp) isolé ईजोले, eloigné 
एलवुआन्े, lointain लवााँतैं
असममत (वव०) (asammat) être en désaccord 
एत् अाँ देजाकोर, non-consensuel नों कोंसााँस्यूऐल
असममतत (सत्ी०) (asammati) désaccord 
देजाकौर, différence दीफ़ेरााँस
असममान (पुं०) (asammān) honte(f) ओतं, 
déshonneur देजौन॒र, disgrace(f) दीसग्ास, 
manque de respect मााँक द ऱैसपे, insulte 
रेंस्यूलत, affront आफ्ों
असर (पुं०) (asar) effet एफ़े, influence(f) 
ऐंफल्यू्ााँस, impact ऐंपाकत, conséquence(f) 
कोंसेकााँस
असल (वव०) (asal) réel रेऐल, original 
ओरीझीनाल, pur प्यूर, authentique ओतााँतीक, 
vrai वे्र, véritable वेरीताबल
असलल्यत (सत्ी०) (asliyaṭ) vérité वेरीते
असली (वव०) (aslī) réel रे़्ैल, original 
ओरीझीनाल, pur प्यूर, authentique ओतााँतीक
असहनी्य (वव०) (asahnīya) intolérable 
ऐंतोलेराबल, insupportable ऐंस्यूपपॉता्दबल

असहनशील (वव०) (asahansīl) intolérart ऐंतोलेरााँ
असहनशीलता (सत्ी०) (asahanśīltā) 
intolérance(f) ऐंतोलेरााँस
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असताचल (पुं०) (astācal) coucher du soleil 
कयू श ेद् ् यू सोल़्ै

अकसततव (पुं०) (astitva) existence(f) ऐगजीसतााँस

अकसततववाद (पु०ं) (astitvavād) existentialisme 
ऐगजीसतााँस्ालीज़मा
अकसततववादी (वव०) (astitvavādvādī) 
existentialiste ऐगजीसतााँस्ालीसत
असत ु(अव्०) (astu) cependant सपााँदााँ
असत्र (पुं०) (astra) arme(f) आम्द
असत्रशसत्र (पुं०) (astrashastra) armes(mpl) 
आम्द, armements आम्दमााँ, matériel de guerre 
मातरे़्ैल द ग़ैर
असत्रशाला (सत्ी०) (astrashastrashālā) 
dépôt(m) d’armes देपो दाम्द, arsenal आस्दनाल
असत्रागार (पुं०) (astrāgār) dépôt d’armes देपो 
दाम्द, arsenal आसबेनाल
असत्रीकरि (पुं०) (astrīkaraṇ) militarisation(f) 
मीलीतारीजास्ों
असथा्यी (वव०) (asthāyī) temporaire तााँपोऱैर, 
provisoire प्ोवीज़वार, passager पासाझे
असथा्यी जनसं््या (सत्ी०) (asthāyī 
jansankhyā) population पोप य्ूलास्ों, 
fluctuante फ़ल्यूकत्यूआाँत
असथा्यी व्यवसथा (सत्ी०) (asthāyī vyavasthā) 
bouche-trou बयूशत्यू, provisoire प्ोवीज़वार
असथा्यी सूची (सत्ी०) (asthāyī sūcī) liste 
provisoire लीसत प्ोवीज़वार
अकसथ (सत्ी०) (asthi) os(m) औस
अकसथपंजर (पुं०) (asthipanjar) squelette(m) 
सकल़ैत
अकसथभंग (वव०) (asthibhang) fracture फ़्राकव्यूर
अकसथर (वव०) (asthir) instable ऐंसताबल, 
arythmique आरीद्ीक, déséquilibré देजेकरीलीबे्र
अकसथरता (सत्ी०) (asthirtā) instabilité(f) 
ऐंसताबीलीते
असपताल (पुं०) (aspatāl) hôpital(m) ओपीताल
असप षट (वव०) (aspaśt) ambigu(e) आाँबीग य्ू, 
vague वाग, flou फ़लयू, indistinct ऐंदीसतैं

असामान्य (वव०) (asāmānya) unique ्यूनीक, 
rare रार, exceptionnel एकस़ैपसीओऩैल
असामी (पुं०) (asāmī) locataire लोकात़ैर, client 
कली्ााँ
असार (वव०) (asār) insuffisant ऐंस्यूफ़रीजााँ, peu 
substantiel प़ स य्ूबसतााँस़्ै
असावजजतनक (वव०) (asārvajanik) privé(e) प्ीवे, 
personnel प़ैरसोऩैल
असावधान (वव०) (asavadhān) inattentif 
ईनातााँतीफ्, distrait दीसत़्ै, insouciant(e) 
ऐसयूस्ााँ, imprudent ऐंप्यूदााँ
असावधानी (सत्ी०) (asāvadhānī) 1. 
inadvertence ईनाद्व़ैरतााँस 2. insouciance(f) 
ऐसयूस्ााँआाँस, négligence(f) नेगलीझााँस
असीम (वव०) (asīm) illimite इलीमीत,े sans 
bornes सााँ बोन्द
असीलमत (वव०) (asīmit) illimité ईलीमीते
असुर (पुं०) (asur) démon देमों, diable दी्ाबल, 
satan सातााँ
असुरक्षा (सत्ी०) (asurakśa) insécurité(f) 
ऐंसेक य्ूरीते
असुरक्क्षत (वव०) (asuraksit) incertain ऐंस़ैरतैं, 
précaire पे्क़ै र, dangereux दााँझर, risqué रीसके
असुववधा (सत्ी०) (asuvidhā)  
1. in opportune, ईनोपोरताँ gênant 
झनााँ 2. désagréments(mpl) देजागे्मााँ, 
inconvénients(mpl)   ऐंकोंवेन्ााँ
असतैनक (वव०) (asinik) civil सीवील
असौ ष्व (वव०) (asauśṭav) laideur(f) लेद॒र
असत (पुं०) (ast) coucher du soleil कयू श ेद् ् यू 
सोले्, être en déclin एत् अाँ देकलैं, diminuer 
दीमीन्यूए
असतबल (पु०ं) (astabal) écurie(f) एक्यूरी, centre 
d’équitation(m) सााँत् देकरीतास्ों, manège(m) 
माऩैझ
असतर (पुं०) (astar) doublure(f) दयूबल्यूर
असतव्यसत (वव०) (astavyast) vexé(e) वेकसे, 
troublé त्बले, confus कोंफ्यू, dés orienté 
देजोरी्ााँते
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अहलम्यत (सत्ी०) (ahmiyat) importance(f) 
ऐंपौरतााँस, signification(f) सीनीफरीकास्ों, d’une 
grande porteé द् ् यून ्ग्ााँद पौरते

अहतनजश (क्क्०वव०) (aharniś) continuel 
कोंतीन्यू्ेल, sans cesse सााँ स़ैस, jour et nuit 
जयूर पे नयूदे

अहसतांतरिी्य (वव०) (ahastāntaraṇīya) non-
transmissible नों त्ााँसमीसीबल

अहहसंक (वव०) (ahinsak) non violent नोंव्ोलााँ

अहहसंा (सत्ी०) (ahinsā) non vio(f) नों व्ोलााँस

अहहत (पुं०) (ahit) détriment देत्ीमााँ, handicap 
आाँदीकाप,् mal माल, dégâts(mpl) देगा, 
dommages दोमाझ

अहहतकर (वव०) (ahitkar) nuisible (नवीजीबल), 
néfaste नेफ़ासत

अहहतकारी (वव०) (ahitkārī) nuisible नवीजीबल, 
néfaste नेफ़ासत

अहो! (ववसम०) (aho!) tiens! त्ााँ!, mon dieu 
मो दी्!

अहोभा््य (पुं०) (ahobhāgya) quelle chance!(f) 
केल ्शााँस!

आ
आकँड़ा (पुं०) (ǡkṛā) chiffre शीफ़्र, statistique 
सतातीसतीक, donnée(f) दौने

आकँड़ े(पुं०)/(बहु०) (ǡkṛe) donnée(s)(f) दोने, 
chiffre(s) शीफ़्र

आकँना (स०क्क्०) ( knā) estimer एसतीमे, 
évaluer एवाल य्ू्े

आखँ (सत्ी०) ( kh) oeil(m) अ्

आखँ-लमचौनी (सत्ी०) ( kh-michaunī) cache-
cache(m) काश-्काश ्

आखँों देखा हाल (पुं०) ( khȯ dekḥā hāl) 
commentaire कोमााँत़ैर, suivi सवीवी

आगँन (पुं०) ( gan) cour(f) कयू र

आगंगक (वव०) (āngik) physiologique फ़रीज्ोलो 
झीक

आचँ (सत्ी०) ( ch) flamme फलाम

असपशृ्य (वव०) (aspriśya) intouchable ऐंतयूशाबल, 
paria(m) पार्ा

असपशृ्यता (सत्ी०) (aspriśyatā) intouchabilité(f) 
ऐतयूशाबीलीते

असफुट (वव०) (asphuṭ) indistinct ऐंदीसतैं

अकसमता (सत्ी०) (asmiṭā) le moi ल मुवा, 
amour-propre आमयूर- प्ौप्

असवसथ (वव०) (asvasth) malade मालाद्, 
souffrant सयूफ़्रााँ, indisposé(e) ऐंदीसपोजे

असवसथता (सत्ी०) (asvasthata) maladie(f) 
मालादी

असवाभाववक (वव०) (asvābhāvik) anormal 
आनोमा्दल, affecté आफ़ेकत,े forcé फ़ोसबे

असवाभाववकता (सत्ी०) (asvābhāviktā) 
anormalité(f) आनोमा्दसलत,े anoṁalie आनोमाली

असवीकार (पुं०) (asvīkār) refus रफ्यू, rejet रझ,े 
dénégaltion देनेगास्ों, déni देनी

असवीकार करना (स०क्क्०) (asvīkār karnā) 1. 
rejetter रझत े2. démentir देमााँतीर, nier न्े 3. 
refuser रफ य्ूजे

असवीका्यज (वव०) (asvīkārya) inacceptable 
ईनाकसेपताबल, inadmissible ईनाद्ीसीबल, 
irrecevable ईरेसेवाबल

असवीकृत (वव०) (asvīkrit) rejeté रझत,े refusé 
रेफ य्ूजे, débouté देबयूते

असवीकृतत (सत्ी०) (asvīkriṭi) refus रफ्यू, rejet 
रझ,े déni देनी

अससी (वव०) (assī) quatre-vingts कात् वैं

अहं (पुं०) (aham) amour-propre आमयूर प्ौप्, 
égo एत्ो, moi मुवा

अहंकार (पुं०) (ahankār) vanité(f) वानीत,े 
égotisme(m) एगोतीज़म

अहंकारी (वव०) (ahankārī) égoiste एगोईसत, 
égocentrique एगोसााँत्ीक

अहंभाव (पुं०) (ahambhāv) égocentrisme 
एगोसााँत्ीज़म, narcissisme नासतीसीज़म

अहंमन्यता (सत्ी०) (ahammanyatā) vanité(f) 
वानीत,े suffisance(f) स्यूफ़रीजााँस
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आकषजि (पुं०) (ākarshaṇ) attrait आत्,े 
attraction आत्ाकस्ों

आकवषजत (वव०) (ākarśit) attiré आतीरे

आकवषजत करना (स०क्क्०) (ākarśitkarnā) attiré 
आतीरे, éveiller l’intérêt de एवेइ्े लेंतरेे द

आकलन (पुं०) (ākalan) 1. calcul काल य्ूल 2. 
devis दवी, estimation(f) एसतीमास्ों

आकलन करना (स०क्क्०) (ākalankarnā) 
1. calculer कालक्यूले 2. estimer एसतीमें 
calculer कालक य्ूले, approximativement 
आप्ोकसीमातीवमााँ

आककसमक (वव०) (ākasmik) 1. par hasard पार 
आजार, accidental आकसीदााँताल, fortuit(e) 
फौरतुवीत, contingent कोंतीझााँ

आककसमक ्ुट ्ी (सत्ी०) (ākasmik chuṭṭī) 
congé(m) कोंझ,े congé exceptionnel(m) कोंझ े
एकस़ैपस्ोंऩैल, permission spéciale प़ैमतीस्ों 
सपेस्ाल

आककसमकता (सत्ी०) (ākasmiktā) éventrualité 
एवााँत्यूआलीत,े événement एव़ैनमााँ, imprévu 
ऐपे्व्यू, inattendu ईनातााँद् ् यू, contingence(f) 
कोंतीझााँस

आककसमक तनरीक्षि (पुं०) (akasmik nirīkśaṇ) 
visite inattendue वीजीत ्ईनातााँद् ् यू, inopinée 
ईनोपीने

आकांक्षा (सत्ी०) (ākāṅkṣā) ambition आाँबीस्ों, 
désir(m) देजीर

आकांक्षी (वव०) (ākānkṣī) candidat कााँदीदा

आकार (पुं०) (ākār) 1. forme फ़ौम्द, dessin दसैं 
2. taille(f) ता्

आकार-प्रकार (पुं०) (ākār-prakār) forme(f) 
फ़ौम्द, dimension(f) दीमााँस्ों, format फ़ोमा्द, 
mesure(f) मज़्यूर

आकारांत (वव०) (ākārānt) qui se termine avec 
un ‘ā’ करी स त़ैमतीन आवेक अाँ ‘आ’

आकाश (पुं०) (ākāś) 1. ciel स़्ैल, paradis 
पारादी 2. espace एसपास

आचँल (पुं०) ( cal) foulard फयू लार, chador 
शादौर, une partie du ‘sari’ इ्यून पातती द् ् यू सारी

आचंललक (वव०) ( ncalik) régional(e) 
रेझझ्ोनाल,् zonale जोनाल ्

आतँ (अाँतड़ी) (सत्ी०) (ãt) intestin ऐंत़ैसतैं

आतंररक (वव०) (āntarik) interne ऐंतने्द

आतं्र (सत्ी०) (āntr) intestin(m) ऐंत़ैसतैं

आतं्रजवर (पुं०) (āntrjvar) typhoide(f) तीफ़ोईद

आतं्रशोध (पुं०) (āntrśhodh) entérite(f) आाँतरेीत

आदंोलन (पु०ं) (āndolan) agitation(f) आझीतास्ों, 
mouvement मयूवमााँ, campagne कााँपान्

आदंोलनकताज (पुं०) (āndolankartá) agitateur 
आझीतात॒र

आदंोलनकारी (पुं०) (āndolankartakārī) 
révolutionuarine रेवोल्यूस्ोऩैर militant मीलीतााँ

आदंोललत (वव०) (āndolit) agité आझीते

आधँी (सत्ी०) (āndhī) tempête तााँप़ैत, orage(m) 
d’été ओराझ देत,े orage de poussière ओराझ 
द पयूस़्ैर

आवँ (पुं०) (ǡv) mucus(m) म्यूक्यूस

आवँला (पुं०) (vlā) myrobalan मीरोबालााँ

आंलशक (वव०) (ānśik) 1. partiel पारस़्ैल, une 
partie de इ्यून पातती द 2. fraction un morceau 
de फ़्राकस्ों अाँ मोसदो द

आसँ ू(पुं०) (sū) larme(s) लाम्द

आइंदा (वव०) (āindā) dorénavant दोरेनावााँ, 
désormais देजौमबे

आइना (आईना) (पुं०) (āīnā) miroir(m) मीरूवार, 
glace(f) गलास

आइसरिीम (सत्ी०) (āiskrīm) glace(f) गलास

आकं् (क्क्०वव०) (ākanṭh) débordé de देबोददॆ द, 
jusqu’au cou झ्यूसकोकयू
आकंवपत (वव०) (ākampit) tremblant त्ााँबलााँ

आकषजक (वव०) (ākarśak) 1. attirant आतीरााँ, 
attrayant(e) आत्इे्ााँ, séduisant(c) सेद॒वीसााँ(त) 
2. beau/belle बो/ब़ैल, charmant शारमााँ
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आरिामक (वव०) (ākrāmak) agressif आगे्सीफ़, 
offensif ओफ़ााँसीफ़, envahisseur आाँवाईस॒र, 
agresseur आगे्स॒र

आरिामी (वव०) (ākrāmī) agressif आगे्सीफ़

आरिोश (पुं०) (ākroś) colère(f) कोल़ैर, fureur 
फ्यूरर॒, amertume(f) आम़ैत्यू्दम

आक्षररक (वव०) (ākśarik) littéral लीतरेाल, mot 
pour mot मो पयूर मो, au sens propre du terme 
ओ सााँस प्ोप् द् ् यू तौम्द

आक्षेप (पुं०) (ākśep) 1. allégation आलेगास्ों 2. 
accusation आक्यूजास्ों 3. plainte(f) पलैंत

आक्षेपकताज (पुं०) (ākśepkartā) accusateur 
आक्यूजात॒र, accusatrice आक्यूजात्ीस

ऑ्सीजन (पुं०) (ŏksījan) oxygène ओकसीझने

ऑ्सीजीवी (वव०) (ŏksījīvī) aérobic आऐरोबीक

आणखरकार (क्क्०वव०) (ākhirkār) enfin आाँफ़ैं , à 
la fin आ ला फ़ैं , finalement फ़रीनालमााँ en fin de 
compte आाँ फ़़ै  द कोंत

आणखरी (वव०) (ākhiri) dernier द़ैनती्े, final 
फ़रीनाल, suprême स य्ूपे्म ्

आखेट (पुं०) (ākheṭ) chasse(f) शास ्

आखेटक (पुं०) (ākheṭak) chasseur शास॒र, 
poursuivant पयूरसवीवााँ

आ््या (सत्ी०) (ākhyā) 1. rapport(m) रापौर 2. 
compte(m) rendu कोंत रााँद् ् यू 3. bulletin(m) 
ब्यूलतैं 4. procès-verbal(m) प्ोस़ै-वेरबोल

आ््यात (वव०) (ākhyāt) exprimé एकसप्ीमें, 
articulé आततीक य्ूले, prononcé प्ोनोंसे

आ््यान (पुं०) (ākhyān) 1. légende लेझााँद, 
conte कोंत, histoire(f) ईसतुआर 2. naration(f) 
नारास्ों, commentaire(f) कोमााँत़ैर

आ््यानक (पुं०) (ākhyānak) fable(f) फ़ाबल, 
conte कोंत, nouvelle(f) नयूव़ैल

आ््यापन (पुं०) (ākhyāpan) annonce(f) 
आनोंस, avis आवी

आ््यात्यका (सत्ी०) कथा, (ākhyāikā) fable(f) 
फ़ाबल, conte कोंत, nouvelle(f) नयूव़ैल, histoire(f) 
ईसतुवार

आकाशगंगा (सत्ी०) (ākāśgangā) galaxie 
गालाकसी, constellation, कोंसतलेास्ों la voie 
lactée ला वयूआ लाकते
आकाशदीप (पुं०) (ākāśdīp) phare फ़ार, 
éclairage एकलबेराझ, lumière(f) ल्यूम़्ैर
आकाशमंडल (पुं०) (ākāśmanḍal) l’espace 
céleste लेसपास सेलेसत
आकाशवािी (सत्ी०) (ākāśvānī) volonté 
divine(?) वोलोनत ेदीवीन, radio राद्ो, 
nationale नास्ोनाल, indienne ऐंदी़्ैन
आकाशी्य (वव०) (ākāśīya) divin दीवैं, céleste 
सेल़ैसत
आकीिज (वव०) (ākīrṇa) encombré(e) आाँकोंमबे्र, 
bondé बोंदे
आकंुचन (पुं०) (ākuñcan) contraction(f) 
कोंत्ाकस्ों
आकंुगचत (वव०) (ākuñcit) contracté कोंत्ाकते
आकंु्न (पुं०) (ākunṭhan) congestionné 
कोंझसेत्ोने, bouché बयूशे
आकुल (वव०) (ākul) déconcerté देकोंस़ैतबे
आकुलता (सत्ी०) (ākultā) 1. confusion(f) 
कोंफ्यूज़्ो, perplexité(f) प़ैरपल़ैकसीत े2. 
angoisse(f) आाँगवास, affliction(f) आफ़लीकस्ों
आकृतत (सत्ी०) (ākʀiti) 1. forme फ़ौम्द, face 
फ़ास, visage वीसाझ 2. silhouette सीलुव़ैत, 
ligne लीन्
आकृतत ववज्ान (पुं०) (ākʀiti vigyān) 
morphologie(f) मोफ़दोलोझी
आकृ षट (वव०) (ākʀiśṭ) attiré आतीरे
आरंिदन (पुं०) (ākrandan) pleurer पल॒रे, verser 
des larmes व़ैसबे दे लाम्द
आरिमि (पुं०) (ākramaṇ) 1. attaque(f) आताक 
2. invasion(f) एैंवाज़्ों, intrusion ऐंत््यूज़्ों 3. 
assaut आसो, aggression(f) आगे्स्ों
आरिमिकारी (वव०) (ākramaṇkārī) 
agressif(ive) आगे्सीफ़, envahisseur अाँवाईस॒र
आरिांत (वव०) (ākrānt) 1. envahi आाँवाई 2. 
agressé(e) आगे्स़ै, pris d’assaut प्ी दासो
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आजमानाआगंतुक

आचरि (पुं०) (ācaraṇ) comportement 
कोंपौत्दमााँ

आचरि तन्यमावली (सत्ी०) (ācaraṇ niyamāvalī) 
code(m) de conduite(m)   कोद् द कोंवीत 
(कोंद्वीत)्

आचार (पुं०) (ācār) 1. conduite(f) कोंद्वीत 2. 
comportement(m) कोंपौत्दमााँ

आचार भ् षट (वव०) (ācār bhraṣṭ) 1. corrompu 
कोरोमप य्ू 2. malhonnête मालोनेत

आचारवान (वव०) (ācārvān) sympa सैंपा, poli 
पोली

आचार-ववचार (पुं०) (ācār-vicār) comportement 
कोंपौत्दमााँ, propreté(f) religieuse प्ोप्त े
रलीझी्ज

आचारशासत्र (पुं०) (ācārśāstr) éthique(f) एतीक, 
morale(f) मारोल

आचार संहहता (सत्ी०) (ācār samhitā) code(m) 
de conduite कोद् द कोंद्वीत ्

आचा्यज (पुं०) (ācārya) 1. professeur प्ोफ़ेस॒र 
2. spécialiste सपेस्ालीसत 3. savant सावााँ 4. 
prêtre पे्त्

आचछनन (वव०) (acchanna) 1. couvert कयू व़ैर 2. 
caché काशे

आचछादन (पुं०) (ācchādan) 1. couche(f) कयू श 
2. dissimulation(f) दीसीम्यूलास्ों

आचछाहदत (वव०) (ācchādit) 1. couvert कयू व़ैर 2. 
caché काश,े dissimulé दीसीम्यूले

आज (क्क्०वव०) (āj) 1. aujourd’hui ओझयूद्दवी 2. 
en ce moment आाँ स मोमााँ

आजकल (क्क्०वव०) (ājkal) actuellement 
आकत्यूव़ैलमााँ, en ce moment आाँ स मोमााँ,  
de nos jours द नो झयूर

आजनम (क्क्०वव०) (ājanm) depuis naissance 
दपुवी नेसााँस, congénital कोंझनेीताल

आजमाइश (सत्ी०) (ājmāiś) essai(m) एसे, 
épreuve(f) एप्॒व

आजमाना (स०क्क्०) (ājmānā) essayer एसेइ्े, 
mettre à l’essai मेत् आ लेसे

आगंतुक (पुं०) (āgantuk) invité(e) एंवीत,े 
visiteur वीजीत॒र

आगंतुक कक्ष (पुं०) (āgantuk kakṣ) salon सालों

आग (सत्ी०) (āg) feu फ़॒

आगजनी (सत्ी०) (āgjanī) incendie(m) ऐंसााँदी

आगत (वव०) (āgat) arrivé आरीवे

आगबबूला (वव०) (āgbabūlā) rendu furieux 
रााँद् ् यू फ य्ूरय़

आगबबूला होना (अ०क्क्०) (āgbabūlā honā) 
s’emporter सााँपौतबे

आगम (पुं०) (āgam) 1. approche(f) आप्ोश,् 
arrivée(f) आरीवे 2. indemnité(f) versée 
ऐंदैंमनीत ेव़ैसबे

आगमन (पुं०) (āgaman) arrivée(f) आरीवे

आगम-पत्र (पु०ं) (āgam-patr) droit d’entrée द्रवुा 
दााँत्,े feuille(f) d’entrée फ़् दााँत्,े visa d’entrée 
वीजा दााँत्े

आगा-पीछा (पुं०) (āgā-pīchā) le pour et le 
contre ल पयूर ए ल कोंत्

आगामी (वव०) (āgāmī) prochain प्ोशैं suivant 
सवीवााँ

आगार (पुं०) (āgār) dépôt देपो, mine(f) मीन, 
entrepôt आाँत्पो, réserve रेज़ैव्द

आगाह करना (स०क्क्०) (āgāh karnā) 1. 
informer ऐंफ़ोमबे 2. prévenir पे्वनीर, avertir 
आव़ैततीर

आगे (क्क्०वव०) (āge) d’en face दााँ फ़ास, 
exposé à एकसपोजे आ, en face de आाँ फ़ास द

आ्ने्यासत्र (पुं०) (āgneyāstr) 1. arme(f) à feu 
आम्द आ फ़ 2. missiles(mpl) मीसील

आग्ह (पुं०) (āgrah) 1. demande(f) दमााँद, 
requête(f) रक़ै त 2. insistance(f) ऐंसीसतााँस

आग्हपूवजक (क्क्०वव०) (āgrahpūrvak) avec 
insistance आवेक ऐंसीसतााँस

आघात (पुं०) (āghāt) coup(m) कयू , choc(m) शोक

आचमन (पुं०) (ācaman) siroter de ses 
propres mains सीरोत ेद से प्ोप् मैं
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आडबंरी (वव०) (ādam barī) prétenteux प्ोतासय़, 
exagéré एगजाझरेे
आड़ (सत्ी०) (āṛ) masque(m) मासक
आड़ा (आड़ी) (वव०) (āṛā āṛī) oblique ओबलीक
आडू़ (पुं०) (āṛū) pêche(f) पेश
आढ़त (सत्ी०) (āṛhat) courtage(m) कयू ता्दझ
आढ़तत्या (पुं०) (āṛhatiyā) courtier कयू तती्े, agent 
de change आझााँ द शााँझ
आिववक (आकणवक) (वव०) (āṇvik) atomique 
आतोमीक, moléculaire मोलेक्यूल़ैर
आिववक असत्र (आकणवक असत्र) (पुं०) (āṇvik 
astra) arme(f) atomique आम्द आतोमीक, arme 
nucléaire आम्द न्यूकले़्ैर
आिववक ्युद ध (पुं०) (āṇvik yuddh) guerre(f) 
nucléaire ग़ैर न्यूकले़्ैर/guerre atomique ग़ैर 
आतोमीक
आतंक (पुं०) (ātank) terreur(f) तरेर, crainte(f) 
क्ैं त
आतंकवाद (पुं०) (ātankvād) terrorisme तरेोरीज़म
आतंकवादी (पुं०) (ātankvādī) terroriste तरेोरीसत
आतंककत (वव०) (ātankit) terrorisé तरेोरीजे, 
épouvanté एपयूवााँते
आतंकी (पुं०) (ātankī) terroriste तरेोरीसत
आतता्यी (पुं०) (ātatāyī) 1. tyran तीरााँ 2. voyou 
वुआ्यू
आतप (पु०ं) (ātap) chaleur(f) शाल॒र, solaire सोल़ैर
आततथे्य (पुं०) (ātitheya) hôte(m) ओत
आततथ्य (पुं०) (ātithya) hospitalité(f) 
ओसपीतालीत,े réception(f) रेस़ैपस्ों
आततश (पुं०) (ātiś) feu(m) फ़
आततशदान (पुं०) (ātiśdān) cheminée(f) शमीने, 
foyer(m) फवाई्े
आततशबाज (पुं०) (ātiśbāz) producteur de feu 
d’artifice प्ोद् ् यूकत॒र द फ़॒ दाततीफ़रीस
आततशबाजी (सत्ी०) (ātiśbājī) 1. pétards पेतार, 
feu d’artifice फ़॒ दाततीफ़रीस, spectacle de feu 
d’artifice फ़॒ सप़ैकताकल द फ़ दाततीफ़रीस

आजाद (वव०) (āzād) 1. libre लीब्र, indépendent 
ऐदेपााँदााँ 2. libéré लीबेरे

आजादी (सत्ी०) (āzādī) liberté(f) लीब़ैतबे, 
libération(f) लीबेरास्ों

आजानुबाहू (वव०) (ājānubāhū) avec de longs 
bras आवेक द लों ब्रा

आजीवन (वव०) (ājīvan) toute la vie तयूत ला वी, 
tout au long de la vie तयूतो लोंद ला वी

आजीववका (सत्ी०) (ājīvikā) moyens(mpl) 
d’existence मुवा्ााँ देगजीसतााँस, gagne 
pain(m) गान् पैं

आज्क्त (सत्ी०) (agyapti) décret(m) देके्, 
jugement(m) झ्यूझमााँ

आज्ा (सत्ी०) (āgyā) ordre(m) औद्र्द, 
commande(f) कोमााँद

आज्ाकाररता (सत्ी०) (āgyākāritā) obéissance à 
la loi ओबेईसााँस आ ला लुवा

आज्ाकारी (वव०) (āgyākārī) obéissant ओबेईसााँ, 
docile दोसील

आज्ानुसार (क्क्०वव०) (āgyānusār) selon la loi  
सलों ला लुवा/selon les ordres सलो लेजकौद्र

आज्ा-पत्र (पुं०) (āgyāpatr) mandat(m) मााँनदा

आज्ापालक (वव०) (āgyāpālak) obéissant 
ओबेईसााँ

आज्ापालन (पुं०) (āgyāpālan) obéissance(f) 
ओबेईसााँस, obédience(f) ओबेद्ााँस

आज्ापालन करना (स०क्क्०) (āgyāpālan karnā) 
obéir à ओबेईर आ, se conformer à स कोंफ़ोरमे आ

आज्ा-भंग (पुं०) (āgyā bhang) 1. 
désobéissance(f) देजोबेइसााँस, 
insoumission(f) ऐंसयूमीस्ों

आटा (पुं०) (āṭā) farine(f) फ़ारीन

आटा-च्की (सत्ी०) (āṭācaḵī) minoterie(f) 
मीनोतरी

आ् (वव०) (āṭh) huit वुइत

आडबंर (पुं०) (āḍambar) ostentation 
ओसतााँतास्ों
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आतमबलआतुर

आतमत्यागी (वव०) (ātmatyāgi) qui a l’esprit de 
sacrifice करी आ ल़ैसप्ी द साक्रीफ़रीस

आतमदाह (वव०) (ātmadāh) acte de s’immoler 
आकत द सीमोले

आतमतनदंा (वव०) (ātmanindā) critique de soi 
क्ातीक द सुवा, autocritique ओतोक्रीतीक

आतमतनग्ह (पुं०) (ātmanigrah) sang-froid सााँ 
फु़्रवा, maîtrise(f) de soi मेत्ीज द सुवा

आतमतनग्ही (वव०)/(पुं०) (ātmanigrahī) qui 
garde son sang-froid करी गाद्द सों सााँ फु़्रवा

आतमतन्यंत्रि (पुं०) (ātmaniyantraṇ) sang-froid 
सााँ फु़्रवा, maitrise(f) de soi मेत्ीज द सुवा

आतमतनरीक्षि (पुं०) (ātmanirīkśaṇ) 
introspection(f) ऐंत्ोसप़ैकस्ों

आतमतनिज्य (पुं०) (ātmanirṇaya) 
autodétermination(f) ओतोदेत़ैमतीनास्ों

आतमतनभजर (वव०) (ātmanirbhar) autonome 
ओतोनोम

आतमतनभजरता (सत्ी०) (ātmanirbhartā) 
autonomie(f) ओतोनोमी

आतमतनवेदन (पुं०) (ātmanivedan) engagé 
आाँगाझे

आतमतन ष् (वव०) (ātmaniśṭh) sincère सैंस़ैर, 
véridique वेरीदीक

आतमतन ष्ा (सत्ी०) (ātmaniśṭhā) confiance en 
soi कोंफ़री्ााँस आाँ सुवा

आतमपरीक्षि (पुं०) (ātmaparīkśān) 
introspection(f) ऐंत्ोसप़ैकस्ों, examen de 
conscience एगजामैं द कोंस्ााँस

आतमप्रदशजन (पुं०) (ātmapradarśan) 
autolouange ओतोलयूआाँझ, autoglorification 
ओतोगलोरीफ़रीकास्ों

आतमप्रशंसा (सत्ी०) (ātmapraśansā) ēloge(m) 
de soi-même एलोझ द सुवामेम

आतमबल (पुं०) (ātmabal) confiance(f) en soi 
कोंक्फ़्ााँस अाँ सुवा, force(f) spirituelle फ़ौस्द 
सपीरीप्यूऐल

आतुर (वव०) (ātur) 1. empressé आाँपे्से 2. 
enthousiaste आाँतयूस्ासत 3. passionné 
पास्ोने 4. impatiente ऐंपास्ााँत
आतुरता (सत्ी०) (āturtā) 1. enthousiasme(m) 
आाँतयूस्ाज़म 2. passion पास्ों 3. ardeur आद्॒दर
आतमकथा (सत्ी०) (ātmakathā) 1. 
autobiographie ओतोबी्ोग्ाफरी
आतमकें हरित (वव०) (ātmakendrit) égocentrique 
एगोसााँत्ीक, introverti ऐंत्ोव़ैतती, narcissiste 
नासतीसीसत
आतमगत (वव०) (ātmagat) subjectif 
स य्ूबझ़ैकतीफ़
आतमगौरव (पुं०) (ātmagaurav) respect de soi 
ऱैसपेदसुवा
आतम्लातन (सत्ी०) (ātmaglānī) remords(m) 
रमौर
आतमघात (पुं०) (ātmaghāt) 1. suicide सवीसीद 
2. auto destruction(f) ओतो देसत््ुकस्ों
आतमघाती (वव०)/(पुं०) (ātmaghātī) suicidaire 
सवीसीद़ैर
आतमचररत (पुं०) (ātmacarit) autobiographie(f) 
ओतोबी्ोग्ाफ़री
आतमगचतंन (वव०) (ātmacintan) contemplation 
कोंतााँपलास्ों, meditation(f) मेदीतास्ों
आतमज (पुं०) (ātmaj) fils फ़रीस
आतमजा (सत्ी०) (ātmajā) fille फ़री
आतमज्ान (पुं०) (ātmagyān)  
1. épanouissement personnal एपााँनयूवीसमााँ 
प़ैरसोऩैल 2. épanouissement de l’âme 
एपााँनयूवीसमााँ द लाम
आतमज्ानी (पुं०) (ātmagyānī) savant सावााँ, qui 
a une profonde connaissance de soi करी आ 
ई्यून प्ोफ़ोनद कोनेसााँस द सुवा
आतमतु षट (वव०) (ātmatuśṭ) content de soi 
कोनतााँ द सुवा
आतमतुकषट (सत्ी०) (ātmatuśṭī) contentement 
de soi कोंतााँतमााँ द सुवा, fatuité फ़ातवयूईते
आतमत्याग (पुं०) (ātmatyāg) abnégation(f) 
आबनेगास्ों, dévoument(m) देवयूमााँ
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आतमसात ्(वव०) (ātmasāt) subjugué स य्ूबझ्यूगे

आतमसात ्करना (स०क्क्०) (ātmasāt karnā) 
assimiler आसीमीले
आतमसवीकृतत (सत्ी०) (ātmasvīkʀiti) aveu(m) 
आव॒, confession(f) कोंफ़ेस्ों
आतमहत्या (सत्ी०) (ātmahatyā) suicide(m) 
सुवीसीद्
आतमहत्या करना (स०क्क्०) (ātmahatyā karnā) 
se suicider स सुवीसीदे
आतमहहत (पुं०) (atmahit) intérêt personnel 
ऐंतरेे प़ैसदोऩैल, le bien-être de soi ल ब्ााँनेत्द 
सुवा
आतमा (सत्ी०) (ātmā) âme(f) आम
आतमानुभव (पुं०) (ātmānubhav) expérience(f) 
personnelle एकसपेरी्ााँस प़ैसदोऩैल
आतमानुभूतत (सत्ी०) (ātmānubhūti) 
épanouissement de soi एपााँनुवीसमााँ द सुवा, 
compréhension(f) de soi कोंमपे््ााँस्ों द सुवा
आतमानुशासन (पुं०) (ātmānuśāsan) 
autodiscipline(f) ओतोदीसीपलीन
आतमालभमान (पुं०) (ātmābhimān) respect de 
soi रसपे द सुवा
आतमालभमानी (वव०) (ātmābhimāni) qui se 
respecte करी स रसप़ैकत
आतमालभव्यंजना (सत्ी०) (ātmābhivyanjanā) 
expression libre एकसपे्स्ों लीब्र
आतमालभव्य क्त (सत्ी०) (ātmābhivyakti) 
expression libre एकसपे्स्ों लीब्र
आतमावलंबन (पु०ं) (ātmāvalamban) autonomie 
ओतोनोमी
आतमावलंबी (वव०) (ātmāvalambī) autonome 
ओतोनोम
आकतमक (वव०) (ātmik) spirituel सपीरीत य्ूऐल
आतमी्य (वव०)/(पुं०) (ātmīya) propre प्पॉप्, 
intime ऐंतीम, parents(mpl) पारााँ
आतमी्यता (सत्ी०) (ātmīyatā) intimité ऐंतीमीते
आतमोतकषज (पुं०) (ātmotkars) progrès 
personnel प्ोगे् प़ैसदोनेल ्

आतमबललदान (पुं०) (ātmabatidān) 
abnegation(f) आबनेगास्ों, dévouement 
देवयूमााँ, fait de se sacrifier pour une cause फ़े 
द स साक्रीफ़्े पयूर ई्यून ्कोज

आतममंथन (वव०) (ātmamanthan) 
introspection(f) ऐंत्ोसपेसकस्ों, méditation 
मेदीतासस्ों

आतमरक्षा (सत्ी०) (ātmarakśā) autoprotection 
ओतोप्ोत़ैकस्ों, auto défence ओतो देफ़ााँस

आतमवव शलेषि (पुं०) (ātmaviśleṣaṇ) 
autoanalyse ओतोआनालीज

आतमवव शवास (पुं०) (ātmaviśvās) confiance(f) 
en soi कोंफ़री्पॉस आाँ सुवा

आतमवव शवासी (वव०) (ātmaviśvāsī) autonome 
ओतोनोम,् sûr de soi स्यूर द सुवा, plain(e) 
d’assurance पलैं दास्यूरााँस

आतमववसमतृत (सत्ी०) (ātmavismʀiti) amnésia 
आमनेजी, étourdérie एतयूदबेरी

आतमश क्त (सत्ी०) (ātmaśakti) volonté वोलोंते

आतमशुद गध (सत्ी०) (ātmaśuddhi) 
catharsis(f) कातासतीस, auto-purification(f) 
ओतोप्यूरीफ़रीकास्ों

आतम शलाघा (सत्ी०) (ātmaślāghā) 
autoglorification ओतोगलोरीफ़रीकास्ों

आतमसंघषज (पुं०) (ātmasangharśa) conflit avec 
soi कोंफली आव़ैक सुवा

आतमसंतोष (पुं०) (ātmasantoś) contentement 
de soi कोंतााँतमााँ द सुवा, fatuité(f) फ्ातवुइते

आतमसं्यम (पुं०) (ātmasanyam) sang-froid 
सााँ-फ़्रयू वा, maîtrise(f) de soi मेत्ीज द सुवा

आतमसं्यमी (वव०) (ātmasanyamī) maître de 
soi मेत् द सुवा

आतमसमपजि (पुं०) (ātmasamarpaṇ) remise(f) 
रमीज, renonciation(f)   रनोंस्ास्ों

आतमसमपजि करना (स०क्क्०) (ātmasamarpaṇ 
karnā) se render à स रााँद्र आ

आतमसममान (पुं०) (ātmasammān) respect de 
soi रसपे द सुवा
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आदेशआतमोतसगज

आदशजवाद (पुं०) (ādarśvād) idéalisme 
ईदे्ालीज़म
आदशजवाहदता (सत्ी०) (ādarśvāditā) idéalisme 
ईदे्ालीज़म
आदशजवादी (वव०)/(पुं०) (ādarśvādī) idéaliste 
ईदे्ालीसत
आदशतीकरि (पुं०) (ādarśīkaraṇ) idéalisation(f) 
ईदे्ालीजास्ों
आदाता (पुं०) (ādātā) receveur रसव॒र, 
récepteur रेस़ैपतर
आदान-प्रदान (पुं०) (ādān-pradān) échange 
एशााँझ
आदाब (पुं०) (ādāb) bonjour बोझयूर, enchanté 
आाँशााँते
आहद (पुं०) (ādi) 1. origine ओरीझीन, source(f) 
सयूस्द 2. début देब्यू, commencement कोंमााँसमााँ  
3. ancient आाँस्ााँ, primitif प्ीमीतीफ़ 4. 
etcaetera एतस़ैत्ा
आहदकाल (पुं०) (ādikāl) l’antiquité(f) लााँतीकरीते
आहदत: (अव्०) (āditah) dès l’antiquité दे 
लााँतीकरीते
आहदम (वव०) (ādim) 1. primitif प्ीमीतीफ़, 
anciens आाँस्ााँ
आहदम जातत (सत्ी०) (ādim-jāti) autochtone 
ओतोकतोन,् aborigènes आबोरीझ़ैन
आहदमानव (पुं०) (ādimānav) homme primitif 
ओम प्ीमीतीफ़
आहदवासी (पुं०) (ādivāsī) 1. autochtones 
ओतोकतौन, aborigènes आबोरीझ़ैन  
2. membre d’une tirbu मााँब्र द् ् यून त्ीब्यू
आहद षट (वव०) (ādiṣṭ) commandé कोमााँदे, 
ordonne औददोने
आदी (वव०) (ādī) 1. habitué(e) आबीत्यूए 2. 
gingembre झ़ैझााँब्र
आदृत (वव०) (ādrit) respecté रसपेकत,े tenu en 
haute estime तन्यू आाँ ओत एसतीम
आदेश (पुं०) (ādeś) ordre औद्र्द, commande(f) 
कोमााँद

आतमोतसगज (पुं०) (ātmotsarg) abnégation 
आबनेगास्ों, dévouement देवयूमााँ

आतमो द धार (पुं०) (ātmoddhār) autosalut 
ओतोसाल्यू
आतमोननतत (सत्ी०) (ātmonnati) progrès 
personnel प्ोगे् प़ैसदोनेल

आतमोपजीवी (वव०) (ātmopajīvi) autodurable 
ओतोद् ् यूराबल

आत्यंततक (वव०) (ātyantik) excessif एकसेसीफ़, 
démesuré देमज़्यूरे

आदत (सत्ी०) (ādat) habitude(f) आबीत्यूद

आदतन (क्क्०वव०) (ādatan) habituellement 
आबीत्यूऐलमााँ

आदम (पुं०) (ādam) 1. adam आदाम 2. homme 
औम ्

आदमकद (वव०) (ādamkad) grandeur(f) ग्ााँद॒र, 
nature(f) नात्यूर

आदमखोर (वव०) (ādamkhor) mangeur 
d’hommes मााँझ॒र दोम, cannibal कानीबाल, 
anthropophage आाँत्ोपोफ़ाझ

आदमज़ाद (पुं०) (ādamzād) être humain एत् 
ई्यूमैं

आदलम्यत (सत्ी०) (ādmiyat) humanité(f) 
ई्यूमानीत,े courtoisie(f) कयू तवा्दजी

आदमी (पुं०) (ādmī) 1. homme औम 2. 
personne प़ैरसौन

आदर (पुं०) (ādar) respect रसपे, honneur ऒन॒र

आदरिी्य (वव०) (ādarṇīya) respectable 
रसपे  कताबल, honorable ओनोराबल

आदर-भाव (पुं०) (ādarbhāv) vénération(f) 
वेनेरास्ों

आदर-सतकार (पुं०) (ādarsatkār) hospitalilé(f) 
ओसपीतालीते

आदरसूचक (वव०) (ādarsūcak) honorifique 
ओनोरीफ़रीक

आदशज (पुं०) (ādarś) idéal ईदे्ाल

आदशज वा््य (पु०ं) (ādarśvākya) devise(f) दवीस
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आगध््य (पुं०) (ādhikya) surabondance(f) 
स्यूराबोंदााँस, excès(m) एकसे
आगधपत्य (पुं०) (ādhipatya) autorité(f) 
ओतोरीत,े suprématie(f) स य्ूपे्मासी, 
hégémonie(f) एझमेोनी
आगधभौततक (वव०) (ādhibhautik) matériel 
मातरेी़्ैल, physique फ़रीजीक
आधुतनक (वव०) (ādhunik) 1. moderne मोद़ैन्द 2. 
nouveau नयूवो, récent रेसााँ
आधुतनकता (सत्ी०) (ādhuniktā) modernité 
मोद़ैनतीते
आधुतनकतावाद (पु०ं) (ādhuniktavād) 
modernisme मोद़ैनतीज़म
आधुतनकीकरि (पुं०) (ādhunikīkaraṇ) 
modernisation(f) मोद़ैनतीजास्ों
आर्याकतमक (वव०) (ādhyātmik) spirituel 
सपीरीव्यू़्ैल
आर्याकतमकता (सत्ी०) (ādhyātmiktā) 
spirituateté(f) सपीरीत य्ू्ालीते
आनंद (पुं०) (ānand) joie(f) झुवा bonheur बोन॒र 
plaisir(m) पलेजीर
आनंददा्यक (वव०) (ānanddāyak) charmant 
शारमााँ, merveilleux म़ैरव़ैय़
आनंदम्य (वव०) (anandmay) bienheureux 
ब्ााँन॒ऱ, merveilleux म़ैरव़ैय़
आनंदाततरेक (पुं०) (ānandātirek) joie(f) infinite 
झुवा ऐंफ़रीनी, joie(f) illimitée झुवा ईलीमीते
आनंहदत (वव०) (ānandit) ravi(e) रावी, enchanté 
आाँशााँते
आनंदोतसव (पुं०) (ānandotsav) fête(f) फ़़ै त,् 
festivité(f) फ़ै सतीवीत,े célébration(f) सेलेब्रास्ों
आन (सत्ी०) (ān) dignité दीन्ीत,े fierté(f) 
फरी़्ैतबे, amour-porpre(m) आमयूर-प्ोप्
आनन-फानन (में) (क्क्०वव०) (ānan-fanan) 
immédiatement ईमेदी्ातमााँ
आन-बान (सत्ी०) (ān-bān) honneur ओन॒र, 
fierté फ़री़्ैतबे
आना (अ०क्क्०) (ānā) 1. arriver आरीवे, venir 
वनीर 2. paraître पारेत्

आदेशातमक (वव०) (ādeśātmak) qui exprime 
une commande करी एकसप्ीम इ्यून कोमााँद, 
impératif ऎपेंरातीफ़

आद ्यंत (क्क्०वव०) (ādyant) d’un bout à l’autre 
दैं बयू आ लोत्, du début à la fin द् ् यू देब्यू आ 
ला फ़़ै

आद ्य (वव०) (ādya) initial ईनीस्ाल, premier 
प्म्े, primitif प्ीमीतीफ़

आद ्यक्षर (पुं०) (ādyakśar) paraphe(m) पाराफ़

आद ्याक्षररत (वव०) (ādyakśarit) paraphé पाराफ़े

आद ्योपांत (क्क्०वव०) (ādyopānt) du début à la 
fin द् ् यू देब्यू आ ला फ़ैं

आधा (वव०) (ādhā) moitié(f) मवाती्े, demi दमी

आधात्री (सत्ी०) (ādyātrī) matrice(f) मात्ीस

आधार (पुं०) (ādhār) 1. base(f) बाज, point de 
base(m) पवााँद बाज 2. fondation(f) फ़ोंदासस्ों

आधारभूत (वव०) (ādhārbhūt) basique बाजीक, 
fondamentale फ़ोंदामााँताल

आधार रेखा (सत्ी०) (ādhārrekhā) base बाज, 
base-ligne बाज लीन्, ligne zéro लीन् जेरो

आधार वषज (पुं०) (ādhārvarṣ) année(f) de 
référence आने द रेफ़ेरााँस

आधार व्या््यान (पुं०) (ādhārvyākhyān) 
discours दीसकयू र, programme प्ोग्ाम

आधारलशला (सत्ी०) (ādhārśilā) pierre(f) 
commémorative पी़्ैर कोमेमोरातीव

आधारसामग्ी (सत्ी०) (ādhārśāmagrī) 
données(fpl) दोने

आधारहीन (वव०) (ādhārhīn) sans fondement 
सााँ फ़ोंदमााँ

आधाररक संरचना (सत्ी०) (ādhārik sanracnā) 
infrasfructure ऐफ़्रासत्यूकत्यूर

आधाररत (वव०) (ādhārit) basé sur बाजे स्यूर, 
dépendant de देपााँदााँ द

आगधकरणिक (वव०) (ādhikaraṇik) 
commission(f) d’enquête कोमीस्ों दााँक़ै त

आगधकाररक (वव०) (ādhikārik) officiel ओफ़रीस़्ैल
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आपेक्क्षकआनाकानी

आप कततजनक (वव०) (āpattijanak) 
répréhensible रेपे््ााँसीबल, choquant शोकााँ

आप कततपत्र (पुं०) (āpattipatr) petition(f) पेतीस्ों

आपदा (सत्ी०) (āpadā) 1. calamité(f) कालामीत,े 
désastre देजासत् 2. détresse देत्से

आपदा प्रबंधन (पुं०) (āpadā prabandhan) 
gestion(f) des sinistres झॆसतीओ ंदे सीनीसत्

आपदा संकेत (पुं०) (āpadā sanket) alarme(f) 
आलाम्द, alerte(f) आल़ैत्द

आपबीती (सत्ी०) (āpbītī) autobiographie 
ओतोबी्ोग्ाफ़री, expériences(fpl) 
personnelles एकसपेर्ााँस प़ैसदोऩैल

आपरागधक (वव०) (āprādhik) criminel क्रीमीऩैल

आपरागधक वतृत (पुं०) (āprādhikvrʀitt) casier 
काज़्े, judiciare झ य्ूदीस़्ैर

आपरागधकी (सत्ी०) (āprādhikī) criminology(f) 
autobiographie क्रीमीनोलोझी

आपस (में) (अव्०) (āpas)  
mutuel म य्ूतयूव़ैल, réciproque रेसीप्ोक

आपसदारी (सत्ी०) (āpasdārī) relation mutuelle 
रलास्ों, म य्ूत्यूव़ैल, fraternité(f) फ्ात़ैतन्दते

आपसी (वव०) (āpasī) mutuel(le) म य्ूत्यूव़ैल, 
réciproque रेसीप्ोक

आपात (पुं०) (āpāt) 1. cas urgent(m) का 
इ्यूरझााँ 2. état d’urgence एता द् य्ूरझााँस

आपात-काल (पुं०) (āpāt-kāl) état d’urgence 
एता द््यूझााँस

आपात-कसथतत (सत्ी०) (āpāt-sthiti) état 
d’urgence एता द् य्ूझााँस

आपाधापी (सत्ी०) (āpādhāpī) situation de 
compétition acharnée सीतुवास्ों द कोंपेतीस्ों 
आशानबे

आपूररत (वव०) (āpūrit) fourni फ़यू नती

आपूतत ज (सत्ी०) (āpūrti) provision(f) प्ोवीज्ों, 
réserve(f) ऱैज़ैव्द

आपेक्क्षक (वव०) (āpekśik) 1. relatif रलातीफ़ 2. 
futur फ्यूत्यूर, plein d’attente पलैं दातााँत

आनाकानी (सत्ी०) (ānākānī) trouver une 
excuse त्यूवे ई्यून एकसक्यूज

आनुरिलमक (वव०) (ānukramik) séquentiel 
सेकााँस़्ैल

आनुपाततक (वव०) (ānupātik) proportionael 
प्ोपोरस्ोऩैल, proportionné प्ोपोरस्ोने

आनुभाववक (वव०) (ānubhāvik) empirique 
आाँपीरीक

आनुमातनक (वव०) (ānumānik) déductif 
देद् ् यूकतीफ़, conjectural कोंझ़ैकत्यूराल

आनुवंलशक (वव०) (ānuvanśik) héréditaire 
एरेदीत़ैर, génétique झनेेतीक

आनुवंलशकता (सत्ी०) (ānuvanśiktā) hérédité(f) 
एरेदीते

आनुवंलशक दोष (पु०ं) (ānuvanśik doṣ) défaut 
génétique देफ़ो झनेेतीक

आनुवंलशक प्रभाव (पुं०) (ānuvanśik prabhāv) 
effet génétique एफ़े झनेेतीक

आनुवंलशक रोग (पुं०) (ānuvānśik rog) 
maladie(f) génétique मालादी झनेेतीक

आनुवंलशकी (सत्ी०) (ānuvānśikī) génétique 
झनेेतीक, génique झनेीक

आनुषंगगक (वव०) (ānuṣangik) 1. annexe 
आऩैकस 2. d’importance दैंपौरतााँस, secondaire 
सगोंद़ैर

आनुषंगगक लकबध्या ँ(सत्ी०) (ānuṣangik 
labdhiyã) avantage(m) आवााँताझ, annexe 
आऩैकस, gratification ग्ातीफ़रीकास्ों

आनुष्ातनक (वव०) (ānuṣṭhānik) rituel रीत्यूव़ैल

आप (सव्द०) (āp) vous वयू
आपतकाल (पुं०) (āpatkāl) cas urgent का 
इ्यूरझााँ/imprévu ऐंपे्व्यू
आप कतत (सत्ी०) (āpatti) 1. objection 
औपझ़ैकस्ों 2. calamité कालामीते

आप कतत करना (स०क्क्०) (āpatti karnā) 
protester प्ोतसेते

आप कततकताज (पुं०) (āpattikartā) opposant 
ओपोजााँ

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   48Hindi-French_Kosh_001-150.indd   48 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



आमना-सामनाआप्रवास

49

आभार (पुं०) (ābhār) gratitude(f) ग्ातीव य्ूद, 
reconnaissance(f) रकोंनॆसााँस

आभार प्रदशजन (पुं०) (ābhār pradarśan) 
gratitude ग्ातीव य्ूद, reconnaissance(mpl) 
रकोंनेसााँस, remerciments(mpl) रम़ैरसीमााँ

आभारी (वव०) (ābhārī) reconnaissant रकोनेसााँ

आभास (पुं०) (ābhās) soupçon सयूपसो, petite 
idée पतीत ईदे

आभासी (वव०) (ābhāsī) faux फ़ो, irréel ईरे़्ैल

आलभजात्य (पुं०) (ābhĩjātya) grâce(f) ग्ास, 
elegance(f) एलेगााँस

आभूषि (पुं०) (ābhūṣaṇ) ornements(mpl) 
औन्दमााँ, bijoux(mpl) बीझयू
आभ्यंतर (वव०) (ābhyantar)  
1. interne ऐंत़ैन्द 2. intérieur ऐंतरे्॒र

आभ्यंतररक (वव०) (ābhyantarik) interne ऐंत़ैन्द, 
intime ऐंतीम

आमंत्रि (पुं०) (āmantraṇ) invitation(f) 
ऐंवीतास्ों

आमंत्त्रत (वव०) (āmantrit) invité ऐंवीत,े accueilli 
आक्॒ी, appelé आपले

आम (पुं०)/(वव०) (ām) mangue(f) मााँग 1. le 
peuple ल पपल 2. commun कोंमाँ, ordinaire 
ओददीनेर

आम चुनाव (पुं०) (ām cunāv) élections(fpl) 
legislatives एल़ैकस्ों लेझीसलातीव, élections 
générales ऐल़ैकस्ों झनेेराल

आम जनता (सत्ी०) (ām janatā) grand public 
ग्ााँ प्यूबलीक

आमतौर पर (क्क्०वव०) (āmtaur par) en général 
आाँ झनेेराल, généralement झनेेरालमााँ

आमद (सत्ी०) (āmad) 1. arrivée आरीवे 2. 
revenus रवन्यू, reçu रस य्ू
आमदनी (सत्ी०) (āmdanī) revenus रवन्यू, reçu 
रस्यू
आमना-सामना (पुं०) (āmnā-sāmnā) 
rendezvous रााँदे-वयू, tête-à-tête तते-आ-तते 2. 
rencontre(f)   रााँकोंत्

आप्रवास (पुं०) (āpravās) immigration(f) 
ईमीग्ास्ों

आप्रवास कानून (पुं०) (āpravās kānūn) lois 
d’immigration लुवा दीमीग्ास्ों

आप्रवास वीज़ा (पुं०) (āpravās vīzā) visa 
d’immigration वीजा दीमीग्ास्ों

आप्रवासी (वव०) (āpravāsi) 1. immigrant ईमीग्ााँ 
2. immigré ईमीगे्

आ्लावन (पुं०) (āplāvan) inondation(f) 
ईनोंदास्ों

आ्लाववत (वव०) (āplāvit) inondé ईनोदे, plongé 
पलोंझे

आफत (सत्ी०) (āfat) ennuis(m) आाँनवी, 
allocation आलोकास्ों

आबंटन (पुं०) (ābanṭan) lotissement लोतीसमााँ, 
distribution(f) दीसत्ीब्यूस्ों

आबंटन करना (स०क्क्०) (ābanṭan karnā) 
attributer आत्ीब्ेयूए, assigner आसीन्े

आबंहटती (पुं०) (ābanṭitī) attributaire आत्ीब्यूत़ैर

आबकारी (सत्ी०) (ābkārī) 1. distillerie दीसतील़ैरी 
2. une personne liée au commerce de 
boissons alcoolique इ्यून प़ैरसौन ल्े ओ 
कोमझ़ैस दे बुवासों 3. droits d’accise(mpl) द्रवुा 
दाकसीज

आबकारी शुलक (पुं०) (ābkārī śulk) droits 
d’accise द्रवुा दाकसीज

आबद ध (वव०) (ābaddh) 1. borné बौनबे, limité 
लीमीत,े obligé औबलीझ े2. enfermé आाँफ़़ै मबे, 
emprisonné आाँप्ीजोने

आबर (सत्ी०) (ābarū) 1. honneur औन॒र 2. 
chasteté शास तते

आबाद (वव०) (ābād) 1. peuplé(e) प॒पले, habité 
आबीत े2. terrain fertile तैंर फ़़ै ततील

आबादी (सत्ी०) (ābādī) population पोप्यूलास्ों, 
colonie कोलोनी, habitation आबीतास्ों

आबोहवा (सत्ी०) (ābohavā) climat(m) कलीमााँ

आभा (सत्ी०) (ābhā) lustre(m) ल्यूसत्, éclat(m) 
एकला

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   49Hindi-French_Kosh_001-150.indd   49 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



50

आ्युध तनमाजिीआमने-सामने

आ्यकर (पुं०) (āykar) impôt sur le revenu ऐंपो 
स्यूर ल रवन्यू
आ्यकर-वववरिी (सत्ी०) (ayakar-vivraṇī) 
déclaration(f) de revenus देकलारास्ों द रवन्यू
आ्यत (पुं०)/(सत्ी०) (āyat) rectangle रेकतााँगल, 
une phrase ou un verset du Coran ई्यून ्
फ़्राज अ अाँ व़ैस्द द कोरााँ

आ्यतन (पुं०) (āytan) 1. volume बोल य्ूम ्2. 
maison(f) मेजों, demeure(f) देम॒र

आ्यताकार (वव०) (āytākār) rectangulaire 
रे  कतााँग य्ूल़ैर

आ्य-व्य्य (पुं०) (āy-vyay) revenus(mpl) et 
dépenses रवन्यू ए देपााँस

आ्य-व्य्यक (पुं०) (āy-vyayak) budget ब्यूद्झे

आ्य-स्ोत (पुं०) (āy-strot) source(f) de revenu 
सयूस्द द रवन्यू
आ्या (सत्ी०) (āyā) garde d’enfants गाद्द दााँफ़ााँ, 
bonne बौन, baby-sitter बेबी सीतर

आ्यात (पुं०) (āyāt) importation(f) ऐंपौता्दस्ों

आ्यातक (पुं०) (āyātak) importateur ऐंपौता्दत॒र

आ्यात कर (पुं०) (āyātkar) droits d’importation 
द्रवुा दैंपौता्दस्ों

आ्यात करना (स०क्क्०) (āyāt karnā) importer 
ऐंपौतबे

आ्यात-तन्याजत (पुं०) (āyāt-niryāt) import-export 
ऐंपपॉर-एकसपोर

आ्यात शुलक (पुं०) (āyāt śulk) droits 
d’importation द्रवुा दैंपौता्दस्ों

आ्याततत (वव०) (āyātit) importé ऐंपौतबे

आ्याम (पुं०) (āyām) dimension(f) दीमााँस्ों

आ्य ु(सत्ी०) (āyu) 1. âge(m) आझ 2. durée 
द््यूरे/espérance de vie/एसपेरााँस द वी

आ्यु्त (पुं०) (āyukt) commissaire कोमीस़ैर

आ्युध (पुं०) (āyudh) armement आम्दमााँ, 
armes(fpl) आम्द

आ्युध तनमाजिी (सत्ी०) (āyudh nirmāṇī) 
depot(m) d’armes देपो दाम्द

आमने-सामने (क्क्०वव०) (āmne-sāmne) face à 
face फ़ास आ फ़ास, en face de आाँ फ़ास द
आम माफी (सत्ी०) (ām māfī) amnistie 
आमनीसती
आमरि (वव०) (āmaraṇ) jusqu’à la mort 
झ्यूसका ला मौर
आमरि अनशन (पुं०) (āmaraṇ anśan) jeûner 
à mort झने आ मोर/lutter à mort ल्यूत ेआ मोर, 
grève de la faim ग़्ैव द ला फ़ैं
आम रा्य (सत्ी०) (ām rāy) opinion ओपीन्ों/
avis(m) publique आवी प्यूबलीक
आम सभा (सत्ी०) (ām sabhā) réunion 
générale/publique रे्यून्ों झनेेराल/प्यूबलीक
आमादा (वव०) (āmādā) vouloir à tout prix 
वयूलवार आ तयू प्ी, faire quelque chose फ़़ै र 
केलकशोज
आमाश्य (पुं०) (āmāśya) estomac एसतोमा
आलमष (पुं०) (āmiṣ) viande(f) वी्ााँद, non-
végétarien नोवेझतेार्ााँ
आलमषभोजी (वव०) (āmiśbhojī) celui qui 
mange la viande सलवु्ी करी मााँझ ला व्ााँद, 
non-végétarien नोंवेझतेार्ााँ
आमुख (पुं०) (āmukh) préface(f) पे्फ़ास, avant-
propos आवााँ प्ोपो
आमूल (पुं०) (āmūl) profondément प्ोफ़ोंदेमााँ, 
enraciné आाँरासीने
आमूल (वव०) (āmūl) de fond en comble द फों 
आाँ कोंबल
आमूल पररवतजन (पुं०) (āmūl parivartan) 
réforme(f) radicale रफ़ौम्द रादीकाल
आमेलन (पुं०) (āmelan) absorption(f) 
आपसौप्दस्ों, intégration(f) ऐंतगे्ास्ों
आमोद (पुं०) (āmod) joie(f) झुवा, recréation(f) 
रके््ास्ों

आमोद-प्रमोद (पुं०) (āmod-pramod) 
divertissement दीव़ैततीसमााँ, hilarité(f) ईलारीते

आ्य (सत्ी०) (āy) salaire(m) साल़ैर, revenu(m) 
रवन्यू
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आरक्षक (पुं०) (ārakshak) protecteur प्ोत़ैकत॒र
आरक्षि (पुं०) (ārakśaṇ) reservation(f) 
रेज़ैवा्दस्ों
आरक्षि शुलक (पुं०) (ārakśaṇ shulk) frais(mpl) 
de réservation फे़्र द रेज़ैवा्दस्ों
आरक्क्षत (वव०) (ārakśit) reservé रेज़ैवझ़ै
आरक्क्षत करना (स०क्क्०) (ārakśit karnā) 
réserver रेज़ैवझ़ै
आरक्क्षत तनगध (सत्ी०) (ārakśit nidhi) fonds de 
réserve फ़ों द रेज़ैव्द
आरक्क्षत तनवाजचन क्षेत्र (पुं०) (ārakśit nirvācan) 
circonscription सीरकोंसक्रीपस्ों, électorale 
एल़ैकतोराल ्
आरक्षी (पुं०) (ārakśī) police(f) पोलीस, 
gendarmerie(f) झााँदाम्दरी
आरजी (वव०) (ārjī) temporaire तााँपोऱैर, tentatif 
तााँतातीफ़
आरज ू(सत्ी०) (ārjū) 1. désir(m) देजीर 2. prière 
प्ी़्ैर, supplications(fpl) स य्ूपलीकास्ों
आरती (सत्ी०) (ārtī) acté d’adoration आकत 
दादोरास्ों
आरती उतारना (स०क्क्०) (ārtī) (utārnā) faire 
l’adoration फ़ॆर लादोरास्ों
आर-पार (क्क्०वव०) (ār-pār) de bout en bout द 
बयू आाँ बयू, d’un côté à l’autre दाँ कोत ेआ लोत्
आरसी (सत्ी०) (ārsī) miroir(m) मीरवार
आरा (पुं०) (ārā) scie(f) सी
आराधक (पुं०) (ārādhak) adorateur आदोरात॒र
आराधना (सत्ी०) (ārādhanā) dévotion देवोस्ों, 
prière प्ी़्ैर, services(mpl) religieux स़ैवतीस 
रलीझय़
आरार्य (वव०) (ārādhya) vénérable वेनेराबल
आराम (पुं०) (ārām) repos रपो, relaxation(f) 
रलाकसास्ों, détente(f) देतााँत

आराम करना (अ०क्क्०) (ārām karnā) se 
reposer स रपोजे, relâcher रलाशे
आराम-कुसती (सत्ी०) (ārām kursī) fateuil 
rembourré(m) फ़ोत़्ै  रााँबयूरे

आ्युधागार (पुं०) (āyudhāgār) usine(f) 
d’armement(f) इ्यूजीन दाम्दमााँ, usine 
d’artillerie इ य्ूजीन दाततीलेरी

आ्युधशाला (सत्ी०) (āyudhśālā) 1. arsenal 
आस्दनाल 2. service du matériel et des dépôts 
d’artillerie स़ैवतीस द््यू मातरेी़्ैल ए दे देपो दाततीलरी

आ्युववजज्ान (पुं०) (āyuvigyān) sciences(fpl) 
médicales सी्ााँस मेदीकाल

आ्युवभेद (पुं०) (āyurved) système indien de la 
médecine सीसत़ैम ऐंद्ााँ द ला मेदसीन

आ्युवभेहदक (वव०) (āyurvedic) ayurvédique 
आ्ुवबेदीक

आ्युषमती (वव०) (āynśmati) celle qui a une 
longue vie, स़ैल करी आ ई्यून लोंग वी

आ्युषमान (आ्ुषमान)् (वव०) (āyuśmān) celui 
qui a une longue vie (bénédiction pour un 
home) सलुवी करी आ इ्यून ्लोंग वी (बेनेदीकस्ों 
पयूर अाँनौम)

आ्यु-सीमा (सत्ी०) (āyusīmā) limite ďâge 
लीमीत ्दाझ

आ्योग (पुं०) (āyog) commission(f) कोमीस्ों

आ्योजक (पु०ं) (āyojak) organisateur 
औगा्दनीजात॒र, responsable des réunions 
रसपोंसाबल दे रे्यून्ों

आ्योजन (पुं०) (āyojan) préparation(f), 
organization पे्पारास्ों, préparalifs(mpl) 
ओगा्दनीजास्ों पे्पारातीफ़

आ्योजना (सत्ी०) (āyojanā) plan पलााँ, projet 
प्ौझे

आ्योकजत (वव०) (ayojit) organisé औगा्दनीजे

आ्योकजत करना (स०क्क्०) (āyojit karnā) 
organiser औगा्दनीजे, projeter प्ोझते

आरंभ (पुं०) (ārambh) 1. début देब्यू 2. 
commencement कोमााँसमााँ

आरंलभक (वव०) (ārambhik) initial ईनीस्ाल, 
premier प्म्े,   précédent(e) पे्सेदााँ
आर्त (वव०) (arakt) rougeâtre रुझात्, 
roussâtre रुसात्
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आरोप मु्त करना (स०क्क्०) (ārop mukt karnā) 
disculper दीसक य्ूलपे, dispenser दीसपााँसे, 
innocenter ईनोसााँते

आरोप लगाना (स०क्क्०) (ārop lagānā) accuser 
आक्यूजे

आरोवपत (वव०) (āropit) 1. imputé ऐंप्यूत े2. 
superimposé स य्ूप़ैरऐंपोजे

आरोपी (पुं०) (āropī) inculpé ऐंक्यूलपे, accusé 
आक्यूजे

आरोह (पुं०) (āroha) ascension(f) आसााँस्ों, 
montée मोंते

आरोह-अवरोह (पुं०) (āroha-avaroha) montée(f) 
et descente मोंत ेए देसााँत, modulation(f) 
मोंद् ् यूलास्ों

आरोह रिम (पुं०) (āroha-kram) ordre 
ascendent औद्र्द आसााँदााँ

आरोहि (पुं०) (ārohan) montée(f) मोंत,े 
ascension(f) आसााँस्ों

आरोही (वव०)/(पु०ं) (ārohī) grimpeur ग्ैंप॒र, 
alpiniste आलपीनीसत

आतजनाद (पुं०) (ārtanād) cri de souffrance क्री द 
सयूफ़रााँस, gémissements(m,pl) झमेीसमााँ

आगथजक (वव०) (ārthik) économique एकौनौमीक

आगथजक अनुदान (पुं०) (ārthik anudān) aide(f) 
économique ऐद एकौनौमीक

आगथजक उदारीकरि (पुं०) (ārthik udārikaraṇ) 
libéralisation(f) de l’économie लीबेरालीजास्ों 
द लेकौनौमी

आगथजक नाकाबंदी (सत्ी०) (ārthik nākābandī) 
blocage(m) de l’économie बलोकाझ द 
लेकौनौमी

आगथजक नीतत (सत्ी०) (ārthik niti) politique(f) 
économique पौलोतीक एकौनौमीक

आगथजक पुनवाजस (पुं०) (ārthik punarwās) 
réhabilitation(f) économique रेआबीलीतास्ों 
एकौनौमीक

आगथजक प्रगतत (सत्ी०) (ārthik pragati) 
progrès(m) économique प्ौग़्ै एकौनौमीक

आरामतलब (वव०) (ārāmtalab) paresseux 
पारास, indolent ऐंदोलााँ
आरा मशीन (सत्ी०) (ārā maśīn) scierie(f) 
सी्री
आरी (सत्ी०) (ārī) scie(f) सी
आरढ़ (वव०) (ārūḍh) monté मोंत,े augmenté 
ओगमााँते
आरप (पुं०) (ārūp) format(m) फौमा्द, 
structure(f) सत््ुकत्यूर, présentation(f) 
पे्जााँतास्ों
आरेख (पुं०) (ārekh) diagramme(m) दी्ाग्ाम, 
schéma शमेा, figure(f) फ़रीग्यूर
आरेखन (आरेखण) (पुं०) (ārekhan) (ārekhaṇ) 
acte de tracer आकत द त्ासे, rédaction(f) 
रेदाकस्ों, formulation फ़ौम््यूलास्ों
आरो््य (पुं०) (ārogya) 1. guérison गेरीजों 2. 
condition(f) physique कोंदीस्ों फ़रीजीक
आरो््यघर (पुं०) (ārogyaghar) infirmerie(f) 
ऐंफ़रीरमरी, sanatorium(m) सानातौरी्म
आरो््यप्रद (वव०) (ārogyaprad) hygiénique 
ईझी्ेनीक
आरो््य प्रमािपत्र (पुं०) (ārogya pramāṇpatr) 
certificat d’aptitude médical स़ैततीफ़रीका 
दापतीत्यूद मेदीकाल
आरो््य-लाभ (पुं०) (ārogya-lābh) guérison(f) 
गेरीसों
आरो््यशाला (सत्ी०) (ārogyaśālā) clinique 
कलीनीक, maison de convalescence मेजो द 
कोंवालसााँस, infermerîe ऐंफ़़ै म्दरी
आरो््यशासत्र (पुं०) (ārogyaśāstra) science(f) 
सी्ााँस, d’hygiène दीझी़्ैन
आरोप (पुं०) (ārop) allégation(f) आलेगास्ों, 
acte d’accusation आकत दाक्यूजास्ो
आरोपकताज (पुं०) (āropkartā) accusateur 
आक य्ूजात॒र

आरोपि (पुं०) (āropaṇ) 1. allégation(f) 
आलेगास्ों 2. implantation(f) ऐंपलााँतास्ों

आरोप-पत्र (पुं०) (ārop-patr) proceś verbal प्ोसे 
व़ैबा्दल
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आलंबन (पुं०) (ālamban) support(m) स य्ूपौर, 
point d’appui पुवैं दापुवी
आलंत्बत (वव०) (ālambit) appuyé sur आपुव्े 
स्यूर, basé sur बाजे स य्ूर
आलवपन (सत्ी०) (ālpin) épingle(f) ऐपैंगल
आलम (पुं०) (ālam) monde मोंद, univers 
इ्यूनीव़ैर
आलमी (वव०) (ālamī) relatif au monde रलातीफ़ 
ओ मोंद
आल्य (पुं०) (ālaya) demeure(f) दम॒र, asile 
आजील
आलस (पुं०) (ālas) paresse(f) पाऱैस
आलसी (वव०) (ālasī) paresseux पाऱैस
आलसीपन (पुं०) (ālasīpan) paresse(f) पाऱैस
आलस्य (पुं०) (ālasya) paresse(f) पाऱैस, 
indolence(f) ऐंदोलााँस
आललगंन (पुं०) (āliṅgan) étreinte(f) एत्ैंत, 
accolade(f) आकोलाद
आललगंन करना (स०क्क्०) (āliṅgan karanā) 
s’embrasser सााँब्रासे, étreindre एत्ैंद्र, enlacer 
आाँलासे
आलीशान (वव०) (ālīśān) magnifique 
मान्ीफ़रीक, grandiose ग्ााँदी्ोज
आल ू(पुं०) (ālū) pomme(f) de terre पौम द त़ैर
आलूबुखारा (पुं०) (ālubūkhārā) prune(f) प््यून
आलेख (पुं०) (ālekh) article आततीकल, écrit एक्री
आलेखन (पुं०) (ākekhan) fait d’écrire फ़े देक्रीर
आलेप (पुं०) (ālep) 1. onguent ओगंयूआाँ 2. plâtre 
पलात्
आलेपन (पुं०) (ālepan) plâtrage पलात्ाझ
आलोक (पुं०) (ālok) lumière(f) ल य्ूमी़्ैर, 
clarté(f) कलारते
आलोकगहृ (पुं०) (ālokgrih) phare फ़ार
आलोककत (वव०) (ālokit) éclairé एकल़ैरे, illuminé 
इल्यूमीने
आलोचक (पुं०) (ālocak) critique क्रीतीक

आगथजक प्रततबंध (पुं०) (ārthik pratibandh) 
sanction(f) économique सााँकस्ों एकौनौमीक

आगथजक मंदी (सत्ी०) (ārthik mandī) crise 
économique क्रीज एकौनौमीक, récession 
रेस़ैस्ों

आगथजक शोषि (पुं०) (ārthik ṡoṣaṇ) 
exploitation(f) économique ऐकसपलुवातास्ों 
एकौनौमीक

आगथजक संसाधन (पुं०) (ārthik sansādhan) 
resources(f,pl) économiques रसयूस्द एकौनौमीक

आगथजक समता (सत्ी०) (ārthik samatā) égalité(f) 
économique एगालीत ेएकौनौमीक

आगथजक सवभेक्षि (पुं०) (ārthik sarvaikshan) 
enquête(f) sur la situation économique 
आाँक़ै त स्यूर ला सीतुवास्ों एकौनौमीक

आगथजक सहा्यता (सत्ी०) (ārthik sahāyatā) 
aide(f) économique ऐद ऐकौनौमीक

आगथजक सहा्यता प्रा्त (वव०) (ārthik sahāyatā 
prāpt) aide(f) subventionnée ऐद स्यूबवााँस्ोंने

आगथजक कसथतत (सत्ी०) (ārthik sthiti) situation(f) 
économique सीतुवास्ों एकौनौमीक

आगथजक सवाधीनता (सत्ी०) (ārthik swandhīnata) 
autonomie économique औतौनौमी एकौनौमीक

आरिज (वव०) (ārdra) mouillé मुव्े, humide 
इ य्ूमीद, compatissant कोंपातीसााँ

आरिजता (सत्ी०) (ārdratā) humidité इ्यूमीदीत,े 
moiteur मुवात॒र

आरिजतामापी (पुं०) (ārdratāmātī) hydromètre 
ईद्रोम़ैत्

आरिजतालमतत (सत्ी०) (ardratāmīti) 
hydrométrie(f) ईद्रोमेत्ी

आलंकाररक (वव०) (ālaṅkārik) ornemental 
औन्दमााँताल, rhétorique रेतौरीक

आलंकाररक भाषा (सत्ी०) (ālaṅkārik bhāṣā) 
langage(m) figuratif लााँगाझ फ़रीग्यूरातीफ़
आलंकाररक शलैी (सत्ी०) (ālaṅkārik śailī) 
style(m) décoratif सतील देकोरातीफ़
आलंब (पु०ं) (ālamb) support स्यूपौर
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आवासीआलोचना

आवतती जमा (पुं०) (āvartī jamā) dépot(m) 
récurrent देपो रेक्यूरााँ/régulier रेम्यूल्े

आवतती व्य्य (पुं०) (avartīvyaya) 
dépenses(f,pl) récurrentes देपााँस रेक्यूरााँत

आवश्यक (वव०) (āvaśyak) nécessaire नेसेस़ैर, 
essentiel एसााँस़्ैल

आवश्यक कारजवाई (सत्ी०) (āvaśyak karrvayi) 
action(f) nécessaire आकस्ााँ नेसेस़ैर

आवश्यक गुि (पुं०) (āvaśyak guṇ) 
qualités(f,pl) essentielles कालीत ेएसााँस़्ैल

आवश्यकता (सत्ी०) (āvaśyaktā) necessité 
नेसेसीत,े besoin(m) बज़वैं

आवश्यकतानुसार (क्क्०वव०) (āvaśyaktānusār) 
सलों ले बज़वैं

आवागमन (पुं०) (āvāgaman) va-el-vient alléls 
et venues(f, pl) वा ए- व्ााँ आले ए वन य्ू, trafic 
त्ाफ़रीक

आवाज़ (सत्ी०) (āvāz) voix वुआ, son(m) सों

आवाजाही (सत्ी०) (āvā-jāhī) allées(fpl) et 
venues(fpl) va-et-vient(m) ऑले ए वन्यू वा ए 
व्ााँ

आवारगी (सत्ी०) (āvārgī) vagabondage(m) 
वागाबोंदाझ

आवारा (वव०)/(पुं०) (āvārga) vagabond वागाबों, 
flâneur फलान॒र

आवारागदली (सत्ी०) (āvārgāgardī) flânerie 
कलानरी, vagabondage वागाबोंदाझ

आवास (पुं०) (āvās) résidence(f) रेजीदााँस, 
demeure(f) दम॒र

आवास-गहृ (पुं०) (āvas-gʀha) quartier 
résidentiel कारत्े रेजीदााँस़्ैल, demeure दम॒र

आवास भतता (पुं०) (āvās bhattā) aide(f) pour 
la résidence(f) indemnité(f) de logement एद 
पयूर ला रेजीदााँस, ऐंदााँनीत ेद लोझमााँ

आवासी (पुं०)/(वव०) (āvāsī) 1. résident रेजीदााँ, 
résidence officélle रेजीदााँस औफ़रीस्ेल 2. 
période d’études spécialisées पेरी्ौद देत्यूद 
सपेस्ालीजे

आलोचना (सत्ी०) (ālocanā) critique क्रीतीक
आलोचनातमक (वव०) (ālocanātmak) de nature 
critique द नात य्ूर क्रीतीक
आलोच्य (ज़ैसे आलोच् पुसतक) (वव०) (ālocya) 
sous examen सयू ए़ैगजामैं, discutable 
ददसक्यूताबल
आलोड़न (पुं०) (āloṛan) action(f) de remuer 
आकस्ों द रमुवे, agiter आझीते
आलोडड़त (वव०) (āloṛit) remué रमुवे, agité 
आझीते
आवक (सत्ी०) (āvak) arrivage आरीवाझ
आवती (सत्ी०) (āvatī) réception रेस़ैपस्ों
आवगधक (वव०) (āvadhik) périodique पेरी्ोदीक
आवगधक जमा (सत्ी०) (āvadhik jamā) dépôt(m) 
de durée déterminée देपो द द् ् यूरे देत़ैरमीने
आवगधकता (सत्ी०) (āvadhiatā) périodicité 
पेरी्ौदीसीते
आवगधक तनक्षेप (पुं०) (āvadhik nikśhep) 
dépôt(m) de durée déterminée देपो द द्यूरे 
देत़ैरमीने
आवभगत (सत्ी०) (āv-bhagat) accucil(m) 
आकई
आवरि (पुं०) (āvaran) couverture(f) कयू व़ैरत्यूर
आवरि पत्र (पुं०) (āvaran) lettre explicative 
ल़ैत् ऐकसपलीकातीव
आवरि प ृष् (पुं०) (āvaraṇ-prṣṭha) 
couverture(f) d’un livre कयू व़ैरत्यूर दाँ लीव्र
आवतज (पुं०) (āvata) tourbillon तयूरव्ों, fait de 
tournoyer फ़े द तयूरनुवा्े
आवतजक (वव०) (āvartak) récurrent रेक्यूरााँ
आवतजन (पुं०) (āvartan)  récurrence(f) रेक्यूरााँस, 
rotation(f) रोतास्ों
आवततजता (सत्ी०) (āvartita) périodicité 
पेरी्ौदीसीते

आवतती (वव०) (āvartī) récurrent रेक्यूरााँ

आवतती अनुदान (पुं०) (āvartī anudān) aide(f) 
réguliére ऐद रेम्यूल़्ैर/périodique पेर्ौदीक
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आव ृकतत (सत्ी०) (āvʀtti) répétition रेपेतीस्ों, 
récurrence रेक्यूरााँस

आवेग (पुं०) (āveg) impulsion(f) ऐंप्यूलस्ों, 
émotion(f) soudaine एमोस्ों सयूद़ैन

आवेगातमक (वव०) (āvegatmak) impulsif 
ऐंप्यूलसीफ़, passionné पास्ोंने

आवेदक (पुं०) (āvedak) demandeur दमााँद॒र, 
requérant रकेरााँ

आवेदन (पुं०) (āvedan) demande(f) दमााँद, 
requête रक़ै त

आवेदन-पत्र (पु०ं) (āvedan-patra) demande(f) 
दमााँद, requête(f) रक़ै त

आवेहदत (वव०) (avédit) demandé दमााँदे, 
sollicité सौलीसीते

आवेश (पुं०) (āveś) fureur(f) फ्यूरर॒, colère 
कोल़ैर

आवेलशत (वव०) (āveśit) agité आझीते

आशंका (सत्ी०) (āśaṅkā) appréhension(f) 
आपे्आाँस्ों, crainté(f) क्ैं त

आशंककत (वव०) (āśaṅkit) plein d’appréhension 
पलैं दापे्आाँस्ों

आश्य (पुं०) (āśaya) 1. intention(f) ऐंतााँस्ों, 
objectif औबझ़ैकतीफ़ 2. réceptacle रेस़ैपताकल

आश्य-पत्र (पुं०) (āśaya-patra) lettre(f) de 
motivation ल़ैत् द मोतीवास्ों

आशा (सत्ी०) (āśā) espoir(m) ऐसपुवार, 
espérance(f) ऐसपेरााँस

आशाजनक (वव०) (āśājanak) encourageant 
आाँकयू राझााँ, prometteur प्ोम़ैत॒र

आशातीत (वव०) (āśātit) au-delà des 
espérances ओ दला देज़ैसपेरााँस

आशाकनवत (वव०) (āsanvit) plein d’espoir पलैं 
देसपुवार

आशावाद (पुं०) (āsāvād) optimise औपतीमीज़म

आशावाहदता (सत्ी०) (āsāvāditā) état(m) 
d’optimisme एता दौपतीमीज़म

आवासी-गचककतसक (पुं०) (āvāsī cikitsak) 
médecin en résidence म़ैदसैं आाँ रेजीदााँस, 
médecin résident म़ैदसैं रेजीदााँ

आवासी्य (वव०) (āvāsīya) résidentiel 
रेजीदााँस़्ैल

आवासी्य पता (पुं०) (āvāsīya patā) adverse 
résidentielle domicile आद्ऱैस रेजीदााँस़्ैल,  
adresse आद्ऱैस

आवासी्य ववद ्याल्य (पुं०)  
(āvāsīya vidyālaya) pension, पााँस्ों

आवासी्य वव शवववद ्याल्य (पुं०) (āvāsīya 
viśvvidyalaya) université(f) résidentielle 
इ य्ूनीव़ैसतीत ेरेजीदााँस़्ैल

आवाहन (पुं०) (āvāhan) 1. invocation 
ऐंवोकास्ों 2. appel आप़ैल

आववभाजव (पुं०) (āvirbhava) apparition(f) 
आपारीस्ों, avènement आव़ैनमााँ

आववभूजत (वव०) (āvirbhut) apparu आपा य्ू्द, 
manifesté मानीफ़ै सते

आववष (पुं०) (āviṣ) toxine(f) तौकसीन

आववषा्त (वव०) (āviṣākta) toxique तौकसीक

आववषालु (वव०) (āviṣālu) toxique तौकसीक

आववषीकरि (पुं०) (āviṣīkaraṇ) toxification(f) 
तौकसीफ़रीकास्ों

आववषकताज (पुं०) (āviṣkartā) inventeur ऐंवााँत॒र

आववषकार (पुं०) (āviṣkār) invention(f) ऐंवास्ों, 
découverte(f) देकयू वझ़ैत्द

आववषकारक (पुं०) (aviṣkarak) inventeur ऐंवााँत॒र

आववषकारी (वव०) (aviṣkārī) inventif ऐंवााँतीफ़

आववषकृतत (वव०) (aviṣkʀti) découvert देकयू व़ैर, 
inventé ऐंवााँते

आवतृ (वव०) (āvʀt) convert कयू व़ैर, enveloppé 
आाँवलौपे

आवतृत (वव०) (āvʀtta) répété रेपेत,े retourné 
रतयूनबे

आवतृत करना (स०क्क्०) (āvʀtta) karná 
envelopper आाँवलौपे
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आस-पासआशावादी

आशमवासी (वव०)/(पुं०) (āśramvāsī) ermite 
ऐरमीत, habitant आबीतााँ, d’un ermitage दैं 
ऐरमीताझ
आश्य (पुं०) (āśraya) abri आब्री, protection(f) 
प्ौत़ैकस्ों
आश्यदाता (पुं०) (āśrayadātā) protecteur 
प्ौत़ैकत॒र, qui donne de l’asile करी दौन द 
लाजील
आश्यहीन (वव०) (āśrayhīn) sans abri सााँजाब्री, 
sans protection सााँ प्ोत़ैकस्ों
आगशत (वव०) (āśrit) reposant रपोजााँ, 
dépendant देपााँदााँ
आ शवसत (वव०) (āśvasta) rassuré रास य्ूरे, 
convaincu कोंव़ैक्यू
आ शवकसत (सत्ी०) (āśvasti) garantie गारााँती, 
autorisation ओतोरीजास्ों
आ शवासन (पुं०) (āśvāsan) assurance(f) 
आस्यूरााँस
आसंजक (वव०)/(पुं०) (āsanjak) adhésif 
आदेसीफ़, collont कोलााँ, gommé गोमे
आसंजन (पुं०) (āśaṅjan) adhésion आदेस्ों
आसंकजत (वव०) (āsanjit) collé कोले
आस (सत्ी०) (ās) espoir(m) ऐसपुवार, 
espèrance ऐसपेरााँस
आस्त (वव०) (āsakta) attaché(ā) आताशे
आस क्त (सत्ी०) (āsatti) proximité प्ौकसीत,े 
réquence सेकााँस
आसन (पुं०) (āsan) 1. siège स्ेझ 2. façon(f) 
de s’asseoir फ़सों द सासुवार 3. posture asise 
पौसत्र आसीज
आसनन (वव०) (āsanna) 1. près प़्ै, 
approximatif आप्ोकसीमातीफ़ 2. voisin वुआजैं, 
contigu कोंतीग य्ू
आसनन   अगधकारी (पुं०) (āsanna adhikāri) 
fonctionnaire/officier फ़ोकस्ोंऩैर/औफ़रीस्े, 
immédiat ईमेदद्ा

आस-पास (क्क्०वव०) (ās-pās) dans le 
voisinage दााँ ल वुआजीनास

आशावादी (पुं०)/(वव०) (āsāvādī) optimiste 
औपतीमीसत

आशावान (वव०) (āsāvān) plein d’optimisme 
पलौं दौपतीमीज़म

आलशक (पुं०)/(वव०) इशक-पे्म करने वाला आसकत 
(पुं०), पे्म करने वाला व् सकत (āśik) amant आमााँ, 
amoureux आमयूऱ॒

आलशक लमज़ाज (वव०) (āśik mizāj) de 
tempérament amoureux द तााँवेरामााँ आमयूऱ॒

आलशकाना (वव०) (āśikānā) amoureux आमयूऱ॒

आलशकी (सत्ी०) (āśiki) en amour आाँनामयूर, être 
amoureux ऐत् आमयूऱ॒

आलश्याना (पुं०) (āśiyānā) nid नी, petite पतीत, 
maison मेजौ

आलशष (आशीष) (सत्ी०) (āśiṣ) bénédiction(f) 
बेनेदीकस्ों

आशीवजचन (पुं०) (āśirvacan) paroles(fpl) de 
bénédiction पारौल द बेनेदीकस्ों

आशीवाजद (पुं०) (āśīrvād) bénédiction 
बेनेदीकस्ों

आश ु(वव०) (āśu) prompt प्ों, rapide रापीद

आशुललवप (सत्ी०) (āśulipi) sténographie(f) 
सतनेोग्ाफ़री

आशुललवपक (पुं०) (āśulipik) sténographe 
सतनेोग्ाफ़

आशोधन (पुं०) (āśoḍhan) modification(f) 
मोदीफ़रीकास्ों

आ शच्यज (पुं०) (āścarya) étonnement एतोनमााँ, 
surprise(f) स य्ूरप्ीज, merveille(f) म़ैरव़्ै

आ शच्यजचककत (वव०) (āścaryacakit) surpris 
स य्ूरप्ी, frappé d’étonnement फ़ापे देतौनमााँ

आ शच्यजजनक (वव०) (āścaryajanak) êtonnant 
एतोनााँ

आशम (पुं०) (āśram) 1. ermitage ऐरतीताझ, 
monostère मोनासत़ैर 2. ét(ā)pe(f) de la vie 
d’un hindou एताप द ला वी द ऐंदयू
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आस्ाव (पुं०) (āstrāv) suintement सवैंतमााँ, 
pertes(f, pl) प़ैरत

आसवाद (पुं०) (āsvād) 1. goût गयू  
2. saveur साव॒र

आसवादन (पुं०) (āsvādan) 1. goûter गयूत े2. 
trouver du plaisir त्यूवे द य्ू पलेजीर

आसवाद ्य (वव०) (āsvādya) qui mérite d’être 
goûté करी मेरीत देत् गयूते

आहट (सत्ी०) (āhat) petit-bruit पती बुई, son(m) 
सों, bruit(m) des pas ब्रुई दे पा

आहत (वव०) (āhat) blessé बल़ैसे

आहरि (पुं०) (āharaṇ) 1. enlèvement आाँल़ैवमााँ, 
étirage एतीराझ

आहार (पुं०) (āhār) nourriture(f) नयूरीत य्ूर, 
alimentation(f) आलीमााँतास्ों

आहार नली (सत्ी०) (āhār nalī) tuyau(m) त्यू्ो, 
d’alimentation दालीमााँतास्ों

आहार ववशषेज् (पुं०) (āhār viśeṣagya) 
spécialiste de diététique diéticien 
सपेस्ालीसत द दद्ेततेीक द्ेतीस्ैं

आहार-ववहार (पुं०) (āhār-vihār) vie 
quotidienne(f) mode de vie वी कोतीद़्ैन ुमोद 
द वी

आहहसता (क्क्०वव०) (āhistā) doucement दयूसमााँ, 
lentement लााँतमााँ

आहुतत (सत्ी०) (āhuti) offrande औफ़रााँद, 
offrande sacrificielle औफ़रााँद साक्रीफ़रीस़्ैल

आहूत (वव०) (āhūt) 1. invoqué ऐंवोके, 
convoqué कोंवौके 2. imvoté ऐंवीते

आह् लाद (पुं०) (āhlād) joie(f) झयूवा

आह् लादक (वव०) (āhlāk) agréable आगे््ाबल

आह् लादकारी (वव०) (āhlādkāri) agréable 
आगे््ाबल

आह् लाहदत (वव०) (āhlādit) ravi रावी, euchanté 
आाँशााँते

आह् वान (पुं०) (āhvān) appel आप़ैल

आसमान (पुं०) (āsmān) ciel स़्ैल

आसमानी (वव०) (āsmānī) azur आज़्यूर, bleu 
ciel बलुस़्ैल

आसरा (पुं०) (āsrā) 1. soutien सयूत्ैं 2. refase 
रफ्यूझ 3. parrainage पारेनाझ

आसव (पुं०) (āsav) 1. décoction(f) (dens la 
médecin indeiur) देकौकस्ों 2. liqueur लीक॒र

आसवन (पुं०) (āsān) facile फ़ासील, simple सैंपल

आसान (वव०) (āsān) facile फासील, simple सैंपल

आसानी (सत्ी०) (āsānī) facilité फ़ाससलीत,े 
commodité

आसार (पुं०) (āsānr) signe सीन्, sym ptôme 
सैंतोम

आसीन (वव०) (āsīn) assis आसी

आसीन सदस्य (पुं०) (āsīn sadasya) member 
मााँब्र/diputé eu exercice आाँऩैकस़ैरसीज

आसुत (वव०) (āsut) distillé दीसती्े, 
déminèralisé देमीनेरालीजे

आसुरी (वव०) (āsurī) diabolique दद्ाबौलीक, 
infernal ऐंफ़रनाल

आकसत(्याँ) (सत्ी०) (āsti) actifs(m,pl) आकतीफ़, 
capital(m) कापीताल

आकसतक(वव०) (àstik) théiste(m) तईेसत, 
croyant कु्वा्ााँ

आकसतकता (सत्ी०) (āstikatā) croyance en dieu 
कु्वा्ााँस आाँ दय़

आसतीन (सत्ी०) (āstīn) manche(f) मााँश

आसथगन (पुं०) (āsthagan) renvoi रााँवुआ, 
ajournement आझयूरनमााँ

आसथगगत (वव०) (āsthagit) ajourné आझयूरने, 
reposté रपौरते

आसथगगत करना (स०क्क्०) (āsthagit karnā) 
ajourner आझयूरने, reporter रपौरते

आसथा (सत्ी०) (āsthā) croyance कु्वा्ााँत

आसथावान (वव०) (āsthāvān) croyant कु्वा्ााँ

आह् वान
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इ्कीसइंगगत

इकट ् ा (वव०) (ikațțhā) réuni रेइ्॒यूनी, 
rassemble रासााँबले

इकट ् ा करना (स०क्क्०) (ikaṭtḥa karanā) 
réceṅer रेइ्॒यूनीर, rassembler रासााँबले

इकतरफा (सत्ी०) (iktarfā) unilatéral 
इ्॒यूनीलातरेाल, simple(billet) सैंपल

इकतरफा कारजवाई (सत्ी०) (iktarfā karyavai) 
action(f) आकस्ों, unilatérale इ्॒यूनीलातरेाल

इकतालीस (वव०) (iktālīs) quarante et un कारााँत 
ए अाँ/ऐं

इकतीस (वव०) (ikatīs) trente et un त्ांत ए अाँ/ऐं

इकबाल (पुं०) (ikbāl) 1. confession कोंफ़़ै स्ों, 
aveu आव़॒ 2. grâce ग्ास, gloiré गलुवार 3. 
prestige प़्ैसतीझ, prospérité(f) प्ौसपेरीते

इकबालल्या ब्यान (पुं०) (ikbāliyā bayān) 
confession aveu कोंफ़़ै स्ों आव़॒

इकबाली गवाह (पुं०) (ikbāli gavāh) témoin 
तमेुवााँ

इकरार (पुं०) (ikrār) 1. accord आकौर 2. 
engagement आाँगाझमााँ

इकरारनामा (पुं०) (ikrārnāmā) accord आकौर/
engagement écrit आाँगाझमााँ एक्री

इकलौता (वव०) (iklautā) unique इ्॒यूनीक

इकस् (वव०) (iksaṭh) soixante et un सुवासााँत 
ए अाँ

इकसार (वव०) (iksar) uniforme इ्यूनीफ़कौम, égal 
एगाल

इकहततर (वव०) (ikahattar) soixante et onze 
सुवासााँत ए ओंज

इकहरा (वव०) (ikaharā) mince मैंस, maigre म़ैग्

इकाई (सत्ी०) (ikāī) unité इ्॒यूनीते

इ्का (पुं०) (ikkā) 1. véhicule indien ā deux 
roues tirés par un cheval वेहीक य्ूल ऐंद्ााँ आ द़ 
रु तीरे पार अाँ शवाल 2. as (carte)

इ्का-दु् का (वव०) (ikkā-dukka) 1. un ou deux 
अाँ उ द़ 2. très peu त़्ै प़

इ्कीस (वव०) (ikkis) vingt et un वैंत ेअाँ

इ
इंगगत (पुं०)/(वव०) (iṅgit) signe सीन्, 
indication(f) comme indiqué ऐंदीकास्ों कौम 
ऐंदीके

इंच (पुं०) (iṅc) pouce पयूस

इंजन (पुं०) (injan) moteur मौत॒र, locomotive(f) 
लौकौमोतीव

इंजीतन्यर (पुं०) (injīniyar) ingénieur ऐंझने़्ैर

इंजीतन्यरी (सत्ी०) (injīniyarī) génie(m) झनेी

इंतकाम (पुं०) (intaḳām) vengeance(f) वााँझााँस

इंतकाल (पुं०) (intaḳāl) mort(f) मौर

इंतजाम (पुं०) (intazām) préparatifs(m,pl) 
पे्पारातीफ़, organisation(f) औरगानीजास्ों

इंतजार (पुं०) (intazār) attente(f) आतााँत

इंतहा (सत्ी०) (intahā) limite(f) लीमीत, 
extrémité ऐकसत्मेीते

इंदराज (पु०ं) (indarāj) entrée(f) आाँत्े

इंदराज करना (स०क्क्०) (indarāj karnā) entrer 
आाँत्े

इंद ु(पुं०) (indu) lune(f) ल्यून

इंरिजाल (पुं०) (indrajāl) magie माझी, illusion 
इल्यूज़्ों

इंरिधनुष (पुं०) (indradhanuṣ) arc-en-ciel आक्द  
आ स़्ैल

इंहरि्य (सत्ी०) (indriya) cinq sens(m,pl) सैं सााँस, 
organe de sens औ्दगा्दन द सााँस

इंहरि्यातीत (वव०) (indriyātīt) trabscebdebt les 
sens त्ााँसााँदााँ ले सााँस

इंसान (इनसान) (पुं०) (insān) être humain ऐत् 
इ्॒यूमैं, homme औम

इंसातन्यत (इनसातन्यत)   (सत्ी०) (insāniyat) 
humanité इ्॒यूमातीत,े qualités(f,pl) humaines 
कालीत ेइ्॒यूम़ैन

इंसानी (इनसानी) (वव०) (insānī) humain इ्॒यूमैं

इंसाफ (पुं०) (insāf) justice(f) झ्॒यूसतीस

इंसपे्टर (पुं०) (inspekțar) inspecteur ऐंसप़ैकत॒र
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इतमीनान (पुं०) (itmīnān) conviction(f) 
कोंवीकस्ों, confiance कोंफ्ााँस

इतर (वव०) (itar) autre औत्, différent दीफ़ेरााँ

इतराना (अ०क्क्०) (itrānā) se montrer vaniteux 
स मोंत् ेवानीस, स वााँते

इतवार (पुं०) (itvār) dimanche दीमााँश

इतत (सत्ी०) (iti) 1. fin फ़ैं  2. mot indiquant la fin 
मो ऐंदीकााँ ला फ़ैं

इततवतृत (पु०ं) (itivʀtta) anrration(f) नारास्ों, 
annales(f,pl) आनाल

इततशषे (पुं०) (itiśeṣ) reste ऱैसत

इततशी (सत्ी०) (itiṣri) fin फ़ैं

इततहास (पुं०) (itihās) histoire(f) ईसतुवार

इततहासकार (पुं०) (itihāskār) historien ईसतौ्यैं

इततला (इ कततला) (सत्ी०) (ittalā) information 
ऐंफ़ौरमास्ों

इ कततफाक (इततफ़ाक़) (पुं०) (ittifāk) 
coincidence(f) कौइनसीदााँस, (par) hasard 
आजार

इत्याहद (अव्०) (ityādi) et caetera एतस़ैत्ा, 
ainsi di suite एैंसी द सवीत

इत्र (पुं०) (itra) parfum पारफ़ाँ /पारफ़ैं

इत्रदान (पुं०) (itradān) flaçon(m) de parfum 
फलाकों द पारफ़ैं

इधर (क्क्०वव०) (idhar) par ici पार ईसी, ici ईसी

इधर-उधर (क्क्०वव०) (idhar-udhar) ici et lā ईसी 
ए ला

इनकलाब (पु०ं) (inkalāb) révolution(f) रेवोल्यूस्ों

इनकार (पुं०) (inkār) refus रफ य्ू, négation(f) 
नेगास्ों

इनकार करना (स०क्क्०) (inkār) (karnā) refuser 
रफ्यूजे, nier तन्े

इनसान (इंसान) (पु०ं) (insān) homme औम, être 
humain ऐत् इ्॒यूमैं

इनसातन्यत (इंसातन्यत) (सत्ी०) (insāniyat) 
humanité ई्यूमानीते

इ््यानवे (वव०) (ikyānve) quatre-vingt onze 
कात्-व़ै, ओंझ

इ््यावन (वव०) (ikyāvan) cinquante et un 
सैंकााँत ए अाँ

इ््यासी (वव०) (ikyāsi) quatre vingt un कात् 
वैं अाँ

इक्ष ु(सत्ी०) (ikṣu) cane ā sucre कान आ स्यूक्

इचछा (सत्ी०) (icchā) désir देजीर, volonté 
वोलोंत,े souhait सुवे

इचछा करना (स०क्क्०) (icchā karnā) désirer 
देजीरे, vouloir वयूलयूवार

इचछानुसार (क्क्०वव०) (icchānusār) selon son 
besoin सत्ों सों बजुवााँ, sur désir स्यूर देजीर

इचछा मतृ्य ु(सत्ी०) (iccha-mʀtyu) euthanasie 
इ य्ूतानाजी, mort ā volonté मौर आ वोलोंते

इचछाश क्त (सत्ी०) (iccha-śakti) volonté वोलोंते

इकचछत (वव०) (icchit) désiré देजीरे, souhaité 
सयूव़ैते

इचछुक (वव०) (icchuk) désireux देजीरे, qui 
souhaite करी सयूव़ैत

इजलास (पुं०) (ijlās) cour(f) de justice कयू र द 
झयूसतीस

इजहार (पुं०) (izhār) expression ऐकसप़्ैस्ों, 
témoignage तमेुवान्ाझ

इजाजत (सत्ी०) (ijāzat) permission प़ैरमीस्ों, 
autorisation औतौरीजास्ों

इजाजत देना (स०क्क्०) (ijāzat dena) permettre 
प़ैरम़ैत्, donner l’autorisation दौने लौतौरीजास्ों

इजाफा (पुं०) (ijāfā) augmentation(f) 
औममााँतास्ों, hausse(f) औस

इजजत (सत्ी०) (izzat) honneur ओन॒र, 
prestige(m) प़्ैसतीझ

इजजतदार (वव०) (izzatdār) respectable 
ऱैसप़ैकताबल

इ्लाना (अ०क्क्०) (iṭhlānā) agir d’une maniēre 
affectée आझीर द््यून माऩ्ैर आक़ै कते

इतना (वव०) (itnā) tant तााँ, si सी, tellement 
त़ैलमााँ
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इहलीलाइनाम

इलाज (पुं०) (ilāj) traitement त़्ैतमााँ, soin सुवााँ, 
remēde रम़ैद

इला्यची (सत्ी०) (ilāycī) cardamome कारदामौम

इला्यची दाना (पुं०) (ilāycī dānā) graine(f) de 
cardamome ग़्ैन द कारदामौम

इलम (पुं०) (ilma) savoir सावुआर, 
connaissance(f) कौऩैसााँस

इलली (सत्ी०) (illī) chenille(f) शनील

इशारा (पुं०) (iśārā) signe सीन्, gerte झ़ैसत

इशक (पुं०) (iśk) amour आमयूर, désir देजीर

इशकबाज (वव०) (iśkbāz) coureur de jupon 
enclin ā l’amour कयू रर द झ य्ूपो आाँकलैं आ लामयूर, 
don juan दों झुवााँ

इशकलमजाजी (सत्ी०) (iśkmijazi) amour(fn) 
आमयूर, terrestre/mondain त़ैऱैसत्

इशतहार (पुं०) (iśtahār) annonce(f) आनोंस, 
affiche(f) आफ़रीश

इ षट (वव०)/(पु०ं) (iṣṭa) désiré देजीरे, adpré आदौरे

इ षटदेव (पुं०) (iṣtadeve) divinité(f) de famille 
दीवीनीत ेद फ़ामी्

इ षटलमत्र (पुं०) (iśṭmitr) amis(m,pl) intimes 
आमी ऐंतीम

इसलाम (पुं०) (islām) islam इसलाम

इसललए (सं्ो०) (isliye) ऐंसी, donc दों/दोंक

इसतगासा (पुं०) (istagāsā) poursuites(f,pl) 
पयूरसुवीत, judiciaires झ य्ूदीस़्ैर

इसतरी (सत्ी०) (istarī) fer(m) (ā) repasser फ़़ै र 
आ रपासे

इसतीफा (पुं०) (istīfā) démission(f) देमीस्ों

इसतीफा देना (स०क्क्०) (istifā denā) 
démissionner देमीस्ोंने

इसतमेाल (पुं०) (istemāl) usage इ्यूसाझ, 
emploi आाँपलुवा

इसपात (पुं०) (ispāt) acier आस्े

इहलीला (सत्ी०) (ihalīlā) vie(f) terrestre वी० 
त़ैऱैसत्

इनाम (पुं०) (inām) prix प्ी, récompense(f) 
रेकोंपााँस

इना्यत(सत्ी०) (ināyat) faveur फ़ाव॒र, grâce ग्ास

इफरात (सत्ी०) (ifrāt) abondant आबोंदा

इबादत (सत्ी०) (ibadāt) adoration(f) आदोरास्ों

इबादत खाना (पुं०) (ibādatḳhānā) lieu(m) de 
culte लय़ द क य्ूलत/vénération mosquée(f) 
वेनेरास्ों मौसके

इबादत गाह (सत्ी०) (ibādatgāha) lieu(m) de 
culte लय़ द क य्ूलत/vénération वेनेरास्ों

इबारत (सत्ी०) (ibārat) texte त़ैकत, structure de 
phrase सत्त्यूकत्यूर द् फ़ाज

इमदाद (सत्ी०) (imdād) subvention स्यूबवााँस्ों, 
aide ऐद, assistance आसीसतााँस

इमदादी (वव०) (imdādī) subventioné 
स य्ूबवााँस्ोंने, aidé एदे, secouru सकयू र ्् यू
इमरती (सत्ी०) (imaratī) imarati इमरती, 
friandise क्फ़्र्ााँदीज, indienne ऐंदी़्ैन

इमली (सत्ी०) (imlī) tamarin(m) तामारैं

इमाम दसता (पुं०) (imam dastā) mortier et 
pilon मौरत्े ए पीलों

इमारत (सत्ी०) (imārat) bâtiment(m) बतीमााँ, 
édifice(m) एदीफ़रीस

इमारती (वव०) (imāratī) appartenant (ā) la 
construction आपारत नााँ आ ला कोंसत््यूकस्ों

इमतहान (पुं०) (imtahān) examen ऐगजामााँ, 
épreuve(f) एप्॒व

इरादतन (क्क्०वव०) (irādatan) 
intentionnellement ऐंतााँस्ोंऩैलमााँ

इरादा (पुं०) (irādā) intention(f) ऐंतााँस्ों

इदज-गगदज (क्क्०वव०) (irda-girda) autour de ओतयूर 
द, près de प़्ै द

इलजाम (पुं०) (ilzām) allégation(f) आलेगास्ों, 
accusation(f) आक्यूजास्ों

इलाका (पुं०) (ilākā) province(f) प्ौवैंस, territoire 
त़ैरीतुवार
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ईसा (पुं०) (īsā) jésus-christ झज़े य्ू क्रीसत

ईसा पूवज (पुं०) (īsā purva) avant jésus-christ 
आवााँ झज़े य्ू क्रीसत

ईसा मसीह (पुं०) (īsā masīh) jésus-christ झज़े य्ू 
क्रीसत

ईसाई (पुं०)/(वव०) (īsāī) chrétien के्त्ैं, de 
religion chrétienne द रलीझ्ों के्त्ैं

उ
उँगली (सत्ी०) (ũglī) doigt(m) दवुा

उँगली-छाप (सत्ी०) (ũglī-chāp) empreinte 
आाँप्ैंत, digitale दीझीताल

उँड़लेना (उड़लेना) (स०क्क्०) (ũḍelnā) verser व़ैरसे

उऋि (वव०) (uʀḥ) quitte करीत, sans dette सााँ 
द़ैत

उकडँू़ (पुं०) (ukṛũ) posture(f) पोसत्यूर, 
accroupie आकरुपी

उकताना (अ०क्क्०) (uktānā) s’ennuyer (de) 
enavain assez सााँनवुई्े आाँनावआर आसे

उकताहट (सत्ी०) (uktāhaṭ) ennui(m) 
monotonie आाँनवुई मोनोतोनी

उकसाना (स०क्क्०) (uksānā) provoquer प्ौवौके, 
inciter ऐंसीते

उकाब (पुं०) (ukāb) aigle ए़ैगल

उकेरना (स०क्क्०) (ukernā) graver ग्ावे, ciseler 
सीजाले

उ्त (वव०) (ukṭa) dit दी, mentionné मााँस्ोंने

उ क्त (सत्ी०) (ukti) citation सीतास्ों, propos 
प्ोपो

उ क्तवगैचत््य (पुं०) (ukti-vaicitrya) expression(f) 
ingénieuse ऐकसपे्स्ों ऐंझनेीय़ज

उखड़ना (अ०क्क्०) (ukhāṛnā) être déraciné se 
dis loquer ऐत् देरासीने स दीसलौके

उखाड़ना (स०क्क्०) (ukhāṛnā) déraciner 
देरासीने, dégager देगाझ,े extirper ऐकसतीरपे

उखाड़-पछाड़ (सत्ी०)   (ukhāṛ-pachaṛ) remue-
menage रम य्ू-मेनाझ, art(m) de tirer les 
ficelles आर द तीरे ले फ़रीस़ैल

इहलोक (पुं०) (ihalok) monde terrestre मोंद 
त़ैऱैसत्, monde d’en deça मोंद दााँ दसा

इहलौककक (वव०) (ihlaukik) terrestre त़ैऱैसत्

ई
ईंगुर (पुं०) (ingur) (ĩgur) cinabre सीनाब्र, 
vermillon व़ैरम्ों

ईंट (ईंटा) (सत्ी०) (ĩṭ) brique(f) ब्रीक

ईंधन (पुं०) (ĩdhan) combustible कोंब्यूसतीबल, 
carburant कारब्यूरााँ

ईख (सत्ी०) (īkh) canne(f) ā sucre कान आ स्यूक्

ईजाद (पुं०) (ījād) invention(f) ऐंवााँस्ों

ईद (ईदलुकफत्र) (सत्ी०) (īd) eid ईद, fête(f) 
musulmane फ़़ै त म्यूज़्यूलमान

ईदगाह (सत्ी०) (idgāha) endroit(m) oū se font 
les prières de l’eid आाँद्रवुा ऊ स फ़ो ़ ंल ॆपे़््ैर द लीद

ईमान (पुं०) (īmān) foi(f) फ़ुवा, intégrité(f) 
ऐंतगे्ीते

ईमानदार (वव०) (īmāndār) honnête औऩैत, 
loyal लुआ्ाल

ईमानदारी (सत्ी०) (īmāndārī) honnêté औत़ैतत,े 
itégrité ऐंतगे्ीते

ईष्याज (सत्ी०) (īrṣyā) jalousie(f) झालयूजी

ईष्याज- द वेष (पुं०) (īrṣyā-dveṣ) jalousie(f) et 
malice झालयूजी ए मालीस

ईष्याजल ु(वव०) (īrṣyālu) jaloux झालयू
ईश (पुं०) (īś) dieu द॒य़, maître म़ैत्

ई शवर (पुं०) (īṡvar) dieu द॒य़, seigneur सेईन्यूर

ई शवरवाद (पुं०) (iṡvarvād) théisme तईेज़म

ई शवरवादी (वव०) (iśvarvādī) théiste तईेसत

ई शवरतनदंा (सत्ी०) (iśvarnindā) blasphème(m) 
blasphémie (बलासफ़़ै मी)

ई शवरी्य (वव०) (īśvarīya) divin दीवैं, céleste 
सेत़ैसत

ईसवी सन ्(पुं०) (īsvī-san) ère(f) chrétienne ऐर 
के्त़्ैन
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उचचाररतउगना

उचच (वव०) (ucca) 1. haut ओ, elevé एलवे 2. 
supérieur grand स य्ूपेर्॒र ग्ााँ

उचच आ्य वगज (पुं०) (ucca āya varg) 
graoupe/clesse qui gagne le plus ग्ुप/कलास 
करी गान् ल पल्यूस

उचचतम (वव०) (uccatam) le plus haut/elevé 
supreme ल पल्यू ओ/ऐलवे,स्यूप़्ैम

उचचतम-न्या्याल्य (पंु०) (uccatam-nyāyālaya) 
cour(f) suprime कयू र स य्ूप़्ैम

उचचतम सीमा (सत्ी०) (uccatam-sīmā) 
plafond(m) पलाफ़ों

उचचता (वव०)/(सत्ी०) (uccatā) hauteur(f), 
élévalion औत॒र एलेवास्ों

उचच-न्या्याल्य (पुं०) (uccanayāyālaya) haute 
cour(f) औत कयू र

उचच पदसथ (वव०) (ucca padasth) 
fonctionnaire (supérieur) फ़ोंकस्ोंऩैर 
(स्यूपेर्॒र)

उचचररत (वव०) (uccarit) prononcé प्ोनोंसे

उचचवगज (पुं०) (uccavarga) classe(f) 
supérieure कलास स्यूपेर्॒र

उचच लशक्षा (सत्ी०) (ucca-śikṣā) 
enseignement(m) supérieur आाँसैंन्मााँ 
स्यूपेर्॒र

उचच सदन (पुं०) (ucca sadan) chambre(f) 
haute शााँब्र औत, hant commissariat ओ 
कोमीसार्॒ ा

उचचाकांक्षा (सत्ी०) (uccākãkṣā) grande 
ambition(f) ग्ााँद आाँबीस्ों

उचचाकांक्षी (वव०) (uccākãnṣī) ambitieux 
आाँबीसय़

उचचा्यु्त (पुं०) (uccāyukla) haut 
commissaire ओ कौमीस़ैर

उचचा्योग (पुं०) (uccāyog) haut commissariat 
ओ कौमीसार्ा

उचचारि (पुं०) (uccāraṇ) prononciation(f) 
प्ोनोंस्ास्ों

उचचाररत (वव०) (uccārit) prononcé प्ोनोंसे

उगना (अ०क्क्०) (ugnā) croitre कु्वात्, germer 
झ़ैमबे, faine pousser फ़़ै र पयूसे

उगलना (स०क्क्०) (ugalnā) vomir वौमीर

उगलवाना (स०क्क्०) (ugalvana) 1. faire vomir 
फ़़ै र वौमीर 2. faire révéler फ़़ै र रेवेले

उगाना (स०क्क्०) (ugānā) faire pousser फ़़ै र 
पयूसे, cultivar क्यूलतीवे

उगाहना (स०क्क्०) (ugāhnā) percevoir de 
largent प़ैरसवुआर द लारझााँ, collectioner 
कौल़ैकस्ोंने/collecter des fonds कोल़ैकत ेदे फ़ों

उगाही (सत्ी०) (ugahī) montant collecté(m) 
मोंतााँ कौलेकत,े encaissement(m) आाँक़ै समााँ

उग् (वव०) (ugra) courroucé कयू रासे, violent 
व्ोलााँ, féroce फ़ेरौस

उग्पंथी (वव०) (ugra-panthī) radical 
extrémisté रादीकाल ऐकसत्मेीसत

उग्वाद (पंु०) (ugravad) radicalisme 
रादीकालीड़म, extrémisme ऐकसत्मेीड़म

उग्वादी (वव०)/(पंु०) (ugravādī) extrémislē 
ऐकसत्मेीसत, radical रादीकाल

उघड़ना (अ०क्क्०) (ugharnā) être dévoilé ऐत् 
देवुआले, être dicouvert ऐत् देकयू व़ैर

उघड़ना (स०क्क्०) (ughāṛnā) dévoiler देवुआले, 
exposer ऐकसपोजे, reveler रेवेले

उचकना (अ०क्क्०) (ucaknā) se dresser sur 
la pointē des pieds स द्ऱैसे स्यूर ला पुवैंत दे 
वप्े, sauter सोते

उचकाना (स०क्क्०) (ucakānā) dresser द्ऱैसे, 
soulever सयूलवे

उच्का (पंु०) (ucakkā) escroc chapardeur 
ऐसक्ोक शापार द॒र, voleur वोल॒र

उचटना (अ०क्क्०) (ucaṭnā) 1. se détacherde 
स देताश ेद 2. être heurté ऐत् अतबे 3. se 
sentir déprimé स सााँतीर देप्ीमे

उचाट (वव०) (ucāṭ) ennuye आाँनवुइ्े, fatigue 
moralement फ़ादीगे मोरालामााँ

उगचत (वव०) (ucit) convenable कोंवनाबल, 
approprié आप्ोवप््े
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उजाड़ (वव०) (ujāṛ) dèsertique देज़ैरतीक, 
aride आरीद

उजाड़ना (स०क्क्०) (ujāṛnā) detruvire देत्वुीर, 
ruiner रुइने

उजाला (पुं०) (ujālā) lumiere(f) ल य्ूम़्ैर, éclat 
एकला

उजजवल (वव०) (ujjval) 1. brillant lumineux 
ब्री्ााँ ल य्ूमीऩ2. lmmacule ईमाक य्ूले

उ्ना (अ०क्क्०) (uṭhnā) 1. se lever se 
réveiller स लवे, स रेव़्ै े 2. sè présenter स 
पे्सााँत े3. mourir मयूरीर 4. être loué ऐत् लुवे

उ्ाईगीर (पुं०) (uṭhāīgir) chapardeur 
शापारद॒र, pētitvoleur पती वौल॒र

उ्ाईगीरी (सत्ी०) (uṭhāīgīrī) chapardage(m) 
pillage शापार दाझ पी्ाझ

उ्ान (सत्ी०) (uṭhān) 1. lever(m) लवे 2. allure 
आल्यूर 3. montée मोंत,े ascension आसााँस्ों

उ्ाना (स०क्क्०) (uṭhānā) 1. soulever सयूलवे, 
lever लवे 2. reveiller रेव़्ै े 3. prendre प्ााँद्र 4. 
enlever आाँलवे 5. louer लुवे

उड़द (पुं०) (uṛad) lentilles(f,pl) noires लााँती् 
नुवार

उड़नखटोला (पुं०) (uṛan-khaṭola) tapis volant 
तापी वोलााँ

उड़नछू (वव०) (uṛanchū) dispaṟaitrè d’un 
coup दीसपाऱैत् दाँ कयू
उड़नतशतरी (सत्ी०) (uṛan-taśtarī) soucoupe(f) 
volante सयूकयू प वौलााँत

उड़नदसता (पुं०) (uṛan-dastā) équipe(f) 
volante एकरीप वौलााँत

उड़ना (अ०क्क्०) (uṛnā) 1. voler वोले 2. 
s’envoler सााँवोले 3. pâlir पालीर

उड़ान (सत्ी०) (uṛān) 1. vol(m) वौल 
imagination(f) ईमाझीनास्ों

उड़ाना (स०क्क्०) (uṛanā) 1. faire voler फ़ै र 
वोले 2. faire disparaitre; enlever फ़ै र दीसपाऱैत् 
3. exploser ऐकसपलीजे 4. gaspiller cargent 
गासपी्े

उकचछ षट (वव०) (ucchiṣṭa) reste ऱैसत, résidu 
रेसीद््यू
उचछंृखल (वव०) (ucchrṅkhal) indiscipline 
ऐंदीसीपलीने, liconcieux लीसााँसय़, immodiré 
ईमोदेरे

उचछंृखलता (सत्ी०) (ucchrṅkhalata) 
indiscipliṅe ऐंदीसीपलीन, conduit कोंदवुइत, 
immodéree ईमोदेरे

उचछेद (पंु०) (ucched) fait de déraciner फ़े द 
देरासीने, démolir देमौलीर, couper कयू पे, scier 
स्े

उचछेदन (पंु०) (ucchédon) démolition(f) 
देमौलीस्ों, déracinement देरासीनमााँ

उच्छवास (पंु०) (ucchvās) 1. expiration(f) 
ऐकसपीरास्ों 2. soupir सयूपीर 3. chapitre शापीत्

उछल-कूद (सत्ी०) (uchal-kūd) cabriole 
काबर्ौल, gambade गााँबाद

उछलना (अ०क्क्०) (uchalnā) sauter सोत,े 
bondir बोंदीर

उछाल (सत्ी०) (uchāl) 1. saut(m), bond(m) 
सो, बों 2. montée मोंत े3. hausse de prix 
औस द प्ी

उछालना (स०क्क्०) (uchālnā) lancer लााँसे, 
jetēr(enl’an) ्ते

उजड़ना (अ०क्क्०) (ujaṛnā) être déserté ऐत् 
देअ़़ैतबे, être detruit ऐत् देत्बुी

उजडड (वव०) (ujaḍda) grossier ग्ोस्े

उजबक (वव०) (ujbak) stupide सत्यूपीद्, sot सो

उजरत (सत्ी०) (ujrat) salaire(m) साल़ैर, 
gages(m,pe) गाझ

उजला (वव०) (ujlā) 1. brillant blanc ब्री्ााँ बलााँ 
2. sans tache सााँ ताश, propre प्ौप्

उजलापन (पंु०) (ujlāpan) blancheur(f) बलााँशर, 
éclat एकला

उजागर (वव०) (ujāgar) 1. brillant ब्री्ााँ 2. 
renommé célĕbre रनौमे सेल़ैब्र

उजागर करना (स०क्क्०) (ujāgar karna) rendre 
célèbre रााँद्र सेल़ैब्र, révéler रेवेले

्
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उततरहदनांककतउडड्यन

उतकृ षटता (सत्ी०) (utkrṣṭata) excellence 
ऐकस॒लााँस, supériorité स य्ूपेरी्ोरीते

उतकोच (पुं०) (utkoc) pot-de-vin पो द वैं

उतरिम (पुं०) (utkram) 1. digression दीग़्ैस्ों 
2. progression(f), hiérarchie प्ौग़्ैस्ों इपेरारशी

उतरिमि (पुं०) (utkramaṇ) revirement रवीरमााँ

उतरिांतत (सत्ी०) (utkrâtī) revirement रवीरमााँ

उकतक्ष्त (वव०) (utkṣipta) rejeté रझत,े éjecté 
एझ़ैकते

उतक्षेपक (पुं०) (utkṣepak) qui éjecte éjecteur 
करी एझ़ैकत एझ़ैकत॒र

उतक्षेपि (पुं०) (utkṣepan) éjection(f) rejet 
एझ़ैकस्ों, रझे

उतखनन (पुं०) (utkhanan) 1. excavation(f) 
ऐकसकावास्ों 2. extraction(f) ऐकसत्ाकस्ों

उतखतनत (वव०) (utkhanit) excavé एकसकावे, 
fouillé फ़ुइ्े

उतत्त (वव०) (uttapta) 1. brûlant ब्र्यूलााँ 2. 
excité ऐकसीते

उततम (वव०) (uttam) le meilleur ल म्॒र 
excellent ऐकसलााँ

उततर (पुं०) (uttar) 1. nord(m) नौर 2. réponse 
रेपोंस, solution सौल्यूस्ों

उततरकालीन (वव०) (uttarkālīn) postireur 
पौसतरे्॒र

उततरजीववता (सत्ी०) (uttarjivita) survie(f) 
स्यूरवी

उततरजीवी (वव०)/(पंु०) (uttarjīvī) survivani 
स्यूरवीवााँ

उततरदाता (पुं०) (uttardātā) responsible 
ऱैसपोंसाबल, redevable रदवाबल

उततरदात्यतव (पुं०) (uttardāyitva) 
responsabilité(f) redevabilité(f)ऱैसपोंसाबीलीत े
रदवाबीलीते

उततरदा्यी (वव०) (uttardāyi) responsible 
redevable ऱैसपोंसाबल रदवाबल

उततरहदनांककत (वव०) (uttardinãkit) post daté 
पोसत दाते

उडड्यन (पंु०) (uḍḍayan) aviation(f) आव्ास्ों

उतना (वव०) (utnā) autant ओतााँ, autant que 
ओतााँ क

उतरन (सत्ी०) (utran) vêtement(m) usagé 
व़ैतमााँ इ्यूजा झे

उतरना (अ०क्क्०) (utarna) 1. descandre दसााँद्र 
2. baisser बेसे 3. passer (couleur) पासे

उतरवाना (स०क्क्०) (utarvānā) 1. faire 
descendre फ़़ै र देसााँद्र 2. faire déshabiller फ़़ै र 
देजाब्े

उतराई (सत्ी०) (utrāī) 1. descante देसााँत 2. 
péage पे्ाझ3. acquillement आकरीतमााँ

उतार-चढ़ाव (पु०ं) (utār caṛhāv) 1. 
fluctuations(fpl) फल्यूकतयूआस्ों 2. les hauts et 
les bas ले ओ ए ले बा

उतारना (स०क्क्०) (utārnā) 1. descendre देसााँद्र 
2. faire descendre फ़़ै र देसााँद्र 3. enlever 
आाँलवे 4. déposer देपोजे

उतार (वव०) (utārū) décidé à देसीदे आ, résolu 
रेजोल्, tout déterminé ā तयू देत़ैरमीने आ

उतावला (वव०) (utāvlā) 1. impatient ऐंपास्ााँ 2. 
impulsif ऐंप्यूलसीफ़

उतावलापन (पंु०) (utāvlāpan) 1. impatience(f) 
ऐंपास्ााँस 2. hâte(f) précipitation आत, 
पे्सीपीतास्ों

उतकं्ा (सत्ी०) (utkanṭhā) 1. désire ardent(m) 
देजीर आरदााँ 2. envie ardente आाँवी आरदााँत

उतकंह्त (वव०) (utkanṭhit) 1. curieux क्यूरीय़2. 
desire impatiemment डजेीरे ऐंपास्ामााँ

उतकट (वव०) (utkaṭ) très intense त़्ै ऐतााँस, 
excessif ऐकसेसीफ़

उतकषज (पंु०) (utkarṣa) 1. élévation(f) 
एलेवास्ों 2. exaltation(f) एजालतास्ों 3. 
prospérité(f) प्ौसपेरीते

उतकीिज (वव०) (utkīrna) scuepté gravé 
सक्यूलपत ेग्ावे

उतकृ षट (वव०) (utkrṣṭa) excellent ऐकसलााँ, 
éminent एमीनााँ, supérieur स्यूपेर्॒र
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उ ततजेक (वव०) (uttéjak) excitant ऐकसीतााँ, 
stimulant सतीम य्ूलााँ, provocation(m) 
प्ोवोकात॒र

उ ततजेन (पुं०) (uttejan) excitation ऐकसीतास्ों, 
stimulation सतीम य्ूलास्ों, provocation 
प्ोवोकास्ों

उ ततजेना (सत्ी०) (uttéjanā) excitation 
ऐकसीतास्ों, stimulation सतीम य्ूलास्ों

उ ततकेज़त (वव०) (uttéjit) excité ऐकसीत,े 
provoqué प्ोवोके, stimule सतीम य्ूले

उ ततोलक (वव०) (uttolak) 1. grue(f) ग्॒ य्ू
उ ततोलन (पुं०) (uttolan) 1. action de soulever 
आकस्ों द सयूलवे 2. dresser दे्रसे

उतकीिज (वव०) (utkīrna) gravé ग्ावे, ciselé 
सीड़ले

उतथान (पुं०) (utthān) élévation(f) एलेवास्ों, 
émanicipation(f) एमानीसीपास्ों

उतथापन (पुं०) (uthāpan) 1. action de faire 
lever आकस्ों द फ़़ै र लवे 2. émanicipation(f) 
redressement एमानसीपास्ों रद्ऱैसमााँ

उतप कतत (सत्ी०) (utpatti) 1. origine औरीझीन 
2. naissance(f) नेसााँस 3. produit प्ोदवुी, 
production प्ोद् य्ूकस्ों

उतपनन (वव०) (utpanna) 1. (être) né ने 2. 
(être) produit प्ोदवुी

उतपनन करना (स०क्क्०) (utpanna karna) 
produvire faire naire प्ोदवुीर फ़़ै र ऩैत्

उतपनन होना (अ०क्क्०) (utpanna ʜona) être 
nè/produit एत् ने प्ोद॒वी

उतपल (पुं०) (utpal) lotus लोत्यूस

उतपात (पुं०) (utpāt) malice मालीस, 
agitation(f) आझीतास्ों, tirbulence(f) 
त्यूरब य्ूलााँस

उतपाती (वव०) (utpātī) vilain qui provoque 
ľagitation वील़ै करी प्ोवीक लाझीतास्ों, 
turbulent त्यूरब य्ूलााँ

उतपाद (पुं०) (utpad) 1. produit प्ोदवी 2. 
recolte(f) रेकौलत 3. rendement रााँदमााँ

उततर-प्रत्ुयततर (पंु०) (uttar-pratyuttar) 
réplique(f) रेपलीक, argument आरग्यूमााँ, 
réponse ā une réplique रेपोंस आ इ य्ून 
रेपलीक

उततरवतती (वव०) (uttarvarti) 1. subséquent 
2. postirieur 3. situé au nord स्यूबसेकााँ 
पौसत़ैर्ुर

उततरागधकार (पंु०) (uttarādhikār) héritage 
एरीताझ, succession स्यूकस़ैस्ों

उततरागधकारी (वव०)/(पंु०) (uttarādhikāri) 
heritier ऐरीत्े, sccesseun स्यूकसेस॒र

उततरापेक्षी (वव०) (uttarāpekṣī) celuei qui 
attend une réponse सलुवी करी आतााँ इ य्ून 
रेपोंस

उततरा्यि (पंु०) (uttarāyan) solstice(m) ďété 
सौलतीस देते

उततराधज (पंु०) (uttarārdha) deuxiéme moitié(f) 
hémispherè दज़़्ैम मुवात्े एमीसफ़़ै र नौर

उततरी (वव०) (uttarī) du nord द््यू नौर, 
septentrional स़ैपतााँत्ी्ौनाल

उततरी ध्ुव (पंु०) (uttarī dhruva) pôle nord 
arctique पोल नौर आक्द तीक

उततरी्य (पंु०) (uttarīya) 1. vêlēment de 
dessus व़ैतमााँ द दस्यू 2. nordique नौरदीक

उततरोततर (क्क्०वव०) (uttarottar) 
progressivement प्ौगरेसीवमााँ, 
seccessivment स्यूकसेसीवमााँ

उततल (वव०) (uttal) convexe कोंव़ैकस

उततान (वव०) (uttān) étendu एतााँद््यू, orienté 
vers le haut और्ााँत ेव़ैर ल ओ

उतताप (पंु०) (uttāp) 1. chaleur excessive 
शाल॒र ऐकसेसीव 2. affliction आफ़लीकस्ों

उतताल (वव०) (uttāl) 1. trēs grand/haut/élevé 
त़्ै ग्ााँ/ओ/ऐलवे 2. violent ब्ोलााँ

उततीिज (वव०) (uttīrna) 1. réussi रेइ्यूसी 2. 
traversé त्ाव़ैरसे

उ ततुंग (वव०) (uttunga) haut ओ, élevé एलवे
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उदगधउतपादक

उतसगज (पुं०) (utsarg) sacrifice साक्रीफ़रीस

उतसजजक (पुं०) (utsarjak) émetteur excrétteur 
एमेतर एकसके्त॒र

उतसजजन (पुं०) (utsarjan) sacrifice(m) 
साक्रीफ़रीस, excrétion(f)

उतसव (पु०ं) (utsav) fite फ़ेत, festival फ़ेसतीवाल

उतसाह (पुं०) (utsah) enthousiasme zéle 
अाँतयूसी्ाज़म जेल

उतसाहवधजक (वव०) (utsahvardhak) 
enthousiaste अाँतयूसीचासत, encouragent 
अकंयू राझााँ

उतसाहवधजन (पुं०) (utsāhvardhan) 
encouragement अाँकयू राझमााँ

उतसाहहत (वव०) (utsāhit) encouragé अाँकयू राझे

उतसाहहत करना (स०क्क्०) (utsāhit karnā) 
encourager अाँकयू राझे

उतसाहहीन (वव०) (utsāhhīn) découragé 
sans enthousiasme देकयू राझ ेसााँ 
जााँतयूसस्ाज़म

उतसाही (वव०)/(पंु०) (utsāhī) enthousiaste 
अाँतयूसस्ासत, ardeat आाँदा्द

उतसुक (वव०) (utsuk) enthousiaste, aine 
अाँतयूसस्ासत

उतसुकता (सत्ी०) (utsuktā) enthousiasme 
curiosité(m) अाँतयूसस्ाज़म

उतसुकतापूवजक (क्क्०वव०) (utsuktāpῡrvak) avec 
impatience avec une grande curiosite आवेक 
ऐंपासस चााँस आवेक् ई्यून ्ग्रॅानद क्यूरी्ोसीते

उथल-पुथल (सत्ी०) (uthal-puthal) crise 
क्रीज,बयूलव़ैस्दमााँ बयूलब़ैसमााँ

उथला (वव०) (uthlā) peu profoud प़ प्ोफ़ों

उथलापन (पुं०) (uthlāpan) manquede 
profoudeur मरॅानक द प्ोफ़ोंद॒र

उदक (पुं०) (udak) eau ओ

उदग् (वव०) (udagra) vertical वेततीकाल

उदगध (पुं०) (udadhi) océan ओस्ों, mer(f) म़ैर

उतपादक (वव०) (utpādak) producteur fabricant 
प्ोद् य्ूकत॒र फ़ाब्रीकााँ

उतपादकता (सत्ी०) (utpādaktā) productivité 
प्ोद् य्ूकतीवीते

उतपादन (पंु०) (utpādan) production(f) 
प्ोद् य्ूकस्ों, produit fabrication प्ोदवुी 
फ़ाब्रीकास्ों

उतपाद-शुलक (पंु०) (utpād-śulka) taxe(f) ā 
la production impôt indirect ताकस आ ला 
प्ोद् य्ूकस्ों ऐपो ऐ दीरेकत

उतपाहदत (वव०) (utpādit) produit fabriqué 
प्ोदवुी फ़ाब्रीके

उतपीड़क (वव०) (utpīṛak) oppressif oppriment 
औपरेसीफ़ औप्ीमााँ

उतपीड़न (पंु०) (utpīṛa) oppression(f) 
persécution औपरेस्ों प़ैरसेक य्ूस्ों

उतपीडड़त (वव०) (utpīṛīt) opprimé औपरीमें, 
persécuté प़ैरसेक य्ूते

उतप्रवास (उतप्वासन) (पंु०) (utpravās) 
émigration एमीग्ासस्ों

उतप्रवासी (पंु०) (utpravāsi) émigré एमीगे्

उतपेक्षा (सत्ी०) (utprekśā) indifférence(f) 
ऐंदीफ़ेरााँस

उतपे्ररक (वव०) (utprerak) catalyseur 
कातालीजर, élément déclencheur एलेमााँ 
देकलााँश॒र

उतपे्ररि (पंु०) (utpreràṇ) catalyse activation 
कातालीज आकतीवासस्ों

उतपे्रररत (वव०) (utprerit) activé आकतीवे, 
catalysé कातालीजे

उत्लवन (पंु०) (utplavan) flottement फलोतमााँ

उत्लावक (पंु०) (utplāvak) flotteur फलोत॒र, 
indéeis ऐंदेसी

उतफुलल (वव०) (utfulla) 1. épanoui एपानचयूई 2. 
ravi 3. heureux रावी अर॒

उतफुललता (सत्ी०) (utfullatā) 1. joie(f) झवा, 
plaisir(m) पलेजीर

उतस (पंु०) (uts) 1. source(f) सयूस्द
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उद गार (पुं०) (udagār) épanchement एपााँशमााँ, 
déversemeat देवझ़ैसमााँ

उद घाटन (पुं०) (udghāṭan) inauguration(f) 
ईनोग य्ूरासस्ों

उद घाहटत (वव०) (udghāṭit) inauguré révélé 
ईनोग य्ूरे रेवेले

उद घोष (पुं०) (udghoś) annonce(f) आनोंस, 
appelle आपेल, proclamation प्ोकलामासस्ों

उद घोषक (पुं०) (udghośak) présentateur/rice 
पे्जरॅातातर/तात्ीस annonce(f) आमोंस

उद घोषिा (सत्ी०) (udghośṇā) proclmation(f) 
प्ोकलामासस्ों

उद घोवषत (वव०) (udghoṡit) anaoncé आनोंसे, 
proclamé प्ोकलामें

उद दंड (वव०) (uddanḍ) arrogant आरोगााँ, 
insolent ऐंसोलााँ, grossier ग्ोसस्ो

उद दंडता (सत्ी०) (uddanḍatā) arrogance(f) 
ओऐंगााँस, grossìereté(f) ग्ोसस्ेरत,े inso/
ence(f) ऐंसोलााँस

उद हदषट (वव०) (uddiśṭ) reservé रेजेवबे

उद दीपक (वव०/पंु०) (uddīpak) stimulant 
passionant सतीम य्ूलााँ पासी्ोनााँ

उद दीपन (पु०ं) (uddīpan) provoqué प्ोवोके, 
stimulé सतीम्यूले

उद दी्त (वव०) (uddīpt) 1. brillant eclatant 
ब्री्ााँ एकलातााँ 2. stimule सतीम य्ूले

उद देश्य (पुं०) (uddésya) 1. objet 2. motivation 
3. but ओबझ ेमोतीवासस्ों ब य्ूत ्

उद धत (वव०) (uddhat) 1. autoritaire ओतोरीत़ैर 
2. dominatear दोमीनातर 3. opprimant ओप्ीमााँ

उद धरि (पुं०) (uddharaṇ) esetrait एकसत़ै 
citation(f) सीतासी्ों passage पासाझ॒

उद धार (पुं०) (uddhār) emancipation(f) 
एमानसीपासी्ों, salut साल्यू, sauvetage 
सोवताझ, rachat राशा

उद धारक (पुं०) (uddhārak) sauveur सोव॒र, 
emancipateur एमााँसीपात॒र

उद धतृ (वव०) (uddhrit) cité सीते

उद धतृ

उद्य (पंु०) (uday) 1. ascension(r) आसााँसस्ो 
2. emergence(f) एमेरझााँस

उदर (पंु०) (udar) abdomen आबदोमााँ

उदर पूतत ज (सत्ी०) (udarpῡrti) moyens de 
subsistence मवाई्ााँ द स्यूबसीसतााँस

उदरशूल (पंु०) (udarśῡl) colique कोलीक

उदरी्य (वव०) (udarīya) abdominal 
आबदोमीनाल

उदातत (वव०) (udātta) 1. voyelle accentué 
व्ाई्ेल आकसरॅानत्ुए 2. généreux

उदार (वव०) (udār) genereux झनेेर,॒ large 
ďesprit लाझ्द देसप्ी

उदारचररत्र (वव०) (udārcarit) magnanimie 
मात्नानीज़म

उदारता (सत्ी०) (udārtā) générosité(f) 
झनेेरोसीते

उदारवादी (वव०) (udārvādī) libéral लीबेराल

उदारीकरि (पंु०) (udārikaran) libéralisahon 
लीबेरालीजासस्ों

उदास (वव०) (udās) triste त्ीसत, deçu देस्यू
उदासी (सत्ी०) (udāsī) tristesse त्ीसतसे

उदासीन (वव०) (udāsīn) indifféreat ऐंदीफेरााँ, 
apathique आपातीक

उदासीनता (सत्ी०) (udāsīntā) indifférence(f) 
ऐंदीफ़ेरााँस, apathie(f) आपाती

उदाहरि (पंु०) (udāharaṇ) exemple एगजााँपल

उदाहरित्या (वव०) (udāharaṇtayā) 
parexemple पारेगजााँपल

उदाहरिाथज (पंु०) (udāharaṇārth) parexemple 
पारेगजााँपल

उहदत (वव०) (udit) s’est levé से लवे, 
augmenté ओगमरॅानते

उदीच्य (वव०) (udīcya) du nord द् ्यू नरॅार

उदी्यमान (वव०) (udīyamān) 1. emergent एमे 
झााँ 2. montant मोंतााँ 3. prometteur प्ोमेत॒र

उद गम (पंु०) (udgam) source(f) सयूस्द, 
origine(f) ओरीझीन

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   67Hindi-French_Kosh_001-150.indd   67 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



68

उनतीसउदबोधक

उद ्यापन (पुं०) (udyāpan) la cérémonie pour 
marquer le dernier jour ďune fête religieuse 
ला सेरेमोनी पयूर माकबे  ल द़ैनती्े झयूर द् य्ून ्फ़ेत ्
रलीझ्ज

उद ्योग (पुं०) (udyog) 1. usine इ्यूजीन 2. 
effort एफ़रॅ ार 3. travail main ď œuvre त्ावाई

उद ्योग-धंधा (पुं०) (udyogdhandha) industrie 
ऐंद््यूसत्ी

उद ्योगपतत (पुं०) (udyogpati) industriel 
industrialiste ऐंद्॒ुसत्ी ्ालीसत, houme ď 
affaire ऑम ्दाफ़़ै र

उरेिक (पुं०) (udrek) trop plein त्ो पल़ै, excès 
एकसे, aboudance आबोंदााँस

उद वव्न (वव०) (udwigna) perturbé प़ैतु्दरबे 
agite आझीत ेtroublé त्यूबले

उद वव्नता (सत्ी०) (udwignatā) perturbation 
agitation प़ैतु्दबा्दसस्ों आझीतासस्ों

उद वेग (पुं०) (udveg) agitation fébrilité 
आझीतासस्ों फ़ेब्रीलीते

उद वेलन (पु०ं) (udvelan) instabilite ऐंसताबीलीत,े 
agitation आझीतासस्ों

उद वेललत (वव०) (udvelit) sécoué सेकुवे, agité 
आझीत,े tumultueux त्ुमुलत्ुअ

उधड़ना (अ०क्क्०) (udhaḍnā) démêlé देमले, 
décousé देकयू से, déceler(?)

उधर (क्क्०वव०) (udhar) là ला, deà आ, ľantre 
लोत्, côté कोते

उधार (पुं०) (udhār) crédit prêt emprunt अाँ प़्ै

उधार-खाता (पुं०) (udhar-khātā) compte 
créditeur कोंत के्दीत॒र

उधेड़ना (स०क्क्०) (udheḍnā) dévisser 
démêler देमले

उधेड़बुन (सत्ी०) (udheḍbun) confu कोफ य्ू, etat 
एता, d’indecision दैंदेसीसस्ों

उनचास (वव०) (uncās) quarante neuf कारााँत न॒फ़

उनतालीस (वव०) (untālīs) trente-neuf त्ााँत न॒फ़

उनतीस (वव०) (untīs) vingt-neuf वैं न॒फ़

उद बोधक (वव०) (udbodhak) couseilleur 
कोंसेई्र

उद बोधन (पंु०) (udbodhan) éveil एवई 
conseils कोसेई

उद भट (वव०) (udbhaṭ) unique इ्यूनीक्, 
prééminent पे्ऐमीनााँ

उद भव (पंु०) (udbhav) origine(f) ओरीझीन,् 
source(f) सयूस्द, naissance(f) नेसााँस

उद भावक (पंु०) (udbhāvak) inventeur ऐँवााँत॒र

उद भावन (पंु०) (udbhāvan) invention(f) 
ऐँवााँसस्ो

उद भावना (सत्ी०) (udbhāvanā) idea(f) ईदे, 
imagination(f) ईमाझीनासस्ों, fantaisie(f) 
फरॅ ानतजेी

उदभास (पंु०) (udbhās) illumination(f) 
ईल य्ूमीनासस्ों, lustre ल्यूसत्, lumiére(f) 
ल य्ूसमऩैर

उदभालसत (वव०) (udbhasit) illuminé visible 
ईल य्ूमीने वीजीबल

उदभूत (वव०) (udbhūt) produitप्ोद् ् यूई, emergé 
एमेझबे, né ने

उदभेदन (पंु०) (udbhedan) germer झमेमें, 
dibourer देबरे, percer पेसबे

उदभ्ांत (वव०) (udbhrānt) confu कोंफ्यू, 
quelqu’un qui a quitté le droite chemin केलक़ै  
करी आ करीत ेल द्रवुा शमैं

उद ्यत (वव०) (udyat) prit पे्

उद ्यम (पंु०) (udyam) entreprise आाँत्प्ीज, 
diligence(f) दीलीझााँस

उद ्यमशील (पंु०)/(वव०) (udyamśīl) 
entreprenant dynamiqul आाँत्प्नााँ दीनामीक

उद ्यमी (वव०)/(पंु०) (udyami) entreprenant 
dynamique आंत्प्नााँ दीनामीक

उद ्यान (पंु०) (udyān) jardin झारदैं

उद ्यान कृवष (सत्ी०) (udyān kriśi) horticuture 
ओततीक्यूलत्यूर
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उनमुख (वव०) (unmukh) perché êtré enclin de 
पााँश ेएत् अाँकल़ै दे
उनमूलन (पुं०) (unmūlan) 1. abolition 
déracinement आबोलीसी्ों, देरासीन्मााँ 2. 
éradication एरादीकासस्ों
उनमेष (पुं०) (unmés) épanouissement 
एपान्ुईसमााँ, éveil एवेई
उनमोचन (पुं०) (unmocan) libération 
सलबेरासस्ों, élagissement 

उपकथा (सत्ी०) (upkathā) intrigne secondaire 
ऐंत्ीग सगरॅानद़ैर
उपकर (पुं०) (upkār) impôt ऐंपो
उपकरि (पुं०) (upkaraṇ) 1. appareil आपारेई 2. 
outil ऊती 3. instrument ऐंसत्मुााँ 4. équipment 
सकरीपमााँ
उपकताज (पुं०) (upkartā) bieufaiteur बब्ााँफ़ेत॒र
उपकार (पुं०) (upkār) bienfait बब्ााँ फ़े, faveur 
फ़ाव॒र
उपकारक (वव०) (upkārak) bénéfique बेनेफ़रीक
उपकारी (वव०) (upkārī) bénefique बेनेफ़रीक्, 
bienveillant बब्ााँवेई्ााँ
उपकृत (वव०) (upkrit) reconnaissant रकोनेसााँ
उपरिम (पुं०) (upkram) prelude(f) पे्ल य्ूद, 
commencement कोमााँसमााँ
उपखंड (पुं०) (upkhand) sous-partie(f) 
subdivision(f) सयू पातती स य्ूबदीवीजी्ों
उपगम (पुं०) (upgam) accès आकसे, 
approche(f) आप्ोश
उपग्ह (पुं०) (upgrah) planète satellite पलानेत ्
सातलेीत ्
उपच्य (पुं०) (upcaya) 1. accumulation 
आक्यूम्यूलासी्ों 2. donner les analogues दोने 
दे जानालोग
उपच्याज (सत्ी०) (upcarya) soins सवााँ
उपचार (पुं०) (upcār) 1. traitement त्त॒ेमााँ, 
remède रेम़ैद॒ 2. recours रकयू र
उपचारक (पुं०) (upcārak) infirmier ऐंफ़रीमती्े
उपचाररका (सत्ी०) (upcārikā) infirmière 
ऐफ़रीमती़्ैर

उनस् (वव०) (unsatḥ) cinqnante-neuf सैंकरॅ ानत 
न॒फ़

उनहततर (वव०) (unhattar) soixante-neuf 
सवासरॅानत न॒फ़

उनासी (वव०) (unāsī) soixante dix-neuf 
सवासरॅानत दी न॒फ़

उनींदा (वव०) (unīndā) avoir du sommeil 
somnolent आवोआर द् य्ू सोमेई,सोमनोलााँ

उननत (वव०) (unnat) développé देवलरॅापे, levé 
लवे, haut ओ

उननतत (सत्ी०) (unnati) progrès प्ोगे्, 
développement देवलरॅापमााँ, mieux-être समच 
एत्, amēliocation आमेलीचोरासस्ों

उननततशील (वव०) (unnatiśīl) en 
développement अाँ देवलरॅापमााँ, progressif 
प्ोगे्सीफ

उननतोदर (वव०) (unnatodar) couvexe कोंवेकस

उनन्यन (पंु०) (unnayan) progrès प्ोगे्, 
ďeveloppement डवेलरॅापमााँ, mieux-être समच-एत्

उनना्यक (पंु०) (unnāyak) réformateur 
रेफ़रॅ ामा्दतर करी आसचयूरल देवलोपमााँ

उननीस (वव०) (unnīs) dix-neuf दी न॒फ़

उनमतत (वव०) (unmat) ivre ईव्र, frénétique 
fou/fille फे्नेतीक

उनमाद (पंु०) (unmād) hystére(f) ईसतरेी, 
frénésie(f) फे़्रनेसी, folie(f) फ़ोली

उनमादक (वव०) (unmādak) frénétique फ़ेनेतीक, 
enivrant एनीव्रााँ

उनमादी (वव०) (unmādī) 1. frenetique 
फे़्रनेतीक, hysteriqne ईसतरेीक 2. ivre ईव्र

उनमीलन (पंु०) (umīlan) épanouissement 
एपानचुईसमााँ, développement ouvrir les yeux 
देवलरॅापमााँ ऊव्रीर लेजीच

उनमु्त (वव०) (unmukt) 1. libre लीब्र, sans 
restreint सााँ रेसत़्ै 2. ouvert उव़ैर

उनमु्तता (सत्ी०) (unmuktatā) liberté 
absence du contrôle लीबबेरतबे आपसााँस द््यू 
कोंत्ोल
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उपतनवेशवादीउपचार कताज

उपद वीप (पुं०) (updīp) île ईल

उपधान (पुं०) (updhān) oreiller ओरेई्े, 
polochons पोलोशों

उपधारा (सत्ी०) (updhārā) sous – partie सयू 
पातती

उपनगर (पुं०) (upnagar) banlieue बााँली्

उपनगरी्य (वव०) (upnagarīya)  
de banlieu द बााँली्

उपनदी (सत्ी०) (upnadi) ruissean(m) रुईसो

उपन्यन (संसकार) (पुं०) (upnayan) la 
cérémonie marquant le rite de passagé 
ďuere adolescent dans la commaunoté 
du la caste per ľinvestiture de la corde 
sacrée ला सेरेमोनी माकााँ ला रीत द पासाझ द 
आदा लेसााँ दााँ ला कोम्यूनोत ेउ ल कासत पार 
लबेवेसतीत्यूर द ला करॅ ाद्द साके्

उपनाम (पुं०) (upnām) 1. surnom स्यूरनों 2. 
nom नों 3. nom de plume नों द पल य्ूम ् 
4. psendonyme स्ोदोनीम

उपना्यक (पुं०) (upnāyak) acteur de soutien 
acteur dans un second rôle आकतर द सुतत्ााँ 
आकतर दााँ जाँ सगोनद रोल

उपनात्यका (सत्ी०) (upnāyikā) actrice de 
soutien actrice dans un second rôle आकत्ीस 
द सयूती्ााँ आकत्ीस दााँ जाँ सगोनद रोल

उपतनदेशक (पुं०) (upnideśak) sous dirercteur 
सयू दीरेकत॒र

उपतन्यम (पुं०) (upniyam) sous ìgle(f) सयू रेगल

उपतनवाजचन (पुं०) (upnirvācan) élection 
partielle(f) एलेकसी्ों पासती ़्ैल

उपतनवेश (पुं०) (upniveś) colinie कोलोनी

उपतनवेशन (पुं०) (upniveśan) colonisation(f) 
कोलोनीजासी्ों

उपतनवेशवाद (पुं०) (upniveśvád) colonialisme 
कोलोनीचालीज़म

उपतनवेशवादी (वव०) (upnivésvādī) colonialiste 
कोलोनीचालीसत

उपचार कताज (पंु०) (upcār-kartā) infirmier 
ऐंफरीमतीचे, guérrisant ग़ैरीसााँ

उपचुनाव (पंु०) (upcunāv) élection-partielle 
एलेकसी्ों पसस््द ेल ्

उपज (सत्ी०) (upaj) 1. rendement रााँनदमााँ 2. 
produit प्ोद॒वी 3. produit प्ोद॒वी

उपजना (अ०क्क्०) (upajnā) être produit एत् 
प्ोद् य्ूई

उपजाऊ (वव०) (upjāū) fertil फ़़ै ततील

उपजाऊपन (पंु०) (upjāūpan) fertilité 
productivité फ़़ै ततीलीत,ेप्ोद्॒ुकतीवीते

उपजातत (सत्ी०) (upjāti) sous-caste sous-
groupe dans une caste (le système des 
castes en inde सयूकासत सयू ग्यूप दााँ जाँ (कासत 
ल सीसतमे दे कासत अनैंद)

उपजाती्य (वव०) (upjātīya) sous-groupe dans 
une caste (le système des castes en inde 
सयू ग्यूप दााँ जाँ कासत (ल सीसतमे ्दे कासतरॅा नैंद)

उपकजह् वा (सत्ी०) (upjihvā) épiglotte(f) 
एपीगलरॅात ्

उपजीववका (सत्ी०) (upjīvikā) profession(f) 
subsidiare प्ोफ़ेसी्ों स्यूबसीदी़्ैर

उपजीवी (वव०) (upjīvi) dépendant देपााँनदााँ

उपत्यका (सत्ी०) (upatyakā) vallée(f) वाले

उपदंश (पंु०) (updanś) syphilis सीफ़रीलीस

उपदान (पंु०) (updān) subvention(f) prime(f) 
स य्ूबवााँसस्ों प्ीम

उपदेश (पंु०) (updeś) sermon prêchés(f) सेमबों 
प़्ैशे

उपदेशक (पंु०) (updeśak) prédicateur 
पे्दीकात॒र, pasteur पासत॒र

उपदेशातमक (वव०) (updesātmak) normatif 
नपॉमा्दतीफ़

उपरिव (पंु०) (updrav) 1. dérangement 
देरााँझमााँ 2. bagarre बागार 3. chaos काओ

उपरिवी (वव०) (updravī) émeutier एम॒ती्े, 
bagarreur बागरर॒
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उपमान (पुं०) (upmān) objet de comparaison 
ओबझ ेद कोंपारेजों
उपमे्य (पुं०) (upameya) sujet de 
comparaison स य्ूझ ेद कोंपारेजों
उप्यु्त (वव०) (upyukt) opproprié आप्ोप्ी्े, 
ce qui couvient स करी कोंवी्ााँ
उप्यु ्तता (सत्ी०) (upyuktatā) pertinence 
प़ैततीनााँस
उप्यो ्ता (पुं०) (upayoktā) utisisateur 
ई्यूतीलीजातर
उप्योग (पुं०) (upyog) utilisation(f) 
ई्यूतीलीजासी्ों, usage ई्यूसाझ, exploitation 
एकसपलोआतासस्ों
उप्योगगता (सत्ी०) (upayogitā) utilité(f) 
ई्यूतीलीते
उप्योगगतावाद (पुं०) (upayogitāvād) 
utilitarisme ई्यूतीलीतारीज़म
उप्योगगतावादी (वव०)/(पंु०) (upayogitāvādī) 
utilitariste ई्यूतीलीतारीसत
उप्योगी (वव०) (upyogī) utile ई्यूतील
उपरांत (क्क्०वव०) (uparānt) puis प्ुई, à la 
suite आ ला सवीत ्
उपरा षट्पतत (पुं०) (uprāṡtrpati) vice président 
वीस पे्सीदााँ
उपररललणखत (वव०) (uparilikhit) donné/écrit 
ci-dessus दोने/एक्री सी दस्यू
उप्युज ्त (उपरोकत) (वव०) (uparyukt) donné/
écrit ci-dessus दोने/एक्री सी दस्यू
उपलक््य (पुं०) (uplakśya) à ľoccasion de आ 
लोकासज्ों द
उपलबध (वव०) (upalabdh) disponible 
दीसपोनीबल
उपलबधता (सत्ी०) (upalabdhatā) 
disponibilité(f) दीसपोनीबीलीते
उपलकबध (सत्ी०) (upalabdhī) 
accomplissement आकोमपलीसमााँ
उपला (पुं०) (upalā) galette de bouse de 
vache utilise comme combustible गालेत ्द 
बयूज द वाश इ्यूतीलीजे कोम ्कोंब्यूसतीबल

उपतनवेलशत (वव०) (upniveśit) colonial 
कोलोनी्ाल
उपतनवेशी (पंु०) (upnivésī) colonisateur 
कोलोनीजातर
उपतनषद (पंु०) (upniśad) les livres/textes 
anciens et sacrés des hindous ले लीव्र साके् 
ए आाँसी्ााँ दे जैंदयू
उपनेता (पंु०) (upnetā) chef adjoint श ेआद्झुआाँ
उपन्यास (पंु०) (upanyās) roman रोमााँ
उपन्यासकार (पंु०) (upanāskār) romancier 
रोमााँसी्ें
उपपतत (पंु०) (upapati) amant आमााँ
उपपकतत (सत्ी०) (upapatti) préuve(r) प्॒व
उपपतनी (सत्ी०) (upapatnī) maîtresse म़ैत्से ्
उपबंध (पंु०) (upbandh) fourniture फ़यू नतीत्यूर 
दीसपोजीसी्ों
उपभवन (पंु०) (upbhavan) annexe आनेकस
उपभाषा (सत्ी०) (upbhaṡa) dialecte दी्ाले कत
उपभु्त (वव०) (upabhakt) cosommé कोंसोमें
उपभेद (पंु०) (upbheda) sous partie सयू पातती, 
subdivision स य्ूबदीवीजी्ों
उपभो ्ता (वव०/पंु०) (upabhokta) consonmatar 
कोंसोमात॒र
उपभोग (पंु०) (upabhog) 1. consommation 
कोंसोमासी्ों 2. utilisation ई्यूतीलीजासस्ों
उपभो्तावाद (पंु०) (upabhogtāvād) 
cousumérisme कोंस्यूमेरीज़म
उपभो्तावादी (पंु०) (upabhogtāvādī) 
cosumériste कोंस्यूमेरीसत
उपभोज्य (वव०) (upabhojya) consommable 
कोंसोमाबल
उपमंत्री (पंु०) (upamantrī) ministre adjoint 
मीनीसत् आद्झबााँ
उपमहाद वीप (पंु०) (upmahadvīp) sous 
continent सयू कोंतीनााँ
उपमा (सत्ी०) (upamā) compariaison 
कोंपारेजों, plat du sud de l’inde पला द् ् यूस्यूद् द 
लैंद
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उपाहार कक्षउपवन

उपहार (पु०ं) (uphār) 1. cadeau कादो 2. don दों

उपहास (पुं०) (upahās) se moquer स मोकेद॒, 
de faire lamusement de फ़ै र लाम य्ूज़मााँ द, 
ridiculiser ररदीक य्ूलीजे

उपहासासपद (उपहास्य) (वव०) (upahāsyāspad) 
ridicule रीदीक य्ूल, drôle द्रोल

उपांत (पुं०) (upānt) marge(f) माझ्द

उपा््यान (पुं०) (upākhyān) histoire(f) 
ईसतुआर, épisode एपीसरॅाद॒

उपादान (पुं०) (upādān) matériel pour 
fabriquer quelque chose मातरेी्ेल पयूरफ़ेर 
केलकशोज

उपादे्य (वव०) (upadeya) utile ई्यूतील

उपागध (सत्ी०) (upadhi) titre honorifique तीत् 
ओनोरीफ़रीक

उपार्यक्ष (पुं०) (upādhyaks) vice président 
p.d.g adjoint वीस पे्सीदााँ पे दे झ ेआदझयूवााँ

उपा्य (पुं०) (upāy) 1. moyens मवाई्ााँ 2. 
mesures मज़्यूर 3. remede रम़ैद 4. recours 
रकयू र

उपा्ुय ्त (पुं०) (upāyukt) commissaire 
adjointe कोमीस़ैर आदझवााँ

उपा्योजन (पुं०) (upāyojan) saisie(f) fixation 
सेजी फ़रीकसासी्ों

उपाजजन (पुं०) (upārjan) acquisition 
आकरीजीसी्ों

उपाकजजत (वव०) (upārjit) gagné गाईने, acquis 
आकरी

उपालभं (पुं०) (upālambh) 1. reproche रप्रॅाश 
2. plainte पलैंत

उपासक (पुं०) (upāsak) 1. partisan पाततीजााँ 2. 
passionné पासी्ोने

उपासना(सत्ी०) (upāsanā) dévouement 
देवुमााँ, adoration(f) आदोरासस्ों

उपाहार (पुं०) (upāhār) refraîchissement 
रफ़्ऱै शीएमााँ

उपाहार कक्ष (पुं०) (upāhārkaks) buffet ब्यूफ़े

उपवन (पंु०) (upavan) jardin parc झादयैं पाक्द

उपवगज (पंु०) (upavarg) sons catégorie सयू 
कातगेोरी

उपवा््य (पंु०) (upavākya) clause(f) कलोज

उपवास (पंु०) (upvās) jeûne झन

उपववगध (सत्ी०) (upvidhi) statuts सतात्यू, 
arrêtés आरते

उपववभाग (पंु०) (upavībhāg) subdivision(f) 
स य्ूबदीबीजी्ों

उपशमन (पंु०) (upśhaman) 1. reduction 
रेद् य्ूकसी्ों 2. affaissement आफ़ेसमााँ

उपशाखा (सत्ी०) (upśākhā) sous-agence 
succursale सयूजाशााँस स्यूकयू सा्दल

उपशीषज (पंु०) (upśīrś) sous titre सयू-तीत्

उपशीषजक (पंु०) (upśīrśhak) sous titre सयू-तीत्, 
intertitre ऐंतरतीत्

उपसंपादक (पंु०) (upsampādak) secrétaire de 
rédaction सके्त़ैर द रेदाकसी्ों

उपसंहार (पंु०) (upsanhār) 1. conclusion 
कोंकल्यूसज्ों 2. observations finales 
ओपस़ैवासस्ों क्फ़नाल 3. deraieres remarques 
द़ैनती़्ैर रमाक्द

उपसभापतत (पंु०) (upsabhāpati) vice 
précident वीस पे्सीदााँ

उपसलमतत (सत्ी०) (upsamiti) sous-comité सयू 
कोमीते

उपसगज (पंु०) (upsarg) préfixe पे्फ़रीकस

उपसाधक (वव०) (upsādhak) accéssoire 
आकसेसवार

उपसाधन (पंु०) (upsādhan) accéssoire 
आकसेसवार

उपसकर (पंु०) (upaskar) equipement सकरीपमााँ

उपकसथत (वव०) (upasthit) présent पे्ना ़ाँ

उपकसथतत (सत्ी०) (upasthiti) assistance 
आसीसतााँसत, présence पे्जानस, participation 
पाततीसीपीसस्ों
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उभ्याथजक (वव०) (ubhayārthak) ambigu 
आाँबीग य्ू
उभरना (अ०क्क्०) (ubharnā) émerger एमेझबे, 
surgir स य्ूझतीर, semanifester समानीफ़ेसते

उभार (पुं०) (ubhār) houle उल, protubérance 
प्ोत्यूबेरााँस

उमंग (सत्ी०) (umang) joie झवा, plaisir(m) 
पलेजीर

उमड़ना (अ०क्क्०) (umaḍnā) se précipiter स 
पे्सीपीत,े deferler देफ़़ै लबे

उमस (सत्ी०) (umas) humide ई्यूमीद, lourd 
(temps) लयूर (तााँ)

उमे्ना (स०क्क्०) (umeṭhnā) entortiller 
अाँतरॅातती्े, enrouler अाँरुले

उमदा (वव०) (umdā) excellent एकसेलााँ, de 
premier order द प्मी्ेरपॉद्र्द

उममीद (सत्ी०) (ummīd) espoir एसपवार, 
attentr(f) आतााँत

उममीदवार (पुं०) (ummīdvār) candidat कााँदीदा

उममीदवारी (सत्ी०) (ummīdvārī) candidature 
कााँदीदात्यूर

उम्र (सत्ी०) (umr) âge आझ

उम्र कैद (सत्ी०) (umar-kaid) prison à vie प्ीजों 
आ वी

उर (पुं०) (ur) cœur कर

उरद (सत्ी०) (urad) légume sec type de 
lentille लेग य्ूम ्सेक् तीप ्द लरॅानतील ्

उरु (पुं०) (urū) cuisse(f) कवीस

उरोज (पुं०) (uroj) seins pritrine(f) सैं पवात्ीन ्

उदूज (सत्ी०) (urdū) ourdou उदयू्द

उफज  (अव्०) (urf) alias आली्ास, 
pseudonyme स य्ूदोतनम

उलमज (सत्ी०) (urmi) ondulation ride 
ओंद््यूलासी्ों रीद॒

उलमजल (वव०) (urmil) ondulé onduleux ओंद् य्ूले 
ओंद््यूल॒

उपाहार गहृ (पंु०) (upāhārgrih) buvette(f) 
ब्यूवेत ्

उपेक्षा (सत्ी०) (upekṡā) 1. negligence(f) 
नेगलीझााँस 2. indifference ऐंदीफ़ेरााँस, mepris 
मेप्ी

उपेक्षा करना (स०क्क्०) (upekṡā karnā) 
négliger नेगलीझ,े avoir un complet dedain 
pour quelque chose आवुआर अाँ कोंपले देदैं पयूर 
केलक शोज

उपेक्क्षत (वव०) (upeksit) négligé नेगलीझ,े 
abondonne आबााँदोनें

उफ् (अव्०) (uph) mon dieu! hélas! मों दद् 
एलास

उफनना (अ०क्क्०) (uphananā) déborder 
देबरॅादबे

उफान (पंु०) (uphān) effervescence एफ़़ै वबेसााँस

उबकाई (सत्ी०) (ubkāi) nausée(f) sentiment 
ďécoevrement नोसेजे सााँतीमााँ देकरमााँ

उबटन (पंु०) (ubṭan) exfoliant corpord 
एकसफ़ोली्ााँ करॅ ापदोरेल

उबरना (अ०क्क्०) (ubarnā) être sauvé एत् 
सोवे, être récupéré एत् रेक्यूपेरे

उबलना (अ०क्क्०) (ubalnā) 1. bouilli(e) बयूई 2. 
mijoter मीझोते

उबरना (अ०क्क्०) (ubārnā) souver सोवे libérer 
लीबेरे récupérer रेक्यूपेरे

उबाल (पंु०) (ubāl) bouillir de colère बयूईर द 
कोल़ैर

उबालना (स०क्क्०) (ubālnā) bouillir बयूईर

उबासी (सत्ी०) (ubāsī) baîllėr बाई्े

उभ्य (वव०) (ubhay) les deux ले द

उभ्यतन ष् (वव०) (ubhaynistḥ) commun aux 
deux कोमैं ओ द

उभ्यपक्षी्य (वव०) (ubhaypakśhīya) bilatéral 
बीलातरेाल

उभ्यललगं (पंु०) (ubhayling) bisexuel (person) 
बीसेक्ुएल, bisexué (plant oranimal) 
बीसेकस्ु्े
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ऊँचा-नीचाउवजर

उललासजनक (वव०) (ullasjanak) exaltant 
एत्जालतााँ
उकललणखत (वव०) (ullikhit) mentionné au-
dessus, मााँसस्ोनें ओ दस य्ू
उलल ू(पुं०) (ullū) 1. chouette शयू्ेत ्2. idiot 
ईदीओ, stupide सत्यूपीद्
उललेख (पुं०) (ullekh) mention(r) मााँसस्ों, 
citation(r) सीतासस्ों
उललेखनी्य (वव०) (ulleknīya) digne ďêtre 
mentionné दीन् देत् मााँसस्ोंने, remarquable 
रमाका्दबल
उषा (सत्ी०) (uṡā) lever du soleil लवे द््यू 
सोलई, aube(f) ओब ्
उषि (वव०) (uṡṇa) chaud शो tiède तत्ेद्
उषिता (सत्ी०) (uṡṇatā) chaleur(r) शाल॒र
उषिकहटबंध (पुं०) (uṡṇakaṭibandh) région(r) 
रेझी्ों tropique त्ोपीक
ऊषमा (सत्ी०) (uṡmā) chaleur शाल॒र
उसाँस (सत्ी०) (usāns) inhalation(r) 
respiration(r) इनालासस्ों, रेसपीरासी्ों
उसूल (पुं०) (usūl) principe प्ैंसीप
उसतरा (पुं०) (ustarā) rasoir राजयूआर
उसताद (पुं०)/(वव०) (ustād) maître म़ैत्, expert 
एकसप़ैर, patron(?) 

ऊ
ऊँघना (अ०क्क्०) (ūghnā) sommeiller सोमेई्े
ऊँच-नीच (सत्ी०) (ūnc-nīc) de la cave au 
grénier द ला काव ओ गे्नी्े, des hauts et 
des bas दे ओ ए दे बा
ऊँचा (वव०) (ūncā) 1. haut ओ 2. élevé एलवे 3. 
grand ग्ााँ
ऊँचाई (सत्ी०) (ūcāi) 1. grandeur ग्ााँदर 2. 
élévation एलेवासी्ों 3. altitude आलतीत्यूद्
ऊँचा दजाज (पुं०) (ūncā darjā) 1. chic शीक 2. 
de grand standing द ग्ााँ सतााँदींग
ऊँचा-नीचा (वव०) (ūncā-nīcā) avantages et 
inconvénients आवााँताझ ए ऐंकोवेनी्ााँ

उवजर (वव०) (urver) fertile फ़़ै ततील

उवजरक (पंु०) (urvarak) engrais आाँगे्

उवजरता (सत्ी०) (urvartā) fertilité(r) फ़़ै ततीलीते

उवजराश क्त (सत्ी०) (urvarāśakti) fertilite(r) 
fécondité(r) फ़़ै ततीलीते

उवजरीकरि (पंु०) (urvarīkaraṇ) fertilisation(r) 
फ़़ै ततीलीजासस्ों

उलझन (सत्ी०) (uljhan) complication(r) 
कोंपलीकासी्ों, compléxité(r) कोंपलेकसीते

उलझना (अ०क्क्०) (ulajhanā) s’embrouiller 
dans सााँबु्रई्े दााँ

उलझाना (स०क्क्०) (uljhānā) compliquer 
कोंपलीके, embrouiller अाँब्रयूई्े

उलटना (अ०क्क्०)/(स०क्क्०) (ulaṭnā) enordre 
inverse अरॅनरॅाद्र्द ऐंव़ैस्द, amueler आन्यूले

उलट-पलट (सत्ी०) (ulat-palaṭ) sens dessus 
dessous सााँस दस्यू दसयू
उलट-फेर (पंु०) (ulaṭ-pher) remaniement 
रमानीमााँ

उलटा (वव०) (ulta) 1. inverse ऐंवबेसे 2. 
contraire कोंत़्ैर 3. reverse रव़ैस्द

उलटा-पलुटा (वव०) (ulṭa-pulṭā) à ľenvers आ 
लाँव़ैर

उलटी (सत्ी०) (ulṭī) vomi(m) वोमी

उलाहना (पंु०) (ulāhanā) reproche रप्ौश, 
plainte(f) पलैंत

उलीचना (स०क्क्०) (ulīcnā) verser व़ैसबे

उलकू (पंु०) (ulūk) chouette(r) hibou शयू्ेत ्ईबयू
उलका (सत्ी०) (ulkā) météore मतओेर

उललघंन (पंु०) (ullanghan) violation 
वी्ोलासी्ों dérogation देरोगासी्ों infraction 
ऐंफ़ाकसी्ों

उलललसत (वव०) (ullasit) exalté एगजालत,े de 
bordant de joie देबरॅादााँ द झवा, enchanté 
अााँशााँत,े rejouissant रेझवीसााँ

उललास (पंु०) (ullās) joie(f) jubilation(f) झयूवा 
झ्यूबीलासस्ों

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   74Hindi-French_Kosh_001-150.indd   74 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



ऋजुरेखी्यऊँचे दाम

75

ऊरवज (वव०) (ūrdhva) à la hausse आ ला ओस,् 
vers le haut व़ैर ल ओ

ऊरवजगतत (सत्ी०) (ūrdhvagati) ascendant 
आसाँदााँ

ऊरवजगामी (वव०) (ūrdhvagāmī) mobilite(f) 
ascendante मोबीलीते

ऊरवाजधर (वव०) (ūrdhavādhar) à la hausse आ 
ला ओस ्

ऊलमज (सत्ी०) (ūrmi) vague वाग

ऊल-जलूल (वव०) (ūl-jalūl) absurde आबस्यूद्द, 
bêtises बेतीज

ऊषम (वव०) (ūṡma) chud शो

ऊषमा (सत्ी०) (ūṡmā) chaleur(f) शालर

ऊषमारोधी (वव०) (ūṡmārodhī) isolé ईजोले, 
insulé ऐंस्यूले

ऊषमासह (वव०) (ūṡmāsah) résistant ā la 
chaleur रेजीसतााँ आ ला शालर

ऊसर (वव०) (ūsar) être en jachère एत् अाँ 
झाश़ैर

ऊहापोह (पुं०) (ūhāpoh) dilemme दील़ैम ्

ऋ
ऋक्ष (पुं०) (ʀikś) constellation कोंसतलेासी्ों, 
grande ourse ग्ााँद ऊस्द

ऋ्वेद (पुं०) (ʀigved) le plus ancien des 
quatres vedas (textes traditionels des 
hindus) ला पल्यूजााँसी्न ्दे क़ै त् वेदा दे ज़ैन्यू
ऋचा (सत्ी०) (ʀicā) la recitation des 
contiques védiques ला रेससतासी्ों दे कााँतीक 
वेदीक॒

ऋज ु(वव०) (ʀiju) simple sans complexité 
सैंपल सााँ कोंपलेक्कसते

ऋजुता (सत्ी०) (ʀijuta) 1. simplicité सैंपलीसीत े
2. honnêteté ओत़ैतते

ऋज ुरेखा (सत्ी०) (ʀiju-rekhā) ligne droite 
लीनच द्रआुत ्

ऋजुरेखी्य (वव०) (ʀij rekhiya) rectiligne 
रेकतीलीन्

ऊँचे दाम (पंु०) (ūnce dām) cher, dispendien/
cuse श़ैर दीसपरॅानदी्॒

ऊँट (पंु०) (ūnṭ) chameau शामो, chomadaire 
शोमाद़ैर

ऊँट गाड़ी (सत्ी०) (ūnṭ-gāḍī) charte à chameau 
शात्द आ शामो

ऊँटनी (सत्ी०) (ūnṭnī) chamelle शामेल

ऊख (पंु०) (ūkh) cane à sucre कान आ स्यूक्

ऊखल (पंु०) (ūkhal) mortier मरॅातती्े

ऊटपटाँग (वव०) (ūṭpaṭang) absurde ridicule 
आबस्यूद्द

ऊतक (पंु०) (ūtak) tissu तीस्यू
ऊन (पंु०) (ūn) laine(f) लेन ्

ऊनी (वव०) (ūnī) en laine अााँ लेन ्

ऊनी कपड़ा (पंु०) (unī kapḍā) lainages लेनाझ, 
produits lainiers प्ोद्वी लेनी्े

ऊपर (क्क्०वव०) (ūpar) sur स्यूर, au-dessus 
ओदस य्ू
ऊपरी (वव०) (ūparī) 1. en haut अााँ अाे 2. au 
dessus de ओ दस्यू द

ऊपरी आमदनी (सत्ी०) (ūparī-āmdanī) salaire 
supplémentaire साल़ैर स्यूपलेमााँत़ैर

ऊपरी-खचज (पंु०) (uparī-kharc) frais généraux 
फे़्र झनेेरो

ऊब (सत्ी०) (ūb) 1. monotonie(f) मोनोतोनी 2. 
ennuie ऑन्ुई

ऊबड़-खाबड़ (वव०) (ūbeṛ-khābaṛ) en dent 
de scie अाँ दााँ द सी, rude र्॒ यूद॒, accidénté 
आकसीदााँते

ऊबना (अ०क्क्०) (ūbnā) s’ennuyer सरॅन्ुई्े

ऊजजकसवता (सत्ी०) (ūrjasvitā) énergie(f) एनेजती, 
vigeur(f) वीग॒र, vitalte(f), वीतालीते

ऊजजसवी (ऊज्दससवता) (वव०) (ūrjasvi) plein 
ďénergie पलैं देऩैझती, énergique एऩैझतीक

ऊजाज (सत्ी०) (ūrjā) energie(f) एऩैझती, 
vitalite(f), वीतालीते
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एकदेशी्यऋि

एकक (पुं०) (ekek) unite ई्यूनीते

एककाललक (वव०) (ekkālik) en même temps 
अाँ मेम ्तााँ

एकगचतत (वव०) (ekcitta) résolu cible dé 
terminé रेजोल य्ू सीबले देत़ैमतीनबे

एकछत्र (वव०) (ekchatra) autocratique 
ओतोक्ातीक

एकजाती्य (वव०) (ekjātiya) apparenté 
आपाररॅानते

एकजुट (वव०) (ekjuṭ) uni ्यूनी, ensemble 
आाँसााँबल

एकटक (क्क्०वव०) (ekṭak) regarder fixement 
रगादबे फ़रीकसमााँ

एकड़ (पुं०) (ekaṛ) acre आक्, demi-hectare 
दमी-एकत़ैर

एकतंत्र (पुं०) (ektantra) autocratie(f) ओतोक्ासी

एकतंत्री्य (वव०) (ektantrīya) autocratique 
ओतोक्ातीक

एकतरफा (इकतरफा) (वव०) (ektarphā) 
iktarphā unilatérale ई्यूनीलातरेाल ्

एकतलला (वव०) (ektallā) ďun étage दाँ एताझ

एकता (सत्ी०) (ektā) unité(f) ई्यूनीत,े 
concensus कोंसाँस य्ूस

एकतारा (इकतारा) (पुं०) (ektārā) instrument à 
une corde ऐंसत्मुााँ आ इ य्ून ्करॅ ाद्द

एकत्र (क्क्०वव०) (ektārā) ensemble आाँसााँबल, 
bricolé ब्रीकोले

एकत्त्रत (वव०) (ekatrit) accumulé आक्यूमयूले, 
collecté कोलेकते

एकत्रीकरि (पुं०) (ekatrīkaraṇ) 
accumulation(f) आक्यूमयूलासी्ों, collection(f) 
कोलेकसी्ों

एकतव (पुं०) (ekatva) unité(f) ई्यूनीते

एकदम (अव्०) (ekdum) tout à fait तयूताफ़े, 
complètement कोंपलेतमााँ

एकदेशी्य (वव०) (ekdéśiya) de même pays 
द मेम ्पेई

ऋि (पंु०) (ʀiṇ) 1. dette(f) देत,् prêt पे्

ऋिग्सत (वव०) (ʀiṇgrast) endetté आाँदते

ऋिग्सतता (सत्ी०) (ʀiṇgrastatā) endettement 
आाँदेततमााँ

ऋिदाता (वव०) (ʀiṇdātā) créancier bontitre 
के्चााँसी्े बों तीत्

ऋिपत्र (पंु०) (ʀiṇpatra) obligation 
ऑबलीगासी्ों

ऋिमु ्त (वव०) (ʀiṇmukta) non-endetté 
नोंनााँदते

ऋिमु ्तता (सत्ी०) (ʀiṇmuktatā) non-
endettement नोंनााँदेततमााँ

ऋिातमक (वव०) (ʀiṇātmak) préjugé पे्झ्यूझ,े 
moins de zéro मवा द जेरो

ऋिी (वव०)/(पंु०) (ʀinī) endetté (adg) 
debiteur(m)reconnaissant आाँदत ेदेबीत॒र 
रकोनेसााँ

ऋत ु(सत्ी०) (ʀitu) saison(f) सेजों

ऋतुराज (पंु०) (ʀiturāj) printemps प्ैंतााँ

ऋतुववज्ान (पंु०) (ʀituvigyān) météorologie(f) 
मेतओेरोलोझी

ऋतुस्ाव (पंु०) (ʀitusrāv) flux menstruel règles 
फल य्ूकस मााँसत्ु् ़ैल ऱैगल

ऋद गध (सत्ी०) (ʀiddhi) prospérité प्ोसपेररत,े 
succès स य्ूकसे

ऋषभ (पंु०)/(वव०) (ʀiṡabh) taureau la 
deuxime note musicale en musicqne 
indienne तोरो,ला द॒ जी्ेम ्नोत ्म्यूजीकाल ्
अाँम य्ूजीक ऐंदी्ेन ्
ऋवष (पंु०) (ʀisi) sage साझ, voyant prophète 
प्ोफ़़ै त ्

ए
एक (वव०) (ek) 1. un/une premier अाँ/ई्यून ्
प्मीचे 2. sigulier seul सैंग्ुलीचे सल
एक-आध (वव०) (ek-ādh) quelques केलक, un 
ou deux अाँ ऊ द॒
एक ओर (क्क्०वव०) (ek) or ďun côté दाँ कोत,े 
ďune part द् य्ून ्पार
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एकवचन (वव०) (ekvacan) singulier सैंग्ुली़्ैर

एकसर (वव०) (eksar) ayant un seul pli ए्ााँ अाँ 
सल पली

एकसार (वव०) (eksār) unifome ई्यूनीफ़रॅ ाम्द

एकसूत्रता (सत्ी०) (eksūtratā) coordination 
कोऑददीनासी्ों, bien planté बब्ााँ पलरॅानत,े bien 
soudé बब्ााँ सयूदे

एकसवरता (सत्ी०) (eksvaratā) monotonie(f) 
मोनोतोनी, ďune seule boix द् ् यून ्सल वुआ

एकांकी (पुं०) (ekānkī) pièce en un acte पी़्ैस 
अाँऩैनाकत

एकांगी (वव०) (ekāngī) à sens unique आ सााँस 
ई्यूनीक् unilatéral ई्यूनीलातरेाल

एकांत (पुं०)/(वव०) (ekānt) solitude(f) सोलीत्यूद्, 
solitaire सोलीत़ैर, inhabité ईनाबीते

एकांतवास (पुं०) (ekāntvās) vie en solitaire/
solitude वी अाँ सोलीत़ैर/सोलीत य्ूद्

एकांतवासी (पुं०) (ekāntvāsī) reclus रकल य्ू, 
quit vi en marge करी वी अाँ माझ्द

एकांततक (वव०) (ekāntik) partiel पासस््द ेल, 
isolé ईजोले, écarté एकातबे

एकांश (पुं०) (ekānś) unité ई्यूनीत,े partie पातती 
morcleau मरॅासदो

एका (पुं०) (eka) unité इ्यूनीत,े solidarité 
सोलीदारीते

एकाएक (्यका्यक) (क्क्०वव०) (ekāek) tout à 
coup soudainemeat तयूताकयू  सयूदेनमााँ

एकाकार (वव०) (ekākār) identique ईदपॉनतीक, 
sembleble सााँबलाबल, pareil पारेई

एकाकी (वव०) (ekākī) solitaire सोलीत़ैर, seul 
सल

एकाकीपन (पुं०) (ekākīpan) solitude(f) 
सोलीत्यूद्

एकाक्षर (वव०) (ekākśar) monosyllabe 
मोनोसीलाब ्

एकाक्षरी (वव०) (ekākśarī) monosyllabiqne 
(lacouique) मोनोसीलबीक्

एकनाम (वव०) (eknām) homonyme ओमीनीम ्

एकतन ष् (वव०) (ekniṡhṭh) fidèle फ़रीद़ैल,् loyal 
लवाई्ाल ्

एकतन ष्ता सत्ी० (ekniṡṭhatā) loyahṡte 
लवाई्ालीसत, fiable फ़री्ाबल

एकपक्ष (पंु०) (ekpakś) partisan पा्दीसााँ, 
associé आसोसी्े

एकपक्षी्य (वव०) (ekpakśīya) 1. unilatéral 
ई य्ूनीलातरेाल 2. ex-parte एकस-पा ््द

एकप्राि (वव०) (ekprāṇ) assimilé 
complètement आसीमीले कोंपलेंतमााँ

एकबार (क्क्०वव०) (ekbār) une fois ई्यून ्फ़ोआ

एकबारगी (अव्०) (ekbārgī) soudain सयूदैं, tout 
à coup तयूता कयू
एकभाषी (एकभावषक) (वव०) (ekvhaṡī) 
monolingue मोनोलैंग

एकमंकजला (वव०) (ekmanjilā) ďunétage 
दाँनेताझ

एकमत (वव०)/(पंु०) (ekmat) unanime ई्यूनानीम ्

एकमात्र (वव०) (ekmātr) 1. seul सल

एकमुखी (वव०) (ekmukhī) ďune seule face 
द् ् यून ्स॒ल फ़ास

एकमुशत (वव०) (ekmuśt) versement unique 
व़ैस्दमााँ इ्यूनीक्, some forfaitaine सरॅाम फ़ोफ़बे त़ैर

एकरस (वव०) (ekras) 1. semblable सााँबलाबल 
2. assimilé आसीमीले, monotone मोनोतोन ्

एकरसता (सत्ी०) (ekrastā) monotonie(f) 
मोनोतोनी

एकरप (वव०) (ekrūp) unifame cohérent 
ई य्ूनीफ़ाम्द कोएरााँ

एकरपता (सत्ी०) (ekrūptā) uniformite(f) 
cohérence(f) ई्यूनीफ़रॅ ाथतीत,ेकोएरााँस

एकल (वव०) (ekal) seul स॒ल

एकल कर प्रिाली (सत्ी०) (ekal kar praṇālī) 
régime unique ďimposition रेझीम ई्यूनीक 
दैंपोजीसी्ों, un impôt unique अाँऩैमपो ई्यूनीक्

एकललगंी (वव०) (eklingī) unisexué ई्यूनीसेकस्ुए
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ऐंरिजाललकएकाग्

एतबार (पुं०) (aitbār) confiance compter 
sur quelqu’un pour faire quelque chose 
कोंफ़री्ााँस कोनत ेस य्ूर केलकाँ  पयूर फ़़ै र केलक 
शोज
एतराज (पुं०) (aitrāz) 1. objection ओबझकेसी्ों 
2. exception एकसेपसी्ों
एलबम (पुं०) (elbum) album आलब्यूम
एलान (पुं०) (ailān) déclaration देकलारासी्ों, 
annonce आनोंस, communiqué कोंम य्ूनीके
एव ं(अव्०) (evam) donc दोनक, du coup द् य्ू 
कयू  alors आलरॅार
एवज (पंु०) (evaj) substitution स्यूबसतीत्यूसस्ों, 
en échange de अरॅनेशााँझद॒
एवजी (वव०) (evaji) substitut स य्ूबसतीत्यू 
suppléant स य्ूपलेआाँ alternatif आलतनेा्दतीव
एषिा (सत्ी०) (eṡṇā) désir देजीर envie आाँवी
एहतत्यात (पुं०) (ehtiyāt) précantion पे्कोसी्ों, 
prudence प््यूदााँस
एहतत्याती (वव०) (ehtiyātī) de precaution द 
पे्कोसस्ों
एहसान (पुं०) (ehsān) obligation 
ऑबलीगासस्ों, bénéfice बेनेफ़रीस, 
reconaissance रकोनेसााँस
एहसान-फरामोश (वव०) (ehsān-farāmoś) ingrat 
ऐंग्ा
एहसानमंद (वव०) (ehsānmand) reconnaissant 
रकोनेसााँ, obligé ओबलीझे
एहसास (पुं०) (ehsās) sentiment सााँतीमााँ

ऐ
ऐं् (सत्ी०) (ainṭh) tension तााँसती्ों, crampe 
क्रॅ ामप snobisme सनोबीज़म

ऐं्न (सत्ी०) (ainṭhan) torsion तरॅासती्ों 
crampe क्रॅ ामप

ऐं्ना (स०क्क्०) (ainṭhnā) tourner तयूनबे tordre 
तरॅाद्र्द eurouler अाँरुले extraire एकसत़्ैर

ऐंरिजाललक (वव०/पंु०) (aindrajālik) expérience 
magique एकसपेरी चााँस माझीक saveurs 
magiquls साव॒र माझीक

एकाग् (वव०) (ekāgra) attentif आतााँतीफ़, 
absorbé आपसरॅाबबे, immergé ईम़ैझबे

एकाग्गच तत (वव०) (ekagracitta) immergé 
ईम़ैझबे, absorbe आपसरॅाबबे

एकाग्ता (सत्ी०) (ekāgratā) concentration 
कोंसााँनत्ासी्ों

एकातम (वव०) (ekātma) unifié ई्यूनीफ़रीचे une 
ame et un esprit ई्यून ्आम ्ए

एकातमता (सत्ी०) (ekātmatā) unité ई्यूनीत,े 
identité ईदरॅानतीते

एकादश (वव०) (ekādaś) onze ओंज

एकादशी (सत्ी०) (ekādaśi) ľonzième jour 
pendant le cycle lunaire लोंजी्ेम ्झयूर परॅानदााँ 
ल सीकल ल्यूऩैर

एकाध (वव०) (ekādh) quelques केलक

एकागधक (वव०) (ekādhik) plusieurs पलयूसज़्ैर, 
beaucoup बोकयू
एकागधकार (पंु०) (ekādhikār) monopolie(f) 
मोनोपोली

एकागधपत्य (पंु०) (ekādhipatya) monopolie(f) 
मोनोपोली

एकाथजक (वव०) (ekārthak) synonyme सीनोनीम ्

एकीकरि (पंु०) (ekīkaraṇ) unification 
ई्यूनीफ़रीकासी्ो, fusion फ्यूजी्ों

एकीकृत (वव०) (ekikrit) unifié ई्यूनीफ़री्े, 
intégré ऐंतगेे्

एकीभूत (वव०) (mélangé) मेलााँझ,े imbriqué 
ऐमब्रीके, assimilé आसीमीले

एके शवरवाद (पंु०) (ekeśvarvād) monothéiṡme 
मोनोतईेज़म

ए्सरे (पंु०) (exre) rayon-x ऱैई्ों-ईकस

एडस (पंु०) (eḍs) sida सीदा

एड़ (पंु०) (eṛ) talon éperon तालों एपरों

एड़ लगाना (स०क्क्०) (eṛ lagānā) eperoner 
एपरोने inciter à faire quelque chose ऐंसीत े
आ फ़़ै र केलकशोज

एड़ी (सत्ी०) (eṛī) talon तालों

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   78Hindi-French_Kosh_001-150.indd   78 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



ओत-प्रोतऐंहरि्य

79

ऐहहक (वव०) (aihik) temporel banal तरॅामपोरेल 
बानाल

ओ
ओं् (होंठ) (पंु०) (ŏṭha) lèvre(f) ल़ैव्र

ओक (पु०ं) (ok) 1. creux de la main क़्॒र द ला 
मैं 2. residence रेजीदााँस 3. vomissement 
वौमीसमााँ

ओखली (सत्ी०) (okhlī) mortier(m) मौरत्े

ओछा (वव०) (ochā) maladroit मालाद्रवुा, 
superficial स य्ूप़ैर फ़रीस़्ैल

ओछापन (पुं०) (ochāpan) mesquinerie(f) 
म़ैसकरीनरी, superficialité(f) स य्ूप़ैरफ़रीस्ालीते

ओज (पुं०) (oj) vigueur(f) वीग॒र, vitalité(f) 
वीतालीते

ओजपूिज (वव०) (ojpurṇ) avec vigueur आव़ैक 
वीग॒र

ओजकसवता (सत्ी०) (ojasvitā) esprit(m) viril 
ऐसप्ी वीरील

ओजसवी (वव०) (ojasvī) vigoureux वीगयूऱ,॒ 
brillant ब्री्ााँ

ओझल (वव०) (ojhal) hors de vue और द व य्ू, 
invisible ऐंवीजीबल

ओझा (पु०ं) (ojhā) exorciste exorciseur 
enchanteur ऐगजौरसससत ऐगलौरसीज॒र आाँशााँत॒र

ओट (सत्ी०) (oṭ) 1. écran एक्ााँ 2. abri आब्री

ओटना (अ०क्क्०) (oṭnā) égrener (lecoton) 
एग्ने rabâcher राबाशे

ओढ़ना (स०क्क्०)/(पुं०) (oṛhnā) couvrir 
(lecorps) tissu(m) pouṛ e couvin le corps 
-कयू वरीर -तीस य्ू
ओढ़नी (सत्ी०) (oṛhnī) voile(m) (portée sur la 
tête ou les épaules) वयूआल

ओढ़ना (स०क्क्०) (oṛhānā) couvrir (le corps) 
कयू वरीर

ओत-प्रोत (वव०) (ot-prot) 1. plein de पलैं द 2. 
très lié त़्ै ल्े

ऐंहरि्य (वव०) (aindrīya) sensuel सााँस्ुएल
ऐकमत्य (पंु०) (aikmatya) unanimité(f) 
्यूनानीमीते
ऐकांततक (वव०) (aikāntik) écarté du monde 
एकातबे द् य्ू मोंद, dans la solitude दााँ ला 
सोलीत्यूद्
ऐ््य (पंु०) (aikya) unité(f), ई्यूनीते
ऐकचछक (वव०) (aichhik) 1. volontaire 
वोलोनत़ैर 2. optionel ओपसी्ोनेल, facultatif 
फ़ाक्ुलतातीफ़
ऐततहालसक (वव०) (aitihāsik) historique 
ईसतोरीक
ऐततहालसकता (सत्ी०) (aitihāsiktā) historicité(f) 
ईसतोरीसीते
ऐन (वव०) (ain) à ce moment précis आ स 
मोमों पे्सी
ऐनक (सत्ी०) (ainak) lunettes(f) ल य्ूनेत ्
ऐब (पंु०) (aib) défaut देफ़ो, stigmate सतीगमात ्
ऐबी (वव०) (aibī) defectueux देफ़ेकत्ुअ, 
deficient देफ़रीसीआाँ, vilain

ऐ्याश (वव०) (aiyāś) débauché sensuel देबोश े
साँस य्ूएल
ऐ्याशी (सत्ी०) (aiyāśī) débauche देबोश, 
déréglement des moeurs देरेगलमााँ दे मर
ऐरा-गैरा (वव०) (airā-gairā) tout et n’importe 
quoi तयू त ेऩैमपात्द कवा, pierre paul ou jaques 
वप ़्ैर पोल ऊ झाक
ऐश (पंु०) (aiś) luxe ल्यूकस, confort कोंफ़रॅ ार
ऐशोआराम (पंु०) (aiśo-ārām) luxe ल्यूकस, 
confort कोंफ़रॅ ार, dans ľaisance दााँ लेजरॅानस
ऐ शव्यज (पंु०) (aiśwarya) 1. richesse रीशसे, 
prospérité प्ोसपेरीत े2. opulence ओप्यूलााँस
ऐ शव्यजशाली (वव०) (aiśwaryaśālī) riche रीश 
opulent ओप्यूलााँ
ऐसा (वव०) (aisā) comme ça करॅ ाम ्सा, comme 
cela करॅ ाम ्सला
ऐसे (क्क्०वव०) (aisė) donc दोंक, de cette 
façon द सेत ्फ़ासों, ainsi

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   79Hindi-French_Kosh_001-150.indd   79 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



80

कंघीओर

औद ्योगगकीकरि (पुं०) (audyogikikaraṇ) 
industrialisation(f) ऐंद् य्ूसत््ालीजास्ों

औपचाररकता (सत्ी०) (aupcāriktā) formalité 
फ़ौरमालीते

औपतनवेलशक (वव०) (aupniveśik) colonial 
कोलोन्ाल

और (सं्ो०) (aur) plus पल्यू, encore आाँकोर

औरत (सत्ी०) (aurat) 1. femme फ़ाम 2. 
épouse एपयूज

औलाद (पुं०) (aulād) progéniteur(f) प्ोझनेीत य्ूर

औषधाल्य (पुं०) (auṣadhālaya) dispensaire 
दीसपााँस़ैर

औषगध (सत्ी०) (auṣadhi) médicament(m) 
मेदीकामााँ

औसत (पुं०) (ausat) moyenne(f) मुवा़्ैन

औसतन (वव०) (ausatan) enmoyenne आाँ 
मुवा़्ैन

क
कंकड़ (कंकर) (पंु०) (kankaṛ) caillau का य्ू, 
gravier गाव्े

कंकड़ी (सत्ी०) (kankṛi) petit caillou gravier पती 
का्यू ग्ावे

कँकड़ीला (वव०) (kankṛīlā) graveleux plein de 
graviers पलैं द ग्ाव्े, caillauteux का य्ूत़

कंकि (पुं०) (kankaṇ) bracelet ब्रासले

कंकरीट (पुं०) (kankarit) béton बेतों

कंकाल (पुं०) (kankāl) squelette सकल़ैत

कंगन (पुं०) (kãngan) gros bracelet ग्ो ब्रासले

कंगार (पुं०) (kangāru) kangarou कााँगरु

कंगाल (वव०)/(पंु०) (kangāl) pauvre पोव्र

कंगाली (सत्ी०) (kangālī) pénurie पेन्यूरी, 
pavreté पोव्रते

कंगूरा (पुं०) (kangūrā) 1. corniche(f) कौरनीश 
2. tourelle(f) तयूऱैल

कंघा (पुं०) (kanghā) peigne प़ैन्

कंघी (सत्ी०) (kanghī) petit peigne पतती प़ैन्

ओर (सत्ी०) (or) côté(m) कोत,े direction 
दीऱैकस्ों

ओर-छोर (पंु०) (or-chor) le début et la fin ल 
देब्यू ए ला फ़ैं , les deux bonts ले द़॒ बयू
ओला (पंु०) (olā) grêle(f) ग़्ैल

ओला व ृकषट (सत्ी०) (olā vrṣṭī) averse(f)de 
grêle आवझ़ैस द ग़्ैल

ओ ष् (पंु०) (oṣṭha) lèvre(f)ल़ैव्र

ओष्ठ्य (वव०) (oṣṭhya) labial लाब्ाल

ओस (सत्ी०) (os) rosée रोजे

ओहदा (पंु०) (ohadā) poste पोसत, rang रााँ, 
titre तीत्

ओहदेदार (पंु०) (ohadedār) haut fonctionnaire 
ओ फ़ोंकस्ोंऩैर, tenant ďun poste तनााँ दाँ 
पोसत

औ
औधंना (स०क्क्०) (aundhnā) renverser ररॅाव़ैरसे

औधंा (वव०) (aundhā) sens dessus-dessus 
सााँस द॒स्यू-द॒स य्ू, renverse रााँव़ैसबे

औकात (सत्ी०) (aukāt) 1. statut(m) सतात्यू 2. 
compétence capacité कोंपेतााँस, कापासीते

औघड़ (पंु०) (aughaṛ) personne(f) प़ैरसौन, 
insouciante/grossiēre rude) ऐंसयूक्ााँत/ग़्ैस़्ैर 
र ्् यू द्

औचक तनरीक्षि (पुं०) (aucak nirikṣaṇ) 
inspection(f) imprévue ऐंसप़ैकस्ों ऐंपे्व्यू
औगचत्य (पंु०) (auchitya) bienséance 
ब्ैंसे्ााँस, convenance(f) कोंवनााँस, 
justesse(f) झ्॒यूसत़ैस

औजार (पंु०) (auzār) outil उती, instrument 
ऐंसत््॒ यूमााँ

औटना (अ०क्क्०) (auṭnā) 1. mijoter मीझोत े2. 
réduire (liquide) रेद॒वीर

औटाना (स०क्क्०) (auṭanā) faire mijoter फ़ै र 
मीझोते

औद ्योगगक (वव०) (audyogik) industriel 
ऐंद् य्ूसत्े् ल
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कं्ठ्य (वव०) (kanthya) guttural ग य्ूव्यूराल

कंडा (पुं०) (kandā) galette(f) de bouse de 
vache गालेत द बयूज द वाश

कंडी (सत्ी०) (kanḍī) petit पती, panier(m) पान्े

कंडील (सत्ी०) (kandīl) lampe d’argile लााँप 
दारझील, bougie बयूझी

कंत (पुं०) (kanta) mari मारी, amant आमााँ

कंद (पुं०) (kanda) rhizome रीजौम, tubercule 
व्यूब़ैरक्यूल, comestible कोम़ैसतीबल

कंदमूल (पुं०) (kandamūl) tubercule 
व्यूब़ैरक्यूल, comestible कोम़ैसतीबल

कंदरा (सत्ी०) (kandrā) grotte ग्ौत, caverne 
काव़ैन्द

कंदकु (पुं०) (kanduk) ballon बालों, jeu de 
ballon झ द बालों

कंधा (पुं०) (kandhā) épaule(f) एपौल

कंधा देना (स०क्क्०) (kandhā denā) aider 
à porter un mortporter une bière sur les 
épaules एदे आ पौरत ेअाँ मौर

कँपकँपी (सत्ी०) (kampkampī) tremblement(m) 
त्ााँबलमााँ

कंप (पुं०) (kamp) tremblement त्ााँबलमााँ, 
séisme सेइज़म

कंपन (पुं०) (kampan) tremblement त्ााँबलमााँ, 
vibration(f) वीब्रास्ों

कंपनी (सत्ी०) (kampanī) entreprise आाँत्प्ीज, 
société सोस्ेते

कंपाउंडर (पुं०) (kampāunḍar) assistant de 
mèdecin आसीसतााँ द म़ैदसैं, laborantin 
लाबोरााँतैं

कँपाना (स०क्क्०) (kampānā) vibrer वीबे्र

कंवपत (पुं०) (kampit) tremblé त्ााँबले, agité 
आझीत,े frissonne फ़्ररीसौने

कं््यूटर (पुं०) (kampyuṭār) ordinateur 
औरदीनात॒र

कंबल (पुं०) (kambal) couverture(f) en laine 
कयू व़ैरव्यूर आाँ ल़ैन

कंचन (पंु०) (kanchan) or और

कंचुक (पंु०) (kanchuk) 1. corsage armure 
कौरसाझ आरम्यूर 2. tunique(f) ample त्यूनीक 
आाँपल 3. depouille देपुई

कंचुकी (सत्ी०) (kancukī) 1. sentinnelle(f) 
dela garde royale सााँतीऩै द ला ग्ाद रुवा् 2. 
portier(m) पोरत्े

कंजर (पंु०) (kanjar) tribu(f) nomade त्ीब्यू 
नोमाद

कंजरपन (पंु०) (kanjarpan) comportement 
minable grossièreté(f) कोंपौरतमााँ मीनाबल 
ग्ोस़्ैरते

कंजा (वव०) (kanja) aux yeux gris-bleu ओज़् 
ग्ीबल़

कंजूस (वव०)/(पंु०) (kanjūs) avare आवार, 
parcimonieux पारसीमोनय़

कंजूसी (सत्ी०) (kanjūsī) avarice आवारीस, 
parcimonie पारसीमोनी

कंटक (पंु०) (kanṭak) 1. épine(f) एपीन 2. 
obstacle ओपसताकल

कंटकाकीिज (वव०) (kanṭkākirṇ) 1. être épineux 
ऐत् ऐपीऩ्र 2. plein ďobstacles पलैं दोपसताकल

कँहट्या (सत्ी०) (kãtiyā) petit clou पती कलयू 
hameçon(m) आमसों

कँटीला (सत्ी०) (kãtīlā) épineux एपीऩ॒, piquant 
पीकााँ

कं् (पंु०) (kanṭha) gorge(f) गौझ्द, cou कयू
कं्माला (सत्ी०) (kanṭhmālā) collier(m) कोल्े

कं्सथ (वव०) (kanṭhastha) mémorisé 
मेमोरीजे

कं्सथ करना (स०क्क्०) (kanṭhastha karnā) 
mémoriser मेमोरीजे

कं्हार (पंु०) (kanṭhār) collier कोल्े

कं्ा (पंु०) (kanṭha) collier de grandes perles 
कोल्े द ग्ााँद पझ़ैल्॒द

कं्ाग् (वव०) (kanṭhāgra) mémorisé मेमोरीजे

कं्ी (सत्ी०) (kanṭhī) 1. petit collier पती कोल्े 
2. collièr de petits perles कोल्े द पतीत प़ैल्द
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कटघराकई

कचचा-प्का (वव०) (kacca-pakka) moitié 
cuit मुवात्े कुती, non confirme नों कोंफ़रीरम,ॆ 
donteux दयूत़॒

कचचा-गचट ् ा (पुं०) (kaccā-ciṭṭhā) secret 
cache सके् काशे

कचचा मसौदा (पुं०) (kaccā masaudā) 
brouillon ब्रयूइ्ों, é’bauche(f) एबोश

कचचा माल (पुं०) (kaccā māl) matière(f) 
première मात़्ैर प्म़्ैर, brute ब््यूत ्

कचची धात ु(सत्ी०) (kaccī dhātu) métal  
brut(m) मेताल ब््यूत ्

कचची नींद (सत्ी०) (kacci ñid) (dormin d’un) 
sommeie peu profond सौम़्ै  प़॒ प्ौफ़ों

कचची रसीद (सत्ी०) (kacci rasīd) reçu 
récépissé provisoire रस य्ू प्ोवीजुवार/non 
formelle नों फौरम़ैल

कचची सड़क (सत्ी०) (kacci saṛak) route रुत/
voie वुआ, non goudronnee नों गुदरौने

कचची लसलाई (सत्ी०) (kacci silāyi) faufilure 
फ़ोफ़रील्यूर

कचछ (सत्ी०) (kacch) marais मारे, marécage 
मारेकाझ

कचछप (पुं०) (kacchap) tortue(f) तौरत य्ू
कछार (पुं०) (kacchār) terre(f) त़ैर, alluviale 
आल्यूब्ाल

कछुआ (पुं०) (kachuā) tortue(f) तौरत य्ू
कजरा (वव०)/(पंु०) (d’une) couleur noire 
(द््यून) कयू ल॒र नुवार, collyre कौलीर

कजरी (सत्ी०) (kajrī) chanson(f) folklorique 
(chantée souvent ā l’occasion de la 
mousson) शपॉसों फ़ोलकलोरीक

कटकटाना (ककटककटाना) (स०क्क्०) (kaṭkaṭānā) 
grincer des dents ग्ैंसे दे दााँ, faire un bruit 
de craquement फ़़ै र अं ब्रयूई द क्ाकमााँ

कटखना (वव०) (kaṭkanā) mordant मौरदााँ

कटघरा (पुं०) (kaṭgharā) 1. grande cage ग्ााँद 
काझ 2. barre(f) des témoins बार दे देमुवााँ

कई (वव०) (kayī) plusieurs पलयूसज़्ैर, 
beaucoup de बोकयू  द

ककड़ी (सत्ी०) (kakṛī) variété de concombre 
वार्ेत ेद कोंकोंब्र

ककहरा (पंु०) (kakharā) abécédaire आबेसेद़ैर, 
alphabet आलफ़ाबे

कक्ष (पंु०) (kakṣa) 1. salle साल, pièce(f) व़्ैस 
2. côté कोत े3. aiselle(f) ऐज़ैल

कक्षा (सत्ी०) (kakṣā) 1. classe कलास 2. salle 
de classe साल द कलास 3. orbite औरबीत

कक्षोननतत (सत्ी०) (kakṣonanti) promotion 
प्ौमोस्ों

कगार (पंु०) (kagār) bordure(f) बौरद् ् यूर, 
précipice पे्सीपीस

कचनार (पंु०) (kacnār) arbre (bauhinia 
variegata) आब्र्द, déchets देशे

कचरा (पंु०) (kacrā) débris देब्री, ordures(f,pl) 
औरद् ् यूर

कचरी (सत्ी०) (kacri) variété de petit melon 
वारी्ेत ेद पती मलों

कचहरी (सत्ी०) (kacaharī) tribunal(m) 
त्ीब्यूनाल, cour(f) de justice कयू र द झ्॒यूसतीस

कचूमर (पंु०) (kacūmar) tout ce qui est bien 
écrasé तयू स करी ऐ ब्ैं एक्ाजे

कचूमर तनकालना (अ०क्क्०) (kacūmar 
nikalanā) 1. broyer ब्रुवा्े, écraser एक्ाजे 2. 
battre sans pitié बात् सााँ पीत्े

कचोट (सत्ी०) (kacoṭ) forte douleur(f) फौत्द 
दयूल॒र, agonie(f) आगौनी

कचोटना (अ०क्क्०) (kacoṭanā) 1. souffrir 
सयूफरीर 2. être ā l’agonie एत् आ लागौनी

कचौड़ी (कचौरी) (सत्ी०) (kacauṛī) kachuri 
कचौड़ी, gâteau de farine fourré de lentilles et 
frit dans l’huile गातो द फ़ारीन फ़यू रे द लााँती ए 
फ़्ररी दााँ लयूवील

कचचा (वव०) (kaccā) cru क््यू, non cuit नों कुवी

कचचा घर (पंु०) (kaccā ghar) maison(f) 
d’argile मेजों दारझील
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कटुभाषी (वव०) (kaṭubhaṣī) qui parle avec 
amertume करी पाल्द आव़ैक आम़ैरत य्ूम

कटू क्त (सत्ी०) (kaṭūcit) remarque रमाक्द , 
désagréable देजागे््ाबल

कटोरदान (पुं०) (kaṭordān) boîte en métal 
avec couvercle बुवात आाँ मेताल आव़ैक 
कयू व़ैरकल

कटोरा (पुं०) (kaṭorā) grand bol en métal ग्ााँ 
बौल आाँ मेताल

कटोरी (सत्ी०) (kaṭorī) petit bol en métal पती 
बौल आाँ मेंताल

कटौती (सत्ी०) (kaṭautī) rabais(m) राबे, 
réduction रेद् ् यूकस्ों

कटौती प्रसताव (पुं०) (katauti prastāv) 
motion(f) de censure मोस्ों द सााँस्यूर

कट टर (वव०) (kaṭṭar) 1. strict dur सत्ीकत द् ् यूर 
2. fanatique फ़ानातीक, dogmatique दौगेमातीक

कट टरता (सत्ी०) (kaṭṭartā) dureté द्॒�रत,े 
dogmatisme(m) दौगमातीसम, fanatisme(m) 
फ़ानातीज़म

कट टरपंथी (वव०) (kaṭtarpanthī) fanatique 
फ़ानातीक, dogmatique दौगमातीक, grande 
cage en bois ग्ााँद काझआाँ बुवा

क्घरा (पुं०) (kaṭhgharā) barrière(f) बारी ़्ैर/
palissade de bois पालीसाद द बुआ

क्पुतली (सत्ी०) (kaṭhputlī) 1. marionnette 
मार्ोऩैत 2. homme de paille औम द पा्

क्पुतली सरकार (सत्ी०) (kaṭhputli sarkār) 
gouvernement fantoche गयूव़ैरनमााँ फ़ााँतोश

क्फोड़ा (कठफोड़ावा) (पंु०) (kaṭhphoṛā) pic(m) 
पीक

क्मुललापन (पुं०) (kaṭhmullāpan) bigoterie  
बीगौतरी

कह्न (वव०) (kaṭhin) dur द् य्ूर, difficile 
दीफ़रीसील

कह्नाई (सत्ी०) (kaṭhināī) difficulté दीफ़रीक य्ूलते

क्ोर (वव०) (kaṭhor) 1. dur द् ् यूर, sévère सेव़ैर 
2. cruel क्यू व़ैल, rigide रीझीद

कटना (अ०क्क्०) (kaṭnā) 1. être coupé एत् कयू पे 
2. être détruit एत् देत्ईु 3. être privé de एत् 
प्ीवेद

कटनी (सत्ी०) (kaṭnī) moisson मुवासों, récolte 
रेकौलत

कटरा (पंु०) (katrā) petit quartier commercial 
पती कारत्े कौम़ैरस्ाल, commerçant कौम़ैरसााँ

कटहल (पंु०) (kaṭhal) jacquier झाक्े, fruit de 
jacquier फ्यू वी द झाक्े

कटाई (सत्ी०) (kaṭāī) fait de couper फ़े द कयू पे/
moissoner मुवासोने

कटाई-छँटाई (सत्ी०) (katāyī chatāyī) coupure 
कयू प्यूर

कटाक्ष (पु०ं) (katākṣa) 1. regard de côté रगार 
द कोत े2. remarque(f) désagréable रमा्दक 
देजागे््ाबल

कटा-फटा (वव०) (kaṭā-phaṭā) coupé et 
déchiré कयू पे ए देशीरे

कटार (सत्ी०) (katār) épeé एपे, poignard(m) 
पुवान्ाद्द

कटारी (सत्ी०) (katārī) petit poignard पती 
पुवान्ाद्द

कटाव (पंु०) (kaṭāv) 1. coupure(f) कयू प्यूर 2. 
érosion(f) एरोज़्ों

कहट (सत्ी०) (kaṭi) taille ता्

कहटबंध (पंु०) (kaṭibandha) 1. ceinture(f) 
सैंत्यूर 2. sphère(f) सफ़ै र, zone जौन

कहटबद ध (वव०) (kaṭibaddha) résolu रेजोल्यू
कटीला (कँटीला) (वव०) (kaṭīlā) épineux एपीऩ, 
pointu पुवैंत्यू
कटु (वव०) (kaṭu) 1. amer आम़ैर 
2. désagréable देजागे््ाबल

कटु अनुभव (पंु०) (kaṭu anubhav) 
expérience(f) désagréable ऐकसपेरर्पॉस 
देजागे््ाबल

कटुता (सत्ी०) (kaṭutā) amertume(f) आम़ैरत्यूंम
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कथनीक्ोरता

कतई (क्क्०वव०) (kataī) totalement तोतालमााँ, 
certainement स़ैरत़ैनमााँ, absolument 
आपसौल य्ूमााँ

कतरन (सत्ी०) (katran) chutes de tissu श्यूत 
द तीस य्ू, coupure कुप्यूर

कतरना (स०क्क्०) (katarnā) couper कयू पे, 
élaguer एलागे, tailler ता्े

कतरनी (सत्ी०) (katarnī) ciseaux(m,pl) सीजो, 
pinces(f,pl) पैंस

कतरा (पुं०) (katrā) goutte(f) गयूत

कतरा-कतरा (पुं०) (katrā-katrā) goutte à 
goutte गयूत आ गयूत

कतराना (अ०क्क्०) (katrānā) s’échapper 
सेशापे, éviter एवीते

कताई (सत्ी०) (katāī) 1. fait de filer फ़े द फ़रीले 
2. salaire(m) reçu pour filer साल़ैर रस य्ू पयूर 
फ़रीले

कतार (सत्ी०) (katār) ligne लीन्, rangée 
रााँझ,े queue क़

कततप्य (वव०) (katipaya) quelques क़ै लक, un 
peu अ ंप़

कतथई (रंग) (वव०) (kathaī) couleur(f) de 
cachou कयू ल॒र द काशयू, kathak कतक

कतथक (पुं०) (katthak) un des styles de 
danse(f) classique अ ंदे सतील द दााँस 
कलासीक

कतथा (पुं०) (katthā) cachou(m) pate de 
cachou काश पात द काशयू acacia catéchu 
आकासस्ा कातशेयू
कतल (कतल) (पुं०) (katla) meurtre म॒रत्, 
assassinat आसासीना

कतले-आम (कतल-ए-आम) (पंु०) (katleām) 
massacre मासाक्, carnage कारनाझ

कथन (पुं०) (kathan) parole(f) पारौल, 
discours दीसकयू र

कथनी (सत्ी०) (kathnī) parole पारौल, 
discours(m) दीसकयू र

क्ोरता (सत्ी०) (kaṭhortā) dureté द् ् यूरत,े 
rigueur रीग॒र, cruauté क्यूऔते

क्ौता (पंु०) (kaṭhotā) grand récipient en bois 
ग्ााँ रेसीप्ैं आ ंबयूवा

क्ौती (सत्ी०) (kathotī) petit récipient en bois 
पती रेसीप्ैं आ ंबयूवा

कड़क (सत्ी०)/(वव०) (kaṛak) 1. bruit du 
tònnerre ब्रुई द तौऩैर 2. fort vigoureux फ़ौर 
वीगयूऱ॒

कड़कना (अ०क्क्०) (kaṛaknā) tonner तौने, 
craquer क्ाके, se briser avec un bruit sec स 
ब्रीजे आव़ैक अाँ ब्रुई स़ैक

कड़की (सत्ी०) (kaṛkī) gravité ग्ावीत,े pauverté 
पौव्रत,े jours(m,pl) difficiles झयूर दीफ़रीसील

कड़वाहट (कड़वापन) (सत्ी०) (kaṛvāhat) goût 
amer गयू आम़ैर, amertume आम़ैरव्यूम

कड़ा (वव०)/(पंु०) (kaṛā) 1. dur द् ् यूर, strict 
सत्ीकत 2. cruel क््यूऐल 3. bracelet épais  
ब्रासले एपे

कड़ाई (सत्ी०) (kaṛāī) dureté द् ् यूरत,े rigidité 
रीझीदीते

कड़ाह (कड़ाहा) (पंु०) (kaṛān) chaudron शीद्रों, 
grande poêle(f) ā frire ग्पॉद पवाल आ फ़्ररीर

कड़ाही (सत्ी०) (kaṛahī) petite poêle(f) पतीत 
पवाल, bassine(f) ā frire बासीन आ फ्रीर

कड़ी (सत्ी०)/(वव०) (kaṛī) 1. poutre पयूत् 2. 
maillon मा्ों 3. strophe सत्ोफ़ 4. stricte 
सत्ी कत, dur द् ् यूर

कडु़वा (कड़वा) (वव०) (kaṛuvā) amer आम़ैर, 
désagréable देजागे््ाबल

कडु़वा तले (पंु०) (kaṛuvā tel) l’huile de(f) 
moutarde लवुवल द मतुाद्द

कढ़ाई (सत्ी०) (kaṛhāī) broderie ब्रौदरी

क ढ़ी (सत्ी०) (kaṛhī) préparation(f) au yaourt 
पे्पारास्ों ओ ्ाऊत्द/à base de आ बाज द 
्ाऊत्द

कि (पंु०) (kaṇ) particule(f) पारतीक य्ूल, grain ग्ैं
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कद द ू(पुं०) (kaddū) citrouille(f) सीत्ु्
कद दकूस (पुं०) (kaddūkas) râpe(f) राप

करिदान (कदरदान) (वव०) (kadradān) 
connaisseur qui apprécie à sa juste valeur 
कोनेस॒र करी आपे्सी आ सा झ य्ूसत वाल॒र

कन (पुं०) (kan) paticule(f) पारतीक य्ूल,  
grain(f) ग्ैं

कनक (पुं०) (kanak) or और

कनखजूरा (पुं०) (kankhajurā) mille-patte 
मीलपात

कनटोप (पुं०) (kantop) couvre-chef कयू व्र श़ैफ़

कनपटी (सत्ी०) (kanpaṭī) tempe(f) तााँप

कनफूल (पुं०) (kanphūl) bijou d’oreille बीझयू 
दौऱै्

कनसतर (पुं०) (kanastar) boîte(f) en métal 
pour conserver des dentrées बयूआत आाँ 
मेंताल पयूर कोंज़ैवबे दे दााँत्े

कनात (सत्ी०) (kanāt) cloison(f) de toile de 
tente कलोवाज़ों द तयूवाल दं तााँत

कतन ष् (वव०) (kaniṣṭha) cadet कादे, le plus 
jeune ल पल्यू झ॒न

कतन कष्का (सत्ी०) (kaniṣṭhikā) petit doigt(m) 
पती दवुा, articulaire(m) आरतीक य्ूल़ैर

कन्या (सत्ी०) (kanyā) fille फ़री्, célibataire 
सेलीबात़ैर, vierge वव ़्ैझ्द, non mariée नों मार्े

कन्यादान (पुं०) (kanyādān) don(m) de la fille 
(cérémonie du mariage) दों द ला फ़री्

कपट (पुं०) (kapat) fraude(f) फ़्रौद, ruse(f) र य्ूज

कपट नीतत (सत्ी०) (kapaṭnīti) politique 
पौलीतीक, frauduleuse फ़्रौद् ् यूल॒ज

कपटपूिज (वव०) (kapaṭpūrṇ) fraudulent 
फ़्रोद् ् यूलााँ, dissimulateur दीसीम्यूलात॒र

कपटी (वव०) (kapaṭī) dissimulateur 
दीसीम्यूलात॒र, fraudeur फ्ोद॒र

कपड़ा (पुं०) (kapaṛā) tissu तीस य्ू, vêtement 
व़ैतमााँ

कपड़ा-ल तता (पुं०) (kapṛā-lattā) 
vêtements(mpl) व़ैतमााँ

कथनी्य (वव०) (kathnīya) digne d’être raconté 
दीन् देत् राकोंत/ेnarré नारे

कथांतर (पंु०) (kathāntar) 1. digression(f) 
दीग़्ैस्ों 2. intrigue secondaire ऐंत्ीग सगोंद़ैर

कथा (सत्ी०) (kathā) histoire इसतुवार, 
conte(m) कोंत

कथाकार (पंु०) (kathākār) conteur कोंत॒र, 
narrateur नारात॒र

कथातमक (वव०) (kathātmak) narratif नारातीफ़

कथानक (पंु०) (kathānak) intrigue(f) ऐंत्ीग, 
histoire(f) इसतुवार

कथावसत ु(सत्ी०) (kathā-vastu) intrigue(f) 
ऐंत्ीग, thème त़ैम

कथा साहहत्य (पंु०) (kathā-sāhiya) fiction(f) 
फ़रीकस्ों

कगथत (वव०) (kathit) dit दी, raconté राकोंते

कथोपकथन (पंु०) (kathopkaṭhan) dialogue 
द्॒ालोग

कथ्य (वव०/पंु०) (kathya) qui est digne d’être 
dit करी ऐ दीन् द़ैत् दी, contenu कोंतन्यू
कदंब (पंु०) (kadamba) variété d’arbre (le 
nuclea cadamba) वारी्ेत ेदाब्र्द

कद (पंु०) (kad) 1. taille(f) ता् 2. hauteur(f) 
ओत॒र

कदम (पंु०) (kadam) 1. pas पा, pied वप्े 2. 
étape(f) एताप

कदर (करि) (सत्ी०) (kadar) respect(m) रसपे, 
importance ऐंपौरतााँस, valeur वाल॒र

कदली (सत्ी०) (kadalī) banane बानान ्

कदाचार (पंु०) (kadācār) mauvaise मोवेज, 
conduite(f) कोंदवुवतं

कदागचत (क्क्०वव०) (kadācit) peut-être प़त़ैत्

कदावप (अव्०) (kadāpi) jamais झामे

कदाश्य (पंु०) (kadāśaya) mauvaise foi(f) 
मोवेज फ़ुवा, mal intentionné माल ऐंतााँस्ोंने

कद दावर (वव०) (kaddavar) grand ग्ााँ, de 
haute taille द औत ्ता्
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कमब्तकपाट

कबीला (पुं०) (kabīlā) tribu(f) त्ीब्यू
कबूतर (पुं०) (kabūtar) pigeon पीझ्ों

कबूतरी (सत्ी०) (kabūtarī) pigeoune पीझ्ौन

कबूल करना (कबूलना) (स०क्क्०) (kabūl karnā) 
avouer आवयू्े, confesser कोंफ़़ै से

कबज (पुं०)/(सत्ी०) (kabza) constipation(f) 
कोंसतीपास्ों

कबजा (पुं०) (kabzā) 1. possession(f) पोजौस्ों 
2. poignée(f) d’une épée पयूवान्े द् ् यून ऐपे

कब्र (सत्ी०) (kabra) tombe(f) तोंब

कत्ब्रसतान (पुं०) (kabristān) cimetière(f) 
सीमत़्ैर

कभी (क्क्०वव०) (kabhī) parfois पारफ़यू वा, 
quelquefois क़ै लकफ़यू वा

कभी-कभी (क्क्० वव०) (kabhi-kabhi) de temps 
en temps द तााँजााँ तााँ, parfois पारफ़यू वा

कमंडल (पुं०) (kamaṇḍal) récipient(m) d’eau 
(en forme de courge fait de cuivre et de 
bronze) रेसीप्ााँ दो

कम (वव०) (kam) peu प़,ु moins मुवैं, 
rarement रारमााँ

कम-अ्ल (वव०) (kam-aḳal) stupide सत्यूपीद, 
idiot इद् ् ो

कम-उम्र (वव०) (kam-umra) jeune झ॒न,ु pas 
mûr पा म य्ूर

कम करना (स०क्क्०) (kam karnā) diminuer 
दीमीनुवे, réduire रेद्वीर

कम खचज (वव०) (kam-ḳharca) économe 
ऐकोनौम, frugal फ़्र य्ूगाल

कमजोर (वव०) (kamzor) faible फ़़ै बल, sans 
force सााँ फ़ोस्द

कमजोरी (सत्ी०) (kamzorī) faiblesse(f) 
फ़़ै बल़ैस, déficience(f) देफ़रीस्ााँस

कमनी्य (वव०) (kamniya) beau बो, attirant 
आतीरााँ

कमब्त (वव०) (kambakhta) malheureux 
माल॒र,॒ maudit मोदी

कपाट (पंु०) (kapāt) 1. volet वोले 2. valve(f) 
वालव
कपाल (पंु०) (kapāl) tête(f) त़ैत, crâne क्ान
कपाल-करि्या (सत्ी०) (kapāl kriyā) cérémonie(f) 
de briser la crâne durant la crémation 
सेरेमोनी द ब्रीजे ल क्ान द् ् यूरााँ ला के्मास्ों
कपास (सत्ी०) (kapās) 1. cotton(m) कोतों 2. 
arbre à coton आब्र आ कोतों
कवप (पंु०) (kapi) singe स़ैझं
कपूत (पंु०) (kapūt) fils indigne फरीस ऐंदीन्
कपूर (पंु०) (kapūr) camphre कााँफ्
कपोत (पंु०) (kapot) pigeon पीझ्ों
कपोल (पंु०) (kapol) joue(f) झयू
कपोल-कलपना (सत्ी०) (kapol-kalpnā) 
imagination(f) इमाझीनास्ों, fantastique 
फााँतासतीक
क ्तान (पंु०) (kaptān) capitaine कापीत़ैन
कफ (पंु०) (kaf) 1. flegme फल़ैमम 2. mucus 
म य्ूक्यूस
कफन (पंु०) (kafan) linceul ल़ैस॒ल
कफनाशक (वव०) (kafnāśak) anti flegme आाँती 
फल़ैमम
कब (क्क्०वव०) (kab) quand कााँ
कबडडी (सत्ी०) (kabaḍdī) kabaddi कबबडी, 
jeu(m) d’équipe de pleinair झ॒ देकरीप द 
पल़ैऩैर
कबाड़ (पंु०) (kabāṛ) objects(mpl) en désordre 
औबझ ेआाँ देजौरद्र, bric-à-brac(m,inu) ब्रीक आ 
ब्राक
कबाड़खाना (पंु०) (kabāṛ khānā) boutique(f) 
de brocanteur बयूतीक द ब्रोकपॉत॒र, entrepôt 
de chiffonner-ferrailleur आत्पो द शीफ़ोन्े 
फ़रा्॒र
कबाड़ा (पंु०) (kabāṛā) detritus(m,pl) देत्ीत्यूस, 
bric-à-brac(inv) ब्रीक आ ब्राक
कबाड़ी (पंु०) (kabāṛiyā) brocanteur ब्रोकााँत॒र
कबाब (पंु०) (kabāb) brochettes(fpl) ब्रोशते, 
boulettes(f,pl) de viande बयूलैंत द व्ााँद
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कमीना (वव०) (kamīnā) méchant मेशााँ, vilain 
वीलैं

कमीशन (पुं०) (kamīśan) 1. commission(f) 
कोमीस्ों 2. reduction(f) रेद् ् यूकस्ों

कमेटी (सत्ी०) (kametī) comité(m) कोमीते

कमेरा (पुं०) (kamérā) ouvrier ऊव्री्े

क्यामत (सत्ी०) (kayāmat) 1. jour(m) de la 
résurrection झयूर ढ़ ला रेस्यूऱैकस्ों 2. calamité 
कालामीत े3. catastrophe कातासत्ौफ़

क्यास (पुं०) (kayās) 1. hypothèse(f) इपोत़ैज 
2. estimation(f) ऐसतीमास्ों

कर (पुं०) (kar) 1. impôt ऐपो, taxe(f) ताकस 
2. main(f) मैं 3. rayon ऱै्ों 4. trompe(f) d’un 
éléphant त्ोंप दैंने लेफ़ााँ

कर-वदृ गध (सत्ी०) (kar-vʀıdhī) augmentation 
des impôts औगमााँतास्ों देजैंपो

करघा (पुं०) (karghā) machine(f) à tisser 
माशीन आ तीसे

करछी (करछुल) (सत्ी०) (karchī) louche(f) लयूश, 
grande ग्ााँद, cuillère(f) कवी़्ैर

करिी्य (वव०) (karṇīya) digne d’être fait दीन् 
द़ैत् फ़़ै , à faire आ फ़़ै र

करतब (पुं०) (kartab) 1. exploit ऐकसपलयूवा 2. 
acrobatie(f) आक्ोबासी 3. miracle मीराकल

करतल (पुं०) (kartal) paume(f) de la main पौम 
द ला मैं

करतल रवतन (सत्ी०) (kartal dhvani) 
applaudissements(m,pl) आपलौदीसमााँ

करतार (पुं०) (kartār) créateur के््ात॒र, dieu 
दय़

करतूत (सत्ी०) (kartūt) action (sans péforaty) 
आकस्ों, acte(m) आकत

करधनी (सत्ी०) (kardhanī) ceinture(f) (d’or, 
d’argent) सैंत्यूर

करना (स०क्क्०) (karnā) faire फ़़ै र, accomplir 
आकोंपलीर, agir आझीर

कर तनधाजरि (पुं०) (kar nirdhāran) 
estimation(f) ऐसतीमास्ों, des impôts दे जैंपो

कमर (सत्ी०) (kamar) taille ता्

कमर तोड़ (वव०) (kamar toṛ) très dur त़्ै द् ् यूर, 
difficile दीफ़रीसील

कमरददज (पंु०) (kamardard) mal à la taille 
मालाला ता्, mal au dos माल ओ दो

कमरा (पंु०) (kamrā) chambre(f) शााँब्र, pièce 
प़्ैस

कमल (पंु०) (kamal) fleur फल॒र/plante(f) de 
lotus पलााँत द लोत्यूस

कमलककड़ी (सत्ी०) (kamal-kakṛī) tige(f) de 
lotus तीझ द लोत्यूस

कमलसन (वव०) (kamsin) jeune झ॒न, en bas 
âge आाँ बा आझ

कमांडर (पंु०) (kamāndar) commandant 
कोमााँदााँ, chef श़ैफ़

कमाई (सत्ी०) (kamāī) gains(m,pl) गैं, 
revenu(m) रवन्यू, salaire(m) साल़ैर

कमाऊ (वव०) (kamāū) capable de gagner sa 
vie कापाबल द गान्े सा वी

कमान (सत्ी०) (kamān) 1. arc(m) आक्द  2. 
commandement कोमााँदााँ

कमाना (स०क्क्०) (kamānā) gagner de 
l’argent गान्े द लारझों

कमानी (सत्ी०) (kamanī) (une sorte de) 
ceintūre सैंत्यूर, outil उती

कमाल (पंु०) (kamāl) merveille(f) म़ैरव़्ै , 
miracle मीराकल

कमाल करना (स०क्क्०) (kamāl karnā) 
créer des miracles faire quelque chose 
d’extraordinnaire के््े दे मीराकल फ़़ै र क़ै लक॒ 
शोज द़ैकसत्ा औद्रदीऩैर

कलम शनरी (सत्ी०) (kamiśnari) territoire(m) 
administré par un préfet de haut rang 
त़ैरीतुवार आदमीनीसत् ेपार अाँ पे्फ़े द ओ रााँ

कमी (सत्ी०) (kamī) 1. diminution दीमीन्यूस्ों, 
pénurie पेन्यूरी 2. manque(m) मााँक, rareté 
रारते

कमीज (सत्ी०) (kamīz) chemise शमीज
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कतजव्यतनष्ाकरबला

करुिाजनक (वव०) (karuṇājanak) 
compatissant कोंपातीसााँ, plein de 
compassion पलैं द कोंपास्ों
करेला (पुं०) (karelā) courge(f) amère कयू झ्द 
आम़ैर, courgette कयू रझ़ैत
करोड़ (वव०) (karoṛ) dix millions दी मील्ों
करोड़पतत (पुं०) (karoṛpati) multi-millionnaire 
म्यूलती मील्ोंऩैर
करौंदा (पुं०) (karaundā) petit fruit(m) acide 
(carrissa corandus) पती फ़्रयू ई आसीद
ककज  रालश (सत्ी०) (karka-rāśi) signe(m) du 
concer सीन् द् ् यू कााँस़ैर
ककज  रेखा (सत्ी०) (karka-rekhā) tropique(m) 
du concer त्ौपीक द् ् यू कााँस़ैर
ककज श (वव०) (karkaś) aigu ऐम्यू, rauque रौक
ककज शा (सत्ी०)/(वव०) (karkaśā) femme फ़म, 
querelleuse क॒ऱैलज, querelleuse कऱैल़ज
कजज (कजाज) (पुं०) (karz) 1. prêt पे् 2. dette(f) 
द़ैत
कजजदार (वव०)/(पंु०) (karzdār) débiteur देबीत॒र
किज (पुं०) (karṇa) oreille(f) औऱै्
किजकटु (वव०) (karṇakaṭu) discordant(son) 
दीसकौरदााँ, désagreable देजागे््ाबल
किजधार (पुं०) (karṇadhār) 1. batelier बातल्े, 
celui qui dirige un bateau सलुवी करी दीरीझ अाँ 
बातो 2. gnide गीद
किजवप्र्य (वव०) (karṇa priya) mélodieux 
मेलोद॒य़॒
किजफूल (पुं०) (karṇaphūl) boucle बयूकल, 
d’oreille दौऱै्
किजशूल (पुं०) (karnaśūl) mal à l’oreille माला 
लौऱै्
कतजव्य (पुं०) (kartavyā) devoir दवुआर
कतजव्यतन ष् (वव०) (kartayaniṣṭha) dévoué ā 
son devoir देवुए आ सों दवुआर, fidèle फ़रीद़ैल
कतजव्यतन ष्ा (सत्ी०) (kartayaniṣṭhă) 
dévouement(m) à son devoir देवुअमााँ आ सों 
दवुआर

करबला (सत्ी०) (karbalā) 1. lieu sacré 
islamique ल् साके् ईसलामीक 2. désert देज़ैर
करम ु्त (वव०) (kar mukt) détaxé देताकसे, 
exonéré ए़ैग़जोनेरे, dimpôt दैं्ो
कर्यो््य (वव०) (karyogya) imposable 
ऐंपोजाबल
कर्यो््य आ्य (सत्ी०) (karyogya āy) base(f) 
d’imposition बाज दैंपोजीस्ों
करवट (सत्ी०) (karvaṭ) fait d’être allongé sur 
le côlé फ़े देत् आलोंझ ेस्यूर ल कोते
करवा (पंु०) (karvā) un petit pot en argile अ ं
पती पो आाँनारझील, avec un bec आव़ैक अाँ 
ब़ैक
कर-व्यवसथा (सत्ी०) (kar-vyavasṭha) systèm 
सीसत़ैम, fiscal फ़रीसकाल
कराधान (पंु०) (karādhān) taxation(f) 
ताकसास्ों, contribution(f,pl) कोंत्ीब्यूस्ों
करामात (सत्ी०) (krāmāt) miracle(m) मीराकल, 
ēxplait एकसपल़ै
करार (पंु०) (krār) 1. accord आकौर, résolution 
रेजोल्यूस्ों 2. stabilité(f) सताबीलीते
करारनामा (पंु०) (krārnāmā) contrat कोंत्ा, 
accord आकौर
करारा (करारी) (वव०/सत्ी०) (krārā) 1. croquant 
क्ोकााँ 2. dur द् ् यूर, solide सौलीद
कराह (सत्ी०) (karāha) gémissemt झमेीसमााँ
कराहट (सत्ी०) (krāhat) gémissement(m) 
झमेीसमााँ
कराहना (अ०क्क्०) (krāhnā) gémir झमेीर
कररशमा (पंु०) (kriśmā) exploit ऐकसपलुवा, 
miracle मीराकल
करीब (क्क्०वव०) (krīb) 1. près प़्ै, proche प्ौश 
2. approximativement आप्ोकसीमातीवमााँ, 
environ ऑवीरो
करीब-करीब (क्क्०वव०) (karīb-karīb) environ 
आाँवीरों
करुिा (सत्ी०) (karuṇā) pitié पीत्े, 
compassion कोंपास्ों
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कमजफल (पुं०) (karmphal) résultat des actions 
रेज़्यूलता देजाकस्ों, actis आकत

कमजभूलम (सत्ी०) (karmabhūmi) territoire 
त़ैरीतवार, d’action दाकस्ों

कमज्योग (पुं०) (karmyog) philosophie(f) du 
détachement vers ses actes फ़रीलौसौफ़री द् ् यू 
देताशमााँ व़ैर से जा कत

कमजरेखा (सत्ी०) (karmrékhā) ligne de 
destin(m) लीन् द द़ैसतैं

कमजवाच्य (पुं०) (karmavācya) voix(f) passive 
वुआ पासीव

कमजवीर (पुं०) (karmavīr) 1. l’homme d’action 
लौम दाकस्े 2. héros एरो

कमजशाला (सत्ी०) (karmaśālā) atelier(m) 
आतल्े, stage सताझ

कमजशील (वव०) (karmśīl) travailleur त्ावा्॒र, 
fidéla फ़रीद़ैल

कमजहीन (वव०) (karmhīn) mal chancex माल 
शााँस

कममेंहरि्य (सत्ी०) (karmendriya) organe(m) de 
l’action(main etc.) औरगान द लाकस्ों

कषजि (पुं०) (karṣaṇ) traction त्ाकस्ों, 
extraction ऐकसत्ाकस्ों

कलंक (पुं०) (kalanka) disgrace दीसग्ास, 
tâche(f) ताश, blâme बलाम

कलंककत (वव०) (kalankit) déshonoré देजोनोरे

कलंकी (वव०) (kalankī) déshonoré देजोनोरे, 
diffamé देफ़ामे

कल (क्क्०वव०)/(पंु०)/(वव०) (kal) 1. demain दमैं 
2. hier इ्े 3. doux tendre दयू तानद्र

कलई (सत्ी०) (kalaī) étamage एतामाझ

कलईदार (वव०) (kalaīdār) recouvert de fer 
blanc रकयू व़ैर द फ़़ै र बलााँ

कलकं् (वव०) (kalkanṭh) ā une voix douce 
आ इ्यून वुआ दयूस, murmures(fpl) म य्ूरम य्ूर

कल-कल (पुं०) (kalkal) bruit(m) d’un fleuve 
ब्रयूई द़ै कल॒व

कतजव्यपरा्यि (वव०) (kartavyaparāyaṇ) 
obéissant ओबेईसााँ, qui fait son devoir करी फ़े 
सों दवुआर

कतजव्य पालन (पंु०) (kartavya pālan) 
accomplissement du devoir आकोंपलीसमााँ द्यू 
दतुआर

कताज (पंु०) (kartā) 1. créateur के््ात॒र 2. celui 
qui fait सलुवी करी फ़़ै  3. sujet(grammaire) स्यूझें

कताजधताज (पंु०) (kartādhartā) gérant झरेााँ, 
maître d’oeuvre म़ैत् द॒व्र, agent आझााँ

कर्यूज (पंु०) (karfyū) couvre-feu कयू व्र फ़॒

कमज (पंु०) (karma) action आकस्ों, acte 
आकत, sort सौर

कमजकांड (पंु०) (karmakānḍa) rituels(m,pl) 
रीत्यूव़ैल

कमजकार (पंु०) (karmkār) travailleur त्वा्॒र, 
salarié सालार्े, ouvrier उवर्े

कमज-क्षेत्र (पंु०) (karmkśetra) domaine दोम़ैन, 
d’action दाकस्ों

कमजचारी (पंु०) (karmcārī) employé आाँपलुवा्े, 
fonctionnaire फ़ोंकस्ोंऩैर

कमजचारी पररषद (सत्ी०) (karmcāri pariṣad) 
conseil du personnel कोंस़्ै  द् ् यू प़ैरसोऩैल/des 
employes देजााँपलवा्े

कमजचारी वगज (पंु०) (karamsari varg) 
personnal प़ैरसोऩैल, classe(f) कलास, des 
employés देजााँपलुवा्े

कमज्  (वव०) (karmaṭh) diligent दीलीझााँ, 
assidu आसीद् ् यू
कमजण्य (वव०) (karmanya) qui trāvaille dur करी 
त्ावा् द् ् यूर

कमजण्यता (सत्ी०) (karmanyatā) zèle(m) ज़ैल, 
assiduité(f) आसीद्वीते

कमजतन ष् (वव०) (karmaniṣṭha) qui remplit son 
devoir करी रााँपली सों दवयूआर

कमजतन ष्ा (सत्ी०) (karmaniṣthā) 
dévouement(m) à son devoir देवयूअमााँ आ सों 
दवुआर
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कलुषताकल्टरी

कलाकार (पुं०) (kalākār) artiste आततीसत

कलाकाररता (सत्ी०) (kalākāritā) art(m) आर, 
création के््ास्ों, artistique आरतीसतीक

कलाकारी (सत्ी०) (kalākārī) talent artistique 
तालााँ आरतीसतीक, œuvre d’art अ॒व्र दार

कला-कुशल (वव०) (kalā kuśal) compétent dans 
l’art कोंपेतााँ दााँ लार

कला-कृतत (सत्ी०) (kalākʀti) œuvre अ॒व्र, d’art 
दार

कला-कौशल (पुं०) (kalā kauśal) don artistique 
दों आरतीसतीक, art आर

कलातमक (वव०) (kalātmak) artistique 
आरतीसतीक, relatif ā l’art रलातीफ़ आ लार

कलापूिज (वव०) (kalāpūrṇa) artistique 
आरतीसतीक

कलाबाज (वव०) (kalābāz) acrobate आक्ोबात

कलाबाजी (सत्ी०) (kalābāzī) acrobatie 
आक्ोबासी, exploit(m) ऐकसपलयूवा, acrobātique 
आक्ोबातीक

कलाभवन (पुं०) (kalābhavan) gallerie(f) 
गालेरी, d’art दार

कलावंत (वव०)/(पंु०) 1. artistique आरतीसतीक 2. 
doné pour l’art दयूने पयूर लार

कलावान (वव०) (kalavān) artistē आरतीसत

कलाववद (पुं०) (kalāvid) doné pour l’art दयूवे 
पयूर लार

कलल (कलल्यगु) (पु०ं) (kaliyug) quatrième et 
dernier âge de l’univers selon la mythologie 
hindoue कात्ी़्ैम ए द़ैरन्े आझ द ल्यूनीव़ैर 
सलों ला मीतोलोझी ऐंदयू
कलल्युगी (वव०) (kaliyugī) qui est né/relaty au 
“kaliyug” करी ए ने ओ कसल्ुग

कली (सत्ी०) (kalī) 1. bouton(m) बयूतों 2. pli(m) 
(triangulaire) de vêtement पली त्ी्ााँम य्ूल़ैर द 
व़ैतमााँ

कलुष (पुं०) (kaluṣ) impureté(f) ऐंप य्ूरत,े péché 
पेशे
कलुषता (सत्ी०) (kaluṣatā) impureté ऐंप्यूरते

कल्टरी (सत्ी०) (kalakṭar) collecteur 
कोल़ैकत॒र, des impôts देजैंमपो

कलगी (सत्ी०) (kalgī) aigrette एगऱैत, plume 
पल्यूम

कलपना (अ०क्क्०) (kalapnā) se plaindre स 
पलैंद्र

कलपाना (स०क्क्०) (kalpānā) faire फ़़ै र, souffrir 
सयूफ़्ररीर

कल-पुजाज (पंु०) (kal purzā) parties(fpl) d’une 
machine पारती द््यून माशीन, pièce détachée 
प़्ैस देताशे

कलफ (पंु०) (kalaf) amidon आमीदों

कलम (सत्ी०) (kalam) plume पल्यूम, 
pinceau(m) पैंसो, greffe(m) ग्ाफ़, stylo सतीलो

कलमदान (पंु०) (kalamdān) plumier पल्यूम्े

कलमबंद हड़ताल (सत्ी०) (kalamband haṛtāl) 
grève(f) (pour ne pas rédige les documents 
officiels) ग़्ैव

कलमी (वव०) (kalmī) greffé ग्फ़े, cristallisé 
क्रीसतालीजे

कलमुँहा (वव०) (kalmũhā) qui dit des 
méchancetés करी दी दे मेशााँसते

कलरव (पंु०) (kalrav) chant d’oiseaux शााँ 
दवुाजो

कलश (कलसा) (पुं०) (kalś) 1. grand pot 
d’eau ग्ााँ पो दो 2. urne(f) इ्यून्द 3. dôme d’un 
temple hindou दोम दयूाँ तााँपल एदयू
कलह (पंु०) (kalaha) querelle(f) कऱैल 
dispute(f) दीसप्यूत

कलहवप्र्य (वव०) (kalaha priya) querelle कऱैल॒

कला (सत्ी०) (kalā) 1. art आर, jeu झ॒ 2. division 
du temps दीवीज़्ोद तााँ

कलाई (सत्ी०) (kalāī) poignet(m) पुवान्े

कलाई-घड़ी (सत्ी०) (kalāīghaṛī) montre-
bracelet(f) मोंत् ब्रासले

कलाकंद (पंु०) (kalākand) variété de sucrerie 
वारर्ेत ेद स्यूक्री
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कवा्यद (सत्ी०) (kavāyad) 1. réguments(m,pl) 
ऱैगलमााँ 2. exercises ऐगज़ैरसीज, militaires 
मीलीत़ैर
कवव (पुं०) (kavī) poète पो़्ैत
कववता (सत्ी०) (kavitā) poème(m) पोऐम, 
poèsie पोएजी
कववतव (पुं०) (kavitva) qualitē कालीत,े 
poēbque पोएतीक
कववराज (पुं०) (kavirāj) grand poète ग्ााँ पो्ेत
कवव सममेलन (पुं०) (kavi sammélan) 
réunion(f) des poètes oùils récitent leurs 
poèmes रे्यून्ों दे पो़्ैत उ ईल रेसीत ल॒र 
पौ़्ैम
कवींरि (पुं०) (kavindra) poète lauréat पो़्ैत
कववाल (पुं०) (kavvāl) chenteur de “kavvāli” 
शााँत॒र द कववाली
कववाली (सत्ी०) (kavvālī) chant ourdou ā la 
gloire du dieu शााँ ऊदु्द आ ला गलुवार द् ् यू द्य़
कश (पुं०) (kaś) inhalation(f) इनालास्ों, 
bouffée(f) बयूफ़े
कशमकश (सत्ी०) (kaś-makaś) tiraillement(m) 
तीरा्मााँ, lutte ल्यूत
कशाघात (पुं०) (kaśaghāt) fouettement 
कोंऱैकस्ों, correction(f) fait de battre au fouet 
फ़े द बात् ओ फ़यू ्े
कलशश (सत्ी०) (kaśiś) attration आत्ाकसी्ों
कशीदा (कसीदा) (पुं०) (kaśīdā) 1. broderie(f) 
ब्रौदरी 2. variété de la poésie ourdou वार्ेत े
द ला पो़्ैजी ऊदयू्द
कशीदाकारी (कसीदाकारी) (सत्ी०) (kaśīdākārī) 
broderie ब्रौदरी
कशती (सत्ी०) (kaśtī) bateau(m) बातो
क षट (पुं०) (kaṣta) sonffrance(f) सयूफरााँस, 
peine(f) प़ैन
क षटकर (वव०) (kaṣtakar) ennuyeux आाँनुवीय़, 
génant झनेााँ
कषटसार्य (वव०) (kaṣtasādhya) 1. difficile 
दीफ़रीसील 2. ennuyeux आाँनुवी्

कलुवषत (वव०) (kaluṣit) sale साल, impur 
ऐंप य्ूर, manvais मोवे
कलूटा (वव०) (kaluṭā) noir नुवार, au teint forcé 
ओ तैं फोंसे
कलेंडर (पंु०) (kalendar) calendrier कालपॉनद्री्े
कलेजा (पंु०) (kalejā) 1. cœur क॒र, foie फुवा, 
courage कयू राझ
कलेजी (सत्ी०) (kalejī) foie d’animal फुवा 
दानीमाल
कलेवर (पंु०) (kalevar) structure(f) सत्यूकत्यूर, 
corps कौर
कलेवा (पंु०) (kalevā) casse-croûte कास-क्यू त
कलपना (सत्ी०) (kalpnā) imagination 
इमाझीनास्ों
कलपनातीत (वव०) (kalpnātīt) inimagiable 
इनइमाझीनाबल
कलपनाश क्त (सत्ी०) (kalpnāśaktī) faculté(f) 
फ़ाक्यूलत,े d’imagination दीमाझीनास्ों
कलपनाशील (वव०) (kalpanāśīl) plein 
dimagination पलैं दीमाझीनास्ों, imaginaty 
ईमाझीनातीफ़
कलपनाशीलता (सत्ी०) (kalpanāśīlatā) 
imagination ईमाझीनास्ों, esprit imaginaty 
ऐसप्ी इमाझीनातीफ़
ककलपत (वव०) (kalpit) imaginaire ईमाझीऩैर, 
ficty फ़रीकतीफ़
कलमष (पंु०) (kalmaṣ) péché पेश,े impureté(f) 
ऐंप्यूरते
कल्याि (पंु०) (kalyāṇ) bien-être ब्ैंऩैत्
कल्यािकारी (वव०) (kalyāṇkārī) bénéfique 
बेनेफ़रीक
कललोल (पंु०) (kallol) 1. vague ओतवागु, 
renleau रुलो 2. foie झयूवा, amusement 
आमयूड़मााँ
कवक (पंु०) (kavak) fongère(f) फ़यू झ़ैर, 
champignon शााँपीन्ों, mycose(f) मीकोज
कवच (पंु०) (kavac) armure(f) आरम्यूर
कवत्यत्री (सत्ी०) (kavayitrī) poétesse पोएत़ैस
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काँटेदारकसक

कहकहा (पुं०) (kahkahā) éclat de rire एकला 
द रीर

कहना (स०क्क्०) (kahanā) dire दीर, déclarer 
देकलारे

कहर (पुं०) (kahar) 1. calamité(f) कालामीत े2. 
colère(f) कोल़ैर

कहलाना (स०क्क्०) (kahlānā) 1. sàppeler 
सापले 2. envoyer un mot आाँवुआ्े अाँ मो

कहवा (पुं०) (kahvā) thé nature त ेनात य्ूर

कहा ँ(क्क्०वव०) (kahã) où ऊ

कहानी (सत्ी०) (kahānī) histoire इसतुवार, 
conte(m) कोंत, vouvelle नयूव़ैल

कहानीकार (पुं०) (kahānīkār) contour कोंत॒र, 
nouvelliste नयूव़ैलीसत

कहार (पुं०) (kahār) communauté(f) hindoue 
de porteurs d’eau कोम य्ूनोत ेऐंदयू द पौरत॒र 
दो/de palanquins द पालााँकैं

कहावत (सत्ी०) (kahāvat) proverbe प्ोव़ैब्द, 
dicton दीकतों

कहा-सुना (पुं०) (kahā-sunā) échange de 
mots durs एशााँझ द गो द्यूर

कहा-सुनी (सत्ी०) (kahā sunī) altercation 
आलत़ैरकास्ों, querelle कऱैल

कही ं(क्क्०वव०) (kahῖ:) 1. quelque part क़ै लक 
पार 2. sijamair… सीझामे..., dans certāins 
cas दााँ स़ैरत़ै का

कहीं-कही ं(क्क्०वव०) (kahῖ:-kahῖ:) dans 
quelques cas दााँ क़ै लक का/endroits आाँद्रवुा

काँइ्या ँ(वव०) (ka :̃iya :̃) mailn गालैं, rusé र्यूजे

काँख (सत्ी०) (ka :̃kh) aisselle ऐस़ैल

काँच (पुं०) (ka :̃c) verre व़ैर

काँचन (पुं०) (ka :̃can) or और

काँटा (पुं०) (ka :̃ṭā) 1. épine(f) एपीन 2. 
fourchette फ़यू रश़ैत 3. aiguilles(f) d’une 
balance ए़ैगवुई द् ् यून बालााँस 4. balance बालपॉस

काँटेदार (वव०) (ka :̃tedār) épineux एपीऩ॒, 
piquant पीकााँ

कसक (सत्ी०) (kasak) 1. donleur दयूल॒र 2. 
agonie आगोनी

कसना (स०क्क्०) (kasanā) resserrer रसेरे, 
nouer नुवे

कसबा (पंु०) (kasbā) petite ville(f) पतीत वील

कसम (सत्ी०) (kasam) serment सझ़ैमााँ

कसमसाना (अ०क्क्०) (kasmasānā) être agite 
एत् आझीत/ेnerveux ऩैरव़

कसमसाहट (सत्ी०) (kasmasāhaṭ) 
sarrement(m) de cœur सौरमााँ द क॒र, 
nervosité ऩैरवोसीते

कसर (सत्ी०) (kasar) défaut(m) देफ़ो, 
manqué(m) मााँक, lacune लाक्यून

कसरत (सत्ी०) (kasrat) exercice(m) 
ऐगज़ैरसीज, physique फ़रीसीक

कसवाना (स०क्क्०) (kasvānā) faire resseuer 
फ़़ै र रसेरे

कसाई (पंु०) (kasāī) boucher बयूश,े cruel क्यू व़ैल

कसाईखाना (पंु०) (kasāīkhānā) boncherie(f) 
बयूशरी, abattoir आबातुवार

कसाव (पंु०) (kasāva) 1. étroitesse(f) एत्वुात़ैस 
2. style bref et concis सतील ब्ऱैफ़ ए कोंसी

कसावट (सत्ी०) (kasāvat) 1. étroitesse 
एत्वुात़ैस 2. musculature म्यूसक्यूलात्यू
कसूर (पंु०) (kasūr) faute(f) फ़ौत, erreur(f) ऐरर॒

कसूरवार (वव०) (kasūrvār) coupable कयू पवाबल, 
fautif फ़ौतीफ़

कसेरा (पंु०) (kaserā) communauté(f) findou 
fabriquant le bronze कौम्यूनौत ेऐंदयू फ़ाब्रीकााँ 
ल ब्रोंज, artisan en chandronnerie d’art 
आरतीजााँ आाँ शोदोनरी दार

कसलैा (वव०) (kasailā) astringent आसत्ीझााँ

कसौटी (सत्ी०) (kasautī) 1. pierre(f) de touché 
प़्ैर द तयूश 2. critère क्ोत़ैर

कसतूरी (सत्ी०) (kastūrī) musc(m) म्यूसक

कसतूरी मगृ (पंु०) (kastūrīmʀg) daim musqué 
दैं म्यूसके
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कागजी-सबूत (पुं०) (kagazi-sabut) preuve 
documentaire प्॒व दोक य्ूमौत़ैर
काज (पुं०) (kāj) 1. travail त्ावा् 2. 
boutonniere(f) बयूतोऩ्ैर 3. cérémonie(f) 
सेरेमौनी
काजल (पुं०) (kajal) collyre(f) कौलीर
काज़ी (पुं०) (kāzī) 1. juge musulman स्यूझ 
म्यूज़्यूलमााँ 2. celui qui préside la cérémonie 
du mariage musulman सलुवी करी पे्सीद ला 
सेरेमौनी द् ् यू मारी्ाझ म य्ूज य्ूलमााँ
काज ू(पुं०) (kājū) noix(f) de cajou नुवा द काझयू
काट (सत्ी०) (kāṭ) 1. incision(f) ऐंसोज़्ों 2. 
coupure section d’arbre स़ैकस्ों दारबे्र 3. 
érosion एरोज़्ों 4. enlevé आाँलवे, rayé रा्े
काट-छाँट (सत्ी०) (kāt-chnta) réduction 
रेद्यूकस्ों, abrégement(m) आबे्रझमााँ
काटना (स०क्क्०) (kāṭnā) 1. couper कयू पे 2. 
mordre मौद्र्द 3. moissonner मुवासौने 4. 
enlever आाँलवे, rayer रा्े
काट-पीट (सत्ी०) (kāṭpīṭ) mutilation(f) 
म्यूतीलास्ों, coupure(f) कयू प्यूर एक्ाजे
का् (पुं०) (kāṭh) 1. bois(m) बुवा 2. bloc 
बलौक, bois d’œuvre बुवा द्व्र
का्ी (सत्ी०) (kāṭhī) 1. selle स़ैल 2. structure 
सत््यूकत्यूर, forme फ़कौम
काढ़ना (स०क्क्०) (kāṛhnā) 1. broder ब्रोदे 2. 
fairè sortir फ़़ै र सौरतीर 3. se peigner (स)पेन्े
काढ़ा (पुं०) (kāṛhā) décoction(f) देकौकस्ों, 
médianale मेदीसीनाल
कातना (स०क्क्०) (kātnā) filer फ़रीले
कातर (वव०) (kātar) 1. timide तीमीद 2. 
décourage देकयू राझे
कातरता (सत्ी०) (kātartā) timidité तीमीदीत,े 
découragement(m) देकयू राझमााँ
काततक (कातत ्दक) (पंु०) (kātik) huitiēme 
वुइत़्ैम, mois du मुवा द्, calendrier 
कालपॉनद्री्े, hindou ऐंदयू
काततल (पुं०) (kātil) meurtrier म॒रत्ी्े, 
assassin आसासैं

कांड (पंु०) (ka ̃:ḍa) 1. chapitre शापीत्, 
division(f) दीवीस्ों 2. incident ऐंसीदााँ, 
regrettable रगे्ताबल

कांत (पंु०) (ka :̃nt) 1. beau बो, agréable 
आगे्आबल 2. mari मारी

कांता (सत्ी०) (ka :̃ntā) 1. folie झौली 2. bien-
aimée ब्ााँनेमे, éponse ए्यूज

कांतत (सत्ी०) (ka :̃nti) éclat(m) एकला, 
lustre(m) ल्यूसत्

कांततमान (वव०) (ka :̃ntimān) brillant ब्री्ााँ, 
éclatant एकलातााँ

कांततहीन (वव०) (ka :̃tihīn) terne sans éclat 
त्शा्द सााँएकला, peu brillant प़ ब्री्ााँ

काँपना (अ०क्क्०) (ka :̃mpnā) trembler त्ााँबले, 
frissonner फ़्ररीसौने

काँसा (कांस्य) (पंु०) (ka :̃s̅) brõze ब्रोज

काँस्य पदक (पंु०) (ka :̃sya padak) médaille(f) 
de bronze मेदा् द ब्रोंज

काई (सत्ी०) (kāī) monsse मयूस, algues आलग

काक (पंु०) (kāk) corbeau कौरबो

काका (पंु०) (kākā) oncle ओकंल, le frère du 
père ल फ़्ऱै र द य्ू प़ैर

काकी (सत्ी०) (kākī) tantē तााँत, la femme du 
frēre du père ला फ़म द्यू फ़्ऱै र न्यू प़ैर

काग (पंु०) (kāg) 1. corbeau कौरबो 2. bouchon 
बयूशों

कागज (पंु०) (kāgaz) papier पाप्े, document 
दोक य्ूमााँ

कागज-पत्र (कागजात) (पुं०) (kāgaz-patra) 
papiers(m,pl) पाप्े, document(m,pl) दोक्यूमााँ

कागजी कारजवाई (सत्ी०) (kāgazī-kārvāī) 
écritures(fpl) एक्रीत्यूर, paperasserie(f) 
पापेरासरी

कागजी मुरिा (सत्ी०) (kāgazī mudrā) billets(mpl) 
बी्े, d’argent दारझााँ

कागजी शरे (पंु०) (kāgazi-sher) tigre de 
papier तीग् द पाप्े
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कामुकताकाततलाना

काब ू(पुं०) (kābū) contrôle कोंत्ोल, 
possession(f) पोज़ैस्ों

काम (पु०ं) (kām) 1. travaīl त्ावा् 2. tâche(f) 
ताश, désir देजीर, sexuel स़ैकसवु़ैल, passion(f) 
पांस्ों

कामकाज (पुं०) (kāmkāj) affaires(f,pl) travail 
आफ़़ै र, त्ावा्

कामकाजी (वव०) (kāmkājī) actif आकतीफ़, 
travailleur त्ावा्॒र

कामगार (पुं०) (kāmgār) travailleur त्ावा्॒र 
ouvrier उवर्े

कामचलाऊ (वव०) (kāmcalāu) 1. passable 
पासाबल 2. chose utilisée provisoirement ā la 
place ďune autre शोज इ्यूतीलीजे प्ोवीजुवारमााँ 
आ ला पलास द््यून ओत्

कामचोर (वव०/पंु०) (kām-cor) paresseux tire-
au flauc पारेस॒ तीर ओफलााँ

कामना (सत्ी०) (kāmnā) 1. désir देजीर 2. 
passon पांस्ों 3. sonhait सुवे

काम्याब (वव०) (kamyāb) qui réussi करी 
रेइ्यूसी, qui a du succès करी आ द् य्ू स य्ूकसे

काम्याबी (सत्ी०) (kamyābī) succis(m) स य्ूकसे, 
réussite रेइ्यूसीत ्

कामांध (वव०) (kāmāndha) aveuglé par la 
passion आव॒गले पार ला पास्ों

कामाक्न (सत्ी०) (kāmagni) feu de la passion 
फ़॒ द ला पास्ों

कामातुर (वव०) (kāmātur) emporté/aveuglé 
par la passion आाँपौतबे/आवगले पार ला पास्ों

कालमनी (सत्ी०) (kāminī) 1. femme sensuelle 
फ़ाम सााँस्यूव़ैल 2. belle femme ब़ैल फ़ाम

कामी (वव०) (kāmī) libidineux लीबीदीऩ॒

कामुक (वव०) (kāmuk) libidineux लीबीदीऩ, 
sensuel सााँसव़ैल

कामुकता (सत्ी०) (kāmuktā) sexualité(f) 
स़ैकससवालीत े

काततलाना (वव०) (kātilānā) meurtrier म॒रत्ी्े
कान (पंु०) (kān) oreīlle(f) और्
कानन (पंु०) (kānan) forêt(f) फ़ौरे
काना (वव०) (kānā) 1. borgne बोरन् 2. 
legume लेम्यूम/fruit mangé par les insectes 
फ्यू वी मााँझ ेपार लेज़ैस़ैत
काना-फूसी (सत्ी०) (kānā phūsī) murmur 
म य्ूरम्यूर, chuchotement श्यूश्यूतमााँ
कानून (पंु०) (kānūn) loi(f) लुवा
कानून व्यवसथा (पुं०) (kānūn vyavasṭha) loi(f) 
et ordre(m) लुवा ए औद्र्द, ordre public औद्र्द 
प्यूबलीक
कानूनगो (पंु०) (kānūngo) fonctionnaire 
फ़ोंकस्ोंऩैर, du fisc dé registre foncier द् ् यू 
फ़रीसक द रझीसत् फ़ोंस्े
कानूनदा ँ(पंु०) (kanūnd) juriste झ्यूरीसत, 
home de loi औम द लुवा
कानूनन (क्क्०वव०) (kānūnan) légalement 
लेगालमााँ, selon la loi सलो ला लुवा
कानूनी (वव०) (kānunī) légal लेगाल रलातीफ़ 
आ ला लयूवा
कानूनी कारजवाई (सत्ी०) (kanūnī kāryavāhi) 
procédure(f) légale प्ोसेद््यूर लेगाल
कॉपी (सत्ी०) (kāpī) 1. cahin का्े 2. 
exemplaire ऐगजााँपल़ैर
कॉपीराइट (पंु०) (kapīrāit) droit dauteur द्रवुा 
दोत॒र
कापुरुष (पंु०) (kāpuruṣ) être vile/timide ऐत् 
वील/तीमीद
काकफला (पंु०) (kāfilā) caravane(f) कारावान, 
convoi कोंवुआ
काफी (वव०/क्क्०वव०) (kāfī) suffisant स्यूफ़रीसााँ, 
adequat आदेका, assez आसे
कॉफी (सत्ी०) (kāfi) café(m) काफ़े
कात्बल (वव०) (kābil) capable कापाबल, 
compétent कोंपेतााँ, doné दवेु
कात्बलल्यत (सत्ी०) (kabiliyat) compélence(f) 
aptitude(f) maîtrīse कोंपेतााँस आपतीत्यूद म़ैतरीज
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कामोततजेक (कामोददीपक)

कारसतानी (सत्ी०) (kārastānī) astuces de jeux 
आसत्यूसद झ, méfaits मेफ़े
कारागार (पुं०) (kārāgār) prison प्ीजों
कारावास (पुं०) (kārāvās) emprisonnement 
आाँप्ीजोमााँ
कारीगर (पुं०) (kārīgar) artisan आततीसााँ
कारीगरी (सत्ी०) (kārīgaī) artisanal आततीसाना
कारोबार (पुं०) (kārobār) business बीजनेस, 
affaiser(f) आफ़़ै र
काबजनीकृत (पे्) (वव०) (kārbanīkrit) boissons 
gazeuses बवासों गाज॒ज
कालमजक (पुं०) (kārmik) personnel प़ैसदोनेल
का्यज (पुं०) (kārya) 1. travail त्ावाई 2. acte 
आकत 3. tâche ताश 4. boulot बयूलो 5. devoir 
दवोआर
का्यजकताज (पुं०) (kāryakartā) ouvrier ऊव्री्े, 
fonctionnaire फ़ोंसकस्ोऩैर
का्यजकलाप (पुं०) (kāryakalāp) activités 
आकतीवीते
का्यजकाररिी (वव०) (kāryakāraṇī) exécutif 
एकसेक य्ूतीफ़
का्यजकाररिी सलमतत (सत्ी०) (kāryakāraṇī) 
conseil exécutif() कोंसेई एकसेक्यूतीफ़
का्यजकारी (वव०) (kāryakārī) adjoint आद॒झवााँ
का्यजकाल (पुं०) (karyakāl) maudat मरॅानदा, 
terme त़ैम्द
का्यजकुशल (वव०) (kāryakuśal) efficace 
एफ़रीकास, doué दयूए, compétent कोंपेतााँ
का्यज-कुशलता (सत्ी०) (kārya-kuśaltta) 
efficacité एफ़रीकासीत,े compétence कोंमपेतााँस
का्यजरिम (पुं०) (kāryakram) programme 
प्ोग्ाम
का्यजक्षमता (सत्ी०) (kāryakśamtā) 
compétence कोंपेतााँस, capacité कापासीते

का्यजक्षेत्र (पुं०) (kāryakśetra) domaine दोमेन

का्यजगो ष्ी (सत्ी०) (kāryagoṡṭhī) ateleir 
आतली्े, stage सताझ

कामोततजेक (कामोददीपक) (वव०) (kāmottejak) 
ce qui éveille la passion स करी एवई ला 
पासस्ों sensuelle

कामोनमाद (पंु०) (kāmonmād) débauche 
sexuelle देबोश सेकस्ुएल
काम्य (वव०) (kāmya) attiraut(e) आतीरााँ
का्यदा (पंु०) (kāydā) 1. rigle रेगल, loi लवा 2. 
norme नााँम्द 3. façon फ़ासों
का्यदा-कानून (पंु०) (kāydā-kānūn) les régles 
et les normes ले रेगल ए ले नााँम्द
का्यम (वव०) (kāyam) ferme फ़़ै म्द, sûr स्यूर
का्यर (वव०)/(पंु०) (kāyar) lâche लाश, 
peureux पर॒
का्यरता (सत्ी०) (kāyartā) lâcheté लाशते
का्या (सत्ी०) (kāyā) structure सत्कुत्यूर, corps 
कााँर
का्याकलप (पंु०) (kāyākalp) transformation(f) 
त्ााँसफ़ााँमा्दसस्ों, revitalisation रवीतालीजासी्ों
का्यापलट (पंु०) (kāyāpalaṭ) 1. 
métamorphose मेतामााँफ़ोज 2. changement 
total शााँझमााँ तोताल
कात्यक (वव०) (kāyik) physique फ़रीजीक, 
corporel करॅ ापदोरेल
कार (सत्ी०) (kār) voiture वुआत्यूर
कारक (पंु०) (kārk) facteur फ़ाकतर, cas(gram)

कारखाना (पंु०) (kārkhānā) usine ई्यूजीन,् 
atelier आतली्े
कारगर (वव०) (kārgar) efficace appliqué 
एफ़रीकास फ़़ै र
कारगुजारी (सत्ी०) (kārgujārī) 
accomplissemeat आकोमपलीसमााँ, réalisation 
रे्ालीजासी्ों
कारि (पंु०) (kāraṇ) raison रेजों, cause कोज
कारतूस (पंु०) (kārtūs) cartouche(f) कातयू्दश
कारनामा (पुं०) (kārnāmā) 1. actes आकत 2. 
méfaits मेफ़े
कारवा ँ(पंु०) (kārvā) caravane कारावान
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काल-बोधका्यजग्हि

का्यजसाधक ज्ान (पु०ं) (kāryādhak gyān) 
connaissance fonctionnelle कोनेसााँस 
फ़ोकस्ोनेल

का्यजसूची (सत्ी०) (kāryāsūcī) ordre de jour, 
agenda आझाँदा

का्यज-सथगन (पुं०) (kārya-sthagan) 
adjournement des procédures आदझयून्दमााँ दे 
प्ोसेद््यूर

का्याजनुभव (पुं०) (kāryānubhav) expérience 
professionnelle antérieure एकसपेरी्ााँस 
प्ोफ़ेसी्ोनेल आाँतरेीचर

का्याजनव्यन (पुं०) (kāryānvayan) mise en 
œuvre मीजााँनव्र

का्याजकनवत (वव०) (kāryānvit) mise en œuvre 
मीजााँनव्र, exécuté एगजेक्यूसे
का्याजकनवतत (सत्ी०) (kāryānviti) mise en 
œuvre मीजााँन॒व्र, exécution एगजेक्यूसी्ों
का्याजकनवत करना (स०क्क्०) (kāryānvit) 
mettre en œuvre मेत् अरॅन अव्र, implémenter 
ऐंमपलेमरॅानते

का्याजल्य (पुं०) (kāryālaya) bureau ब्यूरो

का्यबो ततर (संसवीकृतत) (वव०) (kāryottar) 
sanction ex post facto सााँकसी्ों एकस पोसत 
फ़ाकतो/a postériori आ पोसतरेीओरी

कारजवाई (सत्ी०) (kāryavāī) mesures prises 
मज़्यूर प्ीज

कारजवाई सलमतत (सत्ी०) (kāryavāī-samiti) 
comité d’action कोमीत ेदाकसी्ों

काल (पुं०) (kāl) 1. ère ऐर 2. âge आझ 3. 
temps तााँ 4. fier dié monde फ़ौं द् य्ूमोंद

काल-को्री (सत्ी०) (kāl-koṭhrī) 1. cellue à la 
réclusion सेल्यू आ ला रेकल्यूजी्ों, cellule à la 
most सेल्यूल आ ला मााँर

काल-चरि (पुं०) (kāl-cakra) roue du temps रु 
द् ् यू तााँ

काल-बोध (पुं०) (kāl bodh) le rapport au 
temps ल रापरॅार ओ तााँ, une conscience pour 
le temps ई्यून कोंसी्ााँस पयूर ल तााँ

का्यजग्हि (पंु०) (kāryagrahaṇ) engagement 
dans; devenir membre देवनीर मरॅामब्र, faire 
partie de फ़़ै र पातती द

का्यजहदवस (पंु०) (kāryadivas) jour ouvrable 
झयूर ऊब्राबल

का्यजनीतत (सत्ी०) (kāryaniti) stratégie सत्ातझेी

का्यजपंजी (सत्ी०) (kāryapanjī) registre रझीसत्, 
journal de ford झयूना्दल द फपॉर, carnet कानबे

का्यजपालक (वव०/पंु०) (kāryapālak) cadre 
executif काद्र एकसेक्यूतीफ़

का्यजपाललका (सत्ी०) (kāryapālikā) exécutif 
एकसेक्यूतीफ़

का्यज प्रिाली (सत्ी०) (kāryapraṇāli) 
méthodologie technique मेतोदोलोझी 
तकेनीक, processus प्ोसेस्यूस

का्यज-भार (पंु०) (kāryabhār) charge de travail 
शाझ्द द त्ावाई

का्यजमु ्त (पंु०/वव०) (kāryamukt) décharge 
देशाझ्द

का्यजमु क्त (सत्ी०) (kāryamukti) décharge 
देशाझ्द

का्यज्योजना (सत्ी०) (kāryayojnā) plan d’action 
पलााँ दाकसी्ों

का्यजवाहक (वव०) (kāryavāhak) adjoint आद॒झवााँ

का्यजवाही (सत्ी०) (kāryavāhī) procédures 
प्ोसेद् य्ूर

का्यजववगध (सत्ी०) (kāryavidhi) méthode(f), 
procédure(f) प्ोसेद््यूर

का्यज-वववरि (पंु०) (kāryaviraṇ) déscription 
des tâches de travail देसक्रीपसी्ों दे ताश

का्यजव ृतत (पंु०) (kāryavritt) compte-rendu कोंत 
रााँद््यू, procès verbal प्ोसे व़ैबा्दल

का्यजशाला (सत्ी०) (kāryaśālā) atelier आतली्े, 
stage सताझ

का्यजशील (वव०) (kāryaśīl) actif आकतीफ़, 
énergique एऩैझीक्द

का्यजसलमतत (सत्ी०) (kāryasamiti) comité de 
travail कोमीत ेद त्ावाई
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काशतकार (पुं०) (kāśtakār) paysan पेईजााँ, 
cultivateer agricole क्ुलतीनातर आग्ीकोल

काशतकारी (सत्ी०) (kāśtkārī) cultivation de 
terre sous une forme ou d’autre d’affermage 
क्यूलतीवासी्ों द त़ैर सयूज़्यून फ़रॅ ाम्द अ य्ून ्ओत् े
दाफ़़ै मा्दझ

काष् (पुं०) (kāṡṭh) bois बवा

काष्कला (सत्ी०) (kāṡṭhkalā) artisanat du 
bois आतत्दसाना द््यू बवा, travail du bois त्ावाई 
द््यू बवा

ककंकतजव्यववम ूढ़ (वव०) (kinkartavya vimūṛh) 
dans un dilemme दााँज़्यून ्दीलेम, confus कोंफ्यू
ककंगचत (वव०/क्क्०वव०) (kincit) un peu अाँ प़

ककंत ु(सं्ो०) (kintu) mais में

ककंवदँती (सत्ी०) (kimvadantī) mythe मीत

ककटककटाना (स०क्क्०) (kiṭkiṭānā) grincer (les 
dents) ग्ैंसे

ककतना (वव०/क्क्०वव०) (kitnā) combien 
कोंमबी्ााँ/combien de कोंमबी्ााँ द

ककतने (वव०) (kitne) combien कोंबी्ााँ/combien 
de कोंबी्ााँ द

ककताब (सत्ी०) (kitāb) livre सलव्र

ककताबी (वव०) (kitābī) culture livresque 
कयू लत्यूर लीवे्रसक

ककताबी की ड़ा (पुं०) (kitābī kīṛā) bouquineur 
बयूकरीन॒र, un अाँ

ककताबी ज्ान (पुं०) (kitābī) gy(ā)n sauvoir 
livresque सावुआर लीवे्रसक

ककधर (क्क्०वव०) (kidhar) où ऊ

ककनारा (पुं०) (kinārā) bord बरॅार, plage(f) 
पलाझ

ककनारी (सत्ी०) (kinārī) ford बरॅार, bordure 
बरॅादयू्द्यूर

ककफ़ा्यत (सत्ी०) (kifāyat) économie एकोनोमी, 
épargne एपान्द

ककफ़ा्यती (वव०) (kifāyatī) bon-marché बों 
माशबे, économe एकोनोम, réduction des coûts 
रेद् ् यूकसी्ों दे कयू

काल-रात्त्र (सत्ी०) (kālrātri) la nuit du 
jugement final ला न्यूई द््यू झ ़््यूझ ़्मााँ फ़रीनाल, 
fin du monde फ़ौं द््यूमोनद

कालांतर (पु०ं) (kālāntar) décalage temporel 
देकालाझ तााँपोरेल

काला (वव०) (kālā) noir नवार, ombré ओंबे्र

कालातीत (वव०) (kālātīt) dans les époques 
lointaines दााँ लेजेपााँक लवााँत़ैन

काला धन (पंु०) (kālā-dhan) argent noir आझााँ 
नवार

काला बाजार (पंु०) (kālā bājār) marché noir 
माश्द नवार

कालावगध (सत्ी०) (kālāvadhi) durée द््यूरे, 
période temps पेरी्ााँद॒द तााँ

काललख (सत्ी०) (kālikh) point d’ombre पवााँ 
दोमब्र, point noir पवााँ नवार

काललमा (सत्ी०) (kālimā) noirceur नवारस॒र, 
zones d’ombre जोन दोमब्र

काली करततू (सत्ी०) (kālī-kartūt) acte néfaste 
आकत नेफ़ासत, mauvaise action मोवेजा 
क़सी्ो

कालीन (पंु०) (kālīn) tapis तापी

काली लमचज (सत्ी०) (kālī-mirch) poivre पवुआव्र

काली-सचूी (सत्ी०) (kālī-suchī) liste noire लीसत 
नवार

कॉलेज (पु०ं) (kolej) établissement 
d’enseignement supérieur एताबलीषमााँ 
दााँसेईनमााँ स्यूपेरीय्र

कालपतनक (वव०) (kālpanik) imaginarire 
ईमाझीऩैर

काव्य (पंु०) (kāvya) poésie(f) पो्ेजी

काव्यशासत्र (पंु०) (kāvyaśāstra) poéfique(f) 
पोएतीक

काव्यातमक (वव०) (kāvyātmak) poéfique 
पोएतीक्

काश (अव्०) (kāś) comme j’aurais aimé 
कपॉम झौरे एमे
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ककशती (सत्ी०) (kiśtī) bateau बातो

ककसान (पुं०) (kisān) paysan पेईजााँ

ककशत (सत्ी०) (kist) versement mensualité(f) 
व़ैस्दमााँ

ककसम (सत्ी०) (kism) type तीप, sorte(f) सपॉत्द

ककसमत (सत्ी०) (kismat) destin देसतैं, 
chance(f) शााँस

ककसमतवाला (वव०) (kismatvālā) chanceux 
शााँस॒, privilégié प्ीवीलीझी्े

ककससा (पुं०) (kissā) conte कोनत, histoire(f) 
ईसतुआर

ककससागो (पुं०) (kissāgo) narrateur नारात॒र, 
conteur कोनत॒र

कीकर (पुं०) (kīkar) acacia kirkii आकासस्ा 
क्करकरी

कीचड़ (पुं०) (kicaṛ) boue(f) बयू
कीट (पुं०) (kīt) insecte ऐंसेकत

कीटनाशक (वव०) (kīṭnāśak) insecticide 
ऐंसेकतीसीद

कीट-पतंग (पुं०) (kīṭ-patang) insectes et 
papillous ऐंसेकत ए पावप्ों

कीटववज्ान (पुं०) (kīṭ vigyān) entomologie 
आाँतोमोलोझी

कीट ववज्ानी (पुं०) (kīṭ vigyānī) entomologiste 
आाँतोमोलोझीसत

कीटाि ु(पुं०) (kīṭaṇu) germe झ़ैम्द

कीड़ा (पुं०) (kīṛā) insecte ऐंसेकत, vers व़ैर

कीड़-ेमकोड़ े(पुं०) (kīṛā-makoṛe) insecte 
ऐंसेकत, vers व़ैर

कीमत (सत्ी०) (kīmat) prix प्ी

कीमत सूची (सत्ी०) (kīmat-sūcī) list de prix 
लीसत द प्ी

कीमती (वव०) (kīmtī) cher श़ैर, précieux पे्सी्

कीमा (पु०ं) (kīmā) biande hachée वी्ााँद आशे

कीतजन (पुं०) (kīrtan) chœur शर, chant indien 
en groupe de dévotion शााँ ऐदी्ााँ अाँ ग्यूप द 
देवोसी्ों

ककरककरा (वव०) (kirkirā) 1. granuleux ग्ान्यूल॒, 
sableux साबल॒ 2. gâté गाते

ककरककरी (सत्ी०) (kirkirī) 1. gravelosité 
ग्ावेलोसीत,े viscosité वीसकोसीत े2. honte 
ओनत, disgrace दीसग्ास, déshonneur देजोन्र

ककरि (सत्ी०) (kiraṇ) rayon ऱै्ों

ककरि धचक्कतसा (सत्ी०) (kiraṇ-cikitsā) 
radiothérapie रादी्ोतरेापी

ककराएदार (पंु०) (kirāydār) locataire लोकात़ैर

ककराएदारी (सत्ी०) (kirāydārī) location(f) 
लोकासस्ों

ककराना (पंु०) (kirānā) épicerie एपीसेरी

ककराना िंडार (पुं०) (kirānā)-(bhanḍār) 
épicerie(f) एपीसेरी

ककरा्या (पंु०) (kirāyā) tariff तारीफ़, loyer 
लवाई्े

ककरा्यानामा (पंु०) (kirāyā-nāmā) contrat de 
location कोनत्ा द लोकासी्ों

ककरा्या सारिी (सत्ी०) (kirāyā sāraṇī) 
structure tarifaire सत््यूकत्यूर तारीफ़़ै र

ककलकारी (सत्ी०) (kilkārī) gazouillement cri 
joyeux des enfants गाजयूईमााँ क्री झवाई ्॒ाँ 
देजााँफ़ााँ

ककला (पंु०) (kilā) fort फ़रॅ ार, château शातो

ककलाबंदी (सत्ी०) (kilābandī) fortification 
फ़रॅ ाततीफ़रीकासी्ों

ककललत (सत्ी०) (killat) manque मााँक, 
insuffisance ऐंस्यूफ़रीजााँस, pénurie पेन्यूरी

ककवाड़ (पंु०) (kivāṛ) porte seuil परॅात्द सई

ककशलमश (सत्ी०) (kiśmiś) raisin-sec रेजैं-सेक

ककशोर (पंु०) (kiśor) adolescent आदोलेसााँ

ककशोरावसथा (सत्ी०) (kiśorāvasthā) 
adolescence(f) आदोलसााँस

ककशोरी (सत्ी०) (kiśorī) adolescente 
आदोलेसााँत

ककशत (सत्ी०) (kiśt) échec एशके
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कंुभ (पुं०) (kumbh) pot पो, onziéme signe du 
zodiaque, ओंजी्ेम सीन्द् ् यू जोदीचाक
कंुभकार (पुं०) (kumbhkār) potier पोती्े
कँुवर (पुं०) (kunvar) prince प्ैंस
कँुवारा (वव०/पंु०) (kurvārā) 
célibataire(garçon) सेलीबात़ैर
कँुवारी (वव०/सत्ी०) (kunvārī) célibataire(fille) 
सेलीबात़ैर
कुआ ँ(पुं०) (kunvā) puits पवी
कुकमज (पुं०) (kukarm) mauvaise action 
मोवेजाकसी्ों
कुकमती (वव०) (kukarmī) malfaiteur मलफ़ेत॒र
कुकुर-खाँसी (सत्ी०) (kukur-khānsī) 
coqueluche(f) कोकल य्ूश
कुकुरमुतता (पुं०) (kukurmuttā) escargot 
एसकागदो, champignons शपॉमपीनी्ों
कुकृत्य (पुं०) (kukritya) mauvaise action acté 
néfaste मोवेजाकसी्ों आकत नेफ़ासत
कु्कुट (पुं०) (kukkuṭ) coq कोक
कु्कुटपालन (पुं०) (kukkuṭpālan) élevage de 
volaille एलेवाझ द वोलाई
कु्कुर (पुं०) (kukkur) chien सश्ााँ
कुक्क्ष (सत्ी०) (kukśī) aisselles(f,pl) एसेल
कु््यात (वव०) (kukhyāt) notoire नोतोआर
कु््यातत (सत्ी०) (kukhyātī) infamie(f) ऐंफ़ामी
कुच (पुं०) (kuc) sein सैं
कुचरि (पुं०) (kucakra) complot कोंपलो, 
collusion कोल य्ूजी्ों
कुचरिी (पुं०/वव०) (kucakrī) conspiratéur 
कोंसपीरात॒र
कुचलना (स०क्क्०) (kucalnā) réprimer रेप्ीमे, 
écraser एक्ाजे
कुचाग् (पुं०) (kucāgra) tétines ततेीन
कुचालक (वव०) (kucālak) mauvais conducteur 
मोवे कोंद््यूकतर
कुचे षटा (सत्ी०) (kuceśṭā) tentative illicite 
तााँतातीव ईलीसीत

कीततज (सत्ी०) (kīrti) gloire(f) गलयूवार

कीततजमान (वव०)/(पंु०) (kīrtimān) connu कोन्यू, 
populaire पोप्यूल़ैर, record (sport) रकपॉर

कीततज-सतंभ (पंु०) (kīrti-stambh) tour de 
gloire(f) तयूर द गलोआर

कील (सत्ी०) (kīl) cloue(m) कलयू
कँुअर (कुाँ वर) (पंु०) (kunvar) prince प्ैंस

कँुआरा (कुाँ वारा) (वव०/पंु०) (kunvārā) 
célibataire सेलीबात़ैर

कँुआरी (कँुवारी) (वव०/पंु०) (kunvarī) virgine 
वीझतीन, célibataire सेलीबात़ैर

कंुजी (सत्ी०) (kunjī) elé कले

कंुजी पटल (सत्ी०) (kunjī) (patal) clavier 
कलावी्े

कंु्ा (सत्ी०) (kunṭhā) frustration फ्ु़्रसत्ासी्ों

कंुह्त (वव०) (kunṭhit) 1. frustré फ्ु़्रसत् े2. 
introverti ऐंत्ोव़ैतत ्द 3. Émoussé ऐमयूसे

कंुड (पंु०) (kunḍ) 1. réservoir रेज़ैवु्दआर 2. 
étang एतााँ

कंुडल (पंु०) (kunḍal) 1. boucle d’oreille बयूकल 
2. bobine बोबीन

कंुडलाकार (वव०) (kunḍalākār) spiralé सपीराले, 
enroulé अाँरुले

कंुडललत (वव०) (kunḍalit) enroulé अाँरुले, 
spiralé सपीराले

कंुडली (सत्ी०) (kundalī) anneau comme 
d’un serpent आनो कपॉम दााँ स़ैपकौ, horoscope 
ओरोसकोप

कंुडा (पंु०) (kunḍā) 1. grande cuvette en 
terre ग्ााँद 2. grand loquet ग्ााँ लोके

कंुडी (सत्ी०) (kunḍī) loquet लोके, verrou वरु

कंुद (वव०) (kund) émoussé terne एमयूसे तने्द, 
jasmin झासमैं

कंुदन (पंु०) (kundan) l’or purifié लपॉर प्यूरीफ़री्े

कंुदा (पंु०) (kundā) bûche de bois ब्यूश द 
बयूवा, crosse de fusil क्ोस दफ्यूसील
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कुतकज  (पुं०) (kutark) arguments dénué de 
fondement आग्ु्दमााँ देन्ुए द फ़ोंदमााँ

कुतत्या(सत्ी०) (kutiyā) chienne सश्ेन ्

कुतूहल (पुं०) (kutūhal) inquiétude(f) 
ऐंकरी्ेत्यूद

कुतता (पुं०) (kuttā) chien सश्ााँ

कुकतसत (वव०) (kutsit) méprisable मेंप्ीजाबल, 
odieux ओदी्, ignoble ई्ोबल

कुदरत (सत्ी०) (kudrat) nature(f) नात य्ूर

कुदरती (वव०) (kudratī) naturel नात य्ूरेल, 
original ओरीझीनाल

कुदान (सत्ी०) (kudān) saut सो, sursaut 
स्यूरसो

कुदाल (पुं०) (kudāl) pioche-hache पी्ोश-आश

कुदाली (सत्ी०) (kudālī) hache pioche(f) आश 
पी्ोश

कुर् कषट (सत्ी०) (kudriŝṭi) mauvais œil मोवे 
अई, regard envieux रगार आाँवी्

कुनकुना (वव०) (kunkunā) tiède ती्ेद॒

कुनबा (पुं०) (kunbā) les proches ले प्पॉश, les 
parents ले पारााँ

कुनबापरसत (वव०) (kunbāparast) népotiste 
नेपोतीसत

कुनबापरसती (सत्ी०) (kunbāparastī) 
népotisme(m) नेपोतीज़म

कुननै (सत्ी०) (kunain) quinine करीनीन

कुपथ (पुं०) (kupath) le chemin illégitime et 
immoral ल शमैं ईलेझताम ए ईमोराल

कुपथगामी (वव०/पु०ं) (kupathgāmī) celui qui 
suit le chemin immoral सेल्ईु करी सवी ल शममें 
ईमोराल, illégitime ईलेझीतीम

कुपथ्य (वव०/पंु०) (kupathya) mauvaise 
alimentation(f) मोवेजा लीमााँतासस्ों

कुपात्र (वव०/पंु०) (kupātra) qui ne mérite pas 
करी न मेरीत पा, immérité(homme)

कुवपत (वव०) (kupit) fâché फ़ाश,े enragé 
अाँराझ,े furieux फ्यूरी्

कुछ (सव्द०/वव०) (kuch) 1. quelque chose 
केलक शोज 2. quelque केलक

कुछ-कुछ (सव्द०) (kuch-kuch) quelque केलक, 
peu de प॒ द॒

कुछ का कुछ (अव््) (kuch kā kuch) toute 
autre fin तयू तोत् फैं , complètement defférente 
de la situation कोंपलेतमााँ दीफ़ेरपॉनत द ला 
ससत्ुआसस्ों

कुछेक (वव०) (kuchek) quelques केलक

कुटनी (सत्ी०) (kuṭnī) méchante मेशााँ, 
arriviste आरीवीसत

कुटाई (सत्ी०) (kuṭāi) battage बाताझ, les 
frais payé pour le battage ले फरे़ पेई्े पयूर ल 
बाताझ

कुहट्या (सत्ी०) (kuṭiyā) hutte ई्यूत,् chalet 
शाले

कुहटल (वव०) (kuṭil) malin मालैं

कुटी (सत्ी०) (kuṭī) hutte ई्यूत,् chalet शाले

कुटीर (पंु०) (kuṭīr) industrie artisanale 
ऐद् य्ूसत्ी आतत्दजानाल

कुटीर-उद ्योग (पंु०) (kuṭīr-udyog) industrie 
hutte artisanale ऐद््यूसत्ी ई्यूत ्आतत्दजानाल

कुटंुब (पंु०) (kuṭumb) parenté(f) पारााँत,े lier 
familial सल्ााँ फ़ामीसलं् ाल

कुटंुबी (पंु०) (kuṭumbī) kinsmen क्कनसमेन, 
famille फ़ामी

कुट टी (सत्ी०) (kuṭṭī) les graminées et les 
mauvaises herbes ले ग्ामीने ए ले मोवेज़ैब्द

कु्ार (पंु०) (kuṭhār) hache(f) आश

कु्ाराघात (पंु०) (kuṭhārāthāt) coup कयू
कुड़की (कुककी) (सत्ी०) (kuṛkī)/(kurkī) 
saisissement des biens personnels सेजीसमााँ 
दे बब्ााँ-पबेसदोनेल

कुढ़न (सत्ी०) (kuḍhan) jalousie(f) झालयूजी

कुढ़ना (अ०क्क्०) (kuḍhnā) se tracasser 
s’inquiéter स त्ाकासे सैंकरी्ेते

कुतरना (स०क्क्०) (kutarnā) grignoter ग्ीन्ोते
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कुमहार (पुं०) (kumhār) potier पोती्े
कुरकी (कुककी) (सत्ी०) (kurkī) saisissemént 
des biens personnels सेजीसमााँ दे बबचााँ 
पबेसदोनेल
कुरकुरा (वव०) (kurkurā) croustillant क्यू सती्ााँ, 
craquant क्यू ाकों
कुरबानी (सत्ी०) (kurbānī) sacrifice साक्रीफ़रीस
कुरीतत (सत्ी०) (kurīti) mauvaise coutume मोवे 
कयू त्यूम
कुरप (वव०) (kurūp) laid(e) ले(द)
कुरपता (सत्ी०) (kurūptā) laideur(f) लेद॒र
कुरेदना (स०क्क्०) (kurednā) de remettre sur 
le tapis द रमेत्स्यूर ल तापी, remuer le passé 
रम्ु्े ल पासे
कुकज  (वव०) (kurk) saisir les biens personnels 
सेजीर ले बब्ााँ प़ैसदोनेल
कुककी (कुड़की) (सत्ी०) (kurkī) saisissement des 
biens personnels सेजीसमााँ दे बब्ााँ प़ैसदोनेल
कुककी आदेश (पुं०) (kurkī ādesh) avis de 
saisie आवी द सेजी
कुताज (पुं०) (kurtā) chemise(f) शमीज
कुतती (सत्ी०) (kurtī) chemisier शमेीजी़्ैर, 
petite blouson पतीत बलयूजों, pour des 
femmes पयूर दे फ़ामें
कुबाजन (वव०) (kurbān) sacrifié साक्रीफ़री्े
कुबाजनी (सत्ी०) (kurbānī) sacrifice साक्रीफ़रीस
कुसती (कुरसी) (सत्ी०) (kursī) chaise(f) शजे, 
plinthe(f) पलौंत
कुसती क्षेत्रफल (पुं०) (kursī-kśetrafal) superficie 
de base सयूप़ैफफीसी द बाज
कुल (वव०)/(पंु०) (kul) brut ब््यू, total तोताल, 
parenté पाराँते
कुलक्षि (पुं०) (kulakśaṇ) mauvais présage 
मोवे पे्साझ, mauvais augure मोबेजोग य्ूर
कुलक्षिी (वव०/सत्ी०) (kulakśaṇī) femme de 
mauvais augure फ़ाम द मोवेजोग य्ूर
कुलगुर (पुं०) (kulguru) prêtre familial पे्त् 
फ़ामीली्ाल

कुपुत्र (पंु०) (kuputra) fils indigne फ़रीस ऐंदीन्

कुपोषि (पंु०) (kupoṡaṇ) malnutrition 
मलन्यूत्ीसी्ों

कु्पा (पंु०) (kuppā) ? ampoule à décanter 
ऑमपयूल आ देकपॉनत े?

कु्पी (सत्ी०) (kuppī) petit ampoule à 
décanter पतीत ऑमपयूल आ देकपॉनत े?

कुप्रथा (सत्ी०) (kuprathā) pratique malsaine 
प्ातीक मालसेन

कुप्रबंध (पंु०) (kuprabandh) mauvaise gestion 
मोवेज झसेती्ों

कुप्रभाव (पंु०) (kuprabhāv) mauvais effet 
मोवेजेफ़े

कुप्र्योग (पंु०) (kuprayog) usages abusifs 
ई य्ूजाझ आब्यूसीफ़

कुप्रशासन (पंु०) (kupraśāsan) mauvaise 
administrations मोवेजाद् मीजीसत्ासी्ों

कुबड़ा (वव०) (kūbṛā) bossu बोस्यू
कुबड़ी (सत्ी०) (kūbṛī) bossue बोस्यू
कुबुद गध (सत्ी०) (kubuddhi) méchanceté(f) 
मेंशााँसते

कुमक (सत्ी०) (kumak) renforcement(m) 
रााँफपॉस्दमााँ

कुमतत (सत्ी०) (kumati) perversité प़ैवबेरसीते

कुमार (वव०/पंु०) (kumār) célibataire(garçon) 
सेलीबात़ैर

कुमारी (वव०/सत्ी०) (kumārī) célibataire(fille) 
सेलीबात़ैर

कुमागज (पंु०) (kumārg) chemin maléfique शमैं 
मालेफ़रीक

कुमुद (पंु०) (kumud) lotus rouge लोत्यूस रुझ

कुमुहदनी (सत्ी०) (kumudinī) nénuphar 
नेन्यूफ़ार

कुमहड़ा (पंु०) (kumhaṛā) citrouille सीत्यूई

कुमहलाना (अ०क्क्०) (kumhlānā) s’étioler 
सेतीओले
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कुशल-मंगल (पुं०) (kuśa-mangal) bien-être 
बब्ााँनेत्

कुशल शलमक (पुं०) (kuśal-śramik) main 
d’oeuvre qualifiée मैं द॒व्र कालीफ़री्े, 
personnel qualifié प़ैसदोनेल कालीफ़री्े

कुशाग् (वव०) (kśāgra) intelligent ऐंतलेीझाँ

कुशाग् बुद गध (सत्ी०) (kuśagra buddi) 
intelligence aiguë ऐंतलेीझााँस एग्यू, 
intelligence vive ऐंतलेीझााँस वीव

कुशासन (पुं०) (kuśasan) mauvaise/mal 
administration मोवेज/माल आदमीनीसत्ासी्ों

कुशती (सत्ी०) (kuśtī) lutte catch ल य्ूत॒ काश

कु ष् (पुं०) (kuṡtḥ) lēpre(f) लेप्

कुसंगतत (सत्ी०) (kusangati) mauvaises 
fréquentations मोवेज फरे़कपॉनतासी्ों

कुसुम (पुं०) (kusum) fleur(f) फल॒र

कुसूर (पुं०) (kusūr) faute फ़पॉत

कुसूरवार (वव०/पंु०) (kurūrvār) coupable 
कयू पाबल

कुहनी (सत्ी०) (kuhnī) coude कयू द

कुहरा (पुं०) (kuhrā) brouillard ब्रयूई्ार

कुहराम (पुं०) (kuhrām) tumulte त्यूम य्ूलत, 
clameur कलाम॒र, tapage तापाझ

कुहासा (पुं०) (kuhāsā) brouillard ब्रयूई्ार

कूक (सत्ी०) (kūk) roucoulements सकयू लमााँ

कूच (पुं०) (kūc) lancement des attaques() 
लााँसमााँ देजाताक

कूची (कँूची) (सत्ी०) (kūcī) pinceau पैंसों, 
brosse ब्रपॉस

कूटना (स०क्क्०) (kuṭāi) battage बताझ

कूटनीतत (सत्ी०) (kūṭnīti) diplomatie(f) 
दीपलोमासी

कूटनीततज् (पुं०) (kūṭnīti) diplomate  
दीपलोमात॒

कूटभाषा (सत्ी०) (kūṭbhāṡā) langue codifiée 
लााँग कोदीफ़री्े

कुलटा (सत्ी०) (kulṭā) adultère आद्र्ुत़्ैर, 
putain प्यूतैं

कुल देवता (पंु०) (kuldevtā) déité de famille 
देईत ेद फ़ामी

कुलनाम (पंु०) (kulnām) nom नों

कुलपतत (पंु०) (kulpati) vice-chancellier वीस 
शााँसली्े

कुलफी (कुलफी) (सत्ी०) (kulfī) type de glace 
(indienne) तीप द गलास ऐंदी्ेन ्

कुलबुलाना (अ०क्क्०) (kulbulānā) gigoter 
गीगोते

कुल-म्याजदा (सत्ी०) (kul-maryādā) dignité 
d’une famille दीन्ीत ेद््यून ्फ़ामी

कुलवध ू(सत्ी०) (kulvadhū) belle-fille  
बेल-फ़री, épouse d’une famille de la noblesse 
एपयूजद््यून फ़ामी द लो नोबलेस

कुलसगचव (पंु०) (kulsaciv) registraire de 
l’université रझीसत़्ैर द ल्यूनीव़ैसतीते

कुलागधपतत (पंु०) (kulādhipati) recteur de 
l’université रेकतरद ल्यूनीव़ैसतीते

कुलार्यक्ष (पंु०) (kulādhyakśa) visiteur de 
l’université वीजीत॒र द ल्यूनीव़ैसतीते

कुली (पंु०) (kulī) cooli कयू ली

कुलीन (वव०) (kulīn) d’une famille de la 
noblesse द्र्यून ्फ़ामी द ला नोबलेस

कुलला (पंु०) (kullā) rinçage de la bouche 
रैंसाझ द ला बयूश

कुलहड़ (पंु०) (kulhaṛ) tasse en terre तास अाँ 
त़ैर

कुलहाड़ी (सत्ी०) (kulhāṛī) hache आश

कुववचार (पंु०) (kuvicār) mauvaises idées 
मोवेजीदे

कुशल (वव०) (kuśal) efficace compéteat 
एफ़रीकास कोंमपेतााँ

कुशल-क्षेम (सत्ी०) (kuśal-kśem) bien-être 
बब्ााँनेत्

कुशलता (सत्ी०) (kuśaltā) 1. compétence 
कोंमपेतााँस 2. bien-être बब्ााँनेत्
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कृतघनता (सत्ी०) (kritaghnatā) ingratitude(f) 
ऐंग्ातीत्यूद्

कृतज् (वव०) (kritagya) reconnaissant रकोनेसााँ

कृतज्ता (सत्ी०) (kritaghatā) ingratitude(f) 
ऐंग्ातीत्यूद्, reconnaissance रकोनेसााँस

कृतसंकलप (वव०) (kritsankalp) déferminé 
देतरेमीने résolu रेजोल य्ू
कृताथज (वव०) (kritārth) reconnaissant सकोनेसााँ

कृतत (सत्ी०) (kriti) oeuvre(f) अव्र

कृततकार (पुं०) (kritikār) créateur के््ातर

कृतततव (पुं०) (krititva) oeuvre अव्र, 
accomplissement

कृत े(अव्०) (krite) au nom de ओ नों द

कृत्य (पुं०) (kritya) fonction फ़ोंकस्ों, acte 
आकत

कृत्त्रम (वव०) (kritrim) artificiel आततीफ़रीसी़्ैल

कृदंत (पुं०) (kridant) participe पाततीसीप

कृपि (वव०)/(पंु०) (kripaṇ) avare आवार

कृपिता (सत्ी०) (kripaṇatā) avarice(f) 
आवारीस

कृप्या (क्क्०वव०) (kripayā) s’il vous plaît

कृपा (सत्ी०) (kripā) 1. faveur(f) फ़ाव॒र 2. 
grace(f) ग्ास 3. bénédiction बेनेदीकसी्ों

कृपाि (सत्ी०) (kripāṇ) couteau कयू तो, poignard 
porté par les sikhs पवाईन्ार पपॉतबे पार ले सीक

कृपार् कषट (सत्ी०) (kripādriśṭi) bénédiction 
वेनेदीकसी्ों

कृपापात्र (पुं०) (kripāpātr) bénéfacteur 
बेनेफ़ाकतर

कृपापूवजक (क्क्०वव०) (kripāpūrvak) s’il vous 
plaît

कृपालु (वव०) (kripālu) clément कलेमााँ, 
charitable शारीताबल

कृलम (पु०ं) (krimi) ver intestinaux व़ैर एैंतसेतीनो

कृलमनाशक (वव०) (krimināśak) insecticide 
ऐंसेकतीसीद

कूट्योजना (सत्ी०) (kūtyojnā) complot कपॉमपलो, 
collusion(f) कोल्यूसज्ों

कूटरचना (सत्ी०) (kūṭracnā) contrefaçon fant 
लोनत्फ़ासों, फ़ो

कूटलेखन (पंु०) (kūṭlekhan) codage कोदाझ, 
codification कोदीफ़रीकासी्ों

कूटवाचन (पंु०) (kūṭvāean) décodage 
देकोदाझ, décryptage देक्रीपताझ

कूटशबद (पंु०) (kūṭśabd) mot-code मो-कोद, 
code secret कोद सके्

कूट सं््या (सत्ी०) (kūṭ sankhyā) numéro de 
code न्यूमेरो द कोद

कूट संदेश (पंु०) (kūṭ sandeś) message codé 
मेसाझ कोदे, message encodé मेसाझ अाँकोदे

कूट साक््य (पंु०) (kūtsākśha) documents 
falsifiés दोक य्ूमााँ फपॉलसीफ़री्े

कूड़ा (पंु०) (kūṛā) déchets देश,े ordure अरदर, 
poubelle पयूबेल

कूड़ादान (कूड़देान) (पुं०) (kūṛādān) poubelle 
पयूबेल

कूद (सत्ी०) (kūd) sursaut स्यूरसो, saut सो

कूदना (अ०क्क्०) (kūdnā) sauter सोते

कूप (पंु०) (kūp) puits पवी

कूबड़ (पंु०) (kūbaṛ) bosse बोस्यू, 
arrondissement de dos

कूरर्यर सेवा (सत्ी०) (kūriyar sevā) 
messagerie मेसाझरी, par courrier पार  
कयू सती ्े

कूल (पंु०) (kūl) bord बपॉर

कूलहा (पंु०) (kūlhā) hanche आाँश

कृत (वव०) (krit) fabriqué फ़ाब्रीके, fait फ़े, crée 
के््े

कृतका्यज (वव०) (kritkārya) accompli 
आकोमपली, reussi रे्यूसी

कृतकृत्य (वव०) (kritkriya) être satisfait एत् 
सातीसफ़े

कृतघन (वव०) (kritaghna) ingrat ऐंग्ा
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कें रि सरकार (सत्ी०) (kendra sarkār) le 
gouvernement central ल गयूव़ैन्दमााँ सााँत्ाल

कें रिसथ (वव०) (kendrasth) situé au centre 
सीत्ु्े ओ सपॉनत्

कें हरित (वव०) (kendrit) axé sur आकसे स य्ूर

कें रिीकृत (वव०) (kentrikrit) centralisé सााँत्ालीजे

कें रिीभूत (वव०) (kentribhūt) axé sur आकसे 
स्यूर, porter sur पौतबे स य्ूर

कें रिी्य (वव०) (kendrīya) central सााँनत्ाल

कें रिी्यकरि (पुं०) (kendrīya-karaṇ) 
ceatralisation(f) सााँत्ालीजासी्ों

कें रिी्य सरकार (पुं०) (kendrīya-sarkār) 
gouvernement central गयूव़ैन्दमााँ सााँत्ाल

केकड़ा (पुं०) (kenkṛā) crabe(f) क्ाब

केतकी (सत्ी०) (ketakī) type de folar तीप द 
फ़्ेल॒र, pandanus

केतली (सत्ी०) (ketlī) bouilloire(f) बयूईवार

केला (पुं०) (kelā) banane(f) बानान ्

केवट (पुं०) (kevaṭ) batelier बातली्े

केवड़ा (पुं०)/(वव०) (kevṛā) seal स॒ल, unique 
ई्यूनीक

केवल (क्क्०वव०) (keval) seulement सलमााँ, 
uniquement ई्यूनीक्मााँ

केश (पुं०) (keś) cheveux शव॒

केसर (पुं०) (kesar) safran साफऱााँ

केसरर्या (वव०) (kesariyā) safran (couleur) 
साफऱााँ

करैं ची (सत्ी०) (kaincī) ciseaux सीजो

करैं सर (पुं०) (kainsar) cancer कााँस़ैर

कै (सत्ी०) (kai) vomissement वोमीसमााँ

कैद (सत्ी०) (kaid) emprisonnement 
अाँप्ीजपॉनमााँ

कैदखाना (पुं०) (kaidkhānā) prison प्ीजों

कैदी (पुं०) (kaidī) prisonnier प्ीजोंनी्े

कैकफ़्यत (सत्ी०) (kaifiyat) justification(f) 
झ्यूसतीफ़रीकासस्ों

कृलम रोग (पंु०) (krimirog) helminthes एलमैंत

कृलमववज्ान (पंु०) (krimivigyān) 
helminthologie médical एलमैंतोलोझी मेदीकाल

कृश (वव०) (kriś) maigre मेग्, mince मैंस

कृशका्य (वव०) (kriśkāy) mince मैंस, maigre 
मेग्

कृशता (सत्ी०) (kriśtā) maigreur(f) मेग्र

कृषक (पंु०) (kriṡak) paysan पेजााँ

कृवष (सत्ी०) (kriṡhi) agriculture(f) 
आग्ीक य्ूलत्यूर

कृवषउद ्योग (पंु०) (kriṡhiudyog) agro industrie 
आग्ो ऐंद््यूसत्ी

कृवषरिांतत (सत्ी०) (kriṡhikrānti) révolntion 
verte(f) रवोल य्ूसी्ों व़ैत्द

कृवषजीवी (वव०) (kriṡijīvī) paysan पेजााँ

कृवष मजदरू (पंु०) (kriṡi-majdūr) ouvrier 
agricole ऊव्री्े आग्ीकोल

कृवष ववज्ान (पंु०) (kriṡi-vigyān) sciences 
agricoles सी्पॉनस आग्ीकोल

कृवष ववपिन (पंु०) (kriṡi-vipaṇan) marketing 
et commerce des grains माकबे तींगस कोम़ैस्द दे 
ग्ौं, agro marketing आग्ो माकबे तींग

कृषि (वव०) (kriṡṇa) 1. noir नवार, foncé फ़ोंसे 
2. le dieu krishna ददव् कृषण

कृषिपक्ष (पंु०) (kriṡṇapakś) la phase 
descendante de la lune ला फ़ाज देसााँदपॉनत द 
ला ल्यून

कृष्य भूलम (सत्ी०) (kriṡṇabhū mi) la terre 
fertile ला त़ैर फ़ै ततील

कें चुआ (पंु०) (kencuā) ver de terre व़ैर द त़ैर

कें चुली (सत्ी०) (kenchulī) la peau de serpent 
ला पो द स़ैपबों

कें रि (पंु०) (kendra) centre सााँत्

कें रिक (पंु०) (kendrak) noyau नवाई्ो

कें रित्बदं ु(पंु०) (kendrabindu) point focal 
पवााँ फ़ोकाल, point central पवााँ सपॉत्ाल, foyer 
फ़वाई्े
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कोतवाली (सत्ी०) (kotvālī) commissariat de 
police कोमीसारी्ा द पोलीस

कोताही (सत्ी०) (kotāhī) insuffisance(f) 
ऐंस्यूफ़रीजााँस, défaillance(f) देफ़ाई्ााँस

कोना (पुं०) (konā) coin कवैं

कोप (पुं०) (koṡ) colére(f) कोल़ैर

कोपभाजन (पुं०) (kopbhājan) victime de colire 
वीकतीम द कोल़ैर

कोमल (वव०) (komal) doux दयू, tendre तााँनद्र, 
délicate देलीका

कोमलता (सत्ी०) (komaltā) tendresse तााँदे्रस, 
douceur दयूस॒र

को्यल (सत्ी०) (koyal) coucou (indien) कयू कयू  
(ऐंदी्ााँ)

को्यला (पुं०) (koylā) charbon शाबदो

कोर (सत्ी०) (kor) 1. बपॉर 2. बयू
कोरा (वव०) (korā) blance बलााँ, inutilisé 
ईन्यूतीलीजे

कोरा चेक (पुं०) (korā cek) chèque en blance 
शके अाँ बलााँ

कोलाहल (पुं०) (kolāhal) tumulte(f) त्यूम य्ूलत, 
vacarme वाकाम्द

कोलहू (पुं०) (kolhū) machine à extraire l’huile 
माशीन आ एकसत़्ैर लवील le jus de canne à 
sucre ले झ य्ूस द कान आ स्यूक/oléagineux 
ओले्ाझीन॒

कोश (पुं०) (koś) dictionnaire दीकसी्ोऩैर

कोश कला (सत्ी०) (koś kalā) lexicographie 
लेकसीकोग्ाफ़री

कोशकार (पुं०) (koś kār) lexicographe 
लेकसीकोग्ाफ़

कोशववज्ान (पुं०) (kośvigyān) lexicologie 
लेकसीकोलोझी

कोशववज्ानी (पुं०) (kośvigyānī) lexicologae 
लेकसीकोलोग

कोशवदृ गध (सत्ी०) (kośvriddhi) hydrocéle() 
ईद्रोसेल

कोशवदृ गध

कैलेंडर मास (पंु०) (kailenḍar mās) mois 
calendaire मवा कालपॉनद्री्े, mois civil मवा 
सीवील
कैलेंडर वषज (पंु०) (kailenḍar varṡ) année 
calendrier आने कालपॉनद्री्े, année civile आने 
सीवील
कैसा (वव०) (kaisā) comment कमों, quel type 
केल तीप
कैसे (क्क्०वव०) (kaise) comment कमों
कोंपल (सत्ी०) (kompal) nouvelles pousses 
नयूवेल पयूस, jeunes pousses झन ्पयूस
कोई (सव्द०) (वव०) (koī) quelqu’un केलकैं , 
personne प़ैरसपॉन ्
कोककल (पंु०) (kokil) coucou कुकयू
कोककला (सत्ी०) (kokilā) coucou कुकयू
कोख (सत्ी०) (kokh) ventre utérus वपॉनत् 
ई य्ूतरे्यूस
कोचवान (पंु०) (kocvān) cocher कोशे
कोटर (पंु०) (koṭar) cavité d’unarbre कावीत े
द़ैनाब्र्द, (un arbre creux) अनाब्र्द क्
कोहट (सत्ी०) (koṭi) 1. classe कलास 2. rang रााँ 
3. qualité(f) कालीत े4. dix millions दी मीली्ों
कोहट-तनधाजरि (पंु०) (koṭi-nirdhāran) 
classification selon la qualité कलासीफ़रीकासी्ों 
सलों ला कालीते
को्री (सत्ी०) (koṭhrī) studio सत्यूदद्ो, 
cabane काबााँन
को्ा (पंु०) (koṭha) 1. grenier गे्नी्े 2. grange 
ग्ााँझ 3. bordel बपॉदबेल
को्ी (सत्ी०) (koṭhī) maison मेजों, villa वीला
कोड़ा (पंु०) (koṛā) fouets फयू ्े
कोढ़ (पंु०) (koṛh) lepre(f) लेप्
कोढ़ी (वव०)/(पंु०) (koṛhī) lépreaux लेप्॒
कोि (पंु०) (koṇ) angle आाँगल
कोिी्य (वव०) (koṇīya) anguleux आाँग्यूल॒
कोतवाल (पंु०) (kotvāl) agent de police आझा 
द पोलीस, officier de police ओफ़रीसी्े द पोलीस, 
policier पोलीसी्े
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कौमी तराना (पुं०) (kaumi tarānā) hymne 
national ईम नासी-्ोनाल

कौर (पुं०) (kaur) morccau मरॅासदो

कौल (पुं०) (kaul) promesse(f) प्ोमेस, donner 
la parole दोने ला पारोल

कौवा (कौआ) (पुं०) (kauā) corbeau का़ैबदो

कौशल (पुं०) (kauśal) compétence(f) कोंपेतााँस

््या (सव्द०) (kyā) quoi कवा

््यारी (सत्ी०) (kyārī) parterre पातझ़ैर

््यों (क्क्०वव०) (kyon) pourquoi पयूकवा्द

््योंकक (सं्ो०) (kyoki) parceque पास्दक॒, car 
कार

रंिदन (पुं०) (krandan) lamentation(f) 
लामरॅनतासस्ों, gemissements झमेीसमााँ

रिम (पुं०) (kram) série(f) सेरी, ordre आद्र्द

रिमबद ध (वव०) (krambadh) systématique 
सीसतमेातीक, en ordre अरॅनरॅाद्र्द, dans une série 
दााँज़्ुनसेरी

रिम भंग (पुं०) (krambhang) désordre देजरॅाद्र्द

रिमशः (क्क्०वव०) (kramaśah) respectivement 
successivement रेसपेकतीवमााँ स य्ूकसेसीवमााँ

रिमसं््या (सत्ी०) (kramsankhyā) numéro de 
série न्यूमेरो द सेरी

रिमसूची (सत्ी०) (kramsūci) catalogue 
कातालोग

रिम से (क्क्०वव०) (kram se) un par un अाँ 
पार अाँ de manière progressive द मानी़्ैर 
प्ोगे्सीफ़

रिमहीन (वव०) (kramhīn) désordonné 
देजरॅाददोने, dans le désordre दााँ ला देजरॅाद्र्द

रिमांक (पुं०) (kramānk) numéro de série 
न्यूमेरो द सेरी

रिमानुसार (क्क्०वव०) (kramānusār) 
respectinement रेसपेकतीफ़मााँ

रिलमक (वव०) (kramik) graduel ग्ाद्॒ुएल, 
cousecutif कोसेक्यूतीफ़, progressif प्ोगे्सीफ़

रि्य (पुं०) (kray) achat आशा

कोलशका (सत्ी०) (kośikā) cellue(f) सेल्यूल

कोष (पंु०) (koṡ) trésor त्जेोर

कोष कक्ष (पंु०) (koṡ kakś) salle de coffre – 
fort साल द काफऱ फ़पॉर

कोषागार (पंु०) (koṡāgār) trésorerie(f) त्जेोररी

कोषार्यक्ष (पंु०) (koṡāadhyakś) trésorier 
त्जेोरी्े

को ष् (पंु०) (koṡṭh) appartement आपातत्दमााँ, 
cabine(f) काबीन, estomac एसतोमाक

को ष्क (पंु०) (koṡṭhak) parenthèse(f) पाराँत़ैज

को ष्बद धता (सत्ी०) (koṡṭhbaddhatā) 
constipation(f) कोंसतीपासी्ों

कोस (पंु०) (kos) mesure de distance मज़्यूर 
द दीसतााँस, à peu prés trois kilomètres 
आ प़ पे् त्ो आ करीलो म़ैत्

कोसना (स०क्क्०) (kosnā) maudire() मोदीर

कोहनी (कुहनी) (सत्ी०) (kohnī) coude कयू द

कोहरा (कुहरा) (पंु०) (kohrā) brouillard ब्रुई्ार

कोहराम (कुहराम) (पुं०) (kohrām) tumult 
त्यूम्यूलत, vacarme वाकाम्द

कौंध (सत्ी०) (kaundh) éclair एकल़ैर, venir à 
ľesprit वनीर आलेसप्ी

कौंधना (अ०क्क्०) (kaundhnā) soudainement 
frapper वनीर आलेसप्ी फ़्रापे

कौड़ी (सत्ी०) (kauṛī) couri कोरी

कौतुक (पंु०) (kautuk) spectacle सपे कताकल

कौतूहल (पंु०) (kautūhal) curiosité(f) क्यूरी्ोसीते

कौन (सव्द०) (kaun) qui करी

कौन-सा (वव०) (kaun-sā) lequel ल केल, 
laquelle ला केल

कौम (सत्ी०) (kaum) communauté(f) 
कोम्यूनोत,े nation(f) नासी्ों

कौमा्यज (पंु०) (kaumārya) virginité(f) वीझतीनीत,े 
célibat सेलीबा

कौमी (वव०) (kaumī) national नासी्ोनाल 
ďume communauté spécitique द््यून 
कोम्यूनोत ेसपेसीफ़ोक
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्लांत (वव०) (klānt) fatigué फ़ातीगे, épuisé 
एप्ुईजे
्लांतत (सत्ी०) (klānti) lassitude(f) लासीत्यूद॒, 
fatigue(f) फ़ातीग
क्लषट (वव०) (kliṡṭ) difficile दीफ़रीसील
क्ल षटता (सत्ी०) (kliṡṭatā) difficulté(f) 
दीफ़रीक्ुलते
्लेश (पुं०) (kleś) angoisse(f) आाँगवास, 
desespoir देजेसपवार
्वारा (वव०) (kvārā) célibataire सेलीबात़ैर
क्षि (पुं०) (kṣaṇa) moment मौमााँ, instant ऐंसतााँ
क्षिभंगुर (वव०) (kṣana bhangur) momentané 
मौमााँताने, transitoire त्ााँजीतुवार
क्षणिक (वव०) (kṣanik) momentané मौमााँताने, 
transitoire त्ााँजीतुवार
क्षत (वव०) (kṣat) blessé बलेसे, abîme आबीमे
क्षत-ववक्षत (वव०) (kṣat-vikṣat) blessé de 
partout बलेसे द पातयू्द
क्षतत (सत्ी०) (kṣati) perte प़ैत्द, dommage 
दोमाझ
क्षततग्सत (वव०) (kṣati-grasta) soumis ā une 
perte सयूमी आ इ्यून प़ैत्द, endommage आाँदोमाझे
क्षततदावा (पुं०) (kṣatidāvā) demande(f)  
d’indemnité दमााँद दैंद़ैमनीत,े réclamation(f) 
des dommages रेकलामास्ों द दौमाझ
क्षततपूरक (वव०) (kṣatipūrak) compensatoire 
कोंपााँसातुवार, compensateur कााँपााँसात॒र
क्षततपूततज (सत्ी०) (kṣatipūrti) indemnité  
ऐंदौमनीत,े compensation कोंपााँसास्ों
क्षततपूततज करना (स०क्क्०) (kṣatipūrtī karnā) 
indemniser ऐंद़ैमनीजे, dé dommger देदौमाझे
क्षततपूततज बंधपत्र (पुं०) (kṣatipūrtī bandhpatra) 
contrat d’indemnité lettre d’obligation कोंत्ा 
दैंद़ैमनीत ेल़ैत् दौबलीगास्ों
क्षमता (सत्ी०) (kṣamatā) compétence 
कोंपेतााँस, capacité कापासीते
क्षमा (सत्ी०) (kṣamā) pardon(m) पा्ददों,  
rémission grâce रेमीस्ों ग्ास

रि्य-ववरि्य (पंु०) (kray-vikray) vente et achat 
वरॅानत ए आशा

रि्यश क्त (सत्ी०) (kray-śakti) pouvoir ďachat 
पयूवयूआर दाशा

रिांतत (सत्ी०) (krānti) révolution(f) रेवोल्यूस्ों

रिांततकारी (वव०/पंु०) (krāntikārī) 
revolutionaaire रेवोल्यूस्ोऩैर

करि्या (सत्ी०) (kriyā) acte action1. आकत, 
आकस्ों 2. verbe व़ैब्द

करि्या-कमज (पंु०) (kriyā-karm) rites funéraires 
रीत फ्यूनेऱैर

करि्या-कलाप (पंु०) (kriyā-kalāp) activités 
आकतीवीते

करि्याकनवत (वव०) (kriyānvit) implémenté 
mises en oeuvre ऐमलपेमरॅानत ेमी जााँनव्र

करि्याकनवतत (सत्ी०) (kriyānviti) mise en oeuvre 
मी जााँनव्र, exécution(f) एकसेक्यूतीफ़

करि्या ववगध (सत्ी०) (kriyāvidhi) 1. processus 
प्ोसेस्यूस, mimodologie मेतोदोलोझी 2. 
méeanigme(f) मेकानीज़म

करि्या ववशषेि (पंु०) (kriyāviśeṡaṇ) adverbe 
आद॒व़ैब्द

करि्याशील (पंु०)/(वव०) (kriyāśīl) actif(ve) 
आकतीफ़

कीड़ा (सत्ी०) (krīḍā) jeu झ॒

रिीड़ागंन (पंु०) (krīḍāngan) stade सताद

कीड़ा-सथल (पंु०) (krīḍā-sthal) place de jeu 
पलास द झ॒, terrain de sport तरैं द््यू सपरॅार

रुिद ध (वव०) (kruddh) fâché फ़ाशे

रूिर (वव०) (krūr) cruel(le) क््ु्ेल

रूिरता (सत्ी०) (krūrtā) cruauté(f) क्यू ओते

रेिता (पंु०) (kretā) acheteur आशत॒र, 
consommateur कोंसोमात॒र

रिोड (सत्ी०) (kroḍ) genoux झनयू
रिोध (पंु०) (krodh) colère कोल़ैर

रिोधी (वव०) (krodhī) coléreux कोलेर ॒
mauvaise humeur मोवेज ई्यूमर
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खचचरक्षमा्याचना

खखँारना (अ०क्क्०) (khãkhārnā) expectorer 
ऐकसप़ैकतोरे

खगँालना (स०क्क्०) (khãgālnā) rincer रैंसे

खंजन (पुं०) (khanjan) brochequeque(f) 
oiseau(m) (à le queque sonscesse en  
mouvement) ब्रोशक़ वुआजों

खंजर (पुं०) (khanjar) poignard पयूवान्ार

खंड (पुं०) (khanda) 1. partie(f) पातती, portion(f) 
पौरस्ों 2. section(f) स़ैकस्ों 3. volume वोल य्ूम 
4. étage एताझ 5. division(f) दीवीज़्ों

खंडकाव्य (पुं०) (khandakāvya) partie d’un 
poème épique (sur un them̄e spécifique) 
पातती दाँ पों्ेम एपीक

खंडन (पुं०) (khanḍan) 1. répartition(f)  
रेपारतीस्ों 2. réfutation(f) रेफ़््यूतास्ों  
3. contradiction(f) कोंत्ादीकस्ों

खंडन-मंडन (पुं०) (khanḍan-mandan) argu-
mentation(f) pour et contre आरग य्ूमााँतास्ों 
पयूर ए कोंत्

खंडनी्य (वव०) (khandnīya) réfutable रेफ़््यूताबल

खंडहर (पुं०) (khanḍahar) ruines(f,pl) रुईन

खंडडत (वव०) (khandit) brisé ब्रीजे, fragmente 
फ़्रागमााँते

खंदक (सत्ी०) (khandaḳ) 1. tranchée(f) त्ााँश े2. 
fossé फ़ोसे

खंभा (पुं०) (khambhā) colonne(f) कोलौन, 
poteau पोतो

खग (पुं०) (khag) oiseau उवाजो

खगोल (पुं०) (khagol) ciel espace céliste स़्ैल 
ऐसपास सेल़ैसत

खगोलवव द्या (सत्ी०) (khagolvidya) astronomie 
आसत्ौनौमी

खग्ास (वव०/पुं०) (khagrās) éclipse(f) totale 
एकलीपस तौताल

खचाखच (वव०/क्क्०वव०) (khacākhac) plein पलैं, 
surpeuplé bondé स य्ूर्पपले बोंदे

खचचर (पुं०) (khaccar) mulet म य्ूले

क्षमा्याचना (सत्ी०) (kṣamāyāchā) demande 
de pardon apologie दमााँद द पा्ददों आपोलोझी

क्ष्य (पुं०) (kṣaya) 1. décadence(f) देकादााँस 2. 
tuberculose त्यूब़ैरक्यूलोज

क्ष्यरोग (पुं०) (kṣayarog) tuberculose(f) 
त्यूब़ैरक य्ूलोज

क्षरि (पुं०) (kṣaraṇ) fuitē(f) फ़यू वीत, perte(f) प़ैत्द

क्षार (पुं०) (ksār) alcali आलकाली

क्क्षततज (पुं०) (kṣitij) horizon औरीजों

क्क्षप्र (वव०) (kṣipra) vif वीफ़, rapide रापीद

क्षीि (वव०) (kṣīṇ) faible फ़़ै बल

क्षीिका्य (वव०) (kṣīnkāya) maigre म़ैग्, (dont 
le corps est émacié)

क्षुरि (वव०) (kṣudra) 1. petit पती 2. mesguin 
म़ैसकैं , méchant मेशााँ

क्षुधा (सत्ी०) (kṣudhā) faim फ़ैं , appétit आपेती

क्षुबध (वव०) (kṣudha) agité आझीत,े inquiet 
ऐंक्े

क्षेत्र (पुं०) (kṣetra) 1. champ शााँ 2. région(f) 
रेझ्ों 3. étendue(f) एतााँद््यू
क्षेत्रफल (पुं०) (kṣetra-phal) aire(f) ऐर,  
superficie स्यूप़ैरफ़रीसी

क्षेत्ररक्षक (पुं०) (kṣetrarakṣak) défenseur, 
joueur(m) (cricket) झयूअर (क्रीके)

क्षेत्ररक्षि (पुं०) (kṣetrarakṣaṇ) acte de jouer 
आकत द झयूवे, attraper défense de terrain 
आत्ापे देफ्ााँस द त़ैरीं

क्षेत्री्य (वव०) (kṣetrīya) régional रेझ्ौनाल, 
territorial त़ैरीतोर्ाल

क्षेत्री्य भाषा (सत्ी०) (kṣetrīya bhāṣā) longue 
régionale लााँग रेझ्ौनाल

क्षोभ (पुं०) (kṣobh) agitation आझीतास्ों,  
irritation(f) ईरीतास्ों

ख
खखँार (पु०ं) (khākhār) 1. expectoration  
ऐकसप़ैकतोरास्ों 2. flegme फल़ैगम, crachat क्ाशे
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खड़खड़ (खड़खड़ाहट) (सत्ी०) (khaṛkaṛāhat)  
bruissement(m) ब्रयूवीजमााँ, cliqûetis(m) कलीकती
खड़ा (वव०) (kaṛā) debout दबयू, vertical  
व़ैरतीकाल, prêt प़्ै
खड़ाऊँ (सत्ी०) (khaṛāū͂) sandales(fpl) de bois 
सपॉदाल द बुवा
खडड़्या (सत्ी०) (khaṛiyā) 1. chaux शो 2. craie क़्ै
खड़ी चढ़ाई (सत्ी०) (khaṛī-caṛāī) monteé raide 
मोंत ेरापीद
खड़ी पाई (सत्ी०) (khaṛīpāī) trait vertical  
(signifiant la fin d’une phrase) त़्ै व़ैरतीकाल
खड़ी फसल (सत्ी०) (khaṛī fasal) récolte mûre 
ऱैकौलत म य्ूर
खड़ी बोली (सत्ी०) (khaṛī bolī) dialecte(m) (de 
la région de delhi et meerut) द्ाल़ैकत
खडग (पुं०) (khaḍga) épée(f) एपे
खडगधारी (पुं०) (khaḍgadhārī) celui qui porte 
l’épeé सलुवी करी पकौत लेपे
खडड (पुं०) (khaḍḍa) trou त्, profond प्ोफों, 
dépression(f) देपे्स्ों
खत (पुं०) (khat) 1. lettre(f) ल़ैत् 2. écriture(f) 
एक्रीत्यूर
खतना (सुननत) (पुं०) (khatanā) circoncision(f) 
सीरकोंसीज़्ों
खतम (खतम) (वव०) (khatam) 1. terminé  
त़्ैरमीने, conclu कोंकल्यू 2. détruit देत्ाुवी्
खतरनाक (वव०) (khatartak) dangereux दााँझऱ, 
périlleux पेरील़
खतरा (पुं०) (khatrā) danger दााँझ,े risque रीसक
खतम करना (स०क्क्०) (khatam karnā) finir 
फ़रीनीर, terminer त़ैरमीने
खदान (सत्ी०) (khadān) mine(f) मीन
खदेड़ना (स०क्क्०) (khadeṛnā) chasser शासे, 
mettre en fuite म़ैत् आाँ फ़यू इत
खददर (पुं०) (khaddar) tissu de coton (filé et  
tissé ā la main) तीस य्ू द कोतों (फ़रीले ए तीसे 
 (आ ला मैं)
खद ्योत (पुं०) (khadyot) luciole(f) tintement 
ल्यूस्ौल तैंतमााँ

खजांची (खजानची) (पुं०) (ḳhazāncī) trésorier 
त्जेौर्े, caissier क़ै स्े
खजाना (पुं०) (ḳhazānā) 1. trésor त्जेौर 2. 
dépot देपो
खजूर (पुं०) (ḳhajūr) datte(f) दात
खटकना (अ०क्क्०) (ḳhatkanā) 1. appréhender 
आपे्आाँदे 2. claquer कलाके
खटका (पुं०) (ḳhatkā) 1. claquemeṅ कलाकमााँ 2. 
appréhension आपे्आाँस्ों, doute दयूत
खटकाना (स०क्क्०) (ḳhatkānā) frapper(à) फ्ापे(आ)

खटखट (सत्ी०) (ḳhatḳhat) coup(m) léger 
(sur bois) son répétitif sur le bois कयू  लेझ ेसों 
रेपेतीतीफ़ स य्ूर ल बयूवा
खटखटाना (स०क्क्०) (ḳhatḳhatānā) frapper(à) 
फ़्रापे(आ)

खटना (अ०क्क्०) (ḳhatnā) 1. gagner de l’argent 
गान्े द लारझों 2. travailler dur त्ावा्े द््यूर
खटपट (सत्ी०) (khatpạt) querelle कऱैल, 
malenteṉ du(m) मालआाँतााँ द््यू
खटमल (पुं०) (khaṭmal) punaise प्यूऩैज
खटलमट्ा (खटमी्ा) (वव०) (khaṭmīṭhā) 
 aigre-doux एगे्-दयू, sucré-acidé स्यूके्-आसीद
खटाई (सत्ी०) (khaṭāī) 1. acidité आसीदीत े2. 
pondre acide पयूद्र आसीद
खटाखट (क्क्०वव०) (khaṭākhaṭ) rapidement 
रापीदमााँ
खटास (सत्ी०) (khaṭās) 1. acidité आसीदीत े
2. pondre acide(utilisée comme épice) पयूद्र 
आसीद
खहट्या (सत्ी०) (khatiyā) petit lit पती ली, lit d’en-
fant pētit châlit(m) ली दााँफ़ााँ पती शाली
खटीक (पुं०) (khaṭīk) boucher बयूश,े basse 
caste(f) बास कासत
खटोला (पुं०) (kḥaṭolá) lit d’enfant ली दााँफ़ााँ, 
petit lit पती ली
खट टा (वव०) (kḥaṭṭā) acide आसीद 
खट टापन (पु०ं) (kḥaṭṭāpan) acidité(f) आसीदीत े
खटटा-मी्ा (वव०/पंु०) (ḳhaṭṭamīṭhā)   
 aigre-doux एगे्-दयू
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ख्याल (््याल) (पुं०) (khayāl) 1. idée(f) ईदे, 
pensée(f) पााँसे 2. opinion(f) औपीन्ो  
3. souvenir सयूवनीर

ख्याली (वव०) (khayālī) 1. imaginaire ईमाझीऩैर 
2. fantaisiste फ़ााँतजेीसत

ख्याली पुलाव (पुं०) (khayālī pulāv) acte de 
construire des chateaux en espagne आकत 
द कोंसत्वुीर दे शातो आाँ ऐसपान्, spéculation 
vaine सपेक्यूलास्ों व़ैन

खर (पुं०)/(वव०) (khar) âne आम, mulet म य्ूले, 
têtu तते्यू
खरगोश (पुं०) (khargoṣ) lapin लापैं

खरहदमाग (वव०) (khardimāg) têtu तते्यू, ab-
stiné औवसतीने

खरपतवार (सत्ी०) (kharpatvār) mauvaise 
herbe(f) मौवेज ऐब्द

खरब (वव०) (kharab) cent milliardes सााँ मील्ार

खरबूजा (पुं०) (kharbūzā) melon मलों

खरमास (पुं०) (kharmās) mois peu propice/de 
mauvais augure मुवा प़ प्ोपीस/ द मोवे औग य्ूर

खरल (पुं०) (kharal) mortier मौरत्े

खरहा (खरगोश) (पुं०) (kharhā) lapin लापैं

खरा (वव०) (kharā) 1. pur प्यूर, authentique 
ओतााँतीक 2. fidèle फ़रीद़ैल, honnête औऩैत 3. 
direct दीऱैकत, franc फ्ााँ

खरा-खोटा (वव०) (kharā khotā) bon et mauvais 
pur et impur बों ए मोवे प्यूर ए ऐंप्यूर

खराद (पुं०) (kharād) tour तयूर

खरादना (स०क्क्०) (kharādnā) tourner sur un 
tour तयूरने स य्ूर अाँ तयूर

खरापन (पुं०) (kharāpan) franc-parler फ़्रााँ पारले, 
franchise फ़्रााँशीज

खराब (वव०) (kharāb) 1. mauvais मौवे, 
méchant मेशााँ 2. gâté गात,े abîmé आबीमे 3. 
corrompu कौरोंप य्ू
खराबी (सत्ी०) (kharābī) 1. défaut(m) देफ़ो 2. 
méchanceté मेंशााँसते

खनक (सत्ी०) (khanak) bruit métallique 
cliquetis ब्रुवी मेतालीक कलीकती

खनकना (अ०क्क्०) (khanaknā) cliqueter 
कलीकत,े produire un bruit métallique tinter 
प्ोद्रवुीर अ ंब्रुवी मेतालीक तैंते

खनन (पुं०) (khanan) action(f) de creuser 
आकस्ों द क्जे

खतनक (पुं०) (khanik) mineur मीन॒र                       

खतनज (वव०)/(पुं०) (khanij) minéral मीनेराल, 
minéraux(m,pl) मीनेरो

खतनज तले (पुं०) (khanij tel) huile de minéral 
उवील द मीनेराल, pétrole पेतरौल

खतनज नमक (पुं०) (khanij namak) sel gemme 
स़ैल झ़ैम

खतनज ववज्ान (पुं०) (khanij vigyān)  
minérologie(f) मीनेरौलौझी

खपचची (सत्ी०) (khapaccī) morceau(m) de 
bois/bambou मौरसो द बुवा/बोंबयू
खपत (सत्ी०) (khapat) consommation  
कोंसौमास्ों, vente वााँत

खपरैल (पुं०) (ḳhapail) toit de tuile तुवा द तुवील, 
tuile(f) तुवील

खपाना (स०क्क्०) (ḳhapānā) 1. consommer 
कोंसौमे 2. vendre वााँद्र 3. utiliser इ्यूतीलीजें, 
écouler एकयू ले

खफा (वव०) (ḳhafā) en colère आाँ कौल़ैर

खबर (सत्ी०) (ḳhabar) nouvelles(fpl) नयूव़ैल, 
information(f) ऐंफ़ौरमास्ों

खबरदार (वव०)/(अव्०) (ḳhabardār) 1. alerte 
आलझ़ैत, vigilant वीझीलााँ 2. attention आतााँस्ों

खबत (पु०ं) (khabta) folie(f) फ़ोली, manie(f) मानी

खबती (वव०) (khabtī) maniaque मान्ाक, 
excentrique ऐकसााँत्ीक

खमीर (पुं०) (khamīr) levure(f) लव्यूर, ferment 
फ़़ै रमााँ

ख्यानत (सत्ी०) (khayānat) malhonnêteté 
abus de confiance माल ओऩै तत ेआब्यू द 
कोफ्ााँस
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खलासी (पुं०) (khalāsī) porteur पौरत्, pompier 
पोंप्े

खलल्यान (खललहान) (पुं०) (khaliyān) aire(f) de 
battage de récolte ऐर द बातास द रेकौलतं

खली (सत्ी०) (khalī) tourteau(m) (fourrage) 
तयूरतो (फ़यू राझ)

खलवाट (वव०/पुं०) (khalvāṭ) chauve शौव

खस (सत्ी०) (ḳhas) racine de vétiver रासीन द 
वेतीवे

खसखस (पुं०) (khas-khas) graine(f) de pavot 
ग़्ैन द पावो

खसम (पुं०) (khasam) mari मारी

खसरा (पुं०) (khasrā) 1. rougeole(f) रूझौल 2. 
cadastre कादासत्

खसोट (सत्ी०) (khasoṭ) acte d’aracher आकत 
दाराशे

खसोटना (स०क्क्०) (khasṭonā) tirer तीरे,  
arracher आराशे

खसता (वव०) (khastā) 1. croustillant क्यू सत्ााँ 2. 
fragile फ़्राझील

खसताहाल (वव०) (khastāhāl) affligé आफ़लीझ,े 
en détresse आाँ देत़्ैस

खाँचा (पुं०) (khā͂c) rainure ऱैन्यूर, caunelure 
कानल्यूर

खाँड (सत्ी०) (khāḍ̃) sucre non raffiné स य्ूक् 
नोंराफ़रीने

खाँसना (अ०क्क्०) (khās̃nā) tousser तयूसे

खाँसी (सत्ी०) (khās̃ī) toux तयू
खाईं (खाई) (सत्ी०) (khāī) fossé(m) फ़ौसे, 
tranchée त्ााँशे

खाक (सत्ी०) (khāk) 1. poussière पुस ्् ़ैर 2. 
cendre सााँद्र

खाका (पुं०) (khākā) 1. esquisse(f) ऐसकरीस 
2. dessin दसैं, carte का्दत 3. schéma शमेा, 
brouillon ब्रुवी्ों

खाकी (पुं०) (khākī) couleur de terre कयू लर द 
त़ैर, kaki काकरी

खराश (सत्ी०) (kharāṣ) 1. égratignure  
एग्ातीन्यूर 2. irritation इरीतास्ों

खरी-खोटी (वव०)/(सत्ी०) (khari-khotī) bon et 
mauvais (lengne) dur बों ए मावे (लााँग) द््यूर

खरीद (सत्ी०) (kharīd) achat आशा, prix de 
base प्ी द बाज

खरीदना (स०क्क्०) (kharīdnā) acheter आशते

खरीद-फरो्त (सत्ी०) (kharīd-farokhta) 
achet(m) et vente(f) आशा ए वााँत

खरीदार (खरीददार) (पुं०) (kharīdār) acheteur 
आशतर

खरीदारी (खरीददारी) (सत्ी०) (kharīdārī)  
achat(m) आशा

खरीफ (सत्ी०) (kharīf) récolte(f) d’automne 
रेकौलत दोतौन

खरोंच (सत्ी०) (kharonc) égratignure éraflure 
एग्ातीन्यूर एराफ़ल्यूर

खरोंचना (स०क्क्०) (kharoncnā) égratigner 
एग्ातीन्े, erafler tuméfier एराफले त्यूमेफ्े

खचज (पुं०) (kharc) 1. dépense(f) देपााँस 2.  
consommation कोंसौमास्ों 3. prix प्ी

खचाज (पुं०) (kharcā) dépenses(f,pl) देपााँस,  
de subsistence argent द स्यूपसीस तााँस आरझा

खचतीला (वव०) (kharcīlā) cher dépensier श़ैर 
देपााँस्े, coûteux onéreux कयू त ओनेऱ

खराजटा (पुं०) (kharrāṭā) ronflement रोंफलमााँ

खल (वव०) (khal) méchant मेशााँ

खलना (अ०क्क्०) (khalnā) êtré offense ऐत् 
ओफ़ााँसे, prendre mal प्ााँद माल

खलना्यक (पुं०) (khal-nāyak) villain(m) mal 
faitéur माल फ़ेत॒र, traître त़्ैत्

खलनात्यका (सत्ी०) (khalnāyikā) vamp वााँ, 
séductrice सेद् य्ूकत्ीस, allumeuse आल्यूम़ज

खलबली (सत्ी०) (khalbalī) désordre(m)  
agitation देजौरद्र आझीतास्ों

खलल (पुं०) (khalal) obstacle औपसताकल, 
obstruction(f) औपसत््यूकस्ों
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खाली पदखाज

खाज (सत्ी०) (khāj) démangeai son देमााँझ ेजों, 
gale गाल

खाट (खहट्या) (सत्ी०) (khāt) lit ली

खाड़ी (सत्ी०) (khāṛī) baie बे golfe गोलफ़

खातमा (पुं०) (khātmā) fin(f) फ़ैं

खाता (पुं०) (khātā) compte कोंत, registre 
रझीसत्

खाता-बही (सत्ी०) (khātā) bahī registre alpha-
betlique grand livre(m) रझीसत् आलफ़ाबेतीव 
ग्ााँ लीव्र

खाततर (सत्ी०) (अव्०) (khatir) 1. accueil(m) 
आक़ै ् 2. pour l’amour de quelqu’un पयूर लामयूर 
द क़ै लकाँ

खाततरदारी (सत्ी०) (khatirdārī) hospitalité(f) 
औसपीतालीत,े bon accueil(m) बों आक़ै ्

खातदेार (पुं०) (khātedār) métayer मेता्े, 
titulaire d’un compte तीत्यूल़ैर दाँ कोंत

खाद (सत्ी०) (khād) engrais(m) आाँगे्

खादर (पुं०) (khādār) terre(f) alluviale त़ैर 
आल्यूव्ाल

खादी (खद दर) (सत्ी०) (khādī) tissue de coton 
(filé et tissé a la main) तीस्यू द कोतों

खा द्य (वव०)/(पुं०) (khādya) mangeable 
मााँझाबल, nourriture(f) नयूरीत्यूर

खा द्य-पदाथज (पुं०) (khādya-padārṭh) nourrit-
ure(f) aliment नयूरीत्यूर

खा द्यानन (पुं०) (khādyann) céréals(fpl) 
vivrières सेरे्ाल वीव्री ़्ैर

खान (सत्ी०) (khān) 1. mine मीन 2. trésor 
त्जेौर 3. titre honorifique (des musulmans) 
तीत् औनोरीफ़रीव

खानगी (वव०) (khāngī) privé प्ीवे

खानदान (पुं०) (khāndān) famille(f) फ़ामी्, 
dynastie(f) दीनासती

खानदानी (वव०) (khāndānī) 1. de naissance 
noble द नेसााँस नपॉबल 2. de bonne famille द 
बौन फ़ामी् 3. ancestral आाँस़ैसत्ाल

खानपान (पुं०) (khānpān) habitudes(fpl) 
alimentenes आबीत्यूद आलीमपॉत़्ैर

खानसामा (पुं०) (khānsāmā) maître d’hôtel 
cuisinier majordome म़ैत् दोत़ैल कुवीजीने 
माझौरदोम

खाना (स०क्क्०) (khānā) menger मााँझ,े  
absarber आबजौरबे (पुं०) (ḳhānā)  
1. compartiment कोंपारतीमााँ 2. case(f) 
काज, petit boîte पतीत बवुात

खाना तलाशी (सत्ी०) (khānā talāṣī) perquisition 
प़ैरकरीजीस्ों

खानाबदोश (वव०) (khānābadoś) nomade 
नोमाद, vagabond वागाबों

खामखवाह (क्क्० वव०) (khamḳhvan) en vain 
आाँ वैं

खामी (सत्ी०) (ḳhāmī) lacune लाक्यून,  
imperfection ऐंप़ैरफ़़ै कस्ों

खामोश (वव०) (ḳhāmos) silencieux सीलााँसय़, 
silence सीलााँस

खामोशी (सत्ी०) (ḳhāmośī) silence(m) सीलााँस

खार (पुं०) (ḳhār) 1. épine(f) एपीन 2. jalousie(f) 
झालयूसी

खारा (वव०) (khārā) salé साले, salin सालैं

खारापन (पुं०) (khārāpan) salinité(f) सालेनीते

खाररज (वव०) (khārij) 1. renuoyé रााँवु्ा्े, 
rejeté रझत े2. barré बारें

खाररश (सत्ी०) (khāriś) démangeaison(f) gale 
देमााँझजेो

खाल (सत्ी०) (khāl) 1. peau(f) पो 2. cuir(m) कवीर

खाला (सत्ी०) (ḳhalā) soeur de la mēre सुर द 
ला म़ैर, tente तपॉत

खाललस (वव०) (ḳhalis) 1. pur प्यूर, clair कल़ैर 2. 
sincère सैंस़ैर

खाली (वव०) (ḳhālī) 1. vide वीद 2. libre लीब्र, 
disponible दीसपोंनीबल

खाली पद (पुं०) (ḳhālīpad) poste(m) libre पौसत 
लीब्र

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   112Hindi-French_Kosh_001-150.indd   112 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



खुदबखुदखाववदं

113

खाववदं (पुं०) (ḳhāvind) mari मारी

खास (वव०) (ḳhas) 1. spécial सपेस्ाल  
2. particulier पारतीक य्ूल्े

खासकर (क्क्०वव०) (ḳhaskar) en particulier आाँ 
पारतीक य्ूल्े, particulièrement पारतीक य्ूल़्ैरमााँ

खालस्यत (सत्ी०) (ḳhāsiyat) spécificité  
सपेसीफ़रीसीत,े caractéristique काराकतरेीसतीक

णखचंना (अ०क्क्०) (khı͂̄cnā) 1. être tiré ऐत् तीरे 
2. être attiré ऐत् आतीरे

णखचंाव (पुं०) (khı͂̄cav) 1. tension(f) तााँस्ों 2. 
tration त्ाकस्ों 3. attrait attraction आत्े

णखचड़ी (सत्ी०) (khīcṛī) 1. khicari झखधचड़ी (plat ā 
base de riz et de lentilles) 2. mélange मेलपॉझ

णखजाना (स०क्क्०) (khijānā) taquiner ताकरीने, 
vexer व़ैकसे

णखजाब (पुं०) (ḳhijāb) teinture(f) pour les 
cheveux त्ैंत्यूर पयूरले शवो

णखड़की (सत्ी०) (khiṛki) fenêtre(f) फ़ऩैत्

णखताब (पुं०) (ḳhitāb) titre(m) honorifique तीत् 
औनौरीफ़रीक

णखदमत (सत्ी०) (ḳhidmat) service स़ैरवीस

णखदमतगार (पुं०) (khidmatgār) serviteur स़ैरवी-
त्, domestique दोम़ैसतीक

णखनन (वव०) (khinna) triste त्ीसत, déprimé देप्ीमे

णखलणखलाना (अ०क्क्०) (khilkhilānā) éclater de 
rire एकलतात ेद रीर, rire auxéclets रीर ओजेकला

णखलणखलाहट (सत्ी०) (khilkhilāhat) éclat(m) de 
rire एकला द रीर

णखलना (अ०क्क्०) (khilnā) 1. fleurir फ़्लरीर, 
s’épanouir सेपााँनुवीर 2. se réjouir स रेझुवीर

णखलवाड़ (पुं०) (khilvāṛ) amusement(m) आम्यू-
ज ़्मााँ, distraction दीसत्ाकस्ों

णखलाड़ी (पुं०) (khilāṛī) joueur झयूवर

णखलाना (स०क्क्०) (khilānā) 1. faine jouer फ़़ै र 
झयूवे 2. nourrir नयूरीर, faire mange फ़़ै र मााँझे

णखलाफ (वव०) (ḳhilāf) 1. opposé(a) ओपोजे(आ) 
2. contraire कोंत़्ैर, hostile औसतील

णखलौना (पुं०) (khilaunā) jouet झयूवे

णखलली (सत्ी०) (khillī) dérision देरीज ़््ों,  
moqueríe मौकरी

णखसकना (अ०क्क्०) (khiskanā) 1. se pousser 
स पयूसे 2. s’en aller discrètement सााँ नाले 
दीसक़्ै तमााँ

णखसकाना (स०क्क्०) (khiskanā) 1. pousser पयूसे 
2. chaparder 2. शापारदे, voler वौले

णखलस्याना (अ०क्क्०) (khisiyānā) être  
embarrassé/eunuyé ऐत् आाँवारासे/आाँनवुय्े

खींच-तान (खींचा-तानी) (सत्ी०) (khı͂̄c-tān) 1. 
tiraillement तीरा्मााँ 2. tension तााँस्ों

खींचना (स०क्क्०) (khı͂̄cnā) 1. tirer तीरे  
2. extraine एकसत़्ैर, retirér रतीरे

खीज (खीझ) (सत्ी०) (khīj) vexation व़ैकसास्ों, 
irritation इरीतास्ों

खीजना (खीझना) (अ०क्क्०) (khījanā) être irrité 
ऐत् ईरीते

खीर (सत्ी०) (khīr) kheer खीर, riz au lait री ओ ल़ै

खीरा (पुं०) (khīrā) concombre कोंकोंब्र

खील (सत्ी०) (khīl) paddy(m) sec पादी स़ैक

खीस (सत्ी०) (khīs) sourire सयूरीर, grimace 
ग्ीमांस

खुंभी (सत्ी०) (khumbhī) champignon शााँपीन्ों

खुंदक (सत्ी०) (khundak) rancune रााँक य्ून

खुजलाना (खुजाना) (स०क्क्०) (khujlānā) gratter 
ग्ात,े démanger देमरॅाझे

खुजलाहट (सत्ी०) (khujlāhat) démangeaison 
देमााँझजेो

खुजली (सत्ी०) (khulji) 1. gale गाल 2. 
démangeaison देमााँझजेों

खुद (सव्द०) (अव्०) (khud) 1. soi-même सुवा 
म़ैम 2. tant seul तयू सल

खुदकुशी (सत्ी०) (khudkuṡī) suicide(m) सुवीसीद

खुदगजज (वव०) (khudgarz) égoiste एगोइसत

खुदबखुद (क्क्०वव०) (ḳhudbaḳhud) par  
soi- même पार सुवा म़ैम
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खुशनसीबखुदरा

खुदरा (वव०)/(पुं०) (khudrā) 1. vente au detail 
वााँत ओ देता् 2. petite monnaie(f) पतीतमौऩै

खुदवाना (स०क्क्०) (khudvānā) faire creuser 
फ़़ै र क्जे, graver ग्ावे

खुदा (पुं०) (khudā) dieu द्य़

खुदा हाकफज (ववसम०) (ḳhudahāfiz) adieu 
आद्य़, au revoir ओ रवुआर

खदुाई (सत्ी०) (khudāī) 1. creusement excavation 
क्जमााँ ऐकसकावास्ों 2. gravure ग्ाव्यूर

खुननस (सत्ी०) (khunnas) rancune रााँक्यून

खुकफ्या (वव०) (khufiyā) secret सक़्ै , privé प्ीवे, 
détective दत़ैकतीव

खुमानी (खुबानी) (सत्ी०) (khumānī) abricot(m) 
आब्रीको engourdissement आाँगयूरदीसमााँ

खुमार (पुं०) (ḳhumār) 1. ivresse(f) ईवऱैस 2. 
gueule(f) de bois 2. गल द बुवा

खुरंड (पुं०) (ḳhuranḍ) croûte(f) (sur une 
blessure) क्यू त

खुर (पुं०) (khur) sabot साबो

खुरचन (सत्ी०) (khurcan) 1. partie croustillante 
des alements qui colle au fond de la  
cassenole पारती क्यू सतीपपॉत देजाला मााँ  
2. dessent (ā base de lait) देज़ैर (आ बाज द ल़ै)

खुरचना (स०क्क्०)/(पुं०) (khuracnā) grater ग्ात,े 
érafler एराफले

खुरदरा (खुरदरुा) (वव०) (khurdarā) rugueux, रुग़, 
grossier ग्ोस्े

खुरदरापन (पुं०) (khurdarāpan) rugosité(f) 
र्यूगोसीते

खुरपा (पुं०) (khurpā) binette(f) बीऩैत

खुरपी (सत्ी०) (khurpī) binette(f) बीऩैत

खुराक (सत्ी०) (khurāk) 1. régime(m)  
alimentaire रेझीम आलीमौत़ैर 2. dose(f) दोज

खुराफात (सत्ी०) (ḳhurāfāt) paroles(fpl) पारौल 
injurieuses ऐंझ्यूरय़ज

खुराफाती (पुं०)/(वव०) (khurafātī) bagareur, 
बागारर॒, querelleur कऱैल॒र

खुराजट (वव०)/(पुं०) (ḳhurrāṭ) 1. vieux  
expérimenté वय़ एंकसपेरी मााँत े2. rusé र्यूजे

खुलना (अ०क्क्०) (khulnā) 1. s’ouvrir सयूवरीर  
2. être découvert ऐत् देकयू व़ैर 3. se défaire स 
देफ़़ै र 4. être exposé ऐत् ऐकसपोजे

खुलवाना (स०क्क्०) (khuluānā) faire ouvrir फ़़ै र 
उवरीर

खुला (वव०) (khulā) ouvert उव़ैर, détaché देताश,े 
exposé ऐकसपोजे

खुला अगधवेशन (पुं०) (khulā adhiveśan) 
séance publique से्ााँस प्यूबलीक

खुला बाजार (पुं०) (khulā bāzār) muché libre 
मारश ेलीब्र

खुलासा (पुं०) (ḳhulāsā) résumé रेज़ य्ूमे, abrégé 
आबे्रझे

खुलासा करना (स०क्क्०) (ḳhulāsā)  
1. résumer रेज़ य्ूमे 2. exposer ऐकसपोजे, 
expliciter ऐकसपलीसीते

खुली प्रतत्योगगता (सत्ी०) (ḳhuli pratiyogitā) 
concours public कोंकयू र प्यूबलीक

खुलेआम (क्क्० वव०) (khuleām) ouvertiment 
उव़ैरतमााँ, publiquement प्यूबलीकमााँ

खुललमखुलला (क्क्० वव०) (khullamkhullā) 
franchement फ़्राशमााँ, publiquement  
प्यूबलीकमााँ

खुश (वव०) (khuś) content कोंतााँ, heureux अ़ऱ

खुश करना (स०क्क्०) (khuś karnā) satisfaire 
सातीसफ़़ै र

खुशककसमत (वव०) (khuśkismat) heureux अ़ऱ, 
fortune फ़ोरत य्ून

खुशककसमती (सत्ी०) (khuśkismati) bonne 
chance बौन शााँस

खुशखत (पुं०) (ḳhuśkhat) bonne écriture(f) बौन 
एक्रीत्यूर

खुशखबरी (सत्ी०) (ḳhuśkhabarī) bonne  
nouvelle बौन नयूव़ैल

खुशनसीब (वव०) (ḳhuśnasīb) fortuné फ़ौरत य्ूने, 
chanceux शााँस

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   114Hindi-French_Kosh_001-150.indd   114 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



खेलकूद प्रतत्योगगताखुशनवीसी

115

खुशनवीसी (सत्ी०) (ḳhuśnavīsī) calligraphie 
कालीग्ाफ़री

खुशब ू(सत्ी०) (ḳhuśbū) parfum(m) पारफ़ैं , 
arôme(m) आरोम

खुशलमजाज (वव०) (ḳhuśmiẕaj) 1. enjoué 
आाँझयूवे, gai गे 2. qui a un bon caractire करी आ 
अाँ बों काइ़ैकत़ैर

खुशहाल (वव०) (ḳhuśhāl) prospire प्ौसप़ैर, riche 
रीश

खुशहाली (सत्ी०) (ḳhuśhālī) prospérité  
प्ौसपेरीत,े bien-être(m) बी्ााँऩैत्

खुशामद (सत्ी०) (ḳhuśāmad) flatterie फलातरी

खुशामद करना (स०क्क्०) (ḳhuśāmad karnā) 
flatter फलाते

खुशामदी (पुं०) (ḳhuśāmadī) flatteur फलात ्

खुशी (सत्ी०) (ḳhuśī) joie झयूवा, contente-
ment(m) कोंतााँतमााँ

खुशी-खुशी (क्क्० वव०) (ḳhuśī-khuśī) gaiement 
गेमााँ, volontiers वोलोंत्े

खुशक (वव०) (ḳhuśka) sec स़ैक, desséché देसेशे

खुशकी (सत्ी०) (ḳhuśkī) 1. séchererse स़ैशऱैस 2. 
pellicules(f,pl) (dens les cheveux) पेलीक्यूल

खुसुर-फुसुर (सत्ी०) (khusur-phusur) mur-
mure(m) म्यूरम य्ूर

खूखँार (खयूाँखवारी) (वव०) (ḳhū͂khār) sanguinaire 
सााँगीऩैर, féroce फ़़ै रौस

खूटँा (पुं०) (ḳhū͂ṭā) poteau पोतो, piquet पीके

खूटँी (सत्ी०) (ḳhū͂tī) porte-manteau(m) petit 
piquet पौत्द मााँतो पती पीके, poteau पोतो

खून (पुं०) (ḳhūn) 1. sang सााँ 2. meurtre मरत्

खून-खचचर (पुं०) (ḳhun khaccar) massacre 
मासाक्, carnage कारनाझ

खून-खराबा (पुं०) (ḳhun kharābā) massacre 
मासाक्, carnage कारनाझ

खूनी (वव०) (khūnī) 1. sanguine सााँगवैं 2. 
assoiffé de sang आसुवाफ़े द सााँ 3. couleur de 
sang कयू ल्र द सााँ 4. meurtrier म ्रत्ी्े                                               

खूब (वव०) (क्क्० वव०) (khūb) bien ब्ैं,  
excellent ऐकसलााँ 1. tre त़्ै, beaucoup बोकयू   
2. complètement कोंपल़ैतमााँ

खूबसूरत (वव०) (khùbsūrat) beau बो, joli झौली

खूबसूरती (सत्ी०) (khūbsūratī) beauté बोते

खूबी (सत्ी०) (khūbī) 1. mérite(m) मेरीत 2. 
qualité कालीते

खूसट (वव०) (khūsat) imbécile ऐंबेसील, sustre 
स्यूसत्, très vieille personne(f) त़्ै व़््ै  प़ैससौन

खेड़ी (पुं०) (kheṛā) 1. petit village पती वीलाझ, 
hameau आमो 2. maison(f) de torchis chuttẹ 
de terre मेजों द तोरशी इ़्यूत द त़ैर

खेत (पुं०) (khet) champ शााँ, compagne(f) 
कोंपान्

खेत-खललहान (पुं०) (khet khaliyān) champ et 
grenier शााँ ए ग्न्े

खेततहर (पुं०) (khetihar) fermier फ़़ै रम्े,  
cultivateur क्यूलतीवात ्

खेततहर मजदरू (पुं०) (khetihar mazdūr) fermier 
फ़़ै रम्े, cultivateur main doeuvre agricole 
क्यूलतीवात ्

खेती (सत्ी०) (khetī) culture क्यूलत्यूर,  
agriculture आग्ीक्यूलत्यूर

खेती-बारी (खेती-बाड़ी) (सत्ी०) (khetībarī)  
agriculteur आग्ीक्यूलत्यूर

खेद (पुं०) (khed) regret रग़्ै, chagrin शाग्ैं

खेदजनक (वव०) (khedjanak) regrettable triste 
रग्ताबल त्ीसत

खेना (स०क्क्०) (khenā) ramer रामे

खेप (सत्ी०) (khep) chargement(m) शारझमााँ, 
trajet de livraison त्ाझ ेद लीवऱैजों

खेमा (पुं०) (ḳhemā) tente(f) तााँत, compement 
कााँपमााँ

खेल (पुं०) (khel) jau, झ, sport सपौर

खेलकूद (पुं०) (khelkūd) sports(m,pl) सपौर, 
amusement(m) आम य्ूजमााँ, ébats(mpl) ए बााँ

खेलकूद प्रतत्योगगता (सत्ी०) (khelkūd  
pratiyogitā) concours(m) de jeu कोंकयू र द झ
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्वाहहशखेलना

खेलना (अ०क्क्०) (स०क्क्०) (khelnā) joner, झयूवे, 
s’amuser सम्यूजे, joner un rôle झयूवे अाँ रोल

खेस (पुं०) (khes) drap épais de coton/laine द्रा 
ऐपे द कोतों/ ल़ैन

खरै (सत्ी०) (अव्०) (ḳhair) 1. bien-être ब़्ैऩैत् 
2. bien être ब़्ैऩैत्, enfin आाँफ़ैं

खरैात (सत्ी०) (ḳhairāt) charité शारीत,े aumône 
ओमौन

खरैाती (वव०) (ḳhairātī) charitable शारीताबल

खरैाती असपताल (पुं०) (khairātī aspatāl) hôpital 
charitable औपीताबल शारीताबल

खरैर्यत (सत्ी०) (khairiyat) bien-être(m) ब्ैंऩैत्, 
sécurité सेक्यूरीते

खोंचा (खोमचा) (पुं०) (khoncā) 1. panier du 
vendeur पान्े द वााँद्र 2. bâtounet (pour  
 attaper les oiseaux) बातोने                                              

खोंसना (स०क्क्०) (khonçnā) insérer ऐंसेरे, 
ponsser (dens) पयूसे

खोखला (वव०) (khokhlā) creux क़्र, vide वीद

खोखा (पुं०) (khokhā) petete structure en bois 
पतीत सत््यूकत्यूर आाँ बुवा

खोज (सत्ी०) (khoj) 1. découverte(f) देकयू व़ैरत 2. 
recherche(f) रश़ैरश, trace टे्स 3. quête(f) क़ै त

खोज-खबर (सत्ी०) (khoj khabar) investigation 
ऐंव़ैसतीगास्ों

खोज्यात्रा (सत्ी०) (khojyātrā) expédition 
ऐकसपेदीस्ों

खोजना (स०क्क्०) (khojnā) chercher श़ैरश,े 
recherché रश़ैरश,े découvrir देकयू वरीर

खोजी (वव०)/(पुं०) (khojī) 1. investigateur 
ऐंव़ैसतीगात् 2. détective देत़ैकतीव

खोजी पत्रकाररता (सत्ी०) (khoji patrkāritā) 
journalisme d’investigation झयूरनालीज़म 
दैंव़ैसतीगास्ीं

खोट (सत्ी०) (khoṭ) 1. défaut(m) देफ़ो  
2. mauvaise intentión मोवेज ऐंतााँस्ों

खोटा (वव०) (khoṭā) défectueux देक़़ै कत्यूय़, 
adultéré आद् य्ूलतरेे, faux फ़ो

खोटा लस्का (पुं०) (khoṭā sikkā) fausse pièce 
फ़ौस प़्ैस

खोदना (स०क्क्०) (khodnā) creuser क़्रजे,  
excaver ऐकसकावें, graver ग्ावे

खोना (स०क्क्०) (khonā) perdre प़ैरद्र, gaspiller 
गासप्े, être perdu ऐत् प़ैरद य्ू
खोपड़ा (खोपड़ी) (पुं०/सत्ी०) (khoṛā) 1. crâne(m) 
क्ान coquille de कोकरी् द 2. noix(f) de coco 
नुवा द कोको 3. tête(f) त़ैत 4. cerveau स़ैरवो

खोमचा (पुं०) (khomcā) (étalage temporaire 
de produits comestible) pamièr du vendeur 
पान्े द वााँद्र 

खो्या (खोआ) (पुं०) (khoyā) lait é pais (uréme 
épaisse obtenue har sédu du lait) ले ऐप़ै

खोल (पुं०) (khol) 1. convercle कयू व़ैरकल 2. 
housse(f) उस 3. étui de révolver एतवुई द 
रवौलव़ैर

खोलना (स०क्क्०) (khoenā) 1. ouvrir ऊवरीर 2. 
détacher देताश े3. défaire देफ़़ै र 4. exposer 
ऐकसपोजे

खोली (सत्ी०) (kholī) 1. housse ऊस 2. petiti 
chambre पतीत शााँब्र

खोह (सत्ी०) (khoh) grotte ग्ौत, caverne 
काव़ैरन

खौफ (पु०ं) (ḳhauf) craintē(f) क्ैं त, terreur(f) त़ैरर् 

खौफनाक (वव०) (khaufnāk) terrible तरेीबल, 
effrayant एफ़रा्ााँ

खौलना (अ०क्क्०) (khaulnā) bauillir बयूवीर/बयूईर

खौलाना (स०क्क्०) (khaulanā) bauillir बयूवीर/बयूईर

््यात (वव०) (khyāt) réputé रेप य्ूत,े célèbre 
सेल़ैब्र, fameux फ़ाम़

््यातत (सत्ी०) (khyāti) notoriété नौतौर्ेते

््याल (पुं०) (khyāl) air mode musical ऐर मौद 
म्यूजीकल

्वाब (पुं०) (khvāb) rêve ऱैव

्वाहहश (सत्ी०) (khvāhiś) désir(m) देजीर
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ग
गंजा (वव०/पुं०) (ganjā) chauve शौव

गंजापन (पुं०) (ganjāpan) calvitie(f) कालवीसी

गंजी (सत्ी०) (ganjī) sous-vêtement(m) सयू 
व़ैतमााँ, maillot de corps माइ्ो द कौर

गँजेड़ी (वव०) (ganjerḥī) toxicomane तौकसीकोमान

गंडा (पुं०) (ganḍā) 1. cordon non (servant 
d’amulette) कार दों नुवार 2. collier (autour du 
cou des animoux) काल्े

गंडा-तावीज (पुं०) (ganḍa-tāvīz) cordon noyé 
au cou कोरदों नयूवे ओ कयू , amulette(f) आम्यूल़ैत

गँड़ासा (गँडासी) (पुं०) (ganḍāsā) 1. hachain 
आशवार 2. faucille(f) फैं सील

गंतव्य (वव०/पुं०) (gantavya) destination(f) 
द़ैसतीनास्ों, cible(f) सीबल

गंदगी (सत्ी०) (gandagī) saletè सालते

गंदा (वव०) (gandā) 1. sale साल 2. vilain वीलैं

गंध (सत्ी०) (gandha) 1. odeur ओद्र 2.  
 parfum पारफ़ैं                                               

गंधक (सत्ी०) (gandhak) soufre(m) सयूफ़्र

गंधवज (पुं०) (gandharva) musicien céleste 
म्यूजीस्ैं सेल़ैसत

गंभीर (वव०) (gambhīr) 1. sérieux सेरेय़ 2. 
profond प्ोफ़ों

गंभीरता (सत्ी०) (gambhīrtā) sérieux(m) सेरेय़, 
entoute sincérité आाँ तयूत सेंसेरीते

गँवाना (स०क्क्०) (gâvānā) perdre प़ैरद्र,  
gaspiller गासवप्े

गँवार (वव०) (gâvār) 1. villageois ववलाझुवा 2. 
rustre र्यूसत्

गऊ (सत्ी०) (gaū) 1. vache वाश 2. doux दयू
गगन (पुं०) (gagan) ciel स़्ैल

गगनचुंबी (वव०) (gagancumbī) trés haut 
touchant le ciel त़्ै ओ तयूशााँल स़्ैल

गगनचुंबी भवन (पुं०) (gagancumbī bhavan) 
gratte ciel ग्ात स़्ैल

गगनभेदी (वव०) (gagan bhedī) son  
assourdissant सों आसयूरदीसााँ
गगरा (गगरी) (पुं०) (gagrā) grande cruche(f) 
en métal ग्ााँद क्यू श आाँ मेताल
गज (पुं०) (gaj) éléphant एलेफ़ााँ
गज़ (पुं०) (gaz) 1. mesure de longueur मज़्यूर 
द लोंग ्
गजगालमनी (वव०) (gaj gamini) se dit d’une 
femme qui a une démarche séduisant d’un 
éléphant स दी द य्ून फ़म करी आ इ्यून देमारश 
सेदवीसााँत दनेलेफ़ााँ
गजब (पु०ं) (gajab) chose(f) extraordinaire शोज 
ऐकसत्औरदीने, furie(f) फ य्ूरी, merveille म़ैरव़्ै
गजरा (पुं०) (gajarā) guirlande/ka(f) de fleurs 
धगरलााँद क द फल्रर
गजल (सत्ी०) (gazal) poéme(m) lyrique en 
ourdou पो़्ैम लीरीक आाँनयूरदयू
गटकना (स०क्क्०) (gaṭaknā) déglutir avaler 
d’un coup देगल्यूतीर आवाले दैं कयू
गटागट (क्क्०वव०) (gaṭāgaṭ) rapidement avaler 
par des coups de gosier रापीदमााँ
गट्र (पुं०) (gaṭṭhar) 1. ballot बालो 2.  
 balluchon बाल्यूशों                                              
गट्ा (पु०ं) (gaṭṭha) ballot (de bois/d'herbe)  
 बालो                                              
ग्न (पु०ं) (gaṭhan) 1. structure सत््यूकत्यूर  
2. composition कोंपोजीस्ों
ग्बंधन (पुं०) (gaṭhbandhan) 1. mariage 
मारी्याझ़ 2. alliance(f) आल्ााँस
ग्री (सत्ी०) (gaṭharī) petit ballot पती बालो
गह्त (वव०) (gaṭhit) composé कोंपोजे,  
strūcturé सत््यूकत्यूर
गह््या (पुं०) (gaṭhiyā) goutte(f) गयूत, 
rhumātisme र य्ूमातीज़म
ग्ीला (वव०) (gaṭhilā) 1. noueux नयूअ ़2. bien 
bâti ब्ैं बाती 3. compact कोंपाकस

ग्ीलापन (पुं०) (gaṭhilāpan) robuste रोब य्ूसत

गड़गड़ाना (अ०क्क्०) (स०क्क्०) (gaṛgaṛānā) 1. 
gargouiller गारगुवी्े 2. gronder ग्ोंदे
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गततशीलतागड़गड़ाहट

गड़गड़ाहट (सत्ी०) (gaṛgaṛāhāt) 1. gargouillement 
गांरगुवी्मााँ 2. grondement ग्ोंदमााँ

गड़ना (अ०क्क्०) (gaṛnā) 1. être fixé ऐत् फ़रीकसे 
2. être percé ऐत् प़ैरसे

गड़बड़ (सत्ी०) (gaṛbaṛ) désordre(m) confusion 
देजौरद्र कोंफ्यूज़्ों

गड़रर्या (पुं०) (gaḍriyā) berger ब़ैरझे

गड़वाना (स०क्क्०) (gaṛvānā) faire enterrer फ़़ै र 
आाँतरेे

गड़ाना (स०क्क्०) (gaṛānā) enfoncer आाँफ़ोंसे

गडडमडड (वव०) (gaḍḍmaḍḍ) en désordre 
देजौरद्र, mélangé म़ैलााँझे

गडडी (सत्ी०) (gaḍdī) petit paquet (descartes) 
पती पाके, pile पील

गड्ा (पुं०) (gaḍḍhā) fossé फ़ोसे, trou त्यू
गढ़ (पुं०) (gaṛh) 1. fort फ़ौर, chateau शातो 2. 
citadelle(f) सीताद़ैल

गढ़ना (स०क्क्०) (gaṛhnā) 1. fabriquer (une 
histone) फ़ाबरीके 2. monter मोंत,े sculpter 
ciseler सक्यूलत ेसीजले

गढ़ाई (सत्ी०) (gaṛhāī) 1. fabrication फ़ाबरीका-
स्ों, mise en forme मीज आाँ फकौम्द 2. honoraire 
औनौऱैर

गढ़ी (सत्ी०) (gaṛhī) château(m) शातो

गि (पुं०) (gaṇa) groupe ग्यूप, groupement 
ग्यूपमााँ

गिक (पुं०) (gaṇak) 1. comptable कोंताबल 2. 
calculatrice कालक्यूलात्ीसस

गितंत्र (पुं०) (gaṇtantra) république(f)  
रेप्यूबलीक

गितांत्त्रक (वव०) (gaṇtantrik) républican 
रेप्यूबलीकैं

गिन (पुं०) (gaṇan) calcul कालक्यूल

गिना (सत्ी०) (gaṇanā) compte(m) कोंत, 
comptabilité कोंताबीलीते

गिनी्य (वव०) (gaṇanīya) qui mérite d’être 
compté/reconnu करी मेरीत द़ैत् कोंत/ेरकौन्यू

गिपूततज (सत्ी०) (gaṇapūrti) quorum(m) कौरोम

गिराज्य (पुं०) (gaṇarājya) république(f) 
रेप्यूबलीक

गणिका (सत्ी०) (gaṇikā) prostituée प्ौसतीतुवे, 
cour̄tisane कयू रतीजान

गणित (पुं०) (gaṇit) mathématiques(f,pl) 
मातमेातीक

गणितज् (पुं०) (gaṇitagya) mathématicien 
मातमेातीस्ैं

गणिती्य (वव०) (gaṇitīya) mathématique 
मातमेातीक

गण्य (वव०) (gaṇya) 1. qui compte करी कोंत 2. 
élite एलीत

गण्यमान्य (वव०) (gaṇyamānya) élite एलीत, 
honorable très respecté औनौराबल त् ेऱैसप़ैकते

गत (वव०) (gat) 1. passé पासे 2. perdu प़ैरद् य्ू 
3. mort मौर

गत-वषज (पुं०) (gat varṣ) aunée(f) आने, 
derniēre द़ैरऩ्ैर

गतांक (पुं०) (gatānka) numéro antérieur 
d’une revue न्यूमेरो आाँतसे् ्र द् य्ून रव य्ू                                               

गतावगधक (वव०) (gatāvadhik) périmé पेरीमे

गतत (सत्ी०) (gati) mouvement(m) मयूवमााँ, 
allure आल य्ूर, aspect आसपे

गततचालक (पुं०) (gaticālak) stimulateur  
cardiaque सतीम य्ूलात ्

गततमान (वव०) (gatimān) actif आकतीफ़,  
dynamique दीनामीक

गततरोध (पुं०) (gatirodh) blocage बलोकाझ

गततरोधक (वव०) (gatirodhak) ralentisseur de 
vitesse रालााँतीस ्र द वीत़ैस                                               

गततववज्ान (पुं०) (gativigyān) dynamique(f) 
दीनामीक

गततववगध (सत्ी०) (gatividhi) 1. situation सीतवास्ों 
2. état(m) एता 3. activités(f pl) आकतीवीते

गततशील (वव०) (gatiśil) dynamique दीनामीक

गततशीलता (सत्ी०) (gatiśīlatā) dynamisme 
दीनामीज़म, mobilité मौबीलीते
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गततहीन (वव०) (gatihīn) inerte इऩैरत, statique 
सतातीक
गतता (पुं०) (gattā) carton कारतों
गदगद (वव०) (gadgad) ému एम्यू
गदर (पुं०) (gadar) rebellion(f) रब़ैल्ों, mutin-
erie म्यूतीनरी
गदराना (अ०क्क्०) (gadrānā) 1. entier dans 
l’adolescence आाँत् ेदााँ लादोलेसााँस 2. s’épa-
nouir सेपााँनुवीर
गदा (सत्ी०) (gadā) massue मास्यू
गद दा (पंु०) (gaddā) matelas मातला, coussin कयू सैं                                               
गद दार (वव०/पु०ं) (gaddār) traître त़्ैत्, mutin म य्ूतैं                                               
गद दारी (सत्ी०) (gaddārī) traîtrise त़्ैतरीज                                               
गददी (सत्ी०) (gaddī) 1. coussinet(m)  
 कयू सीने 2. siège स़्ैझ, trône(m) त्ौन                                              
ग द्य (पुं०) (gadya) prose(f) प्ोज
ग द्यकाव्य (पु०ं) (gadyakāvya) poésie(f) en 
prose prosepoétique पो्ेजी आाँ प्ोज प्ोज प़्ै तेीक
गधा (पुं०) (gadhā) 1. âne आन 2. persoune 
idiote प़ैरसौन ईद््ौत
गनीमत (सत्ी०) (ganīmat) facteur consolant 
फाकत ्
गनना (पु०ं) (gannā) coune(f) à sucre कान आ स्यूक्
गप (सत्ी०) (gap) 1. bavardage(m) बावारदाझ 
2. potins(m, pl) पोतैं
गपशप (सत्ी०) (gapśap) bavardage बावारदाझ
गपोड़ा (पुं०) (gapoṛā) bavard बावार
गपोडड़्या (पुं०) (gapoṛiyā) bavard बावार
ग्पी (पु०ं) (gappī) bavard बावार, vantard वााँतार
गफ (वव०) (gaf) 1. tissage serré तीसाझ सेरे 2. 
épais ऐप़ै
गफलत (सत्ी०) (gaflat) négligence नेगलीझााँस
गबन (पुं०) (gaban) détournement de fonds 
देतयूरनमााँ द फ़ों
गम (पुं०) (gạm) chagrin शाग्ैं

गमछा (तौलल्या) (पुं०) (gamchā) serviette(f) en 
coton स़ैरव़्ैत आाँ कोतों, caleçon कालसों

गमन (पुं०) (gaman) départ देपार

गमला (पुं०) (gamlā) pot de fleur पो द फल ्र                                               

गमी (सत्ी०) (gamī) deuil(m) दय़, chagrin(m) 
शाग्ैं

गम्य (वव०) (gamya) accessible आकसेसीबल

गम्यता (सत्ी०) (gamyatā) accessibilité  
आकसेसीबीलीते

गरज (सत्ी०) (garaj) 1. tonnerre(m) तौत़ैर 2. 
grondement(m) ग्ोंदमााँ

ग़रज़ (सत्ी०) (gạraz) 1. intérêt(m) ऐंतरे़ै 2. 
intention ऐंतपॉस्ों, but ब्यूत

गरजना (अ०क्क्०) (garajnā) gronder ग्ोंदे, rugir 
र्यूझीर

गरजमंद (वव०) (garajmand) qui a un besoin 
करी आ अाँ बजनैं

गरदन (गदजन) (सत्ी०) (gardan) cou कयू
गरम (गमज) (वव०) (garam) chaud शो, brûlant 
ब्र्यूलााँ

गरम कपड़ा (पुं०) (garam kapaṛā) lainage(m) 
ल़ैनाझ, vêtement chaud व़ैतमााँ शो

गरम खबर (सत्ी०) (garam khabar) nouvelles 
(fpl) fraîches/brûlantes नयूव़ैल फ़्ै श/ब्रयूलााँत

गरमजोशी (सत्ी०) (garamjośī) enthousias-
me(m) आाँतयूज़्ाज़म, chaleur(m)

गरम मसाला (पुं०) (garam masālā) mélange 
d’épices मेलााँझ देपीस

गरमलमजाज (वव०) (garammijāj) qui a le sang 
chaud करी आ ल सााँ शो

गरमागरम (वव०) (garmāgaram) tout chaud तयू 
शो, chauffé शौफ़े

गरमागरम बहस (सत्ी०) (garmāgaram bahas) 
discussion vive दीसक्यूस्ों वीव

गरमागरमी (सत्ी०) (garmāgarmī) 1. discussion 
vive दीसक्यूस्ों वीव 2. excitation ऐकसीतास्ों

गरमाना (स०क्क्०) (अ०क्क्०) (garmānā) 1. 
chauffer शोक़ें  2. se mettre en colère स म़ैत् 
आाँ कोल़ैर
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गरमाहट (सत्ी०) (garmāhat) chaleur शाल्र

गरमी (गमती) (सत्ी०) (garmi) 1. été(m) एत े2. 
chaleur शाल्र

गरल (पुं०) (garal) poison(m) पुवाजों

गरारा (गरारे) (पुं०) (garārā) 1. gargarisme 
गारगारीज़म 2. ample pantalon (de fenume à 
fronces) आाँपल पााँतालों

गरारा करना (अ०क्क्०) (garārā karnā) se gar-
gariser स गारगारीजे

गरारी (गड़ारी) (सत्ी०) (garārī) poulie(f) पयूली

गररमा (सत्ी०) (garimā) 1. dignité दीन्ीत े2. 
qui a du poids करी आ द््यू पयूवा

गररमापूिज (वव०) (garimāpūṇ) 1. sublime 
स य्ूबलीम 2. digne दीन्

गरर ष् (वव०) (gariṣath) lourd (nourriture) लयूर 
2. difficile à digérer दीफ़रीसील आ दीझरेे

गरी (सत्ी०) (garī) chair/noyau de noix श़ैर/
नुवा्ों द नुवा

गरीब (वव०) (garīb) pauvre पोव्र

गरीबखाना (पुं०) (garībkhānā) mon humble 
maison(f) (dit par la modestie) मों अाँबल मेजों

गरीबपरवर (वव०) (garībparvar) qui aide les 
pauvres करी ऐद ले पौव्र

गरीबनवाज (वव/पुं०) (garibnavāj) généreux 
(envers les pauvres) झनेेऱ

गरीबी (सत्ी०) (garībī) pauvreté पोवरत,े pénurie 
पेन्यूरी

गरुड (पुं०) (garud) oiseau mythologique  
(ressemblant à un aigle) उवाजो मीतो लौझीक

गरर (पुं०) (garūr) vanité(f) वानीते

गरेबान (पुं०) (garebān) col de chemise कौल द 
शमीज / manteau मााँतो

गजजन (पुं०) (garjan) grondement ग्ोंदमााँ, bruit 
de tonnerre ब्रुवी द तौऩैर

गतज (पुं०) (gart) fosse(f) फ़ौस, goffre गयूफ्

गदज (सत्ी०) (gard) poussière पयूस़्ैर

गदजन (गरदन) (सत्ी०) (gardan) cou(m) कयू
गदजभ (पुं०) (gardabh) âne आन

गहदजश (सत्ी०) (gardiś) 1. détresse देत़्ैस, trou-
ble त्बुल 2. circulation सीरक य्ूलास्ों

गभज (पुं०) (garbha) 1. utérus इ्यूतरे य्ूस 2. 
grossesse(f) ग्ोस़ैस

गभजकाल (पुं०) (garbhkāl) période(f) de  
grossesse पेर्ौद द ग्ोस़ैस

गभज-गहृ (पुं०) (garbh-grha) piéce(f) centale de 
la maizon प़्ैस सााँत्ाल द ला मेजों/ du temple 
द्यू तााँलप, sanctum sanctorum सााँकतम सााँबतों

गभजधारि (पुं०) (garbhdhāraṇ) conception(f) 
कोंस़ैपस्ों, fécondation फ़ें कोंदास्ों

गभजनाल (सत्ी०) (garbhnāl) cordon(m) ombili-
cal कौरदों ओबंीलीकाल

गभजनाश (पुं०) (garbhnāś) foeticide फ़रीतीसीद

गभज तन्ंयत्रि (पु०ं) (garbhniyantran) régulation(f) 
des naissauces रेग्यूलास्ो दे नेसााँस

गभजतनरोध (पुं०) (garbhnirodh) contraceptiōn(f) 
कोंत्ास़ैपस्ों

गभजतनरोधक (वव०) (garbhnirodhak)  
contraceptif कोंत्ास़ैपतीफ़

गभजपात (पुं०) (garbhpāt) fausse-conche(f) 
फ़ौस कयू श

गभजमतृ्य ु(सत्ी०) (garbh mʀityu) mart(f) du 
foetus मौर द य्ू फ़त्यूस

गभजस्ाव (पुं०) (garbhstʀāv) avortement(m) 
आवौत्दमााँ

गलभजिी (सत्ी०) (grabhiṇī) enceintē आाँसैंत

गभजवती (वव०/सत्ी०) (garbhvatī) enceintē आाँसैंत

गभजववज्ान (पुं०) (garbhvigyān) embryologie(f) 
आाँब्री्ौलोझी

गभाजवसथा (सत्ी०) (garbhavasthā) état(m) de 
grossesse एता द ग्ोस़ैस

गभाजश्य (पुं०) (garbhāśaya) utérus इ्यूतरे य्ूस

गवज (पुं०) (garv) orgueil औरग्
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गवतीला (वव०) (garvīlā) orgueilleuy औरगय़

गलग्ंगथ (सत्ी०) (galgranthi) glande thyroïde 
गलााँद तीरौइद

गल-घोंटू (वव०) (galgontū) étrangleur एत्ााँगलर, 
suffocant स य्ूफ़ोकााँ

गलत (वव०) (galat) incorrect ऐंकोऱैकत, faux फ़ो

गलतफहमी (सत्ी०) (galatfahmī) malenten-
du(m) मालााँतााँद््यू
गलतब्यानी (सत्ी०) (galatbayānī) fausse déc-
laration फ़ौस देकलारास्ों

गलती (सत्ी०) (galatī) foute(f) फ़ौत, erreur(f) ऐर्द

गलन (पुं०) (galan) fonte फ़ौत, décadence 
देका दााँस

गलना (अ०क्क्०) (galanā) 1. fondre फ़ोंद्र 2. ête 
cuit ऐत् कुवी 3. se détériorer स देतरे्ोरे

गलबाही ं(सत्ी०) (galbāhî) accolade आकौलाद, 
étreinte एत्ैंत

गलशोथ (पुं०) (galṡoth) inflammétiōn(f) de la 
gorge ऐंफलामास्ों द ला गौझ्द

गलसुआ (पुं०) (galsuā) oreillons(mpl) ओऱै्ों

गला (पुं०) (galā) 1. gorge(f) गौझ्द 2. cou कयू  3. 
voix(f) वुआ

गलाना (स०क्क्०) (galānā) faīre cuire फ़़ै र कवीर / 
fondre फ़ोंद्र

गललत (वव०) 1. (galit) cuit कवी, fondu फ़ोंद््यू 2. 
pourri pourri पयूरी

गलल्यारा (पुं०) (galiyārā) galerie(f) cour(f) 
गालेरी कयू र, corridor vestibule कौरीदौर व़ैसती-
ब्यूल

गली (सत्ी०) (galī) rue र्यू, ruelle र्यू़्ैल

गली-कूचा (पुं०) (galīkūcā) quartier कारत्ो, 
ruelles et allier() रूव़ैल ए आले

गलीचा (पुं०) (galīcā) tapis तापी

गलप (पुं०) (galp) conte कोंत, histoire(f) 
इसतुवार

गलला (पुं०) (gallā) 1. grain ग्ैं, récolte(f) रेकोलत 
2. caisse(f) क़ै स

ग�वाना (स०क्क्०) (gavānā) gaspiller गासप्े, 
perdre प़ैद्र्द
गवाक्ष (पुं०) (gavākṣya) fenêtre(f) en  
encorbellement फ़ऩैत् आाँ आाँकौरऩैलमााँ
गवारा (वव०) (gavārā) acceptable tolérable 
औकस़ैपताबल तोलेराबल
गवाह (पुं०) (gavāh) témoignage तमेुवान्ाझ
गवाही (सत्ी०) (gavāhī) témoignage(m) 
तमेुवान्ाझ
गवाही देना (अ०क्क्०) (gavāhī) denā être 
témoin de ऐत् तमेुवैं द
गवेषक (पुं०) (gaveṣak) chercheur श़ैश्दर
गवेषिा (सत्ी०) (gaveṣaṇā) recherche रश़ैश्द, 
investigation ऐंव़ैसतीगास्ों
गवै्या (पुं०) (gavaiyā) chanteur शााँत ्
गश (पुं०) (gaś) évanouissement एवााँनुवोसमााँ
गशत लगाना (पुं०) (स०क्क्०) (gaśat) patrouiller 
पात्वुी्े
गशती गारद (सत्ी०) (gaśatī gārad) qui pa-
trouille îlotion करी पात्वुी इलौत्े, garde de 
secteur गाद्द द स़ैकतर
गहन (वव०) (gahan) 1. profond प्ोफ़ों  
2. intensif ऐंतााँसीफ़ 3. dense दााँस
गहनता (सत्ी०) (gahantā) profondeur प्ोफ़ोंदर, 
densité दााँसीत े                                              
गहना (पुं०) (gahanā) bijou बीझयू, ornement 
औन्दमााँ
गहमा-गहमी (सत्ी०) (gahmā gahmī) 1. brouhaha(m) 
affairement ब्रयूहाहा आक़ै रमााँ 2. activite intense 
आकतीवीत ेऐंतााँस
गहरा (वव०) (gahrā) profond प्ोफ़ों, sommeil 
sombre सोंब्र
गहराई (सत्ी०) (gahrā) profondeur प्ोफ़ोंद्
गाँजा (पुं०) (gājā) chanvre(m) indien शााँव्र ऐंद्ााँ
गाँ् (सत्ी०) (gāṭh) noeud(m) ऩ, bulbe(m) ब्यूलब
गांभी्यज (पुं०) (gānbhīrya) 1. profondeur(f) 
प्ोफ़ोंदर 2. gravité(f) ग्ावीत े3. solennité(f) 
सौलनीते
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गगरवीगाँव

गाँव (पुं०) (gāv) village(m) वीलाझ

गागर (सत्ी०) (gāgar) cruche(f) de terre क्क््यूश 
द त़ैर

गाज (सत्ी०) (gāj) coup(m) de tounerre कयू  द तोऩैर

गाजर (सत्ी०) (gājar) carotte कारौत

गाजा-बाजा (पुं०) (gajā-bājā) défilé musical 
fanfare(f) देफ़रीले म्यूजीकाल फ़ााँफ़ार

गाड़ना (स०क्क्०) (gaṛnā) 1. enterrer ऑतरेे 2. 
enfoncer ऑफ़ोंसे 3. implanter ऐंपलााँते

गाड़ी (सत्ी०) (gaṛī) véhicule(m) वेईक्यूल, 
voiture वुआत्यूर

गाड़ीवान (पुं०) (gaṛīvān) cocher कौशे

गाड़ीभाड़ा (पुं०) (gaṛībhaṛā) frais(mpl) de  
transport फ़्ै  द त्ााँसपौर

गाढ़ा (वव०) (gaṛhā) 1. épais एप़ै, dense दााँस 2. 
forte फ़ौर 3. gagné dûrement गानये़ द्यूरमााँ 4. 
profond(sommeil) amitie प्ोफ़ों

गाथा (गीत) (सत्ी०) (gaṭhā) conte कोंत, ballade 
बालाद, nymne ईम

गाद (पुं०) (gād) sédiment सेदीमााँ, dépôt देपो

गान (पुं०) (gān) chanson(f) शााँसों, chant शााँ

गाना (स०क्क्०)/(पुं०) (gānā) 1. chanter शााँतर् 2.  
 chanson(f) शााँसों                                              

गाना-बजाना (पुं०) (gana) bajānā célébrer une 
fête réjouissances musicals सेलेबे्र इ्यून फ़़ै त 
रेंझुंईसााँस म्यूजीकल

गा्य (सत्ी०) (gāy) vache वाश

गा्यक (पुं०) (gāyak) chanteur शााँत ्

गा्यन (पुं०) (gāyan) chant शााँ

गा्यब (वव०) (gayab) disparu दीसपां्यू्द

गा्यब होना (अ०क्क्०) (gayab honā) disparaître 
दीसपाऱैत्

गात्यका (सत्ी०) (gayikā) chanteuse शााँत ्

गारंटी (सत्ी०) (gārantī) garantie गारााँती

गारंटीदाता (गारंटीकताज) (पुं०) (garantīdatā) 
garant गारााँ

गारद (सत्ी०) (gārad) garde(m) protecteur गाद्द 
प्ौत़ैकतर्

गारा (पुं०) (gārā) mortier मौरत्े

गाल (पुं०) (gāl) joue झयू
गाली (सत्ी०) (gālī) injure ऐंझ य्ूर, insulte 
ऐंस्यूलत

गाली-गलौज (सत्ी०) (gāli galauj) invective(f) 
ऐेंव़ैकतीव, échange(m) dénfures एशााँझ दैंझ य्ूर

गगट टी (सत्ी०) (gittī) 1. gravillon(m) ग्ाव्ों 2. 
bobine बौबीन

गगड़गगड़ाना (अ०क्क्०) (giṛgiṛa) implarer ऐंपलोरे, 
supplier स य्ूपल्े

गगड़गगड़ाहट (सत्ी०) (giṛgiṛahat) supplicatión 
स्यूपलीकास्ों, requête रक़ै त

गगद ध (पुं०) (giddha) vautour वोतयूर                                               

गगनती (सत्ी०) (gintī) 1. compte कोंत, calculs 
कालक्यूल 2. nombre नोंब्र

गगनना (स०क्क्०) (ginnā) compter कोंत,े 
énumérer एन्यूमेरे

गगनवाना (स०क्क्०) (ginvānā) faire compter 
फ़ेर कोंते

गगने-चुने (वव०) (gine cune) en nombre limité 
आाँ नोंब्र लीमीत,े privilégié प्ीवीलेझ्े

गगरगगट (पुं०) (girgit) coméléon कोमेले्ों

गगरजा (घर) (पुं०) (girjā) église(f) एगलीज, 
cathédrale(f) कातदे्राल

गगरना (अ०क्क्०) (girnā) 1. tomber तोंबे 2. 
diminuer दीमीनुवे, se dégrader स देग्ादे

गगररत (सत्ी०) (girfat) prise प्ीज, arrêté ओरेंत,े 
appréhendé आपे्आाँदे

गगररतार (वव०) (giraftār) arrêté ओरेत,े capturé 
कापत्यूरे

गगररतारी (सत्ी०) (giraftārī) arrestation आऱै-
सतास्ों

गगरवाना (स०क्क्०) (girvānā) 1. faire tomber 
फ़़ै र तोंबे 2. insulter ऐंस्यूलते

गगरवी (सत्ी०)/(वव०) (girvī) gage(m) गाझ, 
hypothēque(f) इपोत़ैक
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गगरवीकताज (पुं०) (girvīkartā) prêteur sur gages 
प़्ैतर् स्यूर गाझ 

गगरवी रखना (स०क्क्०) (girvī rakhnā) mettre en 
gage म़ैत् आाँ गाझ

गगरहकट (पुं०) (girhakat) pickpocket पीकपोक़ै त

गगराना (स०क्क्०) (girānā) 1. abattre आबात्, 
faire tomber फ़़ै र तोंबे 2. démolir देमौलीर 3. 
insulter ऐंस्यूलते

गगरावट (सत्ी०) (girāvat) chute श्यूत,  
dégradation देग्ादास्ों

गगरर (पुं०) (giri) montagne(f) मोंतान्, collin-
e(f) कौलीन

गगररकंदरा (सत्ी०) (girikandrā) grotte(f) ग्ौत, 
caverne(f) काव़ैन्द

गगरी (सत्ी०) (girī) noyau(m) des fruits नुवा्ो दे 
फ्यू ई, noix नुवा

गगरोह (पुं०) (giroh) groupe ग्ुप, bande(f) बााँद

गगलट (पुं०) (gilat) nickel नीक़ै ल

गगलहरी (सत्ी०) (gilharī) écureuil(m) एक्यूऱै्

गगला (पुं०) (gilā) reproche रप्ौश, plainte(f) 
पलैंत

गगलाफ (पुं०) (gilāf) taie(f) d’oreiller त़ै दौऱै्े, 
enveloppe(f) ऑवलौप

गगलास (पुं०) (gilās) verre व़ैर

गगलटी (सत्ी०) (giltī) 1. glande गलपॉद 2. kyste 
करीसत

गगलली-डडंा (पुं०) (gillī-ḍanḍā) jeu de batonnets 
झ़ ढ बातौने

गीत (पुं०) (gīt) chanson(f) शााँसों, poéme 
lyrique पो़्ैम लीरीक

गीतकार (पुं०) (gītkār) compositeur(m) de 
chansons कोंपोजीत् द शााँसों

गीतत-काव्य (पुं०) (gitikāvya) poésie(f) lyrique 
पोएजी लीरीक

गीदड़ (पुं०) (gidaṛ) chacal शाकाल

गीदड़-भभकी (सत्ी०) (gidaṛ-bhabhkī) fausse 
menace(f) फ़ौस मनास

गीला (वव०) (gīlā) mouillé मुइ्े, humide इ्यूमीद

गीलापन (पुं०) (gīlāpan) humidité(f) इ्यूमीदीते

गुंजन (पुं०) (guṅjan) sonnerie(f) सौन्री, bour-
donnement बयूरदौनमााँ

गुंजाइश (सत्ी०) (gunjāiś) 1. capacité कापासीत े
2. marge माझ्द 3. espace(m) ऐसपास

गुंडा (पुं०) (gunḍā) vandale वााँदाल, voyou 
वयूआ्यू
गुंडागदली (सत्ी०) (gundāgardī) vandalisme 
वााँदालीज़म, hooliganisme उलीगानीज़म

गुंडापन (पुं०) (gundāpan) vandalisme  
वााँदालीज़म, hooliganisme उलीगानीज़म

गुंबद (गुंबज) (पुं०) (gumbad) dôme दौम, 
voûte(f) वयूत

गुचछा (पुं०) (gucchā) 1. bouquet बयूके 2. 
touffe(f) तयूफ़

गुजर (सत्ी०) (gujar) 1. subsistance स य्ूपसी-
सतााँस 2. vie(f) वी, temps(m) qui passe तााँ करी 
पास

गुजरना (अ०क्क्०) (gujarnā) 1. passes पासे 2. 
mourir मयूरीर

गुजर-बसर (सत्ी०) (gujarbasar) moyens(mpl) 
de subsistance मुवा्ैं द स य्ूपसीसतााँस

गुजारना (स०क्क्०) (gujārnā) passer le temps/
la vie पासे ल तााँ/ला वी

गुजारा (पुं०) (gujārā) subsistance(f) स य्ूपसी-
सतााँस

गुजारा भतता (पुं०) (gujārā bhattā) indemnité(f) 
pour déplacement pour la subsistance 
ऐंदााँनीत ेपयूर ला स य्ूबसीसतााँस

गुजाररश (सत्ी०) (gujarīś) supplication  
स्यूपलीकास्ों

गुट (पुं०) (guṭ) bloc(m) बलौक, faction फ़ाकस्ों

गुटका (पुं०) (guṭkā) 1. petit livre पती लीव्र, 
manuel मानुव़ैल 2. cale(f) काल

गुटबंदी (गुटबाजी) (सत्ी०) (guṭbandī)  
factionalisme फ़ाकस्ोंनालीज़म
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गु्तचर गु्ली

गु्ली (सत्ी०) (guṭhlī) noyau(m) de fruits 
नुवा्ो द फ्यू ई

गु्लीदार (वव०) (guṭhlīdār) se dit des fruits 
ayant des noy aux स दी दे फ्यू ई आई्ााँ दे नुवा्ो

गुड़ (पुं०) (guṛ) mélasse(f) मेलास

गुड़गुड़ाना (स०क्क्०) (guṛguṛānā) émettre le 
son un de gargouillement fumer un narguilé 
एम़ैत् लं सोंद गारगुइमााँ फ्यूमे ऐं नारगीले

गुड़ाई (सत्ी०) (guṛaī) fait de battre/de fouette 
फ़े द बात्/द फ़यू एते

गुडड़्या (सत्ी०) (guṛiyā) poupéé पयूपे

गुि (पुं०) (guṇ) qualité(f) कालीत,े vertu(f) व़ैतयू्द

गुिक (पुं०) (guṇak) multiplicateur म्यूलतीपली-
कात ्र

गुिकारी (गुिकारक) (वव०) (guṇkārī) efficace 
एफ़रीकास, bénéfique curatif बेनेफ़रीक क्यूरातीफ़

गुि-गान (पुं०) (guṇgān) éloge(f) ऐलौझ, 
lovange लयूवााँझ

गुि-दोष (पुं०) (guṇdoṣ) avantages(mpl) et 
inconvénients आवााँताझ ए ऐंकोंवेन्ााँ

गुिन (पुं०) (guṇan) multiplication(f) म्यूलती-
पलीकास्ों

गुिन खंड (पुं०) (guṇan khanḍ) facteur(m) de 
multiplication फ़ाकत् द म्यूलतीपलीकास्ों

गुिन फल (पुं०) (guṇan-phal) résultat d’une 
multiplication रेज़्यूलता द््यून म्यूलतीपलीकास्ों

गुिवतता (सत्ी०) (guṇvattā) qualité कालीते

गुिवान (वव०) (guṇvān) méritoire मेरीतवार, 
vertueux व़ैरत्यूय़

गुिवववेचन (पुं०) (guṇvivecan) évaluation des 
qualités एवालुवास्ों दे कालीत,े appréciation 
आपे्स्ास्ों

गुि ववहीन (वव०) (guṇvihīn) dépourvu de 
qualités देपयूरव्यू द कालीते

गुिांक (पुं०) (guṇāk) coefficient(m) कौऐफ़रीस्ााँ

गुिा (पुं०) (guṇā) multiplication(f) म्यूलतीपली-
कास्ों

गुिातमक (वव०) (guṇātmak) dové de दयूवेद द, 
qualitative कालीतातीफ़

गुिी (वव०) (guṇī) méritone vertueux मेरीतवार

गुतथमगुतथा (सत्ी०) (gutthamguttha) alterca-
tion(f) आलत़ैरकास्ों, excar mouche(f) ऐसकार 
मयूश

गुतथी (सत्ी०) (gutthī) 1. noeud न ं2. énigme 
एनीगम

गुदगुदाना (स०क्क्०) (gudgudānā) chatouiller 
शातयूइ्े, taquiner ताकरीने

गुदगुदी (सत्ी०) (gudgudī) chatouillement, 
literie de mendient शातयूइ्मााँ लीतरी द मााँद्पॉ

गुदड़ी (सत्ी०) (gudṛī) lit de vêtements déchirés 
ली द व़ैतमााँ देशीरे

गुदड़ी बाजार (पुं०) (gudṛī bāzār) marché aux 
puces माशबे ओ प्यूस

गुदना (अ०क्क्०)/(पुं०) (gudnā) 1. être tatoné ऐत् 
तातयू 2. tatovage तातयूवाझ

गुदवाना (स०क्क्०) (gudvānā) faire tatouér फ़ै र 
तातयू्े

गुदा (सत्ी०) (gudā) anus(m) आन्यूस

गुनगुना (कुनकुना) (वव०) (gungunā) tiède त़्ैद

गुनगुनाना (अ०क्क्०) (gungunānā) chantonner 
शााँतोने, fredouner फ्दौने

गुनहगार (वव०/पु०) (gunhagār) coupable 
कूपाबल, pécheur पेशर

गुनाह (पुं०) (gunāh) péché पेश,े fauti(f) फ़ौत

गुपचुप (क्क्०वव०) (gupcup) silencieusement 
सीलााँस्जमााँ, en cachette आाँ काश़ैत

गु्त (वव०) (gupt) 1. secret सक़्ै , caché काश े2. 
confidential कोंफ़रीदााँस्ेल

गु् त आदंोलन (पु०ं) (gupt āndolan) move-
ment(m) caché मयूवमााँ काश,े clandestin कलााँद़ैसतैं

गु्त अलभप्रा्य (पुं०) (gupt abhiprāya) sens 
caché सपॉस काश,े motif secret मोतीक़ सके्

गु्तचर (पु०ं) (guptacar) détective देत़ैकतीव, 
espion एसप्ो
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गु् त जाँच (सत्ी०) (gupta jāc) enquête  
confidentielle/secrete आाँक़ै त कोंफ़रीदााँस़्ैल/सक़्ै त

गु्तदान (पुं०) (gupta dān) don(m) anonyme 
दों आनोंनीम

गु्त बै्क (सत्ी०) (gupta baiṭhak) réunion/
meeting en caméra रेइ्यून्ों/मी्ीग आाँ कामेरा

गु्तमतदान (पुं०) (gupta matdān) vote ā 
bulletin secret वोत आ ब्यूलतैं सके्

गुफ़ा (सत्ी०) (gufā) grotte ग्ौत, caverne काव़ैन्द

गुबरैला (पुं०) (gubrailā) scarabée noire सकाराबे 
नुवार

गुबार (पुं०) (gubār) 1. poussière(f) पयूस़्ैर 2. 
affliction(f) आफलीकस्ों

गुबार तनकालना (स०क्क्०) (gubār nikalnā) 
décharge (sur) देशारझ े(sur)

गुम (वव०) (gum) caché काश,े perdu प़ैद्द्यू, 
stand provisone सतााँ प्ोवीजन

गुमटी (सत्ी०) (gumṭī) 1. petite bosse पतीत 
बौस 2. tour(m) de garde तयूर द गाद्द

गुमनाम (वव०) (gumnām) anonyme आनोनीम

गुमनाम लशका्यत (सत्ी०) (gumnām śikayat) 
plainté(f) anonyme पलैंत आनोनीम

गमुराह (वव०) (gumrāha) égaré एगारे, perdu प़ैदयू्द

गुमशुदा (वव०) (gumṣudā) perdu प़ैद््द्यू
गुमसुम (वव०) (gumsum) taciturne तासीत्यून्द, 
presque muet आाँगयूददी प़्ैसक मुवे

गुमाशता (पुं०) (gumāśtā) agent आझााँ, 
représentent रपे्सााँतााँ

गुरदा (गुदा्द) (पुं०) (gurdā) rein रैं

गुरु (पुं०) (guru) 1. maître म़ैत्, guide spirituel 
gourou गीद सपीरीतुव़ैल गुरू 2. jupche (plan-
ete) झ्यूपीत् 3. dur द््यूर, lourd लयूर

गुरुकुल (पुं०) (gurukal) école(f) tenue par un 
maitre एकौल तन्यू पार अाँ म़ैत्

गुरुजन (पुं०) (gurujan) persounce(f,pe) ageés 
प़ैरसौन आझ,े maîtres(m,pe) म़ैत्

गुरुजल (भारी पानी) (पुं०) (gurujal) eau(f) 
lourde ओ लयूद्द

गुरुता (सत्ी०) (gurutā) 1. lourdeur लयूरद्् र 2. 
gravité ग्ावीते

गुरुतव (पुं०) (gurutva) 1. lourdeur(f) लयूरद्् र 2. 
gravité(f) ग्ावीते

गुरुतवाकषजि (पुं०) (gurutvākarṣan) gravita-
tion(f) ग्ावोतास्ों

गुरुवार (पुं०) (guruvar) jeudi झदी

गुगाज (पुं०) (gurgā) domestique दोमोसतीक, 
espion एसप्ों

गुराजना (अ०क्क्०) (gurrānā) grogner ग्ान्े

गुल (पुं०) (gul) 1. fleur फल्र, rose रोज  
2. extémité(f) incandescente (méche)  
एकसतमेोत ेऐकााँदेसााँत

गुलकंद (पुं०) (gulkand) confiture(f) de pétale 
de roses कोंफ़रीत्यूर द पेताल द रोज

गुलछराज (पुं०) (gulcharrā) junissance(f) झयूईसााँस

गुलदसता (पुं०) (guldastā) bonquet बयूके

गुलशन (पुं०) (gulśan) jardin झारदें, jardinet 
झारदीने

गुलाब (पुं०) (gulāb) rose(f) रोज

गुलाबजल (पुं०) (gulābjal) eau(f) de rose ओ 
द रोज

गुलाबी (वव०) (gulābī) 1. rose रोज 2. doux दयू
गुलाम (पुं०) (gulām) esclave ऐसकलाव

गुलामी (सत्ी०) (gulāmī) esclavage(m) ऐस-
कलावाझ

गुलूबंद (गुलबंद) (पुं०) (gulūband) 1. foulard(m) 
फ़यू लार 2. bijòu porté autour de cou 2. बीझयू 
पौतबे आतयूर द कयू
गुलेल (सत्ी०) (gulel) lancee - pierres लााँस 
वप ़्ैर

गुसल (गुसल) (पुं०) (gusal) bain(m) बैं

गुसलखाना (पुं०) (gusalkhānā) salle(f) de bain 
साल द बैं

गुसताखी (सत्ी०) (gustākhī) impertinence 
ऐंप़ैरतीनााँस impolitesse ऐंपोलीतैंस

गुससा (पुं०) (gussā) colére(f) कोल़ैर, furie फ़््यूरी
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गेहँूगुससलै

गुससलै (वव०) (gussail) coléreux कोलेऱ

गुहा (गुहहका) (सत्ी०) (guhā) grotte ग्ौत,  
caverne कावझ़ैन

गुहार (सत्ी०) (guhār) appel(m) doux आप़ैल दयू
गूँगा (मयूक) (वव०) (gūgā) muet मुवे

गूँज (सत्ी०) (gūj) écho(m) एको, résonance 
रेजोनााँस

गूँजना (अ०क्क्०) (gūjanā) résonner रेजोने

गूँथना (स०क्क्०) (gūthanā) tresser त़्ैसे

गूँधना (स०क्क्०) (gūdhanā) malaxer मालाकसें, 
pétrir पेत्ीर

गूढ़ (वव०) (gūṛh) 1. mystériéux मोसतरेेय़ 2. 
profond प्ोफ़ों

गूढ़लेख (पुं०) (guṛhalekh) texte(m) त़ैकसत, 
codé कोदे

गूढ़ाथज (पुं०) (guṛharth) sens profond/caché 
सााँस प्ोफ़ों/काशे

गूदा (पुं०) (gudā) pulpe(f) (fruits) प्यूलप

गूदेदार (वव०) (gudedār) pulpeux प्यूलप़, en 
chair आाँ श़ैर

गहृ (पुं०) (gʀha) 1. résidence(f) रेजीदााँस 2. 
foyer फ़ुआइ्े

गहृकर (पुं०) (gʀhakar) impôts fonciers ऐंपो 
फ़ोस्े

गहृ-उद ्योग (पुं०) (gʀhaudyog) artisanat 
आततीजाना

गहृप्रवेश (पुं०) (gʀha praveś) pendaison(f) de 
crémaittere पााँदेसों द के्मा़्ैर

गहृ नगर (पुं०) (gʀhanagar) ville natale वील 
नाताल

गहृ मंत्राल्य (पुं०) (gʀhamantʀālaya) ministère 
des affaire intérieur मीनीसत़ैर देजाफ़़ै र ऐंतरेय्र

गहृ-मंत्री (पुं०) (gʀha mantrī) ministre des 
affair intérieure मीनीसत् देजाफ़़ै र ऐंतरे्र

गहृ्युद ध (पुं०) (gʀhayuddha) guerre(f) civile 
ग़ैर सीवील

गहृ रक्षक (पुं०) (gʀha ʀakŝat) garde maison 
गाद़्द मेजो

गहृ लक्मी (सत्ी०) (gʀha lakșmī) maîtresse(f) 
de maison म़ैत़्ैस द मेजो

गहृववज्ान (पुं०) (gʀha vigyān) économie(f) 
domsetique एकोनोमी दोम़ैसतीक

गहृ-सगचव (पुं०() gʀhasasiv) minister de 
lintérieur मीनीसत् द लैंतरेय्र

गहृसेवक (पुं०) (gʀhasevak) domestique 
दोम़ैसतीक

गहृसथ (पुं०) (gʀhastha) chef de famille श़ैफ़ 
द फ़ामी्

गहृसथाशम (पुं०) (gʀhasthāśram) deuxieme 
étape de la vie d’un hindou दज़्ैम एताप दं 
ला वी दाँ ऐंदयू
गहृसथी (सत्ी०) (gʀhasthī) famille ménage(ṁ) 
फ़ामी् मेनाझ

गहृसवालमनी (सत्ी०) (gʀkasvāminī) 
maîtrēsse(f) de maison म़ैत़्ैस द मेजों

गहृसवामी (पुं०) (gʀhasvāmī) maitre de maison 
म़ैत् द मेजों

गहृहिी (सत्ी०) (gʀhahiṇī) maîtresse de mai-
son, म़ैत्स द मेजों, épause एपयूज

गहृीत (वव०) (gʀhahīt) accepté, आकस़ैपत े
assume emprunteur आस य्ूमे आाँप्ैंत्

गहृीता (पुं०) (gʀhahītā) 1. celvi qui emprunte 
सलुवी करी आाँप्ााँत 2. celvi qui recou, सलुवी करी 
रसुवा receveur रसवरृ

गेंद (सत्ी०) (gend) balle(f) बाल

गेंदबाज (पुं०) (gendbāz) lanceur(m) de balle 
(cricket) लााँस्

गेंदा (पुं०) (gendā) oeillet d’inde अ्े दैंद

गेरुआ (वव०) (geruā) ocre औक्, de couleur 
ocre द कयू लर औक्

गेहँुआ (वव०) (gehuā)̃ de la couleur du blé द 
ला कयू लर द य्ू बले

गेहँू (पुं०) (gehū͂) blé बले
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गरैंडा (पुं०) (gainḍā) rhinocéros रीनोसेरौस

गरैंती (सत्ी०) (gaintī) pioche प्ोश

गैर (वव०) (gair) étranger एत्ााँझ,े autre ओत्

गैरअदा्यगी (सत्ी०) (gairadāygī) non paiement 
नों पेईमााँ

गरै आबाद (वव०) (gairābād) sons सयू penple प ्पले                                               

गैर-इंसाफी (ग़ैर-इनसाफरी) (सत्ी०) (gairinsāfī) 
injustice ऐंझ्यूसतीस

गैरकानूनी (वव०) (gairkanūnī) illégal(délit  
nonsusceptible de caution) ईलेगाल

गैर जमानती (वव०) (gairjmāntī) (acte) pour 
léquel on ne peut pas payer la caution 
(आकत) पयूरलक़ै ल ओ ंन प़ पा प़्ै े ला कौस्ों

गैरजररी (वव०) (gairjaruri) pas nécessaire पा 
नेसेस़ैर, superflu स्यूप़ैरफल्यू
गैरतनवासी (अतनवासी) (वव०) (gairnivāsī) non 
résident नों रेजीदााँ

गैरमामूली (वव०) (gairmamulī) extraordinaire 
एकसत्ाऔरदीऩैर

गैरमुनालसब (वव०) (gairmunāsib) improper 
ऐंप्ौप्

गैरमुमककन (वव०) (gairmumkin) impossible 
ऐंपोसीबल

गैरमौजूदगी (सत्ी०) (gairmaujūdgī) absence 
आपसााँस

गैरवाकजब (वव०) (gairvājib) impropre ऐंप्ौप्

गैरसरकारी (वव०) (gairsarkarī) non  
gonvernemental नों गयूव़ैरनमााँताल, non  
officiel नों औफ़रीस़्ैल

गैरहाकजर (वव०) (gairhāzir) absent आपसााँ

गैरहाकजरी (सत्ी०) (gairhājirī) absence आपसााँस

गोंद (पुं०) (gond) genume(f) गौम, colle(f) कौल

गोंददानी (सत्ी०) (gond dānī) pot(m) de col पो 
द कौल, bonteille de résine बयूत़्ै  द रेजीन

गोचर (वव०) (gocar) perccptible पझ़ैस़ैपतीबल

गोचर-भूलम (सत्ी०) (gocar-bhūmī) paturage 
पात्यूराझ

गोचमज (पुं०) (gocarm) pean(f) de vache पो द 
वाश
गोटा (पुं०) (golā) fil d’or ou d’argent फ़रील दौर 
ऊ दारझााँ
गोटी (सत्ी०) (gotī) pion(m) (dens cestaine 
feux) वप्ों
गोड़ाना (स०क्क्०) (goṛānā) creuser क्जे, biner 
बीने
गोड़ाई (गुड़ाई) (सत्ी०) (goṛāī) acte(m) de  
creuser आकत द क्जे, biner बीने
गोता (पुं०) (gotā) piongeon पलोंझों
गोताखोर (पुं०) (gotākhor) plongeur पलोंझ्र
गोद (सत्ी०) (god) giron(m) genoux झीरों झनयू
गोदना (दे. गुदना) (स०क्क्०) (godanā) graver 
ग्ाने, tatouer तातयूए
गोद लेना (स०क्क्०) (godlénā) adopter आदीपते
गोदाम (पुं०) (godām) entrepôt आाँत्पो
गोपनी्य (वव०) (gopnīya) confidentiel  
कोंफ़रीदााँस़्ैल, secret सक़्ै
गोपनी्यता (सत्ी०) (gopnīyatā) secret सक़्ै , en 
secret आाँ सक़्ै
गोपनी्यता शपथ (सत्ी०) (gopnīyatā śapatha) 
sous le ceau du secret सयू ल सो द य्ू सक़्ै
गोबर (पुं०) (gobar) bouse(f) de vache बयूस द 
वाश
गोभी (सत्ी०) (gobhī) 1. chou शयू 2. chou-fleur 
2. शयू-फलर
गोमांस (पुं०) (gomāns) viande(f) de boeuf 
वव ्् ााँद द ब॒फ़
गोमूत्र (पुं०) (gomūtʀa) l’urine de la vache 
ल्यूरीन द ला वाश
गोरखधंधा (पुं०) (gorakhdhandhā) labyrinthe 
affaire(f) embrouillée लाबीरैंत् आफ़़ै र आाँब्रुइ्े
गोरा (वव०)/(पुं०) (gora) au teint clair ओ े्ं 
कले्र 1. ā la peau clair आ ला पो कल़ैर 2. 
blanc बलााँ
गोरापन (पु०ं) (gorāpān) faitr d’avoir la blanche 
फ़े दावआुर ला पो बलााँश, blancheur(f) बलााँशर्
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ग्ंथावलीगोलंदाज

गोलंदाज (पुं०) (golandāz) tireur तीर ्र

गोल (वव०)/(पुं०) (gol) 1. rond रों, circulaire 
सीरक्यूल़ैर 2. but(jeux) ब्यू
गोलक (पुं०) (golak) boîte(f) ā épargner l’ 
argent बुआत आ एपारन्े लाझाां, caisse क़ै स

गोलकृलम (पुं०) (golkʀmi) ascaride(m) आसका-
रीद

गोलची (पुं०) (golcī) gardien de but गारेदे्ााँ द 
ब्यूत

गोल-मटोल (वव०) (golmatol) rond रों, petit et 
gras पती ए ग्ा

गोलमाल (पुं०) (golmāl) confusion(f)  
कोंफ़््यूज ़््ों, désordre देजौद्र्द

गोला (पुं०) (golā) 1. sphère सफ़़ै र, balle(f) बाल 
2. globe गलोब 3. boulet de canon बयूले द कानों

गोलाई (सत्ी०) (golāī) rondeur रोंद्र, rotondité  
 रोतोंदीत े                                             

गोलाकार (वव०) (golākār) rond रों, circulaire 
सीरक्यूल़ैर

गोलाबारी (सत्ी०) (golābārī) bombardement 
बोंबाद्दमााँ

गोला बारद (पुं०) (golā bārud) munitions(f, pl) 
म य्ूनीस्ों

गोलाधज (पुं०) (golārdha) hémisphère एमीसफ़ै र

गोली (सत्ी०) (golī) 1. balle बाल 2. pilule(f) 
पील य्ूल, cachet काश े3. gardien de but गाद्द्ााँ 
द ब्यूत

गोलीकांड (पु०ं) (golikanḍ) fait(m) de tirer/faire 
feu sur une foule फे द तीरे/फ़़ै र फ़ स्यूर इ्यून फ़यू ल

गोलीबारी (सत्ी०) (golībārī) bombardement(m) 
बोंबाद्दमााँ

गोवध (गोहत्या) (पुं०) (govadh) abattage de 
d’une vache आबाताझ द््यून वाश

गोशत (पुं०) (gośta) 1. chair(f) श़ैर 2. viande(f) 
व्ााँद

गोष्ी (सत्ी०) (goṣṭhī) réunion रेइ्यून्ों, sémi-
naire(m) सेमीऩैर, discussion दीसक्यूस्ों

गोष्ीकक्ष (पुं०) (goṣṭhīkakṣa) 1. salle de 
réunion साल द रेइ्यून्ों 2. lobby लौबी
गोह (सत्ी०) (goha) iguane ईगवान ्
गोहत्या (सत्ी०) (gohatyā) mise ā mort(f) 
d’une vache abattage मीज आ मौर द् य्ून वाश 
आबाताझ
गौि (वव०) (gauṇa) 1. secondaire सकोंद़ैर 2. 
inférieur ऐंफेर्र 3. subsidaire स य्ूपसीद़ैर
गौना (पुं०) (gauṇā) cérémonie(f) de départ 
de la mariée pour la maison de son époux 
(après le mariage) सेरेमोनी द देपार द ला मार्े 
पयूर ला मेजों द सोंनेपयू
गौर (पुं०)/(वव०) (gaur) 1. réflexion(f) रेफ़ल़ैकस्ों 
2. attention(f) ā la peau claire आतास्ों आ 
ला पो कल़ैर
गौरतलब (वव०) (gaurtalab) digne d’attention 
दीन् दातााँसस्ों
गौरव (पुं०) (gaurav) gloire(f) orgueil गलुवार 
औरग़ै्, fierté(f) फ़री़्ैतबे, grandeur(f) ग्ााँद् र                                              
गौरवगं्थ (पुं०) (gauravgranth) oeuvre(f)  
classique अ्व्र कलासीक
गौरवपूिज (वव०) (gauravpūrn) glorieux गलोर् ्
गौरवशाली (वव०) (gauravśālī) glorieux गलौरय़, 
digne दीन्
गौरवाकनवत (वव०) (gauravānvit) rempli de 
gloire रााँपली द गलयूवार, glorifié गलौरीफ़््े
गौरै्या (सत्ी०) (gauraiyā) moineau(m) मुवानो, 
hirondelle ईरोंद़ैल
््यारह (वव०) (gyāraha) onze ओंज
ग्ंथ (पुं०) (granṭha) livre लीव्र, livre/volumineux 
ouvrage लीव्र/उव्राझ वोल य्ूमोऩ
ग्ंथकार (पुं०) (granthakār) auteur ओतर्,  
 écrivain एक्रीवैं                                              
ग्ंथमाला (सत्ी०) (granthamāla) collection (de 
livres/d’ouvrages) कौल़ैकस्ों द लीव्र/दयूवराझ
ग्ंथाल्य (पुं०) (granthalaya) 1. bibliothèque 
बीबल्ोत़ैक 2. salle de lecture साल द ल़ैकत्यूर
ग्ंथावली (सत्ी०) (granthavalī) série(f)  
complète d’un auteur सेरी कोंपल़ैत दाँनोत ्र                                               
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ग्ंथसूची (सत्ी०) (granthsūcī) bibliographie 
catalogue बीबल्ोग्ाफ़री कातालोग

ग्ंथसूचीकार (पुं०) (granthsūcikār) bibliographe 
बीबल्ोग्ाफ़

ग्ंगथ (सत्ी०) (granthi) 1. noeud(m) न  
2. complexe(m) कोंपल़ैकस 3. glande गलपॉद

ग्सना (स०क्क्०) (grasnā) avaler आवाले,  
capturer कापत्यूरे

ग्सत (वव०) (grasta) 1. attrapé आत्ापे,  
possédépar पोसेदे पार 2. impliqué ऐंपलीके

ग्ह (पुं०) (graha) planète(f) पलाऩैत

ग्हि (पुं०) (grahan) 1. prise(f) प्ीज  
2. réception रेस़ैपस्ों 3. éclipse एकलीपस

ग्हिशक्त (सत्ी०) (grahanśakti) capacité(f) 
de compréhension कापासीत ेद कोंपे्आाँस्ों

ग्ाम (पुं०) (grām) 1. village वीलाझ 2. gramme 
ग्ाम

ग्ाम पंचा्यत (सत्ी०) (grāmpancayat)  
conseil(m) du village कोंसे् द् ् यू वीलीझ                                               

ग्ामवासी (पुं०) (grāmvāsī) villageois वीलाझयूआ

ग्ामववकास (पुं०) (grāmvikās) développement 
rural देवलौपमााँ र्यूराल

ग्ामसधुार (पु०ं) (grāmsudhar) développement 
rural réforme(f) rurale देवलौपमााँ र्यूराल 
रेफ़कौमर्यूराल

ग्ामीि (वव०) (gramīṇ) villageois वीलाझयूआ, 
rural र्यूराल

ग्ामोद ्योग (पुं०) (gramodyog) industrie(f) 
rurale ऐंद््यूसत्ी र्यूराल

ग्ाम्य (वव०) (grāmya) rural र्यूराल

ग्ाम्य िाषा (सत्ी०) (grāmya bhāṣā) langue 
rurale/vulgaire लााँग र्यूराल/व्यूलग़ैर

ग्ास (पुं०) (grās) 1. bouchée(f) बयूश े 
2. victime(f) वीकतीम

ग्ाह (पुं०) (grāha) crocodile क्ौकौदील

ग्ाहक (पुं०) (grāhak) client कली्ााँ

ग्ाहक हहतषैी (वव०) (grāhak hitaiṣī) qui tient 
compte du client aide—client करी त्ैं कोंत द् य्ू 
कली्ााँ ऐद कल्ााँ

ग्ाहकवगज (पुं०) (grāhakvarg) clientèle(f) 
कली्ााँत़ैल

ग्ाह् ्य (वव०) (grāhya) acceptable आकस़ैपताबल

ग्ाह् ्यता (सत्ी०) (grāhaytā) acceptabilité(f) 
आकस़ैपताबीलीते

ग्ीवा (सत्ी०) (grīva) cou(m) कयू
ग्ीषम (सत्ी०) (grīṣma) été(m) एते

ग्ीषम ऋतु (सत्ी०) (griṣmaritu) saison(f) d’été 
सेजो देते

ग्ीषमकालीन (वव०) (griṣmkālīn) d’été देत,े 
estival ऐसतीवाल

ग्ीषमलशववर (पु०ं) (griṣmśivir) camp d’été कााँ देते

ग्ीषमावकाश (पुं०) (griṣmāvkāś) vacances(f,pl) 
d’été वाकााँस देते

्लातन (सत्ी०) (glāni) remord(m) रमौर,  
repentir(m) रपााँतीर

्वारपा्ा (पुं०) (gvārpāṭhā) sorte de haricot 
(aloe pertoliate) सौत्द द आरीको

्वाल (्वाला) (पुं०) (gvāl) 1. laitier ल़ैत्े 2. 
vacher वाशे

्वाललन (सत्ी०) (gvālin) 1. vachère वाश़ैर 2. 
laitière ल़ैत़्ैर

घ
घंटा (पुं०) (ghanṭā) 1. cloche(f) कलौश 2.  
heure(f) अ् र 3. pendule(f) पााँद् य्ूल                                               

घंटाघर (पुं०) (ghanṭāghar) clocher कलोशे

घंटी (सत्ी०) (ghanṭī) 1. clochette कलौश़ैत 2. 
sonnerie सौनरी, sonnette सौऩैत

घट (पुं०) (ghaṭ) pot पो, en terre cruche आाँ त़ैर 
क््यूश

घटक (पु०ं) (ghaṭak) 1. intermédiaire ऐंत़ैरमेद् ़्ैर 
2. facteur फाकत ्र 3. composante कोंपोजा�त                                               

घटती (सत्ी०)/(वव०) (ghaṭātī) déclin(m) देकलैं, 
diminution दीमीन्यूस्ों
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घमंडघटना

घटना (सत्ी०)/(अ०क्क्०) (ghaṭnā) incident ऐंसीदााँ, 
événement एव़ैनमााँ, —diminuer दीमीनवेु
घटना कें रि (पुं०) (ghaṭnākaindr) lieu(m) 
d’événements लय़ देव़ैनमााँ
घटनारिम (पुं०) (ghaṭnākram) succession(f) 
d’événements स्यूकस़ैस्ों देव़ैनमााँ
घटनाचरि (पुं०) (ghaṭnācakra) cycle/série(f) 
d’incidents सीकल/सेरी दैंसीदााँ
घटनापूिज (वव०) (ghatnāpūrna) mémorable 
मेमोराबल
घटना-बढ़ना (अ०क्क्०) (ghatnābaṛhnā)  
fluctuation(f) फल य्ूकस्ों, variation वार्ास्ों
घटनासथल (पुं०) (ghatnāsṭhal) lieu d’un 
événement लय़ दाँनेव़ैनमााँ
घटनी्य (वव०) (ghatnīya) susceptible de se 
produire स्यूस़ैपतीबल द स प्ोदवुीर
घट-बढ़ (सत्ी०) (ghatbaṛh) petite variation 
fluctuation पतीत वार्ास्ों फल्यूकत्ास्ों
घटवाना (स०क्क्०) (ghatvānā) faire diminuer 
फ़़ै र दीमीनुवे
घटा (सत्ी०) (ghatā) amoncellement de nuage 
noir(m) नुआझ नुवार
घटाटोप (पुं०) (ghaṭāṭop) rassemblement(m) 
de nuages dans le ciel रासााँबलमााँ द नुआझ दााँ 
ल स़्ैल
घटाना (स०क्क्०)/(पुं०) (ghatānā) soustraire 
सयूसत़्ैर, déduire देदवुीर
घहटत (वव०) (ghatit) arrivé आरीवे, survenu 
स य्ूरवन य्ू
घहट्या (वव०) (ghatiyā) inférieur ऐंफ़ेर्र्, bon  
marche बों माशबे, de mauvaise qualite द 
 मोवेज कालीत े                                             
घड़घड़ाहट (सत्ी०) (ghaṛghaṛāhat) gronde-
ment(m) ग्ोंदमााँ
घड़ा (पुं०) (ghaṛā) cruche(f) क््यूश
घडड़्याल (पुं०) (ghaṛyāl) 1. crocodile क्ौकौदील 
2. grosse cloche ग ्रौस कलौश

घड़ी (सत्ी०) (ghaṛī) 1. montre मोंत्, réveil(m) 
रेव़्ै  2. moment(m) मोमााँ

घड़ीसाज (पुं०) (ghaṛīsāz) horloger औरलौझे

घड़ीसाजी (सत्ी०) (gaṛīsāzī) horlogerie  
औरलौझरी

घन (पुं०) (ghan) 1. nuage नुआझ 2. grand 
marteau ग्ा मारतों 3. cube क्यूब

घनक्षेत्र (पुं०) (ghankśetra) cube क्यूब

घनघनाना (अ०क्क्०) (ghanghhānā) bruit de 
gong tintement ब्रुवी द गोंग तैंतमााँ

घनघोर (वव०) (ghanghor) 1. très dense त़्ै दााँस 
2. terrible त़ैरीबल

घनच्कर (पुं०) (ghancakkar) stupide सत्यूपीद, 
idiot इद् ् ो

घनतव (पुं०) (ghanatva) densité(f) दााँसीते

घनफल (पुं०) (ghanphal) cube क्यूब

घनमान (पुं०) (ghanmān) cube क्यूब

घनमूल (पुं०) (ghanmūl) racine(f) cubique 
रासीन क्यूबीक

घना (वव०) (ghanā) dense दााँस, épais एप़ै, 
compact कोंपाकत

घतनष् (वव०) (ghaniṣṭha) proche प्ौश, intime 
ऐंतीम

घतनष्ता (सत्ी०) (ghaniṣṭhtā) initimité ऐंतीमीत,े 
proximité प्ौकसीमीते

घनीभूत (वव०) (ghanibhut) 1. condensé कोंदााँसे 
2. concentré कोंसााँत्े

घपला (पुं०) (ghaplā) travail त्ावा्, bâclé 
बाकले, désordre détournement de fonds 
देजकौद्र देतयून्दमााँ द फ़ो

घपलेबाजी (सत्ी०) (ghaplebāzi) confusion 
कोंफ़्यूज़्ों, désordre(m) détournement(m) de 
fonds देतयून्दमााँ द फ़ो

घबड़ाना (घबराना) (अ०क्क्०) (स०क्क्०) (ghabrānā) 
s’énerver सेऩैरवे, se paniquer स पानीके

घबड़ाहट (घबराहट) (सत्ी०) (ghabṛhāhaṭ) 1. 
nervosité(f) ऩैरवौसीत,े angoise आाँगुवास 2. 
panique पानीक

घमंड (पुं०) (ghamanḍ) vanité(f) वावीत,े orgueil 
ओग्दई
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तघनघमंडी
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घमंडी (वव०) (ghamaṇḍi) vaniteux वानीस, 
orgueilleux औरगय़

घमासान (वव०) (ghamāsān) terrible त़ैरीबल, 
violent ब्ौलााँ

घमौरी (सत्ी०) (ghamauri) inflammation des 
glandes (sudoripares causée par la chaleur) 
ऐंफलामास्ों दे गलााँद

घर (पुं०) (ghar) maison(f) मेजो, résidence(f) 
रेजीदााँस, foyer फ़ुवा्े

घर-गहृसथी (सत्ी०) (ghargʀhasthī) famille 
फ़ामी्, foyer फ़वा्े

घरघराना (अ०क्क्०) (ghargharānā) ronfler 
रोंफले, ronronner रााँरोने, vrombir व्रोंबीर

घरघराहट (सत्ी०) (gharghrāhat) ronronne-
ment ronflement(m) vrombissement रोंरौनमााँ 
रोंफ़लमााँ व्रोंबीसमााँ

घर-जँवाई (पुं०) (ghar jā͂vāī) gendre dépendant 
de sa belle-famille झांद्र देपााँदााँ द सा ब़ैल फ़ामी्

घर-बार (पुं०) (ghar-bār) foyer फ़यू ्ाइ्े, fa-
mille(f) et ses affaires फ़ामी् ए से जाफ़़ै र

घराती (पुं०) (gharātī) membre(m) du groupe 
de la mariée मााँब्र द्यू ग्यूप द ला मार्े

घराना (पुं०) (gharānā) 1. famille(f) फ़ामी्, 
clan कलााँ 2. école (de pensée/musique) 
एकौल द पााँसे/म्यूजीक

घरेल ू(वव०) (gharelū) domestique दौम़ैसतीक, 
familial फ़ामीली्ाल

घरौंदा (पुं०) (gharaundā) petite maison(f) 
पतीत मेजों, maison(f) de poupée मेजों द पयूपे

घषजि (पुं०) (gharṣaṇ) 1. friction(f) फ्रीकस्ों 2. 
querelle(f) कऱैल

घलस्यारा (पुं०) (ghasiyārā) coupeur d’herbe 
कयू प ्र द़ैब्द                                               

घसीटना (स०क्क्०) (ghasītnā) 1. trier तीरे, 
traîner त़्ैने 2. gribouiller ग्ीबुइ्े

घहराना (अ०क्क्०) (ghaharānā) tonner तौने

घाघ (वव०)/(पुं०) (ghagh) personne rusée 
प़ैरसौन र्यूजे

घाघरा (पुं०) (ghaghrā) jupon long ज़्यूपों लों, 
large jupe(f) लाझ्द ज़्यूप
घाट (पुं०) (ghāṭ) 1. jetée(f) झत,े quai कें  2. 
rive(f) रीव
घाटा (पुं०) (ghātā) perte(f), प़ैत्द, déficit देफ़रीसी
घाटी (सत्ी०) (ghāṭī) vallée वाले, col(m) कौल
घात (सत्ी०) (ghāt) embuscade आाँब्यूसकाद, 
coup(m) कयू
घातक (वव०) (ghatak) fatal फ़ाताल, meurtrier म ्रत्ी्े                                               
घातक असत्र-शसत्र (पुं०) (ghatakastra) śastra 
armements(mpl) meurtriers आम्दमााँ म ्रत्ी्े                                               
घातक चोट (सत्ी०) (ghatak cot) coup fatal कयू  
फ़ाताल
घातक दघुजटना (सत्ी०) (ghatak durghatnā) 
accident(m) fatal आकसीदााँ फ़ाताल
घाम (पुं०) (ghām) chaleur du soleil शालर्   
द्यू सौल़्ै , rayons(mpl) du soleil ऱै्ों  
 द्यू सौल़्ै                                               
घा्यल (वव०) (ghāyal) blessé बल़ैसे
घाल-मेल (पुं०) (ghālmel) confusion(f) कोंफ़ य्ूज-
्ो, désordre देजकौद्र
घाव (पुं०) (ghāv) blessure(f) बल़ैस य्ूर
घास (सत्ी०) (ghās) herbe(f) ऐब्द
घास काटना (स०क्क्०) (ghās kāṭnā) couper de 
l’herbe कयू पे द ल़ैब्द
घास-पात (पुं०) (ghās pāt) mouvaises  
herbes(f,pl) मौवेज ऐब्द
घास-फूस (पुं०) (ghās phū͂s) herbe et paille ऐब्द 
ए पा्, mouvaise herbe(f) मौवेज ऐब्द
घासलेट (पुं०) (ghāsleṭ) kérosène कोरौस़ैन, 
pétrole पेतरौल
घासलेटी (वव०) (ghāsleṭī) inférieur ऐंफ़ेर्र्,   
 de mouvaise qualité द मौवेज कालीतें                                              
तघ्घी (सत्ी०) (ghigghī) sanglot(m) voix  
étranglée सााँगलो वुआ एत्ााँगले
तघतघ्याना (अ०क्क्०) (ghighiyānā) supplier 
स्यूपल्े, bégayer बेगा्े
तघन (सत्ी०) (ghin) dégôut देगयू, répugnance 
रेप्यून्ााँस
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घुलनशीलतातघनौना

तघनौना (वव०) (ghinaunā) répugnant रेप्यून्ााँ, 
dégôutant देगयूतााँ

तघ्या (घी्या) (सत्ी०) (ghiyā) gourde गयूद्द, 
courge कयू झ्द

तघरना (अ०क्क्०) (ghirnā) 1. être entouré ऐत् 
आाँतयूरे 2. être couvert (ciel) ऐत् कयू व़ैर

तघरनी (सत्ी०) (ghirnī) poulie(f) पयूली

तघरवाना (स०क्क्०) (ghirvānā) faire entourer 
फ़़ै र आाँतयूरे

तघराई (सत्ी०) (ghirāī) 1. fait d’encercler फ़े 
दााँस़ैरकले 2. argent reçu (pour la surveillance 
des animaux qui paissent) आरझााँ रस्यू
तघराव (घेराव) (पुं०) (ghirāv) sequestration(f) 
सेक़ै सत्ास्ों

तघसटना (अ०क्क्०) (ghisaṭnā) être tiré ऐत् तीरे, 
être traîné ऐत् त़्ैने

तघसना (स०क्क्०) (अ०क्क्०) (ghisnā) 1. frotter 
फ़्रौत े2. user—être usé इ्यूजे—ऐत् इ्यूजे

तघसवाना (स०क्क्०) (ghisvānā) faire frotter फ़़ै र 
फ़रौते

तघसाई (सत्ी०) (ghisāī) 1. usure इज़्यूर, travail 
dur त्ावा् द्यूर 2. salaire payé pour frotter/
polir साल़ैर प़्ै े पयूर फ्ौत/ेपोलीर

तघसा-वपटा (वव०) (ghisāpitā) usé इ्यूजे,  
commun कोमैं

घी (घतृ) (पु०ं) (ghī) beurre ब ्र, clarifie कलारीफ्े                                               

घुइँ्या (अरबी) (सत्ी०) (ghuiyā͂) sorte de legu-
me(m) colacasia antiquorum सौत्द द लेग्यूम

घुघँराला (वव०) (ghū͂ghrālā) bouclé बयूकले, frisé 
(cheveux) फ़्ररीजे

घुघँर (पुं०) (ghū͂ghrū) clochettes(fpl) (fixées 
sur une bande portée aux chevilles) कलौश़ैत

घुंडी (सत्ी०) (ghunḍī) 1. bouton de tissu बयूतों द 
तीस्यू 2. poignée पुवान्े

घुंडीदार (वव०) (ghunḍidār) en forme de bouton 
अाँ फरॅ ाम्द द बयूतों

घटुन (सत्ी०) (ghuṭan) sufforation स्यूफ़ोकासी्ों, 
asphyscie आसफ़रीकसी

घुटना (पुं०) (अ०क्क्०) (ghuṭnā) genou झनयू
घुट टी (सत्ी०) (guṭṭī) digestifs दीझ ेसतीफ़   
घुड़कना (स०क्क्०) (ghuṛaknā) gronder ग्ोंदे
घुड़की (सत्ी०) (ghuṛkī) menaces sourdes 
मनास सयूद्द, menaces vides मनास वीद
घुड़चढ़ी (सत्ी०) (ghuṛcarhī) cérémonie qui 
marque le départ du mari chez sa femme 
pour le manàge सेरेमोनी करी माक्द  ल देपार द् य्ू 
मारी श ेसा फ़ाम पयूर ल मारी ्ाझे
घुड़दौड़ (सत्ी०) (ghuṛdauṛ) course de chevaur 
कयू स्द द शवे ्
घुड़सवार (पुं०) (ghuṛsavār) chavalier शवाल्े
घुड़सवारी (सत्ी०) (ghuṛsavārī) equitation(f) 
एकरीतासी्ों
घुड़साल (असतबल) (सत्ी०) (ghuṛsāl) écurie(f) 
एक्यूरी
घुन (पुं०) (ghun) tesmites त़ैमतीत,् insects 
xylophages ऐंसेक् जीलोफाझ
घुनना (अ०क्क्०) (ghunanā) le bois vermouler 
ल बवा व़ैमयू्दल य्ू
घुनना (वव०) (ghunnā) malin मालैं
घुमंत ू(वव०) (ghumantū) nomade नोमाद, qui 
aime voyager करी एम ्ववाई्ाझे
घुम्कड़ (वव०)/(पुं०) (ghumakkaṛ) qui aime 
voyager vagabond करी एम ववाई्ाझे
घमुड़ना (अ०क्क्०) (ghumaṛnā) s’approches 
साप्ोश,े s’amonceler सामरॅानसले
घुमाना (स०क्क्०) (ghumānā) circuler सीक्यू्दले, 
essorage एसोराझ, emaneuer faire une 
promenade एमने फ़़ै र ई्यून ्प्ोमेनाद्
घुमाव (पुं०) (ghumāv) courbe(f) कयू ब्द
घुमावदार (वव०) (ghumāvdār) courbé कयू बबे, 
sinueuxe सीन्यूअ
घुमाव-कफराव (पुं०) (ghumāv-phirāv)  
circonloeution(f) सीकदोलोक्यूसी्ों
घुलनशील (वव०) (ghulanśīl) soluble सोल्यूबल
घुलनशीलता (सत्ी०) (ghulanśīltā) solubilité(f) 
सोल्यूबीलीते
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घुलना (अ०क्क्०) (ghulnā) se dissoudre स 
दीससयूद्र

घुलाना (स०क्क्०) (ghulānā) dissoudre दीससयूद्र

घुसना (अ०क्क्०) (ghusnā) entrer आाँत्,े pénétrer 
पेनेत्े

घुसपै्  (सत्ी०) (ghuspaiṭh) infitration(f)  
ऐंफ़रीलत्ासी्ों

घुसपै्  करना (अ०क्क्०) (ghuspaiṭh karnā) 
infiltrer ऐंफ़रीलत्े

घुसपहै््या (पुं०) (ghuspaithiyā) intrus ऐत्यू
घुसाना (स०क्क्०) (ghusānā) pousser पयूसे

घुसेड़ना (स०क्क्०) (ghuseṛnā) pénétrer पेनेत्,े 
percer प़ैसबे

घूघँट (पुं०) (ghunghaṭ) voile(f) वुआल

घूटँ (पुं०)/(सत्ी०) (ghū͂ṭ) gorgée(f), गरॅाझबे 
siroter(v) सीरोते

घूसँा (पुं०) (ghū͂sā) coup de poins कयू  द पो्ैं

घूसेँबाज (पुं०/वव०) (ghū͂sebāj) boxeur बोकस्र

घूसेँबाजी (सत्ी०) (ghū͂sebājī) boxe बोकस

घूमना (अ०क्क्०) (ghūmnā) 1. tourner तयूनबे, faire 
pivoter फ़़ै र पीवोत े2. se promeuer स प्ोमेने

घूरना (स०क्क्०) (ghūrnā) regarder fixement 
रगोदबे फ़रीकसमााँ

घूरा (पुं०) (ghūrā) tar de déchets देशे

घूिजन (पुं०) (ghūrṇan) rotation(f) रोतासी्ों 
pivotant, tomnant

घूस (सत्ी०) (ghūs) pot-de-vin(m) पो द बैं

घूसखोर (पुं०) (ghūskhor) qui recort un pot de 
recevoir un कोमेत् अनाकत द का्यू्दसी्ों

घूसखोरी (सत्ी०) (ghūskhoī) pot-de-vin(m) 
corruption पो द वैं

घिृा (सत्ी०) (ghriṇā) haine(f) एन ्

घिृासपद (वव०) (ghrihāspad) haineux एन ्

घणृित (वव०) (ghriṇit) détéste देतसेते

घतृ (पुं०) (ghrit) beurre clarifié ब्र कासलक्फ्े

घेंघा (गलगंड) (पुं०) (gheghā) goitre गवात्

घेर (पुं०) (gher) circonférence सीकदोफ़ेरााँस

घेरदार (वव०) (gherdār) vaste circonférance 
वासत सीकदोफेरााँस

घेरना (स०क्क्०) (ghernā) entourer अाँतयूरे

घेरा (पुं०) (gherā) circouférence(f) सीकदोफ़ेरााँस, 
état de siège एता द सी्ेझ

घेराबंदी (घेरेबंदी) (सत्ी०) (gherābandī) état de 
siége एता द सी्ेझ, blocus बलोक्यूस

घेराव (पुं०) (gherāv) entouré et forcé अाँतयूरे ए 
फ़ोस्द

घोंघा (पुं०) (ghonghā) escargot एसकागदो

घोंघा-बसंत (पुं०) (ghonghā-basant) idiot ईदी्ो, 
fou फयू , bête बेत ्

घोंपना (स०क्क्०) (ghõpnā) percer पेसबे,  
pénetrer पेनेत्

घोंसला (पुं०) (ghõslā) nid नी

घोटना (घोंटना) (स०क्क्०) (ghõṭnā) 1. étraugler 
एत्ााँगले 2. lisser लीसे

घोड़ा (पुं०) (ghoṛā) 1. cheval शवाल 2. gâchette 
गाशते 3. cavalier कावालीर

घोड़ागाड़ी (सत्ी०) (ghorāgārī) calèche(f) कालीश

घोड़ी (सत्ी०) (ghorī) cavale(f) कावाल

घोर (वव०) (ghor) terrible तरेीबल, intense ऐंतााँस, 
féroce फ़ेरोस, acharné आशानबे

घोल (पुं०) (ghol) solution(f) सोल्यूसी्ों

घोलना (स०क्क्०) (gholnā) mélanger मेलााँझे

घोष (पुं०)/(वव०) (ghoṡ) anouonce(f) आनोंस

घोषिा (सत्ी०) (ghoṡṇā) declaration(f) देकला-
रासी्ों

घोषिा-पत्र (पुं०) (ghoṡṇā-patr) 1. déclaration 
देकलारासी्ों 2. manifeste मानीफ़ेसत

घोवषत (वव०) (ghoṡit) declare देकलारे

घाि (पुं०) (ghrāṇ) sentir सााँनतीर, respire रेसपीरे

घािेंहरि्य (सत्ी०) (ghrāṇendrīya) nez,(m) ने, 
organce olfactifs आगा्दन ्ओलफ़ाकतीफ
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चरिचंगा

च
चंगा (वव०) (cangā) en bon état अाँ बोंनेता

चंगुल (पुं०) (cāngul) griffe(f), étreinte(f), 
prise(f)

चंचल (वव०) (cancal) enjoue अाँझयूचे, avoir 
une attitude ludique आवोआर ई्यून ्आतीत्यूद 
ल य्ूदीक

चंचलता (सत्ी०) (cancalta) enjoyment अाँझमााँ, 
attitude inconstante आतीत्यूद ऐँकोंसतरॅानत

चंच ु(पुं०) (cancu) bec बेक्

चंट (वव०) (chanṭ) maliu मालमें

चंद (पुं०)/(पुं०) (chand) quelques केलक्, lune 
ल य्ून ्

चंदन (पुं०) (chandan) sandale(f) सपॉनदाल

चंदा (पुं०) (candā) 1. abonnement(m) आबोनमााँ 
2. lune(f) ल य्ून ्

चंदोवा (पुं०) (candovā) auvent, baldaquin 
ओवााँ

चंरि (पुं०) (candra) lune(f) ल्यून

चंरिग्हि (पुं०) (candra-grahaṇ) eclipse(f) 
lunaire एकलीपस ल्यूऩैर

चंरि त्बदं ु(पुं०) (candra-bindu) marque  
phonetique pour reprébenter son nasal माक्द  
फोनेतीक पयूर रपे्जरॅानत ेल सों नाजाल

चंरिमा (पुं०) (candramā) lune(f) ल्यून ्

चंरि्यान (पुं०) (candrayān) vehicule lunaire 
वेईक्यूल ल य्ूऩैर

चंहरिका (सत्ी०) (candrikā) clair de lune(m) कल़ैर 
द ल्यून ्

चंरिोद्य (पुं०) (candrodāya) lever de lune लेवे 
द ल्यून

चंपी (सत्ी०) (campī) type de massage indien 
de la tête तीप द मासाझ ऐंदी्ााँ द ला तते

चँवर (पुं०) (cãvar) batteur बातोर

चक (पुं०)/(वव०) (cak) 1. des terres agricoles दे 
त़ैर आग्ीक़ोल 2. abondant आबोंदााँ

चकती (सत्ी०) (caktī) pièce (de tissu) tache(f) 
पी्ेस ताश

चकतता (गचतती) (पुं०) (cakattā) tache réticulée 
ताश रेतीक्यूले

चकनाचूर (वव०) (caknācūr) brisé en morceau 
ब्रीजे अाँ मपॉसदो

चकबंदी (सत्ी०) (cakbandī) remembrement 
foncier रमपॉमब्रमााँ फ़ोंसी्े

चकमक (पुं०) (cakmak) silex सीलेकस

चकमा (पुं०) (cakmā) tour de passe-passe तयूर 
द पास-्2

चकमेबाज (पुं०) (cakmebāj) filou फ़रीलयू,  
personnage rusé प़ैसदोनाझ ्यू्दजे

चकराना (अ०क्क्०) (cakrānā) 1. avoir la  
naussée आवोआर ला नोसे, être étourdi être 
étourdi 2. confuse(e) confu

चकला (पुं०) (caklā) 1. bordel बपॉदबेल  
2. plancheo de bois, pour rouler la pâte 
पलााँश द् य्ू बवा

चकवा (पुं०) (cakvā) l’oie à tête rousse लवा आ 
तते ्रूस

चकाचक (वव०) (cakācak) bien beau बब्ााँ बो

चकाचौंध (सत्ी०) (cakācaundh) brilliance(f) 
ब्री्पॉनस, éblouissement एबलयूईसमााँ

चककत (वव०) (cakit) étonné एतोने, surpris स य्ूप्ती

चकोर (पुं०) (cakor) perdrix rouge प़ैद्रदी रुझ

च्कर (पुं०) (cakkar) 1. cercle स़ैकल्द, en rond 
अाँ रों 2. tour तयूर, pirouette पीरू्ेत ्

च्कर आना (अ०क्क्०) (cakkerānā) avoir des 
vertiges आवुआर दे व़ैततीझ, ivre dé ईव्र द

च्करदार (वव०) (cakkardār) 1. moyen 
détourné माई्ााँ देतयूनबे 2. sinueux सीन्यूअ

च्का (पुं०) (cakkā) poue पन

च्काजाम (पुं०) (cakkājām) grève des  
transporteurs गे्व दे त्ााँसपपॉत्दर

च्की (सत्ी०) (cakkī) broyeur ब्रो् ्

चरि (पुं०) (cakrā) disque roue दीसक
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चरिवात (पुं०) (cakravāt) cyclone सीकलोन
चरिवाती्य (वव०) (cakravātiya) cyclonique 
सीकलोनीक
चरिवदृगध (वव०) (cakravriddhi) intérêt   
 composé ऐंनतरेे कोमपोजे                                               
चरिव्यूह (पुं०) (cakravyūh) formation circulaire 
de l’armée dans la bataille फ़पॉमा्दसी्ों सीक्यू्द-
ल़ैर द लामबे दााँ ला बाताई
चरिाकार (वव०) (cakrākar) circulaire सीक्यू्दल़ैर
चरिी्य (वव०) (cakrīya) circulaire सीक्यू्दल़ैर, 
cyclique

चक्षु (पुं०) (cakśu) oeil अई
चखना (स०क्क्०) (cakhnā) goûter गयूते
चचेरा (वव०) (cacera) cousine कयू जैं
चटक (वव०) (caṭak) brillant ब्री्ााँ
चटकदार (वव०) (caṭakdār) brillant ब्री्ााँ
चटकना (अ०क्क्०) (cataknā) casser कासे, 
craquer क्ाके
चटकनी (गचटकनी) (सत्ी०) (catkanī) verrou वरू, 
boulon बयूलों
चटक-मटक (सत्ी०) (caṭak-maṭak) appa-
rance(f) vibraut आपारााँस वीब्रााँ, attitude osten-
tatoire आतीत्यूद ओसतााँतवोर
चटकाना (स०क्क्०) (caṭkānā) craquer क्ाके
चटकीला (वव०) (caṭkīlā) brillant ब्री्ााँ
चटनी (सत्ी०) (caṭnī) ketchup केतचप, sauce सोस
चटपट (क्क्०वव०) (caṭpaṭ) tout de suite तयूद् 
सवीत,् en un clin d’oeil

चटपटा (वव०) (caṭpaṭā) piquant et épicé पीकााँ 
ए एपीसे
चटाई (सत्ी०) (catāī) natte नात ्
चटाना (स०क्क्०) (caṭānā) faire lécher फ़़ै र लेशबे
चटोर (वव०) (caṭor) glouton गलयूतों
चढ़ाई (सत्ी०) (caṛāī) 1. montée मोनत,े  
ascension(f) आसपॉनसी्ों 2. invasion(f) ऐंवाजी्ों
चढ़ाना (स०क्क्०) (caṛānā) 1. faire monter फ़़ै र 
मोनत े2. offrir ऑफ़्ररीर 3. noter नोत,े enregistrer 
आाँरझीसत् े4. instaurer ऐंसतोरे

चढ़ावा (पुं०) (caṛāvā) 1. offrer au dieu ऑफ़्र ओ 
दद् 2. cadeaux à la famille du mari par la 
famille de la feme कादो आ ला फ़ामी द य्ू मरी 
पार ला फ़ामी द ला फ़ाम

चतुरंगगिी सेना (सत्ी०) (cáturangiṇī senā) la 
grande—armée avec de quatre groupes 
des cheueaux des êléphants des chars et 
l’infanterie ला ग्ानद आमबे आवेक दकात् ग्यूप—दे 
शवे ्दे जेलेफ़ााँ दे शार et लैंफपॉनेरी

चतुर (वव०) (catur) plein de tact पलैं द ताकत

चतुराई (सत्ी०) (caturāī) tact ताकत, sagacité(f) 
साझासीते

चतुथज (वव०) (caturtha) quatrième कात्ी्ेम ्

चतुथावंश (पुं०) (caturthānś) quort कार,  
quadrant काद्रााँ

चतुथती (सत्ी०) (caturthī) quatrième jour de la 
quinzaine lunaire कात्ी्ेम ्झयूर द ला क़ै नजेन 
ल्यूऩैर

चतुहदजक (क्क्०वव०) (caturdik) dans toutes les 
directions दााँ तयूत ले दीरेकसी्ों

चतुभुजज (पुं०) (caturbhuj) 1. à quatre bras आ 
कात् ब्रा 2. quadrilateré काद्रीलात़ैर

चतुषकोि (पुं०) (catuṡkoṇ) quadrilatère 
काद्रीलात़ैर

चद दर (चादर) (सत्ी०) (caddar) 1. couvre-lit कयू व्र 
ली 2. plaque de fer पलाक द फ़़ै र, feuille de fer 
फ़ईद फ़़ै र

चना (पुं०) (canā) pois chiche पवा शीश

चपटा (चपटी) (वव०) (capṭā) plat पला

चपत (सत्ी०) (capat) gifle(f) झीफल, claque(f) 
कलाक

चपत लगना/पड़ना (अ०क्क्०) (capat lagnā) subir 
une perte स य्ूबीर ई्यून ्प़ैत्द

चपत लगाना (स०क्क्०) (capat lagānā) frapper 
claque फ़्रापे कलाके

चपरासी (पुं०) (caprāsī) peon/pion पी्ों

चपल (वव०) (capal) agile आझील

चपलता (सत्ी०) (capaltā) agilité(f) आझीलीते
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चरवाहाचपाती

चपाती (सत्ी०) (capātī) pain indien fait à la 
main पैं ऐंदी्ााँ फ़े आ ला मैं

चपेट (सत्ी०) (capeṭ) pris dans प्ी दााँ

च्पल (सत्ी०) (cappal) pantouffles(f) पपॉनतयूफल, 
sandale(f) सपॉनदाल

च्प ू(पुं०) (cappū) aviron आबीरााँ

चबाना (स०क्क्०) (cabānā) mâcher माशे

चबूतरा (पुं०) (cabūtarā) plateforme(f) élevée 
पलातफ़पॉम्द एलेवे

चबेना (पुं०) (cabenā) grain rôti ग्ैं रोती

चमक (सत्ी०) (camak) lustre ल्यूसत्, éclat 
एकला, brillance(f) ब्री्ााँनस

चमक-दमक (सत्ी०) (camak-damak) splen-
deur(f) सपलपॉनदर

चमकदार (वव०) (camakdār) radiant रादी्ााँ, 
éclairé एकल़ैर

चमकना (अ०क्क्०) (camaknā) briller ब्री्े

चमकाना (स०क्क्०) (camkānā) 1. faire illumin-
er फ़़ै र ईल्यूमीने 2. polir पोलीर

चमकीला (वव०) (camkīlā) scintillant सैंती्ााँ, 
brillant ब्री्ााँ

चमकीलापन (पुं०) (camkīlāpan) briallance(f) 
ब्री्ााँस

चमगादड़ (पुं०) (camgādṛ) chauves-souris 
शोव-सयूरी

चमचमाना (अ०क्क्०) (cameamānā) briller ब्री्े

चमचमाहट (सत्ी०) (camcamāhaṭ) éclat ऐकला, 
luminosité ल्यूमीनोसीते

चमचा (पु०ं) (camcā) cuillère (de seura) कवी़्ैर

चमचागीरी (सत्ी०) (camcāgīrī) flagornerie(f) 
फलागा़ैरन॒री

चमड़ा (पुं०) (camṛā) cuir कवीर

चमड़ी (सत्ी०) (camṛī) peau(f) पो

चमतकार (पुं०) (camatkār) miracle मीराकल

चमतकारी (वव०) (camatkārī) miraculeux 
मीराक य्ूल़

चमतकृत (वव०) (camatkrit) émerveillé एम़ैरवे्े

चमन (पुं०) (caman) jardin de fleur झादयैं द फलर

चमेली (सत्ी०) (camelī) jasmin झासमैं

चममच (पुं०) (cammac) cuillère à café कवी़्ैर 
आ काफ़े

च्यन (पुं०) (cayan) i). sélection सेलेकसी्ों ii). 
collection कोलेकसी्ों

च्यन सलमतत (सत्ी०) (cayan-samiti) comité de 
sélection कोमीत ेद सेलेकसी्ों

च्यतनत (वव०) (cayanit) sélectionné  
सेलेकसी्ोने

चर (पुं०)/(वव०) (car) espion एसप्ाे,ं variable 
वारी्ाबल

चरखा (चखाज) (पुं०) (carkhā) rouet रुए

चरखी (सत्ी०) (carkhī) poulies पयूली

चरचराना (अ०क्क्०) (carcarānā) grincer ग्ैंसे

चरचराहट (सत्ी०) (carcarāhaṭ) grincement 
ग्ैंसमााँ

चरि (पुं०) (caraṇ) 1. pied पी्े 2. ētape एताप, 
stade सताद्

चरिगचह् न (पुं०) (caraṇcinh) empreinte(f) 
अााँप़्ैनत

चरना (स०क्क्०) (carnā) pâturage पात्यूराझ

चरबी (सत्ी०) (carbī) graisse(f) गे्स

चरम (वव०) (caram) 1. optimum ओपतीमम ्2. 
extrême एकसत्मे

चरमपंथी (वव०/पुं०) (caram-panthī) extrémiste 
एकसत्मेीसत

चरमराना (अ०क्क्०) (carmarānā) craquer क्ाके, 
grincer ग्ैंसे

चरमावसथा (सत्ी०) (carmāvasthā) climax 
कलीमाकस, apogée(f) आपोझे

चरमोतकषज (पुं०) (carmotkarṡ) climax  
कलीमाकस, apogée(f) आपोझे

चरवाहा (पुं०) (carvāhā) berger ब़ैझबे
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चरस (सत्ी०) (caras) résine de cannabis 
ओपी्म दे पावो

चरागाह (पुं०) (carāgāh) pâturage पात्यूराझ

चररताथज होना (स०क्क्०) (caritārth) honā  
réaliser रे्ालीजे

चररत्र (पुं०) (caritrȧ) caractère काराकत़ैर

चररत्र-गचत्रि (पुं०) (caritra-citraṇ)  
caractérisation काराकतरेीजासी्ों

चररत्र-तनमाजि (पुं०) (caritra-nirmāṇ) former le 
caractère फ़पॉमबेल काराकत़ैर

चररत्र पंजी (सत्ी०) (caritra panjī) cahier de 
service काई्े द स़ैवतीस

चररत्र प्रमािपत्र (पुं०) (caritra pramāṇpatṛ) 
certificat de bonne conduite स़ैततीफ़रीका द बपॉन ्
कों द्वीत ्

चररत्रवान (वव०) (caritravān) de bonne  
conduite द बपॉन ्कोंद्वीत ्

चररत्र हनन (पुं०) (caritra hanan) salissage de 
réputation सालीसाझ द रेप्यूतासी्ों

चररत्रहीन (वव०) (caritrahīn) sous caractère सााँ 
काराकत़ैर

चररत्रहीनता (सत्ी०) (caritrahīntā) faiblesse du 
caractère फ़ेबलेस द््यू काराकत़ैर

चररत्रांकन (पुं०) (caritrānkan) caractérization 
काराकतरेीजासी्ों

चरी (सत्ी०) (carī) fourrage फ़यू राझ

चचज (पुं०) (carc) église(f) एगलीस

चचाज (सत्ी०) (carcā) 1. parler de quelqu’un 
पालबे द केलकैं  2. discussion दीसक्यूसी्ों

चगचजत (वव०) (carcit) qui est daus le dēbat 
करीए दााँल देबा, qui est beaucoup raelē करी ए 
बोकयू पालबे

चबती (सत्ी०) (carbī) graisse(f) गे्स

चमज (पुं०) (carm) peau(f) पो

चमजकार (पुं०) (carmkār) cordonnier कााँददोनी्े

चल (वव०) (cal) mobilie मोबीली्े

चलगचतत (वव०) (calcitta) de nature instable द 
नात्यूर ऐंसताबल

चलगचत्र (पुं०) (calcitra) film फ़रीलम, cinéma 
सीनेमा

चलता पुरजा (वव०) (caltā-purjā) malin मालमें, 
astucieux आसत्यूसीच

चलता कफरता (वव०) (caltā-firtā) mobile मोबील, 
portable पााँता्दबल

चलती सीढ़ी (सत्ी०) (caltī-sīṛhī) escalier  
एसकाली्े

चलन (पुं०) (calan) la mode ला मााँद्, être en 
vogue एत् अाँ वोग

चलना (अ०क्क्०) (calnā) marcher माशबे

चलनी (सत्ी०) (calnī) tamis तामी

चलवववरि/वतृतांत (पु०ं) (calvivraḥ) commentaires 
en simultané कोमााँनत़ैर अाँ सीम्यूलताने

चल संपकतत (सत्ी०) (cal-sampatti) biens  
meubles बब्ााँ म बल

चलाना (स०क्क्०) (calānā) faire bouger/marcher 
फ़़ै र बयूझ/ेमाशबे

चला्यमान (वव०) (calaymān) mouvant मयूवााँ

चवालीस (वव०) (cavālīs) quarante quatre 
कारााँनत कात्

चशमदीद गवाह (पुं०) (cas̄madīd) gavāh 
témoins oculaires तमेवााँ आक्यूलबेर

चशमा (पुं०) (cas̄mā) lunettes(f) ल य्ूनेत

चषक (पुं०) (cas̄ak) verre à vie व़ैर आ वी

चसका (पुं०) (caskā) dépendance  
accoutumance(f) देपााँनदााँनस आकयू त्यूमांस

चहकना (अ०क्क्०) (cahaknā) être dans l’esprit 
vivifiant एत् दााँ लेसप्ी वीवीफ़री्ााँ

चहचहाना (अ०क्क्०) (caheānā) babiller बाबीए

चहचहाहट (सत्ी०) (cahcahāhat) gazouillement 
गाजयूईमााँ

चहल-कदमी (सत्ी०) (cahal-kadmī) se prome-
ner स प्ोमेने
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चालबाजीचहल-पहल

चहल-पहल (सत्ी०) (cahal-pahal) bouscu-
lade(f) बयूसक्यूलाद्

चहारदीवारी (सत्ी०) (cahār-dīwārī) mur d’en-
ceinte म य्ूर दााँस़ैन्र

चहेता (वव०) (cahetā) favori फावोरी, préféré 
पे्फ़ेरे, fétiche(f) फ़ेतीश

चाँटा (पुं०) (cãṭā) gifle(f) झ़ीफल

चाँद (पुं०) (cãnd) lune(f) ल्यून ्

चाँदनी (सत्ी०) (cãndnī) claire de lune कल़ैर द 
ल य्ून ्

चाँदमारी (सत्ी०) (cãndmārī) champ de tir शााँ 
द तीर

चाँदी (सत्ी०) (cāndī) argent आझाां

चाक (पुं०) (cāk) tour de potier तयूर द पोतीचे

चाकर (पुं०) (cākar) servant स़ैवाां, serviter स़ैवतीत ्

चाकरी (सत्ी०) (cākrī) service सेवतीस

चाकू (पुं०) (cākū) couteau कयू तो

चाचा (पु०ं) (cācā) oncle(paternel) ओकंल (पोत़ैनबेल)

चाची (सत्ी०) (cācī) tante (femme de l’oncle 
paternel) तााँनत (फ़ाम द लोंकल पात़ैनबेल)

चाट (सत्ी०) (caṭ) plat fait des fruits et des 
légumes crus ēpicēs पला फ़े दे फु़्रईए दे लेग्यू-
मक््यू
चाटना (स०क्क्०) (cāṭnā) lécher लेशे

चाटुकार (पुं०) (cāṭukār) flagorneur फलागपॉन्॒दर

चाटुकाररता (चा्ुकारी) (सत्ी०) (cāṭukāritā) 
flagornerie(f) फलागााँन्दरी

चातुरी (सत्ी०) (cāturī) ruse(f) intelligence(f) 
रूज ऐंतलेीझााँस

चातुमाजलसक (वव०) (cāturmāsik) qui a lieu 
aprés chaque quatre mois dans l’année करी 
आ ली् आपे् शाक कात् मवाद लाने

चातु्यज (पुं०) (cāturya) intelligence(f) ऐंतलेीझााँस, 
sagesse(f) साझसे

चादर (सत्ी०) (cādar) couvre-lit कयू व्र ली, tchador 
चशादोर

चाप (पुं०) (cāp) 1). arc (d’un cercle) आक्द  (दाँ 
स़ैकल्द) 2). arc आक्द  3). voûte वयूत 4). pas पा

चापलूस (पुं०) (cāplūs) flagorneur फलागपॉन्दर

चापलूसी (सत्ी०) (cāplūsī) flagornerie(f) 
फलागपॉनबेरी

चाबी (चािी) (सत्ी०) (cābī) clé(f) कले

चाबुक (पुं०) (cābuk) fouet फ़यू ्े

चाभी (चाबी) (सत्ी०) (cābhī) clef(f) कले

चामतकाररक (वव०) (cāmatkārik) miraculeux 
मीराक्यूल ्

चा्य (सत्ी०) (cāy) thé ते

चा्य-पानी (पुं०) (cāy pānī) rafraîchissement 
collation राफे़्रशीसमााँ करीला्दश्ं

चार (वव०) (cār) quatre कात्

चारि (पुं०) (cāraṇ) ménestrel(?) troubadours 
मेनेसत्ले त्यूबादयूर

चारदीवारी (सत्ी०) (cārdīvārī) mur d’enceinte 
म्यूर दाँस़ैनत

चारपाई (सत्ी०) (cārpāī) lit ली

चारा (पुं०) (cārā) fourrages फ़यू राझ

चाररत्त्रक (वव०) (cāritrik) lié au caractère d’une 
personne ली्े ओ काराकत़ैर द् य्ून प़ैसदोन

चारों ओर (क्क्०वव०) (cārō) or partout पातयू्द

चाल (सत्ी०) (cāl) 1. démarche(f) देमाश्द 2. 
movement मयूवमााँ 3. coup d’echecs कयू  देशके 
4. tour तयूर 5. des petites studios dans les 
bidonvilles ā mumbai दे पतीत सतुदद्े दााँ ले 
बीदोंवील आ मुंबाई

चालक (पुं०) (cālak) chauffeur शोफ़॒र

चाल-चलन (पुं०) (cāl-calan) conduite(f) 
कोनद्वीत ्

चाल-्ाल (सत्ी०) (cāl-ḍhāl) comportement 
कोमपपॉत्दमााँ

चालबाज (वव०) (cālbāj) méchant मेशााँ, malin 
माशैं

चालबाजी (सत्ी०) (cālbājī) ruse(f) ऱ य्ूज
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चालाक (वव०) (cālāk) intelligent ऐंतलेीझााँ

चालाकी (सत्ी०) (cālākī) intelligence(f)  
ऐंतलेीझांस

चालान (पुं०) (cālān) amende(f) आमरॅनद

चालीस (वव०) (cālīs) quarante कारपॉनत

चाल ू(वव०) (cālū) 1. compte courant कोमपत 
कयू रााँ 2. état de fonctionnement एता द फ़ों-
कस्ोनमााँ 3. malin मालैं

चाल ूकरना (स०क्क्०) (cālūkarnā) 1. faire 
marcher mettre en marche allumer फ़़ै र माशबे 
मेत् अ ंमाच्द आलयूमे

चाल ूखाता (पुं०) (cālukhātā) compte courant 
कोंमपत कयू रााँ

चाव (पुं०) (cāv) préférence(f) पे्फ़ेरपॉनस,  
penchant पााँशााँ

चावल (पुं०) (cāval) ris री

चाशनी (सत्ी०) (cāśnī) sirop de sucre सीररॅाप द 
स्यूक्

चाह (सत्ी०) (cāh) envie आाँवी, désir देजीर

चाहत (सत्ी०) (cāhat) désir देजीर, envie आाँवी

चाहना (स०क्क्०) (cahnā) 1. désirer देजीरे, avoir 
envie de आवोआर आाँवी द 2. aimer एमें 3. 
avoir besoin de 3. आवोआर द बजोआाँ

गचघंाड़ (सत्ी०) (cinghāṛ) trompette(f) त्रॅामपेत

गचघंाड़ना (अ०क्क्०) (cinghāṛnā) trompetter 
त्रॅामपेते

गचतंक (वव०)/(पुं०) (cintak) penseur पााँसर, 
philosophe फ़रीलोसोफ़

गचतंन (पुं०) (cintan) pensée(f) पााँसे,  
réflexion(f) रफलेकसी्ों

गचतंनी्य (वव०) (cintanīya) sérieux सेरी्॒, 
grave ग्ाव, inquiétant ऐंकरी्ेतं

गचतंा (सत्ी०) (cintā) 1. inquiétude ऐकरी्ेत्यूद् 2. 
souci सयूसी 3. souci सयूसी

गचतंाग्सत (वव०) (cintāgrast) inquiet ऐंकरी्े

गचतंाजनक (वव०) (cintājanak) préoccupant 
पे्ओक य्ूपााँ, inquiétant ऐंकरी्ेतााँ

गचतंाम्न (वव०) (cintāmagana) pensif पााँसीफ़, 
songeur सोंझर méditatif मेदीतातीफ़

गचतंामु्त (वव०) (cintāmukt) sans-souci सााँ 
सयूसी, heureux अर,् content कोनतााँ

गचतंारहहत (वव०) (cintārahit) libre de problème 
लीब्र द प्ोबलेम

गचतंतत (वव०) (cintit) inquieté ऐंकरी्ेत,े préoc-
cupé पे्ओक्यूपे

गचतं्य (वव०) (धचतंनी्) (cintya) sérieux सेरी्, 
préoccupant पे्ओक्यूपााँ

गचदंी (सत्ी०) (cindī) chaos काओ, en très mau-
vais etat अाँ त् ेमोवे जेता

गचपंांजी (पुं०) (cimpānjī) chimpanzé श़ैपााँजे

गचक (सत्ी०) (cik) rideau de bambou रीदो द बपॉमबयू
गचकना (वव०) (ciknā) 1. lisse लीस 2. huileux ऊईल ्

गचकनाई (सत्ी०) (ciknāī) aspect huileux gras 
आसपे वील ्ग्ा, sébum सेब्यूम ्

गचकनापन (पुं०) (ciknāpan) 1. douceur दयूसर्  
2. onctuosité ओकंत्यूओसीत,े lubrifiance 
 ल्यूब्रीफ़री्ााँस                                              

गचकनाहट (सत्ी०) (ciknāhaṭ) 1. douceur दयूसर्  
2. onctuosité ओकंत्यूओसीत े3. lubrifiance 
 ल्यूब्रीफ़री्ााँस                                              

गचकनी लमटटी (सत्ी०) (ciknī-miṭṭī) argile(f)  
 आझतील                                              

गचककतसक (पुं०) (cikitsak) médecin मेद्सैं

गचककतसा (सत्ी०) (cikitsā) 1. traitement त्तेमााँ 
2. thérapie तरेोपी

गचककतसा कमज (पुं०) (cikitsā-karm) pratique 
médicale प्ातीक् मेदीकाल ्

गचककतसा प्रमािपत्र (पुं०) (cikitsā-pramāṇpatr) 
certificat médical स़ैततीफ्रीका मेदीकाल

गचककतसाल्य (पुं०) (cikitsālaya) 1. hôpital 
ओपीताल 2. dispensaire दीसपााँस़ैर

गचककतसावकाश (पुं०) (cikitsāvkās̄) congé 
médical कोंझ ेमेदीकाल

गचककतसाववज्ान (पुं०) (cikitsāvigyān) science 
médicale सी्ााँस मेदीकाल
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गचपगचपागचककतसी्य

गचककतसी्य (वव०) (cikitsīyā) thérapeutique 
तरेाप ्तीक, médicale मेदीकाल                                               

गचककतसी्य उपचार (पुं०) (cikitsīya) traîtement 
médical त्ते ्मााँ                                               

गचकोटी (सत्ी०) (cikoṭī) pincée(f) पैंसे

गचटकना (अ०क्क्०) (citaknā) grésiller गे्सी्े, 
craquer क्ाके

गचटकनी (सत्ी०) (च्कनी/च्खनी) (citkanī) 
verrou वरू

गचट ् ी (सत्ी०) (ciṭṭhī) lettre(f) लेत्                                               

गचट्ी-पत्री (सत्ी०) (ciṭṭhī-patrī) correspon- 
 dance(f) कोरेसपााँदााँस                                              

गचड़गचड़ा (वव०) (ciṛciṛā) irritable ईरीताबल, de 
mauvaise humeur द मोवेज़्यूमर

गचड़गचड़ापन (पुं०) (ciṛciṛāpan) la mauvaise 
humeur ला मोवेज़्यूमर, irritabilite(f) ईरीताबीलीते

गचड़गचड़ाहट (सत्ी०) (ciṛciṛāhaṭ) irritabilité(f) 
ईरीताबीलीते

गचडड़्या (सत्ी०) (ciṛiyā) 1. oiseau वाजो 2. hérou 
एरों, moineau मवानो 3. volant वोलााँ

गचडड़्याघर (पुं०) (ciṛiyāghar) zoo जो, jardin 
zoologique झादयैं जोलोझीक

गचड़ीमार (पुं०) (ciṛīmār) oiseleur वाजलर

गचढ़ (सत्ी०) (ciḍh) dégôut देगयू, agacement 
आगासमााँ, irritation इरीतासी्ों

गचढ़ना (अ०क्क्०) (ciḍhnā) être irrité एत् ईरीत,े 
être énervé एत् एऩैवबे

गचढ़ाना (स०क्क्०) (ciḍhānā) se moquer de स 
मोके द, huer ई्यू्े

गचत (वव०) (cit) 1. étendu एतपॉ नद् ् यू 2. couché 
sur le dos कयू शसे्यूर ल दो

गचतकबरा (वव०) (citkabrā) tacheté(f) ताशत,े 
moucheté मयूशतेे

गचता (सत्ी०) (citā) bûcher ब्यूशें, funéraire फ्यूनेऱैर

गचतत (पुं०) (citt) esprit एसप्ी

गचततवकृतत (सत्ी०) (cittvritti) esprit एसप्ी, état 
d’esprit एता देसप्ी

गचतताकषजक (वव०) (cittākarṡak) charmant 
शामाां, attirant आतीरााँ

गचतती (सत्ी०) (cittī) tache(f) ताश

गचततीदार (वव०) (citīdār) tacheté ताशत,े 
moucheté मयूशते

गचत्र (पुं०) (citra) 1. image(f) ईमाझ  
2. peinture(f) प़ैन््यूर 3. dessin दसैं

गचत्रकला (सत्ी०) (citrakalā) peinture(f) प़ैन््यूर

गचत्रकार (पुं०) (citrakār) peintre प़ैनत्

गचत्रकारी (सत्ी०) (citrakārī) art depeindre  
1. peinture(f) प़ैन््यूर 2. peintrer प़ैनत्

गचत्रि (पुं०) (citraṇ) 1. portrait représentation 
पपॉत्बे रपे्जपॉनतासी्ों 2. description graphique 
देसक्रीपसी्ों ग्ाफ़रीक

गचत्रदीघाज (सत्ी०) (citradīrghā) musée d’art(m) 
म य्ूजे दार

गचत्रपट (पु०ं) (citrapaṭ) le grand écran ल ग्ााँ एक्ााँ

गचत्रफलक (पु०) (citrafalak) toile(f) तवाल, 
tableau ताबलो

गचत्रम्य (वव०) (citramaya) illustré ईल य्ूसत्े

गचत्रलेख (पुं०) (citralekh) 1. pictogramme 
पीकतोग्ाम 2. scénario सेनारी्ो

गचत्रवत (वव०) (citravat) immobil इममोबील, figé फ़रीझे

गचत्रललवप (सत्ी०) (citralipi) hiéroglyphes ई्ेरोगलीफ़

गचत्त्रत (वव०) (citrit) 1. représenté रपे्जपॉनत,े 
decrit देक्री 2. peint पैं

गचथड़ा (पुं०) (cithṛā) chiffon शीफ़ों

गचनगारी (सत्ी०) (cingārī) étincelles(f) एतैंसेल

गचनाई (सत्ी०) (cināī) bétonnage बेतोनाझ

गचनम्य (वव०) (cinmaya) conscient कोंसी्ााँ

गचपकना (अ०क्क्०) (cipaknā) coller कोले, 
adhérer आदेरे

गचपकाना (स०क्क्०) (cipkānā) coller कोले

गचपकू (वव०) (cipkū) tenace(f) तनास

गचपगचपा (वव०) (cipcipā) collant कोलााँ, adhésif 
आदेसीफ़

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   140Hindi-French_Kosh_001-150.indd   140 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



चीड़गचपगचपाना

141

गचपगचपाना (अ०क्क्०) (cipcipānā) être collant 
एत् कोलााँ

गचपगचपाहट (सत्ी०) (cipcipāhaṭ) viscosité(f) 
ववसकोसीते

गचपटना (अ०क्क्०) (cipaṭnā) s’accrocher 
साक्ोशे

गचपटाना (स०क्क्०) (cipṭānā) faire s’accrocher 
फ़़ै र साक्ोशे

गच्पी (सत्ी०) (cippī) petite pièce पतीत पी्ेस, 
timbre तैंमब्र

गचबुक (पुं०/सत्ी०) (cibuk) menton मपॉनतों

गचमटा (पुं०) (cimṭā) pinceur पैंसर

गचमटी (सत्ी०) (cimtī) forceps फ़ोसबेपस,  
pince पैंस

गचमनी (सत्ी०) (cimnī) cheminée(f) शमेीने

गचरंजीव (वव०) (ciranjīv) souhaitér une longue 
vive सयू्ेत ेइ्यून ्लोंग वी

गचरंजीवी (वव०) (ciranjīvī) béni d’une longue 
vive बेनी द् य्ून ्लोंग वी

गचरंतन (वव०) (cirantan) éternel एतनेबेल, 
impérissable ऐंपेरीसाबल

गचर (वव०) (cir) éternel एतनेबेल, imperissable 
ऐंपेरीसाबल

गचरकाल (पुं०) (cirkāl) depuis longtemps दप्ुई 
लोंगतााँ

गचरकालीन (वव०) (cirkālīn) à long terme आ 
लोंग त़ैम्द, chronique क्ोनीक

गचरजीवी (वव०) (cirjīvi) qui a eune longue vie 
करी आ ई य्ून ्लोंग वी

गचरतनरिा (सत्ी०) (cirnidrā) sommeil éternal 
सोमई एतनेबेल

गचरनूतन (वव०) (cirnūtan) toujours neuf तुझयूर 
नयूफ़

गचर-पररगचत (वव०) (cirparicit) bien connue 
depuis longtemps बब्ााँ कोन्यू दप्ुई लोंगतााँ

गचरप्रतीक्क्षत (वव०) (cirpratīks̄it) attendu depuis 
longtemps ऑता  नद् ् यू दप्ुई लोंग्ााँ

गचर वव्योगी (वव०) (cir viyogī) la longue  
séparation ला लोंग सेपारासी्ों

गचरशांतत (सत्ी०) (cirśānti) paix éternelle पे 
एतनेबेल

गचरसथा्यी (वव०) (cirsthāyī) éternel एत़ैनबेल, 
permanent प़ैमा्दनााँ

गचरसमरिी्य (वव०) (cirsmaraṇīya) mémorable 
मेमोराबल, inoubliable ईनयूबलीचाबल

गचराई (सत्ी०) (cirāyī) sciage du bois सी्ाझ 
द् ्यू बवा

गचराग (पुं०) (cirāg) lampes en terre लपॉमप अाँ 
त़ैर

गचरा्ुय (वव०) (cirāyu) qui a une longue bè करी 
आ ई्यून ्लोंग वी

गचरौटा (पुं०) (cirauṭā) jeune moineau mâle 
झन ्मवानो माल

गचलगचलाना (अ०क्क्०) (cilcilānā) chaleur 
cauiculaine शालर कानीक य्ूल़ैर

गचलम (सत्ी०) (cilam) type de pipe a famer 
तीप द पीप आफ्यूमे, naguite नागतीले

गचलमची (सत्ी०) (cilamcī) petit bassin pour le 
lavage पती बासैं पयूर ल लावाझ

गचललपों (सत्ी०) (cillpõ) clameur कलाम॒र, chaos 
काओ,ं bruit ब्यूई

गचललर (सत्ी०) (cillar) petites pièces पतीत ्पी्ेस ्

गचललाना (अ०क्क्०) (cillānā) crier क्री्े

गचललाहट (सत्ी०) (cillāhaṭ) cri क्री

गचह् न (पुं०) (cihn) signe सीन्

गचह् तनत (वव०) (cinhit) étiqueté एतीकेत,े à 
marque आ माक्द

चीकट (वव०) (cīkaṭ) souillé et sale सयूई्े ए साल

चीकू (पुं०) (cīkū) sapotilles सापोती

चीख (सत्ी०) (cīkh) cri क्री

चीखना (अ०क्क्०) (cīkhnā) crier क्री्े

चीज (सत्ी०) (cīj)(z)? chose शोज

चीड़ (पुं०) (cīṛ) pin षैं
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चुनाव-मंडलचीतल

चीतल (पुं०) (cītal) antilope आतंतलोप, indienne 
tachetée ऐंदीचेन नाशने

चीता (पुं०) (cītā) guépard गेपार

चीतकार (सत्ी०) (cītkār) cri de douleur ou de 
l’angoisse क्री द दयूलर उ द लााँगवास

चीथड़ा (पुं०) (cithṛā) torchon तपॉशबों

चीनी (सत्ी०)/(वव०) (cīnī) sucre स्यूक्, de la 
chine द ला शीन, chinois शीनोआ

चीनी लमटटी (सत्ी०) (cīnī-miṭṭi) porcelaine(f)  
 पााँसबेलेन                                              

चीर (पुं०) (cīr) 1. vêtement वेत ्मााँ 2. étoffe 
एतपॉफ़ 3. coupure कयू प्यूर

चीरना (स०क्क्०) (cīrnā) 1. scier सीचे  
2. disséquer दीसेके 3. inciser ऐंसीजे

चीर-फाड़ (सत्ी०) (cirphāṛ) 1. opération  
chirurgicale ओपेरासी्ों शी्यू्दझतीकाल ् 
2. dissection दीसेकसी्ों

चीरा (पुं०) (cīrā) incision(f) ऐंसीजी्ों

चीरा लगाना (स०क्क्०) (cirā lagānā) opérer 
ओपेरे, réaliser une intervention chirurgicale 
रेय़ालीजे ई्यून ऐंतरवााँसी्ों

चील (सत्ी०) (cīl) milan मीलााँ

चुंगी (सत्ी०) (cungī) octroi ओकत्वा

चुँगध्याना (चौंगध्याना) (अ०क्क्०) (cundhiyānā) 
émerveillé एमेवबेई्े

चुंबक (पुं०) (cumbak) aimant एमााँ

चुंबकतव (पुं०) (cumbakatva) magnétisme 
माईनेतीज ़्म

चुंबकी्य (वव०) (cumbakīya) magnétique 
माईन्ेतीक

चुंबन (पुं०) (cumban) baiser बेजे

चुआना (स०क्क्०) (cuānā) 1. faire goutter फ़ै र 
गयूत े2. distiller दीसतीले

चुकंदर (पुं०) (cukandar) betterave à sucre 
बेत्ाव आ स्यूक्

चुकता (वव०) (cuktā) entièrement libéré 
ऑनती़्ैरमााँ लीबेरे, remboursé रपॉमबयूसबे

चुकना (अ०क्क्०) (cuknā) 1. épuisé एप्यूईजे  
2. remboursé रपॉमबयूसबे

चुकाना (स०क्क्०) (cukānā) remboursé रपॉमबयूसबे

चुगना (स०क्क्०) (cugnā) grignoter ग्ीन्ोते

चुगलखोर (पुं०) (cugalkhor) médisant मेदीसााँ

चुगलखोरी (सत्ी०) (cugalkhorī) médisances 
मेदीसााँस

चुगली (सत्ी०) (cuglī) médisance मेदीसााँस

चुगली करना/लगाना (अ०क्क्०) (cuglī karnā) 
médire मेदीर

चुटकी (सत्ी०) (cuṭkī) pincement पैंसमााँ

चुटकुला (पुं०) (cuṭkulā) plaisanterie(f)  
पलेजपॉनतरेी

चुटकुलेबाज (पुं०) (cuṭkulebāj) celui qui raconte 
des blagues सल्यूई करी राकोनत दे बलाग

चुटकुलेबाजी (सत्ी०) (cuṭkulebājī) l’art de ra-
conter des blagues लार द राकोनत ेदे बलाग

चुनचुनाना (अ०क्क्०) (cuncunānā) sentir une 
légère sensation des picotements सपॉनतीर 
ई्यून ्ल़ैझ़ैर सााँसासी्ों दे पीकपॉत ्

चनुचनुाहट (सत्ी०) (cuncunāhaṭ) légère sensa-
tion des picotements ल़ैझ़ैर सााँसासी्ों द पीकपॉत ्मााँ                                               

चुनना (स०क्क्०) (cunnā) 1. sélectionner 
सेलेकसी्ोने 2. élire एलीर 3. cueillir कईर 4. 
ramasser रामासे 5. bétonner बेतोने

चुनांचे (अव्०) (cunā͂ce) done दोंक, du coup 
द््यू कयू
चुनाव (पुं०) (cunāv) 1. élection एलेकसी्ों 2. 
sélection सेलेकसी्ों

चुनाव अलभ्यान (पुं०) (cunāv abhiyān) la cam-
pagne électorale कपॉमपाईन एलेकतोराल

चुनाव-क्षेत्र (पुं०) (cunāv-kśetra) circonscrip-
tion(f) सीकबोंसक्रीपसी्ों

चुनाव-प्रचार (पुं०) (cunāv-pracār) campagne 
électorale कपॉमपाईन एलेकतोराल

चुनाव-मंडल (पुं०) (canāv manḍal) électorat 
एलेकतोरा
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चुनाव ्यागचका (सत्ी०) (cunāv yācikā) pétitions 
au tribunal électoral पेतीसी्ों ओ त्ीब्यूनाल 
एलेकतोराल

चुतनदंा (वव०) (cunindā) la crème de la crème 
ला के्म द ला के्म

चुनौती (सत्ी०) (cunautī) défi(m) देफ़री

चुननट (सत्ी०) (cunnaṭ) plis(m) पली

चुननटदार (वव०) (cunnaṭdār) plissé पलीसे

चुप (वव०) (cup) silencieux सीलााँसी्

चुपके से (क्क्०वव०) (cupke se) de façon dis-
crète दफ़ासों दीसके्त

चपुचाप (क्क्०वव०) (cupcāp) doucement दयूसमााँ, 
tranquillement discrètement त्ााँकरीमााँ दीसके्त ्मााँ                                               

चुपड़ना (स०क्क्०) (cupaṛnā) 1. étendre एतपॉनद्र 
2. oindre ओवानद्र

चुपड़ी (वव०) (cupṛī) couvert du beurre/de 
l’huile कयू व़ैर द््यू ब ्

चु्पी (सत्ी०) (cuppī) silence सीलााँस, rester 
cois रेसत ेकवा

चुभन (सत्ी०) (cubhan) sensation des  
picotements सााँसासी्ों दे पीकपॉत ्मााँ                                               

चुभना (अ०क्क्०) (cubhnā) être piqué एत् पीके

चुभाना (स०क्क्०) (cubhānā) percer पेसबे

चुममा (पुं०) (cummā) baiser बेजे

चुममा चाटी (सत्ी०) (cummā-cāṭī) l’échange 
de caresses et de baisers लेशपॉनझ द फारेस 
ए द बेजे

चुराना (स०क्क्०) (curānā) voler वोले

चुलबुला (वव०) (culbulā) ludique ल्यूदीक, plein 
d’énergie पलैं देऩैझती

चुलल ू(पुं०) (cullū) placer les mains en coupe 
पलासे ले मैं अाँ कयू प

चुललूभर (वव०) (cullūbhar) en paumes de 
mains अाँ पपॉम द मैं

चुसकी (चुसकी) (सत्ी०) (cuskī) gorge(f) गपॉझ्द

चुसत (वव०) (cust) 1. agile, आझील, vigilant 
वीझीलााँ 2. serré सरे

चुसती (सत्ी०) (custī) agilité(f), आझीलीत,े intelli-
gence ऐंतलेीझााँ

चुहल (सत्ी०) (cuhal) jovialité झोवी्ालीत,े 
bonne humeur बपॉन ई्यूमर

चुहलबाज (वव०) (cuhalbāj) de bonne humeur 
द बपॉन ई्यूम ्

चुहलबाजी (सत्ी०) (cuhalbājī) jovialité झोवी्ा-
लीत,े enjoué अाँझयूचे

चुहह्या (सत्ी०) (cuhiyā) rat femelle रा फ़ेमेल

चूँकक (सं्ो०) (cũki) parceque पासक्, car कार, 
donné le fait que दोने ल फ़ेक

चूक (सत्ी०) (cūk) manque मपॉनक, omission 
ओमीसी्ों

चूकना (अ०क्क्०) (cūknā) échouer एशयू्े, faire 
défaillance फ़़ै र देफ़ाई्ााँस

चूजा (पुं०) (cūjā) poulet पयूले

चूड़ी (सत्ी०) (cūṛī) bracelet(m) ब्रासले

चूड़ीदार (वव०) (cūṛīdār) rainuré plié रेईन य्ूरे 
पली्े

चूना (पुं०) (अ०क्क्०) (cūnā) calcaire कालक़ै र, 
goutter गयूते

चूमना (स०क्क्०) (cūmnā) embrasser ऑमब्रासे

चूरा (पुं०) (cūrā) poudre(f) पयूद्र

चूिज (पुं०) (cūrṇa) poudre ayurvédique पयूद्र 
आ्यूवबेदीक

चूल (सत्ी०) (cūl) 1. pivot पीवो 2. mortaise 
मपॉरतजे

चूलहा (पुं०) (cūlhā) four(f) फ़यू र

चूषि (पुं०) (cūṡaṇ) sucer स य्ूसे, succion 
स्यूकसी्ों

चूवषत (वव०) (cūṡit) aspiré आसपीरे

चूसना (स०क्क्०) (cūsnā) sucer स य्ूसे

चूहा (पुं०) (cūhā) rat रा, souris सयूरी

चूहेदानी (सत्ी०) (cūhedānī) attrape à souris 
आत्ाप आ सयूरी

चेचक (सत्ी०) (cecak) variole(f) वरी्ोल
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चौगुनाचेतन

चेतन (सत्ी०) (cetan) 1. conscient कोंसी्ााँ  
2. animé आनीमें

चेतना (चेतनता) (सत्ी०) (cetnā) conscience(f) 
कोंसी्पॉनस

चेतनाशून्य (वव०) (cetnāśūnya) sans  
sensation सााँ सपॉनसासी्ों, se sentir engourdi 
स सपॉनतीर अाँगयूददी

चेतावनी (सत्ी०) (cetāvanī) avertissement 
आव़ैततीसमााँ

चेला (पुं०) (celā) élève एल़ैव

चे षटा (सत्ी०) (ceṡṭā) effort एफ़पॉर, essai एसे

चेहरा (पुं०) (cehrā) visage वीसाझ

चतैन्य (वव०)/(पुं०) (caitanya) conscient 
कोंसी्ााँ, conscience कोंसी्ााँस

चनै (पुं०) (cain) aise एज, soulagement 
सयूलाझमााँ

चोंगा (पुं०) (congā) haut-parleur ओ पाल्दर, 
récepteur téléphonique रेसेपतर तलेेफ़ोनीक

चोंच (सत्ी०) (cõc) bec बेक

चोकर (पुं०) (cokar) son de blé सों द बले

चोगा (पुं०) (cogā) 1. manteau मपॉनतो, cape 
काप

चोट (सत्ी०) (coṭ) blessure(f) बलस्यूर

चोहटल (वव०) (coṭil) blessé बलेसे

चोटी (सत्ी०) (cotī) 1. sommet सोमे, pic पीक  
2. natter नात ्

चोर (पुं०) (cor) voleur वोलर, cambrioleur 
कपॉमब्री्ोलर

चोर ताला (पुं०) (cor-tālā) serrure secrète सर्

चोर दरवाजा (पुं०) (cor-darwajā) porte secrète 
पपॉत्द सके्त

चोर बाजार (पुं०) (cor-bājār) marché-noir 
माशबे-नवार

चोर बाजारी (सत्ी०) (cor-bājārī) marché noir 
माशबे नवार

चोरी (सत्ी०) (corī) cambriolage कपॉमब्री्ोलाझ, 
vol वपॉल

चोरी-चोरी (क्क्०वव०) (corī-corī) clandestinement 
कलपॉनदेसतीनमााँ, secrètement सके्तमााँ

चोला (पुं०) (colā) longue robe लोंग रोब

चोली (सत्ी०) (colī) corsage कपॉसा्दझ

चौंकना (अ०क्क्०) (caunknā) surpris स य्ूरप्ी, 
effrayé एफ़्राई्े

चौंतीस (वव०) (cauntīs) trente-quatre त्पॉनत कात्

चौंगध्याना (अ०क्क्०) (caundhiyānā) ébloui 
एबलयूई

चौंस् (वव०) (cãusaṭh) soixante-quatre 
सवासपॉनत कात्

चौक (पुं०) (cãuk) 1. cour कयू र 2. marché माशबे 
3. carrefour कारफ़यू र

चौकड़ी (सत्ी०) (caukṛi) 1. groupe de quatre 
personnes ग्यूप द कात् प़ैसदोन 2. saut सो

चौकनना (वव०) (caukannā) vigilant वीझीलााँ

चौकस (वव०) (caukas) vigilant वीझीलााँ

चौकसी (सत्ी०) (cauksī) vigilance(f) वीझीलााँस

चौका (पुं०) (caukā) 1. cuisine कवीजीन 2. 
un score de quatre dans le jeu du cricket 
अाँसकोर द कात् दााँ ल झ द् ्यू क्रीके

चौका-बरतन (पुं०) (caukā-bartan) laver les 
ustensiles लावे ले ज़्यूसतपॉनसील

चौकी (सत्ी०) (caukī) 1. poste de police पोसत 
द पोलीस 2. tabouret à quatre pas ताबयूरे अकात् 
पा 3. surveillance स य्ूरव़ैई्ााँस

चौकीदार (पुं०) (caukīdār) homme de veille 
ऑम द वेई

चौकीदारी (सत्ी०) (caukādārī) l’acte de  
surveillance लाकत द स य्ूरव़ैई्ााँस

चौकोर (वव०) (caukor) carré कारे, rectangulaire 
ऱै कतााँग्यूल़ैर

चौखट (सत्ी०) (caukhaṭ) 1. seuil(m) सय़  
2. entrée de maison आाँत् ेद मेजों

चौखटा (पुं०) (caukhaṭā) 1. cadre(m) de bois 
काद्र द बुवा 2. visage वीसाझ

चौगुना (वव०) (caugunā) quatre fois कात् फवा
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चौड़ा (वव०) (cauṛā) large लाझ्द, vaste वासत

चौड़ाई (सत्ी०) (cauṛāī) largeur लाझ ््दर 

चौतरफा (क्क्०वव०) (cautarfā) dans tous les 
sens दााँ तयू ले सााँस

चौथा (वव०) (cauthā) quatriéme कात़््ैम

चौथाई (वव०) (cauthāī) quart कार

चौदह (वव०) (caudaha) quatorze कातौज्द

चौपट (वव०) (caupaṭ) ruiné रूवीने, démonté 
देमोंते

चौपा्या (पुं०) (caupāyā) quadrupéde काद्रयूप़ैद

चौपाल (सत्ी०) (caupāl) cour(f) de l’assemblée 
rurale कयू र द लासााँबले र्यूराल

चौबीस (वव०) (caubīs) vingī-quatre वैंत कात्

चौमुखी (वव०) (caumukhī) dans tous les sens 
दााँ तयू ले सााँस, carré कारे

चौरस (वव०) (cauras) nivelé नीवले, plat पला, 
carré कारे

चौरानवे (वव०) (caurānve) quatre vingt  
quatorze कात् वैं कातौज्द

चौरासी (वव०) (caurāsī) quatre vingt quatre 
कात् वैं कात्

चौराहा (पुं०) (caurāhā) croisement क्यू वाज ़्मााँ, 
carrefour कारफ़यू र

चौ्यज (पुं०) (caurya) vol वौल, pillage पीलाझ

चौवन (वव०) (cauvan) cinquanté quatre सैंकात 
कात्

चौहततर (वव०) (cauhattar) soixante quatorze 
सुवासााँत कात्

चौहद दी (सत्ी०) (cauhddī) frontieŕe euclos(m) 
फ़ोंत़्ैर आाँकलो, seuil सई

च्ुयत (वव०) (cyut) tombé तोंबे, dévié देव्े

च्ुयतत (सत्ी०) (cyuti) 1. défaut(m) देफ़ो  
2. chute श्यूत

छ
छँटना (अ०क्क्०) (chãṭnā) 1. être trié ऐत् त्ी्े 2. 
être clairsemé ऐत् कल़ैरसमे

छँटनी (सत्ी०) (chãṭnī) 1. réduction रेद्यूकस्ों 
2. étagage एलागाझ

छँटाई (सत्ी०) (chãṭāī) 1. travail consistant ā 
trier/assorte त्वा् कोंसीसतााँ आ त्ी्े/आसौरतोर 
2. honoraine (de ce travail) ओनोऱैर

छंद (पुं०) (chanda) mètre म़ैत्

छंदशासत्र (पुं०) (chandaśāstra) prosodie(f) 
प्ोसोदी

छंदोबद ध (वव०) (chandobaddh) métrique 
मेत्ीक

छकना (अ०क्क्०) (chaknā) 1. être satisfait ऐत् 
सातीसफ़े 2. être tracassé ऐत् त्ाकासे

छकाना (स०क्क्०) (chakānā) 1. satisfaire साती-
सफ़़ै र 2. harceler tracassé आरसले त्ाकासे

छ्का (पुं०) (chakkā) 1. groupe de six ग्यूप द 
सीज 2. le six ल सीज 3. unité(f) de six इ्यूनोत े
द सीज

छ्का-पंजा (पुं०) (chakkāpanjā) manoeu-
vres(f, pl) मानव्र, tactique(f) rusée ताकतीक 
र्यूजे

छछँूदर (पुं०) (chachū͂dar) taupe(f) तौप

छजजा (पुं०) (chajjā) balcon बालकों, terrasse(f) 
तरेास

छटपटाना (अ०क्क्०) (chatpaṭānā) 1. se touiner 
et se retouiner स तयूनबे ए स सतयूनबे 2. attendre 
impatiement आतााँद्र ऐंपास्ामााँ

छटपटाहट (सत्ी०) (chaṭpaṭāhaṭ) douleur दयूल॒र, 
agitation आझीतास्ों

छटा (सत्ी०) (chaṭā) splendeur सपलांद॒र, beauté 
बोते

छ्ा (वव०) (chaṭhā) sixiéme सीज ़़््ैम

छड़ (सत्ी०) (chaṛ) barre(f) बार

छड़ी (सत्ी०) (chaṛī) bâton(m) बातों, canne कान

छत (सत्ी०) (chat) 1. plafond(m) पलाफ़ों 2. 
toit(m) तयूवा

छतरी (सत्ी०) (chatrī) 1. parapluie(m) पारा-
पलयूवी 2. pavillon(m) पावी्ों 3. parachute(m) 
पाराश्यूत
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छाताधारी (सतैनक)छतता

छतता (पुं०) (chattā) ruche र्यूश

छततीस (वव०) (chattīs) trente-six त्ााँत सीज

छत्र (पुं०) (chatra) ombrelle(f) royale ओंब्ऱैल 
रूवा्ाल

छत्रछा्या (सत्ी०) (chatrachāyā) patronage(m) 
पात्ोंनाझ, parrainage पारेनाझ

छत्रपतत (पुं०) (chatrapati) empereur आाँपरर॒

छद म (पुं०) (chadma) dissimulation(f) दीसी-
म य्ूलास्ों

छद मनाम (पुं०) (chadmanām) pseudonyme 
पसदौनीम

छद मवेश (पुं०) (chadmaveś) déguisement 
देगीजमााँ

छनना (अ०क्क्०) (channā) 1. être trié ऐत् त्ी्े 
2. êtré filtré ऐत् फ़रीलत्े

छनना (पुं०) (channā) filtre फ़रीलत्

छपना (अ०क्क्०) (chapnā) être imprimé ऐत् 
ऐप्ीमे

छपवाना (छपाना) (स०क्क्०) (chapvānā) faire 
imprimé फ़ै र ऐप्ीमे

छपाई (सत्ी०) (chapāī) 1. impression(f) ऐंप़्ैस्ों 
2. coût de l’impression कयू  द लैंप़्ैस्ो

छ्पन (वव०) (chappan) cinquante-six स़ैकांत 
सीज

छ्पर (पुं०) (chappar) toit de chaume तयूवा द 
शोम

छबबीस (वव०) (chabbis) vingt-six वैंत सीज

छमछम (सत्ी०) (chamcham) 1. tintement 
तैंतमााँ 2. cliquètement कलीक़ै तमााँ

छमाछम (क्क्०वव०) (chamācham) son(m) de 
l’eau qui tombe avec force सों द लो करी तोंब 
आव़ैक फौस़्द

छमाही (वव०) (chamāhī) semertriel सम़ैसत्ी़्ैल

छरहरा (वव०) (charharā) mince (et alerte) मैंस

छराज (पुं०) (charrā) chevrotine(f) शव्रोतीन

छल (पुं०) (chal) tromperi(f) त्ोंपरी, ruse(f) र्यूज

छलकना (अ०क्क्०) (chalaknā) déborder देबौदबे

छल ि कपट (पुं०) (chalkapṭ) ruse(f) र य्ूज

छलकाना (स०क्क्०) (chalkānā) faire déborder 
फ़़ै र देबौदबे

छलछलाना (स०क्क्०) (chalchalānā) déborder 
देबौदबे, être au bord des larmes ऐत् ओ बौर दे 
लाम्द

छलना (स०क्क्०) (chalnā) tricher त्ीश,े tromper 
त्ोंपे

छलनी (सत्ी०) (chalnī) tamis(m) तामी, filtre(m) 
फ़रीलत्

छल-बल (पुं०) (chalbal) fraude tricherie(f) 
फ़्रौद त्ीशरी

छलसाधन (पुं०) (chalsādhan) manipulation(f) 
मानीप्यूलास्ों

छलाँग (सत्ी०) (chalāg) bond(m) बों, saut(m) 
सी

छलावा (पुं०) (chalāvā) illusion(f) इल य्ूज़्ों, 
apparition(f) आपारीस्ों

छली (छलल्या) (वव०) (chalī) trompeur त्ोंप॒र, 
tricheur त्ीश॒र

छलला (पुं०) (challā) 1. anneau आनो 2. ron-
delle रोंद़ैल

छवव (सत्ी०) (chavi) 1. splendeur(f) सपलपॉदर 2. 
image ईमाझ 3. traits(mpl) du visage त़्ै द य्ू 
वीसाझ

छववगहृ (पुं०) (chavigʀeh) cinéma सीनेमा

छह (वव०) (chaha) six सीज

छाँटना (स०क्क्०) (chāt̃nā) choisir शवाजीर, 
sélectionner सेल़ैकस्ोंने

छाँह (छाँव) (सत्ी०) (chāh̃a) ombre(f) ओबं्र

छाछ (सत्ी०) (chāch) petit lait(m) पती ले

छाजन (सत्ी०) (chājan) 1. couverture कयू व़ै �त्यूर 
2. chaume शोम 3. eczema(m) एकजमा

छाता (छतरी) (पुं०) (chātā) parapluie पारापलयूवी

छाताधारी (सतैनक) (पुं०) (chātādhārī) para-
chutiste पाराश य्ूतीसत
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छाती (सत्ी०) (chātī) sein(m) सैं, poitrine 
पयूवात्ीन

छात्र (पु०ं) (chātra) élève एल़ैव, étudiant एत्यूद्ााँ

छात्रवकृतत (सत्ी०) (chātravrttī) bourse बयूस्द

छात्रा (सत्ी०) (chātrā) élève एल़ैव, étudiante 
एत्यूद्ााँत

छात्रावास (पुं०) (chātrāvās) foyer détudiants 
फ़यू वाईर देत्यूद्ााँ

छादन (पुं०) (chāndan) abri आब्री, tout तयूवा

छानना (स०क्क्०) (chānnā) filtrer फ़रीलत्,े passer 
पासे

छानबीन (सत्ी०) (chānbīn) enquête आाँक़ै त, 
investigation ऐव़ैसतीगास्ों

छाना (स०क्क्०) (chānā) couvrir कयू वरीर, om-
brager ओंब्राझे

छाप (सत्ी०) (chāp) 1. empreinte आाँप्ैंत 2. 
marque माक्द  3. tampon(m) तााँपों 4. impres-
sion ऐंप़्ैस्ों

छापना (स०क्क्०) (chāpnā) imprimer ऐंप्ीमे, 
publier प्यूबल्े descente de police दसााँत द 
पौलीस

छापा (पुं०) (chāpā) 1. raid रैंद 2. empriente(f) 
आाँप्ैंत

छापाखाना (पुं०) (chāpākhānā) imprimerie(f) 
ऐंप्ीमरी

छापामार (वव०) (chāpāmar) guérillero गेरीलेरो

छापामार लड़ाई (सत्ी०) (chāpāmāryudhha) 
guérilla गेरी्ा

छा्यांकन (पुं०) (chāyāṅkan) photographie(f) 
फ़ौतौग्ाफ़री

छा्या (सत्ी०) (chāyā) 1. ombre(f) ओब्र 2. 
image(f) ईमाझ 3. protection प्ोत़ैकस्ों

छा्याकार (पुं०) (chāyākār) photographe 
फ़ौतौग्ाफ़

छा्यागचत्र (पुं०) (chāyācitra) photo(f) फ़ौतो

छा्यागचत्रि (पुं०) (chāyācitran) photogra-
phie(f) फ़ौतोग्ाफ़री

छा्या नाट्य (पुं०) (chāyānātya) dense(f) au 
thíâtre dómbres spectacle dómbren chinois-
es दााँस ओ ते् ात् दोंब्र सपे कतााँकल 

छा्यानुवाद (पुं०) (chāyānuuād) traduction(f) 
libre त्ाद य्ूकस्ों लीब्र

छाल (सत्ी०) (chāl) écorce ऐकौस्द

छाला (पुं०) (chālā) ampoule(f) आाँपयूल

छावनी (सत्ी०) (chāvānī) cantonnement(m) 
कााँतौनमााँ

तछछला (वव०) (chichlā) pen profond प़ प्ोफ़ों

तछछलापन (पुं०) (chichlāpan) frivolité(f) 
फ़्ररीवौलीते

तछछोरा (वव०) (chichorā) frivole फ़्ररीवौल, trivial 
बत्व्ाल

तछछोरापन (पुं०) (chichorāpan) frivolité(f) 
फ़्ररीवौलीत,े mesquinerie म़ैसकरीनरी

तछटकना (अ०क्क्०) (chitkanā) être aspergé/
airose ऐत् आसपझ़ैझ/ेआरोजे

तछटकाना (स०क्क्०) (chitkānā) asperger आसपझ़ै-
झ,े arroser आरोजे

तछटपुट (क्क्०वव०) (chitput) petit पती, secon-
daire सगोंद़ैर

तछड़कना (स०क्क्०) (chiṛdkanā) arroser आरोजे 
asperger आसप़ैरझे

तछड़काव (पुं०) (chiṛkāv) asperrion(f) आसप़ैर-
स्ों, arrosage आरोसाझ

तछड़ना (अ०क्क्०) (chiṛnā) 1. commencer कमौंसे 
2. éclatēr एकलाते

तछतराना (स०क्क्०) (chitrānā) disperser 
दीसप़ैरसे

तछरि (पुं०) (chidra) trou त्यू, ouverture(f) 
ऊव़ैरत्यूर

तछरिि (पुं०) (chidran) perforation प़ैरफ़ोरास्ों

तछरिानवेषि (पुं०) (chidrānveṣan) rechercher 
des défauts रश़ैश्द दे देफ़ो

तछरिानवेषी (पुं०) (chidrānvéṣī) celui qui cher-
che des défauts सलयूवी करी श़ैश्द दे देफ़ो
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छूटतछनना

तछनना (अ०क्क्०) (chinnā) être saisi ऐत् सेजी, 
capturé s’emparer de कापत्रे सााँपारे द

तछनन-लभनन (वव०) (chinna-bhinna) cassé 
कासे, dispersé दीसप़ैरसे
तछपकली (सत्ी०) (chipkalī) lézard लेजार
तछपना (अ०क्क्०) (chipnā) 1. se cacher स काश े
2. se coucher स कयू शे
तछपाना (स०क्क्०) (chipānā) cacher काश,े voiler 
वुआले
तछपाव (पुं०) (chipāv) fait de cacher फ़े द काशे
तछ्यानवे (वव०) (chiyānve) quatre-vingt-seize 
कात् वैं स़ैज
तछ्यालीस (वव०) (chiyā) līs quarante-six कारााँत 
सीज
तछ्यास् (वव०) (chiyāsaṭh) soixante-six 
सुवासााँत सीज
तछ्यासी (वव०) (chiyāsī) quatre-vingt-six कात् 
वैं सीज
तछलका (पुं०) (chilkā) 1. peau पो 2. coquille 
कोकरी्
तछलना (अ०क्क्०) (chilnā) 1. être gratte/
épluché ऐत् ग्ात/ेएपल्यूश े2. être écorché ऐत् 
एकौरशे
तछहततर (वव०) (chihattar) soixante-seize 
सुवासााँत स़ैज
छींक (सत्ी०) (chī͂ṅk) éternuement एत़ैरन्यूमााँ
छींकना (अ०क्क्०) (chīnknā) éternuer एत़ैरनयूवे
छींका (पुं०) (chīnkā) corbeille(f) suspendu 
कौरब़्ै  स्यूसपााँद्यू
छींट (सत्ी०) (chīnṭ) aspersion(f) आसप़ैरस्ों
छींटना (स०क्क्०) (chīntnā) asperger आसप़ैरझ,े 
disperser दीसप़ैसबे
छींटा (पुं०) (chīntā) 1. éclaboussure(f) एकलाबयू-
स य्ूर 2. petite averse पतीत आव़ैस्द
छींटाकशी (सत्ी०) (chīntākasī) remarque(f) 
ironique रमाक्द  इरौनीक
छीछालेदर (सत्ी०) (chīchāledar) disgrâce(f) 
दीसग्ास, humiliation इ्यूमील्ास्ों

छीजन (सत्ी०) (chījan) déchets(mpl) देश,े 
gaspillage गासपी्ाझ

छीनना (स०क्क्०) (chīnnā) saisir सेजीर, attraper 
आत्ापे

छीनाझपटी (सत्ी०) (chīnājhaptī) lutte ल य्ूत, 
mêlée मेले

छीलन (सत्ी०) (chīlan) 1. déchets(mpl) देश े2. 
petit morceaux(mpl) पती मौरसो

छीलना (स०क्क्०) (chīlnā) peler पले, gratter 
ग्ात,े décortiquer देकौरतीके

छुआछूत (सत्ी०) (chuāchūt) intouchabilité 
ऐंतयूशाबीलीते

छुईमुई (सत्ी०/वव०) (chuīmuī) 1. mimosa pu-
dica मीमोसा प्यूदीका (पौिा) 2. personne trop 
sensible प़ैरसोन त्ो सााँसीबल

छुटकारा (पुं०) (chutkārā) libération(f) लीबेरा-
स्ों, acquittement आकरीतमााँ

छुटपन (पुं०) (chutpan) enfance(f) आाँफ़ााँस

छुटटा (वव०)/(पंु०) (chuttā) 1. petite monnaie(f)  
 पतीत मौने 2. libre लीब्र, lâche लाश                                              

छुटटी (सत्ी०) (chuttī) 1. congé(m) कोंझ े2.  
 libération लीबेरास्ों 3. permission प़ैरमीस्ों                                               

छुड़ाना (स०क्क्०) (chūṛānā) 1. libérer लीबेरे, 
faire lâcher फ़़ै र लाशे

छुतहा (वव०) (chutānā) contagieux कोंताझ्

छुरा (पुं०) (churā) 1. grand couteau ग्ााँ कयू तो 2. 
rasoir राजयूवार

छुरी (सत्ी०) (churī) 1. couteau(m) कयू तो 2. petit 
poignard पती पयूवान्ार

छुरी-काँटा (पुं०) (churi-kā͂tā) couteau(m) et 
fourchette(f) कयू तो ए फ़यू रश़ैत

छुरेबाजी (सत्ी०) (churebāzī) échange(m) de 
coups de poignard एशााँझ द कयू  द पयूवान्ार

छुहारा (पुं०) (chuhārā) dattier दात्े, datte 
séchée दात सेशे

छूट (सत्ी०) (chuṭ) 1. libération लीबेरास्ों 2. 
rabais(m) राब़ै 3. exemption एगजााँपस्ों 4. 
remise रमीज 5. concession कोंस़ैस्ों
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छूटना (अ०क्क्०) (chūtnā) 1. être libéré ऐत् 
लीबेरे 2. être abandonné ऐत् आबााँदौने 3. se 
débarrasser de स देबारासे द
छूत (सत्ी०) (chūt) contagion कोंताझ्ों, con-
tamination कोंतामीनास्ों
छूत की बीमारी (सत्ी०) (chūt kī bimarī) maladie 
contagieuse मालादी कोंताझी् ्
छूना (स०क्क्०) (chūnā) toucher तयूश,े sentir सााँतीर
छेड़खानी (सत्ी०) (cheṛḳhānī) fait de taquiner 
फ़े द ताकरीने
छेड़छाड़ (सत्ी०) (cheṛchāṛ) 1. taquinerie 
ताकरीनरी 2. provocation प्ौवोकास्ों 3. ma-
nipulation sons précaution मानीप्यूलास्ों सााँ 
पे्कौस्ों
छेड़ना (स०क्क्०) (cheṛnā) 1. taquiner ताकरीने 2. 
irriter ईरीते
छेद (पुं०) (ched) 1. trou त्यू 2. perforation(f) 
प़ैरफ़ोरास्ों 3. ouverture ऊव़ैरत्यूर
छेदक (पुं०) (chedak) perforatrice प़ैरफ़ौरात्ीस
छेदन (पुं०) (chedn) percage प़ैरसाझ, inci-
sion(f) ऐंसीज़्ो
छेदना (स०क्क्०) (chednā) trouer त्यूवे, percer प़ैरसे
छेनी (सत्ी०) (chenī) ciseau(m) de sculpteur 
सीजो द सक्यूलपत ्
छोटा (वव०) (choṭā) 1. petit पती, court कयू र 2. 
jeune झ ्न 3. insignifiant ऐंसीन्ीफ्ााँ                                               
छोटी माता (सत्ी०) (chotī mātā) varicelle वारीस़ैल
छोड़ना (स०क्क्०) (choṛnā) 1. libérer लीबेरे 2. 
laisser ल़ैसे
छोर (पुं०) (chor) 1. fin(f) फ़ैं  2. frontierè फ़्रोंत़्ैर
छौंक (पुं०) (chōk̃) acte d’ajouter des épices 
(dans les lentilles) आकत दाझयूत ेदेजेपीस
छौंकना (स०क्क्०) (chōk̃nā) épicer एपीसे, relever 
रलवे

ज
जंग (सत्ी०) (jang) guerre ग़ैर

ज़ंग (पुं०) (zang) rouille(f) रु्

ज़ंगदार (वव०) (zangdār) rouillé रु्े

जंगल (पुं०) (jangal) forêt(f) फ़ौरे, bois बयूवा

जंगला (पुं०) (janglā) balustrade(f) ब्यूल य्ूसत्ाद, 
grille(f) ग्ी्

जंगली (वव०) (janglī) sauvage सोवाझ

जंगी (वव०) (jangī) guerrier ग़ैरे्र, martial 
मारस्ाल

जंगी-जहाज़ (पुं०) (jangi jahāz) cuirassé कवीरासे

जंगी बेड़ा (पुं०) (jangi beṛā) marrine(f) de 
guerre मारीन द ग़ैर

जंघा (सत्ी०) (janghā) cuisse कवीस

जँचना (अ०क्क्०) (jāc̃nā) 1. être examiné एत् 
एगजामीने 2. plaire पल़ैर

जंजाल (पुं०) (janjāl) embarras आाँबारा, souci 
सयूसी

जंजीर (सत्ी०) (janjīr) chaîne श़ैन

जंतर (पुं०) (jantar) amulette(f) आम य्ूल़ैत

जंतर-मंतर (पुं०) (jantar mantar) 1. obser-
vatoire(m) औपस़ैरवातयूवार 2. sorcellerie(f) 
सौरस़ैलरी

जंत ु(पुं०) (jantu) animal आनीमाल, créature 
के््ात्यूर

जंतुसमूह (पुं०) (jantusamūh) faune फ़ौन

जंबूर (जंबूरा) (पुं०) (jambūrā) pince(f) पैंस, 
tenaille(f) तना्

जँभाई (सत्ी०) (jāb̃hāī) baillement(m) बा्मााँ

जँवाई (पुं०) (jāṽāī) gendre झााँद्र

जई (सत्ी०) (jaī) orge औझ्द

जकड़ (सत्ी०) (jakaṛ) emprise आाँप्ीज

जकड़न (सत्ी०) (jakṛan) inflexibilité ऐंफ़ल़ैकसी-
बीलीते

जकड़ना (स०क्क्०) (jakṛnā) saisir सेजीर, être 
coincé ऐत् कुवााँसे

जखम (ज्म) (पुं०) (jaḳhma) blessure(f) 
बल़ैस्यूर, plaie(f) पल़ै

जखमी (जखमी) (वव०) (jaḳhmī) blessé बलेसे
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जनजाततजखीरा

जखीरा (पुं०) (zaḳhīrā) stock सतौक, dépôt देपो

जग (पुं०) (jag) monde मोंद, univers इ्यूनीव़ैर

जगत (पुं०)/(सत्ी०) (jagat) 1. monde मोंद 2. 
margelle de piuts मारझ़ैल द पुई

जगना (अ०क्क्०) (jagnā) être réveillé ऐत् रेव़्ै े

जगमग (वव०) (jagmàg) brillant ब्री्ााँ, éclatant 
एकलातााँ

जगमगाना (अ०क्क्०) (jagmagānā) briller ब्री्े, 
scintiller सैंती्े

जगमगाहट (सत्ी०) (jagmagāhat) éclat एकला, 
scintillement सैंती्मााँ

जगहँसाई (सत्ी०) (jaghās̃āī) risée रीजे,  
ridicule(m) रीदीक्यूल

जगह (सत्ी०) (jagah) place(f) पलास, endroit(m) 
आाँद्रयूवा

जगाना (स०क्क्०) (jagānā) éveiller एव़्ै े, 
réveiller रेव़्ै े

जघन्य (वव०) (jaghanya) bas बा, détestable 
देत़ैसताबल

जचचा (सत्ी०) (jaccā) femme qui vient  
d’accoucher फ़म करी वी्ैं दाकयू शे

जचचाखाना (पुं०) (jaccākhanā) maternité 
मात़ैरनीत,े clinique de maternité कलीनीक द 
मात़ैरनीते

जचचा-बचचा (पुं०) (jaccā baccā) le nou-
veau-né et za mère ल नयूवो ने ए सा म़ैर

जज़बा (पुं०) (jazbā) émotion(f) एमोस्ों,  
passion(f) पास्ों

जज़बाती (वव०) (jazbātī) émotif एमौतीफ़, 
émotionnel एमोस्ोऩैल

जटा (सत्ी०) (jatā) 1. cheveux(m, pl) tressis/
emmêlés शव त़्ैसे/आाँमेले 2. fibre végétale फ़रीब्र 
वे्ेताल

जहटल (वव०) (jaṭil) compliqué कोंपलीके

जहटलता (सत्ी०) (jaṭilta) complication  
कोंपलीकास्ों

जड़ (सत्ी०)/(वव०) (jaṛ) 1. racine(f) रासीन 2. 
inanimé इनआनीमे

जड़ता (सत्ी०) (jaṛtā) 1. inertie इऩैरसी 2. stupidité 
सत्यूपीदीते

जड़बुद गध (वव०) (jaṛbuddhi) idiot ईद् ् ो, stupide 
सत्यूपीद

जड़मतत (वव०) (jaṛmati) idiot ईद् ् ो

जड़वाद (पुं०) (jaṛvād) matérialisme मातरे्ा-
लीज़म

जड़वादी (वव०)/(पुं०) (jaṛvādī) matérialiste मातरे-
्ालीसत

जड़ाऊ (वव०) (jaṛāū) incrusté de pierres 
précieuses ऐंक् य्ूसत ेद प़्ैर पे्सी्ज

जडड़त (वव०) (jaṛit) serti स़ैतती

जड़ी (सत्ी०) (jaṛī) tubercule médicinale  
त्यूब़ैरक य्ूल मेदीसीनाल

जड़ी-बटूी (सत्ी०) (jaṛī būtī) tubercules et herbes 
médicinales त्यूब़ैरक्यूल ए ऐब्द मेदीसीनाल

जतलाना (स०क्क्०) (jatlānā) faire savoir फ़़ै र 
सावुआर, avertir आव़ैरतीर

जतथा (पुं०) (jatṭhā) groupe ग्ुप, bonde(f) बााँद

जतथेदार (पुं०) (jatṭhedār) chef(f) de groupe 
श़ैफ़ द ग्यूप

जद दोजहद (सत्ी०) (jaddojahad) lutte acharnée 
ल्यूत आशारने

जन (पुं०) (jan) peuple पपल, public प्यूबलीक

जन आदंोलन (पुं०) (jan āñdolan) mouvement 
populaire मयूवमााँ पौप य्ूल़ैर

जनक (पुं०) (janak) 1. pēre प़ैर 2. géniteur 
झनेीत॒र

जनकल्याि (पुं०) (jan kalyān) bien public ब्ैं 
प्यूबलीक

जनखा (वव०)/(पुं०) (janḳhā) eunuque अ़न्यूक, 
efféminé एफ़रीमीने

जनगिना (सत्ी०) (jangaṇanā) recensement 
रसााँसमााँ

जन-जागरि (पुं०) (jan jāgaran) éveil du peu-
ple एव़्ै  द य्ू प़पल

जनजातत (सत्ी०) (janjāti) tribu त्ीब्यू
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जनजीवन (पुं०) (janjīvan) vie(f) public वी 
प्यूबलीक

जनततं्र (पु०ं) (jantantra) démocratie(f) देमौक्रासी

जनतांत्त्रक (वव०) (jantāntrik) démocratique 
देमौक्रातीक

जनता (स्त्ी०) (jantā) public(m) प्यूबलीक, 
peuple(m) प़पल

जनता जनार्दन (पुं०) (jantā-janārdan) peuple 
symbolisant le dieu प़पल सैंबोलीसरा ँल दय़

जनना (स०क्क्०) (jannā) 1. produire प्ोदवीर 2. 
donner naissance दौने नसैराँस

जननायक (पुं०) (jannāỹak) héros populaire 
एरो पोप्यूलरै

जननी (स्त्ी०) (jananī) mère मरै

जननेंद्रिय (स्त्ी०) (jananendriya) organes(mpl) 
génitaux de procréation औरगरान झनेीतो द 
प्ोके््रास््ों

जनपर (पुं०) (janpad) région(f) rurale départe-
ment रेझ़्ों/र्यूरराल देपरारतमराँ

जनप्रिय (वव०) (janpriya) populaire पौप्यूलरै

जनभावना (स्त्ी०) (janbhāvnā) opinion(f) 
publique औपीन्ों प्यूबलीक

जनभाषा (स्त्ी०) (janbhāśā) langue véhiculaire 
लराँग वेईक्यूलरै, lingua franca लैंगयूवरा फराँकरा

जनमत (पुं०) (janmat) opinion(f) publique 
औपीन्ों प्यूबलीक

जनमत-संग्रह (पुं०) (janmat-sangraha) référen-
dum plébiscité रेफ़ेररा ँदौम पलेबीसीत

जनवरी (स्त्ी०) (janvarī) janvier झ़राँव्े

जनशक्त (स्त्ी०) (janśakti) main d’oeuvre मैं 
दव्र

जनश्रुतत (स्त्ी०) (janśruti) rumeurs र्यूम्र

जनसंखया (स्त्ी०) (jansankhya) population 
पौप्यूलरास््ों

जनसंचार (पुं०) (jansancār) médias(mpl) मेदी्रा

जनसंपक्द  (पुं०) (jansampark) relation(f)  
publique रलरास््ों प्यूबलीक

जनसंपक्द  अधिकारी (पुं०) (jansampark ādhikāri) 
fonctionnaire chargé des relations  
publiques फ़ोंकस््ोंनरै शराझ़झ़े दे रलरास््ों प्यूबलीक

जनसंबोिन (पुं०) (jansambodhan) disours(m) 
adressé au public दीसकयू र आदरैसे ओ प्यूबलीक

जनसंहार (पुं०) (jansanhār) génocide झ़नेोसीद

जनसभा (स्त्ी०) (jansabhā) réunīon(f) pub-
lique रेइ्यून्ों प्यूबलीक

जनसमरुराय (पुं०) (jansamudāya) foule(f) फ़यू ल, 
public général प्यूबलीक झ़नेेरराल

जनसमूह (पुं०) (jansamūha) foule(f) फ़यू ल

जनसािन (पुं०) (jansādhan) système public 
सीस्तमै प्यूबलीक

जनसािारण (पुं०) (jansādhāran) home(m) de 
la rue औम द लरा र य्ू, peuple प़पल

जनसेवक (पुं०) (jansévak) celui qui fait le 
service public स्लुवी की फ़ैल सरै वीस प्यूबलीक, 
fonctionnaire फ़ोंकस््ोंनरै

जनसेवा (स्त्ी०) (jansévā) service(m) public 
सरैवीस प्यूबलीक

जन-हातन (स्त्ी०) (janhānī) perte de vie  
humaine homme पैत्त द वी इ्यूमनै, mort

जनद्हत (पुं०) (janhit) bien(m) public बी्रा ँ
प्यूबलीक

जनद्हत-याधचका (स्त्ी०) (janhit yācikā) pétition 
pour le bien public पेतीस््ों पयूरल बी्रा ँप्यूबलीक

जनाजा (पुं०) (janājā) cercueil शरैकै्, bière 
बी्रै

ज़नानखाना (पुं०) (zanānkhānā) appartement/
foyer des femmes आपरारतमरा/ँफ़यू ्रा्े दे फ़म

ज़नाना (स्त्ी०) (zanānā) 1. femme फ़म 2. 
féminin फ़ेमीनै

जनाब (पुं०) (janāb) monsieur मस़य़

जतनत्र (पुं०) (janitr) dynamo(f) groupe  
électrogène दी नरामो ग्ुप इलेकतरोजेन

जनून (पुं०) (janūn) passion(f) परास््ों, folie(f) 
फ़ौली
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जमाखोरीजनोपयोगी

जब कभी (क्क्०वव०) (jab kabhī) chaque fois 
शराक फ़ुवरा

जबकक (क्क्०वव०) (jabki) quand करा,ँ chaque 
fois que शराक फ़ुवरा क

जबड़ा (पुं०) (jabṛā) mâchoire(f) मराशुवरार

जबररसत (वव०) (jabadasta) fort फ़ौर, puissant 
पुईसराँ

जबररसती (स्त्ी०) (क्क्०वव०) (jabardastī) force 
फ़ौस्त, violence वी्ोलराँस de force द फ़ौस्त

जबरन (क्क्०वव०) (jabran) par force परार फ़ौस्त

जबान (स्त्ी०) (jabān) 1. langue लराँग 2.  
langage(m) लराँगराझ़

जबानी (वव०) (क्क्०वव०) (jabānī) oral ओरराल, 
verbal वरैबराल oralement ओररालमराँ

जबानी आरेश (पुं०) (zabānī ādeś) com-
mande(f) कोमराँद verbale वरैबराल

जबत (वव०) (zabta) perdu परैद्यू, confisqué 
कोंफ़ीसके

जबत करना (स०क्क्०) (zabta karnā) confisquer 
कोंफ़ीसके

जबती (स्त्ी०) (zabtī karnā) confiscation(f) 
कोंफ़ीसकरास््ों

जमघट (पुं०) (jamghaṭ) foule(f) फ़यू ल

जमना (अ०क्क्०) (j̄amnā) 1. se geler स झ़ले 2. 
s’établir सेतराबलीर 3. coaguler कोआग य्ूले

जमा (पुं०)/(वव०) (j̄amā) 1. dépôt देवो, crédit 
के्दी 2. total तोतराल – rassemblé ररासराँबले

जमाई (जमाता) (पुं०) (j̄amāī) gendre झराँद्र

जमाकता्द (पुं०) (jamākartā) déposant देपोआ़ँ

जमा-खच्द (पुं०) (jamā ḳharca) débit et crédit 
देबी ए के्दी, compte कोंत

जमा-खाता (पुं०) (jamā ḳhātā) compte en 
banque कोंत आ ँबराँक

जमाखोर (पुं०) (jamākhor) qui ne jette rien की 
न झ़ैत री्राँ

जमाखोरी (स्त्ी०) (jamākhorī) accumulation(f) 
आक्यूम्यूलरास््ों

जनोपयोगी (वव०) (janopayogī) d’utilité  
publique द य्ूतीलीत ेप्यूबलीक

जननत (स्त्ी०) (jannat) paradis(m) पराररादी

जनम (जनम) (पुं०) (janam) naissance(f) 
नेसराँस, origine(f) औरीझ़ीन

जनमजात (वव०) (janamjāt) inné इने, inhérent 
इनेरराँ

जनमततधि (स्त्ी०) (janmatithi) date(f) de  
naissance दरात द नसैराँस

जनमरर (स्त्ी०) (janmadar) taux(m) de  
natalité तो द नरातरालीते

जनमराता (पुं०) (janmadātā) géniteur झनेीत ्

जनमद्रन (पु०ं) (janmadin) date(f) de naissance 
दरात द नेसराँस, anniversaire आनीवैरसरै

जनमना (क्क्०वव०) (janmanā) de naissance द 
नेसराँस

जनमपत्री (स्त्ी०) (janmapatrī) horoscope(m) 
औरोस्कोपेकौप

जनम रिमाणपत्र (पुं०) (janma pramāṇpatra) 
certificat de naissance सरैतीफ़ीकरा द नेसराँस

जनमभूमम (स्त्ी०) (janmabhūmi) terre(f) natale 
तरै नरातराल

जनम-मरण (पुं०) (janm-maraṇ) naissance(f) 
et(f) mort नेसराँस ए मौर

जनम-सिान (पुं०) (janma sthān) lieu(m) de 
naissance लय़ द नेसराँस

जनममसद्ि अधिकार (पुं०) (janmasiddha) drout 
de naissanse द्रवुरा द नेसराँस

जनमांि (वव०) (janmāndha) aveugle de  
naissance आव़गल द नेसराँस

जनमोततर (वव०) (janmottar) post natal पौस्त 
नरातराल

जनमोतसव (पुं०) (janmotsava) fête(f) de  
naissanse फ़ैत द नेसराँस

जपना (स०क्क्०) (japnā) prier ā voix basse प्ी्े 
आ वुआ बरास

जब (क्क्०वव०) (jab) quand करा,ँ chaque fois 
शराक फुवरा
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जमात (स्त्ी०) (jamāt) 1. cours कयू र, classe 
académique कलरास आकरादेमीक 2. groupe(m) 
ग्यूप

जमानत (स्त्ी०) (jamānat) 1. sûreté स््यूरत,े 
sécuritḗ सेक्यूरीत े2. caution कोस््ों

जमानत जमा (स्त्ी०) (jamānat jamā) sûreté 
स््यूरत,े garantïe गरारराँती

जमानतबंि पत्र (पुं०) (jamanatbandh patra) 
certificate(m) de caution सरैतीफ़ीकरा द कोस््ों

जमानती (वव०)/(पुं०) (jamāntī) que l’on pert  
garantir क लों प़ गरारराँतीर – caution – कौस््ों

जमाना (स०क्क्०) (jamānā) 1. établir एतराबलीर 
2. coagular कौआग्यूले 3. implanter ऐंपलराँते

ज़माना (पुं०) (zamānā) temps तरा,ँ âge आझ़, 
époque(f) एपौक

जमा-पँूजी (स्त्ी०) (jamāpū͂ji) richesse en 
argent et en propriété रीशसै आनँरारझरा ँए आ ँ
प्ौपरी्ैते

जमाबंरी (स्त्ी०) (jamābandī) registre(m) des 
impôts fonciers रझ़ीस्त् देज़ैंपो फोंस््ैर

जमा-बाकी (पुं०) (jamābākī) solde de crédit 
सौलद द के्दी

जमावड़ा (पुं०) (jamāvaṛā) foule(f), फ़यू ल,  
rassemblement ररासराँबल मराँ

जमीकंर (पुं०) (jamikand) igname ईगनराम

जमींरार (पुं०) (zamīndār) propriétaine férrien 
प्ोपरी्ेतरैरं् रा

जमीन (स्त्ी०) (zamīn) terre तरै, sol(m) सौल

जमीन जायरार (स्त्ी०) (jamīn jāydād)  
propriété प्ोपरी्ेत,े biens immobiliers(mpl) 
बय्रा ँईमोबीली्े

जमीर (पुं०) (zamīr) conscience(f) कोंस््राँस

जमहाई (जमुहराई) (स्त्ी०) (jamhāī) bâille-
ment(m) बरा्मराँ

जमहाई लेनरा (अ०क्क्०) (jamhāi lena) bâillen 
बराइ्े

जमहूररयत (स्त्ी०) (jamhūriyat) démocratie 
देमोक्रासी

जयंती (स्त्ी०) (jayantī) jubilé(m) झ़ य्ूबीले, 
auniversane आनीवैरसरै
जय (स्त्ी०) (jaya) conquête कोंकैत, bravo! 
(interjactin) ब्रावो
जय-पराजय (स्त्ी०) (jaya-parājaya) victoine(f) 
et défaite वीकतुवरार ए देफ़ैत
जयमाला (स्त्ी०) (jayamālā) guirelande 
गीरलराँद, cérémonie de l’offrande de la  
guirlande ente les mariés सेरेमौनी द लोफ़रराँद 
द लरा गररलराँद आँत् ले मरार्े
ज़ररा (पुं०) (zardā) pondre de tabac(m)  
perfumé/aromatisé पयूद्र द तराबरा परारफ य्ूम/ 
आरोमरातीज़
ज़ररी (ज़ददी) (स्त्ी०) (zardī) 1. couleur jauno 1. 
कयू ल्र झ़ौन 2. jaune (d’oeuf) 2. झ़ौन (दफ़)

जरसी (स्त्ी०) (jarsī) pull(m) प्यूल, gilet झ़ीले
जरा (स्त्ी०) (jarā) vieillesse व्ै् ैस
ज़रा (क्क्०वव०) (zarā) un peu अ ँप़, un moment 
अ ॅमोमॅरा
ज़रायमपेशा (वव०) (jarāyam-pésā) criminal 
professionnel क्ीमीनलै प्ोफ़ैस््ोनलै
जरायरु (पुं०) (jarāyu) placenta पलरासराँतरा
जररया (पुं०) (jariyā) moyen मुवरा्रा,ँ instrument 
ऐंस्त््यूमराँ
जरी (स्त्ी०) (jari) brocart doré ब्ोकरार दौरे
जरीब (स्त्ी०) (zarīb) bâton(m) बरातों
जरूर (क्क्० वव०) (jarur) certainement सरैतैनमराँ
जरूरत (स्त्ी०) (jarūrat) besoin(m) बज़वैं, 
nécessité नेसेसीते
जरूरतमंर (वव०) (jarūratmand) dans le besoin 
दरा ँल बज़वैं
जरूरी (वव०) (jarūrī) important ऐंपौरतरा,ँ  
nécessaire नेसेसरै
जज्दर (जज्दररत) (वव०) (jarjar) usé इ्यूज़े, vieux 
वीय़
जल (पुं०) (jal) eau(f) ओ
जलकर (पुं०) (jalkar) taxe(f) sur l’eau तराकस 
स््यूर लो
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जलापूतत ्दजलकरुं ड

जलभीतत (स्त्ी०) (jal bhītī) hydrophobie 
ईद्रोफ़ौबी

जलमगन (वव०) (jalmagna) submergé स् य्ूमझैझ़े, 
inonde इनोंदे

जलमापक (पुं०) (jalmāpak) hydromètre इद्रोमतै्

जलमाग्द (पुं०) (jalmārga) détroit देत्वुरा

जलयात्रा (स्त्ी०) (jalyātrā) voyage वुआइ्राझ़

जलयान (पुं०) (jalyān) bateau बरातो, voisseau 
वसैो

जलयरुद्ि (पुं०) (jalyudḍh) guerre maritime गैर 
मरारीतीम

जलवायरु (स्त्ी०) (jalvāyu) climat कलीमरा

जलवायरुप्वज्ान (पुं०) (jalvāyuvigyān)  
climatologie(f) कलीमरातौलोझ़ी, metéorology(f) 
मे्ोरौलौझ़ी

जलप्वज्ान (पुं०) (jalvigyān) hydrologie(f) 
ईद्रौलौझ़ी

जल-प्वद्यरुत ्(स्त्ी०) (jalvidyut) hydroélectrique 
ईद्रौएलकैत्ीक

जल-संग्रहण (पुं०) (jalsangrahaṇ)  
collectediseayo reservoir(m) d’eau  
कोलकैतदेज़ो रेज़रैवुआर दो

जलसमाधि (स्त्ी०) (jalsamādhī) tombeau(m) 
en mer तोंबो आ ँमरै

जलसह (वव०) (jalsoha) étanche एतराँश

जलसा (पुं०) (jalsā) 1. fête(f) फ़ैत 2. réunion(f) 
रेइ्यून्ों

जलसेना (स्त्ी०) (jalsenā) forces(fpl) naveles 
फौस्त नरावराल

जलसतर (पुं०) (jalstar) niveau de l’eau नीवो 
द लो

जलस्ोत (पुं०) (jalstrot) source(f) सयूस्त, courant 
d’eau कयू ररा ँदो

जलाना (स०क्क्०) (jalānā) 1. brûler ब््यूल 2. 
allumer आल य्ूमे 3. rendre jaloux रराँद्र झ़रालयू
जलापूतत ्द (स्त्ी०) (jalāpūrti) distribution(f) des 
eaux दीसत्ीब्यूस््ों देज़ो

जलकरुं ड (पुं०) (jalkunda) étang एतराँ

जलक्ीड़ा (स्त्ी०) (jalkriḍā) sports(mpl)  
nautiques स्पौर नौतोक

जलचर (वव०/पुं०) (jalcar) aquatique आकवरातीक

जलजंतरु (पुं०) (jaljantu) animal aquatique 
आनीमराल आकवरातीक

जलज (वव०)/(पुं०) (jalaj) 1. aquatique  
आकवरातीक 2. lotus लोत्यूस

जलजला (पुं०) (jaljalā) tremblement de terre 
त्राँबलमराँ द तरै

जलजीवशाला (स्त्ी०) (jaljīvśàlā) aquarium(m) 
आकवरार्ोम

जलडमरूमधय (पुं०) (jalḍamrūmadhya) détroit 
देत्वुरा

जलत्रास(जलभीतत) (पुं०) (jaltrās)  
hydrophobie(f) इद्रोफ़ोबी

जलर (पुं०) (jalad) nuage नुवराझ़

जलरसयरु (पुं०) (jaldasyu) pirate पीररात

जल-िारा (स्त्ी०) (jaldhārā) courant(m) कयू ररा,ँ 
flot(m) फलो

जलन (स्त्ी०) (jalan) 1. brûlure(f) ब््यूल्यूर 2. 
jalousie झ़रालयूसी

जलना (अ०क्क्०) (jalanā) 1. brûler ब््यूले 2. être 
jaloux ऐत् झ़रालयू
जलतनकास (पुं०) (jalnikās) drainage दे्रनराझ

जलपान (पुं०) (jalpān) collation(f) कोलरास््ों

जलपानगहृ (पुं०) (jalpāngʀha) endroit oū 
l’on sert une collation आद्रवुरा ऊ लो सरै इ्यून 
कौलरास््ों

जलरिपात (पुं०) (jalprapāt) cascade(f) करास्कराद

जलरिलय (पुं०) (jalpralaya) deluge देल्यूझं, 
inondation(f) इनोंदोंस््ो

जलरिवाह (पुं०) (jalpravaha) cascade(f) flux 
courant करास्कराद फल्यू कयू रराँ

जलपलावन (पुं०) (jal plāvan) inondations(f) 
इनोंदरास््ो
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जवाबी (वव०) (javābī) 1. qui demande réponse 
की दमराँद रेपराँस 2. réplique रेपलीके

जवाबी हमला (पुं०) (javābī hamalā)  
contre-attaque(f) riposte कोंत् आतराक रीपौस्त

जवाहरात (पुं०) (javāharāt) bijoux बीझयू,  
pierre(f) précieuse पी्रै पे्स््ज़

जशन (जशन) (पुं०) (jaśan) fête(f)फ़ैत,  
festivité(f) फ़ैसतीवीते

जसता (यशर) (पुं०) (jastā) zinc ज़ैंक

जहननरुम (पुं०) (jahannum) enfer आफ़ैँर

जहमत (स्त्ी०) (jahmat) trouble(m) त्यूबल, 
ennui(m) आनँवी

जहर (पुं०) (zahar) poison पुवराज़ों, venin वनैं

जहरीला (वव०) (zahrīlā) empoisonné आपँवुराज़ोने, 
venimeux वेनोम़

जहा ँ(अव्०) (jahā̂) oū ऊ

जहाँ(जहान) (पुं०) (jahā̂) monde मोंद,  
gens(mpl) झराँ

जहाज (पुं०) (jahāz) bateau बरातो

जहाजरानी (स्त्ी०) (jahājrānī) navigation 
नरावीगरास््ों

जहाजी बेड़ा (पुं०) (jahāji béṛā) marine(f) de 
guerre मरारीन द गैर

जाँघ (स्त्ी०) (jā̂gh) cuisse कुवीस

जाँतघया (पुं०) (jā̂ghiyā) calicon(m) करालसों

जाँच (स्त्ी०) (jā̂c) 1. investigation ऐंवसै्तीगरास््ों 
2. vérification वेरीफ़ोकरास््ों 3. examen(m) 
एगज़रामराँ

जाँच अधिकारी (पुं०) (jā̂c aḍhikarī) responsable 
d investigation रसपोंसराबल दैं वैस्तोगरास््ों

जाँच आयोग (पुं०) (jā̂c āyog) commission 
d’enquête कौमीस््ों दराँकैत

जाँचकता्द (पुं०) (jā̂ckartā) examinateur  
ऐगज़रामीनरात ्

जाँच चौकी (स्त्ी०) (jā̂c cokī) contrôle(m) कोंत्ोल

जाँचना (स०क्क्०) (jā̂cnā) testé तैस्त,े examiner 
ऐगज़रामीने

जलाभाव (पुं०) (jalābhāv) sécheresse(f) सेशरैेस

जला भरुना (वव०) (jalabhunā) irrité ईरीत,े agité 
आझ़ीते

जलालत (स्त्ी०) (jalālat) mesquinerie  
मसैकीनरी, disgrâce दीसग्रास

जलावतन (वव०)/(पुं०) (jalāvatan) exilé ऐगज़ीले, 
exil ऐगज़ील

जलावतरण (पुं०) (jalāvataran) lancement d’un 
betean लराँसमराँ दै बरातो

जलाशय (पुं०) (jalāśaya) réservoir रेज़रैवुआर, 
étang एतराँ

जलील (वव०) (zalīl) 1. disgracié दीसग्रास््े 2. 
humilie इ य्ूमील्े

जलूस (जरुलूस) (पुं०) (jalūs) défilé देफ़ीले,  
procession प्ोससै््ों

जलोढ़ममट्टी,(स्त्ी०) (jaloṛh mittī) sol   
 alluviomaine सौल आल्यूव्ोमेन ् 

जलोरर (पुं०) (jalodar) hydropisie इद्रोपीसी

जलर (क्क्०वव०) (jalda) vite वीत, rapidement 
ररापीदमराँ

जलरबाज (वव०) (jaldabāz) pressé प्ैसे, impulsif 
ऐंप्यूलसीफ़

जलरबाजी (स्त्ी०) (jaldabājī) hâte आत

जलरी (स्त्ी०)/(क्क्०वव०) (jaldī) hâte आत,  
rapidement ररापीदमराँ

जललार (पुं०) (jallād) bourreau बयूरो, sans pitié 
सराँ पीत्े

जवाँमर्द (पुं०) (javā̂marda) héros एरो, héroique 
एरोईक

जवान (वव०)/(पुं०) (javān) 1. jeune homme झन 
औम 2. soldat सौलदरा

जवानी (स्त्ी०) (javānī) jeunesse झ़नसै

जवाब (पुं०) (javāb) réponse(f) रेपोंस

जवाबरेह (वव०) (javābdeh) responsable  
रसपोंसराबल, répondant रेपोंदराँ

जवाबरेही (स्त्ी०) (javābdéhī) responsabilité 
रसपोंसराबीलीते
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जायकेरारजाँच-पड़ताल

जाँच-पड़ताल (स्त्ी०) (jā̂c paṛtāl) enquête 
आकैँत, investigation ऐंवसै्तीगरास््ों

जाँबाज (वव०/पुं०) (jā̂bāz) courageux कयू रराझ़़॒
जागना (अ०क्क्०) (jāganā) réveiller रेवै् े

जागरण (पुं०) (jāgaraṇ) éveil एवै्

जागरूक (वव०) (jagarūk) alerte आलतै्त, vigilant 
वीझ़ीलराँ

जागरूकता (स्त्ी०) (jāgrūkatā) éveil(m) एवै्

जागीर (स्त्ी०) (jāgīr) fief (propriété en terre 
accordée par le goverment) फ़ी्फ़ै

जागीररार (पुं०) (jāgīrdār) celui qui détient an 
“jagir”/fief सलुवी की देत्रा ँअ ँफ़ी्फ़ै

जागीररारी (स्त्ी०) (jagīrdārī) (fait de détenir un 
“jagir”) féodalisme फ़े्ोदरालीज़म

जाग्रत (वव०) (jagʀat) éveillé एवइै्े

जागतृत (स्त्ी०) (jagʀiti) éveil ऐवे्

जाड़ा (पुं०) (jaṛā) 1. froid फयू वरा 2. hiver इवरै

जात-पात (जरायत-परँायत) (स्त्ी०) (jātpāt) caste करास्त

जातत (स्त्ी०) (jāti) 1. caste करास्त 2. race ररास 
3. type(m) तीप

जातत-पाँतत (स्त्ी०) (jāti-pāti) hiérarchie par 
la caste (système indien de différentiation 
sociale) ई्ेरराशशी परार ल करास्त (सीस्तमे ऐनदी्रा ँद 
दीफ़ेरॉनसी्रासी्ों सोसी्राल)

जातत बद्हषकार (पुं०) (jāti-bahiṡkār)  
excommunication एकस्कोम्यूनीकरासी्ों

जातत-बद्हषकृत (वव०) (jāti-bahiṡkrit)  
excommunié एकस्कोम्यूनी्े

जाततवार (पुं०) (jativād) système des castes 
सीस्तमे दे करास्त

जाततप्वहीन (वव०) (jātivihīn) égalitarien  
एगरालीतरारी्राँ

जातत रििा (स्त्ी०) (jāti-prathā) système de 
castes सीस्तमे दे करास्त

जातीयता (स्त्ी०) (jātīyatā) 1. système des 
castes(m) सीस्तमे दे करास्त 2. lacisme(m) 
ररासीज़म

जाररुई (वव०) (jādui) magique मराझ़ीक,  
merveilleux मवैझ़ेई्

जार ू(पुं०) (jadū) magie(f) मराझ़ी

जारगूर (पुं०) (jādūgar) magician मराझ़ीसी्राँ

जारगूरी (स्त्ी०) (jādūgarī) magie(f) मराझ़ी

जार-ूटोना (पुं०) (jādū-ṭonā) sorcellerie सरासझ़ेलरी

जान (स्त्ी०) (jān) vie वी

जानकार (वव०) (jānkȧr) 1. expert एकस्परै, 
specialist स्पेसी्रालीस्त 2. qui s’y connaît की 
सी कोने

जानकारी (स्त्ी०) (jānkāri) 1. connaissance  
कोनेसॉनस 2. information ऐँफ़ॉमरा्तसी्ों,  
familiarité फ़रामीली्रारीते

जानरार (वव०) (jāndār) 1. êtres vivants एत् 
वीवरा ँ2. vif वीफ़

जानना (स०क्क्०) (jānanā) savoir सरावोआर

जान-पहचान (स्त्ी०) (jān-pehcān)  
connaissance कोनेसॉनस

जानलेवा (वव०) (jānlevā) fatal mortel फ़रातराल 
मतझ़ेल

जानवर (पुं०) (jānvar) animal आनीमराल

जाना (अ०क्क्०) (jānā) aller आले

जाना-पहचाना (वव०) (jānā-pehcān) familier 
फ़रामीली्े

जाने-अनजाने (क्क्०वव०) (jāne-anjāne) 
sciemment ou inconsciemment सी्रामरा ँऊ 
ऐंकोंसी्रामराँ

जाम (पुं०) (jām) 1. coupe कयू प, verre à pied वरै 
आपी्े 2. embouteillage अबँयूतईे्राझ़

जामाता (पुं०) (jāmātā) gendre झ़ॉनद्र

जाममन (पुं०) (jamin) caution(f) कोसी्ों, garant 
गरारराँ

जामरुन (पुं०) (jāmun) myrtille मीतशील

जामरुनी (वव०) (jāmunī) violet वी्ोले

जायका (पुं०) (zāyeka) goût गयू
जायकेरार (वव०) (zāykedār) délicieux देलीसी्ी
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जायज (वव०) (jayaz) valide वरालीद, propre प्ॉप्

जायजा (पुं०) (jayezā) examen rigoureux 
एगज़रामैं रीगयूर

जायरार (स्त्ी०) (jāyedād) propriété प्ोप्ी्ेत,े 
immobilier ईमोबीली्े

जारकम्द (पुं०) (jārkarm) adultère आद्यूलतैर

जारज (वव०)/(पुं०) (jāraj) illégitime ईलेझ़ीतीम, 
bâtard बरातरार

जारी (वव०) (jārī) en cours अ ँकयू र

जारी करना (स०क्क्०) (jārī karnā) lancer लराँसे, 
faire paraître फ़ैर परारेत्

जारी रहना (अ०क्क्०) (jārī rahnā) 1. mis en 
application मीज़राँनरापलीकरासी्ों, mis en vigeur 
मीज़राँवीगर 2. rester en vigeur रेस्तअेवँीग्

जाल (पुं०) (jāl) 1. filet फ़ीले 2. piège पी्ेझ़

जालतंत्र (पुं०) (jāltantra) réseau रेज़ो

जालसाज (पुं०) (jālsāj) faussaire फ़ोसरै

जालसाजी (स्त्ी०) (jālsājī) contrefaçon(f) 
कोनत्फ़रासों

जाला (पुं०) (jālā) toile(f) d’araignée(f) तवराल 
दरारेईने

जामलम (वव०)/(पुं०) (jālim) cruel क््यूएल, tyran 
तीरराँ

जाली (वव०)/(स्त्ी०) (jālī) 1. faut फ़ो 2. filet फ़ीले

जालीरार (वव०) (jālīdār) maille मराई्े

जाली नोट (पुं०) (jālīnoṭ) fausse monnaie फ़ॉस 
मोने

जासूस (पुं०) (jāsūs) policier पोलीसी्े

जासूसी (स्त्ी०)/(वव०) (jāsūsī) espion एस्पी्ों, 
policier पोलीसी्े

जाद्हर (वव०) (jāhir) (z)? evident एवीदरा,ँ  
apparant आपरारराँ

जाद्हल (वव०) (jāhil) i). illettré ईलेत् ेii) grossier 
ग्ोसी्े, brut ब््यू
कजंरगी (स्त्ी०) (jindagī) (z)? vie वी, toute une 
vie तयूत ्ई य्ून ्वी

कजंरा (वव०) (jindā) vivant वीबराँ

कजंराद्रल (वव०) (jindādil) plein de vie पलैं द वी

कजंराबार (अव्०) (jindābād) vive le/la बीव  
ल/लरा

कजंस (स्त्ी०) (jins) 1. produit प्ोदवी, chose 2. 
grains ग्ैं

कजक् (पुं०) (jikr) mention(f) मराँसी्ों

कजगर (पुं०) (jigar) foie फवरा

कजजीप्वषा (स्त्ी०) (jijīviṡā) fort envie de vivre 
फ़ॉर अवँी द बीव्र

कजज्ासा (स्त्ी०) (jigyāsā) curiosité(f)  
क्यूरी्ोसीते

कजज्ासरु (वव०) (jigyāsu) curieux क्यूरी ़्॒

कजतना (वव०)/(क्क्० वव०) (jitnā) autant que ओतरँा क

कजताना (स०क्क्०) (jitānā) faire réussir फ़ैर 
रे्यूसीर

कजर (स्त्ी०) (jid) obstination(f) ओपस्तीनरासी्ों, 
entêtement अनॅततेमराँ

कजद्री(वव०) (jiddī) têtu तते्यू, tenace तनरास ् 

कजिर (क्क्०वव०) (jidhar) où(que) ऊ(क)

कजममा (पुं०) (jimmā) responsabilité(f)  
रस्पोनसराबीलीते

कजममेरार (वव०) (jimmedār) responsable 
रस्पॉनसराबल, fiable फ़ी्राबल

कजममेरारी (स्त्ी०) (jimmedārī) responsabilité(f) 
रस्पोनसराबीलीते

कजरह (स्त्ी०) (jirah) contre-interrogatoire क्स 
एंनेटोगेनी्राड

कजरहबखतर (पुं०) (jirahbakhtar) armure(f) 
आम्यू्तर

कजला (पुं०) (jilā) région रेझी्ों, district  
ददससत्त्कत

कजलािीश (जजलरा अधिकरारी) (पुं०) (jilādhīś)  
commissaire कोमीसैर

कजलाना (स०क्क्०) (jilānā) égayer एगराई्े
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जीवाणरुकजलर

जीविारी (वव०) (jīvdhārī) vivant वीवराँ

जीवन (पुं०) (jīvan) vie(f) वी

जीवन-काल (पुं०) (jīvan-kāl) vie(f) वी, toute 
une vie तयूत ्ई्यून ्वी

जीवन चक् (पुं०) (jīvan cakra) cycle de (la) vie 
सीकल द लरा वी

जीवन-चररत (पुं०) (jīvan carit) biographie(f) 
बी्ोग्राफ़ी

जीवन-रान (पुं०) (jīvan-dān) 1. don de vie दों 
द वी 2. annuler la peine capitale आन्यूले लरा 
पेन ्करापीतराल

जीवनरायक (वव०) (jīvan dāyak) redonnant 
रदॉनरा,ँ revigorant रवीगोरराँ

जीवन बीमा (पुं०) (jīvan bīmā) assurance-vie 
आस््यूरराँस वी

जीवन रक्ी (वव०) (jīvan rakśī) redonner la vie 
रदोने लरा वी, de sauvetage द सोवतराझ़

जीवन रक्ी पेद्टका (स्त्ी०) (jīvan rakśī peṭikā) 
bouée de sauvetage बयू्े द सोवतराझ़

जीवन लीला (स्त्ी०) (jīvan līlā) l’expérience de 
toute une vie लेकस्पेरी्राँस द तयूत ्ई्यून ्वी

जीवनवतृत (पुं०) (jīvan-vritt) histoire de la vie 
ईस्टवरार द लरा वी

जीवनसंगी (पुं०) (jīvansangī) compagnons de 
vie कोंमपराईन्ों द वी

जीवन-संघष्द (पुं०) (jivan-sangharśa) lutte 
d’existence ल य्ूत ्देगज़ीस्तराँस

जीवन-संधया (स्त्ी०) (jīvan-sandhyā) l’ 
autourne de la vie लोतोन द लरा वी

जीवन-सतर (पुं०) (jīvan-star) niveau de vie 
नीवो द वी

जीवनी (स्त्ी०) (jīvnī) biographie(f) बी्ोग्राफ़ी

जीवप्वज्ान (पुं०) (jīvvīgyān) biologie(f) 
बी्ोलोझ़ी

जीववजै्ातनक (पुं०) (jīvvaigyānik) biologiste 
बी्ोलोझ़ीस्त

जीवाणरु (पुं०) (jīvāṇu) bactérie(f) बराकतरेी

कजलर (स्त्ी०) (jild) 1. couverture कुवतै्यूर्त

कजलरसाज (पुं०) (jildsāj) relieur रली्र

कजलरसाजी (स्त्ी०) (jildsājī) reliure(f) रली्यूर

कजललत (स्त्ी०) (jillat) insulte(f) ऐंस््यूलत

कजसम (पुं०) (jism) corps कॉर

कजसमानी (वव०) (jismānī) corporel कॉपपोरेल, 
physique फ़ीज़ीक

कजहार (पुं०) (jihād) croisade(f) क्ोआसराद, 
guerre religieuse गैर रलीझ़ी्ज़

कजह्वा (स्त्ी०) (jihvā) langue(f) लराँग

जीजा (पुं०) (jījā) beau-fière बो फै़र

जीजी (स्त्ी०) (jījī) soeur-aînée(f) सर-एने

जीत (स्त्ी०) (jīt) victoire(f) वीकतवरार

जीतना (स०क्क्०) (jītnā) réussir रे्यूसीर, gagner 
गराईन्े

ज़ीन (स्त्ी०) (jīn) selle(f) सेल

जीना (अ०क्क्०) (jīnā) 1. vivre वीव्र 2. survivre 
स् य्ूरवीव्र

ज़ीना (पुं०) (jīnā) escalier एस्कराली्े

जीभ (स्त्ी०) (jībh) langue(f) लराँग

जीरा (पुं०) (jīrā) cumin क्यूमैं

जीण्द (वव०) (jīrṇa) dégeunillé देगनी्े, effiloché 
एफ़ीलोशे

जीण्द जवर (वव०) (jīrṇa-swar) fièvre chronique 
फ़ी्ेव्र क्ोनीक

जीण्द-शीण्द (वव०) (jīrṇa-śīrṇa) déguenillé 
देगनी्े, effiloché एफ़ीलोशे

जीणणोद्िार (पुं०) (jirṇoddhār) restauration(f) 
रेस्तोररासी्ों

जीवंत (वव०) (jīvant) vivant वीवरा,ँ animé आनीमे

जीव (पुं०) (jīv) être vivant एत् वीवराँ

जीव-जंतरु (पुं०) (jīv-jantu) êtres-vivants एत् वीबराँ

जीव-जगत (पुं०) (jīv-jagat) faune(f) फ़ोन

जीवट (पुं०) (jīvaṭ) tenacité(f) तनरासीत,े endur-
ance(f) अदँ्यूरराँस
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जरुड़वा ँ(वव०) (juṛwā) jumeau झ य्ूमों

जरुताई (स्त्ी०) (jutāī) labourage लराबयूरराझ़

जरुरा (वव०) (judā) séparé सेपरारे

जरुराई (स्त्ी०) (judāī) séparation(f) सेपराररासी्ों

जरुनून (पुं०) (junūn) folie(f) फ़ोली

जरुराब (जरुरा्दब) (स्त्ी०) (jurāb) chausettes(f) 
शोसेत

जरुम्द (पुं०) (jurm) crime क्ीम

जरुमा्दना (पुं०) (jurmānā) amende(f) आमॅनद, 
contravention(f) कोनत्रावॉनसी्ों

जरुर्दत (स्त्ी०) (jurrat) audacieux ओदरासी्

जरुलाई (स्त्ी०) (julāī) juillet झ़ुई्े

जरुलाब (पुं०) (julāb) purgatif प्यूगरा्ततीफ़

जरुलाहा (पुं०) (julāhā) tisserand तीसेरराँ

जरुलूस (जालूस) (पुं०) (julūs) procession  
प्ोसेसी्ों, cortège défilé कॉतझ़ेझ़ देक्फले

जरुल्फ (स्त्ी०) (julf) chevelure(f) शवेल्यूर, 
boucle(f) बयूकल

जरुलम (पुं०) (julm) tyrannie(f) तीररानी

जरुलमी (वव०)/(पुं०) (julmī) tyrannique opprimant 
तीररानीक अवप्मं

जूँ (स्त्ी०) (jū͂) puce(f) प्यूस

जूझना (स०क्क्०) (jujhnā) lutter ल य्ूते

जूट (पुं०) (jūṭ) jute झ ़््यूत ्

जूठन (स्त्ी०) (juṭhan) bribes de nourriture ब्ीब 
द नयूरीत य्ूर

जूठा (वव०) (juṭhā) souillé(e) (nourriture, 
ustensiles etc) सयूई्े

जूड़ा (पुं०) (juṛā) chignon शीन्ों

जूड़ी-ताप (पुं०) (juṛī-tāp) malaria(f) मरालरारी्रा, 
paludisme पराल य्ूदीज़म

जूता (पुं०) (jūtā) chaussure(f) शोस््यूर

जूती (स्त्ी०) (jūtī) chaussure indienne 
brodée(f) शोस््यूर ऐंनदी्ेन ब्ोदे

जून (पुं०) (jūn) 1. juin झ़ुआ ँ2. repas रेपरा

जीवाणरुप्वज्ान (पुं०) (jīvāṇuvigyān)  
bactériologie(f) बराकतरेी्ोलोझ़ी

जीवातमा (पुं०) (jīvātmā) âme(f) आम

जीवाशम (पुं०) (jīvāśm) fossile फ़ोसील

जीप्वका (स्त्ी०) (jīvikā) moyens d’existence 
मवराई्रा ँदेगज़ीस्तराँस, gagne-pain गराईनपैं

जीप्वकोपाज्दन (पुं०) (jīvikopārjan) gagne-pain 
गरान्पैं

जीप्वत (वव०) (jīvit) vivant वीवराँ

जी-हरुजूर (पुं०) (jīhujūr) béni-oui-oui बेनी-वी-वी

जी-हरुजीरी (जी-हुजयूरी) (स्त्ी०) (jīhujūrī) 
flagornerie(f) फलरागॉनझ़ेरी

जरुंत्बश (स्त्ी०) (jumbis̄) movement मयूवमराँ

जरुआ (पुं०) (juā) 1. jeu d’argent झ़ दराजजों,  
entreprise risquee आनत्प्ीज़ रीस्के 2. joug झ़यूग

जरुआ-घर (पुं०) (juā-ghar) maison de jeu मेज़ों द 
झ़़॒ , tripot त्ीपो

जरुआरी (पुं०) (juārī) joeur झ़यूअर

जरुकाम (पुं०) (jukām) rhume र ्् यूम ्                                              

जरुगन ू(पुं०) (jugnū) luciole(f) ल्यूसीओल

जरुगलबंरी (स्त्ी०) (jugalbandī) chauter/jouer 
en duo शॉनत/ेझ़यूए अदँ्यूओ

जरुगाड़ (पुं०) (jugāṛ) tact तराकत

जरुगाली (स्त्ी०) (jugālī) rumination(f) र ्् यूमीनरासी्ों,  
 mastication मरास्तीकरासी्ों                                              

जरुगरुपसा (स्त्ी०) (jugupsā) dégoût देगयू
जरुझारू (वव०) (jujhārū) qui continue de lutter 
की कोनतीन्यू द ल य्ूत,े qui poursvit la lutte की 
पयूस्वशी लरा ल य्ूत

जरुटना (अ०क्क्०) (juṭnā) réunir रे्यूनीर,  
rassembler ररासॉमबले

जरुटाना (स०क्क्०) (juṭānā) mobiliser मोबीलीज़े

जरुटाव (पु०ं) (juṭāv) mobilisation(f) मोबीलीज़रासी्ों

जरुड़ना (अ०क्क्०) (jur̠nā) attacher आतराशे

जरुड़नार (पुं०) (juṛnār) installations(f)  
ऐंस्तरालरासी्ों
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जोखखम (पुं०) (jokhim) risque रीस्क, danger 
दराँझ़े

जोखखमभरा (वव०) (jokhimbharā) dangereux 
दराँझ़र

जोड़ (पुं०) (joṛ) 1. total तोतराल 2. jointure(f) 
झ ़्वरानत्यूर, articulation(f) आतशीक य्ूलरासी्ों

जोड़-तोड़ (पुं०) (joṛ-toṛ) manipulation(f)  
मरानीप्यूलरासी्ों

जोड़ना (स०क्क्०) (joṛnā) joindre झ ़्वराद्र,  
connecter कोनेकते

जोड़पट् टी(स्त्ी०) (joṛ paṭṭī) éclisse(f) एकलीस                                                

जोड़ा (पुं०) (joṛā) paire(f) परै

जोड़ी (स्त्ी०) (joṛī) 1. paire couple परै कपल 2. 
faire équipe फ़ैर एकीप

जोड़ीरार (पुं०) (joṛīdār) collègue co-travailleur 
कोलेग

जोत (स्त्ी०) (jot) terres agricoles तैज़रा्तग्ीकोल

जोतना (स०क्क्०) (jotnā) labourer mettre au 
jong लराबयूरे मेत् ओ जयू
जोतभूमम (स्त्ी०) (jotbhūmi) terre cultivable तरै 
क्यूलतीवराबल

जोर (पुं०) (jor) force(f) फ़ॉस्त, emphase(f) 
अमॅफ़राज़

जोर आजमाई (स्त्ी०) (jorājmāi) épreuve de 
force(f) एप्व द फ़ॉस्त

जोर-जबररसती (स्त्ी०)/(क्क्०वव०) (jor-jabardastī) 
contrainte(f) कोनत्नैत, coercition(f) कोऐसशी्ों

जोररार (वव०) (jordār) puissant प्यूईसरा,ँ fort फ़ॉर

जोररार ्फसल (स्त्ी०) (jordār-fasal) récolte 
exceptionnelle रेकोलत एकसेपसी्ोनेल

जोश (पुं०) (joś) enthousiasme अतँयूज़ी्राज़म, 
zèle ज़ेल

जोशीला (वव०) (jośīlā) enthousiaste  
अतँयूसी्रास्त, dynamique दीनरामीक

जौ (पुं०) (jau) orge ऑझ़्त

जौहरी (पुं०) (jauharī) bijoutier बीझ़यूती्े

ज्ात (वव०) (gyāt) connu कोन्यू

जूस (पुं०) (jūs) jus झ ़््यूस

जेठ (पुं०)/(वव०) (jeṭh) beau-frère (ainé) बो फै़र 
1. ainé एने 2. chef शे

जेठानी (स्त्ी०) (jeṭhānī) belle-soeur (ainée) 
बेल सर

जेब (स्त्ी०) (jeb) poche(f) पॉश

जेबकतरा (पुं०) (jebkatrā) voleur à la tire  
pickpocket वोलर आ लरा तीर वपकपकेट

जेब खच्द (पुं०) (jeb kharc) argent de poche 
आझ़रााँ द पॉश

जेब घड़ी (स्त्ी०) (jeb-ghaṛī) montre de 
poche(f) मोनत् द पॉश

जेबी संसकरण (पुं०) (jebī sanskaraṇ) édition de 
poche एदीसी्ों द पॉश

जेल (स्त्ी०) (jel) prison(f) प्ीज़ों

जेलखाना (पुं०) (jelkhānā) prison(f) प्ीज़ों

जेलर (पुं०) (jelar) geôlier झ़ोली्े

जेवर (पुं०) (jevar) ornement ऑन्तमरा,ँ bijou बीझ़यू
जतैून (पुं०) (jaitūn) olive olivier ओलीव 
ओलीवव्े

जवै (वव०) (jaiv) organique ओगरा्तनीक, bi-
ologique बी्ोलोझ़ीक

जवै रिौद्योधगकी (स्त्ी०) (jaiv-prodyogikī)  
biotechnologie(f) बी्ोतकेनोलोझ़ी

जपै्वक (वव०) (jaivik) biologique बी्ोलोझ़ीक

जपै्वक हधियार (पुं०) (jaivik-hathiyār) armes 
biologiques(f) आम्त बी्ोलोझ़ीक

जपै्वकी (स्त्ी०) (jaivikī) sciences biologiques 
सी्ॉनस बी्ोलोझ़ीक

जसैा (वव०/सव्त०) (jaisā) comme कॉम, pareil à 
परारेई आ

जसेै (क्क्०वव०) (jaise) de façon que द फ़रासों क

जसेै-तैसे (क्क्०वव०) (jaise-taise) d’une manière 
ou d’une autre द्यून ्मरानी्रै उ द्यूनोत्

जोंक (स्त्ी०) (jõk) sangsue सराँस््यू
जो (सव्त०) (jo) qui की, que क
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झ
झंकार (स्त्ी०) (jhankār) tintement (musical) 
तैंतमराँ (म य्ूज़ीकराल)्

झंकृत (वव०) (jhankrit) tinté तैंते

झंखाड़ (पुं०) (jhankhāṛ) fourré फ़यू रे

झंझट (पुं०) (jhanjhaṭ) barbe बराब्त, embêtement 
आबेँतमराँ

झंझा (स्त्ी०) (jhanjhā) tempête(f) तराँपतै, 
orage(m) औरराझ़

झंझावात (पुं०) (jhanjhāvāt) tempête(f) तराँपतै

झँझोड़ना (स०क्क्०) (jhanjhoṛnā) secouer सकयू ऐ, 
ébranler एब्राँले

झंडा (पुं०) (jhanḍā) drapeau द्ररापो

झंडा द्रवस (पुं०) (jhanḍā-divas) jour de 
drapeau झयूर द द्ररापो

झंडी (स्त्ी०) (jhanḍī) banderoles(f) बराँदेरोल, 
drapeau द्ररापो

झक (स्त्ी०) (jhak) caprice कराप्ीस

झकझोरना (स०क्क्०) (jhakjhornā) secouer 
सकयू ए

झकोरा (पुं०) (jhakorā) rafale de vent(f) रराफ़राल 
द वराँ

झ्कड़ (पुं०) (jhakkaṛ) orage violent औरराझ़ 
वी्ौलराँ

झ्की (वव०) (jhakkī) fantasque फ़राँतरास्क

झ्कीपन (पुं०) (jhakkīpan) idées  
saugrenues(f) ईदे सोग्न्यू
झगड़ना (अ०क्क्०) (jhagaṛnā) se disputer स 
दीस्प्यूत,े se quereller स करेले

झगड़ा (पुं०) (jhagṛā) querelle(f) करैल

झगड़ाल ू(वव०) (jhagṛālū) querelleur केरैल़॒ र

झट (क्क्०वव०) (jhaṭ) tout de suite तयू द स्वीत

झटकना (स०क्क्०) (jhaṭaknā) tirer sur तीरे स् य्ूर, 
saisir brusquement सेज़ीर ब््यूस्कमराँ

झटका (पुं०) (jhaṭkā) 1. secousse(f) सकयू स, 
saccade सराकराद 2. choc शौक

ज्ाताय (वव०) (gyātavya) faire savoir फ़ैर 
सरावोआर, connaître कोनेत्
ज्ाता (वव०) (gyātā) celui qui connaît सल्यूई की 
कोने, savant सरावराँ
ज्ान (पुं०) (gyān) savoir connaissance 
सरावोआर कोयनसंस
ज्ानी (वव०) (gyānī) savant सरावरा,ँ sage सराझ़
ज्ानेंद्रिय (पुं०) (gyānendriya) organes  
sensoriels ऑगरा्तन ्सँसोरी्ेल
ज्ापन (पुं०) (gyāpan) mémorandum  
मेमोरॉनदम, protocole d’accors प्ोतोकोल दराकॉर
ज्ाप्पत (वव०) (gyāpit) faire savoir फ़ैर सरावोआर
ज्ेय (वव०) (gyeya) être connu एत् कोन्यू
जयारती (स्त्ी०) (jyādatī) autoritarisme  
ओतोरीतरारीज़म
जयारा (वव०) (jyādā) beaucoup बोकयू
जयाममतत (स्त्ी०) (jyāmiti) géométrie(f) झ़े् ोमेत्ी
जयेषठ (वव०) (jyeṡṭha) plus aîné पल्यूज़ेने
जयोतत (स्त्ी०) (jyoti) lumière(f) ल्यूमी्रै, 
flamme(f) फलराम
जयोततष (पुं०) (jyotiṡ) 1. astrologie(f)  
आस्त्ोलोझ़ी 2. astronomie(f) आस्त्ोनोमी
जयोततषी (पुं०) (jyotisī) astrologue आस्त्ोलौग
जवर (पुं०) (jvar) fièvre(f) फ़ी्वै्र
जवलंत (वव०) (jvalant) brillant ब्ी्रा,ँ saillant 
सरा्राँ
जवलन (पुं०) (jvalan) brûlant ब््यूलराँ
जवलनशील (वव०) (jvalanśīl) combustible 
कोंब्यूस्तीबल, inflammable ऐंफलरामराबल
जवलनशीलता (स्त्ी०) (jvalanśiltā)  
combustibilité(f) कोंब्यूस्तीबीलीते
जवार (पुं०) (jvār) 1. marée(f) मरारे 2. millet मी्ै
जवारभाटा (पुं०) (jvārbhāṭā) la marée haute et 
la marée basse लरा मरारे ओत ए लरा मरारे बरास
जवाला (स्त्ी०) (jvālā) flamme(f) फलराम,  
flambée incendie फलराँबे

जवालामरुखी (पुं०) (jvālāmukhī) volcan वोलकॉ
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खझड़कनाझटपट

झाँई (स्त्ी०) (jhā͂ī) 1. ombre(f) ओंब् 2. taches 
noirâtres sur le visage तराश नवराररात् स् य्ूर ल 
वीसराझ़

झाँकना (अ०क्क्०) (jhā͂knā) regarder par le trou 
रगरादझ़े परार ल त्यू
झाँकी (स्त्ी०) (jhā͂kī) 1. tableau तराबलो 2. 
aperçu आपसै् य्ू्त

झाँसा (पुं०) (jh:sā) bluff बल़॒फ़

झाग (पु०ं) (jhāg) 1. mousse(f) मयूस 2. écume(f) 
एक्यूम

झाड़ (पुं०) (jhaṛ) 1. buisson ब्यूईसों 2.  
ʀéprimande(f), blâme रेप्ीमॉनद, बलराम

झाड़-झंखाड़ (पुं०) (jhāṛ-jhankhāṛ) brousse(f) 
ब्यूस

झाड़न (स्त्ी०) (jhāṛan) torchon तौशजों

झाड़ना (स०क्क्०) (jhāṛnā) époussetage 
एपयूस्तराझ़, donner un coup de chiffon दोने अ ँ
कयू  द शीफ़ों

झाड़ना-पोंछना (स०क्क्०) (jhāṛnā-pochhnā) 
épousster एपयूस्त,े essuyer एस््यूई्े

झाड़-्फानूस (पुं०) (jhāṛ-fānūs) lustre ल य्ूस्त्

झाड़-्ँूफक (स्त्ी०) (jhāṛ-phū͂k) exorcisme 
एगज़ौसशीज़म

झाड़ी (स्त्ी०) (jhāṛī) buisson बुवीसों

झाडू (पुं०) (jhāṛū) balai बराले

झापड़ (पुं०) (jhāpaṛ) gifle(f) झ़ीफल, claque(f) 
कलराक

झाबा (पुं०) (jhābā) gros panier ग्ो परान्े

झालर (स्त्ी०) (jhālar) frange(f) फंज, ruche(f) 
(vêtement) र ्् यूश                                                 

झालररार (वव०) (jhālar-dār) à/de fanfreluches 
आ/द फ़राँफ़ल्यूश

खझझक (स्त्ी०) (jhijhak) hésitation(f) एज़ीतरास््ों

खझझकना (अ०क्क्०) (jhijhaknā) 1. hésiter एज़ीत े
2. avoir peur de आवुआर पर द

खझड़कना (स०क्क्०) (jhiṛaknā) réprimander 
रेप्ीमराँदे, gronder ग्ोंदे

झटपट (क्क्०वव०) (jhatpaṭ) sans tarder सराँ तरादझ़े

झड़ना (अ०क्क्०) (jhaṛnā) 1. tomber तोंबे 2. 
laisser écouler लेसे एकयू ले

झड़प (स्त्ी०) (jhaṛap) échauffourée एशोफ़यू रे, 
escarmouche(f) एस्करामयू्तश

झड़बेरी (स्त्ी०) (jhaṛberī) jujube झ ़््यूझ ़््यूब

झड़ी (स्त्ी०) (jhaṛī) pluie torrentielle(f) पल्यूई 
तोरराँसी्लै

झनक (स्त्ी०) (jhanak) tintement(m) तैंतमराँ

झनझनाना (अ०क्क्०) (jhanjhanānā) tinter तैंते

झनझनाहट (स्त्ी०) (jhajhanāhaṭ) tintement तैंतमराँ

झपकना (अ०क्क्०) (jhapaknā) 1. clignotement 
कलीन्ोतमराँ 2. battement des yeux बरातमरा ँ
देज़ी् 3. sommeiller सोमईै्े

झपकी (स्त्ी०) (jhapkī) somme(m) सौम

झपटना (अ०क्क्०) (jhapaṭnā) bondir sur बोंदीर 
स््यूर, sauter sur सोत ेस््यूर

झपट्टा(पंु०) (jhapaṭṭā) bond बों, attaque(f)  
 आतराक                                          

झबरा (वव०) (jhabrā) poilu पवराल्यू
झमाझम (वव०) (jhamājham) tomber/pleuvoir 
des hallebardes तोंबे/पलवयूआर दे ज़रालबराद्त

झमेला (पुं०) (jhamelā) affaire compliquée 
आफ़ैर कोंपलीके, imbroglio ऐंब्ोगली्ो

झरना (पुं०) (jharnā) chute d'eau श्यूतदो,  
 cascade(f) करासकराद                                             

झरोखा (पुं०) (jharokhā) petite(f) fenêtre पतीत 
फ़नैत्

झलक (स्त्ी०) (jhalak) aperçu(m) आपपैस््यू
झलकना (अ०क्क्०) (jhalaknā) scintiller सैंती्े, 
luire लवीर, briller ब्ी्े

झलना (स०क्क्०) (jhalnā) évanter एवराँते

झलाई (स्त्ी०) (jhalāī) soudure(f) सयूद्यूर

झललाना (अ०क्क्०) (jhallānā) s’irriterde सीरीत ेद

झललाहट (स्त्ी०) (jhallāhaṭ) irritation(f)  
ईरीतरास््ों, colère(f) कोलरै
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झरुरझरुरी (स्त्ी०) (jhurjhurī) frisson(m) फ़ीसों

झरुरमरुट (पुं०) (jhurmuṭ) fourré फ़यू रे

झरुररी (स्त्ी०) (jhurrī) ride(f)(m) रीद, pli पली

झरुररीरार (वव०) (jhurrīdār) ridé, रीदे, plissé पलीसे

झरुलसना (अ०क्क्०) (jhulasnā) être carbonisé 
एत् कराबपोनीज़े

झरुलाना (स०क्क्०) (jhulānā) faire balancer फ़ैर 
बरालराँसे

झूठ (पुं०) (jhūṭh) mensonge मराँसोंझ़

झूठ-मूठ (क्क्०वव०) (jhūṭhmūṭh) faussement 
फ़ोसमराँ

झूठा (वव०) (jhūṭhā) faux फ़ो, fausse फ़ौस

झूठा आरोप (पुं०) (jhūṭhā-ārop) fausse  
accusation(f) फ़ौस आक्यूज़रास््ों

झूठा बयान (पुं०) (jhūṭhā-bayān) faux aveux 
फ़ो आव़

झूठा रावेरार (पुं०) (jhūṭhā-davedār) imposteur 
ऐंपोस्त़॒र

झूठी गवाही (स्त्ी०) (jhūṭhī gavāhī) faux ser-
ment फो समैजों, parjure परारझ़ य्ूर

झूमना (अ०क्क्०) (jhūmnā) chalouper शरालयूपे, se 
balancer स बरालराँसे

झूलना (अ०क्क्०) (jhūlnā) pendre पराँद्र, balancer 
बरालराँसे

झूला (पुं०) (jhūlā) balançoire(f) बरालराँस्वरार

झेंप (स्त्ी०) (jhēp) gêne(f) झ़ैन, embarras 
आबँराररा

झेंपना (अ०क्क्०) (jhēpnā) se gêner स झ़नेे

झेंप ू(वव०) (jhēpū) timide तीमीद

झोंक (स्त्ी०) (jhok) impulsion(f) ऐंप्यूलस््ों

झोंकना (स०क्क्०) (jhōknā) remise en jeu रमीज़ 
आझँ़, jeter झ़ते

झोंका (पु०) (jhōkā) rafale(f) रराफ़राल

झोंपड़पट्टी (स्त्ी०) (jhôpaṛpaṭṭi) groupe(m) des 
cabanes ग्यूप दे कराबरान ्

खझड़की (स्त्ी०) (jhiṛkī) gronderie गोंदरी,  
réprimande(f) रेप्ीमराँद

खझरी (स्त्ी०) (jhirī) fente फ़रँात, déchirure देशीर ्् यूर                                                 

खझरीरार (वव०) (jhirīdār) plissé पलीसे

खझलममलाहट (स्त्ी०) (jhilmilāhaṭ) scintillement 
सैंतीमरा,ँ éclat एकलरा

खझलली (स्त्ी०) (jhillī) membrane मराँब्रान

खझललीरार (वव०) (jhillīdār) membraneuse 
मराँब्रानज़

झींकना (झींखना) (अ०क्क्०) (jhi͂̄knā) râler रराले, 
regretter रगे्ते

झींगा (पुं०) (jhīngā) crevette rose(f) क्वतै रोज़

झींगरुर (पुं०) (jhīngur) grillon ग्ी्ों, cricri क्ीक्ी

झीना (वव०) (jhīnā) fibre tissée finement फ़ीब् 
तीसे फ़ीनमराँ

झील (स्त्ी०) (jhīl) lac(m) लराक

झरुँझलाना (अ०क्क्०) (jhunjhlānā) irriter ईरीत,े 
agacer आगरासे

झरुँझलाहट (स्त्ी०) (jhunjhlāhaṭ) irritation(f) 
ईरीतरास््ों, agacement(m) आगरास्मराँ

झरुंड (पुं०) (jhunḍ) groupe ग्यूप, troupeau त्यूपो

झरुकना (अ०क्क्०) (jhuknā) courber कयू बझ़े

झरुकाना (स०क्क्०) (jhukānā) faire courber फ़ैर 
कयू बझ़े

झरुकाव (पुं०) (jhukāv) 1. penchant पराँशरा ँ2. 
partial परासशी्राल 3. inclination ऐंकलीनरास््ों

झरुगगी (स्त्ी०) (jhuggī) hutte(f) ई्यूत, cabane(f) 
कराबरान

झरुगगी-झोंपड़ी (स्त्ी०) (jhuggī-jhõpṛī) groupe des 
cabanes ग्यूप दे कराबरान, bidon-ville बीदों वील

झरुठलाना (स०क्क्०) (jhuṭhlānā) démentir 
देमराँतीर

झरुनझरुना (पुं०) (jhunjhunā) hocher ओश,े  
boulier de bébé बयूल्े द बेबे

झरुमका (पुं०) (jhumkā) boucle d’oreille(f) बयूकल 
दोरै्
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टाँड़झोंपड़ा

टट्टू (पुं०) (ṭaṭṭū) petit cheval पती शवराल, 
poney पोनी

टनटनाना (अ०क्क्०) (ṭanṭanānā) sonner, tinter 
सोने, तैंते

टपकना (अ०क्क्०) (ṭapaknā) couler goutte à 
goutte कयू ले गयूतरागयूत

टपकाना (स०क्क्०) (ṭapkānā) faire couler फ़ैर 
कयू ले, distiller दीस्ती्े

टमाटर (पुं०) (ṭamāṭar) tomate(f) तोमरात

टरकना (अ०क्क्०) (ṭaraknā) s’échapper d’une 
situation सेशरापे द य्ून ्सीत्यूआस््ों

टरकाना(टालना) (स०क्क्०) (ṭarkānā) esquiver 
ऐस्कीवे, fuir les responsabilités फ़््यूईर ले 
रस्पोंसराबीलीते

टर्दटर्द (स्त्ी०) (ṭarrṭarr) 1. croasser क्ौआसे 2. 
croassement क्ौआस्मराँ

टरा्दना (अ०क्क्०) (ṭarrānā) coasser कौआसे

टलना (अ०क्क्०) (ṭalnā) reporter रपौतझ़े

टहलना (अ०क्क्०) (ṭahalnā) se promener स 
प्ोमने

टहलाना (स०क्क्०) (ṭahlānā) emmener en 
promenade आमँने आ ँप्ोमनराद

टाँकना (स०क्क्०) (tāknā) 1. suturer स् य्ूत्यूरे 2. 
souder सयूदे

टाँका (पुं०) (tãkā) 1. suture(f) स् य्ूत्यूर, point 
पवरा,ँ maille(f) मराई 2. soudure(f) स् य्ूद य्ूर

टाँका लगाना (अ०क्क्०) (tãkā lagānā) souder 
सयूदे

टाँकी (स्त्ी०) (tãkī) ciseau(m) सीज़ो, matoir 
मरातवरार

टाँग (स्त्ी०) (ṭā̃ng) jambe(f) झॉब

टाँग अड़ाना (अ०क्क्०) (ṭãng-ārānā) mêler de 
ce qui ne se regarde pas मले द स की न स 
रगराद्त परा

टाँगना (स०क्क्०) (ṭãngnā) accrocher आक्ोश,े 
suspendre स् य्ूस्पॉनद्र

टाँड़ (स्त्ी०) (ṭãṛ) étagère, rayon(f) एतराझ़ैर, ररा्ों

झोंपड़ा (पुं०) (jhôpṛā) baraque(f) बरारराक,  
cabane(f) कराबरान

झोंपड़ी (स्त्ी०) (jhôpṛī) hutte(f) ई्यूत

झोला (पुं०) (jholā) fourbi फ़यू बशी, équipement 
एकीपमराँ

झोली (स्त्ी०) (jholī) sac सराक, cornet कौनझ़े, 
paquet पराके

ट
टंकक (पुं०) (ṭankak) dactylographe  
दराकतीलोग्राफ़
टंकण (पुं०) (ṭankaṇ) dactylographie(f)  
दराकतीलोग्राफ़ी
टंकण मशीन (स्त्ी०) (ṭankaṇ-mas̄īn) machine 
à taper मराशीन आ तरापे
टंकण यंत्र (पुं०) (ṭankaṇyantra) machine à 
taper मराशीन आ तरापे
टंकार (स्त्ी०) (ṭankār) son de corde pincé सों 
द कौद्त पैंसे
टंकी (स्त्ी०) (ṭankī) réservoir रेज़वुै्तआर, cuve(f) 
क य्ूव
टंकी घर (पुं०) (ṭankī-ghar) réservoir रेज़वुै्तआर, 
cuve(f) क्यूव
टंटा (पुं०) (ṭanṭā) dispute(f) दीसप्यूत
टकटकी (स्त्ी०) (ṭakṭakī) regard(m) fixe रगराऱ 
फ़ीकस
टकराना (अ०क्क्०) (ṭakrānā) entrer en collision 
आतँ् ेआ ँकोलीज़्ों, se heurter स अ़॒तझ़े
टकसाल (स्त्ी०) (ṭaksāl) monnaie मोने, hôtel 
de la monnaie ओतले द लरा मोने
टका-सा जवाब (पुं०) (ṭakā-sā jawāb) refuser 
net रफ़््यूज़े ने
ट्कर (स्त्ी०) (ṭakkar) collision(f) कोलीज़्ों, 
confrontation(f) कोंफ़ोंतरास््ों
टखना (पुं०) (ṭakhnā) cheville(f) शवी्
टटोलना (स०क्क्०) (ṭaṭonā) tâtonner तरातोने
टट्टी (स्त्ी०) (ṭaṭṭī) 1. toilettes तुवरालतै 2.  
rideau en rotin रीदो आ ँरोतैं
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द्टककया (स्त्ी०) (ṭikiyā) 1. pillule(f) पील य्ूल 2. 
côtelette कोतलतै 3. petit gâteau पती गरातो

द्टद्टहरी (स्त्ी०) (ṭiṭiharī) bécasseau बेकरासो

द्टडडा (पुं०) (ṭiḍḍā) sauterelle सोतरैल

द्टडडी (स्त्ी०) (ṭiḍḍī) locuste लोक य्ूस्त,  
sauterelle(f) सोतरैल

द्टपपण (पुं०) (ṭippaṇ) annotation(f) आनोतरास््ों

द्टपपणी (स्त्ी०) (ṭippanī) 1. annotation(f) 
आनोतरास््ों 2. observation(f) ओपसैवरा्तस््ों 3. 
commentaires(f) कोमराँतरै 4. remarque(f) 
रमराक्त

द्टपपणी पत्रक (पुं०) (ṭippanī-patrak) feuille(f) 
de notes फ़् द नौत

द्टपपा(स्त्ी०) (ṭippā) 1. bond(m) बों 2. rebond 
रबों

द्टबबा (टीबा) (पुं०) (ṭibbā) dune de sable(f) 
द्यून द सराबल

द्टमद्टमाना (अ०क्क्०) (ṭimṭimānā) scintiller 
सैंती्े

द्टमद्टमाहट (स्त्ी०) (ṭimṭimāhaṭ) scintillement 
सैंती्मरा,ँ pétillement पेती्मराँ

टीका (पुं०) (ṭikā) 1. vaccination(f) वराकसीनरास््ों 
2. inoculation(f) ईनोक य्ूलरास््ों 3. annotation(f) 
आनोतरास््ों 4. vaccin(f) वराकसैं 5. une marque 
sur la lettre, petit commentaire इ्यून मराक्त  
स््यूर लरा लतै्, पती कोमराँतरै

टीका लगाना (स०क्क्०) (ṭikā lagānā) vacciner 
वराकसीने

टीकाकार (पुं०) (ṭīkākār) commentateur कोमराँ-
तरात़॒र

टीका-द्टपपणी (स्त्ी०) (ṭikā-tippaṇī)  
commentaire critique(f) कोमराँतरै क्ीतीक

टीन (पुं०) (ṭīn) étain एतैं, fer-blanc फ़ैर बलराँ

टीप (स्त्ी०) (ṭīp) 1. maçonnerie en béton etc. 
मरासोनरी आ ँबेतों 2. note नौत ्3. marque de 
pouce मराक्त  द पयूस

टीपना (स०क्क्०) (ṭīpnā) i) copier कोप्े ii) noter 
नोत ेiii) copier कोप्े

टाई (स्त्ी०) (ṭāī) cravate(f) क्रावरात

टाट (पुं०) (ṭāṭ) étoffe एतौफ़, tissu fait en jute 
तीस््यू फ़े आझँ़्यूत

टाप (स्त्ी०) (ṭāp) sabot सराबो

टापना (स०क्क्०)/(अ०क्क्०) (ṭāpnā) 1. sauter 
सोत े2. laissé en plan लेसे आ ँपलराँ

टाप ू(पुं०) (ṭāpū) île(f) ईल

टाल (स्त्ी०) (ṭāl) 1. tas(m) तरा 2. pile पील

टालना (स०क्क्०) (ṭālnā) 1. remettre à plus 
tard रमतै् आ पल्यू तरार 2. reporter रपौतझ़े, éluder 
एल्यूदे 3. échapper à एशरापे आ

टालमटोल (स्त्ी०) (ṭālmaṭol) atermoiement 
आतरैमुवरामराँ

द्टकट (पुं०) (ṭikaṭ) 1. billet बी्े 2. timbre तैंब्

द्टकट खखड़की (स्त्ी०) (ṭikaṭ-khiṛkī) guichet(m) 
गीशे

द्टकटघर (पुं०) (ṭikaṭghar) bureau de vente de 
billets ब्यूरो द वराँत द बी्े

द्टकट तनरीक्क (पुं०) (ṭikaṭ-nirīksak) controleur 
कोंत्ोल़॒ र

द्टकट-बाबू (पुं०) (ṭikaṭ-bābū) préposé aux 
reservations पे्पोज़े ओ रेजवैरा्तस््ों

द्टकट-प्वके्ता (पुं०) (ṭikaṭ-vikretā) marchand 
de timbre मरारशराँ द तैंब्, marchand de billet 
मरारशराँ द बी्े

द्टकट-संग्राहक (पुं०) (ṭikaṭ-sangrāhak)  
contrôleur कोंत्ोल़॒ र

द्टकना (अ०क्क्०) (ṭiknā) 1. rester रैस्त े2. se 
reposer स रेपोज़े 3. durer द्यूरे

द्टकली (स्त्ी०) (ṭiklī) un petit objet rond  
auspice collé sur la tête d’une femme  
hindou mariée अपँती औबझरेों ओस्पीस कोले 
स््यूर लरा तैत मरार्े द्यून फ़राम ऐंदयू
द्टकाऊ (वव०) (ṭikāū) durable द्यूरराबल

द्टकाऊपन (पुं०) (ṭikāūpan) durabilité(f) 
द्यूरराबीलीते

द्टकाना (स०क्क्०) (tikānā) 1. faire pencher फैर 
पराँश े2. descendre देसराँद्र
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टोहनाटीमटाम

टेढ़ापन (पुं०) (ṭeṛhāpan) 1. courbature कयू बरा्तत्यूर 
2. complex कोंपलकैस

टेढ़ा-मेढ़ा (वव०) (ṭeṛhāpan) 1. en zigzag आ ँ
ज़ीगज़राग 2. difficile दीफ़ीसील

टेर (स्त्ी०) (ṭer) 1. appel आपलै 2. cri क्ी

टेरना (स०क्क्०) (ṭernā) citer un témoin सीत ेअ ँ
तमेुवराँ

टेव (स्त्ी०) (ṭev) habitude(f) आबीत्यूद

टेस ू(पुं०) (ṭesū) l’arbre butea superba लराब्त 
ब्यूतआे स् य्ूपैबरा्त

टोंटी (स्त्ी०) (ṭôṭī) robinet(m) रोबीने, bec(m) 
बकै

टोंटीरार (वव०) (ṭôṭīdār) à bec आ बकै

टोक (स्त्ी०) (ṭok) 1. interruption(f) ऐंतैर्यूपस््ों 
2. interrogation ऐंतैरोगरास््ों

टोका-टाकी (स्त्ी०) (ṭokā-ṭakī) interruption(f) 
ऐंतैर्यूपस््ों

टोकना (स०क्क्०) (ṭoknā) interrompre ऐंतरेोंप्

टोकरा (पुं०) (ṭokrā) corbeille(f) कौबझ़े्

टोकरी (स्त्ी०) (ṭokrī) panier परान्े

टोटका (पुं०) (ṭoṭkā) sorcellerie(f) सौसझ़ेलरी

टोटा (पुं०) (ṭoṭā) 1. perte पैत्त 2. manque मराँक

टोना (पुं०) (ṭonā) sorcellerie(f) सौसझ़ेलरी, 
magique(f) मराझ़ीक

टोप (पुं०) (ṭop) casque करास्क

टोपा (पुं०) (topā) bonnet en laine बोने आ ँलनै

टोपी (स्त्ी०) (topī) 1. chapeau शरापो, bonnet 
बोने 2. couverture कयू वैत्यू्तर

टोला (पुं०) (tolā) quartier करातशी्े

टोली (स्त्ी०) (tolī) 1. équipe(f) एकीप 2. groupe 
ग्यूप 3. bande(f) बराँद

टोली सररार (पुं०) (tolī) sardār chef de bande 
शौफ़ द बराँद

टोह (स्त्ी०) (ṭoh) cherche d’information sur 
शशै्त दैंफ़ोमरा्तसी्ो

टोहना (स०क्क्०) (ṭohnā) rechercher रशशैझ़े

टीमटाम (स्त्ी०) (ṭīnṭām) ostentation(f)  
ओस्तराँतरास््ों

टीम भावना (स्त्ी०) (ṭimbhāvanā) esprit  
d’équipe एस्प्ी देकीप

टीला (पुं०) (ṭilā) monticule मोंतीक्यूल, tertre 
तरैत्, colline(f) कोलीन

टीस (स्त्ी०) (ṭīs) douleur aiguë(f) दयूल़॒ र एग्यू
टरुकड़खोर (पुं०) (ṭukaṛkhor) parasite पराररासीत

टरुकड़ा (पुं०) (ṭukṛā) morceau मौसशी, partie परातशी

टरुकड़ी (स्त्ी०) (tukṛī) 1. morceau मौसशी 2.  
contingent कोंतैंझ़राँ

टरु चचा (वव०)/(पुं०) (ṭuccā) étroit d’esprit एत्वुरा 
देस्प्ी

टरु चचापन (पुं०) (ṭuccāpan) étroitesse d’esprit 
एत्वुरातसै देस्प्ी

टरुटपरुंकजया (वव०/पुं०) (ṭuṭpunjiyā) petit (adj) 
homme avec ressources limitées पती ओम 
आवकै रसयूस्त लीमीते

टूट (स्त्ी०) (ṭūṭ) rupture(f) र्यूपत्यूर

टूटन (स्त्ी०) (tūṭan) 1. rupture(f) र्यूपत्यूर 2. 
fragment फ़रागमराँ

टूटना (अ०क्क्०) (ṭūṭnā) 1. se casser स करासे

टूट-्ूफट (स्त्ी०) (ṭūṭfūṭ) usure(f) ई्यूज़्यूर,  
dommage excessif दोमराझ एकसेसीफ़

टूटा-्ूफटा (वव०) (ṭūṭafūṭā) cassé करासे

टूटी-फू्टी (स्त्ी०) (ṭūṭīfrūṭī) glace aux fruits 
गलरास ओ फु़ई

टेंटरुआ (पुं०) (ṭenṭuā) gorge(f) pomme d’adam 
गौझ्त, पौम दरादराम

टेक (स्त्ी०) (ṭek) cale les première notes कराल 
ले प्मी्े नोत ्

टेकना (स०क्क्०) (ṭeknā) appuyer contre 
quelque chose आपुई्े कोंत् कैलकशोज़

टेकरी (स्त्ी०) (ṭekrī) une chaîne centrale इ्यून ्
शनै सराँत्राल, crête के्त

टेढ़ा (वव०) (ṭeṛhī) 1. courbé कयू बझ़े 2. difficile 
दीफ़ीसील 3. oblique ओबलीक
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ठप(ठपप) (वव०) (ṭhap) ā l’arrêt आ लरारै

ठपपा (पुं०) (ṭhappā) 1. cachet कराश े2. moule 
मयूल

ठपपालगाना (स०क्क्०) (ṭhappā lagānā) 
estamper एस्तराँपे

ठरा्द (पुं०) (ṭharrā) alcool(m) de fabrication 
locale आलकयू ल द फ़राबरीकरास््ों लोकराल

ठस (वव०) (ṭhas) 1. épais एप,ै compact 
कोंपराकत 2. esprit obtus ऐस्प्ी ओपत्यू
ठसक (स्त्ी०) (ṭhasak) 1. présomption  
पे्सोंपस््ों 2. affectation आफ़ैकतरास््ों

ठसकना (अ०क्क्०) (ṭhaskanā) marcher avec 
présomption मराशझ़े आवकै पे्सोंपस््ों

ठसाठस (वव०) (ṭhasāṭhas) plein à craquer पलैं 
आ क्राके

ठहरना (अ०क्क्०) (ṭhaharnā) 1. s’arrêter सरारैत े
2. séjourner सेझ़यूरने

ठहराना (स०क्क्०) (ṭhahrānā) faire séjourner 
फ़ैर सेझ़यूरने

ठहराव (पुं०) (ṭhahrāv) pause(f) पौज़, arrêt आरै

ठहाका (पुं०) (ṭhahākā) éclat de rire एकलरा द रीर

ठाठ(ठाट) (पुं०) (ṭhāṭh) 1. charpente(f) en 
bois शरारपराँत आ ँबयूवरा 2. splendeur(f) स्पलराँद़॒र

ठाठ-बाट (पुं०) (ṭhaṭh bāt) pompe(f) पोंप

ठानना (स०क्क्०) (ṭhānnā) décider देसीदे,  
déterminer देतैरमीने

द्ठकाना (पुं०) (ṭhikānā) endroit आँद्रयूवरा,  
destination(f) दैस्तीनरास््ों

द्ठगना (वव०) (ṭhignā) de petite taille द पतीत 
तरा्

द्ठठक (स्त्ी०) (ṭhiṭhak) hésitation(f) एज़ीतरास््ों

द्ठठकना (अ०क्क्०) (ṭhiṭhakanā) 1. s’arrêter par 
étonnement सरारैत ेपरार एतौनमरँा 2. hésiter एज़ीते

द्ठठरु रना (अ०क्क्०) (ṭhiṭhurnā) trembler de froid 
त्राँबले द फयू वरा

द्ठठोली (स्त्ी०) (ṭhiṭholé) badinage(m) बरादीनराझ़

टोहीप्वमान (पुं०) (ṭohī) vimān, avion  
de chasse/reconnaissance आव्ों द  
शरास/रकोनेसराँस

ठ
ठंड (स्त्ी०) (ṭhanḍ) froid फुवरा
ठंडक (स्त्ी०) (ṭhanḍak) 1. froideur(f) फुवराद़॒र 2. 
soulagement सयूलराझमराँ
ठंडा (वव०) (ṭhaṇdā) froid फुवरा, frais फे़
ठकठकाना (अ०क्क्०)/(स०क्क्०) (thakthakānā) 1. 
frapper फ़रापे 2. assommer आसोमे
ठकरु रसरुहाती (स्त्ी०) (ṭhakursuhātī) flatterie(f) 
फलरातरी
ठग (पुं०) (ṭhag) escroc एस्क्ोक, fraudeur फ़ोद़॒र
ठगना (स०क्क्०) (ṭhagnā) escroquerie(f) 
एस्क्ोकरी
ठग-प्वद्या (स्त्ी०) (ṭhag-vidyā) escroquerie(f) 
एस्क्ोकरी
ठग ायापार (पुं०) (thag vyāpār) racket रराके
ठगाई (स्त्ी०) (ṭhgāī) banditisme(m) बराँदीतीज़म, 
fait de tromper फ़ै द त्ोंपे
ठगाना (स०क्क्०) (ṭhgānā) se faire trompé स 
फ़ैर त्ोंपे
ठगी (स्त्ी०) (ṭhagī) banditisme(m) बराँदीतीज़म, 
fait de tromper फ़ै द त्ोंपे
ठठरी (स्त्ी०) (ṭhaṭhrī) squelette(m) स्कलतै
ठठेरा (पुं०) (ṭhaṭherā) forgeron फ़ौरझ़रों, 
rétameur रेतराम़॒ र
ठठोली (द्ठठोली) (स्त्ी०) (ṭhathaulī) badinage 
बरादीनराझ़
ठनकना (अ०क्क्०) (ṭhankanā) résonner  
comme un tambour रेज़ोने कौम अ ँतराँबयूर
ठनठन (स्त्ी०) (ṭhaṭhan) son(m) métallique सों 
मेतरालीक, tintement तैंतमराँ
ठन-ठन गोपाल (वव०)/(पुं०) (ṭhanṭhan-gopāl) 
très pauvre त् ैपोव्र, homme misérable औम 
मीज़ेरराबल
ठनना (अ०क्क्०) (ṭhannā) déclencher les 
hostilités देकलराँश ेले औसतीलीते
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डडंीठीक

ठेलना (स०क्क्०) (ṭhelnā) pousser पयूसे, enfon-
cer आँफ़ोंसे

ठेला (पुं०) (ṭhelā) charrette(f) शरारैत

ठेस (स्त्ी०) (ṭhes) 1. coup(m) léger कयू  लेझ़ े2. 
choc émotionnel शौक एमोस््ौनैल

ठोंकना (ठोकना) (स०क्क्०) (ṭhonknā) 1. enfoncer 
आँफ़ोंसे 2. frapper फ़रापे 3. marteler मरारतले

ठोक-बजाकर (क्क्०वव०) (ṭhok bjākar) examiner 
minutieusement ऐगज़रामीने मीन्यूत्ज़मराँ

ठोकर (स्त्ी०) (ṭhokar) 1. fait de trébucher फ़ै द 
त्बे य्ूश े2. coup(m) कयू
ठोकर खाना (स०क्क्०) (ṭhokar khānā) 1. trébucher 
त्बे य्ूश े2. subir une perte स् य्ूबीर इ्यून पैत्त

ठोकर मारना (स०क्क्०) (ṭhokar mārnā) frapper 
फरापे

ठोड़ी (स्त्ी०) (ṭhoṛī) menton(m) मराँतो

ठोस (वव०) (ṭhos) 1. solide सौलीद 2. authentique 
औतराँतीक

ठौर (पुं०) (ṭhaur) endroit आँद्रयूवरा

ठौर-द्ठकाना (पुं०) (ṭhaur-ṭhikānā) habitation(f) 
आबीतरास््ों, lieu de résidence लय़ द रेज़ीदराँस

ड
डकं (पुं०) (ḍank) dard दरार, aiguillon एगवी्ों
डकं मारना (स०क्क्०) (ḍank marnā) piquer पीके
डकंा (पुं०) (ḍankā) timbale(f) (instrument de 
musique) तैंबराल
डगंर (ढोर-डगंर) (पुं०) (ḍangar) 1. bétail बेतरा् 
2. idiot इद ् ो
डठंल (पुं०) (danṭhal) tige(f) des légumes तीझ़ 
दे लेग्यूम
डडं (पुं०) (ḍanḍ) bâton बरातों
डडं-बठैक (पुं०) (ḍanḍ baiṭhak) exercice  
d’athlétisme ऐंगज़ैरसीज़ दरातलेतीज़म
डडंा (पुं०) (ḍandā) bâton बरातों, bagette(f) बरागैत
डडंी (स्त्ी०) (ḍandī) 1. petit bâton(m) पती बरातों 
2. fléau d’une balance फलेओ द य्ून बरालराँस 3. 
tige(f) तीझ़

ठीक (वव०) (ṭhīk) 1. correct कौरैकत, exact 
ऐगज़राकत 2. approprié आप्ोप््े

ठीक-ठाक (वव०) (ṭhīk-ṭhak) bien ब्ैं, ça va सरा वरा

ठीक-ठीक (वव०) (ṭhīk-ṭhīk) exact ऐगज़राकत, 
précis पे्सी

ठीकरा (पुं०) (ṭhikrā) morceau de poterie मौरसो 
द पौतरी

ठरुकना (अ०क्क्०) (ṭhukanā) être battu ऐत् बरात्यू
ठरुकराना (स०क्क्०) (ṭhukrānā) rejeter रझ़त,े 
refuser रफ्यूज़े

ठरुकवाना (स०क्क्०) (ṭhukvānā) faire battre फ़ैर 
बरात्

ठरुकाई (स्त्ी०) (ṭhukāī) battement(m) बरातमराँ

ठरु डडी(ठोड़ी) (स्त्ी०) (ṭhuddī) menton(m) मराँतों

ठरुमकना (अ०क्क्०) (ṭhumaknā) marcher en 
cadence मराशझ़े आ ँकरादराँस

ठरुमका (पुं०) (ṭhumkā) 1. secousse(f) सकयू स 2. 
battement de pieds en mesure बरातमरा ँद प्े 
आ ँमज़्यूर

ठरुमरी (स्त्ी०) (ṭhumrī) forme de musique et 
de chant classique फ़ौम्त द म्यूज़ीक ए द शराँ 
कलरासीक

ठँूठ (पुं०) (ṭhū͂ṭha) souche(f) mégot सयूश मेगो, 
arbre désseché आब््त दसेशे

ठँूठा (वव०) (ṭhū͂ṭhā) sans feuilles सराँ फय़

ठँूसना (ठूसना) (स०क्क्०) (ṭhū͂snā) enfoncer 
आंफ़ोंसे, gaver गरावे

ठेंगा (पुं०) (ṭhengā) geste de pouce pour  
narguer quelqu’un झैस्त द पयूस पयूर नरारगे  
कैलकैं

ठेंगा द्रखाना (स०क्क्०) (ṭhengā dikhānā) 
narguer नरारगे

ठेका (पुं०) (ṭheka) 1. contrat कोंत्रा  
2. percussion(f) rythmique परैक्यूस््ों रीदमीक

ठेकेरार (पुं०) (ṭhekedār) contractant कोंत्रा कतराँ

ठेकेरारी (स्त्ी०) (ṭhekedārī) métier d’un  
contractant मतै्े दँ कोंत्रा कतराँ
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डर (पुं०) (ḍar) peur(f) पर, crainte क्ैं त

डरना (अ०क्क्०) (ḍarnā) craindre क्ैं द्र, redouter 
रदयूते

डरपोक (वव०) (ḍarpok) timide तीमीद, lâche लराश

डराना (स०क्क्०) (ḍarānā) faire peur फ़ैर प़॒र

डराना-िमकाना (स०क्क्०) (ḍarānā-dhamkānā) 
intimider ऐंतीमीदे

डरावना (वव०) (ḍarāvnā) terrifiant तरैीफ्रा,ँ 
terrible तरैीबल

डलना (अ०क्क्०) (ḍalnā) être versé ऐेत् वरैसे, 
être mélangé ऐेत् मेलराँझ़े

डलवाना (स०क्क्०) (ḍalvānā) faire mélanger 
फ़ैर मेलराँझ़े

डला (पुं०) (dalā) boule(f) d’argile बयूल दरारझ़ील, 
morceau मौरसो

डमलया (स्त्ी०) (daliyā) petit panier पती परान्े

डली (स्त्ी०) (dalī) petit morceau(m) पती 
मौरसो, petite motte पतीत मौत

डसना (स०क्क्०) (dasnā) piquer पीके, mordre 
मौद्र्त

डाँगर (पुं०) (ḍā͂gar) bétail बेतरा्

डाँट (स्त्ी०) (ḍā͂t) réprimande रेप्ीमराँद, re-
proche(m) रप्ौश

डाँट-डपट (स्त्ी०) (ḍā͂t-ḍapaṭ) reproches(mpl) 
रप्ौश

डाँटना (स०क्क्०) (ḍā͂ṭnā) réprimander रेप्ीमराँदे

डाँट-्फटकार (स्त्ी०) (ḍā͂ṭ-phaṭkār)  
reproches(mpl) रप्ोश

डाँस (पुं०) (ḍā͂s) 1. moustique (d’assez 
grande taille) मयूस्तीक 2. bal बराल

डाइन (डरा्न) (स्त्ी०) (ḍāin) sorcière सौरस््रै

डाक (स्त्ी०) (ḍāk) poste(f) पौस्त, courrier कयू र्े

डाक-अतंरण (पुं०) (ḍāk-antaran) distribution(f) 
du courrier दीसत्ीब्यूस््ों द य्ू कयू र्े

डाकखाना (पुं०) (ḍākkhānā) bureau(m) de 
poste ब्यूरो द पौस्त

डडंीमारना (स०क्क्०) (ḍandī mārnā) donner un 
coup de pouce ā la balance दौने अ ँकयू  द पयूस 
आ लरा बरालराँस

डकार (स्त्ी०) (ḍakār) rot(m) रो

डकारना (अ०क्क्०) (ḍakārnā) 1. roter रोत े2. 
avaler आवराले

डकैत (पुं०) (ḍakait) bandit बराँदी, brigand ब्ीगराँ

डकैती (स्त्ी०) (ḍakaitī) brigandage(m) ब्ीगराँदराझ़

डग (पुं०) (ḍag) pas परा, pied प्े

डगमग (वव०) (ḍagmag) 1. trébuchant त्बै्यूशरा ँ
2. instable ऐंसतराबल

डगमगाना (अ०क्क्०) (ḍagmagānā) trébucher 
त्बे य्ूश,े marcher d’un pas hésistant मराशझ़े दँ परा 
एज़ीतराँ

डगर (स्त्ी०) (ḍagar) chemin(m) शमैं, piste पीस्त

डटना (अ०क्क्०) (ḍaṭnā) 1. être stable ऐत् 
स्तराबल 2. être déterminé एत् देतैरमीने

डपट (स्त्ी०) (ḍapaṭ) réprimande रेप्ीमराँद, 
reproche रप्ौश

डपटना (स०क्क्०) (ḍapaṭnā) réprimander 
रेप्ीमराँदे

डपोरशंख (ढपोरसंख) (वव०)/(पुं०) (ḍporṣankh) 
(une) personne superficielle परैसौन  
स््यूपरैफ़ीस््लै

ड्फ (पुं०) (ḍaph) tambourin तराँबयूरैं

ड्फली (स्त्ी०) (ḍaphlī) sorte de petit  
tambourin सौत्त द पती तराँबयूरैं

डबडबाना (अ०क्क्०) (ḍabḍabānā) être plein de 
larmes ऐत् पलैं द लराम्त

डबलरोटी (स्त्ी०) (ḍabalroṭi) pain(m) de mie 
पैं द मी

डबबाबंर (वव०) (ḍabbāband) de conserve द 
कोंज़पैव

डमरू (पुं०) (ḍamrū) instrument de musique à 
percussion ऐंस्त््यूमराँ द म्यूज़ीक आ परैक्यूस््ों

डमरूमधय (पुं०) (ḍamrū-madhya) petite bande 
de terre/d’eau पतीत बराँद द तरै/दो
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डाका (पुं०) (ḍākā) combriolage कराँब््ोलराझ़, 
vol वौल

डाकाजनी (स्त्ी०) (ḍākājanī) combriolage(m) 
कराँब््ोलराझ़

डाककया (पुं०) (ḍākiyā) facteur फ़राकत़॒र                  

डाकू (पुं०) (ḍakū) bandit बराँदी, voleur वोल़॒

डॉ्टरी (पुं०) (ḍākṭarī) profession(f) médicale 
प्ोफ़ैस््ों मेदीकराल

डॉ्टरी रिमाणपत्र (पुं०) (ḍākṭarī pramānpatra) 
certificat médical सरैतीफ़ीकरा मेदीकराल

डॉ्टरी परीक्ा (स्त्ी०) (ḍakṭarī parikṣā) exam-
en(m) médical ऐगज़रामैं मेदीकराल

डा्टरी पेशा (पुं०) (ḍākṭarī peṣā) profession(f) 
médicale प्ोफ़ैस््ों मेदीकराल

डा्टरी सहायता (स्त्ी०) (ḍaktarī sahāyatā) 
aide(f) médicale ऐद मेदीकराल

डाट (स्त्ी०) (ḍāt) 1. bouchon बयूशों 2. arche(f) 
आश्त

डाटना (स०क्क्०) (ḍaṭnā) étayer एतरा्े, caler 
कराले

डाढ़ (राँढ़) (स्त्ी०) (ḍāṛh) molaire मोलरै

डामर (पुं०) (ḍāmar) goudron गयूद्रों

डायन (डाइन) (स्त्ी०) (ḍāyan) sorciēre सौरस््रै

डाल (स्त्ी०) (ḍāl) branche ब्राँश

डालना (स०क्क्०) (ḍālanā) 1. verser वैसझ़े 2. fair 
entrer फ़ैर आतँ् े3. porter पौतझ़े

डाली (स्त्ी०) (ḍālī) 1. branchette ब्राँशतै 2. 
panier(m) परान्े

डावाँडोल (वव०) (ḍāvāḍ̃ol) hésitant एज़ीतराँ

डावाँडोल नीतत (स्त्ी०) (ḍāvāḍ̃ol nīti) politique 
instable पौलीतीक ऐंस्तराबल

डाह (स्त्ी०) (ḍāh) jalousie झ़रालयूज़ी, envie आवँी

डडबं (पुं०) (ḍimba) embryon आँब््ों, foetus 
फत्यूस

डडभं (पुं०) (ḍimbha) larve(f) लराव्त

डडगना (अ०क्क्०) (ḍiganā) dévier देव्े

डाकगाड़ी (स्त्ी०) (ḍāk-gāṛī) fourgon(m) postal 
फ़यू रगों पौस्तराल

डाकघर (पुं०) (ḍak-ghar) bureau de poste ब्यूरो 
द पोस्त

डाक जीवनबीमा (पु०ं) (ḍak-jivanbīmā) assurance(f) 
à vie postale आस््यूरराँस आ वी पोस्तराल ्

डाक-द्टकट (पुं०) (ḍak-tikat) timbre postal तैंब् 
पौस्तराल

डाक-िैला (पुं०) (ḍak thailā) sac postal सराक 
पौस्तराल

डाकना (स०क्क्०) (ḍākanā) sauter सोते

डाक पता (पुं०) (ḍāk patā) adresse(m) postal 
आदै्रस पोस्तराल

डाक परुसतक (स्त्ी०) (ḍāk pustak) livre(m) 
postal लीव्र पोस्तराल

डाक-रिमाणपत्र (पुं०) (ḍāk prmānpatra) certificat 
postal सरैतीफ़ीकरा पोस्तराल

डाक-बँगला (पुं०) (ḍāk banglā) auberge(f) 
réservée aux fonctionnaires औबपैझ रेज़रैवे ओ 
फ़ोंकस््ोंनरै

डाक ब्सा (पुं०) (ḍāk baksā) boîte(f) aux 
lettres बयूवरात ओ लतै्

डाकबीमा (पुं०) (ḍākbīmā) assurance(f) postale 
आस््यूरराँस पौस्तराल

डाक मतरान (पुं०) (ḍāk matdān) bulletin de 
vote par correspondance ब्यूलत ैद वौत परार 
कौरैसपोंदराँस

डाक-मरुहर (स्त्ी०) (ḍāk-muhar) tim-
bre-poste(m) तैंब् पौस्त

डाक-ायय (पुं०) (ḍāk-vyaya) affranchissement 
postal आफ़राँशीस्मराँ पौस्तराल

डाक-शरुलक (पुं०) (ḍāk-ṡulk) affranchissement 
postal आफ़राँशीस्मराँ पौस्तराल

डाकसूची (स्त्ी०) (ḍāksūcī) liste(f) d’adresses 
लीस्त दरादरैस

डाक-सेवा (स्त्ी०) (ḍāk seva) service(m) postal 
सरैवीस पौस्तराल
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डनैा (पुं०) (ḍainā) aile(f) d’un oiseau ऐल 
दैंनुवराज़ो

डोंगा (पुं०) (ḍongā) 1. petit récipient पतीत 
रेसीप्राँ 2. grand canot ग्राँ करानो

डोंगी (स्त्ी०) (ḍongī) petit canot पती करानो

डोर (स्त्ी०) (ḍor) 1. fil फ़ील 2. ficelle फ़ीसलै

डोरा (तागा/िागा) (पुं०) (ḍorā) fil à coudre फ़ील 
आ कयू द्र

डोररया (पुं०) (ḍoriyā) tissu zébré तीस् य्ू ज़ेबे्

डोरी (स्त्ी०) (ḍorī) fil(m) फ़ील, ficelle फ़ीसलै

डोल (पुं०) (ḍol) seau de métal सो द मेतराल

डोलचा (पुं०) (ḍolcā) seau सो

डोलची (स्त्ी०) (ḍolcī) petit récipient (pour 
conserver un liquide) पती रेसीप्राँ

डोलना (अ०क्क्०) (ḍolnā) 1. se balancer स 
बरालराँसे, osciller औसी्े 2. errer एरे

डोला (पुं०) (ḍolā) palanquin परालराँकैं , litière(f) 
लीत्ैर

डोली (स्त्ी०) (ḍolī) 1. petit palanquin(m) पती 
परालराँकैं  2. litière लीत्ैर

डौल (पुं०) (ḍaul) forme(f) फ़ौम्त, structure(f) 
स्त््यूकत्यूर

डयोढ़ा (वव०) (ḍyoṛhā) une fois et demi इ्यून 
फयू वरा ए दमी

डयोढ़ी (स्त्ी०) (ḍyoṛhī) 1. seuil(m) d’une maison 
स्् द़्यून मेजों 2. vestibule(m) वसै्तीब्यूल

डयोढ़ीरार (पुं०) (ḍyoṛhīdār) gardien गरारद्ैं, 
portier पौरत्े

डयोढ़ीवान (पुं०) (ḍyoṛhīvān) gardien गरारद्ैं

ढ
ढंग (पुं०) (ḍhang) méthode(f) मेतौद, façon(f) 
फ़रासों, mode मौद

ढँढोरची (पुं०) (dhā͂ḍhorcī) joueur de tambour 
झ़यूअ़॒ र द तराँबयूर

ढकना (स०क्क्०) (ḍhaknā) 1. couvrir कयू वरीर 
2. cacher कराश े-être couvert ऐत् कयू वरै -être 
caché ऐत् कराशे

डडगरी (स्त्ी०) (ḍigrī) 1. décret(m) देके् 2. 
diplôme(m) दीपलौम

डडगरीरार (वव०) (ḍigrīdār) diplômé दीपलोमे

डडगाना (स०क्क्०) (ḍigānā) faire secouer फ़ैर 
सकयू वे

डडत्बया (डडबबी) (स्त्ी०) (ḍibiyā) petite boîte 
पतीत बयूवरात

डडबबा (पुं०) (ḍibba) 1. petite(f) boîte पतीत 
बयूवरात 2. compartiment wagon कोंपरारतीमरा ँवरागों

डडबबाबंर (वव०) (ḍibba band) en boîte आ ँबुवरात, 
en conserve आ ँकों सरैव

डींग (स्त्ी०) (di͂̄g) vantardise वराँतरारदीज़

डीठ (स्त्ी०) (ḍīṭh) 1. vue व्यू 2. vision वीज़्ों

डील-डौल (पुं०) (ḍīl-ḍaul) stature(f) physique 
स्तरात्यूर फ़ीज़ीक

डरुगडरुगी (स्त्ी०) (ḍug ḍugī) tambourin तराँबयूरैं

डरुबकी (स्त्ी०) (ḍubakī) plongeon(m) पलोंझों

डरुबाना (डरुबोना) (स०क्क्०) (ḍubānā) noyer 
नुवराइ्े, submerger स््यूबमझै़झ़े

डरुलाना (स०क्क्०) (ḍulānā) faire balancer फ़ैर 
बरालराँसे, secouer सकयू वे

डूब (स्त्ी०) (ḍub) 1. noyade नुवरा्राद  
2. plongeon(m) पलोंझ़ों

डूब-क्ेत्र(पुं०) (ḍub-kshetra) région(f) sub-
mergé रेझ़्ों स््यूबमरैझ़े

डूबती रकम (स्त्ी०) (ḍubtī rakm) l’argent qu’on 
va perdre लरारझों कों वरा पदै्र्त, mauvaise dette 
मोवेज़ दैत

डूबना (अ०क्क्०) (ḍubanā) 1. noyer नयूवराइ्े 2. 
submerger स््यूबमझै़झ़े 3. se coucher स कयू शे

डगे (डगेची) (पुं०) (ḍeg) un grand récipient अ ँ
ग्राँ रेसीप्राँ

डढे़(वव०)/(पुं०) (ḍeṛh) un et demi अ ँए दमी

डरेा (पुं०) (ḍerā) camp करा,ँ résidence(f)  
provisoire रेज़ीदराँस प्ोवीज़यूवरार

डरेी (स्त्ी०) (ḍerī) laiterie(f) लतैरी
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ढाना (स०क्क्०) (ḍhānā) démolir दे मौलीर, raser 
रराज़े

ढाबा (पुं०) (ḍhābā) restautrant de bord de 
route रैस्तोररा ँद बौर द रूत

ढाल (स्त्ी०) (ḍhāl) 1. pente(f) पराँत 2. bouclier 
बयूकल्े

ढालना (स०क्क्०) (ḍhālnā) 1. mouler मयूले 2. 
verser वैसझ़े

ढाल ू(वव०) (ḍhālū) en pente आ ँपराँत

द्ढढंोरची (पुं०) (ḍhinḍhorcī) personne qui an-
nonnce avec roulement de tambour परैसौन 
की आनोंस आवकै रूलमराँ द तराँबयूर

द्ढढंोरा (पुं०) (ḍhinḍhorā) annonce(f) (avec 
roulement de tambour) आनोंस, proclama-
tion(f) pubtiqúe प्ोकलरामरास््ों ब्यू बलीक

द्ढठाई (स्त्ी०) (ḍhiṭhāī) obstination औपस्तीनरा-
स््ों, audace ओदरास

द्ढबरी (स्त्ी०) (ḍhibrī) 1. petite lampe पतीत 
लराँप 2. boulon बयूलों

द्ढलाई (स्त्ी०) (ḍhilāī) 1. relâchement(m) 
रलराशमराँ 2. paresse परारैस 3. souplesse सयूपलसै

ढीठ (वव०) (ḍhiṭh) insolent ऐंसोलराँ, impudent 
ऐंप्यूदराँ

ढील (स्त्ी०) (ḍhil) relâchement इलराशमराँ, indul-
gence ऐंद य्ूलझ़राँस

ढीला (प्वशषेण) (ḍhilā) 1. lâche लराश 2. mou मयू
ढीला-ढाला (वव०) (ḍhilā-ḍhālā) 1. relâché रलराश े
2. mou मयू
ढीलापन (पुं०) (ḍhīlāpan) relâchement रलराशमराँ, 
indulgence(f) ऐंद य्ूलझ़राँस

ढरुँढ़वाना (स०क्क्०) (ḍhū͂ḍhvānā) faire chercher/
inspecter फ़ैर शशैझ़े/ऐंसपकैते

ढरुलकना (अ०क्क्०) (ḍhulkanā) rouler रूले, 
couler कयू ले

ढरुलकाना (स०क्क्०) (ḍhulkānā) faire rouler फ़ैर 
रूले

ढरुलमरुल (वव०) (dhulmul) vacillant वरास््रा,ँ  
instable ऐंसतराबल

ढकनी (स्त्ी०) (ḍhaknī) couvercle कयू वरैकल

ढकवाना (स०क्क्०) (ḍhakvānā) faire couvrir फ़ैर 
कयू वरीर

ढकेलना (स०क्क्०) (ḍhakelnā) pousser पयूसे

ढकोसना (स०क्क्०) (ḍhakosnā) ingurgiter 
ऐंग्यूरझ़ीते

ढकोसला (पुं०) (ḍhakoslā) hypocrisie (f) 
इपौक्ीज़ी

ढ्कन (पुं०) (ḍhakkan) couvercle कयू वरैकल

ढरकना (अ०क्क्०) (ḍharknā) rouler रूले, couler 
कयू ले

ढरा्द (पु०ं) (ḍharrā) façon(f) फ़रासों, modèle मौदैल

ढलकाना (स०क्क्०) (ḍhalkānā) 1. faire couler 
फ़ैर कयू ले 2. faire rouler फ़ैर रूले

ढलना (अ०क्क्०) (ḍhalnā) 1. couler कयू ले 2. être 
moulé ऐेत् मयूले 3. décliner देकलीने

ढलवाँ (वव०) (ḍhalvā͂) 1. moulé मयूले 2. en 
pente आ ँपराँत

ढलवाना(ढलना) (स०क्क्०) (ḍhalvānā) faire 
mouler फ़ैर मयूले

ढलाई (स्त्ी०) (ḍhalaī) 1. moulage(m) मयूलराझ़ 2. 
honoraire de moulage ओनौरेर द मयूलराझ़

ढलाईगर (पुं०) (ḍhalāīgar) fondeur फ़ोंद़॒

ढलान (स्त्ी०) (ḍhalān) pente(f) पराँत, de-
scente(f) दसराँत

ढलाव (पु०ं) (ḍhalāv) 1. pente(f) परँात 2. moulage 
मयूलराझ़

ढलयैा (वव०)/(पुं०) (ḍhalaiyā) fondeur फ़ोंद़॒

ढहना (अ०क्क्०) (ḍhahnā) 1. tomber तोंबे 2. 
être rasé ऐेत् रराज़े

ढाँचा (पुं०) (ḍhā͂cā) 1. cadre कराद्र 2. 
squelette(m) स्कलैत

ढाई (वव०) (ḍhāī) deux et demi द़ ए दमी

ढाक (पलाश)(पु०ं) (ḍhāk) arbre butea frondosa 
आरब् ब्यूत्रा फ़ोंदोसरा

ढाढ़स (पुं०) (ḍhāṛhas) consolation कोंसोलरास््ों, 
soulagement सयूलराझमराँ
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त
तंग (पुं०) (tang) 1. étroit एत्वुरा 2. serré सरे 3. 
en avair marre आनँरावुआर मरार

तंग आना (अ०क्क्०) (tang ānā) être fatigué/
harassé ऐत् फ़रातीगे/आररासे

तंग करना (स०क्क्०) (tang karnā) embêter 
आबँतै,े agacer आगरासे

तंगद्रल (वव०) (tangdil) 1. esprit étroit ऐस्प्ी 
एत्वुरा 2. radin ररादैं

तंगहाल (वव०) (tanghāl) en situation difficile 
आ ँसीतवरास््ों दीफ़ीसील, pauvre पोव्र

तंगहाली (स्त्ी०) (tanghālī) pénurie पेन्यूरी, 
pauvreté पौवरते

तंग होना (अ०क्क्०) (tanghonā) être sans sous 
ऐत् सराँ सयू
तंगी (स्त्ी०) (tangī) situation économique  
difficile सीत्यूवरास््ों एकोनोमीक दीफ़ीसील

तंतरु (पुं०) (tantu) 1. fil फ़ील 2. filament फ़ीलरामराँ

तंतरुकीट (पुं०) (tantukīṭ) ver de soie वरै द सुवरा

तंतरु वाद्य (पुं०) (tantūvādya) instrument de 
musique ā cordes ऐंस्त््यूमराँ द म य्ूज़ीक आ कौद्त

ततं्र (पु०ं) (tantra) 1. système सीस्तमै 2. technique 
तकैनीक

तंत्र-मतं्र (पु०ं) (tantra-mantra) incantation(f)  
ऐंकरातँरास््ों, formule(f) magique फ़ौरम्यूल मराझ़ीक

तंत्र सािना (स्त्ी०) (tantra sādhanā)  
méditation(f) pour obtenir des compétences 
magiques/e मेदीतरास््ों पयूर औपतनीर दे कोंपेतराँस 
मराझ़ीक

तंत्त्रका (स्त्ी०) (tantrikā) nerf नरै

तंत्त्रका तंत्र (पुं०) (tantrika tantra) système 
nerveux सीस्तमै नरैव़

तंत्त्रकाप्वज्ान (पुं०) (tantrikavigyān)  
neurologie(f) ऩरौलौझ़ी

तंररुरसत (वव०) (tandurusta) en bonne santé 
आ ँबौन सराँते

तंररुरसती (स्त्ी०) (tandurustī) santé सराँते

ढरुलमरुलनीतत (स्त्ी०) (ḍhulmulnīti) politique 
vacillante पौलीतीक वरासी्राँत

ढरुलवाई (स्त्ी०) (ḍhulvāī) 1. transport(m)  
त्राँसपौर 2. frais(m) de remorquage फै द  
रमौरकराझ़ 3. camionnage कराम्ौनराझ़

ढरुलवाना (ढरुलाना) (स०क्क्०) (ḍhulvānā) faire 
transporter camionnage फ़ैर त्राँसपौतझ़े  
कराम्ौनराझ़

ढरुलाई (स्त्ी०) (ḍhulāī) 1. charroi(m) शरारूवरा 2. 
halage(m) camionnage आलराझ़-कराम्ौनराझ़

ढरुलाई खच्द (पुं०) (ḍhulāī kharc) frais de remor-
quage/camionnage फ़ै द रमौरकराझ़/कराम्ोनराझ़

ढँूढ़ (स्त्ी०) (ḍhū͂ḍh) acte(m) de chercher 
आकत द शशैझ़े

ढँूढ़ना (स०क्क्०) (ḍhū͂ḍhnā) chercher शशैझ़े, 
fouiller फ़ुइ्े

ढूह (पुं०) (ḍhūha) tertre तरैत्, colline(f) कौलीन

ढेर (पुं०) (ḍher) tas तरा, pile(f) पील

ढेरी (स्त्ी०) (ḍherī) amas(m) आमरा, pile पील

ढेला (पुं०) (ḍhelā) motte(f) de terre मौत द तरै

ढोंग (पुं०) (ḍhonga) supercherie(f) स््यूपरैशरी, 
hypocrisie(f) इपोक्ीसी

ढोंगी (पु०ं) (ḍhongī) hypocrite इपोक्ीत, charlatan 
शरारलरातराँ

ढोना (स०क्क्०) (ḍhonā) transporter त्राँसपौरते

ढोर (पुं०) (ḍhor) bétail बेतरा्

ढोर-डगंर (पुं०) (dhor-dāngar) bétail बेतरा्

ढोल (पुं०) (dhol) tambour तराँबयूर, tam-tam 
तराम-तराम

ढोलक (स्त्ी०) (ḍholak) tambour(m) (horizontal 
ā deux faces) तराँबयूर

ढोलककया (पुं०) (ḍholkiyā) joueur de tambour 
झ़यूअर द तराँबयूर

ढोलकी (स्त्ी०) (ḍholkī) tambour horizontal (ā 
deux faces) तराँबयूर औरीज़राँतराल (आ द़ फ़रास)

ढोल-मजीरा (पु०ं) (ḍhol-majīra) instruments(mpl) 
musicaux ऐंसत््यूमरा ँम्यूज़ीको
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तकरीर (स्त्ी०) (takrīr) discours(m) दीसकयू र

तकली (स्त्ी०) (taklī) petit fuseau(m) पती 
फ्यूज़ो, broche ब्ोश

तकली्फ (स्त्ी०) (taklīf) peine पनै, affliction 
आफलीकस््ों

तकललरु्फ (पुं०) (takalluf) formalité(f) फ़ौरमरालीते

तकसीम (स्त्ी०) (taksīm) 1. division दीवीज़्ों 2. 
répartition रेपरारतीस््ों

तकाजा (पुं०) (takāzā) réclamation(f)  
रेकलरामरास््ों, demande(f) दमराँद

तकावी (पुं०) (takāvī) prêt consenti aux  
agriculteurs प् ैकोंसराँती ओ आग्ीक्यूलत़॒र

तककया (पुं०) (takiyā) oreiller(m) औरै्े,  
traversin(m) त्रावरैसैं

तककया-कलाम (पुं०) (takiyā-kalām) refrain(m) 
explétif रफै़ ऐकसपलेतीफ़

तकरु आ (पुं०) (takuā) quenouille(f) कनयू्, 
grande aiguilles(f) ग्राँद ऐगवी्

तक् (छराछ) (पुं०) (takra) petit lait पती लै

तक्ण (पुं०) (takṣan) découpage दयूकयू पराझ़, 
sculpture(f) सक्यूलपत्यूर

तख़मीना (पुं०) (takhmīnā) estimation(f)  
ऐस्तीमरास््ों, evaluation(f) एवराल य्ूआस््ों

तखललरुस (पुं०) (taḳhollus) pseudonyme  
पस़दौनीम, nom de plume नों द पल्यूम

तखत (पुं०) (taḳhta) 1. estrade en planches 
ऐस्त्राद आ ँपलराँश 2. trône त्ौन

तखता (पुं०) (taḳhtā) planche(f) पलराँश,  
estrade(f) ऐस्त्राद

तखतापलट (पुं०) (taḳhtā palat) coup d’état कयू  
देतरा

तखती (स्त्ी०) (taḳhtī) tablette(f) (pour écrire) 
तराबलतै

तगड़ा (वव०) (tagṛā) fort फ़ौर, robuste रौब य्ूस्त

तगड़ी (स्त्ी०) (tagṛī) ceinture en métal सैंत्यूर 
आ ँमेतराल

तगमा (पुं०) (tagamā) médaille(f) मेदरा्

तंररुल(चावल) (पुं०) (tandul) rez री

तंररू (पुं०) (tandur) four en terre फ़यू र आ ँतरै

तंररूी (वव०) (tandūrī) cuit au four कयू वी ओ फ़यू र

तंरिा (स्त्ी०) (tandrā) somnolence सौमनौलराँस, 
sommeil सौमै्

तंरिालरु (वव०) (tandralū) assoupi आसयूपी, som-
nolent सौमनौलराँ

तंबाकू (पुं०) (tambākū) tabac तराबरा

तंब ू(पुं०) (tambū) tente(f) तराँत

तंबूरा (तानपूरा) (पुं०) (tambūrā) instrument 
de musique (d’accompagnant à cordes) 
ऐंस्त््यूमराँ द म्यूज़ीक

तक (अव्०) (tak) jusqu’à झ़यूस्करा, pendant पराँदरा

तकरीर (स्त्ी०) (takdīr) distin दस्तैं, fortune(f) 
फ़ौरत्यून, sort(m) सौर

तकना (अ०क्क्०) (taknā) regarder fixement 
रगरारदे फ़ीकसमराँ

तकनीक (स्त्ी०) (taknīk) technique तकैनीक

तकनीकी (वव०) (taknīkī) technique तकैनीक

तकनीकी अह्दता (स्त्ी०) (taknīkī aʀhatā) quali-
fications(fpl) professionnelles करालीफ़ीकरास््ों 
प्ोफैस््ोंनलै

तकनीकी जानकारी (स्त्ी०) (taknīkī jānkarī) 
savoir(m) technique सरावुआर तकैनीक

तकनीकी पर (पुं०) (taknīkī pad) poste पोस्त

तकनीकी शबर (पुं०) (taknīkī ṡabd) mot(m) 
technique मो तकैनीक

तकनीकी मशक्ा (स्त्ी०) (taknīkī ṡīksā)  
enseignement(m) technique/professionnel 
आसँनै्मराँ तकैनीक/प्ोफैस््ोंनलै

तकनीमशयन (पुं०) (taknīṡiyan) technicien 
तकैनीस््राँ

तकरार (स्त्ी०) (takrār) altercation  
आलतरैकरास््ों

तकरीबन (अव्०) (takrīban) approximativement 
आप्ोकसीमरातीवमरा,ँ environ आवँीरों
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तड़के (क्क्वव०) (taṛke) aube(f) औब, lever(m) 
du jour लवे द य्ू झ़यूर

तड़तड़ाना (अ०क्क्०) (taṛtaṛānā) craquer क्राके

तड़तड़ाहट (स्त्ी०) (taṛtaṛāhat) bruit de  
craquement ब्यूई द क्राकमराँ, bruit(m) बुवी

तड़प (स्त्ी०) (taṛap) douleur croissante दयूल़॒ र 
कु्वरासराँत, désir ardent देज़ीर आदरााँ

तड़पना (अ०क्क्०) (taṛapnā) 1. s’agiter avec 
angoisse सराझ़ीत ेआवकै आगँुवरास 2. désirer 
ardemment 2. देज़ीरे आद्तमराँ

तड़पाना (स०क्क्०) (taṛpānā) faire agiter फ़ैर 
आझ़ीत,े faire souffrir फ़ैर सयूफ़रीर

तड़्फड़ाना (अ०क्क्०) (taṛphaṛānā) se tordre de 
douleur स तौद्र्त द दयूल़॒ र

तड़ाक (स्त्ी०) (taṛāk) bruits de claquement ब्ुई 
द कलराकमराँ

तड़ाक से (क्क्वव०) (taṛāk se) immédiatement 
इमेद्रातमराँ

तड़ातड़ (क्क्वव०) (taṛataṛ) instantanément 
ऐस्तराँतरानेमराँ, avec promptitude आवकै  
प्ोंपतीत्यूद

तडड़त (स्त्ी०) (taṛit) éclair(m) एकलरै

तडड़त झंझा (स्त्ी०) (taṛit jḥanjḥā) orage, 
औरराझ़, tonnerre तौनरै

तडड़त रक्क (पुं०) (taṛit-rakṣak) paratonnerre 
पराररातौनैर

तड़ी (स्त्ी०) (taṛi) 1. tromperie त्ोंपरी 2. 
bravache ब्रावराश

तड़ीबाज (पुं०) (taṛibāj) fanfaron फ़राँफ़रारों,  
vantard वराँतरार

तड़ीबाजी (स्त्ी०) (taṛibājī) vantardise बराँतरारदीज़

ततयैा (स्त्ी०) (tataiyā) guêpe(f) ग य्ू्पै

ततकाल (क्क्०वव०) (tatkāl) tout de suite तयू द 
स्वीत, sur le champ स् य्ूर ल शराँ

ततकाल कार्दवाई (स्त्ी०) (tatkāl karvāī) action 
immediate आकस््ों इमेद्रात

ततकालीन (वव०) (tātkālīn) de l’époque  
contemporain स लेपौक कों तराँपोरैं

तगारा(तकाजा) (पुं०) (tagādā) demande(f) 
दमराँद, réclamation(f) रेकलरामरास््ों

तजना (स०क्क्०) (tajanā) abandonner आबराँदौने, 
renoncer रनोंसे

तजवीज (स्त्ी०) (tajviz) 1. proposition  
प्ौपोज़ीस््ों 2. investigation ऐंवसै्तीगरास््ों

तजरुबा्द (पुं०) (tajurbā) expérience(f) ऐकसपेर्राँस

तजरुबबेकार (वव०) (tajurbekar) expérimenté 
ऐकसपेरीमराँत,े savant सरावराँ

तट (पुं०) (taṭ) rive(f) रीव, bord बौर

तटबंि (पुं०) (taṭbandha) talus तराल्यू
तटभूमम (स्त्ी०) (taṭbhūmī) terre cotière तरै 
कौत्ैर

तटरक्क (पुं०) (taṭrakşak) gendarmerie(f) 
maritime झराँदरारमरी मरारीतीम

तटरेखा (स्त्ी०) (taṭrekhā) littoral(m) लीतौरराल

तटवतती (वव०) (taṭvartī) côtier कोत्े, cabotage 
कराबौतराझ़

तटसि (वव०) (taṭastha) neutre ऩत्, indifférent 
ऐंदीफ़ेरराँ

तटसि क्ेत्र (पुं०) (taṭastha ṣetra) zone(f) 
neutre ज़ौन ऩत्

तटसिता (स्त्ी०) (taṭasthtā) neutralité ऩत्रालीत,े 
objectivité औबझ़कैतीवीते

तटीय (वव०) (taṭīya-vyāpār) côtier कोत्े

तटीय माग्द (पुं०) (taṭiya marg) route(f) côtière 
रुत कौत्ैर

तटीय ायापार (पुं०) (taṭiya vyāpār)  
cabotage(m) कराबोतराझ़

तड़क (स्त्ी०) (taṛak) craquement(m) क्राकमराँ

तड़कना (अ०क्क्०) (taṛaknā) craquer क्राके, 
crépiter के्पीते

तड़क - भड़क (स्त्ी०) (taṛak-bhaṛak)  
ostentation औस्तराँतरास््ों, faste(m) फरास्त

तड़का (पुं०) (taṛkā) 1. lever(m) du jour लवे 
दय्ू  झ़यूर 2. assaisonner les légumes/lentilles 
आसज़ैौने ले लेग य्ूम/लराँती्
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तनतनानाततक्ण

तथयपूण्द (वव०) (tathyapūrna) factuel  
फ़राकत्यूवलै

तथयातमक (वव०) (tathyātmak) factuel  
फराकत्यूवलै

तथयातमक सूचना (स्त्ी०) (tathyātmak sūcnā) 
information(f) factuelle ऐंफ़ौरमरास््ों  
फराकत्यूवलै

तथयानवेषण (पुं०) (tathyānveṣaṇ)  
investigation(f) des faits ऐंवसै्तीगरास््ों दे फ़े

तरनंतर (क्क्० वव०) (tadantar) ensuite 
आसँुवीत, par la suite परार लरा स्वीत

तरनरुकूल (वव०) (tadnukūl) par conséquent परार 
कोंसेकराँ, conforme à क़ोंफौम्त आ

तरनरुभूतत (स्त्ी०) (tadnubhūti) empathie 
आपँराती

तरनरुरूप (वव०) (tadnurūp) conforme à कोंफ़ौम्त 
आ, correspondant à कौरौसपोंदरा ँआ

तरनरुवतती (वव०) (tadnuvar̄ti) suivant स्वीवराँ

तरनरुसार (क्क्०वव०) (tadanusār) conformément 
कोंफ़ौरमेमराँ, suivant स्वीवराँ

तरप्प (अव्०) (tadpi) néanmoins ने्राँमुवैं, 
malgré मरालगे्

तरबीर (स्त्ी०) (tadbīr) 1. effort(m) एफ़ौर 2. 
moyen(m) मुवरा्ैं

तरि्द (वव०) (tadartha) ad hoc आद हौक

तरि्द सममतत (स्त्ी०) (tadartha samiti)  
comité(f) ad hoc कौमीत ेआद हौक

तराकार (वव०) (tadākār) identique इदराँतीक

तररुपरांत (अव्०) (taduparānta) ensuite 
आँस्वीत, par la suite परार लरा स्वीत

तरिपू (वव०) (tadrūpa) identique इदराँतीक, 
similaire सीमीलरै

तन (पुं०) (tan) corps(m) कौर

तनखवाह (तनखाह) (स्त्ी०) (tanḳhāha) 
salaire(m) सरालरै, paie पै

तनतनाना (अ०क्क्०) (tantnānā) entrer en 
fureur आतँ् ेआ ँफ्यूऱ॒र

ततक्ण (क्क्वव०) (tatkṣaṇ) immédiatement 
इमेद्रातमराँ, sur le champ स््यूर ल शराँ

ततपर (वव०) (tatpar) prêt पे्

ततपरता (स्त्ी०) (tatpartā) état(m) de  
préparation एतरा द पे्पराररास््ों

ततपशचात (क्क्०वव०) (tatpaścat) ensuite 
आसँुववत, puis पुवी

ततव(पुं०) (tattva) 1. élément एलेमराँ  
2. essence एसराँस

ततवज्ान (पुं०) (tatvgyān) savoir  
métaphysique सरावयूआर मेतराफ़ीज़ीक

ततवज्ानी (पुं०) (tatvagyānī) philosophe 
फ़ीलौसौफ़, métaphysicien मेतराफ़ीज़ीस््ैं

ततवरशती (पुं०) (tatvadarsī) celui qui perçoit 
la vérité suprême स्लुवी की परैसुवरा लरा वेरीत े
स््यूप्ैम, philosophe फ़ीलौसौफ़

ततववेतता (पुं०) (tatvavéttā) philosophe 
फ़ीलौसौफ़, métaphysicien मेतीफ़ीज़ीस््ैं

ततवहीन (वव०) (tatvahīn) sans substance सराँ 
स््यूबस्तॉस

ततवाविान (में) (पुं०) (tatvāvadhān)  
auspices(mpl) औस्पीस, égide(f) एझ़ीद

ततसंबंिी (वव०) (tatsambandhī) relatif à 
रलरातीफ़ आ

तिा (सं्ो०)/(अव्०) (taṭha) 1. tel तलै 2. et ए

तिाकधित (वव०) (tathākathit) soi-disant सुवरा 
दीजराँ

तिाप्प (सं्ों०)/(अव्०) (tathāpi) pourtant 
पयूरतरा,ँ toutefois तयूतफयू वरा

तिासतरु (अव्०) (taṭhāstu) amen! आमनै! qu’il 
en soit ainsi! कील आ ँसयूवरा ऐंसी!

तिवै (क्क्वव०) (tathaiva) de la même manière 
द लरा ममै मरान्ैर, comme कौम

तथय (पुं०) (tathya) vérité(f) वेरीत,े fait फ़ै

तथयकिन (पुं०) (tathya kathan) déclaration(f) 
de vérité देकलराररास््ों द वेरीते

तथयतः (क्क्वव०) (tathyataḥa) de facto द 
फ़राकतो, en vérité आ ँवेरीते
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तबीयत(तत्बयत)तनतनाहट
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तपाना (स०क्क्०) (tapānā) chauffer शोफ़े,  
affliger आफ़लीझ़े

तप्पश (स्त्ी०) (tapis̄) chaleur शराल़॒ र, angoisse 
आगँयूवरास  

तपेद्रक (्क्मरा) (स्त्ी०) (tapedik) tuberculose 
त्यूबरैक्यूलोज़

तपोभूमम (स्त्ी०) (tapobhumi) lieu où se  
pratique l’ascèse लय़ उ स प्रातीक लराससै

तपोवन (पुं०) (tapovan) bosquet sacrée où se 
pratique l’ascèse वोस्के सोक् उ स प्रातीक लरासेस

तपत (वव०) (tapta) chauffé शोफ़े

तपतजल (पुं०) (taptajal) eau chauffée ओ शोफ़े

त्फतीश (स्त्ी०) (taftīś) investigation  
ऐंवसै्तीगरास््ों, enquête आकैँत

त्फरीह (स्त्ी०) (tafriha) divertissement(m) 
दीवरैतीज़मरा,ँ récréation रेके््रास््ों

त्फसील (स्त्ी०) (tafsīl) détail(m) देतरा्

तब (क्क्०वव०) (tab) alors आलौर, après आप्,ै à 
ce temps là आस तरा ँलरा

तबका (पुं०) (tabkā) 1. région(f) रेझ़्ों 2. 
strate(f) स्त्रात, rang रराँ

तबरील (स्त्ी०)/(वव०) (tabdil) 1. changé शराँझ,े 
altéré आलतरेे 2. muté म य्ूत,े transféré त्रासफ़ेरे

तबरीली (स्त्ी०) (tabdīlī) 1. changement(m) 
शराँझमराँ 2. transfert त्राँसफ़ैर

तबलची (पुं०) (tabalcī) joueur de tambours 
(tabla) झयूअ़॒ र द तराँबयूर

तबला (पुं०) (tablā) tabla तबलरा, ensemble de 
deux petits tambours आसँराँबल द द़ पती तराँबयूर

तबलावारक (पुं०) (tablāvādak) joueur de tablā 
झ़यूअ़॒ र द तबलरा

तबारला (पुं०) (tabādalā) mutation(f) म य्ूतरास््ों

तबाह (वव०) (tabāha) ruiné रुवीने, détruit देत्वुी

तबाही (स्त्ी०) (tabāhi) ruine रूवीन, perte पैत्त

तबीयत(तत्बयत) (स्त्ी०) (tabiyat) condition 
कोंदीस््ों, état एतरा, tempérament(m) तराँपेररामराँ

तनतनाहट (स्त्ी०) (tantanāhaṭ) état de 
quelqu’un en fureur एतरा द कैलकैं  आ ँफ्यूर ्

तनना (अ०क्क्०) (tannā) être serré/tendu एत् 
सेरे/तराँद्यू
तनहा (वव०) (tanhā) seul स़॒ल, solitaire सौलीतरै, 
isolé इज़ौले

तनहाई (स्त्ी०) (tanhāī) solitude सौलीत्यूद, 
isolement(m) इज़ौलमराँ

तना (पु०ं) (tanā) 1. tronc त्रौं 2. tendu(adj) तरादँ्यू
तनातनी (स्त्ी०) (tanatanī) tension(f) (de 
relations) तराँस््ों

तनाव (पुं०) (tanāv) tension(f) तराँस््ों, regidité 
रीझ़ीदीते

तनावपूण्द (वव०) (tanāvpūrṇ) tendu तराँद्यू
ततनक (क्क्०वव०) (tanik) un peu अ ंप़

तनूकरण (पुं०) (tanukaraṇ) dilution(f) दील्यूस््ों

तनमय (वव०) (tanmaya) absorbé आपज़ौरबे

तनमयता (स्त्ी०) (tanmayatā) concentration 
कोसराँत्रास््ों

तनय (वव०) (tanya) extensible ऐकसतराँसीबल, 
ductible द य्ूकतीबल

तनयता (स्त्ी०) (tanyatā) ductilité द्यूकतीलीत,े 
extensibilité ऐकसतराँसीबीलीते

तप (पुं०) (tap) ascétisme आसेतीज़म,  
mortification(f) de soi मौरतीफ़ीकरास््ों द सुवरा

तपन (स्त्ी०) (tapan) chaleur शराल़॒ र, douleur 
दयूल़॒

तपना (अ०क्क्०) (tapanā) 1. être chauffé एत् 
शौफ़े 2. pratiquer la mortification de soi 
प्रातीके लरा गौरतीफ़ीकरास््ों द सुवरा

तपसया (स्त्ी०) (tapasyā) pénitence ascetisme 
पेनीतराँस आसेतीज़म

तपकसवनी (स्त्ी०) (tapasvinī) femme ascète 
फराम आसतै

तपसवी (पुं०) (tapasvī) ascète आसतै

तपाक से (क्क्०वव०) (tapāk se) avec cordialité 
आवकै कौर द्रालीत,े chaleureusement शराल़॒ ऱ॒ ज़मरँा                                                
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तराईतबेला

तरकश (पुं०) (tarkaś) carquois frémissement 
कराकु्त वरा फेसमसमे

तरकारी (स्त्ी०) (tarkārī) légumes लेग य्ूम

तरकीब (स्त्ी०) (tarkīb) 1. méthode(f) मेतौद 2. 
solution सोल्यूस््ों

तर्की (स्त्ी०) (tarakkī) 1. progrès प्ोग् ै2. 
promotion प्ोमोस््ों

तरजीह (स्त्ी०) (tarjīh) priorité(f) प्ी्ौरीत,े 
préférence(f) पे्फ़ेरराँस

तरजरुमा (तजरु्दमा) (पुं०) (tarjumā) traduction(f) 
त्राद्यूकस््ों

तरणी (स्त्ी०) (taraṇī) bâteau बरातो

तरतीब (स्त्ी०) (tartīb) arrangement आरराँझ़मराँ

तरतीबवार (क्क्०वव०) (tartībvār) propre प्ौप्

तरननरुम (पुं०) (tarannum) rhythme रीद

तर्फ (क्क्०वव०) (taraf) vers वरै

तर्फरार (वव०) (tarafdār) 1. partisan परातशीजरा ँ2. 
partiel परासशी्राल

तर्फरारी (स्त्ी०) (tarafdārī) partialité(f) परासशी्रा-
लीत,े esprit de parti एस्प्ी द परातशी

तर-बतर (वव०) (tarbatar) trempé त्राँपे, mouillé 
मुवी्े

तरबूज (पुं०) (tarbūj) pastèque(f) परासतकै, 
melon मलों

तरल (वव०) (taral) liquide लीकीद

तरलता (स्त्ी०) (taraltā) fluidité(f) फल्ुईदीते

तरस (पुं०) (taras) pitié(f) पीती्े

तरसखाना (अ०क्क्०) (taras khānā) avoir pitié 
de quelqu’un आवुआर पीती्े द कैलकँ

तरसना (अ०क्क्०) (tarasnā) se languir de स 
लराँगुवीर द, manquer मराँके

तरसाना (स०क्क्०) (tarsānā) tenter तराँते

तरह (स्त्ी०) (tarah) type तीप

तराई (स्त्ी०) (tarāī arroser) 1. terre  
marécageuse तरै मरारेकराझ़़॒ ज़ 2. vallée वराले  
3. refraichissant रफे़शीसराँ

तबेला (पुं०) (tabelā) étable(f) एतराबल

तभी (क्क्०वव०) (tabhī) 1. à ce moment-lā आ स 
मौमराँ लरा 2. pour cette raison पयूर सतै रेज़ों

तमंचा (पुं०) (tamàncā) revolver रवौलवरै, 
pistolet पीस्तौले

तम (पुं०) (tam) ombre(f) ओंब्

तमकना (अ०क्क्०) (tamaknā) furieux फ्यूरी्, 
se mettre en colère समतै् आ ँकोलरै

तमगा (पुं०) (tamgā) médaille(f) मेंदराई

तमतमाना (अ०क्क्०) (tamtamānā) être furieux 
एत् फ्यूरी्

तमतमाहट (स्त्ी०) (tamtamāhaṭ) rougi de 
colère रुझ़ी द कोलरै

तमनना (स्त्ी०) (tamannā) envie आवँी, dé-
sir(m) देज़ीर

तमस (पुं०) (tamas) ténèbres(fpl) तनेबै्

तमाख ू(तमराकयू ) (पुं०) (tamākhū) tabac तराबरा

तमाचा (पुं०) (tamācā) gifle(f) झ़ीफल, claque(f) 
कलराक

तमाम (वव०) (tamām) tout तयू, entier आतँ्े

तमाशबीन (पुं०) (tamāśbīn) spectateur 
स्पकैतरात़॒र

तमाशा (पुं०) (tamāśā) spectacle स्पैकतराकल

तमाशाई (पुं०) (tamāśāī) spectateur स्पैकतरात़॒र

तमीज (स्त्ी०) (tamīz) etiquette एतीकैत,  
décorum(m) देकोरम, manières मरान्ैर

तय (वव०) (tay) décidé देसीदे

तय करना (स०क्क्०) (tay karnā) décider देसीदे

तयशरुरा (वव०) (tayśudā) décidé देसीदे

तरंग (स्त्ी०) (tarang) vague(f) वराग

तरंधगणी (स्त्ी०) (tarangiṇī) fleuve(m) फल़॒व, 
rivière रीवी्ैर

तरंधगत (स्त्ी०) (tarangit) plein des grosses 
vagues पलैं दे ग्ोस वराग

तर (वव०) (tar) mouillé मुवी्े
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तक्द संगत (वव०) (tarksangat) rationnel  
ररास््ोनैल

तक्द हीन (वव०) (tarkahīn) irrationnel इररा्तस््ोनैल, 
qui n’a pas de logique की नरा परा द लोझ़ीक

त्य्द (वव०) (tarkya) discutable दीस्क य्ूतराबल

तज्द (स्त्ी०) (tarj) 1. façon(f) फरासों  
2. mélodie(f) मेलोदी

तज्दनी (स्त्ी०) (tarjanī) index ऐंदैकस

तजरु्दमा (पुं०) (tarjumā) traduction(f) त्रादय्ू यूकस््ों

तप्दण (पुं०) (tarpaṇ) offrir hommage aux 
ancêtres औफ़रीर ओमराझ़ ओज़राँसतै्

तल (पुं०) (tal) 1. niveau नीवो, étage एतराझ़ 2. 
fond फ़ों

तलक (अव्०) (talak) jusqu’au/à झ य्ूस्को/आ

तलघर (पुं०) (talghar) sous-sol सयू सौल

तलछट (स्त्ी०) (talchaṭ) sédiment सेदीमराँ

तलना (स०क्क्०) (talnā) 1. frire फ़ीर 2. fouetter 
फ़ुवेते

तलब (स्त्ी०) (talab) 1. appel आपलै 2. désir 
देज़ीर, envie आवँी

तलमाग्द (पुं०) (talmārg) métro मेत्ो

तलवा (पुं०) (talvā) semelle(f) समलै

तलवार (स्त्ी०) (talvār) épée(f) एपे

तलहटी (स्त्ी०) (talhaṭī) contreforts कोंत्फ़ौर

तला (पुं०) (talā) 1. fond फ़ों 2. semelle(f) समलै

तलाक (पुं०) (talāk) divorce दीवौस्त

तलाकशरुरा (वव०) (talākśudā) divorcé दीवौसझ़े

तलाश (स्त्ी०) (talās̄) quête(f) कैत,  
investigation(f) ऐंवसै्तीगरास््ों

तलाशना (स०क्क्०) (talās̄nā) chercher शशैझ़े

तलाशी (स्त्ी०) (talās̄ī) recherche(f) रशशै्त

तली (स्त्ी०) (talī) fond फ़ों

तलयैा (स्त्ी०) (talaiyā) étang(m) एतराँ

तलख (वव०) (talkh) amer आमरै

तराज ू(पुं०) (tarājū) balance(f) बरालराँस

तराना (पुं०) (tarānā) 1. chanson(f) शराँसों 2. 
style particulier de chanter स्तील परातशीक य्ूल्े 
द शराँते

तरावट (स्त्ी०) (tarāvaṭ) 1. hydratant ईद्ररातरा ँ2. 
refraichissant रफे़शीसराँ, fraîcheur(f) फेश़॒ र

तराश (स्त्ी०) (tarāś) ciselure(f) सीज़ल्यूर

तराशना (स०क्क्०) (tarās̄nā) tailler तरा्े, ciseler 
सीज़ले

तरी (स्त्ी०) (tarī) 1. humidité(f) ई्यूमीदीत,े cari 
करारी 2. fraîcheur(f) फे़श़॒ र

तरीका (पुं०) (tarīkā) méthode(f) मेतौद

तर (पुं०) (tarū) arbre आब््त

तरण (वव०/पुं०) (taruṇ) jeune झ़़॒ न, jeune 
homme झ़़॒ नोम

तरणाई (स्त्ी०) (taruṇāī) jeunesse झ़़॒ नसै

तरणावसिा (स्त्ी०) (taruṇāvasthā) jeunesse 
झ़़॒ नसै

तरणी (स्त्ी०) (taruṇī) jeune fille झ़़॒ न फ़ी्

तरेड़ (स्त्ी०) (tareṛ) craquelure(f) क्राकल्यूर

तरेरना (स०क्क्०) (tarernā) 1. regarder avec 
colère रगरादझ़े आवकै कोलरै 2. voir d’un mauvais 
oeil वआुर दैं मोवेज़्

तरोई (स्त्ी०) (taroī) type de légume तीप द 
लेग्यूम

तक्द  (पुं०) (tark) argument आग्यू्तमराँ, logique(f) 
लोझ़ीक

तक्द -करु तक्द  (पुं०) (tark-kutark) argument et 
contre argument आग्यू्तमराँ ए कोंत् आग्यू्तमराँ

तक्द यरुद्ि (पुं०) (tarkyudh) débat देबरा

तक्द -प्वतक्द  (पुं०) (tark-vitark) argumentation(f) 
आग्यू्तमराँतरास््ों, débat देबरा

तक्द प्वद्या (स्त्ी०) (tarkvidyā) logique लोझ़ीक्, 
débat देबरा

तक्द शासत्र (पुं०) (tarks̄āstra) science(f) de la 
logique सी्राँस द लरा लोझ़ीक
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ताकततलखी

तहमर (पुं०) (tehmad) linge autour des reins 
लझै़ ओतयूर दे रैं

तहरी (स्त्ी०) (tehrī) un plat du riz fait aux 
légumes अ ँपलरा द य्ू री फ़े ओ लेग य्ूम

तहलका (पुं०) (tehelkā) panique(f) परानीक,  
agitation(f) आझ़ीतरास््ों, trouble त्यूबल

तहस-नहस (वव०) (tehes-nahas) anéanti 
आने्राँती

तहस-नहस करनरा (स०क्क्०) (tehes-na-
has-karnā) détruire देत्वुीर, dévaster देवरास्त,े 
ravager ररावराझ़े

तहसील (स्त्ी०) (tehsīl) arrondissement(m) 
आरोंदीस्मरा,ँ subdivision d’un département 
स््यूबदीवीज़्ों दँ देपरारतमराँ

तहसीलरार (पुं०) (tehsīldār) agent  
d’arrondissement आझरा ़ ँदरारोंदीस्मराँ

तहा ँ(क्क्वव०) (tahā)̃ là लरा

तहाना (तहलगाना) (स०क्क्०) (tahānā) plier 
पली्े

ताँगा (पुं०) (tāngā) calèche à chevaux करालेश 
आ शवो

ताँत (स्त्ी०) (tāt̃) corde de boyau कोदझ़े द बुवरा्ो

तांत्त्रक (वव०)/(पुं०) (tāntrik) celui qui pratique 
les occultes सलवुई की प्रातीक ले ज़ोक य्ूलत

ताँबा (पुं०) (tāmbā) cuivre कवीव्र

तांबूल (परान) (पुं०) (tāmbūl) bétel बेतलै

ताई (स्त्ी०) (tāī) tante (la femme du frère 
aîné du père) तराँत

ताऊ (पुं०) (tāū) oncle (le frère aîné du père) 
personne ओकंल

ताक (स्त्ी०) (पुं०) (tāk) regard fixe रगरार फ़ीकस, 
étagère(f) एतराझ़ैर

ताक-झाँक (स्त्ी०) (tāk-jhā͂k) regard furtif(m) 
रगरार फ य्ूतशीफ़

ताक-झाँक करना (अ०क्क्०) (tāk-jhā͂k karnā) 
regarder furtivement रगरादझ़े फ्यूतशीवमराँ

ताकत (स्त्ी०) (tākāt) puissance पुवीसराँस,  
force फौस्त

तलखी (स्त्ी०) (talkhī) amertume आमतै्यू्तम

तलला (पुं०) (tallā) étage एतराझ़

तललीन (वव०) (tallīn) engagé आगँराझ़े

तललीनता (स्त्ी०) (tallīntā) passion परास््ों

तवा (पुं०) (tavā) poêle(f) पुवराल

तवाय्फ (स्त्ी०) (tavāyaf) prostituée प्ौस्तीतुवे

तवारीख (स्त्ी०) (tavārīkh) histoire(f) ईस्तुवरार

तशरी्फ रखना (अ०क्क्०) (tas̄rīf rakhnā) s’asse-
soir सरासुवरार

तशरी्फ लाना (अ०क्क्०) (tas̄rīf lānā) rendre 
visite रराँद्र वीज़ीत

तशतरी (स्त्ी०) (tas̄tarī) assiette आस््ैत

तसरीक (पुं०) (tasdīk) attestation(f) आतैस्तरा-
स््ों, validation वरालीदरास््ों

तसला (पुं०) (taslā) casserole(f) करासरौल

तसली (स्त्ी०) (taslī) petite casserole(f) पतीत 
करासरौल

तसलली (स्त्ी०) (tasallī) satisfaction(f) सरातीस ्-़
फराकस््ों

तसलली ब्श (वव०) (tasallī baksh) satisfaisant 
सरातीस ़्फज़राँ

तसकर (पुं०) (taskar) contrebandier कोंत्बराँद्े

तसकरी (स्त्ी०) (taskarī) contrebande कोंत्बराँद

तसवीर (स्त्ी०) (tasvīr) image(f) ईमराझ़,  
photographie(f) फ़ोतोग्राफ़ी

तह (स्त्ी०) (tah) 1. couche कयू श, pli पली 2. 
détails देतरा्, fond du problème फों द्यू प्ौबलमै

तह करना (स०क्क्०) (tah karnā) plier पली्े

तहकीकात (स्त्ी०) (tehkīkāt) investigation(f) 
ऐंवेस्तीगरास््ों, enquête(f) आकैँत

तहखाना (पुं०) (tehkhānā) sous-sol सयू सौल

तहजीब (स्त्ी०) (tehjīb) manières मरानी्रै, 
savoir vivre सरावुआर वीव्र

तहबंर (पुं०) (tehband) linge autour des reins 
लैंझ़ ओतयूर दे रैं
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तारार (स्त्ी०) (tādād) quantité(f) कराँतीत,े 
nombre नोंब्

तान (स्त्ी०) (tān) tonalité(f) तोनरालीते

तानना (स०क्क्०) (tānanā) 1. étirer एतीरे 2. 
serrer सेरे

ताना (पुं०) (tānā) 1. brimade(f) ब्ीमराद 2. 
chaîne शनै

ताना-बाना (पुं०) (tānā-bānā) (f) chaîne et la 
trame शनै ्ए लरा त्राम

ताना मारना (स०क्क्०) (tāna mārnā) se moquer 
de स मोके द

तानाशाह (पुं०) (tānāśāh) dictateur दीकतरात़॒

तानाशाही (स्त्ी०) (tānāśahi) dictature 
दीकतरात्यूर

ताप (पुं०) (tāp) chaleur(f) शराल़॒ र

तापक (पुं०) (tāpak) appareil de chauffage 
आपरारै् द शोफ़राझ़, radiateur रराद्रात़॒र

तापक्म (पुं०) (tāpkram) température(f) 
तराँपेररात्यूर

तापचालक (वव/पुं०) (tāpcālak) conducteur de 
chaleur कोंद य्ूकत़॒र द शराल़॒ र

तापना (अ०क्क्०) (tāpnā) se chauffer स शोफ़े

तापमान (पुं०) (tāpmān) température(f) 
तराँपेररात्यूर

तापमापी (पुं०) (tāpmāpі̄) thermomètre तैमपोमतै्

तापसह (वव०) (tāpsah) résistant à la chaleur 
रेज़ीस्तरा ँआ लरा शराल़॒ र

ताप्पत (वव०) (tāpit) chauffé शोफ़े

ताप्पत्र (पुं०) (tāpitra) appareil de chauffage 
आपरारै् द शोफ़राझ़

तापीय (वव०) (tāpі̄ya) thermique तैमशीक

ताबड़-तोड़ (क्क्०वव०) (tābaṛ-toṛ) 1. sans-cesse 
सराँ ससै 2. de façon désordornée द फ़रासों  
देज़ौ  �दराेने

ताबीज (पुं०) (tābīj) amulette(f) आम य्ूलतै

ताबूत (पुं०) (tābūt) cercueil सरैक़॒ ्

ताकतवर (वव०) (takatvar) puissant पुवीसरा,ँ qui 
a de la force की आ द लरा फ़ौस्त

ताकना (स०क्क्०) (tāknā) regarder fixement 
रगरादझ़े फीकस्मराँ

ताकक (अव्०) (tāki) pour que पयूर क

ताकीर (स्त्ी०) (tākīd) instruction ऐेंस्त््ुकस््ों

ताज (पुं०) (tāj) couronne(f) कयू रौन

ताजगी (स्त्ी०) (tājgī) fraîcheur(f) फे़श़॒ र

ताजपोशी (स्त्ी०) (tājpośī) couronnement(m) 
कयू रौनमराँ

ताजा (वव०) (tājā) fraîs फे़

ताजासमाचार (पुं०) (tājā samācār) les 
dernières nouvelles ले दैनशी्रै नयूवलै

ताजीरात-ए-द्हरं (पुं०) (tājīrāte-hind) code pénal 
indien कौद पेनराल ऐंद्राँ

ताजजरुब (पुं०) (tājjub) étonnement एतोनमराँ, 
surprise(f) स् य्ूरप्ीज़

ताड़ (पुं०) (tāṛ) palmier परालमी्े

ताड़न (पुं०) (tāṛan) châtiment शरातीमराँ

ताड़ना (स०क्क्०)/(स्त्ी०) (tāṛnā) 1. réprimander 
रेप्ीमराँदे 2. deviner दवीने 3. punition(f)  
प्यूनीस््ों, châtiment शरातीमराँ

ताड़नीय (वव०) (tāṛnīya) punissable प्यूनीसराबल

ताड़ी (स्त्ी०) (tāṛī) grog ग्ौग

तातकामलक (वव०) (tātkālik) 1. immédiat ईमेद्रा 
2. tentatif तराँतरातीफ़

तातकामलक ायवसिा (स्त्ी०) (tātkālik vyavasthā) 
arrangement tentatif आरराँझ़मरा ँतराँतरातीफ़, 
provisoire प्ोवीज़ुवरार

तातकामलक समाचार (पुं०) (tātkalik samācār) 
dernière nouvelle(f) दैनशी्रै नयूवलै

तातपय्द (पुं०) (tātparya) objectif ओबझ़ैकतीफ़, 
intention(f) ऐंतराँस््ों

ताकतवक (वव०) (tātvik) substentiel  
स््यूबस्तराँस््लै, élémentaire एलेमराँतरै

तारातमय (पुं०) (tādātya) unicité(f) इ्यूनीसीते
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ताललरुकताबेरार

तारसचंार (पु०ं) (tārsancār) télégraphie(f) तलेेग्राफ़ी

तारांककत (वव०) (tārānkit) marqué d’un astéris-
que मराकझ़े  दँ आस्तरेीस्क

तारांककत रिशन (पुं०) (tārānkit) marqué d’un 
astérisque मराकझ़े  दँ आस्तरेीस्क

तारा(पुं०) (tārā) étoile(f) एतुवराल

तारापरुंज (पुं०) (tārāpunj) constéllation(f) 
कोंस्तलेरास््ों

तारामडंल (पु०ं) (tārāmandal) 1. constéllation(f) 
कोंस्तलेरास््ों 2. planétarium पलरानेतरारी्म

ताररका (स्त्ी०) (tārikā) 1. astérisque  
आस्तरेीस्क 2. actrice(f) आकत्ीस, vedette वदैत

तारीख (स्त्ी०) (tārīkh) date(f) दरात

तारी्फ (स्त्ी०) (tārīf) 1. éloges(f) एलोझ़ 2. 
présentation पे्ज़राँतरास््ों

तारणय (तरणाई) (पुं०) (tāruṇya) jeunesse(f) 
झ़ऩ॒ ैस

ताकक्द क (वव०) (tārkik) logicien(ne) लोझीस््ँ

ताल (पुं०) (tāl) 1. rhythme रीदम 2. étang एतराँ                                

तालमेल (पुं०) (tālmel) coordination(f)  
कोऔददीनरास््ों, harmonie(f) आमपोनी

तालाय (वव०) (tālavya) palatal परालरातराल

ताला (पुं०) (tālā) verouillage वरुई्राझ़

ताला-करुं जी (स्त्ी०) (tālā-kunjī) serrure et la 
clef सर्

तालाबंरी (स्त्ी०) (tālābandī) lockout लोकराऊत

तालाब (पुं०) (tālāb) étang एतराँ

तामलका (स्त्ी०) (tālikā) liste(f) लीस्त,  
inventaire ऐंवराँतरेे

ताली (स्त्ी०) (tālī) 1. battement des mains 
बरातमराँ दे मैं 2. clef(f) कले

तालीम (स्त्ी०) (tālīm) formation(f) फौमरा्तस््ों

तालरु (पुं०) (tālu) palais पराले

ताललरुक (पुं०) (tālluk) relation(f) रलरास््ों, 
rapport ररापौर

ताबेरार (वव०/पुं०) (tābedār) servile सवैशील

ताबेरारी (स्त्ी०) (tābedāri) servilite(f) सवैशीलीत,े 
soumission सयूमीस््ों

तामचीनी (स्त्ी०) (tāmcīnī) émail एमरा्

तामचीनी का बत्दन (पुं०) (tāmcīnī ka bartan) 
articles en métal émaillés आतशीकल अ ँमेतराल 
एमरा्े

तामझाम (पुं०) (tāmjhām) attirail आतीररा्

तामलोट (पुं०) (tāmloṭ) gobelet en émail गोबले 
आ ँऐमरा्

तामील (स्त्ी०) (tāmīl) exécuter एगज़ेक्यूते

ताम्र (पुं०) (tāmra) cuivre कवीव्र

ताम्रकार (पुं०) (tāmrakār) dinandier दीनराँद्े

ताम्रपत्र (पुं०) (tāmrapatra) plaque de cuivre(f) 
पलराक द कवीव्र

ताम्रपात्र (पुं०) (tāmrapātra) ustensile en  
cuivre ई य्ूस्तराँसील आ ँकवीव्र

ताम्रयरुग (पुं०) (tāmrayug) âge du bronze आझ़ 
द्यू ब्ोंज़

तार (पुं०) (tār) 1. fil métallique फ़ील मेतरालीक 2. 
fil फ़ील, trame त्राम 3. télégramme तलेेग्राम

तारक (पुं०) (tārak) astérisque आस्तरेीस्क

तारक-धचह्न (पुं०) (tārak-cinh) astérisque 
आस्तरेीस्क

तारकोल (पुं०) (tārkol) houille(f) ऊई

तारघर (पुं०) (tārghar) bureau de télégraphes 
ब्यूरो द तलेेग्राफ़

तारतमय (पुं०) (tārtamya) comparabilité(f) 
कोंपरारराबीलीते

तार रेना/करना (स०क्क्०) (tārdenā) envoyer un 
message télégraphique आवँुआ्े अ ँमेसराझ़ 
तलेेग्राफ़ीक

तारना (स०क्क्०) (tārnā) délivrance(f) देलीव्रराँस

तार-पता (पुं०) (tār-patā) adresse  
télégraphique(f) आदै्रस तलेेग्राफ़ीक

तारपीन (पुं०) (tārpīn) térébenthine तरेेबराँतीन
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ततमंकजला (वव०) (timanjilā) à trois étages आ 
त्वुराज़ेतराझ

ततमाही (वव०) (timāhī) tous les trois mois तयू ले 
त्वुरा मुवरा, trimestriel त्ीमसै्त्ी्लै

ततममर (पुं०) (timir) ombre(f) ओंब्

ततरंगा (वव०) (tirangā) tricolor त्ीकोलोर

ततरछा (यत््तक) (वव०) (tirchā) oblique ओबलीक

ततरना (अ०क्क्०) (tirnā) flotter फलोते

ततरपन (वव०) (tirpan) cinquante-trois सैंकराँत 
त्वुरा

ततरपाल (पुं०) (tirpāl) bâche(f) goudronnée 
बराश गयूद्रोने

ततरसठ (वव०) (tirsaṭh) soixante-trois स्वरासराँत 
त्वुरा

ततरसकार (पुं०) (tiraskār) 1. mépris मेप्ी 2. 
manque de respect मराँक द रस्पे

ततरसकृत (वव०) (tiraskrit) 1. humilié ई्यूमीली्े, 
ridiculisé रीदीक य्ूलीज़े 2. traité sans respect 
त्ते ेसराँ रस्पे

ततरानवे (वव०) (tirānve) quatre-vingt treize करात् 
वैं त्ज़ै

ततरासी (वव०) (tirāsī) quatre-vingt trois करात् वैं 
त्वुरा

ततराहा (पुं०) (tirāhā) jonction de trois routes 
झ़ोंकस््ोंद त्वुरा रुत

ततरोिान (पु०ं) (tirodhān) disparition दीस्परारीस््ों

ततरोभाव (पुं०) (tirobhāv) disparition(f)  
दीस्परारीस््ों

ततरोभूत (वव०) (tirobhūt) disparu दीस्परार ्

ततरोद्हत (वव०) (tirohit) disparu दीस्परार ्

ततय्दक (वव०) (tiryak) oblique ओबलीक

ततल (पुं०) (til) grain de beauté ग्ैं द बोते

ततलक (पुं०) (tilak) type de marque auspice 
sur le front तीप द मराक्त  ओस्पीस स् य्ूर ल फ़ों

ततलचट्टा(पुं०) (tilcaṭṭā) cafard कराफ़रार,   
 cancrelat कराँक्लरा                                                

ताललरुका (पुं०) (tāllukā) sous-districts सयू 
दीस्त्ीकत

ताललरुकेरार (पुं०) (tāllukedār) inspecteur de 
sous-district ऐंस्पकैत़॒र द सयू दीस्त्ीकत

ताव (पुं०) (tāv) 1. chaleur(f) शराल़॒ र 2. feuille(f) 
फ़् 3. respect de soi रस्पे द सुवरा

तावीज (पुं०) (tāvīj) amulette(f) आम्यूलतै

ताश (पुं०) (tāś) carte à jouer करात्त आ झ़ु्े

तासीर (स्त्ी०) (tāsīr) propriété प्ोप्ी्ेत,े biens 
त्ब्राँ

ततकड़म (स्त्ी०) (tikṛam) manipulation  
मरानीप्यूलरास््ो, ruse र ्् यूज़

ततकड़मी (पुं०) (tikṛamī) manipulateur  
मरानीप्यूलरात़॒र

ततकड़ी (स्त्ी०) (tikṛī) trio त्ी्ो

ततकोन (त्त्रकोण/ततकोना/त्त्रकोणीय) (वव०)/(पुं०) 
(tikonā) triangulaire त्ी्राँग य्ूलरै, triangle 
त्ी्राँगल

तत्की (स्त्ी०) (tikkī) le numéro trois des jeux 
de cartes ल न्यूमेरो त्वुरा दे झ़ द करात्त

तत्त (वव०) (tikt) amer आमरै, piquant पीकराँ

तत्तता (स्त्ी०) (tiktatā) amertume आमतै्यू्तम

ततगरुना (वव०) (tigunā) triple त्ीपल

ततजारत (स्त्ी०) (tijārat) commerce कोमसै्त

ततजारती (वव०) (tijāratī) commercial कोमसैशी्राल

ततजोरी (स्त्ी०) (tijorī) coffre-fort कौफ़-फ़ौर

तततर-त्बतर करना (स०क्क्०) (titar-bitar karnā) 
disperser दीस्पसैझ़े, répandre रेपराँद्र

तततली (स्त्ी०) (titlī) papillon परापी्ों

ततधि (स्त्ी०) (tithi) date(f) दरात

ततधि-तनिा्दरण (पुं०) (tithi-nirdhāraṇ) fixer la 
date फ़ीकसे लरा दरात                      

ततनका (पुं०) (tinkā) paille(f) परा्

ततपाई (स्त्ी०) (tipāī) trépied त्पेी्े

ततबारा (क्क्०वव०) (पुं०) (tibārā) pour la 
troisième fois पयूर लरा त्वुराज़्मै फुवरा
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तरुनकनाततलममलाना

तीि्दयात्रा (स्त्ी०) (tīrthyātrā) pèlerinage 
पलैरीनराझ़

तीि्दयात्री (पुं०) (tīrthyātrī) pèlerin पेलरैं

तीिा्दटन (पुं०) (tīrthāṭan) pèlerinage पलैरीनराझ़

तीली (स्त्ी०) (tīlī) 1. allumette आल य्ूमतै 2. 
rayon ररा्ों 3. aiguille एगवुई

तीव्र (वव०) (tīvra) 1. rapide ररापीदत े2. intense 
ऐंतराँस 3. aiguë एग्यू
तीव्रता (स्त्ी०) (tīvratā) 1. rapidité ररापीदीत े2. 
intensité ऐंतराँसीते

तीस (वव०) (tīs) trente त्राँत

तीसरा (वव०) (tīsrā) troisième त्वुराज़्मै

तीसरा पहर (पुं०) (tīsrā pahar) aprèś midi आपे् 
मीदी

तीसवा ँ(वव०) (tīsvā͂) trentième त्राँती्मै

तरुंग (वव०) (tunga) haut ओ

तरुंद्रल (वव०) (tundil) bedonant बदोंनराँ

तरुक (स्त्ी०) (tuk) rime रीम

तरुकबंरी (स्त्ी०) (tukbandī) mettre en vers मतै् 
आ ँवरै

तरुकांत (वव०) (tukānt) rimé रीमे

तरु्का (पुं०) (tukkā) 1. flèche फलशै 2. moyens 
मुवरा्रा ँ3. supposition au hasard स् य्ूपोज़ीस््ों 
ओ आज़रार

तरुचछ (वव०) (tuccha) mesquine insignifiant 
मेस्कैं  ऐंसीन्ीफ़ी्राँ

तरुचछता (स्त्ी०) (tucchatā) mesquinerie मसै्की-
नरी, insignifiance ऐंसीन्ीफ़ी्राँस

तरुड़वाना (स०क्क्०) (tuṛvānā) faire casser/rom-
pre फ़ैर करासे/रोंप्

तरुड़ाई (स्त्ी०) (tuṛāī) honoraire pour faire  
briser des choses ओनोरैर पयूर फ़ैर ब्ीज़े दे शोज़

तरुड़ाना (स०क्क्०) (tuṛānā) 1. faire casser फ़ैर 
करासे 2. encaissement आकेँस्मराँ

तरुतलाना (अ०क्क्०) (tutlānā) zezayer ज़ेज़राई्े

तरुनकना (अ०क्क्०) (tunaknā) irritable ईरीतराबल, 
maussade मोसराद

ततलममलाना (अ०क्क्०) (tilmilānā) s’enerver 
सेनवैझ़े, agiter आझ़ीते

ततलसम (पुं०) (tilasma) magique मराझ़ीक, 
miracle मीरराकल

ततलसमी (वव०) (tilasmī) magique talismanique 
मराझ़ीक तरालीस्मरानीक

ततलहन (पुं०) (tilhan) oléagineux ओले्राझ़ीऩ

ततलांजमल (स्त्ी०) (tilānjali) offrir des grains 
de sésame aux ancêtres hindous औफ़रीर दे 
ग्ैंदसेसराम ओ ज़राँसतै् ऐंदयू
ततलली (पलीहरा) (स्त्ी०) (tillī) rate(f) ररात

ततहततर (वव०) (tihattar) soixante-treize 
स्वरासरातँ त्ज़े

ततहरा (वव०) (tihrā) triple त्ीपल

ततहाई (वव०) (tihāī) un tiers अ ँत्ैर

तीक्ण (वव०) (tīkśṇa) 1. vif वीफ़ 2. piquant पीकराँ

तीक्णता (स्त्ी०) (tīkśṇatā) 1. brusquerie 
ब््ुस्करी 2. piquant पीकराँ

तीक्णबरुद्धि (वव०) (tīkśṇabuddhi) intelligent vif 
ऐंतलेीझ़रा ँवीफ़

तीखा (वव०) (tīkhā) piquant पीकराँ, epicé 
pimenté एपीसे पीमराँते

तीखापन (पुं०) (tīkhāpan) piquant पीकरा,ँ acuité 
आक्ुईते

तीतर (पुं०) (tītar) perdrix पैद्रदीकस

तीता (वव०) (tītā) amer आमरै

तीन (वव०) (tīn) trois त्वुरा

तीमाररार (पुं०) (tīmārdār) préposé aux soins 
garçon de salle पे्पोज़े ओ स्वरा ँगरासजों द सराल

तीमाररारी (स्त्ी०) (tīmārdārī) soins des 
malades स्वरा ँदे मरालराद

तीरंराज (पुं०) (tīrandāj) archer आशझ़े

तीरंराजी (स्त्ी०) (tīrandājī) tir à l’arc तीर आ लराक्त

तीर (पुं०) (tīr) 1. flèche फलशै 2. plage पलराझ़

तीि्द (पुं०) (tīrth) endroit de pèlerinage आदँवुरा 
द पलैरीनराझ़
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तरुलनातमक प्ववरण (पुं०) (tulnātmak vivaraṇ) 
description comparative देस्क्ीपस््ों  
कोंमपराररातीव

तरुलनीय (वव०) (tulanīya) comparable कोंपरारराबल

तरुलवाई (स्त्ी०) (tulvāyī) frais de la pesée फे़ 
द लरा पज़े

तरुलवाना (स०क्क्०) (tulvānā) faire peser फ़ैर पज़ें

तरुलसी (स्त्ी०) (tulsī) basilic बराज़ीलीक

तरुला (स्त्ी०) (tulā) balance(f) बरालराँस

तरुलाई (स्त्ी०) (tulāī) pesage पसराझ़

तरुलारंड (पुं०) (tulādanḍ) balance à plateaux 
बरालराँस आ पलरातो

तरुलय (वव०) (tulya) équivalent एकीवरालराँ

तरुलयता (पु०ं) (tulyatā) équivalence(f) एकीवरालरँास

तरुलयमान (पुं०) (tulyamān) équivalant एकीवरालराँ

तरुलयांक (पुं०) (tulyānk) équivalent एकीवरालराँ

तरुषार (पुं०) (tuṡār) gel झ़ैल, gelée झ़ले

तरुषारपात (पुं०) (tuṡarpāt) chute de neige श य्ूत 
द नझै़, gel झ़ैल

तरुषट (वव०) (tuṡṭ) content कोतरा,ँ satisfait 
सरातीस्फ़े

तरुकषट (पुं०) (tuṡṭi) safisfaction सरातीस्फ़राकस््ों, 
contentement(m) कोंतराँत मराँ

तरुकषटकरण (पुं०) (tuṡṭīkaraṇ) apaisement 
आपेज़मराँ

तरुद्हन (पुं०) (tuhin) 1. gel झ़ैल 2. neige नझै़

त ू(सव्त०) (tū) tu त्यू
तूणीर (पुं०) (tūṇīr) carquois करारकुवरा

तूत (पुं०) (tūt) mûrier म य्ूर्े

तूततया (पुं०) (tutiyā) sulfate स् य्ूलफ़रात,् cuiv-
rique कुवीव्रीक

तूती (स्त्ी०) (tūtī) 1. un petit oiseau qui chante 
अ ँपतीतुवराज़ो की शराँत 2. un petit instument 
musical अ ँपतीतैंस्त् य्ूमरा ँम य्ूज़ीकराल

तू्फान (पुं०) (tūfān) orage औरराझ़, tempête 
तराँपतै

तरुनक-ममजाज (वव०) (tunak-mijāj) fantasque 
फराँतरास्क

तरुनकममजाजी (स्त्ी०) (tunak-mijājī) irritabilité 
ईरीतराबीलीते

तरुम (सव्त०) (tum) tu/vous त्यू/वयू
तरुमड़ी (स्त्ी०) (tumṛī) gourde creuse गयूद्त क़्॒ज़

तरुमरुल (पुं०)/(वव०) (tumul) tumultueux  
त्यूम्यूलतयूअ, agité आझ़ीते

तरुमहारा (सव्त०) (tumhārā) votre, ton वौत्, तों

तरुमही ं(सव्त०) (tumhī) tu/vous seul वयू स़॒ल

तरुरंग (पुं०) (turang) cheval शवराल

तरुरंत (क्क्०वव०) (turant) 1. urgent ई्यूझ़राां 2. 
rapide ररापीद, ponctuel पोंकत्यूवेल 3. tout de 
suite तयू द स्वीत

तरुरंतकाल (पुं०) (turantkul) appel urgent आपलै 
ई य्ूझराां

तरुरंत कार्दवाई (स्त्ी०) (turant kārvāī) action 
rapide आकस््ों ररापीद

तरुंरत भरुगतान (पुं०) (turant bhugtān) paiement 
immédiat पे्मरा ँईमेदी्रा

तरुंरत प्वतरण (पुं०) (turant vitaraṇ) courier 
express कयू री्े ऐकस्प्सै

तरुरपन (पुं०) (turpan) reprise(f) रप्ीज़

तरुरपना (स०क्क्०) (turapnā) repriser रप्ीज़े

तरुरपवाना (तरुरपाना) (स०क्क्०) (turapvānā) faire 
repriser फ़ैर रप्ीज़े

तरुरपाई (स्त्ी०) (turpāī) reprise रप्ीज़

तरुरही (स्त्ी०) (turhī) trompette त्ोंपतै

तरुक्द  (पुं०) (turk) turc (turque) त्यूक्त

तरुककी (पुं०) (turkī) turc (turque)(f) त्यूक्त

तरुरा्द (पुं०) (turrā) le bijou porté sur le turban ल 
ब्ीझ़यू पौतझ़े स््यूर ल त्यूबराां

तरुलनपत्र (पुं०) (tulanpatra) bilan बीलराँ

तरुलना (स्त्ी०) (tulnā) comparaison(f) कोंपरारेज़ों

तरुलनातमक (वव०) (tulnātmak) comparatif 
कोंपराररातीफ़
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तोड़तू्फानी

तजेी (स्त्ी०) (tejī) 1. acuité आकवीत े2. vivacité 
वीवरासीत,े finesse फ़ीनसै

तरेस (वव०) (teras) le treizième jour de quinze 
fois lunaire ल त्ज़ेी्मै ्झ़यूर द कैं ज़ झ़यूर ल य्ूनरै

तरेह (वव०) (terah) treize त्ज़ै

तरेही (स्त्ी०) (terahī) le treizième jour après la 
mort de qa ल त्ज़ैी्ेम ्झ़यूर आपे् लरा मॉर द केलकँ

तरेा (तरेी) (सव्त०) (terā) ton तों, ta तरा

तले (पु०) (tel) huile(f) वील

तलेी (पु०) (telī) pétrolier पेत्ोल्े

तवेर (पु०) (tevar) froncer les sourcils फोंसे ले 
सयूसशी

तैंतालीस (वव०) (ta͂itālīs) quarante-trois  
करारॉनत-त्वुरा

तैंतीस (वव०) (ta͂itīs) trente-trois त्ॉनत-त्वुरा

तनैात (वव०) (taināt) être affecté muté एत् आफ़ैकते

तनैाती (स्त्ी०) (tainātī) mutation, affectation 
म्यूतरास््ों, आफ़ैकतरास््ों

तयैार (वव०) (taiyār) prêt पे्

तयैारी (स्त्ी०) (taiyārī) préparation पे्पराररास््ों, 
préparatifs(mpl) पे्पराररातीफ़

तरैना (अ०क्क्०) (पु०) (tairnā) nager नराझ़,े flotter 
फलोते

तरैाक (पु०) (tairāk) nageur नराझ़़॒ र

तरैाकी (स्त्ी०) (tairākī) natation(f) नरातरास््ों

तलैधचत्र (पुं०) (tailcitra) peinture à l’huile पैंत्यूर 
आ लुवील

तलैपोत (पुं०) (tailpot) pétrolier पेत्ोल्े, bateau 
बरातो

तशै (पुं०) (tais̄) courroux कुरू, colère कोलरै

तसैा (वव०) (taisā) comme ça कौम सरा

तोंर (स्त्ी०) (tond) bedon(m) बदों

तोंरीला (वव०) (tondīlā) bedonnant बदोनराँ

तोड़ (पुं०) (toṛ) 1. antidote आतँीदौत 2. violation 
वी्ोलरास््ों 3. courant d’eau intense कयू ररा ँदो 
ऐंतराँस

तू्फानी (वव०) (tūfānī) orajeux ओरराझ़

तूल रेना (स०क्क्०) (tūl denā) accoder trop 
d’importance आकौदझ़े त्ो दैंपोरतराँस

तूल पकड़ना (स०क्क्०) (tūl pakaṛnā) avoir des 
conséquences sérieuses आवुआर दे कोंसेकराँस 
सेरी्ज़

तूमलका (स्त्ी०) (tūlikā) pinceau पैंसो

तणृ (पुं०) (triṇ) brin d’herbe ब्ैं दैब्त

ततृीय (वव०) (tritīya) troisième त्वुराज़ी्मै

ततृीयांश (पु०) (tritīyāns̄) troisième partie 
त्वुराज़ी्मै परातशी

ततृीया (स्त्ी०) (tritīyā) le troisième jour de 
chaque quinze jours lunair ल त्वुराज़ी्मै झ़यूर द 
शराक् कैं ज़ झ़यूर ल य्ूनरै

तपृत (वव०) (tript) satisfait सरातीस ़्फे, content 
कोंतराँ

तपृत करना (स०क्क्०) (tript kar denā) rendre 
content रराँद्र कोंतराँ

तकृपत (स्त्ी०) (tripti) satisfaction(f) contente-
ment सरातीसफराकस््ों कोंतराँतमराँ

तकृपतकर (वव०) (triptikar) satisfaisant सराती-
स्फ़ज़राँ

तषृा (स्त्ी०) (triṡā) soif स्वराफ़

तपृ्षत (वव०) (triṡit) avoir soif आवुआर स्वराफ़

तषृणा (स्त्ी०) (triṡṇā) 1. soif स्वराफ़ 2. envie 
आवँी, désir देज़ीर

तेंररुआ (पुं०) (tenduā) léopard लेओपरार

तईेस (वव०) (teīs) vingt-trois वैंत त्वुरा

तगे (पुं०) (teg) épée एपे

तजे (वव०)/(पु०) (tej) 1. brusque ब््ुस्क 2. 
rapide ररापीद

तजेडड़या (पुं०) (tejaṛiyā) bourse(f) बयूस्त

तजेकसवता (स्त्ी०) (tejasvitā) brillance(f) ब्ी्राँस

तजेसवी (वव०) (tejasvī) radieux ररादय़,  
rayonnant ररा्ोनराँ

तजेाब (पु०) (tejāb) acide आसीद
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तौमलया (पुं०) (tauliyā) serviette सवैशी्तै

तौहीन (स्त्ी०) (tauhīn) insulte ऐंस् य्ूलत, mépris 
मेप्ी

तय्त (वव०) (tyakt) abandonné आबराँदोने

तयाग (पुं०) (tyāg) renonciation(f) रनोंसी्रास््ों

तयागना (स०क्क्०) (tyāgnā) renoncer रनोंसे

तयागपत्र (पुं०) (tyāgpatr) démission(f) देमीस््ों

तयागपत्र रेना (स०क्क्०) (tyāgpatr denā)  
démissioner(de) देमीसी्ोने(द)

तयागी (वव०) (tyāgī) celui qui renonce सलवुई 
की रनोंस, ascète आसतै

तयाजय (वव०) (tyājya) ce qui peut ête renoncé 
स की प एत् रनोंसे

तयोहार (पुं०) (tyohār) fête(f), festival फ़ैत, 
फ़ैस्तीवराल

तयौं (क्क्०वव०) (tyaũ) de même façon द ममै 
फ़रासों

तयौरी (स्त्ी०) (tyaurī) froncement de sourcils 
फ़्रोंस्मराँ द सयूसशी

तयौरी चढ़ाना (अ०क्क्०) (tyaurī caṛhānā) froncer 
les sourcils फ़ोंसे ले सयूसशी

त्रय (वव०) (traya) 1. triade(f) त्ी्राद 2. 
troisième त्वुराज़्मै 3. trois त्वुरा

त्रयोरशी (स्त्ी०) (trayodaśī) le treizième jour 
de quinze jours lunaire ल त्ज़ैी्मै झ़यूर द कैनज़ 
झ़यूर ल्यूनरै

त्रसत (वव०) (trast) 1. tourmenté तयूमराांते

त्राण (पुं०) (trāṇ) abri आब्ी, protection  
प्ोतकेसी्ों

त्रास (पुं०) (trās) peur(f), terreur प ्रर, तरेे र                                                                                            

त्रासर (त्रासददक) (वव०) (trāsad) tragique त्राझ़ीक

त्रासरी (स्त्ी०) (trāsadī) tragédie(f) त्राझ़देी

त्राद्ह (अव्०) (trāhi) au secours ओ सकयू र

त्त्रकाल (पुं०) (trikāl) les trois temps de la  
conscience passé ले त्वुरा तरा ँद लरा कोंसी्राँस 
परासे, présent et futur पे्ज़राँ ए फ्यूत्यूर

तोड़ना (स०क्क्०) (toṛnā) 1. casser करासे 2. cueillir 
कईर 3. enfreindre आफ़ैँद्र 4. rompre avec qn 
ररँाप् आवकै कैकैं

तोड़-्फोड़ (स्त्ी०) (toṛ-foṛ) sabotage सराबोतराझ़

तोड़-मरोड़ (पुं०) (toṛ-maroṛ) déformation(f) 
देफ़ौमरा्तस््ों, mutilation म्यूतीलरास््ों

तोतला (वव०)/(पुं०) (tottā) blésant लबेज़राँ, quel 
qu’un qui bégaye केलकँ की बेगराई

तोता (पुं०) (totā) perroquet पेरोके

तोप (स्त्ी०) (top) canon करानों

तोपखाना (पुं०) (topkhānā) artillerie(f) आतशीलरी

तोपगाड़ी (स्त्ी०) (topgāṛī) affût de canon 
hippomobile आफ़््यू द करानों ईपोमोबील

तोपची (पुं०) (topcī) artilleur आतशी ़्॒र

तोबा (स्त्ी०) (tobā) s’abstenir de tout  
engagement सराबस्तनीर द तयूतराँगराझ़मराँ

तोरई (स्त्ी०) (toraī) type de legume,  
courgette तीप द लेग य्ूम, कयू रझ़ैत

तोरण (पुं०) (toraṇ) feston, arche आश्त

तोल (स्त्ी०) (tol) poids पुवरा

तोलना (स०क्क्०) (tolnā) peser पज़े

तोला (पुं०) (tolā) unité indienne de poids (à 
peu près egal à 11.7 gms) ई्यूनीत ेऐंनदी्ेन 
द पुवरा

तोशक (स्त्ी०) (tos̄ak) matelas मरातलरा

तोष (पुं०) (toṡ) safisfaction(f) सरातीस्फ़राकस््ों

तोह्फा (पुं०) (tohfā) cadeau(m) करादो

तोहमत (स्त्ी०) (tohmat) allégation(f) आलेगरास््ों

तोहमत लगाना (अ०क्क्०) (tohmat lagānā) 
accuser आक्यूज़े

तौर-तरीका (पुं०) (taur-tarīkā) savoir vivre 
सरावुआर वीव्र

तौल (स्त्ी०) (taul) poids पुवरा

तौलना (स०क्क्०) (taulnā) peser पज़े

तौलाई (स्त्ी०) (taulāī) 1. pesage पसराझ़ 2. frais 
de la pesé फे़ द लरा पज़े
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िलत्त्रकालरशती

ि
िंब (पुं०) (thamb) pillier पील्ें

िकना (अ०क्क्०) (thaknā) fatigué फ़रातीगे

िकान (स्त्ी०) (thakān) épuisement(m)  
एप्ुईज़मरा,ँ fatigué(f) फ़रातीग

िकाना (स०क्क्०) (thakānā) faire épuiser फ़ैर 
एप्ुईज़ें

िका-माँरा (वव०) (thakā-māndā) épuisé एप्ुईज़े

िकावट (िकान) (स्त्ी०) (thakāvaṭ) épuisement 
एप्ुईज़मरा,ँ fatigué(f) फ़रातीग

ि्का (पुं०) (thakkā) caillot करा्ओ

िन (पुं०) (than) mamelle मरामलै

िनेला (पुं०) (thanelī) inflammation de pis 
ऐंफलरामरास््ों द पी

िपकी (स्त्ी०) (thapkī) tape(f) तराप

िपिपाना (स०क्क्०) (thapthapānā) tapoter 
तरापोते

िपिपाहट (स्त्ी०) (thapthapāhāṭ) tape(f) तराप

िपेड़ा (पुं०) (thapeṛā) 1. fracas (des vagues) 
फ़राकरा (देवराग) 2. mugissement म य्ूझ़ीस्मराँ 3. 
coup dur कयू  द़्॒यूर

िपपड़ (पुं०) (thappaṛ) gifle(f) झीफल

िमना (अ०क्क्०) (thamnā) s’arrêter सरारेते

िमाना (स०क्क्०) (thamānā) 1. remettre रमतै् 
2. confier à कोंफ़ी्े आ

िर-िर काँपना (अ०क्क्०) (thar-thar kā͂pnā) 
trembler त्राँबले, frémir फे़मीर, grelotter ग्लोते

िरिराना (अ०क्क्०) (thartharānā) trembler 
त्राँबले, frémir फे़मीर, grelotter ग्लोते

िरिराहट (स्त्ी०) (thartharāhaṭ) frémissement 
फे़मीस्मराँ

िरा्दना (अ०क्क्०) (tharrānā) frémir फे़मीर, 
frissonner फीसोने

िरा्दहट (स्त्ी०) (tharrāhaṭ) frémissement  
फे़मीस्मराँ, frisson फ़्रीसों

िल (पुं०) (thal) terre(f) तरै, lieu ली्

त्त्रकालरशती (पुं०) (trikāldarśī) le grand savant 
doné de la vision divine à travers le temps 
et l’espace ल ग्राँसरावरा ँद ुद लरा वीज़्ो दीवीन आ 
त्रावरै ल तरा ँए लसै्परास

त्त्रकोण (वव०) (trikoṇ) triangle त्ी्राँगल

त्त्रगरुखणत (वव०) (triguṇit) trois fois त्वुरा फवरा

त्त्रजया (स्त्ी०) (trijyā) rayon रराई्ों

त्त्ररोष (वव०) (tridoś) les trois humeurs  
fondamentales du corps  ले त्यूवरा इ य्ूम़॒ र  
 फ़ोंदरामरातँराल द्यू कौर        

त्त्रपक्ीय (वव०) (tripaksīya) trilatéral त्ीलरातरेराल

त्त्रभरुज (पुं०) (tribhuj) triangle त्ी्राँगल

त्त्रभरुजाकार (वव०) (tribhujākār) triangulaire 
त्ी्राँग य्ूलरै

त्त्रया (ततररया) (स्त्ी०) (triyā) femme(f) फ़राम

त्त्रप्वम (वव०) (trivim) tridimensionnel  
त्ीदीमराँस््ोनलै

त्त्रशंकरु  (वव०) (triṡanku) 1. un roi ancren indien 
de la dynastie solaire अ ँरुवरा ऐंद्रा ँद लरा 
दीनरास्ती सोलरै 2. entre l’enfer et le paradis 
आँत् लराँफैर ए ल पराररादी

त्त्रशंकरु  लोकसभा (स्त्ी०) (triṡanku loksabhā) 
parlement en suspens पराल्तमराँ आ ँस््यूस्पराँस, 
parlement sans majorité पराल्तमराँ सराँ मराझ़ोरीते

त्त्रशूल (पुं०) (triśūl) trident त्ीदराँ

त्त्रसूत्री (वव०) (trisūtrī) plan en trois points पलराँ 
आ ँत्वुरा पवराँ

त्ररुद्ट (स्त्ी०) (truṭi) erreur(f) एऱ॒र, faute(f) फ़ौत

त्रमैामसक (वव०) (traymāsik) chaque trimestre 
शराक् त्ीमसै्त्

तवचा (तवक्) (स्त्ी०) (tvacā) peau(f) पो

तवचाप्वज्ान (पुं०) (tvacāvigyān)  
dermatologie(f) दैमरा्ततोलौझ़ी

तवरण (पु०ं) (tvaraṇ) accélération(f) आकसेलेररास््ों

तवरा (स्त्ी०) (tvarā) 1. vitesse(f) वीतसै 2. 
urgence(f) इ य्ूझ़राांस

तवररत (वव०) (tvarit) 1. accéléré आकसेलेरे 2. 
rapidement ररापीदमरा,ँ vite वीत
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धिरक (स्त्ी०) (thirak) mouvement rythmique 
मयूवमराँ रीद

धिरकना (अ०क्क्०) (thiraknā) danser avec des 
mouvements rythmiques दराँसे आवकै दे मयूवमराँ 
रीदमीक् 

धिराना (स०क्क्०) (thirānā) stabiliser स्तराबीलीज़े, 
se calmer स करालमे

िरु्का-्फजीहत (स्त्ी०) (thukkā-fajīhat) re-
proche रप्ौश, censure sociale सराँस््यूर सोस््राल

िरुलिरुल (वव०) (thulthul) flasque फलरास्क

िूक (पुं०) (thūk) salive(f) सरालीव, crachat क्राशरा

िूकना (अ०क्क्०) (thūknā) cracher क्राशे

िूिन (स्त्ी०) (thūthan) muscau म य्ूज़ो

िूनी (स्त्ी०) (thūnī) cale(f) कराल, appuis de 
stabilité आपवुई द स्तराबीलीते

िलैा (पुं०) (thailā) sac सराक

िलैी (स्त्ी०) (thailī) petit sac पती सराक

िोक (पुं०) (thok) en masse आ ँमरास

िोक-कीमत (स्त्ी०) (thok-kīmat) prix de gros 
प्ी द ग्ो

िोक-खरीर (स्त्ी०) (thok-kharīd) achat en vrac 
आशरा आ ँव्रराक

िोक-प्वके्ता (पुं०) (thok-vikreta) grossiste 
ग्ोसीस्त

िोड़ा (वव०) (thoṛā) un peu अ ँप़

िोिरा (वव०) (thothrā) émoussé एमयूसे

िोिा (वव०) (thothā) vide वीद

िोपना (स०क्क्०) (thopnā) imposer ऐंपोज़े

िोबड़ा (पुं०) (thobṛā) museau म य्ूज़ो

र
रंग (वव०) (dang) surpris स् य्ूप्शी, étonné एतोने

रंग रहना (अ०क्क्०) (dang-rahnā) surprise 
स््यूप्शीज, étonné एतोने

रंगल (पुं०) (dangal) tournois de lutte तयूनु्तवरा द 
ल्यूत

िलचर (पुं०) (thalcar) terrestre तरैैस्त्

िलसेना (स्त्ी०) (thalsenā) armée(f) आमझ़े

िाती (स्त्ी०) (thālī) propriété entière प्ोप्ी्ेत े
आतँ्ैर

िान (पुं०) (thān) 1) rouleau de tissu रुलो द 
तीस््यू 2) plateforme en hauteur पलरातफौम्त आ ँ
ओत़॒र

िाना (पुं०) (thānā) commissariat de police 
कोमीसरार्रा द पोलीस

िाना रिभारी (पु०ं) (thānā prabhārī)  
1. responsable de commissariat रेस्पोंसबल द 
कोमीसरार्रा 2. officier de police ओफ़ीस््े द पोलीस

िानेरार (पुं०) (thānedār) officer de police 
ओफ़ीस््े द पोलीस, responsable de commis-
sariat रेस्पोंसबल द कोमीसरार्रा

िानेरारी (स्त्ी०) (thānedārī) fonction en poste 
de police फ़ोंकस््ों आ ँपोस्त द पोलीस

िाप (स्त्ी०) (thāp) rhythmes रीद म, batte-
ments बरातमराँ

िापना (स०क्क्०) (thāpnā) i) installer ऐंस्तराले ii) 
faire de petits gâteaux फ़ैर द पती गरातो

िापी (स्त्ी०) (thāpī) maillet de poitier/maçon 
मराई्े (द पवराती्े/द मरासों)

िामना (स०क्क्०) (thāmnā) 1. installer ऐंस्तराले 
2. soutenir सयूतनीर 3. arrêter आरेते

िाल (पुं०) (thāl) grande(f) assiette en métal 
ग्ॉनदरासी्तै आ ँमेतराल

िाली (स्त्ी०) (thālī) assiette(f) en métal 
आसी्तै आ ँमेतराल

िाह (स्त्ी०) (thāh) profondeur(f) प्ोफ़ोंद़॒र

िाह पाना (स०क्क्०) (thāh-pānā) mesurer la 
profondeur मज़्यूरे लरा प्ोफ़ोंद़॒र

िाह लेना (स०क्क्०) (thāh-lenā) mesurer la 
profondeur मज़्यूरे लरा प्ोफ़ोंद़॒र

धिएटर (पुं०) (thiyeṭar) théâtre ते् रात्

धिगली (स्त्ी०) (thiglī) tache(f) तराश

धिर (वव०) (thir) stable स्तराबल, fixe फ़ीकस
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रकनरंगा

रंडडत करना (स०क्क्०) (dandit karnā) punir 
प्यूनीर

रंत (पुं०) (dant) dent दराँ

रंत किा (स्त्ी०) (dant-kathā) légende लेझ़राँद

रंतक्त (पुं०) (dantkśat) empreintes dentaires 
आपँ्ैंत दराँतरै

रंत-धचककतसक (पुं०) (dant-cikitsak) dentiste 
दराँतीस्त

रंत-धचककतसा (स्त्ी०) (dant-cikitsā) dentisterie 
दराँतीस्तरी

रंत पीड़ा (स्त्ी०) (dant-pīṛā) mal de dents मराल 
द दराँ

रंतमूल (पुं०) (dant-mūl) racine d’une dent 
ररासीन द य्ून ्दराँ

रंतमूलीय (पुं०) (dantmūlīya) sons produits da 
la racine dentale सों प्ोदवुी द लरा ररासीन दराँतराल

रंत प्वज्ान (पुं०) (dant vigyān) odontologie 
ओदोंतोलौझ़ी

रंतहीन (वव०) (danthīn) édenté एदराँते

रंतावली (स्त्ी०) (dantāvalī) denture दराँत्यूर

रंतरुर (वव०) (dantur) munis de longs dents 
म्यूनी द लों दराँ

रंतरुररत (वव०) (danturit) (de) longs dents (द) 
लों दराँ

रँतरुली (स्त्ी०) (dantulī) denticule(f) दराँतीक य्ूल

रंतोष्ठय (वव०) (dantoṡṭhaya) labio-dental 
लराब्ो दराँतराल

रंतय (वव०) (dantya) dental दराँतराल

रंपतत (पुं०) (dampati) époux एपयू, couple 
marié कयू पल मरार्े

रंभ (पुं०) (dambh) orgeuil औग्तय़, vanite वरानीते

रंभी (वव०) (dambhī) orgeuilleux औग्तय़

रंश (पुं०) (dans̄) piqûre पीक्यूर

रंशन (पुं०) (dans̄an) piqûre पीक्यूर

रंमशत (वव०) (dans̄it) piqué mordu पीके मौद्त्यू
रकन (पुं०) (dakan) sud de l’inde स् य्ूद द लैंद

रंगा (पुं०) (dangā) émeute(f) एम़॒त

रंगाई (वव०)/(पुं०) (dangāī) émeutier एम़॒त्े

रंगेबाज (पुं०) (dangebāj) séditieux सेदीसी्, 
violent वी्ोलराँ

रंगेबाजी (स्त्ी०) (dangebājī) émeutes(f) एम़॒त

रंड (पुं०) (danḍ) 1. amende आमराँद 2. pénalité 
पेनरालीत े3. mesure du temps मज़्यूर द्यू तरा ँ
3. bâton बरातों 5. type d’exercice physique 
indien तीप देगज़सैशीज़ फ़ीज़ीक ऐंद्राँ

रंडनायक (पु०ं) (danḍnāyak) magistrat मराझ़ीस्त्रा

रंडनीतत (स्त्ी०) (danḍnītī) (f) force de loi फ़ौस्त 
द लुवरा

रंडनीय (वव०) (danḍnīya) punissable प्यूनी-
सराबल

रंडनीय अपराि (पुं०) (danḍnīya aprādh) acte 
criminel आकत क्ीमीनलै

रंड नयायालय (पुं०) (danḍ nyāyālay) (f) cour 
pénale कयू र पेनराल

रंडपाल (पुं०) (danḍpāl) gardien de sécurite 
गराद्त्रा ँद सेक्यूरीते

रंड भरना (स०क्क्०) (danḍ bharnā) payer 
l’amende पे्े लरामराँद

रंडवत ्(पुं०) (danḍvat) mode de salutation 
révérentielle où on se prosterne मोद द 
सोल्यूतरास््ों ऊ ओ ंस प्रास्तनै्त

रंडप्विान (पुं०) (danḍvidhān) (f) loi pénale 
लुवरा पेनराल

रंड- संद्हता (स्त्ी०) (danḍ-samhitā) code pénal 
कौद पेनराल

रंडातमक (वव०) (danḍātmak) punitif प्यूनीतीफ़, 
pénal पेनराल

रंडारेश (पुं०) (danḍādes̄) peine(f) पनै, sen-
tence(f) सराँतराँस

रंडाधिकारी (पुं०) (danḍādhikārī) magistrat 
मराझ़ीस्त्रा

रंडडत (वव०) (danḍit) puni प्यूनी, pénalisé 
पेनरालीज़े
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रगाबाजी (स्त्ी०) (dagābājī) trahissement 
त्राईस्मराँ

रगि (वव०) (dagdh) brûlé ब््यूले

रचक (स्त्ी०) (dacak) secousses सकयू स

रद्ढ़यल (वव०) (daḍhiyal) barbu बराब य्ू्त

रतत (वव०) (datt) 1. payé पे्े, assigné आसीन्े 
2. donnée दौने

रततक (वव०) (dattak) adopté आदौपते

रततक-ग्रहण (पुं०) (dattak-grahaṇ) adoption(f) 
आदौपस््ों

रततक-ग्रहण करना/लेना (स०क्क्०)  
(dattak-grahaṇ karnā) adopter आदौपते

रततकग्राही (वव०) (dattak-grāhī) celui qui 
adopte सलवु्ी की आदोपत

रततक-परुत्र (पुं०) (dattak-putra) fils adoptif फ़ीस 
आदोपतीफ़

रतत काय्द (पुं०) (datta kārya) travail attributé 
त्रावरा् आत्ीब य्ूते

रततकी माता-प्पता (वव०) (dattaki mātāpitā) la 
père/la mère adoptif ल परै/लरा मरै आदोपतीफ़

रततधचतत (वव०) (dattācitta) en pleine forme 
आ ँपलनै फौम्त, pleinement attentif(f) पलेनमराँ 
आतराँतीफ़

रद्रया (वव०) (dadiyā) parents(mpl) de beaux 
parents पराररा ँद बो परारराँ

ररिरु (पुं०) (dadru) teigne तनै्,  
dermatomycose दैमरा्ततोमीकोज़

रधि (रही) (पुं०) (dadhi) yaourt ्राऊर

रधि मंिन (पुं०) (dadhi-manthan) malaxage 
en yaourt मरालराकसराझ़ आ ँ्राऊर

रनरनाना (अ०क्क्०) (dandanānā) rester en 
pleine vigeue रैस्त ेआ ँपलेन वीग़॒ र

रनारन (क्क्०वव०) (danādan) 1. en pleine 
vitessé आ ँपलनै वीतसै 2. sans cesse सराँ ससै

रनरुज (पुं०) (danuj) démon देमों

रनन (स्त्ी०) (danna) tonnerre तोनरै

रककयानूस (वव०)/(पुं०) (dakiyānūs) obscuran-
tiste ओपस्क्यूरराँतीस्त conservateur कोंसवैरा्तत़॒र

रककयानूसी (वव०) (dakiyānūsī) idée obscuran-
tiste ईदे ओपस्क्यूरराँतीस्त

रक् (वव०) (daksh) efficace एफ़ीकरास

रक्ता (स्त्ी०) (dakshatā) efficauté एफ़ीकरासीते

रक्क्ण (वव०)/(पुं०) (dakshiṇ) sud स््यूद

रक्क्ण-पंिी (वव०) (dakshiṇ panthī) de droite 
द द्रवुरात ्

रक्क्णा (स्त्ी०) (daks̄iṇā) 1. honoraires ओनोरैर 
2. rémunération रेम्यूनेररास््ों

रक्क्णामभमरुख (वव०) (daks̄iṇābhimukh) ver le 
sud वरै ल स््यूद

रक्क्णायन (पुं०) (daks̄iṇāyan) mouvement 
solaire vers le sud मयूवमराँ सोलरै वरै ल स््यूद, 
solstice d’hiver सोलस्तीस दीवरै

रक्क्णावत्द (क्क्०वव०) (daks̄iṇavart) sens horai-
re सराँस ओरैर

रक्क्णी (वव०) (daks̄iṇī) du sud द्यू स््यूद

रखलंराजी (स्त्ी०) (dakhalandājī) interférence 
ऐंतैरफ़ेरराँस

रखल (पुं०) (dakhal) 1. interférence ऐंतैरफ़े-
रराँस, intervention ऐंतैरवराँस््ों 2. occupation 
ओक्यूपरास््ों

रखल अधिकार (पुं०) (dakhal adhikār) droits 
d’occupation द्रवुरा दोक्यूपरास््ों

रखल करना (अ०क्क्०) (dakhal karnā) occuper 
ओक्यूपे

रखलकार (रखलीकार) (पुं०) (dakhalkār) occu-
pant ओक य्ूपराँ

रखल रेना (अ०क्क्०) (dakhal denā) interférer 
ऐंतैरफ़ेरे

रगा (पुं०) (dagā) trahissement, deception(f) 
त्राईस्मराँ, देसपैस््ों

रगा रेना (अ०क्क्०) (dagā denā) trahir त्राईर, 
decevoir देसवुआर

रगाबाज (वव०)/(पुं०) (dagābāj) traître त्तै्, 
déloyale देलुवरा्राल
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रयानतरपट

रम (पुं०) (dam) souffle सयूफल, respiration(f) 
रेस्पीररास््ों

रम आल ू(पुं०) (damālū) plat fait des pommes 
de terre पलरा फ़े दे पौम द तरै

रमक (स्त्ी०) (damak) brillance ब्ी्राँस

रमकना (अ०क्क्०) (damaknā) scintiller सैंती्े, 
briller ब्ी्े

रमकल (पुं०) (damkal) pompier पोंप्े

रमखम (पुं०) (damkham) prouesse प्यू्सै,् 
puissance प्ुवीसराँस

रम घरुटना (अ०क्क्०) (damghuṭnā) s’étouffer 
सेतयूफ़े, suffoquer स् य्ूफ़ोके

रम घोंटना (स०क्क्०) (damghoṭnā) asphyxier 
आस्फ़ीकस््े

रमरार (वव०) (damdār) puissant प्ुवीसराँ

रमन (पुं०) (daman) suppression(f) स् य्ूपे्स््ों, 
répression(f) रेपे्स््ों

रमन करना (स०क्क्०) (daman karnā) supprimer 
स््यूप्ीमें, réprimer रेप्ीमें

रमनकारी (वव०) (daman kārī) répressif रेपे्सीफ़, 
suppressif स् य्ूपे्सीफ़

रमनचक् (पुं०) (damancakra) actes de  
répression आकत द रेपे्स््ों

रमरमा (पुं०) (damdamā) sacs de sable  
utilisé pendant l’échange de coups de feu 
सराक द सराबल ई्यूतीलीज़े पराँदरा ँलेशराँझ़ द कयू  दफ़, 
gros chaudron ग्ो शोद्रों

रमा (पुं०) (damā) asthme आस्म

रममत (वव०) (damit) supprimé स् य्ूप्ीमें,  
répprimé रेप्ीमें, opprimé ओप्ीमें

रममत (इचछाएँ) (वव०) (damit) supprimé स् य्ूप्ीमें

रयनीय (वव०) (dayanīya) misérable मीज़ेरराबल, 
pitoyable पीतवराई्राबल

रया (स्त्ी०) (dayā) pitié(f) पीत्े

रयादृकषट (स्त्ी०) (dayādriṡṭi) bienfaisance(f) 
ब्राँफ़ज़राँस

रयानत (स्त्ी०) (dayānat) honnêteté(f) ओनतैत,े 
sincérité(f) सैंसेरीत,े authenticité ओतरातँीसीते

रपट (स्त्ी०) (dapaṭ) réprimande रेप्ीमराँद

रपटना (अ०क्क्०) (dapaṭnā) réprimander 
रेप्ीमराँदे

र्फती (स्त्ी०) (daftī) carton करातजों

र्फन (पुं०) (dafan) enterrement आतँरैमराँ

र्फनाना (रफ़नकरना) (स०क्क्०) (dafnānā) 
enterrer आतँरेे

र्फा (स्त्ी०) (dafā) 1. fois फ़ुवरा 2. section 
(droit) सकैस््ों (द्रवुरा)

र्फारार (पुं०) (dafādār) officier subalterne 
ओफ़ीस््े स् य्ूबरालतनै्त

र्फा होना (अ०क्क्०) (dafāhonā) quitter कीत,े 
partir très vite परातशीर त्वेीत

रफतर (पुं०) (daftar) bureau ब्यूरो

रफतरशाह (पुं०) (daftarśāh) cadre कराद्र

रफतरशाही (स्त्ी०) (daftarśāhī) bureaucratie(f) 
ब्यूरोक्रासी

रफतरी (पुं०) (daftarī) officier ओफ़ीस््े

रबंग (वव०) (dabnang) intrépide ऐंत्पेीद, 
courageux कयू रराझ़, audacieux ओदरासय़

रबरबा (पुं०) (dabdabā) forte influence फ़ौत्त 
ऐंफल्यू्राँस

रबना (अ०क्क्०) (dabnā) 1. être dominé ऐत् 
दोमीने 2. être contrôlé ऐत् कोंत्ोले

रबाना (स०क्क्०) (dabānā) 1. dominer दोमीने 2. 
supprimer स् य्ूप्ीमे

रबाव (पुं०) (dabāv) contrainte कोंत्ैंत,  
coercition(f) को्ैसशीस््ों

रबाव डालना (अ०क्क्०) (dabāv ḍālnā) coercer 
को्ैसझ़े, imposer ऐंपोज़े

रत्बश (स्त्ी०) (dabiś) patrouilles de police 
परात्वुी द पोलीस

रबोचना (स०क्क्०) (dabocnā) bondir बोंदीर, 
tourbillonner तयूबशी्ोने

रबब ू(वव०) (dabbū) timide तीमीद

रबबूपन (पुं०) (dabbūpan) timidité(f) तीमीदीते
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ररपेश (क्क्०वव०) (darpeś) face à face फ़रास आ 
फ़रास

ररबा (पुं०) (darbā) case कराज़, casier कराज़्े, 
poulailler पयूलराई्े

ररबान (पुं०) (darbān) gardien गराद्त्राँ

ररबार (पुं०) (darbār) cour royale कयू र रु वराई्राल                                             

ररबारी (पुं०) (darbārī) 1. flagorneur फलरागौन्तर 
2. courtisan कयू तशीज़राँ

ररममयान (क्क्०वव०) (darmiyān) 1. entre आँत् 2. 
parmi परामशी, au milieu de ओमीलय़ द

ररवाजा (पुं०) (darvājā) porte(f) पौत्त, entrée(f) 
आतँ्े

ररवेश (पुं०) (darveś) mendiant musulman 
मराँद्रा ँम य्ूज़्यूलमराँ

ररसाना (ररशाना/रशा्दना) (स०क्क्०) (darsānā) 
démontrer देमोंत्,े expliquer ऐकस्पलीके

ररसूची (स्त्ी०) (darsūcī) 1. liste des prix लीस्त 
दे प्ी 2. tariff तरारीफ़ 3. cotation कोतरास््ों

रराँती (स्त्ी०) (darā̊tī) scie सी, faux(f) फ़ो

रराज (स्त्ी०) (darāj) tiroir तीरुवरार

ररार (स्त्ी०) (darār) 1. rupture रुपत्यूर, fracture 
फ़राकत्यूर 2. fissure फ़ीस् य्ूर, crevasse क्वरास

ररररंा (पुं०) (darindā) i) carnivore करानशीवौर 
ii) qui fait des actes violents की फ़े देज़राकत 
वी्ोलराँ

ररररि (वव०) (daridra) pauvre पोव्र

ररररिता (स्त्ी०) (daridratā) pauvreté पोव्रते

ररररिी (स्त्ी०) (daridrī) pauvreté पोव्रत,े 
misère(f) म़ीज़रै

रररया (पुं०) (dariyā) fleuve फल़॒व, rivière रीवी्ैर

रररयाई (वव०) (dariyāī) relié au fleuve रली्े ओ 
फलव, de la rivière द लरा रीवी्ैर

रररयाई घोड़ा (पुं०) (dariyāī ghoṛā)  
hippopotame ईपोपोतराम

रररयाद्रल (वव०) (dariyādil) généreux झ़नेेऱ

रररयाद्रली (स्त्ी०) (dariyādilī) générosité 
झ़नेेरोसीते

रयानतरार (वव०) (dayānatdār) honnête ओनैत

रयापात्र (पुं०) (dayāpātr) qui mérite le soutien 
की मेरीत ्ल सुत्राँ

रया याधचका (स्त्ी०) (dayāyācikā) grâce au 
greffe ग्रास ओ ग्फ़, recours en grâce रकयू र आ ँ
ग्रास

रयारि्द (वव०) (dayārdra) celui qui est plein de 
compassion सलवुई की ए पल़ैं द कोंपरास््ों, bonté 
बोंते

रयालरु (वव०) (dayālu) sympathique सैंपरातीक्, 
qui a bon coeur की आ बों क़॒ र

रयालरुता (स्त्ी०) (dayalutā) compassion 
कोंपरास््ों, sympathie सैंपराती

रयावान (वव०) (dayāvān) sympathique 
सैंपरातीक, généreux झ़नेेऱ

रर (स्त्ी०) (पुं०) (dar) 1. taux तो 2. cotation 
कोंतरास््ों, porte पौत्त

ररअसल (क्क्०वव०) (darasal) en fait आ ँफ़ैत, 
effectivement एफ़ैकतीवमराँ, d’ailleurs दराई्र

ररकना (अ०क्क्०) (daraknā) brisé en petits 
morceaux ब्ीज़े आ ँपती मौसपो

ररकाना (स०क्क्०)/(अ०क्क्०) (darkānā) craquer 
क्राके, brisér ब्ीज़े, déchirer देशीरे

ररकार (स्त्ी०) (darkār) besoin बज़वराँ

ररककनार (क्क्०वव०)/(वव०) (darkinār) laisser-al-
ler, mettre à côté लेसे आले, मतै् आ कोते

ररखासत (स्त्ी०) (darkhāst) 1. demande(f) 
दमराँद 2. requête(f) रकैत

ररखासत रेना (स०क्क्०) (darkhāst denā)  
demander दमराँदे, postuler पोस्त्यूले

ररखत (पुं०) (darakht) arbre आब््त

ररगाह (स्त्ी०) (dargāh) sépulture सेप्यूलत्यूर, 
tombe तोंब, autel ओतलै

ररजा (रजा्द) (पुं०) (darjā) 1. rang ररा ँ2. classe 
कलरास

ररजी (रजती) (पुं०) (darjī) couturier कयू त्यूर्े

रररर (क्क्०वव०) (dardar) porte à porte पौत्त आ 
पौत्त
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रमलतरररयाफत

रश्दनीय (वव०) (darṡanīya) 1. beau à visiter बो 
आ वीज़ीत े2. joli झ़ोली
रशा्दना (स०क्क्०) (darśānā) 1. démontrer देमोंत् े
2. expliquer ऐकस्लपीके
रमश्दत (वव०) (darśit) démontré देमोंत्,े exposé 
ऐकस्पोज़े
रल (पुं०) (dal) 1. équipe एकीप, groupe ग्यूप 2. 
pétale पेतराल
रलगत (वव०) (dalgat) politiques partisanes 
पोलीतीक परातशीसरान
रलगत भावना (स्त्ी०) (dalgat bhāvnā) esprit 
de parti ऐस्प्ी द परातशी
रलगत राजनीतत (स्त्ी०) (dalgat rājnīti) poli-
tique sectaire पोलीतीक सेकतरै
रलगत कसितत (स्त्ी०) (dalgat sthiti) position 
du parti पोज़ीस््ों द य्ू परातशी
रलरल (पुं०) (daldal) marécage मरारेकराझ़
रलन (पुं०) (dalan) 1. couper en petits 
morcaux कयू पे आ ँपती मौसपो 2. destruction 
देस्त््यूकस््ों
रलना (स०क्क्०) (dalnā) moudre मयूद्र grossière-
ment ग्ोसी्रैमराँ
रलनीतत (स्त्ी०) (dalnīti) ligne/idéologie 
de parti politique लीन्/ईद्ोलौझ़ी द परातशी 
पोलीतीक
रलबंरी (स्त्ी०) (dalbandī) politique sectaire 
पोलीतीक सकै तरै, groupisme ग्यूपीज़म                                                 
रलबरल (पुं०) (dalbadal) défection देफ़ैकस््ों
रलबरल ू(पुं०) (dalbadlū) défectioniste  
देफ़ैकस््ोंनीस्त
रलबल (पुं०) (dalbal) entourage आतंयूरराझ़
रलहन (पुं०) (dalhan) lentille(f) लराँती्, 
légumes लेग य्ूम
रलाल (पुं०) (dalāl) infermédiaire courtier 
ऐंतमेशीदी्रै कयू तशी्े
रलाली (स्त्ी०) (dalālī) courtage कयू तरा्तझ़

रमलत (वव०) (dalit) classe négligée कलरास 
नेगलीझ़े

रररयाफत (स्त्ी०) (dariyāft) enquête आकैँत

रररयाफत करना (स०क्क्०) (dariyāft-karnā) faire 
l’enquête फ़ैर लराँकैत

ररी (स्त्ी०) (darī) tapis en coton तरापी आ ँकोतों, 
diálecte persan दी्रालकैत पैसराां

ररीबा (पुं०) (darībā) petit marché पती मराशझ़े, 
souk सयूक

रज्द करना (स०क्क्०) (darj karnā) enregistrer 
आरँझ़ीस्त्,े inscrire ऐंस्क्ीर

रज्दन (पुं०) (darjan) dizaine(f) दीज़नै

रजा्द (पुं०) (darjā) 1. classe कलरास, niveau 
नीवो, rang ररा ँ2. catégorie(f) करातगेोरी

रजा्दबंरी (स्त्ी०) (darjābandī) catégorisation 
करातगेोरीज़रास््ों, classification कलरासीफ़ीकरास््ों

रजती (पुं०) (darjī) couturier कयू त्यूरी्े

रर्द (पु०ं) (dard) 1. douleur दयूल़॒र 2. pathos परातौस

रर्दनाक (वव०) (dardnāk) 1. tragique त्राझ़ीक, 
douleureux दयूल़॒ ऱ, pénible पेनीबल

रप्द (पुं०) (darp) insolence ऐंसोलराँस, arrogance 
आरोगराँस, morgue मौग्त

रप्दण (पुं०) (darpaṇ) miroir मीरुवरार

ररा्द (पुं०) (darrā) col (de montagne) कौल (दं 
मोंतरान्)

रश्दक (पुं०) (darṡak) spectateur स्पकैतरात़॒र, 
audience ओद्राँस

रश्दककक् (पु०ं) (darṡakkakṡ) salon d’audience 
सरालों दोद्राँस

रश्दकगण (पुं०) (darṡakgaṇ) audience 
ओदी्राँस, spectateur स्पेकतरात़॒र

रश्दक-रीघा्द (स्त्ी०) (darṡak-dīrghā) tribune 
publique त्ीब्यून प्यूबलीक

रश्दन (पुं०) (darṡan) 1. se présenter स पे्जराँत े
2. philosophie फ़ीलोजौफ़ी

रश्दनशासत्र (पुं०) (darṡan-ṡāstra) philosophie 
फ़ीलोजौफ़ी

रश्दनशासत्री (पुं०) (darṡanṡāstri) philosophe 
फ़ीलोजौफ़
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रसनंबरी (पुं०) (dasnumbarī) criminel  
delinquent क्ीमीनेल देलैंकराँ

रसवाँ (वव०) (dasvā)̃ dixième दीज़ी्मै

रसतंराज (पुं०) (dastandāz) celui qui dérange 
सलवु्ी की देरराँझ, celui qui s’ingère सलवु्ी की 
सैंझ़ैर

रसतंराजी (स्त्ी०) (dastandāzī) interférence(f) 
ऐंतरेफेरराँस, ingérence(f) ऐंझ़रेराँस

रसत (पुं०) (dast) 1. diarrhée(f) द्रारे 2. main 
मैं

रसतक (स्त्ी०) (dastak) frappe à la porte फ़राप 
आ लरा पॅरात्त

रसतकार (पुं०) (dastkār̄) artisan आतशीजराँ

रसतकारी (स्त्ी०) (dastkārī) artisanat आतशीजरानरा

रसतखत (पुं०) (dastkhat) signature सीन्रात्यूर

रसतखत करना (स०क्क्०) (dastkhat karnā) 
signer सीन्े

रसतरखान (रसतरखवान) (पुं०) (dastarkhān) 
petit tapis pour manger/diner पती तरापी पयूर 
मराँझ/ेदीने

रसता (पुं०) (dastā) 1) escouade(f) एस्कयू आद 2) 
poignée(f) पुवरान्े 3) ruban/feuille de papier 
र ्् यूवरा/ँफ़य़ई द पराप्े

रसताना (पुं०) (dastānā) gants गराँ

रसतावर (वव०) (dastāvar) purgatif प्यूगरा्ततीफ़

रसतावेज (पुं०) (dastāvej) 1. document 
दोक्यूमरा,ँ acte notarié आक् नोतरार्े 2. acte de 
fiducie आकत फ़ीद य्ूसी

रसती(वव०) (dastī) remis en mains रमी आ ँमैं, 
propre प्ॉप्

रसतूर (पुं०) (dastūr) coutume कयू त्यूम,् usage 
इ्यूजराझ़, tradition त्रादीस््ों

रसतूरी (स्त्ी०) (dastūrī) commission कोमीस््ों

रसयरु (पुं०) (dasyu) bandit बराँदी

रसयरुवकृतत (स्त्ी०) (dasyuvritti) banditisme 
बराँदीतीज़म

रहकना (अ०क्क्०) (dahaknā) brûler ब््यूले

रमलतवग्द (पुं०) (dalit varg) classe négligée 
कलरास नेगलीझ़े

रमलया (पुं०) (daliyā) gruau ग्ुओ, bouillie(f) 
बुई्

रलील (स्त्ी०) (dalīl) argument plaidoyé आग्यू्त-
मराँ पलेदवुराई्े

रवा (स्त्ी०) (davā) 1) médicament मेदीकरामराँ 2) 
drogue द्रोग 3) remède रमदै

रवाखाना (पुं०) (davākhānā) infermerie,  
dispensaire एंफ़ैम्तरी, दीसपराँसैर

रवात (स्त्ी०) (davāt) encrier आकँ्ी्े

रवा-रारू (स्त्ी०) (davā-dārū) soin médical सुवरा ँ
मेदीकराल

रवा-रारू करना (स०क्क्०) (davā-dārū karnā) 
subir le traitement médical स््यूबीर ल त्तेमरा ँ
मेदीकराल                        

रवा रेना (स०क्क्०) (davā denā) administrer les 
médicaments आदमीनीस्त् ेले मेदीकरामरा ँ

रशक (पुं०) (daśak) décennie देसेनी

रशम (वव०) (das̄am) dixième दीज़ी्मै

रशमलव (पुं०) (daśamlav) décimal देसीमराल ्

रशमलव पद्ितत/रिणाली (स्त्ी०) (daśamlav 
paddhatī/praṇālī) système décimal सीस्तमै 
देसीमराल

रशमांश (पुं०) (daśamāns̄) un dixième अ ँ
दीज़ी्मै

रशमी (स्त्ी०) (daśamī) dixième journée de 
chaque mois lunaire दीज़ी्ेम ्झ़यूनझ़े द शराक 
मुवराल य्ूनरै

रशा (स्त्ी०) (daśā) état एतरा, condition कोंदीस््ों

रशानरुकूलन (पुं०) (daśānukūlan) aclimatation 
आकलीमरातीज़रास््ों

रशानरुकूमलत (वव०) (daśānukūlit) acclimalisé 
आकलीमरातीज़े

रशाबरी (रशाबर) (स्त्ी०) (daśābdī) décennie 
देसेनी

रस (वव०) (das) dix दीज़
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राढ़ीबनानारहन

राँव-पेंच (पुं०) (dā̇v-pėc) stratégie et tactique 
स्त्रातझे़ी ए तराकतीक

राई (स्त्ी०) (dāī) sage-femme(f) सराझ़-फ़राम

राईगीरी (स्त्ी०) (dāīgīrī) services des  
sages-femmes सवैशीस दे सराझ़-फ़राम

राक्क्णातय (वव०)/(पुं०) (dākśinātya) du sud द य्ू 
स््यूद, sudiste स् य्ूदीस्त

राख (रिाक्ा/ककशममश) (स्त्ी०) (dākh) raisin sec 
रेज़ैं सकै

राखखल (वव०) (dākhil) inscrit ऐंस्क्ी, admis आद मी                                                 

राखखल करना (स०क्क्०) (dākhil karnā) soumettre 
सयूमेत्, inscrire ऐंस्क्ीर

राखखल-खाररज (पुं०) (dākhil khārij) mutation 
म्यूतरास््ों

राखखल रफतर (वव०) (dākhil daftar) mettre en 
processus मतै् आ ँप्ोसेस् य्ूस

राखखल होना (अ०क्क्०) (dākhil honā) être 
inscrit ऐत् ऐंस्क्ी

राखखला (पुं०) (dākhilā) inscription(f) ऐंस्क्ीपस््ों

राखखला रेना (स०क्क्०) (dākhilā denā) inscrire 
ऐंस्क्ीर

राग (पुं०) (dāg) rite funéraire रीत फ्यूनेरैर

राग़ (पुं०) (dāg) tache तराश, stigmates  
स्तीगमरात

राग़रार (वव०) (dāgdār) stigmatisé स्तीगमरातीज़े

राग़रेना (स०क्क्०) (dāg denā) stigmatiser 
स्तीगमरातीज़े, estampiller ऐस्तराँपी्े

रागना (स०क्क्०) (dāgnā) 1. tirer au fusil तीरे 
ओ फ्यूसील 2. estampiller ऐस्तराँपी्े

राग़ी (वव०) (dāgī) stigmatisé terni स्तीगमरातीज़े 
तैनशी

राडड़म (पुं०) (dāṛim) grenade ग्नराद

राढ़ (स्त्ी०) (dāṛh) molaire (dent) मोलरै

राढ़ी (स्त्ी०) (dāṛhī) barbe(f) बराब्त

राढ़ीबनाना (स०क्क्०) (dāṛhī banānā) se raser 
स रराज़े

रहन (पुं०) (dahan) combustion कोंब्यूस्त्ों
रहनशील (वव०) (dahanśīl) combustible 
कोंब्यूस्तीबल
रहनशीलता (स्त्ी०) (dahanśīltā) combustibilité 
कोंब्यूस्तीबीलीते
रहलना (अ०क्क्०) (dahalnā) terrifié तरैीफ्े, 
apeuré आप़॒रे
रहला (पुं०) (dahlā) le dix ल दीस
रहलाना (स०क्क्०) (dahlānā) terroriser तरैोरीज़े
रहलीज (स्त्ी०) (dahlīj) seuil सय़
रहशत (स्त्ी०) (dahśat) terreur तरैर्,  
 panique(f) परानीक                                      
रहाई (स्त्ी०) (dahāī) dix दी 1. dizaines दीज़नै ्
2. dizaines दीज़नै 3. dix fois दी फ़ुवरा
रहाड़ (स्त्ी०) (dahāṛ) rugissement र ्् यूझ़ीस्मरा ँ                                                
रहाड़ना (अ०क्क्०) (dahāṛnā) rugir र ्् यूझ़ीर                                                 
रहाड़ मारना (अ०क्क्०) (dahāṛ mārnā) rugir 
र ्् यूझ़ीर, hurler इ य्ूलझ़े 
रही (रधि) (पुं०) (dahī) yaourt ्राऊर(त)

रहेज (पुं०) (dahej) dot(f) दौत
रहेज रििा (स्त्ी०) (dahej prathā) système des 
dots सीस्तमै दे दौत
रहेज प्वरोिी (वव०) (dahej-virodhī) lois contre la 
pratique de la dot लवुरा कोंत् लरा प्रातीक द लरा दौत
रांडडक (वव०) (dānḍik) punitif प्यूनीतीफ़
राँत (पुं०) (dā̇t) dent दराँ
राँता (पुं०) (dā̇tā) maxillaire मराकसीलरै 
supérieur स््यूपेरी ़्॒ र
राँतरेार (वव०) (dā̇tedār) dentée दराँते
रांपतय (पुं०) (dā̇mpatya) lien conjugal ल्रा ँ
कोंझ़यूगराल
रांपतय जीवन (पुं०) (dā̇mpatya jīvan) vie  
conjugale(f) वी कोंझ़यूगराल
रांपतय संबंि (पुं०) (dā̇mpatya sambandh) 
relations(f) conjugales रलरास््ों कोंझ़यूगराल
राँव (पुं०) (dā̇v) 1. enjeu(x) अझँ़ 2. aptitudes 
en lutte आपतीत्यूद आ ँल्यूत
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रानेरार (वव०) (dānedār) granulaire ग्रान्यूलरै

राब (स्त्ी०) (dāb) pression पे्स््ों

राबना (स०क्क्०) (dābnā) s’appuyer सराप्ुई्े

राबानरुकूमलत (वव०) (dābānukūlit) pressurisé 
force पे्स््यूरीज़े फ़ोसझ़े

राम (पुं०) (dām) prix प्ी, coûts कयू
रामन (पुं०) (dāman) 1. bond du vêtement 
बॉर द्यू वेतस्यूती्राँ 2. soutien 3. carawctère    
करारराकतरै

रामन ्ैफलाना (स०क्क्०) (dāman-failānā) 
mendier मराँद्े

राम-सूची (स्त्ी०) (dām-sūcī) liste de prix लीस्त 
द प्ी

रामार (पुं०) (dāmād) gendre झराँद्र

राममनी (स्त्ी०) (daminī) foudre फ़यू द्र, éclair एकलरै

राय (पुं०) (dāy) transmission héréditaire 
त्राँस्मीस््ों एरेदीतैर

रायर (वव०) (dāyar) être en cours एत् अ ँकयू र, 
être éffectué ऐत् एफ़ेकत्यूए

रायर करना (स०क्क्०) (dāyar-karnā) faire un 
procès फैर अ ँप्ोसे

रायरा (पुं०) (dāyrā) domaine दोमनै

राया ँ(वव०) (dāyā̇) droite द्रवुरात

रायार (पुं०) (dāyād) héritier एरीत्े

रातयतव (पुं०) (dāyitva) 1. responsabilité 
रस्पोंसराबीलीत े2. obligation ओबलीगरास््ों 3. 
fardeau फ़रादपो

रारा (स्त्ी०) (dārā) femme फ़राम

रारररिय (पुं०) (dāridrya) pauvreté(f) पोव्रते

रार (पुं०) (dāru) bois बुवरा

रारण (वव०) (dāruṇ) extrême ऐकस्त्मै, excep-
tionnel ऐकसैपसी्ोंनलै

रारू (स्त्ी०) (dārū) 1. alcool आलकयू ल 2. liqueur 
लीक़॒ र

रारोगा(ररोगा) (पुं०) (dārogā) inspecteur de 
police ऐंस्पैकत़॒र द पोलीस

राताय (वव०) (dātavya) charitable शरारीतराबल

राता (पुं०) (dātā) donateur दोनरात़॒र

रातौन (रातून) (स्त्ी०) (dātaun) brosse à dents 
ब्ोस आ दरा,ँ petite branche à se brosser पतीत 
ब्राँश आ स ब्ोसे

रार (स्त्ी०) (dād) dermatomycose दैमरा्ततोमीकोज़

रार रेना (स०क्क्०) (dād-denā) faire des éloges 
फ़ैर दे ज़ेलोझ़, louanges लयूआझँ़

रारा (पुं०) (dādā) 1. grand-père ग्राँ परै 2. frère 
ainé फै़र एने 3. chef de gang श ेद गराँ

रारागीरी (स्त्ी०) (dādāgīrī) vandalisme वराँदराली-
ज़म, hooliganisme ऊलीगरानीज़म

रारी (स्त्ी०) (dādī) grand-mère ग्राँ-मरै

राररुर (पुं०) (dādur) grenouille ग्नुवी

रान (पुं०) (dān) 1. acte de donner आकत द दौने 
2. charité शरारीत े3. suffixe utilisé pour décrire 
un petit réceptacle स््यूफ़ीकस ्यूतीलीज़े पयूर देक्ीर 
अ ँपती रेसपैतराकल

रान-रक्क्णा (स्त्ी०) (dān-dakśiṇā) aumône et 
dons de bienfaisance ओमोन ्ए दों द ब्राँफ़सराँस

रान रेना (स०क्क्०) (dān denā) donner दौने, 
faire un don फैर अ ँदों

रान-पत्र (पुं०) (dān-patr) acte de donation 
आकत द दोनरास््ों

रान-पात्र (पु०ं) (dān-pātr) case de don कराज़ द दों

रानव (पुं०) (dānav) démon देमों

रानवीर (वव०) (dānvīr) très généreux त् ैझ़नेेऱ

रानशील (वव०) (dānśīl) très généreux त् ैझ़नेेऱ

रानशीलता (स्त्ी०) (dānśīltā) généreux, sout-
ien झ़नेेऱ, सयूत्राँ

राना (पुं०) (dānā) 1. grain ग्ैं 2. perle पैल्त 3. 
bouton बयूतों

राना-पानी (पुं०) (dānā-pānī) subsistence 
स््यूबसीस्तराँस

रानी (पुं०)/(वव०)/(स्त्ी०) (dānī) donaterur 
दोनरात़॒र, généreux झ़नेेऱ, petit réceptacle पती 
रेसेपतराकल
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द्रगरश्दकरारोमरार

रासी (स्त्ी०) (dāsī) bonne बौन, femme  
esclave फराम एस्कलराव

रासतान (रासताँ) (स्त्ी०) (dāstān) 1. histoire 
इस्तुवरार 2. conte कोनत 3. narratif नराररातीफ़

रासयभाव (पुं०) (dāsyabhāv) servilité सवैशीलीते

राह (पुं०) (dāh) 1. sensation(f) brûlante 
सराँसरास््ों ब््यूलराँत 2. crémation के्मरास््ों

राहक (वव०) (dāhak) 1. incendiare ऐंसराँदी्रै 2. 
inflammatoire ऐंफलरामरातुआर

राहकता (स्त्ी०) (dāhaktā) amertume आमतै्यू्तम

राह-कम्द (राह-संसकार) (पुं०) (dāh-karm) 
rites-funéraires रीत-फ्यूनेरैर

राह-कक्या (स्त्ी०) (dāh-kriyā) crémation  
के्मरास््ों, incinération ऐंसीनेररास््ों

राह-संसकार (पुं०) (dāh-sanskār) rites  
funéraires रीत फ्यूनेरैर

राद्हना (वव०) (dāhinā) droite द्रवुरात

द्रक् (द्रशा) (स्त्ी०) (dik) direction दीरैकस््रौं

द्र्कत (स्त्ी०) (dikkat) difficulté दीफ़ीक य्ूलत,े 
obstacle ओपस्तराकल

द्र्सूचक (पुं०) (diksūcak) compas कोंपरास

द्रखना (अ०क्क्०) (dikhnā) visible वीज़ीबल

द्रखलाना (स०क्क्०) (dikhlānā) montrer मोंत्,े 
faire une exhibition फ़ैर इ्यून एगज़ीबीस््ों, 
démontrer देमोंत्े

द्रखाऊ (वव०) (dikhāū) voyant व्राई्रा,ँ osten-
tatieux ओस्तराँतरासीय़

द्रखाना (स०क्क्०) (dikhānā) montrer मोंत्,े 
démontrer देमोंत्े

द्रखावटी (वव०) (dikhāvaṭī) artificiel आतशीफीसी्ैल

द्रखावा (पुं०) (dikhāvā) façade फ़रासराद

द्रगंत (पुं०) (digant) horizon ओरीजों

द्रगगज (वव०) (diggaj) expert renomméa 
ऐकस्पैर रनोमे

द्रगरश्दक (पुं०) (digdarśak) 1. compas कोंपरास 
2. directeur/chef दीरेकत़॒र/शे

रारोमरार (पुं०) (dāromadār) responsabilité 
totale रस्पोंसराबीलीत ेतोतराल

राश्दतनक (वव०)/(पुं०) (dārśanik) 1. 
philosophique फ़ीलोज़ौफ़ीक 2. philosophe 
फ़ीलोज़ौफ़

राश्दतनकता (स्त्ी०) (dārśaniktā) conviction 
philosophique कोंवीकस््ों फ़ीलोज़ौफ़ीक

राल (स्त्ी०) (dāl) lentilles लराँतील

राल-रोटी (स्त्ी०) (dāl-roṭī) subsistance  
स् य्ूबसीस्तराँस

रालान (पुं०) (dālan) (type de) balcon couvert 
(तीप द) बरालकों कयू वरै

रावत (स्त्ी०) (dāvat) fête फ़ैत, festin(m) फ़ैस्तैं

रावतनामा (पुं०) (dāvatnāmā) invitation(f) à 
dîner ऐंवीतरास््ों आ दीने

रावपेंच (राँवपेंच) (पुं०) (dāvpẽc) astuces de 
jeux आस्त्यूस द झ़, trucs et astuces त्यूक् ए 
आस््यूस

रावा (पुं०) (dāvā) 1. revendication रवराँदीकरास््ों 
2. litige लीतीझ़ 3. poursuite judiciaire पयूरस्वीत 
झ्यूदीसी्रै

रावाकगन (स्त्ी०) (dāvāgni) incendies de forêt 
ऐैंसराँदी द फ़ौरे

रावात (स्त्ी०) (dāvāt) encrier आकँ्ी्े

रावा रायर करना (स०क्क्०) (dāva dāyar karnā) 
intenter une poursuite ऐंतराँत ेई्यून पयूरस्वीत

रावानल (पुं०) (dāvānl) incendies de forêt 
ऐंसॅरानदी द फ़ौरे

रावेरार (पुं०) (dāvedār) requérant रकेरराँ

रावेरारी (स्त्ी०) (dāvedārī) affirmation des 
droits आफ़ीमरा्तस््ों दे द्रआु

रास (पुं०) (dās) esclave एस्कलराव

रासता (रासतव) (स्त्ी०) (dāstā) esclavage 
एस्कलरावराझ़

रास-रििा (स्त्ी०) (dās-prathā) esclavage 
एस्कलरावराझ़, pratique à l’esclavage प्रातीक आ 
लेस्कलरावराझ़
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द्रया (रीया)(पुं०) (diyā) lampes en terre लराँप 
आ ँतरै

द्रयासलाई (स्त्ी०) (diyāsalāi) boîte d’allumette 
बुवरात दराल य्ूमतै

द्रल (पुं०) (dil) coeur क़॒ र

द्रलकश (वव०) (dilkaś) charmant शरामराां, attirant 
आतीरराँ

द्रलखरुश (वव०) (dilkhuś) charmant शरामराां, gentil 
झ़राँती

द्रलचसप (वव०) (dilcasp) intéressant ऐंतरेेसराँ

द्रलचसपी (स्त्ी०) (dilcaspī) intérêt ऐंतरेे

द्रलजला (वव०) (diljalā) tourmenté तयूमराांते

द्रलरार (वव०) (dildār) 1. affectueux आफ़ैकत्ुअ ़
2. généreux झनेेऱ

द्रल्फरेब (वव०) (dilfareb) attirant आतीररा,ँ 
tentant तराँतराँ

द्रलरबा (पुं०) (dilrubā) 1. amant आमराँ 2. 
instrument de musique ā corde ऐंस्त््यूमरा ँद 
म्यूज़ीक आ कौद्त

द्रलवाना(द्रलाना) (स०क्क्०) (dilvānā) causer 
कोज़े, faire donner फ़ैर दोने

द्रलवाला (वव०) (dilvālā) courageux कयू रराझ, 
généreux झनेेऱ

द्रलाना (स०क्क्०) (dilānā) faire donner फ़ैर दोने

द्रलावर (वव०) (dilāvar) courageux कयू रराझ, 
hardi आददी

द्रलासा (पुं०) (dilāsā) consolation(f) कोंसोलरा-
स््ों

द्रली (वव०) (dilī) du coeur द य्ू क़॒ र

द्रलेर (वव०) (diler) courageux कयू रराझ, hardi 
आददी

द्रलेरी (स्त्ी०) (dilerī) courage कयू रराझ़, au-
dace(f) ओदरास ्

द्रललगी (स्त्ी०) (dillagī) plaisanterie पलेज़राँतरी

द्रललगीबाज (वव०) (dillagībāj) distrayant  
दीस्त्राई्रा,ँ amusant आम य्ूज़राँ

द्रगरश्दन (पुं०) (digdarśan) supervision लरा 
सयूपैवशीज़्ों, orientation ओरी्रौंतरास््ों

द्रगभ्रम (पुं०) (digbhram) désorienté देज़ोरी्रौंते

द्रगभ्रममत (द्रगभ्रांत) (वव०) (digbhramit)  
délinquant देलैंकराँ

द्रगमंडल (पुं०) (digmaṇdal) toutes les  
directions तयूत ले दीरेकस््ों

द्रकगवजय (पुं०) (digvijay) victoire du monde 
वीकतवरार द्यू मोंद

द्रकगवजयी (वव०) (digvijayī) celui qui a conqui 
le monde entier सलुवी की आ कोंकी ल मोनद 
आतँ्े

द्रठौना (पुं०) (diṭhaunā) une marque en noir 
place sur la tête d’un enfant pour éviter le 
mauvaisœil ई य्ून मराक्त  आ ँनुवरार पलरासे स््यूर लरा 
ततै दैनराँफ़रा ँपयूरे ऐवीत ेल मोवेज़ैय़

द्रन (पुं०) (din) jour झ़यूर, journée झ़यूनझ़े

द्रनकर (द्रवाकर) (पुं०) (dinkar) soleil सौलय़

द्रनचया्द (स्त्ी०) (dincaryā) vie quotidienne वी 
कोतीदी्ैन

द्रनभर (क्क्०वव०) (dinbhar) toute la journée 
तयूत लरा झ़यूनझ़े

द्रन-रात (क्क्०वव०) (din-rāt) tout le temps तयू 
ल तराँ

द्रनांक (पुं०) (dinānk) date दरात

द्रनांक रद्हत (वव०) (dinānk-rahit) sans date 
सराँ दरात

द्रनांककत (वव०) (dinānkit) daté दराते

द्रनातीत (वव०) (dinātīt) dépassé देपरासे

द्रपना (अ०क्क्०) (dipnā) scintiller सैंतीले, briller 
ब्ी्े

द्रमाग (पुं०) (dimāg) esprit ऐस्प्ी, cerveau सवैपो

द्रमागी (वव०) (dimāgī) mental मराँतराल

द्रमागी द्रवामलयापन (पुं०) (dimāgī divāliyāpan) 
vide/faillite वीद/फ़रा्त intellectuel ऐंतलेेकत्ुएल

द्रया (अ०क्क्०) (diyā) donné दौने
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रीनताद्रललगीबाजी

द्रशा-पररवत्दन(द्रक्पररवत्दन) (पुं०) (dis̄ā-pari- 
vartan) changement d’orientation शराँझमराँ दो
 री्राँतरास््ों                     

द्रशा-भ्रम (पुं०) (diśā-bhram) désorientation 
देज़ौरी्राँतरास््ों

द्रसंबर (पुं०) (disambar) décembre देसराँब्

द्रहाड़ी (स्त्ी०) (dihāṛī) salaire journalier सरालरै 
झ़यूनरा्तली्े

द्रहाड़ी मजररू (पुं०) (dihāṛī-majdur) ouvrier 
journalier ऊवर्े झ़यूनरा्तली्े

रीक्ांत (अमभ) भाषण (पुं०) (dīks̄ānt) discours 
de la cérémonie deremise des diplômes 
दीस्कयू र द लरा सेरेमोनी द रमीज़ दे दीपलौम

रीक्ांत समारोह (पुं०) (dīks̄ānt samāroh)  
cérémonie(f) de remise des diplômes 
सेरेमोनी द रमीज़ दे दीपलौम

रीक्ा (स्त्ी०) (dīks̄ā) initiation ईनीसी्रास््ों

रीक्ा रेना (रीक्क्तकरना) (स०क्क्०) (dīkśā 
denā) orienter ओरी्रौंत,े initier ईनीस््े

रीक्क्त (वव०) (dīkśit) consacré कोंसराके्

रीखना (अ०क्क्०) (dīkhnā) être visible ऐत् वीज़ीबल

रीगर (वव०) (dīgar) autre ओत्, différent दीफ़ेररा,ँ 
inconnu(f) ऐंकोन्यू
रीरार (पुं०) (dīdār) vue व्यू, apparence 
आपरारराँस

रीरार करना (अ०क्क्०) (dīdār karnā) regarder 
रगरादझ़े

रीरार होना (अ०क्क्०) (dīdār honā) apercevoir 
आपसैझ़ेवुआर

रीरी (स्त्ी०) (dīdī) terme utilisé pour s’adresser 
à la soeur aînée तैम्त ई््त यूतीलीज़े पयूर सरादे्रसे 
आलरास़॒ र एने

रीन (वव०)/(पुं०) (dīn) 1. pauvre पोव्र, misérable 
मीज़ेरराबल 2. religion रलीझ़्ों

रीन-ईमान (वव०) (dīn-īmān) religion et moralité 
रलीझ़ी्ों एमोररालीते

रीनता (स्त्ी०) (dīntā) pauvreté पोव्रत,े misère 
मीज़रै

द्रललगीबाजी (स्त्ी०) (dillagībājī) jovialité 
झोवी्रालीते

द्रवंगत (वव०) (divangat) décédé देसदे, défunt 
देफ़ँ

द्रवंगत होना (अ०क्क्०) (divangat honā) se 
décéder(f) स देसेदे

द्रवस (पुं०) (divas) jour झ़यूर, journée झ़यूनझ़े

द्रवांि (वव०) (divāndh) celui qui souffre de 
l’héméralopie सलुवी की सयूफ़ द लेमेररालोपी

द्रवांिता (स्त्ी०) (divāndhatā) héméralopie 
एमेररालोपी

द्रवा (स्त्ी०) (divā) jour झ़यूर, journée झ़यूनझ़े

द्रवाला (पुं०) (divālā) faillite फ़राई्ीत,  
insolvabilité ऐंसौलवराबीलीते

द्रवाला तनकलना/प्पटना (अ०क्क्०) (divālā 
nikalnā) faire faillite फ़ैर फ़राई्ीत

द्रवामलया (वव०)/(पुं०) (divāliyā) fait faillite फ़े 
फ़राई्ीत

द्रवामलयापन (पुं०) (divāliyāpan) faillite 
फ़राई्ीत,े insolvabilité(f) ऐंसौलवराबीलीते

द्रवाली (रीपावली/रीवाली) (स्त्ी०) (divālī) fête(f) 
des lumières pour les hindous pendant le 
mois de kartik (oct.-nov.) फैत दे ल्यूमी्रै पयूर 
लें ज़नै्यू पराँदरा ँलमुवरा द करायत्तक (अकटयूबर-नवमबर)

द्रवासवपन (पुं०) (divāsvapn) rêverie रेवरी

द्रवासवपन रेखना (स०क्क्०) (divāsvapn 
dekhnā) rêvasser खरासे

द्राय (वव०) (divya) divin दीवैं, charmant शरामराां

द्राय-दृकषट (स्त्ी०) (divya-drisṭi) vision divine 
वीज़्ो दीवीन

द्राय परुरष (पुं०) (divya purus) être humain 
divia ऐत् ई य्ूमैं दीवैं

द्राय मूतत ्द (स्त्ी०) (divya mūrti) figure divine 
फ़ीग्यूर दीवीन

द्रशा (स्त्ी०) (diśā) direction दीरैकस््ों

द्रशा-तनरबेश (पुं०) (diśā-nirdeś) directives 
दीरैकतीव

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   200Hindi-French_Kosh_151-260.indd   200 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



रीवानापनरीनबंिरु

201

रीघ्दजीवी (वव०) (dīrghajīvī) qui a une longue 
vie की आ इ््यून लोंग वी

रीघ्दसूत्री (वव०) (dīrghasutrī) lent लराँ

रीघ्द-सवर (पुं०) (dīrghasvar) voyelle(f) longue/
allongée वुआ्ैल लोंग/आलोंझे

़

रीघा्द (स्त्ी०) (dīrghā) galerie गरालरी

रीघा्दकार (वव०) (dīrghākār) gigantesque  
झीगराँतैस्क, géant झ़े् राँ

रीघा्दक्र (पुं०) (dīrghākśar) lettre majuscule 
लतै् मराझ़ य्ूस्क य्ूल

रीघा्दनरुभवी (वव०) (dīrghānubhavī) chevronné 
शव्रौन,ै expérimenté ऐकसपेरीमराँते

रीघा्दयरु (वव०) (dīrghāyū) qui a une longue vie 
की आ इ््यून लोंग वी

रीघा्दवकाश (पुं०) (dīrghāvkaś) grandes(fpl) 
vacances ग्राँद वराकराँस

रीघा्दवधि (स्त्ी०)/ (वव०) (dīrghāvadhi) à long 
terme आ लों तैम्त

रीघतीकरण (पुं०) (dīrghakaraṇ) allongement 
आलोंझ़मराँ, extension ऐकसतराँस््ों

रीवट (स्त्ी०) (dīvaṭ) chandelier(m) शराँदल्े, 
lampadaire लराँपरादैर

रीवान (पुं०) (dīvān) 1. cour(f) कयू र  
2. anthologie(f) de poèmes en ourdou 
आतँोलोझी द पो्मै आनयूरदयू 3. divan दीवराँ

रीवान-ए-आम (पुं०) (dīvān-e-ām) salle(f) 
publique सराल प्यूबलीक, hall d’audience आल 
दोद्राँस

रीवान-ए-खास (पुं०) (dīvān-e-khās) salle(f) 
privée सराल प्ीवे, hall d’audience spéciale 
आल दोद्राँस स्पेस््राल

रीवान-खाना (पुं०) (dīvān-khānā) salle(f) de 
réception सराल द रेसपैस््ों

रीवानगी (स्त्ी०) (dīvāngī) folie फ़ौली

रीवाना (वव०) (dīvānā) fou फ़यू , obsédé औपसेदे

रीवानापन (पुं०) (dīvānāpan) folie(f) फ़ौली

रीनबंिरु (पुं०) (dīnbandhu) ami des pauvres 
आमी दे पौव्र, dieu compatissant दी् कोंपरातीसराँ

रीन-हीन (वव०) (dīnhīn) indigent ऐंदीझरा,ँ sans 
ressources सराँ रसयूस्त

रीनार (पुं०) (dīnār) dinar दीनरार, pièce(f) d’or 
(des pays arabes) प्ैस दौर

रीप (पुं०) (dīp) lampe(f) à huile लराँप आ वुईल

रीपक (पुं०) (dīpak) lampe(f) लराँप

रीपघर(रीपगहृ) (पुं०) (dīpghar) lieu de lampe 
phare लय़ द लराँप फ़रार

रीप-माला (स्त्ी०) (dīpmālā) guirlande(f) de 
lampes à huile गीरलराँद द लराँप आ वुईल

रीप वतत्दका (स्त्ी०) (dīpvartikā) mèche(f) मशै

रीप-मशखा (स्त्ी०) (dīpśikhā) flemme(f) de la 
lampe फलराम द लरा लराँप

रीपसतंभ (पुं०) (dīpstambhā) lampadaire 
लराँपरादैर, phare फ़रार

रीप्पका (स्त्ी०) (dīppīkā) 1. petite lampe पतीत 
लराँप 2. commentaire कमराँतरै, manuel मरानुवलै

रीपत (वव०) (dīpta) rayonnant रै्ौनरा,ँ lumineux 
ल्यूमीऩ

रीकपत (स्त्ी०) (dīpti) luster ल्यूस्त्, éclat एकलरा

रीकपतमान (वव०) (dēptimān) lustre ल्यूस्त्, 
brillant ब्ी्राँ

रीमक (स्त्ी०) (dīmak) termite तरैमीत

रीमक लगना (स०क्क्०) (dīmak lagnā) être at-
taqué par les termites ऐत् आतराके परार ले तरैमीत

रीया (पुं०) (dīyā) lampe(f) ā huile लराँप आ वुईल

रीघ्द (वव०) (dīrgha) long लों, large लराझ़्त

रीघ्दकाय (वव०) (dīrghakāya) géant झ़े् रा,ँ 
gigantesque झ़ीगराँतैस्क

रीघ्दकाल (पुं०) (dīrghakāl) long temps लो तराँ

रीघ्दकामलक (वव०) (dīrghkālik) à long terme आ 
लों तैम्त

रीघ्दकालीन (वव०) (dīrghkālīn) de longue durée 
द लोंग द्यूरे
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ररुतर्फारीवानी

ररुखरायी (वव०) (dukhdāyī) pénible पेनीबल, 
triste त्ीस्त

ररुख रेना (स०क्क्०) (dukh denā) faire souffrir 
फ़ैर सयूफ़रीर

ररुखना (अ०क्क्०) (dukhnā) avoir mal आवुआर 
मराल

ररुखमय (वव०) (dukhmay) pénible पेनीबल, triste 
त्ीस्त

ररुखांत (वव०) (dukhānta) qui se termine 
tragiquement की स तरैमीन त्राझ़ीकमराँ, tragique 
त्राझ़ीक

ररुखांततक (स्त्ी०) (dukhantik) tragédie त्राझ़देी, 
littérature tragique लीतरेरात य्ूर त्राझ़ीक

ररुखाना (स०क्क्०) (dukhānā) causer de la 
souffrance कोज़े द लरा सयूफ़रराँस

ररुखखत (वव०) (dukhit) douloureux दयूलयूऱ, triste 
त्ीस्त

ररुखखया (वव०) (dukhiyā) qui a souffert की आ 
सयूफ़ैर, affligé par la tristesse आफ़लीझ ेपरार लरा 
त्ीसतसै

ररुखखयारा (वव०) (dukhiyārā) qui a souffert की 
आ सयूफ़ैर, peiné पेने

ररुखखयारी (वव०) (dukhiyārī) celle qui a souffert 
सलै की आ सयूफ़ैर, chagrinée शराग्ीने

ररुखी (वव०) (dukhī) affligé आफ़लीझ़,े malheu-
reux मराल़ऱ

ररुगरुना (वव०) (dugunā) deux fois, द फ़ुवरा, dou-
ble दयूबल, dedoublé देदयूबले

ररुगि (पुं०) (dugdha) lait लै

ररुगिमापी (पुं०) (dugdhmāpī) lacto-densimètre 
लराकतो दराँसीमतै्

ररुगिशाला (स्त्ी०) (dugdhaśālā) laiterie लतैरी

ररुतकार (स्त्ी०) (dutkār) rebuffade रब य्ूफ़राद

ररुतकारना (स०क्क्०) (dutkārnā) repousser रपयूसे, 
rembarrer रराँबरारे

ररुतर्फा (वव०) (dutarfā) des deux côtés दे द 
कोत,े bilatéral बीलरातरेराल

रीवानी (स्त्ी०) (dīvanī) qui se rapporte au 
code civil की स ररापपौत ओ कौद सीवील

रीवानी अरालत/कचहरी (स्त्ी०) (dīvānī adālat) 
tribunal(m) civil त्ीब्यूनराल सीवील

रीवानी मरुकरमा (पुं०) (dīvānī mukadmā) 
procès/action(f) civil(e) प्ोसे/आकस््ों सीवील

रीवार (रीवाल) (स्त्ी०) (dīvār) mur म्यूर,  
bord(m) बौर

ररुंररुमभ (स्त्ी०) (dundubhi) grand tambour ग्राँ 
तराँबयूर

ररु:सवपन (पुं०) (duḥsvapna) cauchemar 
कौशमरार

ररुआ (स्त्ी०) (duā) prière प्ी्रै, bénédiction 
बेनेदीकस््ों

ररुआ करना (अ०क्क्०) (duā karnā) prier प्ी्े

ररुआ रेना (स०क्क्०) (duā denā) bénir बेनीर

ररुआ लेना (स०क्क्०) (duā lenā) solliciter la 
bénédiction सौलीसीत ेलरा बेनेदीकस््ों

ररुकान (रकूान) (स्त्ी०) (dukān) boutique बयूतीक, 
magasin मरागराज़ैं

ररुकानरार (पुं०) (dukāndār) boutiquier बयूतीक्े, 
marchand मरारशराँ

ररुकानरारी (स्त्ी०) (dukāndarī) commerce(m) 
कौमपैस

ररुकेला (वव०) (dukelā) ā deux आ द़, accom-
pagné de quelqu’un आकोंपरान्े द कैलकैं

रर्ु की (स्त्ी०) (dukkī) deux(m) (cartes à jouer) द़

ररुख (पुं०) (dukha) souffrance(f) सयूफराँस,  
douleur(f) दयूल्र, chagrin शरागरैं

ररुखड़ा (पुं०) (dukhrhā) histoire(f) triste इस्तयूवरार 
त्ीस्त

ररुखर (वव०) (dukhad) 1. pénible पेनीबल 2. 
triste त्ीस्त

ररुखर घटना (स्त्ी०) (dukhad khatnā)  
événement(m) triste/tragique एवनैमरा ँत्ीस्त/
त्राझ़ीक
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ररुरंगी चाल (स्त्ी०) (durangī cāl) double jeu(m) 
दयूबल झ़

ररुरररुराना (स०क्क्०) (durdurānā) chasser 
grossièrement शरासे ग्ौस््ैरमराँ, dédaigner 
देदैन्े

ररुरमभसंधि (स्त्ी०) (durbhisandhi) complot(m) 
कोंपलो

ररुरमरुट (पुं०) (durmuṭ) 1. rabattre रराबरात् 2. 
battoir बरातुवरार

ररुरवसिा (स्त्ी०) (durvasthā) état(m) misérable 
एतरा मीज़ेरराबल

ररुराकृतत (वव०)/(स्त्ी०) (durākʀiti) déformé 
देफ़पौमे

ररुराग्रह (पुं०) (durāgraha) obstination(f)  
औपस्तीनरास््ों

ररुराग्रही (वव०) (durāgrahi) obstiné औपस्तीने

ररुराचरण (पुं०) (durācarn) mauvaise  
conduite(f) मौवैज़ कोंदवीत

ररुराचार (पुं०) (durācār) mauvaise conduite(f) 
मौवैज़ कोंदवीत

ररुराचारी (वव०) (durācārī) méchant मेशराँ, 
immoral इमौरराल

ररुरातमा (वव०) (durātmā) méchant मेशराँ

ररुराव (पुं०) (durāv) dissimulation(f)  
दीसीम्यूलरास््ों

ररुराव-तछपाव (पुं०) (durāv chipāv) en secret 
आ ँसके्

ररुराशय (पुं०) (durāśaya) mauvaise intention(f) 
मौवेज़ ऐंतराँस््ों

ररुराशा (स्त्ी०) (durāsā) espoir(m) vain एस्पयूवरार वैं

ररुरपयोग (पुं०) (durupyog) 1. mauvais emploi 
मौवैज़राँपलयूवरा 2. abus आब्यू
ररुरपयोग करना (स०क्क्०) (durupyog karnā) 1. 
mal employer मराल आपँलुवरा्े 2. abuser de 
आब्यूज़े द

ररुरसत (वव०) (durusta) 1. correct कोरैकत 2. en 
bon état आ ँबो ने तरा

ररुतलला (वव०) (dutallā) de deux étages 
दद़ज़ेतराझ़

ररुिमरुँहा (वव०) (dudhmū͂hā) nourrisson नयूरीसों

ररुिारू (ररुिार) (वव०) (dudhāru) qui donne du 
lait (vache) की दौन द्यू लै

ररुनाली (बरूंक) (वव०) (dunālī) fusil ā deux 
coups फ य्ूज़ील आ द़ कयू
ररुतनया (स्त्ी०) (duniyā) monde मोंद, uni-
vers(m) इ्यूनीवरै

ररुतनयारारी (स्त्ी०) (duniyādārī) savoir-faire 
सरावुआर-फ़ैर, savoir-vivre सरावुआर-वीव्र

ररुपट्टा (पुं०) (dupaṭṭā) écharpe(f) एशराप्त, voile 
वुआल

ररुपहर (रोपहर) (पुं०) (dupahar) midi मीदी

ररुपहरी (रोपहरी) (स्त्ी०) (dupaharī) 1. midi मीदी 
2. ʀepas de midi रपरा द मीदी

ररु्फसली (वव०) (dufasalī) qui produit deux 
récoltes की प्ौदवुी द़ रेकौलत

ररुबकना (अ०क्क्०) (dubaknā) se cacher स कराशे

ररुबला (वव०) (dublā) maigre मगै्, faible फ़ैबल

ररुबलाना (स०क्क्०) (dublānā) devenir maigre/
faible दवनीर मैग्/फ़ैबल

ररुबला-पतला (वव०) (dublā-patlā) maigre मगै्, 
décharné देशरारने

ररुबारा (रोबारा) (क्क्०वव०) (dubārā) deuxiéme 
fois द़ज़्मै फ़ुवरा, encore आकँौर

ररुप्विा (स्त्ी०) (duvidhā) dilemme दीलमै, 
embarras(m) आबँराररा

ररुभाप्षया (पुं०) (dubhāṣiyā) 1. bilingue बीलैंग 2. 
interprète ऐंतैरप्तै

ररुमंकजला (रोमंकजला) (वव०) (dumanzilā) à 
deux étages आ द़ज़े तराझ़

ररुम (स्त्ी०) (dum) 1. queue(f) क़ 2. fin फ़ैं

ररुमरुँहा (रोमरुँहा) (वव०) (dumūhā) à deux bouch-
es/têtes आ द़ बयूश/ततै

ररुरंगा (वव०) (durangā) 1. bicolore बीकौलौर 2. 
hypocrite इपौक्ीत
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ररुाय्दवसिाररुरसती

ररुरदैव (पुं०) (durdaiva) 1. malchance मरालशराँस 
2. malheur मराल़॒ र

ररुि्दष्द (वव०) (durdharṣa) invincible ऐंवैंसीबल, 
indomptable ऐदोंतराबल

ररुतन्दवार (अपररहाय्द) (वव०) (durnivār) difficile 
à arrêter दीफ़ीसील आ आरेत,े inévitable 
ईनेवीतराबल

ररुनतीतत (स्त्ी०) (dunīti) mauvaise, politique 
मौवेज़, पौलीतीक

ररुब्दल (वव०) (durbal) faible फ़ैबल, impotent 
ऐंपोतराँ

ररुब्दलता (स्त्ी०) (durbaltā) faiblesse फ़ैबलसै

ररुबरु्दद्धि (वव०)/(स्त्ी०) (durbhuddhi) 1. stupide  
 सत्यूपीद 2. stupidité (malveillance) सत्यूपीदीत े                                               

ररुबबोंि (वव०) (durbodh) incompréhensible 
ऐंकोपे्आसँीबल

ररुभा्दगय (पुं०) (durbhāgya) malchance(f) 
मरालशराँस, malheur मराल़॒ र

ररुभा्दव (पुं०) (durbhāv) mauvais pressentiment 
मौवे प्सराँतीमरा,ँ malice(f) मरालीस

ररुभा्दवना (स्त्ी०) (durbhàvnà) mauvais  
presentiment(m) मौवे प्सराँतीमराँ

ररुभा्दवपूण्द (वव०) (durbhavpurna) 1. malveillant 
मरालवै् रा,ँ méchant मेशराँ

ररुमभ्दक् (पुं०) (durbhikṣa) famine(f) फ़रामीन, 
disette(f) दीसतै

ररुभबेद्य (वव०) (durbhedya) inviolable,  
inattaquable ऐंव्ोलराबल, ईनरातराकराबल

ररुल्दभ (वव०) (durlabh) rare ररार, difficile à  
trouver दीफ़ीसील आ त्वुैं

ररुल्दभता (स्त्ी०) (durlabhatā) rareté ररारत,े 
pénurie पेन्यूरी

ररुल्दभ मरुरिा (स्त्ी०) (durlabh mudrā)  
monnaie(f)/devise rare मौने/दवीस ररार

ररुव्दचन (पुं०) (durvacan) propos(mpl) 
méchants प्ोपो मेशराँ, gros mots ग्ो मो

ररुाय्दवसिा (स्त्ी०) (durvyavasthā) mauvaise 
gestion मौवेज़ झ़ैसत्ों, chaos(m) कराओ

ररुरसती (स्त्ी०) (durustī) 1. mise en ordre मीज़ 
आनँौद्र 2. bon état(m) बोनेतरा

ररुरसती रिमाणपत्र (पुं०) (durusti pramāṇpatra) 
certificat(m) de santé सरैतीफ़ीकरा द सराँते

ररुरूह (वव०) (duruha) obscur औपसक्यूर,  
incompréhensible ऐंकोंपे्आसँीबल

ररुगगंि (स्त्ी०) (durgandhā) mauvaise odeur(f) 
मौवज़ै औद़॒र

ररुग्द (पुं०) (durga) forteresse(f) फौरतरैस,  
citadelle(f) सीतरादैल

ररुग्दतत (स्त्ी०) (durgatī) mauvais état(m) 
मौवज़ेैतरा

ररुग्दम (वव०) (durgam) difficile दीफ़ीसील,  
inaccessible इनराआकसेसीबल

ररुगरु्दण (पुं०) (durguṇ) vice वीस, défaut देफ़ो

ररुघ्दटना (स्त्ी०) (durghaṭnā) accident(m) 
आकसीदरा,ँ malheur(m) मराल़॒ र

ररुघ्दटनाग्रसत (वव०) (durghatnāgrasta) victime 
de l’accident वीकतीम द लराकसीदराँ

ररुघ्दटना सिल (पुं०) (durghaṭnā sthal) lieu(m) 
d’accident लय़ दराकीसीदराँ

ररुज्दन (पुं०) (durjan) méchant मेशराँ, malveillant 
मरालवै् राँ

ररुज्दनता (स्त्ी०) (durjantā) méchanceté मेशराँस्ते

ररुजबेय (ररुज्दय) (वव०) (durjeya) invincible 
ऐंवैंसीबल

ररुर्दम (वव०) (durtam) incompréhensible ऐंकोंपे्-
आसँीबल, maligne मरालीन्

ररुर्दमता (स्त्ी०) (durtamta) malignité मरालीन्ीत,े 
malfaisance मरालफ़ज़राँस

ररुर्दमय (ररुर्दमनीय) (वव०) (durtamya) malfaisant 
मरालफ़सराँ irrépressible ईररेपरीसीबल

ररुर्दशा (स्त्ी०) (durtaśā) situation difficile/
misérable सीत्यूवरास््ों दीफ़ीसील/मीज़ेरराबल

ररुरागंत (वव०) (durdāt) indomptable ऐंदोंतराबल

ररुद्र्दन (पुं०) (durdin) temps(mpl) difficiles तरा ँ
दीफीसील
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ररुषकर (वव०) (duṣkar) difficile à faire दीफ़ीसील 
आ फ़ैर, ardu आरद य्ू
ररुषकम्द (पु०ं) (duṣkarma) méfait मेफ़े, péché पेशे

ररुषकमती (वव०) (duṣkarmī) vicieux, malfaiteur 
वीस्य़, मराल़फेत़॒

ररुषकृतय (पुं०) (duṣkʀtya) mauvaise action(f) 
मौवेज़ आकस््ों

ररुषट (वव०) (duṣṭa) vicieux वीस्य़, vil वील, 
méchant मेशराँ

ररुषटता (स्त्ी०) (duṣṭatā) méchanceté मेशराँस्ते

ररुषटबरुद्धि(वव०) (duṣṭabudhi) esprit méchant  
 एस्प्ी मेशराँ                                                

ररुषटातमा (वव०) (duṣtātmā) dépravé देप्रावे, 
malicieux मरालीस्य़

ररुषरियोग (पुं०) (duṣprayog) mauvaise  
utilisation मौवेज़ इ्यूतीलीज़रास््ों

ररुषरिवकृतत (स्त्ी०) (duṣpravʀti) mauvaise  
intention मौवेज़ ऐंतरास््ों

ररुषरिापय (वव०) (duṣprapya) difficile à atteindre 
दीफ़ीसील आ आतैंद्र

ररुषरेिरक (पुं०) (duṣprerak) complice(f) कोंपलीस

ररुषरेिररत करना (स०क्क्०) (duṣprerit karnā) 
soutenir सयूतनीर, encourager आकँयू रराझ़े

ररुसह (वव०) (dusaha) insupportable ऐंस््यूपौरतराबल

ररुसतर (वव०) (duster) difficile दीफ़ीसील, ardu 
आरद्यू
ररुससाहस (पुं०) (dussāhas) audace(f) ओदरास

ररुससाहसी (पुं०) (dussāhasī) (de) casse-cou 
(द) करास-कयू , fou फ़यू , audacieux ओदरास्य़

ररुहतिा (वव०) (duhatthā) faire une action à 
deux mains फ़ैर इ्यून आकस््ों आ द़ मैं

ररुहना (स०क्क्०) (duhanā) 1. traire त्रै 2.  
exploiter ऐकसपलयूवराते

ररुहरा (वव०) (duharā) 1. double दयूबल 2.  
équivoque एकीवौक

ररुहराना (स०क्क्०) (duhrānā) répéter रेपेत,े 
réviser रेवीज़े

ररुाय्दवहार (पुं०) (durvyavahár) mauvaise con-
duite(f) मौवेज़ कोंदवुीत

ररुाय्दसन (पुं०) (durvayasan) dépendence(f) 
देपराँदराँस, mauvaise habitude मौवेज आबीत्यूद

ररुाय्दसनी (वव०) (durvayasani) adonné à une 
mauvaise habitude आदौने आ इ्यून मौवेज़ 
आबीत्यूद

ररुलतती (स्त्ी०) (dulatī) ruade र्यूआद

ररुलराना (स०क्क्०) (dulrānā) cajoter कराझ़ोत,े 
caresser करारेसे

ररुलहन (ररुलद्हन) (स्त्ी०) (dulhan) jeune mariée 
झ़़॒ न मरार्े

ररुलहा (ररुलहा) (पु०ं) (dulhā) jeune झ़़॒न, marie मरार्े

ररुलार (पुं०) (dulār) tendresse(f) तराँदै्रस,  
caresse(f) करारैस

ररुलारना (स०क्क्०) (dulārnā) cajoler कराझ़ोले, 
caresser करारेसे

ररुलारा (वव०) (dulārā) bien-aimé ब्राँनेमे, chéri 
शरेी

ररुलारी (वव०) (dulārī) bien-aimée ब्ैंनेमे, chérie 
शरेी

ररुप्विा (स्त्ी०) (duvidhā) dilemne दीलमै,  
incertitude ऐंसरैतीत य्ूद

ररुशवार (वव०) (duśvār) difficile दीफ़ीसील, 
pénible पेनीबल

ररुशाला (पुं०) (duśālā) châle en laine शराल आ ँ
लनै

ररुशचक् (पुं०) (duścakra) cercle vicieux सरैकल 
वीस्य़

ररुशचररत्र (वव०) (duścaritra) dépravé देप्रावे, 
dégénéré देझ़नेेरे

ररुशमन (पुं०) (duśman) ennemi एनमी, adver-
saire आदवैरसरै

ररुशमनी (स्त्ी०) (duśmanī) hostilité औस्तीलीत,े 
rivalité रीवरालीते

ररुकशचंता (स्त्ी०) (duścintā) appréhen(s)ion 
आपे्आँस््ों

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   205Hindi-French_Kosh_151-260.indd   205 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



206

दृढ़रिततज्ररुहाईरेना

ररूबीन (स्त्ी०) (dūrbin) téléscope(m) तलेेस्कौप

ररूभाष (पुं०) (dūrbhāṣ) téléphone तलेेफ़ौन

ररूमरुरिक (पुं०) (dūrmudrak) téléscripteur  
तलेेस्क्ीप, téléimprimeur तलेेऐंप्ीम्रत़॒र 

ररूमरुरिण (पुं०) (dūrmudraṇ) téléimprimerie 
तलेेऐंप्ीमरी

ररूवतती (वव०) (dūrvartī) distant दीस्तरा,ँ lointain 
लुवैंतैं

ररूवाणी (स्त्ी०) (dūrvāṇī) téléphone(m) 
तलेैफ़ौन

ररूवीक्ण (पुं०) (dūrvīkṣan) téléscopie(f) 
तलेेस्कौपी

ररूवीक्ण यंत्र (पुं०) (dūrvīkṣan yantra)  
téléscope तलेेस्कौप

ररू संचार (पुं०) (dūr sancār) télé- 
communication(f) तलेे कौम य्ूनीकरास््ों

ररूसि (वव०) (durastha) distant दीस्तॉ, éloigné 
एलुवरान्े

ररूसि मशक्ा (स्त्ी०) (durastha śikśā)  
enseignement à distance आसँनै्मरा ँआ दीसतरँास

ररूी (स्त्ी०) (dūrī) distance दीसतराँस, 
éloignement एलुवरान्मराँ

रलूहा(ररुलहा) (पु०ं) (dūlhā) jeune marié झ़़॒न मरार्े

रपू्षत (वव०) (dūṣit) 1. défectueux देफ़ैकत्यूय़ 2. 
pollué पोलुवे 3. corrompu कौरोंप य्ू
रसूरा (वव०) (dūsrā) 1. deuxième दज़्मै 2. 
suivant सुवीवरा,ँ autre ओत्

रहूना (स०क्क्०) (dūhnā) traire त्रै

दृग (पुं०) (dʀg) oeil अय़, vue(f) व्यू
दृढ़ (वव०) (dʀṛha) fix फ़ीकस, solide सोलीद, 
résolu रेज़ौल य्ू
दृढ़ता (स्त्ी०) (dʀṛhatā) 1. fixité फ़ीकसीत े2. 
rigidité रीझीदीत े3. détermination देतैरमीनरास््ों

दृढ़तनशचय (पुं०) (dʀṛhniścaya)  
détermination(f) देतैरमीनरास््ों

दृढ़रिततज् (वव०) (dʀṛhpratikśa) tenace ā son 
engagement तनरास आ सोंनराँगराझ़मराँ

ररुहाईरेना (अ०क्क्०) (duhāī) appeler à l’aide/à 
la justice आपले आ लदै/आ लरा झ़्यूस्तीस

ररुद्हता (स्त्ी०) (duhitā) fille(f) फ़ी्

रजू (स्त्ी०) (dūj) deuxiéme jour de chaque 
quinzaine du mois lunaire दज़्ैम झ़यूर द शराक 
कैं जनै द य्ू मयूवराल य्ूनरै

रजूा (वव०) (dūjā) autre ओत्, étranger एत्राँझ़े

रतू (पुं०) (dūt) envoyè आवँयूआ्े, émissaire 
एमीसरै

रतूावास (पुं०) (dūtāvās) ambassade(f) 
आबँरासराद, consulat कोंस््यूलरा

रतूी (स्त्ी०) (dūtī) messagère मेसराझ़ैर

रिू (पुं०) (dūdh) lait ले

रिूवाला (पुं०) (dūdhvālā) vendeur du lait वराँद़॒र  
 द य्ू ले                                                

रधूिया (वव०)/(पुं०) (dūdhiyā) laiteux लेत़, lccté 
लराकत,े vendeur du lait वराँद र द्यू ले                                                 

रनूा (ररुगरुना) (वव०) (dūnā) double दयूबल, deux 
fois द़ फुवरा

रबू (स्त्ी०) (dūb) herbe cultivée ऐब्त क््यूलतीवे,  
 herbe de la pelouse ऐब्त दलरा पलयूज़                                                

रभूर (वव०) (dūbhar) difficile ā obtenir 
दीफ़ीसील आ औपतनीर

ररंूरेश (वव०) (durandeś) prévoyant पे्वुआ्राँ

ररंूरेशी (स्त्ी०) (durandéśī) prévoyance पे्वआु्रँास

ररू (क्क्०वव०) (dūr) distant दीसतरा,ँ lointain लआुतँैं

ररूगामी (वव०) (dūrgāmī) qui va loin की वरा लुवैं

ररूरश्दक (पु०ं) (dūrdarśak) 1. prévoyant पे्वआु्रँा 
2. téléscope तलेेस्कौप

ररूरश्दन (पुं०) (dūrdarśan) 1. prévoyance(f) 
पे्वुआ्राँझ़ 2. télévision तलेेवीज़्ों

ररूरमश्दता (स्त्ी०) (durdarśitā) prévoyance 
पे्वुआ्राँस

ररूरशती (वव०) (durdarśī) prévoyant पे्वुआ्रा,ँ 
sagace सरागरास

ररू दृकषट (स्त्ी०) (durdʀiṣti) regard prévoyant 
रगरार पे्वुआ्राँ
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दृकषटभ्रम (पुं०) (dʀṣṭibhrum) illusion(f) d’op-
tique इल य्ूज़्ों दोपतीक
दृकषटरोग (पुं०) (dʀṣtirog) maladie/infection 
des yeux मरालरादी/ऐंफ़ैकस््ों देज्य़
दृकषटहीन (वव०) (dʀṣtihīn) aveugle आव़॒गल, 
non-voyant नों वुआ्रँा                            
रेखना (स०क्क्०) (dekhnā) voir वुआर, regarder 
रगरारदे
रेखभाल (स्त्ी०) (dekh-bhal) 1. soins(mpl) सुवैं 
2. supervision स् य्ूपरैवीज़्ों
रेखरेख (स्त्ी०) (dekh-rekh) supervision  
स््यूपरैवीज़्ों, direction दीरैकस््ों
रेखारेखी (स्त्ी०) (dekha dekhī) imitation en 
aveugle इमीतरास््ों आ ँआव़॒गल, imitation  
 ईमीतरास््ों                                                
रेगची (स्त्ी०) (degcī) petite cafetière पतीत 
कराफ़त्ैर
रेरीपयमान (वव०) (dedipyamān) lustré ल य्ूस्त्,े 
brillant ब््राँ
रेन (स्त्ी०) (den) 1. contribution कोंत्ीब्यूस््ों 2. 
cadeau करादो
रेनरार (पुं०) (dendār) débiteur देबीत़॒
रेनरारी (स्त्ी०) (dendārī) dettes(fpl) दैत,  
engagements(mpl) आगँराझ़मराँ
रेन-लेन (लेन-रेन) (पुं०) (denlen) 1. échange 
एशराँझ़ 2. affaires(fpl) bancaires आफ़ैर बराँकैर
रेना (स०क्क्०) (denā) donner दौने, offrir 
औफरीर, octroyer औकत्वुरा्े
रेय (वव०) (deya) payable पै्राबल, dû द य्ू
रेयता (स्त्ी०) (deytā) engagements(mpl) 
आगँराझ़मराँ
रेयरामश (स्त्ी०) (deyrāsi) somme due सौम द य्ू
रेर (स्त्ी०) (der) retard रतरार, durée द य्ूरे
रेर-सबेर (क्क्० वव०) (der saver) tôt ou tard तो 
ऊ तरार
रेरी(रेर) (स्त्ी०) (derī) retard(m) रतरार,  
décalage(m) देकरालराझ़
रेव(रेवता) (पुं०) (deva) 1. dieu द़्  
2. personne respectable परैसौन रैस्पैकतराबल

रेव(रेवता)

दृढ़मतत (स्त्ी०) (dʀṛhmati) esprit tenace/sûr 
एस्प्ी तनरास/स् य्ूर

दृढ़मतै्री (स्त्ी०) (dʀṛhmaitrī) amitié(f) solide 
आमीत्े सौलीद

दृढ़ रहना (अ०क्क्०) (dʀṛha rahnā) rester sta-
ble/tenace रैस्त ेस्तराबल/तनरास

दृढ़प्वशवास (पुं०) (dʀṛhvisvās) conviction(f) 
कोंवीकस््ों

दृढ़ संकलप (पुं०) (dʀṛh sankalp) résolu रेज़ोल्यू, 
tenace तनरास

दृढ़ीकरण (पुं०) (dʀṛhīkaraṇ) renforcement 
रराँफ़ोरसमराँ

दृशय (पुं०) (dʀśya) paysage पै्सराझ़, vue(f) व्यू
दृशयता (स्त्ी०) (dʀśyatā) visibilité वीज़ीबीलीते

दृशय योजना (स्त्ी०) (dʀśya yojnā) scénario(m) 
सेनरार्ो

दृशय-श्ाय (पुं०) (dʀśya - śrāvya) audio visuel 
ओद्ो-वीज़ुवलै

दृशयावली (स्त्ी०) (dʀśyavalī) scène सनै, pan-
orama(m) परानौररामरा

दृषटांत (पुं०) (dʀṣṭānta) exemple ऐगज़राँपल, 
illustration(f) इल य्ूस्त्रास््ों

दृकषट (स्त्ी०) (dʀṣṭi) 1. vue व्यू 2. vision वीज़्ों 
3. regard(m) रगरार

दृकषटकोण (पुं०) (dʀṣṭikoṇ) point de vue पुवैं द 
व्यू, opinion(f) औपीन्ों

दृकषटगत (वव०) (dʀṣṭigat) vu व्यू, aperçu 
आपरैस््यू
दृकषटगोचर (वव०) (dʀsṭigocar) visible वीज़ीबल, 
perceptible परैसपैतीबल

दृकषट डालना (स०क्क्०) (dʀṣṭi dalnā) jeter un 
coup d’oeil झ़त ेअ ँकयू  दय़

दृकषट पटल (पुं०) (dʀṣṭi patal) rétine(f) रेतीन

दृकषटपि (पुं०) (dʀṣṭipath) champ visuel शराँ 
वीज़ुवलै

दृकषटपात (पुं०) (dʀṣṭipāt) coup d’oeil कयू  दय़, 
regard रगरार

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   207Hindi-French_Kosh_151-260.indd   207 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



208

रेशीयकरणरेवगण

रेश-काल (पुं०) (des-kāl) espace et temps 
ऐसपरास ए तराँ

रेशज (वव०) (deśaj) natif नरातीफ़, local लोकराल

रेशतयाग (पुं०) (destyāg) extirpation(f)  
ऐकसतीरपरास््ों

रेशरिोह (पुं०) (desdroh) trahison(f) त्रा्ज़ों

रेशरिोही (वव०) (desdrohi) traître त्तै्

रेश तनकाला (पुं०) (des nikālā) exil एगज़ील, 
expatriement ऐकसपरात्ी मराँ

रेश तनषकासन (पुं०) (des niṣkasan) exil 
एगज़ील, expatriement ऐकसपरात्ी मराँ

रेश रितयावत्दन (पुं०) (des pratyavartan)  
rapatriement ररापरात्ीमराँ

रेशरेिम (पुं०) (des prem) patriotisme  
परात््ोतीज़म

रेशरेिमी (वव०)/(पुं०) (des premī) patriote 
परात््ौत

रेशभ्त (पुं०) (deś-bhakt) patriote परात््ौत

रेशभक्त (स्त्ी०) (deś-bhaktī) patriotisme 
परात््ोतीज़म

रेशभाषा (स्त्ी०) (deśbhāṣā) langue native/
nationale लराँग नरातीव/नरास््ोंनराल

रेशवासी (वव०) (deśvāsī) natif नरातीफ़,  
compatriote कोंपरात््ौत

रेश-प्वरेश (पुं०) (des-videś) ètranger एत्राँझ़े

रेश-प्वभाजन (पुं०) (des vibhajan) partition(f) 
du pays परारतीस््ों द य्ू पै्

रेश-रेशांतर (पुं०) (des deśāntar) étranger 
एत्राँझ़े

रेशांतर (पुं०) (deśāntar) 1. longitude(f)  
लोंगीत्यूद 2. étranger एत्राँझ़े

रेशाटन (पुं०) (deśātan) voyage à travers un 
pays वुआ्राझ़ आत्रावरै अ ँपै्

रेशी (रेशीय) (वव०) (deśī) indigène ऐंदीझ़ने, 
local natif लोकराल नरातीफ़

रेशीयकरण (पुं०) (deśiykaraṇ) naturalisation(f) 
नरात्यूररालीज़रास््ों

रेवगण (पुं०) (devagaṇ) commumauté des 
dieux कौम्यूनोत ेदे द़्

रेवगहृ (पुं०) (devagʀha) temple तराँपल

रेवता (पुं०) (devtā) 1. dieu द़् 2. personne 
respectable परैसौन रैसपकैतराबल

रेवतव (पुं०) (devatva) divinité(f) दीवीनीते

रेवरारू (रेवरार) (पुं०) (devadārū) 1. pin पैं 2. 
cèdre सदै्र

रेवरासी (स्त्ी०) (devadāsī) danseuse du 
temple दराँस़ज़ द य्ू तराँपल

रेवरतू (पुं०) (devadūt) ange आझँ़, messager 
divin मेसराझ़ ेदीवैं

रेवनागरी (स्त्ी०) (deva nagri) écriture du 
sanskrit एक्ीत्यूर द् सराँसक्ी

रेवरिततमा (रेवमूतत ्द) (स्त्ी०) (devapratimā) idole 
d’une divinité इदौल द्यून दीवीनीते

रेवभाषा (स्त्ी०) (devabhaṣā) sanscrit सराँसक्ी, 
langue des dieux लराँग दे द़्

रेवयान (पुं०) (devayān) véhicule divin वेईक्यूल 
दीवैं, avion(m) céleste utilisé par dieu आव्ों 
सेलसै्त इ य्ूतीलीजे परार द़्

रेवसिान (पुं०) (devasīthān) temple तराँपल

रेवर (पुं०) (devar) beau frère (frère cadet du 
mari) बो फै़र

रेवरानी (स्त्ी०) (devrānī) belle-soeur (femme 
du beau-frère) बलै स़॒ र

रेवप्ष्द (पुं०) (devarṣī) sage céleste सराझ़ सेलसै्त

रेवलोक (पुं०) (devlok) paradis पराररादी

रेववाणी (स्त्ी०) (devavāṇī) sanscrit, langue 
des dieux सराँसक्ी, लराँग दे द़्

रेवांगना (स्त्ी०) (devãnganā) jeune fille  
céleste झ़न फ़ी् सेलसै्त

रेवालय (पुं०) (devālaya) temple तराँपल

रेवी (स्त्ी०) (devī) 1. déesse durgā दे्ेस 2. 
(terme d’adresse respectueux pour les 
femmes), madame मरादराम

रेश (पुं०) (deś) pays पै्, terre(f) तरै
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रैतनकी (स्त्ी०) (dainik) agenda(m) आझ़राँदरा

रैनय (पुं०) (dainya) 1. pauvreté(f) पौवरत े2. 
humilité(f) इ्यूमीलीते

रैव (वव०)/(पुं०) (daiiva) 1. relatif à dieu रलरातीफ 
आ दय़ 2. destin दैस्तैं, chance(f) शराँस

रैवयोग (से) (क्क्०वव०) (daivyog) par hasard 
परार आज़रार

रैवी (वव०) (daivi) divin दीवैं, céleste सेलसै्त

रैवी घटना (स्त्ी०) (daivi gatna) acte de dieu 
आकत द दय़

रैद्हक (वव०) (dainik) physique फ़ीज़ीक,  
corporel कौरपोरैल

रो (वव०) (do) deux द़

रोआब (पुं०) (doāb) territoire se situant entre 
deux rivières तरैीतुवरार स सीतुवरा ँआँत् द़ रीवी्ैर

रोगला (वव०) (doglā) 1. bâtard बरातरार (de  
naissance illégitime) 2. hypocrite इपोक्ीत

रोगरुना (ररुगरुना) (वव०) (dogunā) double दयूबल, 
deux fois द़ फुवरा

रोज़ख (पुं०) (dozakh) enfer आफ़ैँर

रोतर्फा (ररुतर्फी) (वव०) (dotarfa) de deux 
côtés द द़ कोते

रोतलला (ररुतलला) (वव०) (dotallā) maison(f) à 
deux étages मेज़ो आ दज़ेतराझ़

रोना (पुं०) (donā) petit récipient fait de 
feuilles पती रेसीप्राँ फ़े द फ़य़

रोनों (सव्त०)/(वव०) (dono) les deux ले द़, tous le 
deux तयू ले द़

रोपहर (ररुपहर) (स्त्ी०) (dopahar) midi(m) मीदी

रो्फसली (वव०) (dofaslī) qui donne deux  
récoltes par an की दौन द़ रेकौलत परारराँ

रोबारा (ररुबारा) (क्क्०वव०) (dobārā) a nouveau 
आ नूवो, deuxième fois(f) दज़्मै फुवरा

रोभाप्षया (ररुभाप्षया) (पुं०) (dobasiyā) bilingue 
बीलैंग, interprète ऐंतैरप्तै

रोमंकजला(ररुमंकजल) (वव०) (domanzilā) mai-
son(f) à deux etage मेज़ो आ द़ज़ेतराझ़

रेस(रेश) (पुं०) (déś) pays पै्

रेसी (वव०) (deśī) indigène ऐंदीझ़ैन, local 
लोकराल, natif नरातीफ़

रेह (स्त्ी०) (deh) corps(m) कौर

रेह छोड़ना (स०क्क्०) (deh chorhnā) mourir 
मयूरीर, décéder देसेदे

रेहतयाग (पुं०) (dehtyāg) mort(f) मौर, déces 
देसे

रेहिारी (वव०)/(पुं०) (dehdhārī) corporel 
कौरपोरैल, physique फ़ीज़ीक

रेहरी (रेहली) (स्त्ी०) (deharī) seuil(m) de la 
porte स् द लरा पौत्त

रेहांत (पुं०) (dehant) mort(f) मौर, décès देसे

रेहाकृतत (स्त्ी०) (dehākʀiti) forme physique 
फ़ौम्त फ़ीज़ीक

रेहात (पुं०) (dehāt) compagene(f) कोंपरान्, 
village वीलराझ़

रेहाती (वव०)/(पुं०) (dehati) villageois, rural 
वीलराझुवरा, र ्् यूरराल

रेहावसान (पुं०) (dehāvsān) mort(f) मौर, décès 
देसे

रैतय (पुं०) (daitya) démon देमों, géant झ़आेँ

रैतयाकार (वव०) (daityakār) géant झ़आे,ँ gigan-
tesque झ़ीगराँतैस्क

रैरीपयमान (वव०) (daidipaymān) brilliant ब््रा,ँ 
resplendissante रेस्पलराँदीसराँ

रैनंद्रन (वव०) (dainandin) quotidien कोतीद ् राँ

रैनंद्रनी/(रैतनकी) (स्त्ी०) (dainandinī) 
agenda(m) आझराँदरा

रैतनक (वव०) (dainik) quotidien कौतीद्राँ

रैतनक पत्र (पुं०) (dainik patra) journal quotidi-
en झ़यूरनराल कोतीद्राँ

रैतनक भतता (पुं०) (dainik bhattā) allocation 
quotidienne आलोकरास््ों कोतीद्नै

रैतनक मजररूी (स्त्ी०) (ददहराडी) (dainik mazduri) 
salaire(m) journalier सरालरै झयूरनराल्े, salaire 
gagné à chaque jour सरालरै गरान्े आ शराक झ़यूर
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रौलतमंररोमरुँहा

रोहन (पुं०) (dohan) 1. traite(f) (d’une vache) 
त्तै 2. exploitation(f) ऐकसपलुवरातरास््ों

रोहरा (ररुहरा) (वव०) (doharā) double दयूबल, plié 
en deux पली्े आ ँद़

रोहराना (स०क्क्०) (doharānā) répéter रेपेत,े 
réviser रेवीज़े

रोहरी डयूटी (स्त्ी०) (doharī ḍyutī) (exécuter) 
double fonction दयूबल फ़ोंकस््ों, ā double 
emploi आ दयूबल आपँलुवरा

रोहरी सरसयता (स्त्ी०) (doharī sasayatā) 
(personne ayant) double abonnement दयूबल 
आबौनमराँ

रोहा (पुं०) (dohā) strophe(f) ā quatre 
éléments स्त्ोफ़ आ करात् एलेमराँ

रौड़ (स्त्ी०) (dauṛ) course (ā pied) कयू स्त

रौड़-िूप (स्त्ी०) (dauṛ-dhῡp) effort(m) एफ़ौर

रौड़ना (अ०क्क्०) (dauṛanā) courir कयू रीर, se 
précipiter स पे्सीपीते

रौड़पि (पुं०) (dauṛpath) piste(f) पीस्त, 
rampe(f) रराँप

रौड़ाना (स०क्क्०) (dauṛanā) faire courir फ़ैर 
कयू रीर

रौर (पुं०) (daur) 1. cycle सीकल 2. phase(f) 
फ़राज़ 3. tour तयूर

रौरा (पुं०) (daura) 1. tournée(f) तयूरने 2.  
attaque(f) आतराक 3. tour(m) तयूर

रौरा काय्दक्म (पुं०) (daura karyakram)  
programme de la tournée प्ोगराम द लरा तयूरने

रौरान (क्क्०वव०) (daurān) entre temps आँत् तरा,ँ 
pendant पराँदराँ

रौब्दलय (पुं०) (daurbalya) faiblesse(f) फ़ैबलसै

दौलत (स्त्ी०) (daulat) richesse रीशसै,  
propriété प्ोपर्ेते

रौलतखाना (पुं०) (daulatkhānā) résidence(f) 
रेज़ीदराँस

रौलतमंर (वव०) (daulatmand) riche रीश, 
opulent औप य्ूलराँ

रोमरुँहा (वव०) (domuhā)̃ à deux bouches आ 
द़ बयूश

रोयम (वव०) (doyam) numéro deux न्यूमेरो द़, 
le second ल सकों

रोरंगा (ररुरंगा) (वव०) (dorangā) à deux  
couleurs(fpl) आ द़ कयू ल़॒ र

रोलन (पुं०) (dolan) oscillation(f) औसीलरास््ों

रोलायमान (वव०) (dolāymān) 1. oscilliant 
औसी्रा ँ2. remuant रमुनराँ

रोष (पुं०) (doṣ) faute(f) फ़ौत, tort तौर

रोषकारी (पुं०) (doṣkārī) fautif फ़ोतीफ nuisible 
नुवीसीबल

रोषपूण्द (वव०) (doṣpūrṇ) fautif फ़ोतीफ़

रोष रेना (अ०क्क्०) (doṣdenā) accuser आक्यूज़े

रोष मढ़ना (अ०क्क्०) (doṣmaṛhnā) imputer une 
faute ऐंप्यूत ेइ य्ून फ़ौत

रोषमरु्त (वव०) (doṣmukt) sans faute सराँ फ़ौत

रोषमरु्त करना (स०क्क्०) (doṣmukt karnā) 
acquitter आकीत,े décharger देशरारझ़े

रोषमरुक्त (स्त्ी०) (doṣmukti) acquittement(m) 
आकीतमराँ

रोष यरु्त (वव०) (doṣyukt) défectueux  
देफ़ैकत्यूय़

रोष रद्हत (वव०) (doṣrahit) sans fautes सराँ फ़ौत

रोष सरुिार (पुं०) (doṣ sudhar) correction(f) 
कोरैकस््ों

रोषारोपण (पुं०) (doṣāropaṇ) accusation(f) 
आक य्ूज़रास््ों

रोषारोपण करना (अ०क्क्०) (doṣāropaṇ karnā) 
accuser आक्यूज़े

रोषी (वव०) (doṣī) fautif फ़ोतीफ़, coupable 
कयू पराबल

रोसत (पुं०) (dosta) ami आमी

रोसताना (वव०)/(पुं०) (dostānā) 1. amical 
आमीकराल 2. amitié(f) आमीत्े

रोसती (स्त्ी०) (dostī) amitié आमीत्े
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रिषटाय (वव०) (draṣṭvya) qui mérite d’être vu/
noté की मेरीत दैत् व्यू/नोते

रिषटा (पुं०) (draṣṭā) 1. spectateur स्पकैतरात़॒र 2. 
voyant वुआ्रा,ँ visionnaire वीज़्ोंनरै                            

रिाक्ा (स्त्ी०) (drakṡā) résin(m) रेज़ैं

रिावक (वव०) (dravak) liquéfier लीकेफ्े, diluant 
दील्यूआँ

रिरुत (वव०) (drut) rapide ररापीद, accéléré 
आकसेलेरे

रिरुतगामी (वव०) (drutgāmī) qui marche  
rapidement की मराश्त ररापीदमरा,ँ rapide ररापीद

रिरुत रेलगाड़ी (स्त्ी०) (drut relgaṛī) train 
rapide(m) त्ैं ररापीद

रिरुम (पुं०) (drum) arbre आरब्

रिोणी (स्त्ी०) (droṇī) 1. bassin(m) बरासैं,  
dépression देपरैस््ों 2. petit bateau पती बरातो

रिोह (पुं०) (droha) hostilité(f) औस्तीलीत,े  
rébellion(f) रेबलै्ों

रिोही (वव०) (drohi) rebelle रबलै, hostile 
औस्तील

द्वंद्व (पुं०) (dvandav) 1. duel दवुलै 2. lutte(f) 
ल्यूत

द्वंद्व यरुद्ि (पुं०) (dvanvdav) duel दवुलै

द्वंद्वातमक (वव०) (dvanvdvātmak) dialectique 
द्रालकैतीक

द्वंद्वातमक भौततकवाद् (पुं०) (dvandvātmak 
bhautikvād) matérialisme dialectique  
मरातरे्रालीज़म द्राल़कैतीक

द्वंद्वी (पुं०) (dvandvi) querelleur करैल़॒ र

द्वय (वव०)/(पुं०) (dvaya) les deux ले द़, couple 
कयू पल, paire(f) परै

द्वारश (वव०) (dvādaś) douze दयूज़

द्वारशी (स्त्ी०) (dvādaśī) douzième jour(m) 
de la quinziēme lunaire दयूज़्ैम झयूर द लरा 
कैं ज़्ैम ल य्ूनरै

द्वार (पुं०) (dvār) porte(f) पौत्त

रौद्हत्र (पुं०) (dauhitra) fils de la fille फ़ीस द लरा 
फ़ी्

रौद्हत्री (स्त्ी०) (dauhitrī) fille de la fille फ़ी् द 
लरा फ़ी्

द्यूतक्ीड़ा (स्त्ी०) (dyūtkrīṛā) jeu(m) d’argent 
झ़ दरारझ़राँ

द्यरुतत (स्त्ी०) (dyuti) éclat(m) एकलरा, lueur 
splendeur(m) ल य्ूअ़॒ र सपलराँद़॒र

द्यरुततमान (वव०) (dyutimān) éclatant एकलरातरा,ँ 
resplendissant रसपलराँदीसराँ

द्योतक (वव०) (dyotak) indicateur ऐंदीकरात़॒र, 
qui explique की ऐकसपलीक                            

द्योतन (पुं०) (dyotan) illustration(f)  
इल्यूस्त्रास््ों

द्योततत होना (अ०क्क्०) (dyotit honā) indiquer 
ऐंदीके, illustrer इल य्ूस्त्े

रिव (वव०/पुं०) (drav) liquid(m) लीकीद, fluide 
फलुवीद

रिवचामलत (वव०) (dravacalit) hydraulique 
इद्रौलीक

रिवण (पुं०) (dravaṇ) fonte(f) फ़ोंत, fondant फोदराँ

रिवणांक (पुं०) (dravṇak) point de fusion पुवैं द 
फ्यूज़्ों

रिवाहार (रिवआहार) (पुं०) (dravāhār) régime(m) 
exclusivement liquide रेझ़ीम ऐकसकल्यूसीवमराँ 
लीकीद

रिप्वत(रिवीभूत) (वव०) (dravit) 1. fondu फ़ोंद्यू 
2. ému एम्यू
रिप्वत गैस (स्त्ी०) (dravit gais) gaz(m) गराज़, 
liquide लीकीद

रिाय (पुं०) (dravya) 1. matière(f) मरात्ैर,  
substance(f) स््यूबस्तॉस 2. argent आरझराँ

रिायमान (पुं०) (dravyamān) matériel मरातरे्ेल, 
masse(f) मरास

रिायवान (वव०) (dravyavān) riche रीश

रिायाज्दन (पुं०) (dravyārjan) gain गैं, salaire 
सरालरै
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िकद्वारपाल

द्प्ववाप्ष्दक(द्ववैाप्ष्दक) (वव०) (dvivārṣik) bian-
nual बीआनुवलै

द्प्वप्वम (वव०) (dvivim) bi dimensionnel बी 
दीमराँस््ोंनलै

द्प्वप्ववाह (पुं०) (dvivivāh) deuxième mariage 
द़ज़्ैम मरार्राझ़

द्वीप (पुं०) (dvīp) île(f) ईल

द्वीप समूह (पुं०) (dripsmūha) archipel  
आरशीपलै

द्वेष (पुं०) (dveṣ) malveillance(f) मरालवै् राँस, 
aversion(f) आवरैज़्ों

द्वेषपूण्द (वव०) (dveṣpῡrṇ) malicieux मरालीस्य़

द्व ै(वव०) (dvai) les deux ले द़

द्वैत (पुं०) (dvait) dualité(f) दवुरालीत,े dualisme 
दवुरालीज़म

द्वैतवार (पुं०) (dvaitvād) dualisme दवुरालीज़म

द्वैतवारी (पुं०) (dvaitvādi) dualiste दवुरालीस्त

द्विै (पुं०) (dvaidh) (jouer) un double jeu अ 
दयूबल झ़

द्विै शासन (पुं०) (dvaidh śāsan)  
gouvernment diarchique गयूवैन्तमरा ँद्रारशीक

द्वैभाप्षक (वव०) (dvaibhāṣik) bilingue बीलैंग

द्वैमामसक (वव०) (dvaimāsik) bimensuel 
बीमराँसुवलै

ि
िंिा (पुं०) (dhandhā) occupation(f)  
औक्यूपरास््ों, travail त्रावरा्

िसँना (अ०क्क्०) (dhãsnā) s’enfoncer सराँफ़ोंसे, 
se glisser dans स गलीसे दराँ

िसँान (स्त्ी०) (dhãsān) enfoncement 
आँफ़ोंसमराँ, marécage fondrière मरारेकराझ़ 
फ़ोंद्री्रै

िसँाना (स०क्क्०) (dhãsānā) faire pénétrer फ़ैर 
पेनेत्,े enterrer आतँरेे

िक (स्त्ी०) (dhak) 1. palpitation परालपीतरास््ों 
2. choc शौक

द्वारपाल (पुं०) (dvārpāl) gardien गरारद्ैं, 
huissier उईस््े

द्वार-मंडप (पुं०) (dvārmandap) porche पौश्त

द्वारा (अव्०) (dvārā) à travers आ त्रावरै, au 
moyen de ओ मुवरा्रा ँद

द्प्व(वव०) (dvi) deux द़

द्प्वगरुण (वव०) (dviguṇ) double दयूबल, deux fois 
द़ फुवरा

द्प्वगरुखणत (वव०) (dviguṇit) dédoublé देदयूबले, 
deux fois द़ फुवरा

द्प्वज (वव०) (dvij) deux fois né द़ फुवरा ने, qui 
appartient à la haute caste की आपरारतें्ें आलरा 
औत करास्त

द्प्वतीय (वव०) (dvitya) second सगों

द्प्वतीयक (वव०) (dvitīyak) second सगों,  
deuxième दज़्ैम

द्प्वतीय शे्णी (स्त्ी०) (dvitīya ṣréṇī) deuxième 
classe दज़्मै कलरास

द्प्वतीया (स्त्ी०) (dvitīyā) deuxième jouṛ de la 
quinzaine lunaire दज़्ैम झयूर द लरा कैं ज़नै ल्यूनरै

द्प्वतव (पुं०) (dvitva) duplication(f) द्यूपलीकरा-
स््ों, dédoublement देदयूबलमराँ

द्प्वरलीय (वव०) (dvidalīya) bipartite बीपरारतीत

द्प्वपक्ीय (वव०) (dvipakṣya) bilatéral  
बीलरातरेराल, bipartite बीपरारतीत

द्प्वभाजक (वव०)/(पुं०) (dvibhājak) bissectrice 
बीसकैत्ीस

द्प्वभाजन (पुं०) (dvibhājan) bisection(f) 
बीसकैस््ों

द्प्वभाप्षक (वव०) (dvibhāṣik) bilingue बीलैंग

द्प्वभाषी (वव०) (dvibhāṣī) bilingue बीलैंग,  
interprète ऐंतैरप्तै

द्प्वमामसक (द्वैमामसक) (वव०) (dvimasik) 
bimensuel बीमराँसुवलै

द्प्वरक्त (स्त्ी०) (dvirukti) répétition रेपीतीस््ों, 
redondance रदोंदराँस

द्प्वमलगंी (वव०) (dviliṅgī) bisexual बीसकैसुवलै
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िड़ाका (पुं०) (dhaṛākā) bruit sourd ब्ुई सयूर, 
explosion sourde ऐकसपलोज््ो सयूद्त

िड़ािड़ (क्क्०वव०) (dhaṛadhaṛ) rapidement 
ररापीदमरा,ँ sans interruption सराँजैंतरे य्ूपस््ों

िड़बेंरी (स्त्ी०) (dhaṛebandī)  
1. contrepoids(m) कोंत्पुवरा 2. factionnalisme 
फ़राकस््ोंनरालीज़म

िड़ाम (पुं०) (dhaṛām) bruit sourd ब्ुई सयूर, 
fracas फराकरा

ितूरा (पुं०) (dhatūrā) stramoine(f) datura alba 
स्त्रामुवरान दरात्यूररा आलबरा

ििक (स्त्ी०) (dhadhak) vivacité du feu 
वीवरासीत ेद य्ूफ़

ििकना (अ०क्क्०) (dhadhaknā) s’enflammer 
brusquement सराँफलरामे ब््यूस्कमराँ

िन (पुं०) (dhan) argent आरझरा,ँ biens(mpl) ब्ैं

िनकरु बेर (पुं०) (dhankuber) homme très riche 
(comme crésus) ओम त् ैरीश

िनरंड (पुं०) (dhandanḍ) amende(f) आमराँद

िन-रौलत (स्त्ी०) (dhandaulat) richesses(fpl) 
रीशसै, fortune फ़ौरत य्ून

िन-िानय (पुं०) (dhan-dhānya) abondance(f) 
आबों दराँस, prospérité(f) प्ोसपेरीते

िनरामश (स्त्ी०) (dhanrāśī) capital(m) करापीतराल

िनलोभी (पुं०) (dhanlobhī) avare आवरार

िनवान (पुं०) (dhanvān) riche रीश, fortuné 
फ़ौरत्यूने

िनवापसी (स्त्ी०) (dhanvāpsī)  
remboursement(m) रराँबयूरस्मराँ

िनसंचय (पुं०) (dhansancaya) accumulation 
de l’argent/de richesses आक्यूम य्ूलरास््ें द 
लरारझरा/ँद रीशसै

िनहीन (वव०) (dhanhīn) pauvre पौव्र, indigent 
ऐंदीझराँ

िनाढय (वव०) (dhanaḍhaya) très riche त् ैरीश, 
prospère प्ौस्परै

िनातमक (वव०) (dhanātmak) 1. appartenant à 
l’argent अपरारतनरा ँआ लरारझ़रा ँ2. positif पौज़ीतीफ़

िकिकाहट (स्त्ी०) (dhakdhkāhaṭ) palpitation 
परालपीतरास््ों

िकिकी (िरुकिरुकी) (स्त्ी०) (dhakdhakī)  
palpitation परालपीतरास््ों, battement de coeur 
बरातमरा ँद क़॒ र

िकािक (अव्०) (dhakādhak) battement 
बरातमराँ

िककयाना (स०क्क्०) (dhakiyānā) bousculer 
बयूसक्यूले, pousser पयूसे

िकेल रेना (स०क्क्०) (dhakel denā) pousser 
(dehors/dans) पयूसे (देऔर/दरा)ँ

िकेलना (स०क्क्०) (dhakelnā) pousser पयूसे, 
bousculer बयूसक्यूले

ि्कमि्का (पुं०) (dhakkamdhakkā)  
bousculade(f) बयूसक्यूलराद, ruée(f) रुवे

ि्का (पुं०) (dhakkā) 1. poussée पयूसे 2. choc 
शौक, coup कयू
ि्कामर्ु की (स्त्ी०) (dhakkamukkī) bousculade(f) 
बयूसक्यूलराद, empoignade(f) आपँुवरान्राद

िचका (पुं०) (dhackā) choc(m) शौक, perte(f) 
पैत्त

िकजजया ँउड़ाना (स०क्क्०) (dhajjiyã uṛānā) 
réduire en lambeaux रेदवुीर आ ँलराँबो

िड़ (पुं०) (dhaṛ) tronc त्ों, buste ब्यूस्त

िड़क (स्त्ी०) (dhaṛak) palpitation परालपीतरास््ों, 
appréhension आपे्आँस््ों

िड़कन (स्त्ी०) (dhaṛkan) palpitation परालपीतरा-
स््ों, pulsation प्यूलसरास््ों

िड़कना (अ०क्क्०) (dhaṛkanā) palpiter परालपीत,े 
tressaillir त्सेरा्ीर

िड़िड़ाना (अ०क्क्०) (dhaṛdharānā) faire un 
bruit successif फ़ैर अ ँब्ुई स््यूकससैीफ़

िड़लले से (क्क्०वव०) (dhaṛalle se) sans  
hésitation सराँ एज़ीतरास््ों

िड़ा (पुं०) (dhaṛhā) 1. poids (pour  
contrebalancer) पुवरा (पयूर कोत्बरालराँसे)  
2. faction(f) फ़राकस््ों
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िम्दरािनारेश

िमा-चौकड़ी (स्त्ी०) (dhamācaukṛī) 1. 
brouhaha(m) ब्यूहराहरा, tumulte(m) त्यूम य्ूलत 2. 
gambade(fpl) गराँबराद

िरती (स्त्ी०) (dhartī) terre तरै, monde(m) 
मोंद

िरना (स०क्क्०) (dharnā) 1. mettre मतै्, 
placer पलरासे 2. arrêter आरेत े3. confier 
कोंफ्े 4. constitution(f) de piquets de grève 
कोंस्तीत्यूस््ों द पीके द ग्ैव

िर-पकड़ (स्त्ी०) (dhar-pakaṛ) rafle रराफल, 
arrestation en masse आरैस्तरास््ों आ ँमरास

िरम (िम्द) (पुं०) (dharam) religion(f) 
रलीझ़्ों, foi(f) फ़ुवरा

िरा (स्त्ी०) (dharā) terre(f) तरै

िरातल (पुं०) (dhrātal) sol(m) सौल, surface(f) 
de la terre स् य्ूरफ़रास द लरा तैर

िराशायी (वव०) (dhrāśāyī) abattu आबरात्यू, 
aplati आपलराती

िररत्री (स्त्ी०) (dharitrī) terre तरै

िरोहर (स्त्ी०) (dharohar) dépôt(m)  
(d’argent) देपो (दराझ़रााँ)

िम्द (पुं०) (dharma) 1. religion(f) रलीझ़्ों, 
foi(f) फ़ुवरा 2. devoir दवुआर

िम्दकाँटा (पुं०) (dharm-kā͂ṭā) balance(f)  
rigoureuse बरालराँस रीगयूऱ॒ज़

िम्दखाता (पुं०) (dharamkhātā) registre des 
dons रझीस्त् दैं दों

िम्दग्रंि (पुं०) (dharma-grantha) livre sacré 
लीव्र सराके्, écritures(fpl) saintes एक्ीत य्ूर सैंत

िम्दगरुर (पुं०) (dharamguru) maître religieux 
मतै् रलीझ़य़

िम्दज (वव०) (dharmaj) légitime लेझ़ीतीम

िम्दरश्दन (पुं०) (dharmadarśan) 1. théol-
ogie(f) तऔेलौझ़ी 2. philosophie(f) de la 
religion फीलौसोफ़ी द लरा रलीझ़्ों

िम्दरा (स्त्ी०) (dharmadā) 1. charité शरारीत े
2. dotation दोतरास््ों

िनारेश (पुं०) (dhanādeś) 1. mandat मराँदरा 2. 
traite(f) त्तै

ितनक (वव०) (dhanik) riche रीश, opulent औप्यूलराँ

ितनया (पुं०) (dhaniyā) grains(fpl) de  
coriandre ग्ैन द कौर्राँद्र

िनी (वव०) (dhanī) 1. riche रीश 2. maître मतै्

िनी-मानी (वव०) (dhanī-manī) riche et 
éminent रीश ए एमीनराँ

िनरु (पुं०) (dhanu) arc आक्त

िनरुि्दर (पुं०) (dhanurdhar) archer आशझ़े, qui 
porte un arc की पौत्त अनँराक्त

िनरुिा्दरी (वव०)/(पंु०) (dhanurdhàrī) archer आरशे

िनरुप्व्दद्या (स्त्ी०) (dhanurvidyā) science du 
tir à l’arc स््राँस द ् यू तीर आ लराक्त

िनरुष (पंु०) (dhanuṣ) arc आक्त

िनय (वव०) (dhanya) 1. fortuné फ़ौरत्यूने 2. 
obligé औबलीझ़ े3. bravo ब्रावो

िनयवार (पंु०) (dhanyavād) remercie-
ments(mpl) रमरैसीमराँ

िनयवार रिसताव (पुं०) (dhanyavàd prasv-
tav) discours de remerciements दीसकयू र द 
रमरैसीमराँ

िबबा (पंु०) (dhabbā) souillure(f) सुवीइ्ल्यूर 
tache(f) तराश

िमक (स्त्ी०) (dhamak) 1. bruit(m) sourd ब्ुवी 
सयूर 2. vibration वीब्रास््ों

िमकाना (अ०क्क्०) (dhamkā nā) menacer 
मनरासे, intimider ऐंतीमीदे

िमकी (स्त्ी०) (dhamki) menace मनरास

िमिमाहट (स्त्ी०) (dhamdhmāhat) 1. 
bruit(m) du tambour ब्ुवी द ् यू तराँबयूर 2. 
claquement कलराकमराँ, boum बयूम

िमनभट्टी(स्त्ी०) (dhaman bhatthī) haut  
 fourneau(m) ओ फ़यू रनो    

िमनी (स्त्ी०) (dhamanī) artère आरतरै

िमाका (पंु०) (dhamākā) explosion(f)  
ऐकसपलोज़्ों
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िमा्दतमा (वव०)/(पंु०) (dharmātmā) dévot देवो, 
sage सराझ़

िमा्दधिकारी (पुं०) (dharmādhikāri)  
responsable religieux रसपोंसराबल रलीझ़ीय़

िमा्दि्द (वव०) (dharmārtha) charitable  
शरारीतराबल

िमणोनमार (पुं०) (dharmonmād) fanatisme 
religieux फ़रानरातीज ़्म रलीझ़ीय़ théomanie(f) 
ते् ौमरानी

िमणोपरेश (पुं०) (dharmopadeś) discours re-
ligieux दीसकयू र रलीझ़ीय़ discours du dharma/
devoir दीसकयू र द ् यू िमरा्त/दवुआर

िमणोपरेशक (पंु०) (dharmopadeśak) prêcheur/
précepteur religieux प्ैशर/पे्सपैत़॒र रलीझ़ीय़

िवल (वव०) (dhaval) 1. blanc बलराँ, brillant 
ब्ी्राँ 2. pur प्यूर

िसकना (अ०क्क्०) (dhasaknā) s’enfoncer 
सराँफ़ोंसे

िसका (पुं०) (dhaskā) bronchite(f) ब्ोंशीत, 
toux(f) sèche तयू सशै

िाँिली (स्त्ी०) (dhāndhlī) ruse ऱ य्ूज़,  
conduite arbitraire कोंदवीत आरबीत्रै

िाक (स्त्ी०) (dhāk) renommée रनौमे, 
célébrité सेलेब्ीते

िाकड़ (वव०) (dhākaṛ) audacieux ओदरास़य़, 
obstiné औपस्तीने

िागा (पुं०) (dhāgā) fil फ़ील

िागा प्परोना (स०क्क्०) (dhāgā pironā) enfiler 
आफ़ँीले

िातरु (स्त्ी०) (dhātu) 1. métal(m) मेतराल 2. 
racine ररासीन

िातरुकम्द (पुं०) (dhātu-karma) métallurgie(f) 
मेतराल्यूरझ़ी

िातरुप्वज्ान (पुं०) (dhātuvigyān) métallurgie(f) 
मेतराल्यूरझ़ी

िातरुशोिन (पुं०) (dhātuśodhan) opération(f) 
métallurgique ओपेररास््ों मेतराल य्ूरझ़ीक

िम्दतनरपेक् (वव०) (dharma-nirapekṣa) laïc 
लराईक, séculier सेक्यूल्े

िम्दतनरपेक्ता (स्त्ी०) (dharma-nirpekṣatā) 
laïcité लराईसीते

िम्दतनषठ (वव०) (dharmaniṣṭha) pieux पय़, 
dévot देवो

िम्दतनषठा (स्त्ी०) (dharmaniṣṭha) dévotion 
देवोस््ों, religiosité रलीझ़्ौसीते

िम्दपतनी (स्त्ी०) (dharmapatni) épouse, 
légalement mariée एपयूज़, लेगरालमराँ मरार्े

िम्दपरायण (वव०) (dharmaparāyan) religieux 
रलीझ़य़

िम्दपरायणता (स्त्ी०) (dharmaparāyantā) 
religiosité रलीझ़ी्ौसीते

िम्द-पररवत्दन (पंु०) (dharma parivartan) con-
version(f) religieuse कोंवरैज़्ों रलीझ़ीय़ज़     

िम्दप्पता (पंु०) (dharmapitā) père adoptif परै 
आदौपतीफ़

िम्दभीरू (वव०) (dharmbhīrū) qui craint la 
religion की क्ैं  लरा रलीझ़्ों

िम्दयरुद्ि (पंु०) (dharmayuddha) 1.  
croisade(f) कु्वरासराद 2. guerre(f) de religion 
गैर द रलीझ़्ों

िम्दरक्क (पंु०) (dharmarakśak) patron(m) de 
la justice परात्ों द लरा झ़्यूस्तीस, qui protège 
la religion की प्ौदौझ लरा रलीझ़्ों

िम्दशाला (स्त्ी०) (dharmaśālā) lieu(m) d’ac-
cueil pour les pèlerins लय़ दराकेय़ पयूर ले पलैरैं

िम्दशासत्र (पंु०) (dharmaśāsta) théologie 
तऔेलौझ़ी

िम्दसंकट (पंु०) (dharmasankat) dilemme 
moral दीलमै मोरराल

िमागंि (वव०) (पंु०) (dhanāndh) fanatique 
फ़रानरातीक

िमागंिता (स्त्ी०) (dharmadhantā) fanatisme 
फ़रानरातीज ़्म

िमा्दचाय्द (पंु०) (dharmācārya) grand prêtre 
ग्राँ प्तै्
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िामम्दक सद्हषणरुता (स्त्ी०) (dhārmik sahiṣgutā) 
tolérạnce religieuse तोलेरराँस रलीझ़ीय़ज़

िामम्दक सवतंत्रता (स्त्ी०) (dharmik svatan-
trtā) liberté/autonomie religieuse लीबरैत/े
औतोनोमी रलीझ़ीय़ज़

िावक (पुं०) (dhāvak) qui court की कयू र, 
messager मेसराझ़े

िावन पि (पुं०) (dhāvan path) piste(f) पीस्त

िावा (पुं०) (dhāvā) 1. attaque(f) आतराक 2. 
marche(f) rapide मराश्त ररापीद

िावा बोलना (अ०क्क्०) (dhāvā bolnā) lancer 
une attaque लराँसे इ्यून आतराक, déclarer 
l’aggression(f) देकलरारे लरागरैस््ों

धि्कार (पुं०) (dhikkār) reproche(m) रप्ौश

धि्कारना (स०क्क्०) (dhikkāranā) con-
damner कोंदराने, désapprouver देज़राप्यूवे

धिगरंड (पुं०) (dhigdand) réprimande(f) 
रेप्ीमराँद, blame बलराम

िीमा (वव०) (dhīmā) 1. lent लराँ 2. obtus 
ओपत्यू
िीर (वव०) (पंु०) (dhīr) 1. patient परास््रा,ँ 
sérieux सेरय़ 2. patience(f) परास््राँस

िीरज (पुं०) (dhīraj) patience(f) परास््राँस, 
force(f) d’âme फौस्त दराम

िीरवान (िैय्दवान) (वव०) (dhīrvān) patient 
परास््राँ

िीरे (िीरे-िीरे) (क्क्०वव०) (dhīre) lentement 
लराँतमराँ, doucement दयूसमराँ, petit à petit 
पतीतरापती

िरुंि (स्त्ी०) (dhundha) brume ब््यूम,  
brouillard(m) ब्यूवी्रार

िरुिँलका (पुं०) (dhundhalkā) 1. état 
brumeux एतरा ब् य्ूम़ 2. crépuscule  
के्प्यूस्क य्ूल

िरुिँला (वव०) (dhundhlā) brumeux ब््यूम़, 
brouillé ब्यूवी्े

िरुआ ँ(पुं०) (dhuā͂) fumée(f) फ्यूमे

िात्री (स्त्ी०) (dhātrī) sage-femme सराझ़ फ़राम

िान (पंु०) (dhān) plante(f) de riz पलराँत द री, 
paddy परादी

िानी (वव०) (स्त्ी०) (dhānī) 1. vert tendre वरै 
तराँद्र 2. support(m) स््यूपौर

िानय (पंु०) (dhānya) céréale(f) सेरे्राल 
paddy परादी

िाम (पंु०) (dhām) 1. résidence(f) रेज़ीदराँस, 
maison(f) मेज़ों 2. lieu de pélerinage लय़ द 
पेलरीनराझ़

िाय (स्त्ी०) (dhāya) nourrice नयूरीस

िार (स्त्ी०) (dhār) 1. pluie forte पलयूवी फौत्त 
2. côté(f) कोत,े aigu एग्यू
िारक (वव०) (dhārak) qui porte/supporte की 
पौत्त/स् य्ूपौत्त

िारणा (स्त्ी०) (dhāraṇā) opinion औपीन्ों, 
idée ईदे

िारणाधिकार (पंु०) (dhārṇadhikār) lien ल्ैं

िारा (स्त्ी०) (dhārā) 1. courant(m) (d’eau) 
कयू ररा ँ2. section सकैस््ों article (loi) आरतीकल

िारारिवाह (क्क्०वव०) (dhārā pravāha) courant 
incessant कयू ररा ँऐंसेसराँ

िारावाद्हक (पंु०) (dhārāvāhik) en feuilleton आ ँ
फ्तों, en épisodes(mpl) आनेँपीसौद

िाररत पर (पंु०) (dhārit pad) poste occupé/
tenu पौस्त औक य्ूपे/तन्यू
िाररता (स्त्ी०) (dhāritā) capacité करापरासीते

िारी (वव०) (स्त्ी०) (dhārī) 1. qui porte की 
पौत्त 2. trait(m) continue त् ैकोंतीन्यू
िारीरार (वव०) (dhārīdār) strié स्त्ी्े, rayé रै्े

िामम्दक (वव०) (dhārmik) religieux रलीझ़ीय़

िामम्दकता (स्त्ी०) (dhārmiktā) religiosité 
रलीझ़ी्ोसीते

िामम्दक प्वधि(स्त्ी०) (dhārmik vidhi)  
cérémonie religieuse सेरेमौनी रलीझ़ीय़ज़

िामम्दक संरिराय (पुं०) (dhārmik sampradāy) 
culte religieux क्यूलत रलीझ़ीय़
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िूप-सनान (पुं०) (dhūp-snān) bain de soleil बैं 
द सौलै्

िूम (पुं०) (dhūm) 1. fumée(f) फ़््यूमे 2. 
remue-ménage रम य्ू-मेनराझ़

िूम-करु हरा (ियूमकोहररा) (पंु०) (dhūm-kuhrā) 
smog स्मौग

िूमकेतरु (पुं०) (dhūmketu) comète(f) कोमतै

िूमिड़्का (पुं०) (dhūmdhaṛakkā) 1. tumulte 
त्यूम्यूलत 2. pompe(f) पोंप

िूमिाम (स्त्ी०) (dhūmdhām) pompe पोंप, 
éclat(m) एकलरा

िूममल (वव०) (dhūmil) 1. couleur de fumée 
कयू ल़॒ र द फ़््यूमे 2. obscur औपस्क्यूर, brouillé 
ब्यूइए

िूम्र (पुं०) (dhūmra) fumée(f) फ़््यूमे

िूम्रपान (पुं०) (dhūmrapān) action(f) de 
fumer (du tabac) आकस््ों द फ य्ूमे

िूत्द (वव०) (dhūrta) rusé ऱ्॒ यूज़े, vil वील, bas 
बरा

िूत्दता (स्त्ी०) (dhūrtatā) hypocrisie इपौक्ीज़ी, 
méchanceté मेशराँसते

िूल (स्त्ी०) (dhūl) poussière पयूस्रै

िूल िूसररत (वव०) (dhūl dhūsrit) couvert de 
poussière कयू वरै द पयूस्रै

िूमल (स्त्ी०) (dhūli) poussière(f) पयूस्रै

ितृत (स्त्ी०) (dhʀti) fermeté फ़ैरमत,े force 
d’âme फ़ौस्त दराम

िषृट (ढीठ) (वव०) (dhʀiṣṭa) insolent ऐंसोलराँ, 
impudent ऐंप्यूदराँ

िषृटता (द्ढठाई) (स्त्ी०) (dhʀiṣṭatā) insolence 
ऐंसोलराँस

िैय्द (पुं०) (dhairya) patience(f) परास््राँस

िैय्दवान (वव०) (dhairyavān) patient परास््राँ

िोखा (पुं०) (dhokhā) 1. tromperie(f) त्ोंपरी, 
ruse(f) र ्् यूज़ 2. illusion(f) इ्तल य्ूज़्ों

िोखािड़ी (स्त्ी०) (dhokhādhaṛī) tromperie 
त्ोंपरी, fraude फ़ौद

िरुआँिार (वव०) (dhuã:dhār) torrentiel (pluie) 
तौरराँस््लै, violent (discours) व्ौलराँ

िरुकिरुकी (स्त्ी०) (dhukdhukī) palpitation 
परालपीतरास््ों, battement(m) du coeur बरातमराँ 
द्यू क़॒ र

िरुत (पु०ं) (dhut) abruti (par la boisson) आप््यूती

िरुन (स्त्ी०) (dhun) 1. obsession औपसैस््ों 
2. manie मरानी 3. assiduité आसीदवीत,े 
tenacité तनरासीते

िरुन का प्का (पंु०) (dhun kā pakkā) assidu 
आसीद ् यू, résolu रेज़ौल्यू
िरुनकी (स्त्ी०) (dhunkī) arc(m) pour corder le 
coton आक्त  पयूर कौरदे ल कोतों

िरुनना (स०क्क्०) (dhunnā) corder कौरदे, rouer 
de coups रूवे द कयू
िरुनाई (स्त्ी०) (dhunāī) cardage(m) करारदराझ़, 
coups(m,pl) कयू
िरुतनया (पंु०) (dhuniyā) cardeur करारद़॒र

िरुनी (वव०) (dhunī) assidu आसीद ् यू, résolu 
रेज़ौल्यू
िरुरंिर (वव०)/(पंु०) (dhurandhar) expert  
ऐकसपरै, prééminent पे्एमीनराँ

िरुर (वव०) (dhur) extrême एकसत्मै

िरुरा (पंु०) (dhurā) axe आकस, pivot पीवो, 
essieu एस्य़

िरुरी (स्त्ी०) (dhurī) axe(m) आकस, pivot(m) 
पीवो

िरुलना (अ०क्क्०) (dhulnā) être lavé एत् लरावे, 
être nettoyé एत् नतैवुआ्े

िरुलवाना (स०क्क्०) (dhlvānā) faire laver फ़ैर 
लरावे, faire nettoyer फ़ैर नतैवुआ्े

िरुलाई (स्त्ी०) (dhulāī) lavage(m) लरावराझ़, 
nettoyage(m) नतैवुआ्राझ़

िूप (स्त्ी०) (dhūp) chaleur/éclat(m) du soleil 
शराल़॒ र/एकलरा द ् यू सौलै्

िूपरान (िूपरानी) (पुं०) (dhūpdān) bruleur 
d’encens ब् य्ूल़॒ र दराँसराँ, encensoir आसँराँसुवरार
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धवतनप्वसतारकयंत्रिोखेबाज

ध्रुवीय (वव०) (dhruviya) polaire पौलरै

धवंस (पुं०) (dhvansa) ruine(f) रूवीन,  
destruction(f) देस्त््यूकस््ों

धवंसक (वव०) (dhvansak) dévastateur  
देवरासतरात़॒र, destructeur देस्त््यूकत़॒र

धवंसावशषे (पुं०) (dhvansāvaśeṣ) restes(f,pl) 
रैस्त, ruines(f,pl) रुवीन

धवज (पुं०) (dhvaj) drapeau द्ररापो,  
enseigne(f) आसँनै्, marque(f) मराक्त

धवजरंड (पुं०) (dhvajdand) mât मरा, mât de 
pavillon मरा द पराव्ों, hampe(f) (de drapeau) 
आपँ

धवजा (स्त्ी०) (dhvajā) drapeau(m) द्ररापो, 
enseigne आसँनै्, bannière बरान्ैर

धवजारोहण (पुं०) (dhvajārohaṇ) hissage du 
drapeau ईसराझ़ द ् यू द्ररापो

धवजोततोलन (पुं०) (dhvajālolan) lever du 
drapeau लेव द ् यू द्ररापो

धवतन (स्त्ी०) (dhvani) son(m) सों, voix वुआ

धवतनग्राम (सवतनम) (पुं०) (dhvanigrām) 
phonème फ़ोनमै

धवतनतरंग (स्त्ी०) (dhvanitarang) onde  
sonore ओदं सोनौर

धवतन रिभाव (पुं०) (dhvani prabhāv) bruitage 
ब्ुवीतराझ़

धवतन मत (पुं०) (dhvani mat) vote par  
acclamation वौत परार आकलरामरास््ों

धवतनरोिी (वव०) (dhvanirodhi) insonorisé 
ऐंसोंनोरीज़े

धवतन प्वकार (पुं०) (dhvanivikār) altération(f) 
de la voix आलतरेरास््ों द लरा वुआ

धवतनप्वज्ान (पुं०) (dhvanivigyān) 1. 
phonétique(f) फ़ौनेतीक 2. acoustique(f) 
आकयू स्तीक

धवतनप्वसतारकयंत्र (पुं०) (dhvani vistārak 
yantra) haut parleur ओ परारल़॒ र amplificateur 
आपँली फ़ीकरात़॒र, microphone मीक्ोफ़ौन

िोखेबाज (वव०)/(पंु०) (dhokhebāz) fourbe फ़यू ब्त, 
trompeur त्ोंप़॒र

िोखेबाजी (स्त्ी०) (dhokhebāzī) tromperie 
त्ोंपरी, fraude फ़ौद

िोना (स०क्क्०) (dhonā) laver लरावे, nettoyer 
नतैवराइ्े, blanchir बलराँशीर

िोत्बन (स्त्ी०) (dhobin) blanchisseuse बलरँाशीस़॒ज़

िोबी (पंु०) (dhobī) blanchisseur बलराँशीस़॒ र

िौंस (स्त्ी०) (dhauns) allure(f) terrifiante 
आल्यूर तरेीफ्राँत

िौंसपट्टी(स्त्ी०) (dhaunspaṭṭī) alternance(f)  
de menaces(fpl) et de persuasion  
 आलतरैनराँस द मनराँस ए द परैसुवरास््ों    

िौल (स्त्ी०) (dhaul) soufflet(m) (coup sur le 
visage) सयूफ़ले (कयू  स््यूर ल वीसराझ़)

धयान (पंु०) (dhyān) 1. attention(f) आतराँस््ों, 
concentration(f) कोंसराँत्रास््ों 2. méditation(f) 
मेदीतरास््ों

धयानभंग (पंु०) (dhyānbhang) diversion(f) 
(d’esprit) दीवरैज़्ों (दैसप्ी)

धयानमगन (वव०) (dhyānmagna) absorbé 
dans la contemplation आपसौरबे दराँ लरा 
कोंतराँपलरास््ों

धयानाभयास (पंु०) (dhyānābhyās) pratique(f) 
de la méditation प्रातीक द लरा मेदीतरास््ों

धयानावसिा (स्त्ी०) (dhyānāvasthā) état(m) 
de méditation एतरा द मेदीतरास््ों

धयानावकसित (वव०) (dhyānāvasdhit) absorbé 
en méditation आपसौरबे आ ँमेदीतरास््ों

धयेय (पंु०) (dhyeya) but ब्यू, fin(f) फ़ैं ,  
objectif औबझ़ैकतीफ़

ध्रुव (पंु०) (dhruva) 1. fixe फीकस, permanent 
परैमरानरा ँ2. étoile(f) polaire एतुवराल पौलरै 3. 
pôle पौल

ध्रुव-तारा (पंु०) (dhruva-tārā) étoile(f) polaire 
एतुवराल पौलरै

ध्रुवीकरण (धु्वण) (पंु०) (dhruvīkaraṇ)  
polarisation(f) पौलरारीज़रास््ों
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नकर (नगर)/(पुं०) (nakad) argent liquide 
आरझ़राँ लीकीद

नकर भरुगतान/(पु०ं) (nakad bhugtān) paiement 
en argent liquide पै् मरा ँआनँरारझरँा लीकीद

नकरी (नगरी) (स्त्ी०) (nakadī) argent(m) 
liquide आरझराँ लीकीद

नकरीकरण (पु०ं) (nakadī karaṇ) encaissement 
(un chèque/une facture) आकैँसमराँ

नकरी पत्र (पुं०) (nakadī patra) facture(f) 
फ़राकत्यूर

नकरी बट्टा (पुं०) (nakadī baṭtā) escompte 
ऐसकोंत, réduction रदे्यूकस््ों, remise(f) 
रमीज़

नकरी ्फसल (स्त्ी०) (nakadī fasal) culture de 
rente क्यूलत्यूर द रराँत

नकरी लेखा (पुं०) (nakadī lekhā) compte 
d’argent कोंत दरारझरा ँcompte de transactions 
immédiates कोंत द त्राँज़राकस््ों इमेद्रांत

नकल (स्त्ी०) (nakal) 1. copie कोपी  
2. imitation ईमीतरास््ों

नकल करना (स०क्क्०) (nakal karnā)  
1. copier कोप्े 2. imiter ईमीते

नकलची (वव०) (nakalcī) imitateur ईमीतरात़॒र 
copieur कोप ़्॒र

नकलनवीस (पुं०) (nakalnavīs) copiste कोपीस्त

नकली (वव०) (nakalī) 1. artificiel  
आरतीफ़ीस््लै, fictif फ़ीकतीफ़ 2. faux फ़ो

नकसीर (स्त्ी०) (naksīr) saignement(m) du 
nez सनै्मराँ द ् यू ने

नकाब (पुं०) (nakāb) voile(m) वुआल, 
masque(m) मरास्क

नकाबपोश (वव०)/(पुं०) (nakābpoś) masqué 
मरास्के

नकार (पुं०) (nakār) refus रफ य्ू négation(f) 
नेगरास््ों

नकारना (स०क्क्०) (nakārnā) refuser रफ य्ूज़े 
décliner देकलीने

धवनयातमक (वव०) (dhvnyātmak) 1. qui a 
trait au son की आ त् ेओ सों 2. phonétique 
फ़ौनेतीक

धवसत (वव०) (dhvast) détruit देत्वुी ruiné 
रुवीने

धवातनक (वव०) (dhvānik) 1. phonétique 
फ़ौनेतीक 2. acoustique आकयू सतीक

धवातनकी (धवतनप्वज्ान) (dhvāniki) 1. 
phonétique(f) फ़ौनेतीक 2. acoustique(f) 
आकयू सतीक

न
नंग-िड़गं (वव०) (nang-dhaṛang) totalement 
nu तोतरालमराँ न्यू
नंगा (वव०) (naṅgā) 1. nu न्यू 2. découvert 
देकयू वरै

नंगा नाच (पुं०) (naṅga nāc) conduite(f) 
disgracieuse कोंदवीत दीसग्रास्य़ज़

नंगापन (पुं०) (naṅgapan) nudité(s) न्यूदीते

नंगा-लरुचचा (वव०) (naṅga luccā) dépravé 
देप्रावे dégéréré देझ़रेे

नंगा पाँव (वव०) (क्क्०वव०) (naṅgā pā͂v) sans 
chaussures सराँ शौस््यूर marcher ā pied nu 
मरारश ेआ प्े न्यू
नंबररार (पुं०) (nambardār) chef de village 
शफ़ै द ववलराझ़

नंबरवार (क्क्०वव०) (nambarvār) un par un अ ँ
परार अ ँà tour de rôle आ तयूर द रौल

नंबरी (वव०) (nambari) 1. numéroté न्यूमेरौत े
2. de premier ordre द प्म्े औद्र्त notoire 
नौतुवरार

नई (वव०) (naī) nouveau नयूवो

नई आवती (स्त्ी०) (naī āvatī) nouvelle  
facture नयूवलै फ़राकत्यूर nouveau reçu नयूवो रस््यू
नकचढ़ा (वव०) (nakcaṛhā) irritable ईरीतराबल 
difficile ā contenter दीफ़ीसील आ कोंतराँते

नकटा (वव०)/(पुं०) (nakatā) dont le nez a été 
coupé दों ल ने आ एत ेकयू पे
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नगमा (पुं०) (nagamā) chanson(f) शराँसों

नगर (पुं०) (nagar) ville(f) वील, cité(f) सीते

नगर तनगम (पु०ं) (nagar nigam) corporation(f) 
municipale कौरपोररास््ों म्यूनीसीपराल

नगर पररषर (स्त्ी०) (nagar pariṣad)  
conseil(m) municipal कोंसै्  म्यूनीसीपराल

नगर पामलका (स्त्ी०) (nagar pālikā)  
municipalité म्यूनीसीपरालीते

नगर रिततकार भतता (पुं०) (nagar pratikar 
bhattā) allocation(f) compensatrice pour les 
citadins आलोकरास््ों कोंपराँसरात्ीस पयूर ले सीतरादैं

नगर रिमरुख (पुं०) (nagar pramukh) maire मरै

नगरवासी (पुं०) (nagar vāsī) citadin सीतरादैं

नगरी (स्त्ी०) (nagarī) petite ville पतीत वील

नगरीकरण (शहरीकरण) (पुं०) (nagarīkaraṇ) 
urbanisation(f) इ्यूरबरानीज़रास््ों

नगाड़ा (पु०ं) (nagāṛā) grand tambour ग्रँा तराबँयूर

नगन (वव०) (nagan) nu न्यू
नगनता (स्त्ी०) (nagantā) nudité न्यूदीते

नगनवार (पुं०) (nuganvād) nudisme न्यूदीज़म

नचाना (स०क्क्०) (nacānā) faire danser 
quelqu’un फ़ैर दराँसे कैलकैं

नज़रीक (क्क्०वव०) (nazdīk) près प्,ै proche प्ौश

नज़रीकी (वव०) (nāzdīkī) proche प्ौश, familier 
फ़रामील्े

नज़र (स्त्ी०) (nazar) vue व्यू, vision वीज़्ों, 
regard(m) रगरार

नज़रबंर (वव०) (nazarband) emprisonné 
आपँ्ीज़ौने, détenu देतन्यू
नज़रबंरी (स्त्ी०) (nazarbandī) détention 
देतराँस््ों, emprisonnement(m) आपँ्ीज़ौनमराँ

नजर बचाना (अ०क्क्०) (nazar bacānā) éviter 
d’être vue एवीत ेदैत् व्यू
नज़रलगना (अ०क्क्०) (nazar laganā) être 
frappé par le mauvais sort/oeil एत् फ़रापे परार 
ल मोवे सौर/अ़॒ ्

नकारातमक (वव०) (nakārātmak) négatif 
नेगरातीफ़, qui implique un refus की ऐंपलीक 
अ ँरफ य्ू
नकेल (स्त्ी०) (nakel) anneau(m) fixé dans 
le nez ďun animal आनो फ़ीकसे दराँ ल ने 
दँनरानीमराल

न्काशी (स्त्ी०) (nakkāśī) gravure ग्राव्यूर, 
sculpture सक्यूलपत्यूर

न्काशीरार (वव०) (nakkāśīdār) engravé 
आगँ्रावे

न्शा (नकशा) (पुं०) (nakśā) carte(f) करात्त, 
plan पलराँ

न्शानवीस (पुं०) (nakśānvīs) desinateur 
देसीनरात़॒र

नक्त्र (पुं०) (nakṣatra) constellation(f) 
कोंस्तलेरास््ों, étoile(f) एतुवराल

नक्त्र प्वद्या (स्त्ी०) (nakṣatra vidyā)  
astrologie आसत्ौलौझ़ी

नख (नाखून) (पुं०) (nakh) ongle ओगंल

नखरा (पुं०) (nakhrā) coquetterie(f) कोकैतरी, 
manières(f, pl) मरान्ैर

नखरा करना (अ०क्क्०) (nakhrā karnā) se 
montrer coquette स मोंत् ेकोकैत, faire des 
manières फ़ैर दे मरान्ैर

नखरेबाज (वव०) (nakhrebāj) qui se fait des 
manières की स फ़ें दे मरान्रै, qui est affecté 
की ऐ आफैकते

नखरेबाजी (स्त्ी०) (nakhrebājī) coquetterie(f) 
कोकैतरी, affection(f) आफ़ैकतरास््ों

नख-मशख (पुं०) (nakh-śikh) de la tête aux 
pieds द लरा ततै ओ प्े, aspect(m) physique 
dans tous ses détails आसपे फ़ीज़ीक दराँ तयू 
से देतरा्

नग (पुं०) (nag) 1. pierre(f) précieuse  
प्रै पे्सय़ज़ 2. exemplaire ऐगज़राँपलरै  
3. montagne(f) मोंतरान्

नगणय (वव०) (nagaṇay) insignifiant  
ऐंसीन्ीफ़्राँ
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नरीमरुख (मरुहाना) (पुं०) (nadīmukh) embou-
chure(f) आबँयूश य्ूर, estuaire एसतुवरै

ननर (स्त्ी०) (nanad) belle-soeur बलै स़॒ र 
(soeur du mari)

ननरोई (पुं०) (nandoī) beau frère बो फैर

नतनहाल (स्त्ी०) (nanihāl) maison des 
grand-parents maternels मेजों दे ग्राँ परारराँ 
मरातरैनलै

ननहा (वव०) (nanhā) 1. tout petit तयू पती 2. 
très jeune त् ैझ़़॒ न

नपातरुला (वव०) (napātulā) bien mesuré ब्राँ 
मज़्यूरे, précis पे्सी

नपाई (स्त्ी०) (napāī) 1. mesure(f) मज़्यूर 2. 
prix(m) payé pour mesurer प्ी पे्े पयूर मज़ य्ूरे

नपरुंसक (वव०)/(पुं०) (napunsak) 1. impuissant 
ऐंपयू्ीसराँ 2. lâche लराश

नपरुंसकता (स्त्ी०) (napunsaktā)  
impuiussance ऐंपयू्ीसराँस, faiblesse फ़ैबलसै

नपरुंसक मलगं (पुं०) (napunsak linga) genre 
neutre झराँन्र ऩ॒त्

नफ़रत (स्त्ी०) (nafrat) haine ऐन, mépris(m) 
मेप्ी

नफ़ा (पुं०) (nafā) profit प्ोफ़ी, gain गैं

नफ़ासत (स्त्ी०) (nafāsat) finesse फ़ीनसै, 
raffinement(m) रराफ़ीनमराँ

नफ़ीस (वव०) (nafis) fin फ़ैं , excellent ऐकसलराँ

नबज़ (स्त्ी०) (nabza) pouls(m) पयूल

नबबे (वव०) (nabbe) quatre-vingt-dix करात् वैं दी

नभ (पुं०) (nabh) ciel स््लै

नभचर (वव०)/(पुं०) (nabhcar) oiseau ओवराज़ो, 
qui se meut dans le ciel को स म़ दराँ ल स््ैल

नम (वव०) (nam) humide इ्यूमीद, mouillé 
मुवी्े

नमक (पुं०) (namak) sel सलै

नमकहराम (वव०) (namakharām) ingrat ऐंग्रा, 
déloyal देलुवरा्राल

नज़राना (पुं०) (nazrānā) cadeau करादो, 
présent पे्ज़राँ

नज़ररया (पुं०) (nazariya) point de vue पुवैं द 
व्यू, angle आगँल

नजला (पुं०) (najalā) rhume ऱ्॒ यूम catarrhe 
करातरारे

नजाकत (स्त्ी०) (najakat) délicatesse  
देलीकरातसै, finesse फ़ीनसै

नजारा (पुं०) (najārā) scène(f) सनै, vue(f) व्यू
नजीर (दृषटांत) (पुं०) (najīr) 1. exemple  
ऐगज़राँपल 2. précédent पे्सेदराँ

नट (पुं०) (naṭ) acrobate आक्ोबरात, funambule 
फ्यूनराँब्यूल

नटखट (वव०) (naṭkhaṭ) méchant मेशराँ, 
taquin तराकैं

नटखटपन (पुं०) (natkhaṭāpan) taquinerie(f) 
तराकीनरी

नत (वव०) (nat) 1. incliné ऐंकलीने 2. humble 
अबँल

नतमसतक (वव०) (natmastek) baissé la tête 
(avec du respect) बेसे लरा ततै

नततनी (स्त्ी०) (natinī) petite-fille पतीत फ़ी्

नतीजा (पुं०) (natījā) résultat रेज़्यूलतरा, 
conséquence(f) कोंसेकराँस

नतिी करना (स०क्क्०) (natthī karnā) attacher 
आतराशे

नि (स्त्ी०) (nath) anneau de nez आनो द ने

निनी (स्त्ी०) (nathni) petit anneau(m) de 
nez पती आनो द ने

निरुना (पुं०) (nathunā) narine(f) नरारीन

नरारर (पुं०) (nadārad) absent आपसराँ,  
disparu दीसपरार ्् यू
नरी (स्त्ी०) (nadī) fleuve(m) फ़ल़॒व, rivière 
रीवी्ैर

नरी घाटी योजना (स्त्ी०) (nadī ghātī yojna) 
projet(m) de développement de la vallée flu-
viale प्ोझ़ ेद देवलौपमराँ द लरा वराले फल्यूव्राल
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नरहतयानमकहरामी

नम्रता (स्त्ी०) (namratā) modestie मौदैस्ती, 
docilité दौसीलीते

नयन (पुं०) (nayan) œil अ़॒ ्

नयनामभराम (वव०) (nayanābhirām) charmant 
शरारमराँ beau बो

नया (वव०) (nayā) 1. neuf ऩ॒फ़ 2. récent रेसराँ, 
moderne मोदपैन

नयाचार (पुं०) (nayacār) protocole(m) 
प्ौतौकौल

नयापन (पुं०) (nayāpan) nouveauté(f) नयूवोते

नर (पुं०) (nar) homme औम, mâle मराल

नरक (पुं०) (narak) enfer आँफ़ैर

नरकट (पुं०) (narkat) roseau रोज़ो

नरपतत (पुं०) (narpati) roi रुवरा

नरप्पशाच (पुं०) (narpiśac) homme diabolique 
औम द्राबौलीक, satan सरातराँ

नरबमल (स्त्ी०) (narbali) sacrifice(f) humaine 
सराक्ीफ़ीस इ्यूमनै

नरभक्क (वव०) (narbakśak) cannibal 
करानीबराल, mangeur d’hommes मराँझ़़॒ र दौम

नरभक्ी (वव०) (narbakśī) cannibal करानीबराल, 
mangeur d’hommes मराँझ़़॒ र दौम

नरम (वव०) (naram) 1. doux दयू, tendre तराँद्र 2. 
flexible फलकैसीबल

नरमाई (स्त्ी०) (narmāī) flexibilité  
फलकैसीबीलीत,े tendresse तराँदै्रस

नरमी (स्त्ी०) (narmī) douceur दयूस़॒ र,  
gentillesse झराँती्सै

नरवि (पुं०) (narvadh) génocide झ़नेोसीद, 
massacre des hommes/des êtres humains 
मरासराक् देज़ौम/देज़तै् इ्यूमैं

नरसों (अव्०) (narsõ) deux jours après 
demain/avant hier द़ झ़यूर आपे् दमैं/आवराँत्ैर

नरहतया (स्त्ी०) (narhatyā) génocide 
झ़नेोसीद

नमकहरामी (स्त्ी०) (वव०) (namakharāmī) 1. 
ingratitude ऐंग्रातीत्यूद 2. ingrat ऐंग्रा

नमकहलाल (वव०) (namakhalal) loyal लुवरा्राल, 
fidèle फ़ीदैल

नमकीन (वव०) (namkīn) 1. salé सराले, salin 
सरालैं 2. attirant आतीरराँ

नमन (पुं०) (naman) inclinaison(f) ऐंकलीनेज़ों 
salut respectueux सराल्यू रैसपकैत्यूय़

नमना (अ०क्क्०) (namnā) saluer re-
spectueusement सरालुवे रैसपकैत्यूय़ज़मराँ

नमनीय (वव०) (namniya) qui mérite d’être 
salué की मेरीत दैत् सरालुवे

नमसकार (पुं०) (namaskār) 1. salutation(f) 
सराल्यूतरास््ों(s) 2. bonjour बोंझ़यूर, bonsoir 
बोंसुवरार

नमसत े(पुं०) (namaste) salutation(f)  
सराल्यूतरास््ों, bonjour बोंझ़यूर, bonsoir बोंसुवरार

नमाज़ (स्त्ी०) (namāz) priēre(f) musulmane 
प्ी्रै म य्ूज़्यूलमरान

नमाज़गाह (स्त्ी०) (namāzgāha) mosquée(f) 
मौस्के

नमाज़ी (पुं०) (namāzī) celui qui fait des 
prières (musulmanes) सलुवी की फ़े दे प्ी्रै

नममत (वव०) (namit) incliné ऐंकलीने, baissé 
बसेै

नमी (स्त्ी०) (namī) humidité इ्यूमीदीते

नमूना (पुं०) (namūnā) 1. échantillon एशराँती्ों 
2. exemple ऐगजराँपल

नमूना सवबेक्ण (पुं०) (namūnā sarvekśan) 
enquête(f) sur un échantillon आकैँत स््यूर 
अनेँशराँती्ों

नमूना हसताक्र (पुं०) (namūnā hastākśar) 
spécimen de signature स्पेसीमराँ द सीन्रात्यूर

नमय(वव०) (namya) flexible फलकैसीबल

नमयता (स्त्ी०) (namytā) flexibilité  
फलकैसीबीलीते

नम्र (वव०) (namra) humble अबँल, modeste 
मौदैस्त, poli पौली
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नवनीत (पुं०) (navnīt) beurre ब़॒र

नवम (वव०) (navam) neuvième नव्मै

नवयरुवक (पुं०) (navyuvak) jeune homme झ़़॒न 
औम

नवयरुवती (स्त्ी०) (navyuvatī) jeune fille झ़़॒न फ़ी्

नवयौवन (पुं०) (navyauvan) adolescence 
आदौलेसराँस, jeunesse(f) झ़़॒नसै

नवयौवना (स्त्ी०) (navyauvanā) jeune 
femme(f) dans la fleur de l’âge झ़़॒न फ़राम दराँ 
लरा फल़॒ र द लराझ़

नवरतन (पुं०) (navaratan) neuf pierres(fpl) 
précieuses ऩ॒फ़ प्ैर पे्स ़्॒ज़

नवल (वव०) (naval) nouveau नयूवो, jeune झ़़॒ न

नववि ू(ररुलहन) (स्त्ी०) (navavadhū) jeune 
marié झ़़॒ न मरार्े

नववष्द (पुं०) (navavarṣā) nouvelle année 
नयूवलै आने

नवसाक्र (पुं०) (navasākśar) néo-instruit 
ने्ो ऐंसत्वुी, débutant देब्यूतराँ, alphabétisé 
néo आलफराबेतीज़े ने्ो

नवा ँ(वव०) (navā͂) neuvième नव्मै

नवागंतरुक (पुं०) (navagantuk) nouveau-né 
नयूवो ने, nouvel arrivé नयूवलैराआरीवे

नवागत (वव०) (navāgat) nouveau venu नयूवो 
वन्यू
नवाना (स०क्क्०) (navānā) 1. pencher (la 
tête) पराँश े2. humilier इ्यूमील्े

नवानन (पुं०) (navānan) nouvelle moisson(f) 
नयूवलै मुवरासों

नवाब (पुं०) (navāb) 1. nabab, (titre) नराबराब 2. 
prince प्ैंस, seigneur सेन ़्॒ र

नवाबजारा (पुं०) (navābzādā) 1. fils de nabab 
फ़ीस द नराबराब 2. injure pejorative ऐंझ़्यूर 
पेझ़ोररातीव

नवाबी (स्त्ी०) (navābī) 1. digne d’un nabab 
दीन् दँ नराबराब 2. fonction(f) du nabab 
फ़ोंकस््ों द नराबराब

नरािम (पुं०) (narādham) homme très vil 
औम त् ैवील

नरेंरि (पुं०) (narendra) roi रुवरा

नरेश (पुं०) (nareś) roi रुवरा

नक्द  (नरक) (पुं०) (nark) enfer आँफ़ैर

नत्दक (पुं०) (nartak) danseur दराँस़॒ र

नत्दकी (स्त्ी०) (nartakī) danseuse दराँस़॒ज़

नत्दन (नतृ्) (पुं०) (nartan) danse(f) दराँस

नस्द (स्त्ी०) (nars) infirmière ऐफ़ीरम्रै

नस्दरी (स्त्ी०) (narsarī) 1. chambre d’enfants 
शराँब् दराँफ़रा,ँ école maternelle एकौल मरातरैनलै 
2. pépinière पेपीन्रै

नल (पुं०) (nal) 1. tuyau तुई्ो 2. robinet 
रौबीने

नलकमती (पंु०) (nalkarmī) plombier पलोंब्े

नलका (पंु०) (nalkā) 1. tube त्यूब 2. robinet 
रौबीने

नलकूप (पंु०) (nalkūp) puits tubé पुवी त्यूबे

नलसाज (पंु०) (nalsāz) plombier पलोंब्े

नमलका (स्त्ी०) (nalikā) 1. tube त्यूब 2. tuyau 
तुई्ो

नली (स्त्ी०) (nalī) 1. tube(m) त्यूब, tuyau(m) 
तुई्ो 2. canon करानों 3. os(m)ā moëlle 
(cuisine) औसआ मोवलै

नवंबर (पंु०) (navambar) novembre नोवराँब्

नव (वव०) (nav) nouveau नयूवो, neuf ऩ॒फ़, 
récent रेसराँ

नवग्रह (पंु०) (navagraha) neuf planètes 
selon l’astrologie indienne ऩ॒फ़ पलरानैत सलों 
लरासत्ौलौझ़ी ऐंद्नै

नवजागरण (पंु०) (navajāgaraṇ) renais-
sance(f) रनसैराँस

नवजात (वव०) (navjāt) nouveau-né नयूवोने, 
naissant नसैराँ

नवजात मतृयरु (स्त्ी०) (navjāt mrtyu) mort 
néo-natale मौर ने्ोनरातल
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नाइननवासा

नशवर (वव०) (naśvar) 1. mortel मौरतले, 
périssable पेरीसराबल 2. passager, transitoire 
पसराझ़,े त्राँज़ीतुवरार

नशवरता (स्त्ी०) (naśvartā) mortalité  
मौरतरालीते

नषट (वव०) (naṣṭa) annihilé आनीईले, détruit 
देत्वुी, ruiné रूवीने

नषटरिाय (वव०) (naṣṭaprāya) presque ruiné/
détruit प्सै्क रूवीने/देत्वुी

नषटभ्रषट (वव०) (naṣṭabhraṣṭa) complètement 
détruit/ruiné कोंपलतैमराँ देत्वुी/रूवीने

नस (स्त्ी०) (nas) 1. veine वनै 2. nerf(m) नरै

नसबंरी (स्त्ी०) (nasbandī) vasectomie 
वरासकैतौमी

नसीब (पु०ं) (nasīb) destin दैस्तैं, chance(f) 
शरासँ

नसीहत (स्त्ी०) (nasīhat) conseil(m) कोंसै् , 
recommendation रकोमोमराँदस््ो

नसल (नसल) (स्त्ी०) (nasal) race, ररास, pédi-
gree(m) पेदीग्ी

नहर (स्त्ी०) (nahar) canal(m) करानराल, man-
che(f) मराँश

नहलाना (स०क्क्०) (nahalānā) donner un bain 
दौने अ ँबैं, baigner quelqu’un बेन्े कैलकैं

नहाना (पुं०)/(अ०क्क्०) (nahānā) se baigner स 
बेन्े, prendre un bain प्राँद अ ँबैं

नहाना-िोना (पुं०) (nahānā-dhonā) action de 
se baigner et de se laver आकस््ों द स बेन्े 
ए द स लरावे

नहीं(अव्०) (nahi ̃:) non नों, ne pas न परा

नाँर (स्त्ी०) tub (na :̃nda) 1. mangeoire 
मराँझ़ुवरार 2. bacquet(m) बराकेa ̃:

ना(अव्०) नरा 1. non नों, ne pas न परा 2. 
donc दों

नाइंसाफ़ी (स्त्ी०) (nāinsāfī) injustice ऐंझ़्यू-
स्तीस

नाइन (स्त्ी०) (naīn) femme du barbier फ़राम 
द ् यू बरारब्े

नवासा (पंु०) (navāsā) petit-fils पती फ़ीस, fils 
de la fille फ़ीस द लरा फ़ी्

नवासी (वव०) (navāsī) 1. petite-fille पतीत 
फ़ी्, fille de la fille फ़ी् द लरा फ़ी्  
2. quatre-vingt-neuf करात् व ैऩ॒फ़

नवीकरण (पंु०) (navīkaraṇ) renouvellement 
रनयूवलैमराँ, rénovation(f) रेनोवरास््ों

नवीकृत (वव०) (navikrt) renouvelé रनयूवले, 
rénové रेनोवे

नवीन (वव०) (navīn) 1. neuf ऩ॒फ़, nouveau 
नयूवो 2. moderne मोदैन्त 3. récent रेसराँ

नवीनतम (वव०) (navīntam) 1. le plus recent 
ल पल्यू रेसराँ 2. moderne मोदैन्त

नवीनता (स्त्ी०) (navīnatā) nouveauté नयूवोते

नवीन संसकरण (पुं०) (navīn sanskaraṇ) 
nouvelle édition(f) नयूवलै एदीस््ों

नवीनीकरण (पंु०) (navīnīkaraṇ) renouvelle-
ment रनयूवलैमराँ, rénovation(f) रेनोवरास््ों 
नव् (वव०) (navya) 1. nouveau नयूवो 2. 
moderne मोदैन्त

नशा (पंु०) (naśā) 1. intoxication(f) ऐंतौकसी-
करास््ों 2. ébriété(f) ऐबरी्ते

नशाखोर (वव०)/(पंु०) (naśākhor) 1. intoxiqué 
ऐंतौकसीके 2. alcoolique आलकौलीक, drogué 
द्रोगे

नशाख़ोरी (स्त्ी०) (naśākhorī) habitude de 
s’adonner aux drogues आबीत्यूद द सरादौने 
औ द्रोग

नशाबंरी (स्त्ी०) (naśābandī) prohibition 
प्ोहीबीस््ों

नशीला (वव०) (naśīlā) intoxicant ऐंतोकसीकराँ, 
enivrant आनँीव्रराँ

नशबेाज़ (पंु०) (naśebāz) ivrogne ईवरोन्, 
alcoolique आलकौलीक, drogué द्रोगे

नशबेाज़ी (स्त्ी०) (naśhebāzī) alcoolisme 
आलकौलीज ़्म

नशतर (पंु०) (naśtar) 1. bistouri बीसतयूरी 2. 
massicot मरासीको
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नागररकशासत्र (पुं०) (nāgrikśāstra)  
instruction(f) civique ऐंसत््यूकस््ों सीवीक

नागररक संद्हता (स्त्ी०) (nāgrik sahintā) code 
civil(m) कौद सीवील

नागररक सरुरक्ा (स्त्ी०) (nāgrik surakśā) 
défense civile/passive देफ़राँस सीवील/परासीव

नागररक सेना (स्त्ी०) (nāgrik senā) milice(s) 
(fpl) मीलीस

नागरी (रेवनागरी) (स्त्ी०) (nāgri) nagri नराग्ी, 
écriture hindi एक्ीत य्ूर दहनदी, devanagari 
देवनरागरी

नागरीकरण (पुं०) (nāgarīkaraṇ)  
transcription(f) en caractères devanagari 
त्राँसक्ीपस््ों आँ करारराकतरै देवनरागरी

नागवार (वव०) (nagvār) insupportable  
ऐंस््यूपौरतराबल, intolérable ऐंतोलेरराबल

नागा (पुं०) (nāgā) jour chômé/férié झ़यूर शोमे/
फ़ेर्े, absence(f) आपसराँस

नाधगन (स्त्ी०) (nāgin) femelle du cobra 
फ़मलै द ् यू कोबररा

नाच (पुं०) (nāc) danse(f) दराँस

नाचघर (पुं०) (nācghar) dancing दराँसींग, 
salle(f) de danse सराल द दराँस

नाचना (अ०क्क्०) (nācnā) danser दराँसे

नाचीज (वव०) (nācīz) 1. petit peuple पती प़॒पल 
2. insignifiant ऐंसीन्ीफ्राँ, sans valeur सराँ 
वराल़॒ र

नाज़ (पुं०) (nāz) 1. air affecté ऐर आफैकत े
2. pose(f) पोज़ 3. airs(m,pl) ऐर affection(f) 
आफ़ैकस््ों

नाज़-नख़रा (पुं०) (nāz-nakharā)  
coquetterie(f) कोकैतरी, geste de séduction 
झ़ैस्त द सेद ् यूकस््ों

नाजायज (वव०) (nājāyaz) illégitime ईलेझ़ीतीम, 
impropre ऐंप्ोप्

नाज़ीवार (पुं०) (nāzivād) nazisme नराज़ीज ़्म

नाजरुक (वव०) (nāẓuk) 1. délicat देलीकरा 2. 
critique क्ीतीक

नाई (पंु०) (naī) barbier बरारब्े

नाउममीर (वव०) (nāummīd) sans espoir 
सराँससैपुवरार déçu देस््यू
नाउममीरी (स्त्ी०) (nāummīdī) déception 
देसपैस््ों

नाक (स्त्ी०) (nak) 1. nez(m) ने

नाक-न्शा (पंु०) (nak nakśā) physionomie(f) 
फ़ीज््ौनौमी, traits(mpl) du visage त् ैदं्यू 
वीसराझ़

नाका (पंु०) (nākā) 1. entrée(f) आतँ् े2. poste 
de contrôle पौस्त द कोंत्ोल 3. chas शरा

नाकाबंरी (नराकेबंदी) (स्त्ी०) (nākābandī)  
blocus(m) बलौक्यूस, barrage(m) d’entrée et 
de sortie बरारराझ़ दराँत् ेए द सौरती

नाकात्बल (वव०) (nākābil) incompétent ऐंकोंपेतरँा

नाकाम (वव०) (nākām) inutile इन्यूतील, 
échoué एशुवे

नाकामयाब (वव०) (nakāmyāb) échoué एशुवे

नाकामयाबी (स्त्ी०) (nākāmyābī) échec एशकै

नाकारा (वव०) (nākārā) inutile ईन्यूतील, vain वैं

नाखरुश (वव०) (nā khuś) malheureux मराल़॒ ऱ, 
mécontent मेकोंतराँ

नाखून (पंु०) (nākhūn) ongle ओगंल

नाग (पंु०) (nāg) cobra कौबररा, serpent सरैपराँ

नाग्फनी (स्त्ी०) (nāgphanī) 1. cactus(m) 
कराकत्यू 2. figuier(m) फ़ीग्े

नागर (वव०) (nāgar) 1. civil सीवील, civique 
सीवीक 2. urbain इ्यूरबैं

नागराज (पंु०) (nāgrāj) roi mythologique des 
serpents रुवरा मीतौलोझ़ीक दे सैरपराँ

नागररक (वव०) (nāgrik) 1. civil सीवील, (पुं०) 
2. citoyen सीतुवरा्राँ

नागररक अधिकार (पुं०) (nāgrik adhikār) 
droits(mpl) civiques द्रवुरा सीवीक

नागररकता (स्त्ी०) (nāgriktā) citoyeneté 
सीतुवरा्नते
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नापाकनाजरुकममज़ाज

नाती (पुं०) (nātī) petit-fils, पतीत फ़ीस, fils de 
la fille फ़ीस द लरा फ़ी्

नात े(अव्०) (nāte) en vertu de आ ँवरैत्यू द, 
à cause de आ कोज़ द

नात े(पुं०) relations(f,pl) रलरास््ों, parents परारराँ

नातरेार (पुं०) (nātedār) parents(mpl) परारराँ

नातरेारी (स्त्ी०) (nātedārī) 1. parenté परारराँत े
2. relations(f, pl) रलरास््ों

नाि (पुं०) (nāth) maître मतै्, mari मरारी

नािना (स०क्क्०) (nāthnā) 1. percer les 
narines des animaux परैसे ले नरारीन देज़रानीमो 
2. prendre le contrôle प्राँद्र ल कोंत्ोल

नार (पुं०) (nād) 1. son (musical) सों 2. bruit 
ब्ुवी 3. écho एको

नारान (वव०) (nādān) 1. ignorant ईन्ोरराँ, 
stupide स्त्यूपीद 2. innocent ईनोसराँ, naïf 
नराईफ़

नारानी (स्त्ी०) (nāndānī) innocence(f) 
इनोसराँस, ignorance ईन्ोरराँस

नाना (पुं०) (nānā) 1. grand-père maternel 
ग्राँ परै मरातरैनलै 2. beaucoup बोकयू , plusieurs 
पल्यूज़ ़्॒र

नानाप्वि (वव०) (nānāvidh) extrêmement 
varié ऐकसत्मैमराँ वरार्े, mélangé मेलराँझ़े

नानी (स्त्ी०) (nānī) grand-mère maternelle 
ग्राँ मरै मरातरैनलै

नाप (स्त्ी०) (nāp) mesure मज़्यूर, dimension 
दीमराँस््ों

नाप-जोख (स्त्ी०) (nāp-jokh) 1. poids et me-
sure पवुरा ए मज़्यूर 2. évaluation एवराल य्ूआस््ों

नाप-तोल (स्त्ी०) (nap-tol) poids(m) et  
mesure पुवरा ए मज़्यूर

नापना (स०क्क्०) (napnā) mesurer मज़्यूरे, 
évaluer एवरालुवे

नापसंर (वव०) (napasand) inacceptable ईनरा-
कसपैतराबल, inadmissible ईनरादमीसीबल

नापाक (वव०) (nāpāk) impur ऐंप्यूर, pollué 
पोलुवे

नाजरुकममज़ाज (वव०) (nāzuk-mizaj) 1. d’un 
caractère doux दँ करारराकतरै दयू 2. ombrageux 
ओबं्राझ़़

नाजरुक घड़ी (स्त्ी०) (nāzuk ghaṛī) moment(m) 
critique मोमराँ क्ीतीक

नाजरुक हालत (स्त्ी०) (nāzuk hālat) condition 
critique/précaire कोंदीस््ों क्ीतीक/पे्कैर

नाटक (पंु०) (nātak) drame, द्रराम, pièce(f) de 
théâtre प्सै द ते् रात्

नाटकीय (वव०) (nātkīya) dramatique द्ररामरातीक

नाटकीयता (स्त्ी०) (nātkīyatā) 1. art drama-
tique आर द्ररामरातीक 2. faire de la comédie 
फैर द लरा कोमेंदी

नाटकीय शलैी (स्त्ी०) (natkīya śailī) style(m) 
dramatique स्तील द्ररामरातीक

नाटा (वव०) (nāṭā) petit de taille पती द तरा्, 
minuscule मीन्यूसक्यूल

नाट्यकला (स्त्ी०) (nātyakalā) art(m) drama-
tique/du théâtre आर द्ररामरातीक/द ् यू ते् रात्

नाट्यकार (पंु०) (nātyakār) 1. auteur drama-
tique ओत़॒र द्ररामरातीक, dramaturge द्ररामरात्यूझ्त 
2. comédien कोमेद्ें

नाट्यशाला (स्त्ी०) (nātyaśālā) théâtre ते् रात्

नाट्यशासत्र (पंु०) (nātyaśāstra) dramaturgie 
द्ररामरात्यूरझ़ी

नाट्यशासत्री (पंु०) (nātyaśāstrī) dramaturge 
द्ररामरात्यूझ्त

नाड़ा (पंु०) (nāṛā) 1. cordon ombilical कौरदों 
ओबंोलीकराल, cordon(m) de pyjama कौरदों द 
पीझ़रामरा

नाड़ी (स्त्ी०) (nāṛī) 1. pouls(m) पयूल 2. veine 
वनै, artère आरतरै

नाड़ी-रर (स्त्ी०) (naṛīdar) pulsation de pouls 
प्यूलसरास््ों द पयूल

नाता (पंु०) (nātā) relation(f), रलरास््ों, lien 
ल्ैं, liaison(f) ले्ैज़ों

नाततन (स्त्ी०) (nātin) petite-fille पतीत फ़ी्, 
fille de la fille फ़ी् द लरा फ़ी्
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नामररी (स्त्ी०) (nāmardī) impuissance  
ऐंपुवीसराँस, inscription(f) ऐंसक्ीपस््ों

नाम मलखाई (स्त्ी०) (nāmlikhāī)  
enregistrement(m) आरँझ़ीस्त्मराँ

नामलेवा (पुं०) (nāmlevā) héritier एरीत्े, 
survivant स् य्ूरवीवराँ

नामवर (वव०) (nāmvar) renommé रनौमे, 
célèbre सेलबै्

नामवरी (स्त्ी०) (nāmvari) renom(m) रनों, 
réputation रेप्यूतरास््ों

नामांकन (पुं०) (nāmankan) 1. nomination(f) 
नोमीनरास््ों 2.enregistrement आरँझ़ीस्त्मराँ, 
inscription ऐंस्क्ीपस््ों

नामांककत (वव०) (nāmānkit) 1. nominé नौमीने 
2.inscrit ऐंस्क्ी

नामांतरण (पुं०) (nāmantaraṇ) alias आल्रा, 
autre nom ओत् नों

नामा (पुं०) (nāmā) 1. argent liquide आरझराँ 
लीकीद 2. qui porte le nom de की पौत्त ल नों 
द 3. document दोक य्ूमराँ

नामाकूल (वव०) (nāmākūl) indigne ऐंदीन्, 
inadéquat ईनरादेकरा

नामालूम (वव०) (nāmālūm) inconnu ऐंकोन्यू, 
non-identifié नों ईदराँतीफ़्े

नामावली (स्त्ी०) (nāmavalī) liste nominative 
लीस्त नोमीनरातीव, nomenclature नोमराँकलरात्यूर

नाममका (स्त्ी०) (nāmikā) liste de noms लीस्त 
द नों

नाममत (वव०) (nāmit) nominé नौमीने

नाममत करना (स०क्क्०) (nāmit karnā) nomin-
er नौमीने, nommer नौमे

नामी (वव०) (nāmī) 1. célèbre सेलबै्, réputé 
रेप य्ूत े2. portant le nom de पौरतराँ ल नों द

नामी-धगरामी (वव०) (nāmī -girāmī) célèbre 
et respectable सेलबै् ए रैस्पैकतराबल

नामरुनामसब (वव०) (nāmunāsib) impropre 
ऐंप्ौप्, faux फ़ो

नाप्पत(नाई) (पंु०) (nāpit) barbier बरारब्े

नाबरान (पंु०) (nābadān) goutière(f) गयूत्रै, 
caniveau करानीवो

नाबामलग (वव०) (nabalig) mineur मीऩ॒र (qui 
n’a pas l’âge de la majorité)

नामभ (स्त्ी०)/(पंु०) (nabhi) nombril(m) नोंब्ील, 
centre(m) सराँत्

नामभक (वव०) (nabhik) नुवरा्ो, nucléaire 
न्यूकलरै

नामभकीय (वव०) (nabhikīya) noyau नुवरा्ो, 
nucléaire न्यूकलरै

नामभकें रि (पंु०) (nabhi kendra) point focal पुवैं 
फ़ोकराल

नामभशोि (पंु०) (nabhiśoth) omphalite 
ओंफ़रालीत

नामंजूर (वव०) (nāmanzur) non permis नों 
परैमी, rejeté रझ़त,े refusé रफ्यूज़े

नामंजूर करना (स०क्क्०) (nāmanzur karna) 
rejeté रझ़त,े refuser रफ्यूज़े

नामंजूरी (स्त्ी०) (nāmanzurī) refus रफ्यू, rejet 
रझ़े

नाम (पंु०) (nām) 1. nom नों 2. titre तीत् 3. 
renom रनों

नामक (वव०) (nāmak) nommé नौमे, appelé 
आपले

नामकरण (संसकार) (पुं०) (nāmkaraṇ)  
cérémonie(f) au cours de laquelle on donne 
un nom à un enfant सेरेमौनी ओ कयू र द लराकैल 
ओ ंदौन अँ नों आ अनँराफ़राँ, nomination(f) 
नोमीनरास््ों

नामजर (वव०) (nāmjad) nominé नौमीने

नामजरगी (स्त्ी०) (nāmjadagī) nomination 
नौमीनरास््ों

नाम पट्ट (पंु०) (nāmpaṭṭa) 1. enseigne(f) 
आसँनै् 2. panneau परानो

नामर्द (वव०) (nāmard) 1. impuissant ऐंपुवीसराँ 
2. efféminé एफ़ेमीने 3. peureux प़॒ऱ
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तनदं्य(तनरंनीय)नामरुमककन

नामलश (स्त्ी०) (nāliś) litige लीतीझ़

नाली (स्त्ी०) (nālī) système d’égouts सीस्तमे 
देगयू, égout(m) ऐगयू
नाव (स्त्ी०) (nāv) bateau(m) बरातो

नाप्वक (पु०ं) (nāvik) batelier बरातली्े, marin मरारैं

नाश (पुं०) (nāś) destruction(f) देस्त््यूकस््ों, 
dévastation(f) देवरास्तरास््ों

नाशक (वव०) (पुं०) (nāśak) destructeur  
देसत््यूकत़॒र, celui qui détruit सलुवी की देत्वुी

नाशकारी (नाशक) (वव०) (nāśkārī)  
dévastateur देवरास्तरात़॒र destructif देस्त््यूकतीफ़

नाशपाती (स्त्ी०) (nāśpātī) poire पुवरार

नाशवान (वव०) (nāśvān) périssable पेरीसराबल

नाशता (पुं०) (nāśtā) petit déjeuner पती देझ़ने

नासमझ (वव०) (nāsamajh) 1. innocent ईनोसरा ँ
2. peu intelligent ऐंतलेीझ़राँ

नासमझी (स्त्ी०) (nāsamajhī) stupidité  
स्त्यूपीदीत ेfolie फ़ोली

नासा (स्त्ी०) (nāsā) 1. nez ने 2. narine नरारीन

नामसका (स्त्ी०) (nāsikā) nez ने

नामस्य (वव०) (nāsikya) nasal नराज़राल

नासूर (पुं०) (nāsūr) ulcère ई्यूलसरै

नाकसतक (वव०) (पुं०) (nāstik) athée आते

नाकसतकता (स्त्ी०) (nāstiktā) athéism 
आतईेज़म

नाहक (क्क्०वव०) (nāhak) en vain आ ँवैं

तनरंक (पुं०) (nindak) critique क्ीतीक, calom-
inateur करालोमीनरात़॒र

तनरंनीय (वव०) (nīndanīya) condamnable 
कोंदराँनराबल

तनरंा (स्त्ी०) (nindā) censure सराँस््यूर

तनरंा रिसताव (पुं०) (nindā prastāv) motion(f) 
de censure मोस््ों द सराँस््यूर

तनदं्य(तनरंनीय) (वव०) (nindya) censurable 
सराँस््यूरराबल, condamnable कोंदराँनराबल,  
critiquable क्ीतीकराबल

नामरुमककन (वव०) (nāmumkin) impossible 
ऐंपोसीबल

नामरुरार (वव०) (nāmurād) malheureux मराल़॒ ऱ

नामोतनशान (पुं०) (nāmoniśhān) trace(f) त्रास, 
signe सीन्

नायक(वव०) (nāyak) 1. chef शफ़ै, guide गीद 2. 
héros एरो 3. officier militaire औफ़ीस््े मीलीतरै

नायब (पुं०) (nāyab) adjoint आदझुवराँ

नायाब (वव०) (nāyāb) 1. unique इ्यूनीक, rare 
ररार 2. précieux पे्सय़

नातयका (स्त्ी०) (nāyikā) héroïne ऐरौइ्तन

नारंगी (स्त्ी०) (nārangī) orange ओरराँझ़, 
couleur(f) orange कयू ल़॒ र ओरराँझ़

नारकीय (वव०) (nārkīya) diabolique 
द्राबोलीक, infernal ऐंफ़ेनरा्तल

नारा (पुं०) (nārā) slogan स्लोगराँ

नाराज़ (वव०) (nārāz) fâché फ़राश,े mécontent 
मेकोंतराँ

नाररयल (पु०ं) (nāriyal) noix de coco नवुरा द 
कोको

नारी (स्त्ी०) (nārī) femme फ़राम, dame दराम

नारेबाज़ (पुं०) (nārebāz) celui qui chante des 
slogans publicitaires सलुवी की शराँत दे स्लोगराँ 
प्यूबलीसीतरै

नारेबाज़ी (स्त्ी०) (nārebāzī) l’acte de lancer 
et répeter des slogans लराकत द लराँसे ए रेपेत े
दे स्लोगराँ

नाल (स्त्ी०) (nāl) 1. cordon ombilical कौरदों 
ओबंीलीकराल 2. fer à chaval फ़ैर आ शवराल 3. 
canon करानों 4. frais(mpl) dans les maisons 
de jeu फे़ दरा ँले मेंज़ों द झ़ 5. fuseau फ्यूज़ो

नाला (पुं०) (nālā) 1. cours d’eau कयू र दो 2. 
déchets देश े3. gros égout ग्ो एगयू
नालायक (वव०) (nālāyak) inapte ईनरापत, 
incompétent ऐंकोंपेतराँ

नालायकी (स्त्ी०) (nālāyakī) incompétence 
ऐंकोंपेतराँस, inaptitude ईनरापतीत्यूद, conduite 
répréhensible कोंदवीत रपे््राँसीबल
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तनखट्टू

तनकटसि (वव०) (nikaṭasth) adjacent 
आदझरास़राँ, proche प्ौश

तनकममा (वव०) (nikammā) sans valeur सराँ 
वराल़॒ र inutile ईन्यूतील

तनकलना(अ०क्क्०) (nikalnā) sortir सौरतीर

तनकष (पुं०) (nikaṡ) critère क्ीतरै, pierre(f) 
de touche पी्रै द तयूश

तनकाय (पुं०) (nikāy) organisation 
औरगरानीज़़रास््ों, structure(f) organisationnelle 
स्त््यूकत्यूर औरगरानीज़़रास््ोंनलै

तनकलना (अ०क्क्०) (nikālnā) 1. retirer रतीरे 
2. publié प्यूबली्े 3. expulsé एकस्प्यूलसे 4. 
se débarrasser de स देबराररासे द 5. resoudre 
रसयूद्र 6. renvoyer रराँवुआइ्े

तनकला (पुं०) (nikālā) expulsion(f) 
एकस्प्यूलस््ों, bannissement बरानीस्मराँ

तनकास (पुं०) (nikās) 1. sortie(f) सौरती 2. 
point de vente पवरा ँद वराँत 3. sortie सौरती

तनकासी (स्त्ी०) (nikāsī) 1. expulsion  
एकस्प्यूलस््ों 2. vente वराँत 3. dégagement(m) 
देगराझ़मराँ

तनकाह (पुं०) (nikāh) mariage (des musul-
mans) मरारी्राझ़

तनकाहनामा (पुं०) (nikāhnāmā) contrat de 
mariage (islamique) कोंत्रा द मरारी्राझ़ 
(ईस्लरामीक्)

तनकृषट (वव०) (nikrisṭ) 1. inférieur ऐंफ़ेरी ़्॒ र 2. 
bas बरा, vil वील

तनकृषटता (स्त्ी०) (nikriṡṭatā) petitesse पतीतसै

तनकेत/तनकेतन (पुं०) (niket) domicile 
दोमीसील, résidence(f) रेज़ीदराँस

तनक्ेप (पुं०) (nikśep) 1. jeter झ़त,े mettre au 
rebut मेत् ओ रब य्ू 2. déposer देपोज़े

तनक्ेपक (पुं०) (nikśepak) déposant देपोज़राँ

तनक्ेपण (पुं०) (nikśepaṇ) act de lancer आकत े
द लराँसे, jeter झ़ते

तनखट्टू (वव०) (nikhaṭṭū) (être) au chômage 
(एत्) ओ शोमराझ़, sans emploi सराँ आफँलुवरा, 
parasite पराररासीत

तनःशंक (वव०) (nihśanka) intrépide ऐंत्पेीद, 
téméraire तमेेरैर
तनःशबर (वव०) (nihśabd) 1. silencieux 
सीलराँस्य़ 2. sans bruit सराँ ब्ुवी
तनःशसत्र (वव०) (nihśastra) sans armes 
सराँज़राम्त, non armé नोनरामझ़े
तनःशसत्रीकरण (पुं०) (nihśastrikraṇ)  
désarmement देज़राम्तमराँ
तनःशरुलक (वव०) (nihśulk) gratuit ग्रातवु्ी
तनःशषे (वव०) (nihśeṡ) 1. sans restes सराँ रेस्त 
2. entier आतँ्े, tout तयू
तनःशवास (पुं०) (nihśvās) expiration(f) 
ऐकस्पीररास््ों
तनःसंकोच (तनससंकोच) (क्क्०वव०) (nihsankoc) 
sans hésitation सराँज़ेज़ीतरास््ों
तनःसंग (वव०) (nihsang) qui n’est pas attaché 
की ने पराज़रातराशे
तनःसंतान (वव०) (nihsantān) qui n’a d’enfant 
की नरा परा दराँफ़राँ
तनःसंरेह (यनस्संदेह) (क्क्०वव०) (nihsandeh) 
certainement सरैतैनमराँ, sans aucun doute 
सराँज़ोकँ दयूत
तनःसपंर (वव०) (nihspand) immobile ईमोबील, 
inanimé ईनरानीमें, sans bouger सराँ बयूझ़े
तनःसपहृ (वव०) (nihsprih) qui n’a plus de désir 
की नरा पल्यू द देज़ीर, détaché देतराशे
तनःसवाि्द (तनससवाि्द) (वव०) (nihsvārth) altru-
iste आलत््यूईस्त
तनःसवाि्दता (स्त्ी०) (nihsvārthatā) altruism 
आलत््यूईज़म
तनकट (वव०)/(क्क्०वव०) (nikaṭ) proche प्ौश
तनकटतम (वव०) (nikaṭtam) plus proche पल्यू 
प्ौश
तनकटता (स्त्ी०) (nikaṭtā) proximité प्ोकसीमीते
तनकट दृकषट (स्त्ी०) (nikat drisṭi) myopie 
मी्ोपी vue limitée व्यूलीमीते
तनकटवतती (वव०) (nikaṭvartī) ayant une proxim-
ité ए्रँा ई य्ून प्ोकसीमीत,े adjacent आदझरास़राँ
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तनरश्दनतनखरना

तनज (वव०) (nij) de soi द सुवरा

तनजी (वव०) (nijī) personnel परैसोनलै, privé 
प्ीवे

तनजी-उद्योग (पुं०) (nijī-udyog) entreprise 
privée आँत्प्ीज़ प्ीवे

तनजी क्ेत्र(पुं०) (nijī kśetra) secteur privé 
सकैत़॒र प्ीवे

तनजी प्विेयक (पुं०) (nijī vidheyak) loi d’in-
térêt privé लुवरा दैंतरेे प्ीवे

तनजी संपकतत (स्त्ी०) (nijī sampatti) propriété 
privée प्ोप्ी्ेत ेप्ीवे

तनजी सहायक (पुं०) (nijī sahāyak) assistant 
personnel आसीस्तराँ परैसोनलै

तनठलला(वव०)/(पुं०) (niṭhallā) 1. paresseux 
परारेस़ 2. chomeur सोम़॒ र

तनठललापन (पुं०) (niṭhallāpan) 1. paresse(f) 
परारैस 2. chômage शोमराझ़

तनडर (वव०) (niḍar) intrépide ऐंत्पेीद coura-
geux कयू रराझ़

तनढाल (वव०) (niḍhāl) épuisé एपुवीज़े  
languissant लराँगवुईज़रा

तनतंब (पुं०) (nitamba) fesses(fpl) फ़ैस

तनत (क्क्०वव०) (nit) tous les jours तयू ले झ़यूर, 
quotidiennement कोतीद्नैमराँ

तनतांत (वव०) (nitānt) 1. extrêmement 
ऐकसत्मेमरा ँ2. absolu ओपसोल्यू
तनतय (वव०)/(क्क्०वव०) (nitya) 1. quotidien 
कोतीद्राँ

तनतयकम्द (पुं०) (nityakarm) routine(f) रुतीन 
habitude(f) आबीत्यूद

तनतयरितत (क्क्०वव०) (nityaprati) touts les 
jours तयू ले झ़यूर

तनिरना (अ०क्क्०) (nitharnā) se faire purifier 
स फ़ैर प्यूरीफ़्े, être décanté एत् देकराँते

तनिारना (स०क्क्०) (nithārnā) 1. purifier  
प्यूरीफ़्े 2. filtrer फ़ीलत्े

तनरश्दन (पुं०) (nidarśan) illustration(f) 
ईल्यूस्त्रास््ों demonstration(f) देमोंस्त्रास््ों

तनखरना (अ०क्क्०) (nikharnā) s’épanouir 
सेपराँनुवीर

तनखार (पुं०) (nikhār) élégance(f) एलेगराँस, 
lustre ल्यूस्त्

तनखारना (स०क्क्०) (nikhārnā) faire briller 
फ़ैर ब्ी्े

तनखखल (वव०) (nikhil) tout तयू, entier आतँ्े

तनगम (पुं०) (nigam) 1. société(f) सोसी्ेत े
entreprise(f) publique आँत्प्ीज़ प्यूबलीक 2. 
marché मराशझ़े

तनगमन (पुं०) (nigaman) 1. déduction(f) 
देद ् यूकस््ों 2. incorporation(f) ऐंकौरपोररास््ों

तनगममत (वव०) (nigamit) 1. déduit देदवुी 2. 
incorporé ऐंकौरपोरे

तनगमीकरण (पुं०) (nigamikaraṇ)  
incorporation(f) ऐंकौरपोररास््ों

तनगरानी (स्त्ी०) (nigrānī) 1. surveillance 
स् य्ूरवै् राँस 2. en garde आ ँगराद्त

तनगलना (स०क्क्०) (nigalnā) avaler आवराले

तनगाह (स्त्ी०) (nigāh) 1. coup d’oeil कयू  दय़ 
2. vue व्यू 3. vision वीज़्ों, regard(m) रगरार 
4. surveillance स््यूरवै् राँस

तनगूढ़ (वव०) (nigūhṛ) 1. secret सके्, caché 
कराश े2. ombré ओबें्

तनगोड़ा (वव०) (nigoṛā) inapte ईनरापत

तनग्रह (पुं०) (nigṛh) retenue रतन्यू
तनचला (वव०) (niclā) en bas आ ँबरा, plus bas 
पल य्ू बरा

तनचाई (स्त्ी०) (nicāī) bassesse बराससै

तनचरुड़ना (अ०क्क्०) (nicuṛnā) épuisé एपुवीज़े, 
presse प्ैस

तनचोड़ (पुं०) (nicoṛ) 1. essence(f) ऐसराँस 2. 
substance(f) स् य्ूपस्तराँस

तनचोड़ना (स०क्क्०) (nicoṛnā) presser पे्से, 
serrer सेरे

तनछावर (नयोछावर) (स्त्ी०) (nichāvar) 1. 
offrande औफ़रराँद 2. sacrifice(m) सराककीफ़ीस
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तनपट (वव०) (nipaṭ) absolu(adj) आपसौल्यू
तनपटना (तनबटना) (अ०क्क्०) (nipaṭnā) régler 
une affaire रेगले इ्यून आफ़ैर

तनपटान (पुं०) (nipṭān) élimination(f) 
एलीमीनरास््ों, écoulement एकयू लमराँ disposi-
tion दीस्पोज़ीस््ों

तनपटाना (स०क्क्०) (nipṭānā) compléter/régler 
une affaire कोंपलेत/ेरेगले इ्यून आफ़ैर

तनपटारा (पुं०) (nipṭārā) règlement रेगलमराँ, 
conclusion(f) कोंकल्यूज़्ों

तनपरुण (वव०) (nipuṇ) expert ऐकस्परै, efficace 
एफ़ीकरास

तनपरुणता(नैपरुणय) (स्त्ी०) (nipuṇatā) efficacité 
एफ़ीकरासीत ेcompétence कोंपेतराँस

तनपूता (वव०) (nipūtā) sans enfant सराँज़राँफ़राँ

तनपूती (स्त्ी०) (nipūtī) femme qui n’a pas 
d’enfant फ़राम की नरा परा दराँफ़राँ

तनबंि (पुं०) (nibandh) essai एसे

तनबंिकार (पुं०) (nibandhkār) écrivain एक्ीवैं, 
essayiste एसे्ीस्त

तनब (स्त्ी०) (nib) 1. bec de plume बकै द 
पल्यूम 2. pointe पुवराँत

तनबटना (तनपटना) (अ०क्क्०) (nibaṭnā) régler 
रेगले, résoudre रेसयूद्र

तनबटाना (तनपटाना) (स०क्क्०) (nibaṭānā) 
disposer दीस्पोज़े se débarasser de स 
देबराररासे दे

तनभना (अ०क्क्०) (nibhnā) être accompli ऐत् 
आकोंपली

तनभाना (स०क्क्०) (nibhānā) mener मने, 
accomplir आकोंपलीर

तनमंत्रण (पुं०) (nimaṇtraṇ) invitation(f) 
ऐंवीतरास््ों

तनमंत्रण-पत्र (पुं०) (nimaṇtraṇ-patra) carte 
d’invitation करात्त दैवीतरास््ों

तनमंत्त्रत (वव०) (nimantrit) invité ऐंवीते

तनमंत्त्रतकरना (स०क्क्०) (nimantrit karnā) 
inviter ऐंवीते

तनरान (पुं०) (nidān) diagnostic दी्रागनौस्तीक

तनरानगहृ(तनरान-शाला) (पुं०) (nidāngʀha) 
clinique(f) कलीनीक

तनरानज् (पुं०) (nidānagya) diagnosticien 
दी्रागनोस्तीस््राँ

तनरानशासत्र (पुं०) (nidānśāstra) diagnostic 
दी्रागनोस्तीक, étiologie(f) एत्ोलौझ़ी

तनरेश (पुं०) (nideś) directive(f) दीरैकतीव, 
direction(f) दीरैकस््ों

तनरेशक (पुं०) (nideśak) directeur दीरैकत़॒र

तनरेशक मंडल (पुं०) (nideśak mandal) comité 
d’administration कोमीत ेदरादमीनीस्त्रास््ों

तनरेशन (पुं०) (nideśan) directive(f) दीरैकतीव

तनरेशातमक (वव०) (nideśātmak) ce qui pré-
cise les consignes स की पे्सीज ले कोंसीन्

तनरेशालय (पुं०) (nideśālay) direction(f) 
दीरैकस््ों conseil d’administration कोंनसे् 
दरादमीनीस्त्रास््ों, bureau ब्यूरो

तनरेमशका (स्त्ी०) (nideśikā) répertoire 
रेपरैतुवरार

तनरेमशत (वव०) (nideśit) orienté ओरी्राँत,े 
dirigé दीरीझ़े

तनरेमशत करना (स०क्क्०) (nideśit karnā) 
orienter ओरी्राँत,े diriger दीरीझ़े

तनरिा (स्त्ी०) (nidrā) sommeil(m) सोमै्

तनरिालस (तनरिालरुता) (पुं०) (nidrālas) somnam -
buleux सोंमनराँब य्ूल

तनरिालरु (वव०) (nidrālu) assoupi आसयूपी,  
ensommeillé आसँोमे््े

तनरिालरुता (रे.तनरिालस) (स्त्ी०) (nidralutā) 
somnambulence सौमनराब्यूलराँस

तनिड़क (वव०) (nidhaṛak) intrépide ऐंत्पेीद 
courageux कयू रराझ़

तनिन (पुं०) (nidhan) mort(f) मौर, décès देसै

तनधि (स्त्ी०) (nidhi) fond फ़ों, trésor त्ज़ेौर

तननयानवे (वव०) (ninyānve) quatre-vingt-dix-
neuf करात् वैं दीस्ऩ॒फ़
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तनयोजकतनमगन

तनयतांक (पुं०) (niyatānk) constant कोंस्तराँ

तनयतत (स्त्ी०) (niyati) destin दैस्तैं

तनयततवार (पुं०) (niyativād) déterminisme 
देतैमशीनीज़म, fatalisme फ़रातरालीज़म

तनयततवारी (वव०)/(पुं०) (niyativādī) fataliste 
फ़रातरालीस्त

तनयम (पुं०) (niyam) règle(f) रेगल, loi(f) लुवरा

तनयमतः (क्क्०वव०) (niyamtah) selon les 
règles सलों ले रैगल, selon la loi सलों लरा लुवरा

तनयमन (पुं०) (niyaman) réglementation(f) 
रेगलमराँतरास््ों

तनयम परुकसतका (स्त्ी०) (niyam-pustikā)  
manuel(f) d’instruction मरान्यूवलै दैंस्त््यूकस््ों

तनयमबद्ि (वव०) (niyambaddh) selon les 
règles सलों ले रैगल, selon les normes सलों 
ले नौम्त

तनयम प्वरद्ि (वव०) (niyamviruddh)  
contraire aux règles कोंत्रै ओ रैगल

तनयमानरुकूल (वव०)/(क्क्०वव०) (niyamānukūl) 
selon les règles सलों ले रैगल

तनयमानरुसार (क्क्०वव०) (niyamānusār) selon 
les règles सलों ले रैगल

तनयमावली (स्त्ी०) (niyamāvalī) ensemble de 
règles आसँराँबल द रैगल

तनयममत (वव०) (niyamit) regularisé रेग्यूलरारीज़े

तनयममतता (स्त्ी०) (niyamitatā) régularité 
लेग य्ूलरारीते

तनयममतीकरण (पुं०) (niyamitīkaraṇ) 
régularisation रेग्यूलरारीज़रास््ों

तनयामक (वव०) (nīyāmak) instrument de 
régularisation ऐंस्त््यूमराँ द रेग्यूलरारीज़रास््ों

तनयरु्त (वव०) (niyukt) nommé नोमे

तनयरुक्त (स्त्ी०) (niyukti) nomination नोमीनरास््ों

तनयो्ता (पु०ं) (niyoktā) employeur आपँलवुरा ़्॒ र

तनयोजक (पुं०) (niyojak) 1. employeur 
आपँलुवरा ़्॒ र 2. celui qui fait des plans सलवुई 
की फैं  दे पलराँ

तनमगन (वव०) (nimagna) plongé पलोंझे
़
 

immergé इमरैझ़े

तनममतत (पुं०) (nimitta) 1. cause(f) कोज़, 
raison(f) रेज़ों 2. but ब्यू
तनममष (पुं०) (nimiṡ) 1. clin d’oeil कलैं दय़ 2. 
dans un clin d’oeil दराँज़ँ कलैं दय़

तनमन (वव०) (nimn) 1. modeste मोदैस्त, 
inférieur ऐंफ़ेर ़्॒ र 2. cí-dessous सी दसयू
तनमन र्त चाप (तनमनर्तराब) (पुं०) 
(nimnraktcāp) basse pression(f) sanguine 
बरास पे्स््ों सराँगवीन

तनमनमलखखत(वव०) (nimnlikhit) cí-dessous 
सी दसयू
तनमनवग्द (पुं०) (nimnvarg) classe(f) modeste 
कलरास मोदैस्त

तनमनांककत (वव०) (nimnānkit) donné cí-des-
sous दोने सी दसयू
तनयंता (पुं०) (niyantā) 1. contrôleur कोंत्ोल़॒ र 
2. contrôleur suprême कोंत्ोल़॒ र स््यूप्ैम, dieu 
दय़

तनयंत्रक (पुं०) (niyantrak) contrôleur कोंत्ोल़॒ र

तनयंत्रण (पुं०) (niyantran) contrôle कोंत्ोल, 
avoir prise sur आवुआर प्ीज़ स््यूर, maîtriser 
मेत्ीज़े

तनयंत्रण-कक् (पुं०) (niyantraṇkakś) salle(f) de 
commande सराल द कोमराँद

तनयंत्रण रेखा (niyantraṇrekhā) ligne de  
contrôle लीन् द कोंत्ोल

तनयंत्त्रत (वव०) (niyantrit) contrôlé कोंत्ोले

तनयत (वव०) (niyat) attribué आत्ीब्यूए,  
prescris प्ैस्क्ी

तनयतकामलक (स्त्ी०) (niyatkālik) périodique 
पेरी्ौदीक

तनयत तारीख (स्त्ी०) (niyat tārīkh) délais(f) 
prescris देले प्ैस्क्ी, date(f) prévue दरात पे्व्यू
तनयतन (पुं०) (niyatan) attribution(f)  
आत्ीब्यूस््ों
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तनरपेक्ता (स्त्ी०) (nirpekśatā) 1. neutralité 
नत्रालीते

तनरमभलाष (वव०) (nirbhilāṡ) humble अबंल, 
modeste मोदैस्त

तनरि्दक (वव०) (nirarthak) absurde आपस््यूद्त, 
vain वैं

तनरवलंब (वव०) (nirvalamb) 1. qui n’a pas 
de sans की नरा परा द सराँस 2. sans valeur सराँ 
वराल़॒ र

तनरसन (पुं०) (nirsan) sans soutien सराँ सयूत्राँ

तनरसत (वव०) (nirast) annulé आन्यूले

तनरसत्र (वव०) (nirastra) sans armes सराँज़राम्त, 
désarmé देज़रामझ़े

तनरसत्रीकरण (पुं०) (nirastrīkaraṇ) désarme-
ment देज़राम्तमराँ

तनरसत्रीकृत (वव०) (nirastrikrit) désarmé देज़रामझ़े

तनराई (स्त्ी०) (nirāī) eradication एररादीकरास््ों

तनराकरण (पुं०) (nirākaraṇ) 1. répudiation(f) 
रेप्यूदी्रास््ों 2. solution(f) सोल्यूस््ों

तनराकार (वव०) (nirākār) qui n’a pas de forme 
की नरा परा द फ़ौम्त

तनरारर (पुं०) (nirādar) insulte(f) ऐंस् य्ूलत, 
manque de respect मराँक द ससै्पे

तनरािार (वव०) (nirādhār) sans fondement 
सराँ फ़ोंदमराँ

तनरापर (वव०) (nirāpad) sécurisé सेक्यूरीज़े, 
saufgardé सोफ़गरादझ़े

तनरापर क्ेत्र (पुं०) (nirāpadkśetra) zone(f) 
sécurisée ज़ौन सेक्यूरीज़े

तनराममष (वव०) (nirāmiṡ) nourriture végétari-
enne नयूरीत य्ूर वेझ़तेरार्नै

तनराममषभोजी (वव०) (nirāmisbhojī) végétarien 
वेझ़तेरार्राँ

तनरालंब (वव०) (nirālamb) sans soutien सराँ 
सयूत्राँ

तनराला (वव०) (nirālā) unique ई्यूनीक, excep-
tionnelle ऐकसेपसी्ोनलै

तनयोजन (पुं०) (niyojan) 1. employer आपँलुवरा-
्े 2. faire le plan फैर ल पलराँ

तनयोकजत (वव०) (niyojit) 1. employé आपँलुवरा्े 
2. organisé ओगरा्तनीज़े

तनयोजय (वव०) (niyojya) 1. employable 
आपँलुवरा्राबल 2. ce qui peut être organisé स 
की प़ ऐत् ओगरा्तनीज़े

तनरंकरु श (वव०) (nirankuś) 1. sans retenue सराँ 
रतन्यू 2. autocratique, absolu ओतोक्रातीक 
आपसोल्यू
तनरंकरु शता (स्त्ी०) (nirankuśatā) absolutis-
me(m) आपसोल्यूतीज़म, despotism देस्पोतीज़म

तनरंकरु श शासक (पुं०) (nirankuśśāsak) tyran 
तीररा,ँ dictateur दीकतरात़॒र

तनरंकरु श शासन (पुं०) (nirankuśśāsan) tyran-
nie(f) तीररानी

तनरंतर (क्क्०वव०) (nirantar) 1. incessant 
ऐंसेसराँ, sans cesse सराँ ससै (क्क्०वव०) 2. 
incessement ऐं सेसरामराँ

तनरंतरता (स्त्ी०) (nirantartā) continuité 
कोंतीनुवीते

तनरक्र (वव०) (nirakśar) inalphabétisé 
ईनरालफ़राबेतीज़े, illettré ईलेत्े

तनरक्रता (स्त्ी०) (nirakśartā) inalphabétisme 
ईनरालफ़राबेतीज़म

तनरखना (स०क्क्०) (nirakhanā) prendre soin 
de प्राँद्र स्वराँ द

तनरखना-परखना (स०क्क्०) (nirakhana-para-
khanā) bien examiné ब्रा ँएगज़रामीने

तनरत (वव०) (nirat) plongé पलोंझ़,े engagé 
आगँराझ़े

तनरनरुनामसक (वव०) (nirnunāsik) non-nasal 
नों नराज़राल

तनरपराि (वव०) (niraparādh) innocent ईनोसराँ

तनरपवार (वव०) (nirapvād) sans exception 
सराँज़कैसपैस््ों

तनरपेक् (वव०) (nirpekś) 1. sans préjugé सराँ 
पे्झ्यूझ़े
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तनणा्दयकमततनरावरण

तनरद्यम (वव०) (nirudyam) paresseux परारैस़

तनरद्यमी (वव०) (nirudyami) paresseux परारैस़

तनरपम (वव०) (nirupam) inégale ईनेगराल, 
sans égal सराँज़ेगराल

तनरपाय (वव०) (hirupāy) désemparé देज़राँपरारे

तनरूपण (पुं०) (nirūpaṇ) détermination(f) 
देतैमशीनरास््ों

तनरूप्पत करना (स०क्क्०) (nirūpitkarnā) faire 
émerger फ़ैर एमेझ़झ़े

तनरोि (पुं०) (nirodh) 1. contrainte(f) कोंत्ैंत 2. 
preservatif पे्ज़वैरा्ततीफ़

तनगगंि (वव०) (nirgandh) sans odeur सराँज़ोद़॒र

तनग्दत (वव०) (nirgat) émis एमी

तनग्दम (पुं०) (nirgam) 1. sortie(f) सौतशी 2. 
debouché देबयूशे

तनग्दम मूलय(पुं०) (nirgam-mūlya) prix 
d’émission प्ी देमीस््ों

तनग्दमन (पुं०) (nirgaman) sortie सौतशी, de-
part देपरार

तनगरु्दण (वव०) (nirguṇ) 1. sans attributs सराँज़रा-
त्ीब्यू 2. sans qualité सराँ करालीते

तनज्दन (वव०) (nirjan) isolé ईज़ोले, désolé देज़ोले

तनज्दनता (स्त्ी०) (nirjantā) isolation ईज़ोलरा-
स््ों, solitude सोलीत्यूद

तनज्दल (वव०) (nirjal) sans eau सराँओ, sec सकै

तनज्दल िरुलाई (स्त्ी०) (nirjal dhulāyī) lavage à 
sec लरावराझ़ आ सकै

तनज्दलीकरण (पुं०) (nirjalīkaraṇ) déhydration 
देईद्ररास््ों

तनजतीव (वव०) (nirjīva) inanimé ईनरानीमे

तनझ्दर (पुं०) (nirjhar) chute d’eau श्यूत दो

तनण्दय (पुं०) (nirṇay) 1. décision देसीज़्ों 2. 
jugemant झ य्ूझमराँ

तनणा्दयक (वव०) (nirṇayāk) 1. décisif देसीस़ीफ़ 
2. juge झ य्ूझ़ 

तनणा्दयकमत (पुं०) (nirṇayak-mat) voix 
prépondérante(f) वुआ पे्पोंदेरराँत

तनरावरण (वव०) (nirāvaraṇ) découvert देकयू वरै

तनरावतृ (वव०) (nirāvrit) découvert देकयू वरै

तनराश (वव०) (nirāś) déçu देस््यू
तनराशा (स्त्ी०) (nirāśā) déception देसेपस््ों

तनराशाजनक (वव०) (nirāśājanak) décevant 
देसवराँ

तनराशावारी (वव०) (nirāśāvādī) pessimist 
पसैीमीस्त

तनराश्य (वव०) (nirāṡraya) sans abri सराँज़राब्ी

तनराधश्त (वव०) (nirāśrit) sans abri सराँज़राब्ी

तनराहार (वव०) (nirāhār) sans nourriture सराँ 
नयूरीत्यूर

तनरीक्क (पुं०) (nirīkśak) inspecteur ऐंस्पैकत़॒र 
contrôleur कोंत्ोल़॒ र

तनरीक्ण (पुं०) (nirîksaṇ) inspection(f)  
ऐंस्पेकस््ों

तनरीक्णािीन (वव०) (nirîkśaṇādhîn) sous 
observation सयूज़ोपसवैरा्तस््ों

तनरीक्णालय (पुं०) (nirîkśaṇālaya) bureau 
d’inspection ब्यूरो दैस्पैकस््ों

तनरीक्क्त (वव०) (nirîkśit) inspecté ऐंस्पैकते

तनरीशवरवार (पुं०) (nirîśvarvād) athéism 
आतईेज़म

तनरीशवरवारी (पुं०) (niriśvarvādî) athée आते

तनरीह (वव०) (nîrîh) innocent ईनोसरा,ँ inoffen-
sif ईनोफ़राँसीफ़

तनरततर (वव०) (niruttar) incapable de  
répondre ऐंकरापराबल द रेपोंद्र

तनरतसाह (पुं०) (nirūtsāh) sans enthousiasme 
सराँजराँतयूज़्राज़म

तनरतसाद्हत (वव०) (nirūtsāhit) découragé 
देकयू रराझ़े

तनरद्रेशय (वव०) (niruddeśya) sans but सराँ 
ब्यू
तनरद्ि (वव०) (nîruddha) étouffé एतयूफ़े, 
bloqué बलोके
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तनब्दद्ि (वव०) (nirbadḋh) sans contrainte सराँ 
कोंत्ैंत

तनब्दल (वव०) (nirbal) faible फ़ैबल, impuissant 
ऐंपुवीसराँ

तनब्दलता (स्त्ी०) (nirbaltā) faiblesse फ़ेबलसै, 
impuissance ऐंपुवीसराँस

तनबा्दि (वव०) (nirbādh) 1. sans contrainte सराँ 
कोंत्ैंत 2. libre लीब्

तनबरु्दद्धि (वव०) (nirbuddi) 1. idiot ईद्ौ, 
stupide स्त्यूपीद

तनभ्दय (वव०) (nirbhay) intrépide ऐंत्पेीद, sans 
peur सराँ ͜प र

तनभ्दयता (स्त्ी०) (nirbhayatā) intrépidité 
ऐंत्पेीदीते

तनभ्दर (वव०) (nirbhar) dépendent देपराँदराँ

तनभ्दरता (स्त्ी०) (nirbhartā) dépendence 
देपराँदराँस

तनभतीक (वव०) (nirbhîk) 1. intrépide ऐंत्पेीद 2. 
franche फ़राँश

तनभतीकता (स्त्ी०) (nirbhīktā) 1. sans  
hésitation/peur सराँ एज़ीतरास््ों/प़॒र

तनभ्रांत (वव०) (nibhānt) libéré des doutes 
लीबेरे दे दयूत

तनम्दम (वव०) (nirmam) cruel कु्वलै,  
insensible ऐंसराँसीबल

तनम्दमता (स्त्ी०) (nirmamtā) cruauté कु्वौते

तनम्दम हतया (स्त्ी०) (nirmam hatyā) meurtre 
de sang froid म़॒त््त द सराँ फु़वरा

तनम्दल (वव०) (nirmal) pûr प्यूर

तनम्दलीकरण (पुं०) (nirmalīkaraṇ) purifica-
tion(f) प्यूरीफ़ीकरास््ों

तनमा्दण (पुं०) (nirmāṇ) construction(f) कोंस्त््यू-
कस््ो, création(f) के््रास््ों

तनमा्दण काय्द (पुं०) (nirmāṇkārya) construc-
tion(f) कोंस्त््यूकस््ों

तनमा्दणशाला (स्त्ी०) (nirmāṇśālā) usine(f) 
इ्यूज़ीन

तनणतीत (वव०) (nirnīt) decidé देसीदे, jugé झ़यूझ़े

तनर्दय (वव०) (nirday) sans merci सराँ मसैशी, 
cruel कु्वलै

तनर्दयता (स्त्ी०) (nirdaytā) cruauté कु््ौते

तनर्दयी (वव०) (nîrdayi) cruel कु्वलै, sans 
merci सराँ मसैशी

तनर्दलीय (वव०) (nirdalîya) n’adhérant pas à 
une partie नरादेररा ँपरा आ इ्यून परातशी

तनद्र्दषट (वव०) (nirdist) assigné आसीन्े, 
attribuée आत्ीब्यूए

तनरबेश (पुं०) (nirdés) 1. consignes(f-
pl) कोंसीन् 2. direction(f) दीरैकस््ों 3. 
référence(f) रेफ़ेरराँस

तनरबेशक (पुं०) (nirdeśak) 1. instructeur 
ऐंस्त््यूकत़॒र 2. directeur दीरेकत़॒र  
3. réalisateur (d’un film) रे्रालीज़र͜ातर

तनरबेशन (पुं०) (nirdesan) 1. consignes(fpl) 
कोंसीन् 2. direction(f) दीरैकस््ों

तनरणोष (वव०) (nirdoṡ) 1. innocent ईनोसरा ँ2. 
qui n’est pas coupable की ने परा कयू पराबल

तनरणोषी (वव०) (nirdoṡi) 1. incoulpable ऐंकयू परा-
बल 2. innocent ईनोसराँ

तनद््दवंद्व (वव०) (nirdvandva) 1. indisputé 
ऐंदीस्प्यूत े2. sans souci सराँ सयूसी

तनि्दन (वव०) (nirdhan) pauvre पोव्र

तनि्दनता (स्त्ी०) (nirdhantā) pauvreté पोव्रते

तनिा्दरक (पुं०) (nirdhārak) évaluateur 
d’impôts एवराल य्ूआतर दैंपो

तनिा्दरण (पुं०) (nirdhāraṇ) 1. évaluation(f) 
एवराल य्ूआस््ों, (d’impôts) (दैंपो) 2. fixation(f) 
फ़ीकसरास््ों

तनिा्दररत (वव०) (nirdhārit) fixé फ़ीकसे, évalué 
एवराल य्ूए

तनतन्दमेष (क्क्०वव०) (nirnimeṡ) avce un regard 
fixe आवँकै अ ँरगरार फ़ीकस

तनबगंि (वव०) (nirbandh) sans contrainte सराँ 
कोंत्ैंत
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तनवा्दतकपंखातनमा्दणािीन

तनव्दचनीय (वव०) (nirvacannīya) qui mérite 
d’être interprété की मेरीत दैत् ऐंतैरपे्ते

तनव्दनीकरण (पुं०) (nirvanīkaraṇ)  
deforestation(f) देफ़ोरेस्तरास््ों

तनव्दसन (वव०) (nirvasan) nu न्यू
तनव्दसत्र (वव०) (nirvastra) nu न्यू
तनव्दहन (पुं०) (nirvahan) acquittement d’un 
devoir आकीतमराँ दँ दवुआर

तनवा्दचक (वव०) (पंु०) (nirvācak) électoral 
एलेकतोरराल

तनवा्दचक मंडल (पुं०) (nirvācak) mandal  
électorat, मराँदरा एलैकतोररा

तनवा्दचक सूची/नामावली (स्त्ी०) (nirvācak-sūcī) 
liste électorale(j) लीस्त एलैकतोरराल

तनवा्दचन (पुं०) (nirvācan) élection एलकैस््ों

तनवा्दचन अधिकारी (पुं०) (nirvācan-adhikārī) 
directeur de scrutin दी रैकत़॒र दस्क््यूतैं

तनवा्दचन आयोग (पु०ं) (nirvācan-āyog)  
commission(f) électorale कोमीस््ों एलेकतोरराल

तनवा्दचन करना (स०क्क्०) (nirvācan-karnā) 
élire एलीर

तनवा्दचन क्ेत्र (पुं०) (nirvācan kśetra)  
circonscription(j) सीरकोंस्क्ीपस््ों

तनवा्दचन डयूटी (स्त्ी०) (nirvācan ḍyūṭī)  
conduite des élections कोंदवीत देज़ेलकैस््ों

तनवा्दचन पद्ितत (स्त्ी०) (nirvācan paddhati) 
système(m) electoral सीस्तमै एलेकतोरराल

तनवा्दचन सममतत (स्त्ी०) (nirvācan-samitî) 
comité(m) de direction कोमीत ेद दीरैकस््ों

तनवा्दधचत (वव०) (nirvācit) élu एल्यू
तनवा्दधचत रितततनधि (पुं०) (nirvācit pratinidhî) 
représentant élu रपे्जराँतराँ एल्यू
तनवा्दण (पुं०) (nirvāņ) salut सराल्यू
तनवा्दत (वव०) (nirvāt) dépourvu d’air देपयूरव य्ू 
दैर

तनवा्दतकपंखा (पुं०) (nirvātak pankhā)  
ventilateur extracteur वराँतीलर͜ातर एकस्व्रराकत़॒र

तनमा्दणािीन (वव०) (nirmāṇādhīn) en cours 
de construction आकँयू र द कोंस्त््यूकस््ों

तनमा्दणी (स्त्ी०) (nirmāṇī) usine इ्यूज़ीन

तनमा्दता (पुं०) (nirmātā) 1. constructeur  
कोंस्त््यूकत़॒र 2. fabricant फ़राब्ीकरा ँ 
3. producteur प्ोद्यूकत़॒र 4. créateur के््रा͜तर

तनमम्दत (वव०) (nirmit) construit कोंसत्वुी, bâti 
बराती, crée के््े, produit प्ोदवुी

तनमम्दतत (स्त्ी०) (nirmiti) structure स्त््यूकत्यूर, 
création के््रास््ों

तनमरु्दक्त (स्त्ी०) (nirmukti) acquittement(m) 
आकीतमराँ

तनमू्दल (वव०) (nirmūl) sans racines सराँ ररासीन

तनमबेय (पुं०) (nirmeya) problème प्ोबलमै, qui 
a besoin d’être créé की आ बज़वरा देत् के््े

तनमणोक (पुं०) (nirmok) peau dépouille du 
serpent पो दपुवी द्यू सरैपराँ

तनमणोही (वव०) (nirmohī) qui n’a pas d’affec-
tion की नरा परा दराफ़ैकस््ों, cœur de pierre ͜कर 
द पी्रै, sans cœur सराँ ͜कर

तनया्दत (पुं०) (niryāt) exportation(f) 
एकस्पौतरा्तस््ों

तनया्दतक (पुं०) (niryātak) exportataur  
एकस्पोतरा्तत़॒र

तनया्दत कर (पुं०) (niryātakar) droits(mpl) 
d’exportation द्रवुरादेकस्पोतरा्तस््ों

तनया्दत ायापार (पुं०) (niryātvyāpār) com-
merce d’exportation कोमसै्त दैकस्पोतरा्तस््ों

तनल्दजज (वव०) (nirlajj) sans honte सराँ ओतं, 
immodeste ईमोदैस्त

तनल्दजजता (स्त्ी०) (nirlajjatā) impudence 
ऐंप्यूदराँस

तनमल्दपत (वव०) (nirlipt) détaché देतराशे

तनमल्दपतता (स्त्ी०) (nirliptatā)  
détachement(m) देतराशमराँ

तनवगंश (वव०) (nirvanś) sans enfants सराँज़राँफ़राँ

तनव्दचन (पंु०) (nirvacan) interprétation(f) 
ऐंतैरपे्तरास््ों
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तनवारक उपाय (पुं०) (nivārak-upāy) mesures 
de prévoyance मज़्यूर द पे्वुआ्राँस

तनवारण (पंु०) (nivāraņ) prévention(f) पे्वराँस््ों, 
dissuation(f) दीस् य्ूआस््ों

तनवाला (पुं०) (nivālā) morceau मौसपो

तनवास (पुं०) (nivās) résidence(f) रेज़ीदराँस, 
demeur(f) द ͜मर

तनवाससिान (पुं०) (nivās-sthān) lieu de 
résidence ली् द रेज़ीदराँस

तनवासी (पुं०) (nivāsī) résident रेज़ीदरा ँhabitant 
आबीतराँ

तनवासी धचककतसक (पुं०) (nivāsī-cikitsak) 
médecin résident मेदसैं रेज़ीदराँ

तनवासी भारतीय (पुं०) (nivāsī-bhārtīya) indien 
résident ऐंद्राँ रेज़ीदराँ

तनप्वरा (स्त्ी०) (nividā) appel d’offre आपलै 
दौफ़, offre(f) औफ़

तनवतृत (वव०) (nivritta) 1. libéré लीबेरे 2. 
retraité रत्तेे

तनवकृतत (स्त्ी०) (nivritti) 1. achèvement de 
travail आशवेमराँ द त्रावरा् 2. retrait(m) रत्े

तनवेरक (पुं०) (nivedak) 1. candidat कराँदीदरा 2. 
requérant रकेररा ँ3. liberté लीबैतझ़े

तनवेरन (पुं०) (nivedan) demande(f) दमराँद, 
soumission(j) सयूमीस््ों

तनवेरनकरना (स०क्क्०) (nivedan-karnā) 
prier प्ी्े, demander दमराँदे

तनवेद्रत (वव०) (nivedit) demandé दमराँदे

तनवेश (पुं०) (niveś) investissement ऐंवसै्ती-
स्मराँ

तनशा (स्त्ी०) (niśā) nuit नुवी, minuit मीनवी

तनशाचर (पुं०) (niśācar) celui qui reste  
noctambule सलवुई की रैस्त नोकतराँब य्ूल,  
noctambule नोकतराँब य्ूल

तनशान (पुं०) (niśān) indice ऐंदीस, marque(f) 
मराक्त , signe सीन्, indication ऐंदीकरास््ों

तनशाना (पुं०) (niśānā) but ब्यू(त), cible सीबल

तनवा्दसन (पंु०) (nirvāsan) exicil एगजील, ban-
nissement बरानीस्मराँ

तनवा्दमसत (वव०) (nirvāsit) bani बरानी, déporté 
देपौतझ़े

तनवा्दमसत करना (स०क्क्०) (nirvāsit karnā) 
déporter देपौतझ़े, expulser ऐकस्प्यूलसे

तनवा्दमसत सरकार (स्त्ी०) (nirvāsit-sarkār) 
gouvernement en exil गयूवैन्तमरा ँआनेँगज़ील

तनवा्दह (पंु०) (nirvāh) mise en force मींज़राँ 
फ़ौस्त, subsistance(f) स््यूपसीस्तराँस

तनवा्दह खच्द/ायय (पुं०) (nirvāh-kharc) frais 
(mpl) de subsistance फे द स््यूपसीसतराँस

तनवा्दह मज़ररूी (स्त्ी०) (nirvāh-mazdūrī) 
salaire de subsistance सरालरै द स््यूपसीसतराँस

तनप्व्दकलप (वव०) (nirvikalp) sans choix सराँ 
शुवरा

तनप्व्दकार (वव०) (nirvikār) 1. qui ne change 
jamais की न शराँझ़ झ़रामे 2. sans forme सराँफ़ौम्त

तनप्व्दघन (वव०) (nirvighna) non-interrompu 
नोंनैंतरेोंप्यू
तनप्व्दरोि (वव०) (nirvirodh) sans opposition 
सराँज़ोपोज़ीस््ों

तनप्व्दरोि तनवा्दचन (पुं०) (nirvirodh-nirvācan) 
élection(f) sans opposition एलेकस््ों  
सराँज़ोपोज़ीस््ों

तनप्व्दवार (वव०) (nirvivād) sans dispute सराँ 
दीस्प्यूत

तनलंबन (पंु०) (nilamban) suspension(f) 
स््यूस्पराँस््ों

तनलंबन आरेश (पंु०) (nilamban-ādeś)  
décrets de suspension देके् द स््यूस्पराँस््ों

तनलंत्बत (वव०) (nilambit) suspendu  
स््यूस्पराँद ् यू
तनलंत्बत करना (स०क्क्०) (nilambit-karnā) 
suspendré स््यूस्पराँद्र

तनवारक (वव०) (nivārak) 1. préventif पे्वराँतीफ़ 
2. éliminateur एलीमीनर͜ातर
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तनशचेषटता (स्त्ी०) (niśceṡṭatā) 1. inertie 
ईनैसशी 3. inconscience ऐंकोंस््राँस

तनशछल (वव०) (niśchal) honnête ओनैत, 
sincère सैंसरै

तनशवास (पुं०) (niśvās) expitration(f)  
ऐकस्पीररास््ों

तनशशंक (वव०) (niśśank) sans aucun doute 
सराँ ज़ोंकँ दयूत

तनप्षद्ि (वव०) (niṣiddh) interdit ऐंतैददी, tabou 
तराबयू
तनप्षद्ि क्ेत्र (पुं०) (niṣiddh kśetra) zone(f) 
interdite जौन ऐंतैददी

तनषचेन (पुं०) (niṣecan) insemination(f) 
ऐंसेमीनरास््ों

तनषिे (पुं०) (niṣedh) interdiction(f)  
ऐंतैरदीकस््ों, prohibition(f) प्ौइबीस््ों

तनषिेाज्ा (स्त्ी०) (niṣedhāgyā) 1. in-
jonction(f) ऐंझ़ोंकस््ों 2. ordonnance(f) 
औदपोनराँस

तनषिेातमक (वव०) (niṣedhātmak) 1. prohibitif 
प्ौईबीतीफ़ 2. inabordable ईनराबोदरा्तबल

तनषिेाधिकार (पुं०) (niṣedhādikār) véto वीतो

तनषकंटक (वव०) (niṣkanṭak) 1. sans épines 
सराज़ेँपीन 2. sans problèmes सरापँ्ोबलमै, sûr स््यूर

तनषकपट (वव०) (niṣkapaṭ) sincère सैंसरै, 
honnête ओनेत

तनषकपटता (स्त्ी०) (niṣkapattā) sincérité 
सैंसेरीते

तनषकपटी (वव०) (niṣkapatī) honnête ओनैत, 
sincère सैंसरै

तनषकम्द (वव०) (niṣkarm) détaché देतराशे

तनषकष्द (पुं०) (niṣkarś) 1. conclusion  
कोंकल्यूज़्ों 2. résultat रेज़्यूलतरा

तनषकलंक (तनषकलंककत) (वव०) (niṣkalank) 
irréprochable ईरेप्ोशराबल

तनषकलरुष (वव०) (niṣkaluṡ) sans défaut सराँ 
देफ़ो, impéccable ऐंपेकराबल

तनशानालगाना (अ०क्क्०) (niśānā-lagānā) 
tirer à la cible तीरे आ लरा सीबल

तनशाना सािना (अ०क्क्०) (niśanā sādhnā) 
viser quelqu’un वीज़े कैलकैं , viser quelque 
chose वीज़े कैलकशोज़, se fixer un but स 
फीकसे अ ँब्यू(त)

तनशानी (स्त्ी०) (niśānī) signe(m) distinctif 
सीन् दीस्तैंकतीफ़

तनशानेबाज़ (पंु०) (niśānebāz) personne(f) qui 
pratique le tir पैसपौन की प्रातीक ल तीर

तनशानेबाज़ी (स्त्ी०) (niśanebāzī) adresse au 
tir आदै्रस ओ तीर

तनशचय (पंु०) (niścay) 1. détermination(f) 
हेतमैशीनरास््ों 2. décision(f) देसीज़्ों

तनशचयातमक (वव०) (niścayātmak) certain 
सरैतैं, définitif देफ़ीनीतीफ़

तनशचयातमकता (स्त्ी०) (niścayātmaktā) 
certitude सतैशीत्यूद

तनशचल (वव०) (niścal) inanime ईनरानीम, qui 
ne bouge pas की न बयूझ़ परा

तनशचलता (स्त्ी०) (niścaltā) inanimité  
ईनरानीमीत,े immobilité ईमोबीलीते

तनशचायक (वव०) (niścāyak) décisif देसीसीफ़

तनशचायक किन (पुं०) (niścāyak kathan) 
déclaration(f) décisive देकलराररास््ों देसीसीव

तनकशचंत (वव०) (niścint) sans soucis सराँ सयूसी, 
sans inquiétude सराँज़ैंकीत्यूद

तनकशचंतता (स्त्ी०) (niścintatā) sans in-
quiétude सराँज़ैंकीत्यूद

तनकशचत (वव०) (niścit) 1. certain सरैतैं 2. fixe 
फ़ीकस 3. définitif देफ़ीनीतीफ़

तनकशचत रिाय (क्क्०वव०) (niścit prāy) presque 
certain प्सै्क सरैतैं

तनशचेतक (वव०) (niścetak) anesthésique 
आनैस्तसेीक

तनशचेषट (वव०) (niśceṡṭ) 1. inerte ईनैत्त 2. qui 
ne bouge pas की न बयूझ़ परा 3. inconscient 
ऐंकोंस््राँ
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तनषपारक (वव०) (niṣpādak) 1. exécutif  
ऐगज़ेक्यूतीफ़, (पुं०) 2. exécuteur ऐगज़ेक्यूतर

तनषपारन (पुं०) (niṣpādan) 1. exécution(f) 
ऐगज़ेक्यूस््ों 2. mise en force मीज़राँ फ़ौस्त

तनषपाद्रत (वव०) (niṣpādit) réalisé रे्रालीज़े 2. 
complété कोंपलेते

तनषपाप (वव०) (niṣpāp) sans péché सराँ पेश,े 
pur प्यूर, innocent इनोसराँ

तनषरिभाप्वत (वव०) (niṣprabhāvit) reste 
inchangé रैस्त ऐंशराँझ़,े qui n’est pas affecté 
की नेपराज़राफ़ैकते

तनषरियोजन (वव०) (niṣprayojan) sans but सराँ 
ब्यू
तनषरिाण (वव०) (niṣprāṇ) sans vie सराँ वी

तनष्फल (वव०) (niṣphal) futile फ्यूतील, inutile 
ईन्यूतील

तनससंकोच (वव०)/(क्क्०वव०) (nissankoc) sans 
hésitation सराँज़ेसीतरास््ों

तनससंतान (वव०) (nissantān) qui n’a pas 
d’enfant की नरा परा दराँफ़राँ

तनससंरेह (क्क्०वव०) (nissandeh) sans aucun 
doute सराँजोंकराँ दयूत

तनससवाि्द (वव०) (nissvārth) altruiste  
आलत्वुीस्त

तनसतबि (वव०) (nistabdh) stupéfait स्त्यूपेफ़े, 
figé फ़ीझ़े

तनसतबिता (स्त्ी०) (nistabdhatā) quiétude 
की्ेत्यूद

तनसतारण (पुं०) (nistāraṇ) sauvetage 
सोवतराझ़, déliverance देलीव्रराँस

तनसतजे (वव०) (nistej) pâle पराल, sans vie सराँ 
वी, blafard बलराफ़रार

तनसपंर (वव०) (nispand) immobile ईमोबील, 
inanimé ईनरानीमे

तनससहाय (वव०) (nissahāy) sans soutien सराँ 
सयूत्राँ

तनससार (वव०) (nissār) sans valeur सराँ वराल़॒ र

तनषकाम (वव०) (niṣkām) sans désir सराँ देज़ीर

तनषकासन (पंु०) (niṣkāsan) 1. expulsion(f) 
ऐकस्प्यूलस््ों 2. éjection(f) एझ़केस््ों

तनषकामसत (वव०) (niṣkāsit) 1. expulsé 
ऐकस्प्यूलसे 2. renvoyé रराँवुआ्े

तनकषक्य (वव०) (niṣkriya) inactif ईनराकतीफ़, 
passif परासीफ़

तनकषक्यकरण (पंु०) (niṣkriyakaraṇ)  
désactivation(f) देज़राकतीवरास््ों

तनकषक्यता (स्त्ी०) (niṣkriyatā) inactivité 
ईनराकतीवीत,े léthargie लेतराझ़शी

तनषचेषट (वव०) (niṣceṡṭ) immobile ईमोबील, 
passif परासीफ़, inanimé ईनरानीमे

तनषठा (स्त्ी०) (niṣṭhā) dévouement(m) 
loyaute देवयूमराँ लुवरा्ोते

तनषठावान (वव०) (niṣṭhāvān) 1. sincère सैंसरै, 
fidèle फ़ीदैल

तनषठा की शपि (स्त्ी०) (niṣṭhā kī śapath) 1. 
serment d’allégéance समैराां दरालेझ़े् राँस

तनषठरु र (वव०) (niṣṭhur) cruel क््वलै

तनषठरु रता (स्त्ी०) (niṣṭhurtā) cruauté क््यूवोत,े 
implacabilité ऐंपलराकराबीलीते

तनषणात (वव०) (niṣṇat) bien versé ब्राँ वैसझ़े, 
maître मतै्

तनषपंर (वव०) (niṣpand) immobile ईमोबील

तनषपक् (वव०) (niṣpakś) sans péjugé सराँ 
पे्झ्यूझ़,े neutre ऩ॒त्

तनषपक् ्ुनराव (पंु०) (niṣpakś cunāv) 
élections(f) impartiales एलेकस््ों ऐंपरारस््राल

तनषपक् जाँच (स्त्ी०) (niṣpakś jāc) enquêtes 
(fpl) libres et justes आकैँत लीब् ए झ य्ूस्त

तनषपक्ता (स्त्ी०) (niṣpakśtā) impartialité 
ऐंपरासशी्रालीते

तनषपकतत (स्त्ी०) (niṣpatti) 1. réalisation 
रे्रालीज़रास््ों 2. exécution एगज़ेक्यूस््ों

तनषपनन (वव०) (niṣpanna) 1. réalisé रे्रालीज़े 
2. complété कोंपलेते
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नीलामीतनससीम

नीब ू(नींबू) (ni :̃bū) citron सीत्ों

नीम (पुं०) (nīm) 1. margousier मरारगयूज़्े 2. 
demi दमी

नीम हकीम (पुं०) (nīm-hakim) charlatan 
शरालरा्ततराँ

नीयत (स्त्ी०) (nīyat) motif(m) मोतीफ़, inten-
tion ऐंतराँस््ों

नीर (पुं०) (nīr) eau ओ

नीरव (वव०) (nīrav) silencieux सीलराँस्य़, tran-
quille त्राँकील

नीरवता (स्त्ी०) (nīravtā) tranquilité त्राँकीलीत,े 
quiétude की्ेत्यूद

नीरस (वव०) (nīras) 1. sec सकै 2. fade फ़राद 3. 
inintéressant ईनऐंतरेेसराँ

नीरसता (स्त्ी०) (nīrastā) ennui आनवुई

नीरोग (नीरोगी) (वव०) (nīrog) en bonne santé 
अ ँबौन सराँत,े sain सैं

नील (वव०) (nīl) 1. bleu बल़ 2. dix milliards दी 
मील्रार 3. indigo(m) ऐंदीगो

नीलगाय (स्त्ी०) (nīlgāy) espèce d’antilope 
bleus ऐस्पेस दराँतीलौप बल़, espèce de cer-
vidé ऐस्पसै द सरैवीदे

नीलम (नीलमखण) (पुं०) (nīlam) (nīlamaṇi) 
saphir सराफ़ीर

नीललोद्हत (वव०) (nīllohit) rouge bleuâtre रूझ़ 
बल़आत्

नीला (वव०) (nīlā) bleu बल़

नीलापन (पुं०) (nīlāpan) bleuâtre बल़आत्

नीलाभ (वव०) (nīlābh) bleuâtre बल़आत्, bleuté 
बल़ते

नीलाम (पुं०) (nīlām) enchères आशँरै, 
vente(f) publique वराँत प्यूबलीक

नीलामकता्द (पुं०) (nīlāmkartā) commissaire 
कोमीसैर, priseur प्ी͜जर

नीलामी (वव०)/(स्त्ी०) (nīlāmī) vente(f)  
publique वराँत प्यूबलीक, vente aux enchères 
वराँत ओजराँशरै

तनससीम (वव०) (nissīm) qui n’a pas de 
limites की नरा परा द लीमीत, sans frontières 
सराँ फोंत्रै

तनहतिा (वव०) (nihatthā) désarmé देज़राममें

तनहाई (स्त्ी०) (nihāī) enclume आकँल्यूम

तनहारना (स०क्क्०) (nihārnā) admirer avec 
attention आदमीरे आवेके आतराँस््ों, apprécier 
आपे्स््े यनहराल (वव०) (nihāl) heureux अ़ऱ॒, 
satisfait सरातीस्फ़े, très content त् ैकोंतराँ

तनद्हत (वव०) (nihit) conféré कोंफ़ेरे

तनद्हत सवाि्द (पंु०) (nihit svārth) intérêt  
particulier/propre ऐंतरेे परातशीक य्ूली्े/प्ोप्

तनद्हताि्द (पंु०) (nihitārth) sens sous  
entendu/implicite सराँस सयूजराँतराँद ् यू/ऐंपलीसीत

नींर (स्त्ी०) (nnd) sommeil(m) सोमै्

नींव (स्त्ी०) (nv) fondation फोंदरास््ों, base बराज़

नीच (वव०) (nīc) méchant मेशराँ, vilain वीलैं

नीचता (स्त्ी०) (nīctā) méchanceté मेशराँसत,े 
mesquinerie मसै्कीनरी

नीचा (वव०) (nīcā) 1. bas बरा, profond प्ोफ़ों 2. 
méchant मेशराँ 

नीचाई (स्त्ी०) (nīcāī) 1. profondeur प्ोफ़ो͜ंदर 2. 
bassesse बराससै

नीचे (क्क्०वव०) (nīce) sous सयू, au-dessous 
ओ दसयू
नीड़ (पंु०) (nīṛ) nid नी

नीतत (स्त्ी०) (nītí) 1. politique पोलीतीक 2. 
moralité मोररालीते

नीततकरु शल (वव०) (nītikuśal) diplomatique दी-
पलोमरातीक, agir avec tact अझ़ीर आवेक तराकत

नीततज् (वव०)/(पंु०) (nītigya) diplomatique 
दीपलोमरातीक, politologue पोलीतोलौग

नीतततनरेशन (पंु०) (nītinideśan) directives(fpl) 
politiques दीरेकतीव पोलीतीक, orientation(f) 
des politiques ओरी्राँतरास््ों दे पोलीतीक

नीततशासत्र (पंु०) (nītiśāstra) science(f) स््राँस, 
éthique एतीक
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नपृ/नपृतत (पुं०) (nrip/nripati) roi रूवरा

नपृ्वज्ान (नतृतव ववज्रान) (पंु०) (nripvigyān) 
anthropologie(f) आतँ्ोपोलौझी

नपृ्वज्ानी (पुं०) (nrivigyānī) anthropologue 
आतँ्ोपोलौग

नशृंस (वव०) (nriśans) cruel क््ुवलै, atroce 
आत्ोस

नशृंसता (स्त्ी०) (nriśansatā) cruauté क्यू वोत,े 
atrocité आत्ोसीते

नेक (वव०) (nek) vertueux वैत्यू्तअ़, bon बों, 
benévol बेनेवौल

नेकचलन (वव०) (nekcalan) de bonne con-
duite द बौन कोंदवीत

नेकचलनी (स्त्ी०) (nekcalanī) bonne conduite 
बौन कोंदवीत

नेकद्रल (वव०) (nekdil) vertueux वैत्यू्तअ़

नेकनाम (वव०) (neknam) connu कोन्यू, réputé 
रेप य्ूते

नेकनामी (स्त्ी०) (neknāmī) (bonne) réputa-
tion (बौन) रेप्यूतरास््ों

नेकनीयत (वव०) (neknīyat) (de) bonnes 
intentions (द) बौन ऐंतरास््ों

नेकनीयती (स्त्ी०) (neknīyatī) bonne foi बौन 
फ़ुवरा

नेकी (स्त्ी०) (nekī) bonté बोंत,े voie du bien 
वुआ द ् यू ब्राँ

नेकी-बरी (स्त्ी०) (nekī-badī) le bien et le mal 
ल ब्राँ ए ल मराल

नेग (पुं०) (neg) cadeau करादो, don céré-
moniel दों सेरेमोनी्लै

नेता (पुं०) (netā) leader लीद़॒र

नेतागीरी (स्त्ी०) (netāgīrī) leadership  
लीदैरशीप, commandement कोमराँदमराँ

नेततृव (पुं०) (netritva) leadership लीदैरशीप

नेत्र (पुं०) (netra) œil अय़

नेत्रप्वज्ान (पुं०) (netravigyān) ophtalmologie 
ओफतरालमोलौझ़ी

नीमलमा (स्त्ी०) (nīlimā) bleuâtre बल़आत्

नरुकसान (पंु०) (nuksān) 1. dommage दोमराझ़ 
2. mal मराल 3. perte पैत्त

नरुकसानी (स्त्ी०) (nuksānī) dommages(mpl) 
दोमराझ़

नरुकीला (वव०) (nukīlā) pointu पवराँत्यू
नरुकीलापन (पंु०) (nukīlāpan) affûtage आफ्यू-
तराझ़

नरु्कड़(पंु०) (nukkaṛ) coin de rue कवराँ द र ्् यू
नरु्ताचीनी (स्त्ी०) (nuktācīnī) critiques(fpl)/
remarques inutiles क्ीतीक/रमराक्त  ईन्यूतील

नरुक़स (पंु०) (nuks) faute(f) फ़ौत, défaut देफ़ो

नरुचना (अ०क्क्०) (nuchnā) 1. arraché आरराश े
2. égratiné एग्रातीने

नरुचवाना (स०क्क्०) (nucvānā) être rayé ऐत् 
रराई्े

नरुमाइश (स्त्ी०) (numāiś) exposition ऐकस्पो-
ज़ीस््ों, affichage(m) आफ़ीशराझ़

नरुमाइशी (वव०) (numāiśī) ostentatieux 
औस्तराँतरास्य़

नरुसखा़(नरुसखा) (पुं०) (nuskhā) ordonnances 
औदपोनराँस, prescription(f) पे्स्क्ीपस््ों

नूतन (वव०) (nūtan) 1. nouveau नयूवो 2. 
moderne मोदैन्त

नूतनता (स्त्ी०) (nūtantā) 1. nouveauté नयूवोत े
2. modernité मोदैनशीते

नूपरुर (पंु०) (nūpur) chevillière(f) शवीली्रै, 
clochette(f)/bracelet de cheville कलोशतै/
ब्रासले द शवी्

नूर (पंु०) (nūr) lustre ल्यूस्त्

नतृ् (पुं०) (nritya) danse(f) दराँस, ballet बराले

नतृयकला (स्त्ी०) (nrityakalā) art(m) de 
danse आर द दराँस

नतृयनाद्टका (स्त्ी०) (nrityanātikā) ballet(m) 
बराले

नतृयशाला (स्त्ी०) (nrityaśālā) salle de danse 
सराल द दराँस
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नौमसखखयानेत्री

नोच-खसोट (स्त्ी०) (noc-khasoṭ) embus-
cades आबँ्यूस्कराद, empoignade आपँुवरान्राद

नोचना (स०क्क्०) (nocnā) érafler एरराफले, 
gratter billet d’argent ग्रात ेबी्े दराझ़राँ

नोट (पुं०) (noṭ) 1. monnaie मोने 2. remarque 
रमराक्त

नौ (वव०)/(पुं०) (nau) neuf नफ़, bateau बरातो

नौकर (पुं०) (naukar) serviteur सवैशीत़॒र

नौकरशाह (पुं०) (naukarśāh) cadre कराद्र

नौकरशाही (स्त्ी०) (naukarśāhī) bureaucratie 
ब्यूरोक्रासी

नौकरानी (स्त्ी०) (naukrānī) bonne बौन

नौकरी (स्त्ी०) (naukrī) service(m) सवैशीस

नौकरी-पेशा (वव०) (naukrī-peśā) en service 
आ ँसवैशीस, salarié सरालरार्े

नौका (स्त्ी०) (naukā) bateau(m) बरातो

नौकाघाट (पुं०) (naukāghāt) station(f) mari-
time स्तरास््ों मरारीतीम

नौका-प्वहार (पुं०) (naukā-vihār) faire du  
bateau फ़ैर द ् यू बरातो, promenade(f) en 
bateau प्ोमनराद आ ँबरातो

नौचालन (पु०) (naucālan) navigation(f) 
नरावीगरास््ों

नौजवान (पुं०) (naujavān) jeune homne 
झ़नौम

नौटंकी (स्त्ी०) (nauṭankī) théâtre/spectacle 
rural ते् रात्/स्पेकतराकल र ्् यूरराल

नौपररवहन (पुं०) (nauparivahan) transport 
maritime त्राँसपौर मरारीतीम

नौबत (स्त्ी०) (naubat) 1. état एतरा 2. petit 
tambours पती तराँबयूर

नौसंचालन (पुं०) (nausancālan) navigation(f) 
नरावीगरास््ों

नौसारर (पुं०) (nausādar) chlorure d’ammo-
nium कलोर ्् यूर दरामोनी्ौम

नौमसखखया (वव०) (nausikhiyā) amateur 
आमरा ͜तर, débutant देब्यूतरा,ँ novice नोवीस

नेत्री (स्त्ी०) (netrī) dirigeante दीरीझराँत, 
femme leader फ़राम लीदर

नेपथय (पंु०) (nepathya) de fond द फ़ों, en 
coulisse आ ँकयू लीस

नेपथय संगीत (पंु०) (nepathya sangīt)  
musique(f) de fond म्यूज़ीक द फ़ों

नेमी (वव०) (nemī) quotidien कोतीद्राँ

नेमी जाँच (स्त्ी०) (nemī jāc) essais(mpl) de 
routine एसे द रूतीन

नेवला (पंु०) (nevlā) mangouste मराँगयूस्त

नतैतक (वव०) (naitik) moral मोरराल, éthique 
एतीक

नतैतक आचरण (पुं०) (naitik ācaran) conduite 
morale कोंद वीत मोरराल

नतैतक पतन (पंु०) (naitik patan) 
démoralisation(f) देमोररालीज़रास््ों,  
dégénération(f) morale देझ़नेेररास््ों मोरराल

नतैतकता (स्त्ी०) (naitiktā) moralité मोररालीते

नतैतक बल (पंु०) (naitik bal) courage moral 
कयू रराझ़ मोरराल

नतैतक मूलय (पंु०) (naitik mūlya) valeurs(fpl) 
morales वर͜ालर मोरराल

नैरातनक (वव०) (naidānik) diagnostique 
दी्रागनौस्तीक

नमैमकततक (वव०) (naimittik) de temps en 
temps द तराँजराँतरा,ँ occasionnel ओकराज़ी्ोनैल

नरंैतय्द (पंु०) (nairantarya) continuité(f) 
कोंतीनुवीते

नरैाशय (पंु०) (nairāśya) déception(f) देसपैस््ों

नसैधग्दक (वव०) (naisargik) naturel नरात्यूरैल

नहैर (पीहर) (पंु०) (naihar) maison(f) des par-
ents (d’une femme) मेंज़ो दे परारराँ (द ् यून ्फ़राम)

नोक (स्त्ी०) (nok) pointe(f) पुवराँत, bout बयू
नोक-झोंक (स्त्ी०) (nok-jhonk) dispute  
दीस्प्यूत,् escarmouche(f) ऐस्करामयू्तश,  
chamaillerie शरामरा्री

नोकरार (वव०) (nokdār) pointu पवराँत्यू
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नयायालय-अवमानना (स्त्ी०) (nyāyālay-
avmānanā) outrage au tribunal ऊत्राझ़ ओ 
त्ीब्यूनराल

नयातयक (वव०) (nyāyik) judiciaire झ य्ूदीस््रै, 
juridique झ य्ूरीदीक

नयातयक जाँच (स्त्ी०) (nyāyik jā͂c) enquête 
juridique आकैँत झ्यूरीदीक

नयायी (वव०) (nyāyī) juste झ य्ूस्त, pensé पराँसे, 
équitable एकीतराबल

नयायोधचत (वव०) (nyāyocit) juste झ य्ूस्त, 
équitable एकीतराबल

नयारा (वव०) (nyārā) unique ई्यूनीक

नयास (पुं०) (nyās) fiducie(f) फ़ीद ् यूसी dépôt 
देपो, arrhes(fpl) आर

नयासिाररता (स्त्ी०) (nyāsdhāritā) être sous 
la tutelle एत् सयू लरा त्यूतलै

नयासिारी (पुं०) (nyāsdhārī) dépositaire 
देपोज़ीतरै

नयासभंग (पुं०) (nyāsbhang) abus de  
confiance आब्यू द कोंफ़ी्राँस

नयून (वव०) (nyūn) moins मुवरा,ँ insuffisant 
ऐंस््यूफ़ीजराँ

नयूनतम (वव०) (nyūntam) minimum मीनीमौम

नयूनतम ररूी (स्त्ी०) (nyūntam dūrī) distance 
minimale दीस्तराँस मीनीमराल

नयूनतम मज़ररूी (स्त्ी०) (nyūntam mazdūrī) 
salaire(m) minimum सरालरै मीनीमौम

नयूनता (स्त्ी०) (nyūntā) 1. déficience  
देफ़ीस््राँस 2. pénurie पेन्यूरी

नयूनपोप्षत (वव०) (nyūnpośit) malnourri 
मरालनयूरी

नयूनाधिक (क्क्०वव०) (nyunādhik) plus ou 
moins पल्यूज़ो मुवराँ

नयूनीकरण (पुं०) (nyūnikaran) abaissement 
आबेस्मराँ, réduction(f) रेद ् यूकस््ों

नयोछावर (स्त्ी०) (nyochāvar) sacrifice(m) 
सराक्ीफ़ीस

नौसेना (स्त्ी०) (nausenā) marine मरारीन, 
force navale फ़ौस्त नरावराल

नौसेनाधयक् (पंु०) (nausenādhyakśa) chef de 
la marine शफ़े द लरा मरारीन

नौसेवा (स्त्ी०) (nausevā) service naval सवैशीस 
नरावराल

नौसैतनक (पंु०) (nausainik) soldat de la  
marine सोलदरा द लरा मरारीन

नयाय (पंु०) (nyāy) 1. justice(f) झ्यूस्तीस 2. 
logique लोझ़ीक

नयायकता्द (पंु०) (nyāykarta) juge झ्यूझ़

नयायतंत्र (पंु०) (nyāytantra) système judici-
aire सीस्तमै झ्यूदीस््ैर

नयाय पंचायत (स्त्ी०) (nyāypancāyat) 
système(m) judiciaire au village सीस्तमै 
झ्यूदीसी्रै ओ वीलराझ़

नयायपामलका (स्त्ी०) (nyāypālikā)  
système(m) judiciaire सीस्तमै झ्यूदीस््ैर

नयायपीठ (स्त्ी०) (nyāypīth) siège d’une cour 
d’un tribunal सी्झै़ द ् यून ्कयू र दँ त्ीब्यूनराल, 
magistrature मराझ़ीस्त्रात्यूर

नयायप्रिय (वव०) (nyāypriya) qui aime la 
justice की ऐम लरा झ्यूस्तीस

नयायमूतत ्द (पंु०) (nyāymūrti) juge de la cour 
suprême झ्यूझ़ द लरा कयू र स््यूपरैम, juge(m) 
झ्यूझ़

नयायवारी (पंु०) (nyāyvādī) mandataire 
मराँदरातरै

नयायशासत्र (पंु०) (nyāyśāstra) jurispru-
dence(f) झ्यूरीस्प्यू्दराँस

नयायसंगत (वव०) (nyāysangat) juste झ्यूस्त, 
équitable एकीतराबल

नयायाधिकरण (पंु०) (nyāyādhikaraṇ) tribunal 
त्ीब्यूनराल

नयायािीश (पंु०) (nyāyādhīś) juge झ्यूझ़

नयायालय (पंु०) (nyāyālay) cour(f) tribunal कयू र 
त्ीब्यूनराल, cour de justice कयू र द झ्यूस्तीस
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पंचाट (पुं०) (pancāṭ) médiateur(légal) मेद्र͜ा-
तर(लेगराल)

पंचायत (स्त्ी०) (pancāyaṭ) 1. cour(f) de 
justice qui inclut cinq personnes कयू र द 
झ्यूस्तीस की ऐंकल य्ू सैंक पैसपौन, conseil de 
village कोंसै्  द वीलराझ़ 2. assemblée des 
représentants आसराँबले दे रपे्जराँतरा

पंचायती भूमम (स्त्ी०) (pancayaṭī bhūmi) terre 
sur des espaces publics तरै स््यूर देज़ेस्परास 
प्यूबलीक

पंजर (पुं०) (panjar) 1. squelette स्क़लतै, 
armature(f) आमरा्तत्यूर 2. cage कराझ़

पंजा (पुं०) (panjā) 1. (au jeu de cinq cartes) 
(ओ झ़ द सैंक कयत्त) 2. paume पौम ्3. griffe 
ग्ीफ़, patte(f) परात

पंकजका (स्त्ी०) (panjikā) 1. dossier दोस््े 2. 
carnet/agenda करानझ़े/आझराँदरा

पंजी (स्त्ी०) (panjī) carnet(m) करानझ़े

पंजीकरण (पुं०) (panjīkaraṇ) enregistrement 
आरँझ़ीस्त्मराँ

पंजीकृत (वव०) (panjikrit) enregistré आरँझ़ीस्त्े

पंजीयक (पुं०) (panjīyak) greffier गे्फ़दे

पंजीयन (पुं०) (panjīyan) enregistrement 
आरँझ़ीस्त्मराँ

पंडाल (पुं०) (panḍāl) pavillon पराव्ों

पंडडत (वव०)/(पुं०) (panḍit) savant सरावरा,ँ per-
sonne érudite पैसपोन एर ्् यूदीत

पंि (पुं०) (panth) 1. piste(f) पीस्त 2. secte 
सकैत, culte(f) क्यूलत

पंि तनरपेक् (वव०) (panth nirpekśa) laïque लराईक

पंरिह (वव०) (pandrah) quinze कैं ज़

पंरिहवा ँ(वव०) (pandrahvā͂) quinzième कैं ज़ी्मै

पंसारी (पुं०) (pansārī) épicier एपीस््े

पंसेरी (स्त्ी०) (panserī) (à peu près) poids 
de cinq kilos (आ प़ पे्) पुवरा द सैंक कीलो

पकड़ (स्त्ी०) (pakaṛ) 3. expertise ऐकस्पतैशीज़ 
1. saisie सेजी 2. prise प्ीज़

नयोतना (स०क्क्०) (nyotnā) inviter ऐंवीते

नयोता (पंु०) (nyotā) invitation(f) ऐंवीतरास््ों

प
पंक (पुं०) (pank) boue बयू
पंकज (पुं०) (pankaj) lotus लोत्यूस

पंककल (वव०) (pankil) boueux बअु,़ impur ऐंप्यूर

पंक्त(स्त्ी०) (pankti) rangée रराँझ़,े ligne 
लीन्, queue क़

पंक्तबद्ि (वव०) (panktibaddh) dans une 
rangée दराँज़्यून रराँझ़े

पंख (पुं०) (pankh) plume(f) पल्यूम

पंखा (पुं०) (pankhā) ventilateur वराँतीलर͜ातर

पंखी (स्त्ी०) (pankhī) petit ventilateur पती 
वराँतीलर͜ातर

पंखरुड़ी (स्त्ी०) (pankhuṛī) pétale(f) पेतराल

पंगत (स्त्ी०) (pangat) rangée(f) रराँझ़,े ligne 
लीन्

पंगरु (वव०) (pangu) handicappé आदँीकरापे, 
infirme ऐंफ़ीम्त

पंगरु सत्र (पंु०) (pangu satr) session(f) au 
canard boiteux सेस््ों ओ करानरार बुवरात़

पंच (पंु०) (panc) 1. jury झ्यूरी 2. cinq सैंक

पंच-तनण्दय (पंु०) (panc-nirṇay) decision(f) du 
jury देसीज़्ों द य्ू झ्यूरी

पंचनामा (पंु०) (pancnāmā) obligation  
d’arbitrage ओबलीगरास््ों दराबशीत्राझ़

पंचभरुज (वव०)/(पंु०) (pancbhuj) pentagone 
पॉनतरागौन

पंचभूत (पंु०) (pancbhūt) cinq éléments pri-
maires सैंक एलेमराँ प्ीमरै – l’air लरै, l’eau लो, 
le feu ल फ़, la terre लरा तरै, le ciel ल सी्ेल

पंचम (वव०) (pancam) cinquième सैंकी्मै

पंचवषतीय योजना (स्त्ी०) (pancvarsīya yojnā) 
plan(m) quinquennal पलराँ कैं कनराल

पंचांग (पंु०) (pancāng) almanach hindou 
आलमरानराक ऐंदयू
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पक्ी (पुं०) (pakśī) oiseau वराज़ो

पक्ीप्वज्ान (पुं०) (pakśīvigyān) ornithologie 
ओनशीतोलौझ़ी

पखवाड़ा(पखवारा) (पुं०) (pakhvāṛā) quinze 
jours कैं ज़ झ़यूर

पखारना (स०क्क्०) (pakhārnā) laver (les 
pieds) लरावे (ले प्े)

पग (पुं०) (pag) 1. pied प्े 2. étape(f) एतराप 
3. rythme रीद म

पगडडंी (स्त्ी०) (pagḑanḑī) piste पीस्त,  
sentier(m) सराँत्े

पगड़ी (स्त्ी०) (pagṛī) tourban(m) तयूबराां

पगला (वव०) (paglā) fou फ़यू , idiot ईद्ो

पगली (स्त्ी०) (paglī) folle फौल, idiote ईद्ोत

पगार (स्त्ी०) (pagār) salaire(m) सरालरै

पचड़ा (पुं०) (pacṛā) probleme प्ोबलमै, dégâts 
देगरा

पचना (अ०क्क्०) (pacnā) 1. digérer ददझ़रेे 2. 
bosser बोसे, travailler dur त्रावराई्ेद ् यूर

पचपन (वव०) (pacpan) cinuante-cinq सैंकराँत 
सैंक

पचहततर (वव०) (pachattar) sixante-quinze 
स्वरासराँत कैं ज़

पचानवे (वव०) (pacānve) quatre-vingt-quinze 
करात् वैं कैं ज़

पचाना (स०क्क्०) (pacānā) 1. digérer दीझ़रेे 2. 
garder bien un secret गरादझ़े ब्राँ अ ँसके्

पचास (वव०) (pacās) cinquante सैंकराँत

पचासी (वव०) (pacāsī) quatre-vingt-cinq करात् 
वैं सकंै

पचचीकारी (स्त्ी०) (paccīkārī) mosaïque 
मोज़राईक, travail(m) d’incrustation त्रावरा् 
दैक् य्ूस्तरास््ों

पचचीस (वव०) (paccīs) vingt-cinq वैंतसकंै

पछताना (अ०क्क्०) (pachtānā) regretter रग्त,े 
repentir रपराँतीर

पकड़ना (स०क्क्०) (pakaṛnā) 1. capter करापत,े 
attraper आत्रापे 2. saisir सेज़ीर

पकड़वाना (स०क्क्०) (pakaṛvānā) faire saisir 
फ़ैर सेज़ीर

पकना (अ०क्क्०) (paknā) 1. mûrir म्यूरीर 2. 
être cuit ऐत् कवी

पकवान (पंु०) (pakvān) plats (indiens) 
exotiques पलरा (ऐंद्राँ) ऐगज़ोतीक, plats(mpl) 
cuits पलरा कवी

पकवाना (स०क्क्०) (pakvānā) faire cuire फ़ैर 
कवीर

पका (वव०) (pakā) 1. mûr म्यूर 2. cuit कवी

पकाना (स०क्क्०) (pakānā) 1. cuire कवीर 2. 
faire mûrir फ़ैर म्यूरीर 3. cuire dans la four 
कवीर दरा ँलरा फ़यू र

प्का (वव०) (pakkā) 1. mûr म्यूर 2. en béton 
आ ँबेतों 3. endurci आँद ् यूसशी

प्का रंग (पंु०) (pakkā rang) couleur(f) 
stable कयू ल़॒ र स्तराबल

प्की नौकरी (स्त्ी०) (pakkī naukarī) emploi 
permanent आपँलुवरा पैरमरानराँ

प्की सड़क (स्त्ी०) (pakki sarak) route(f) 
goudronnée रुत गयूद्रोने

पक् (पंु०) (pskś) 1. côté कोत े2. aspect आस्पे 
3. faveur(f) फर͜ावर 4. partenaire परात्तनरै 5. 
quinze jours कैं ज़ झ़यूर

पक्िर (पंु०) (pakśdhar) 1. partisan परारतीज़रा 
2. montagne(f) मोंतरान्

पक् पररवत्दन (पंु०) (pakś parivartan)  
changemeat d’allégéance शराँझमराँ दरालेझ़े् राँस

पक्पात (पंु०) (pakśpāt) favoritisme  
फ़रावोरीतीज़म

पक्-रिचार (पंु०) (pakś-pracār) recensement 
रसराँस्मराँ

पक्-समि्दन (pakś-samarthan) plaidoyer 
पलेदवुराई्े

पक्ाघात (पंु०) (pakśāghāt) paralysie(f) 
पररालीज़ी
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पद्टया (स्त्ी०) (paṭiyā) plaque de bois पलराक 
द बुवरा

पटरु (वव०) (paṭu) adroit आद्रवुरा, doué दयूवे

पटरुता (स्त्ी०) (patutā) dextérité दैकस्तरेीत,े 
habileté आबीलते

पट्ट (पंु०) (paṭṭa) 1. planche पलराँश 2. foulard 
फ़यू लरार 3. bouclier बयूकल्े

पट्टा (पुं०) (paṭṭā) 1. acte de location आकत 
द लोकरास््ों 2. collier कोल्े 3. ceinture सैंत्यूर

पट्टािारी (पुं०) (paṭṭādhārī) locataire लोकरातरै

पट्टी (स्त्ी०) (paṭṭī) 1. pansement(m) पराँस्मराँ 
2. bande de terre बराँद द तरै

पट्टीरार (पुं०) (paṭṭīdār) 1. locataire लोकरातरै 
2. preneur à bail प्͜नर आ बरा्, partenaire 
परारतनैर

पट्टेरारी (स्त्ी०) (paṭṭedārī) propriété  
foncière प्ोप्ी्ेत ेफ़ोंस्रै

पट्ठा (पुं०) (paṭṭhā) jeune homme robuste 
झ़ ्नौम ्रोब य्ूस्त

पठन (पुं०) (paṭhan) 1. lecture(f) लेकत्यूर, 
étude(f) एत्यूद 2. récit रेसी

पठन-कौशल (पुं०) (paṭhan-kauśal)  
compétence(f) de lecture कोंपेतराँस द लकैत्यूर

पठन-पाठन (पुं०) (paṭhan-paṭhan) enseigne-
ment-apprentissage आसँनै्मराँ-आप्राँतीसराझ़

पठनीय (वव०) (paṭhnīya) qui mérite d’être lu 
की मेरीत ्देत् ल्यू
पठार (पुं०) (paṭhār) plateau पलरातो

पड़ता (पुं०) (paṛtā) marge(f) du profit मराझ़्त 
द ् यू प्ोफी, coût de fabrication कयू  द फ़राबरी-
करास््ों

पड़ताल (स्त्ी०) (paṛtāl) enquête(f) appro-
fondie आकैँत आप्ोफोंदी

पड़ती (स्त्ी०) (paṛtī) terre laissée en jachère 
तरै लेसे आँ झ़राशरै

पड़तीभूमम(स्त्ी०) (paṛtī bhūmi) terre laissée 
तरै लेसे, terre en janchère तरै आ ँझ़राँशरै

पछतावा (पंु०) (pachtāvā) remords रमौर, 
pénitence(f) पेनीतराँस

पछाँही ं(वव०) (pachāhī) de l’ouest द लुवैस्त

पछाड़ (स्त्ी०) (pachāṛ) grand échec ग्राँदेशकै, 
chute(f) sur le dos श्यूत स््यूर ल दो

पछाड़ना (स०क्क्०) (pāchaṛnā) 1. vaincre वैंक् 
2. abattre आबरात्

पछरु आ (हवरा) (वव०) (pachuā) vents(mpl) de 
l’ouest वराँ द लयूवैस्त

पट (पंु०) (paṭ) renversé रराँवसै्त, (पुं०) 1. 
vêtement वतैमराँ, tissue तीस््यू 2. écran एक्राँ 
3. entrée(f) porte आतँ्/ेपौत्त 4. couverture(f) 
कयू वपैत य्ूर

पटकिा (स्त्ी०) (paṭkathā) script(m) स्क्ीपत

पटकना (स०क्क्०) (paṭaknā) abattre आबरात्, 
jeter par terre झ़त ेपरार तरै

पटकनी (स्त्ी०) (paṭkanī) coup कयू , chute(f) 
श ्् यूत

पट-पररवत्दन (पंु०) (paṭ-parivartan)  
changement de scène शराँझमॅरा द सनै

पटरानी (स्त्ी०) (paṭrānī) reine consort रैन 
कोंसौर, reine principale रैन प्ैंसीपराल

पटरी (स्त्ी०) (paṭrī) 1. trottoir(m) त्ोतुवरार 2. 
chemins(mpl) de fer शमैं द फ़ैर

पटल (पंु०) (paṭal) plafond पलराफ़ों, comptoir 
कोंतुवरार, guichet(pour des billets) गीशे

पटवारी (पंु०) (paṭvārī) fonctionnaire (qui 
garde les registres fonciers) फ़ोकस््ोंनरै

पटसन (पंु०) (paṭsan) jute(f) झ ़््यूत ्

पटाक्ेप (पंु०) (paṭākśep) tombée/chulé du 
rideau तोंबे/श्यूत द ् यू रीदो

पटाख़ा (पु०ं) (paṭākhā) feu d’artifice फ़ दरातशीफ़ीस

पटाना (स०क्क्०) (paṭānā) régler les 
affaires रेगले लेज़राफ़ैर, arranger आरराँझ़,े 
persuader परैसुवरादे

पटाव (पंु०) (paṭāv) 1. couverture(f) d’un 
toit कयू वैत्यू्तर दैं तुवरा 2. couverture des trous 
कयू वैत्यू्तर दे त्यू
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पताका (स्त्ी०) (patākā) drapeau(m) द्ररापो

पतत(पुं०) (pati) mari मरारी, maître मतै्

पततत (वव०) (patit) chuté श य्ूत,े diminué 
दीमीनुवे, déchu देश्यू
पततता (स्त्ी०) (patitā) (femme) déchuè देश्यू, 
dépravée देप्रावे

पतत-पतनी (पुं०)/(स्त्ी०) (pati-patnī) mari(m) et 
femme(f) मरारी ए फ़राम

पतीला (पतीली) (पुं०) (patīlā) bouilloire(l) 
बयूईवुआर, casserole(f) (en métal) करासरौल

पततन (पुं०) (pattan) aéroport ऐरोपौर, 
ville(f) portuaire वील पौत्यू््त रै

पतता (पुं०) (pattā) 1. feuille(f) फ़् 2. carte(f) 
à jouer करात्त आ झ़यूवे

पतती (स्त्ी०) (pattī) 1. petite feuille पतीत फ़् 
2. lame लराम

पतिर (पुं०) (pātthar) pierre प्रै

पतिरबाज़ी (स्त्ी०) (pattharbāzī) pluie de 
pierres पलुवी द पी्ैर

पतनी (स्त्ी०) (patnī) femme फ़राम, épouse एपयूज़

पत्र (पुं०) (patr) 1. lettre लतै् 2. feuille फ़ई 3. 
papier पराप्े

पत्रक (पुं०) (patrak) 1. formulaire फ़ौरम य्ूलरै, 
document दोक य्ूमरा ँ2. feuille(f) फ़ई 3. carte(f) 
करात्त

पत्रकार (पुं०) (patrakār) journaliste झ़यूनरा्तलीस्त

पत्रकाररीघा्द (स्त्ी०) (patrakārdīrghā) tribune 
de la presse त्ीब्यून ्द लरा प्ैस

पत्रकार सममेलन (पुं०) (patrakār-sammelan) 
conférence(f) de presse कोंफ़ेरराँस द प्ैस

पत्रकाररता (स्त्ी०) (patrakāritā)  
journalisme(m) झ़यूनरा्तलीज़म

पत्र-पेटी (स्त्ी०) (patra-petī) boîte à letters 
बुवरात आ लैत्

पत्रबंि (पुं०) (patrabandh) papier à lettre 
पराप्े आ लतै्, tablette तराबलतै, format lettre 
फ़ोमरा्तलैत्

पड़ना (अ०क्क्०) (paṛnā) 1. être déposé ऐत् 
देपोज़े 2. être tombé ऐत् तोंबे

पड़नाना (पंु०) (paṛnānā) arrière grand père 
maternel आर्रै ग्राँ परै मरातरैनलै

पड़ाव (पंु०) (paṛāv) lieu de repos ली् द रेपो

पड़ोस (पंु०) (paṛos) vicinité(f) वीसीनीत,े 
voisinage वुआज़ीनराझ़

पड़ोसी (पंु०) (paṛọs) voisin वुआज़ैं

पढ़ना (स०क्क्०) (paḍhnā) 1. lire लीर 2. étudi-
er एत्यूद्े 3. réciter रेसीते

पढ़वाना (स०क्क्०) (paḍhvānā) faire lire फ़ैर 
लीर

पढ़ाई (स्त्ी०) (paḍhvānā) 1. études(fpl) 
एत्यूद, éducation एद ् यूकरास््ो

पढ़ाना (स०क्क्०) (paḍhānā) 1. enseigner 
आसेँन्े 2. faire lire फ़ैर लीर 3. former फ़ौमझ़े

पतंग (स्त्ी०) (patang) cerf-volant सरै वोलराँ

पतंगबाज़ (पंु०) (patagbāz) pilote à cerf 
volant पीलरात आ सरै वोलरा,ँ passionné par le 
cerf-volant परास््ोने परार ल सरैवोलराँ

पतंगबाज़ी (स्त्ी०) (patangbazi) art(m) de 
faire voler les cerfs आर द फ़ैर वोले ले सरै

पतंगा (पंु०) (patangā) papillon nocturne 
परापरा्ों नौकत य्ून्त

पतझड़ (पंु०) (patjhaṛ) automne ओतौन

पतन (पंु०) (patan) 1. chute(f) श्यूत  
dégradation देग्रादरास््ों

पतनशील (वव०) (patanśīl) en train de se 
chuter आ ँत्ैं द स श्यूत,े décadent देकरादराँ

पतनोनमरुख (वव०) (patanonmukh) déclinant 
देकलीनराँ

पतला (वव०) (patlā) 1. fin फ़ैं  2. mince मैंस

पतलापन (पंु०) (patlāpan) 1. minceur मैं͜सर 2. 
fluide फलुवीद, dilué दीलुवे

पतवार (स्त्ी०) (patvār) aviron(m) आवीरों, 
gouvernail(m) गयूवरैनरा्

पता (पंु०) (patā) adresse आदै्रस
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परभारग्रहणपत्र-ममत्र

पधिक (पुं०) (pathik) voyageur वुआईआझ़र

पथय (पुं०) (pathya) alimentation(f) saine 
आलीमराँतरास््ों सनै,् régime nutritif रेझ़ीम 
न्यूत्ीतीफ़

पर (पुं०) (pad) 1. poste पौस्ट, désignation 
देज़ीन्रास््ों, titre तीत् 2. mot मो, terme तैम्त 
3. étape(f) एतराप

परक (पुं०) (padak) médaille(f) मेदरा्

परकिारी (पुं०) (padakdhārī) médaillé मेदरा्े

परक्म (पुं०) (padkram) ordre des mots औद्र्त 
दे मों

परग्रहण अवधि (स्त्ी०) (padgrahaṇ avadhi) 
période(f) de formation पेरी्ौद द फ़ौमरा्तस््ों

परग्रहणकरना (स०क्क्०) (padgrahaṇ karnā) 
accepter des devoirs आकसपैत ेदे दवुआर

परचाप (पुं०) (padcāp) étapes एतराप, trace(f) 
de pas त्रास द परा

परधचह्न (पुं०) (padcinh) empreinte(f) de pas 
आपँ्ैंत द परा

परचयरुत (वव०) (padcyut) congédié कोंझ़दे्े

परचयरुतत (स्त्ी०) (padcyuti) congédiement(m) 
कोंझ़देीमराँ, renvoi(m) रराँवुआ

परतयाग (पुं०) (padtyāg) démission(f) देमीस््ों

परतयाग करना/रेना (स०क्क्०) (padtyāg karnā) 
1. résigner रेज़ीन्े, démissionner देमीस््ोने 
2. abdiquer अबदीके

पररमलत (वव०) (paddalit) oppressé ओपे्से, 
opprimé ओप्ीमे

परिारी (पुं०) (paddhari) 1. officiel ओफ़ीस््ैल, 
titulaire d’un poste तीत य्ूलरै दैं पोस्त

परनाम (पुं०) (padnām) désignation(f) 
देज़ीन्रास््ों

परनाममत (वव०) (padnāmit) désigné देज़ीन्े

परबंि (पुं०) (padbandh) phrase(f) फ़राज़, 
expression ऐकस्प्सै््ों, locution(f) लोक्यूस््ों

परभारग्रहण (पुं०) (padbhār grahaṇ) prise(f) 
de fonctions प्ीज़ द फ़ोंकस््ों

पत्र-ममत्र (पंु०) (patra-mitra) pen-friend  
पनैफे़नड, correspendant कोरैस्पराँदराँ

पत्रवाह (पंु०) (patravāh) facteur फ़राकत़॒र

पत्रवाहक (पंु०) (patravāhak) porteur de lettre 
पौ͜त्तर द लतै्

पत्र-ायवहार (पंु०) (patr-vyavhār)  
correspendance(f) कोरैस्पराँदराँस

पत्र-शीष्द (पंु०) (patr-śīrś) lettre en tête लतै् 
आ ँतते

पत्र-सूचना काया्दलय (पुं०) (patrsūenā) bureau 
d’information de presse ब्यूरो – दैंफ़ोमरा्तस््ों 
द प्ैस

पत्रा (पंु०) (patrā) almanach hindou  
आलमरानराक ऐंदयू
पत्राचार (पंु०) (patrācār) correspendance(f) 
कोरैस्पराँदराँस

पत्रावली (स्त्ी०) (patrāvali) dossier(m) दोस््े

पत्त्रका (स्त्ी०) (patrikā) journal झ़यूनरा्तल,  
magazine मरागराज़ीन

पत्री(स्त्ी०) (patrī) horoscope(m) ओरोस्कोप

पत्रोततर (पंु०) (patrottar) réponse(f) à une 
lettre रेपोंस आ ई य्ून लतै्

पि (पंु०) (path) piste(f) पीस्त, rue(f) र ्् यू, 
route(f) रूत

पिकर (पंु०) (pathkar) taxe routière तराकस 
रूती्रै, octroi औकत्वुरा

पिरिरश्दक (पंु०) (pathpradarśak) guide गीद

पि रिरश्दन (पंु०) (path pradarśak)  
orientation(f) ओरी्राँतरास््ों, conseil कोंसै्

पि भ्रषट (वव०) (path bhraṡṭ) dévié देव्े, 
écarté एकरातझ़े

पिराव (पंु०) (pathrāv) lancement de pierres 
लराँसमराँ द प्रै

पिरी (स्त्ी०) (pathrī) calcul(m) (dans la 
vessie) करालक्यूल (दरा ँलरा वसैी)

पिरीला (वव०) (pathrīlā) rocheux रोश़,  
caillouteux करा्ऊत़
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पद्ितत (स्त्ी०) (paddhati) 1. système(m) 
सीस्तमै, méthode मेतौद 2. norme नौम्त

पद्म (पु०ं) (padma) lotus लोत्यूस

पद्य (पु०ं) (padya) vers वरै, poésíe(f) पोएज़ी

पद्यकार (पु०ं) (padyakār) poète पो्तै

पद्यमय (वव०) (padyamay) poétique पो्ेतीक, 
rythmique रीदमीक

पद्यातमक (वव०) (padyātmak) sous forme d’un 
vers सयू फौम्त दँ वरै, poétique पो्ेतीक

पिारना (अ०क्क्०) (padhārnā) arriver आरीवे, 
entrer आतँ्े

पनघट (पुं०) (panghaṭ) puits पुवी, margelle(f) 
d’un puits मरारझ़ैल दँ पुवी

पनच्की (स्त्ी०) (pancakki) moulin à eau 
मुल ैआ ओ

पनडरु बबी (स्त्ी०) (panḍubbi) sous-marin सयूमरारैं

पनपना (अ०क्क्०) (panapnā) 1. grandir ग्राँदीर 
2. évoluer ऐवोलुवे

पनत्बजली (स्त्ी०) (panbijli) hydroéléctricité 
ईद्रोऐलेकत्ीसीते

पनवारी (पुं ०) (panvāri) vendeur du bétel 
वॉद़॒र द ् यू बेतैल

पनाला (पुं०) (panālā) gouttière गयूती्रै, égout 
एगयू
पनाह (स्त्ी०) (panāh) abri(m) आब्ी, re-
fuge(m) रफ य्ूझ़

पनीर (पुं०) (panīr) type de fromage (indien) 
तीप द फ़ोमराझ़ ़एंदी्ेन

पनीला (वव०) (panīlā) aqueux आक़, liquifié 
लीकीफ्े

पनना (पुं०) (pannā) 1. émeraude एमेरौद 2. 
feuille (la page) फ़य़ (लरा पराझ़)

पननी (स्त्ी०) (pannī) papier/feulle d’alumi-
nium पराप्े/फय़ दराल य्ूमीनी्ौम

पपड़ी(स्त्ी०) (paprī) croûte fine क्यू त फ़ीन

पपड़ीरार (वव०) (papṛīdār) feuilleté फ़ई्ेते

परभारसँभालना (स०क्क्०) (padbhār sambhāla-
nā) accepter des devoirs आकसपैत ेदे दवुआर, 
prendre charge d’un poste प्राँद्र शरा्तझ़ दैं पोस्ट

परमरु्त (वव०) (padmukt) déchargé देशराझ़झ़े, 
congédié कोंझ़दे्े

परमरु्त होना (अ०क्क्०) (padmukt honā) 
s’aquitter de सराकीत ेद, congédier कोंझ़दे्े

परमरुरिा (स्त्ी०) (padmudrā) sceau सो

परयात्रा (स्त्ी०) (padyātrā) marche à pied 
मराश्त आ प्े

परवी (स्त्ी०) (padvī) 1. titre(m) तीत् 2. grade 
ग्राद

पर सवीकृतत (स्त्ी०) (padsvīkriti) acceptation 
de la charge आकसपैतरास््ों द लरा शराझ़्त

परसि (वव०) (padasth) en exercice  
आनँगैसरैसीस

पराघात (पंु०) (padāghāt) coup de pied कयू  
द प्े

पराधिकारी (पंु०) (padādhikārī) officiel  
ओफ़ीस््ैल, fonctionnaire फ़ोंकस््ोंनरै

पराि्द (पंु०) (padārth) 1. matière(f) मराती्रै 
2. substance(f) स््यूपस्तराँस 3. sens (du terme) 
सराँस (द ् यू तैम्त)

पराप्दण (पंु०) (padārpaṇ) arrivée(f) आरीवे

परावनत (वव०) (padāvanat) retrogradé 
रेत्ोग्रादे, dégradé देग्रादे

परावनतत (स्त्ी०) (padāvanati) 
rétrogradation रेत्ोग्रादरास््ों, dégradation 
देग्रादरास््ों

परासीन (वव०) (padāsīn) qui s’occupe d’un 
poste की सोक्यूप दँ पौस्त, en exercice 
आनँगैज़ैरसीस

परेन (वव०) (paden) membre ex-officio मराँब् 
ऐकसोफ़ीस््ों

परोननत (वव०) (padonnat) promu प्ोम्यू
परोननतत (स्त्ी०) (padonnati) promotion 
प्ोमोस््ों
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परनालापपीता

परची (स्त्ी०) (parcī) bout de papier बयू द 
पराप्े, note नौत

परचून (पुं०) (parcūn) épicerie(f) एपीसरी

परचूतनया (पु०) (paracūniyā) épicier एपीस््े

परछतती (स्त्ी०) (parchattī) grenier ग्न्े

परछाईं (स्त्ी०) (parchhãī) ombre ओंब्

परजीवी (वव०) (parjīvī) parasitaire पररासीतैर

परतंत्र (वव०) (partantra) dépendant देपराँदराँ

परतंत्रता (स्त्ी०) (partantratā) dépendance 
देपराँदराँस

परत (स्त्ी०) (parat) couche कयू श, plis(m) पली

परतरार (वव०) (paratdār) plié पली्े, en 
couches आ ँकयू श

परती (स्त्ी०) (partī) terre en jachère तरै आ ँ
झ़राशरै

पररा (परा्द) (पुं०) (parda) 1. rideau रीदो, écran 
एक्राँ 2. voile वुआल

पररारा (पड़रारा) (पुं०) (pardādā) arrière 
grand-père paternal आर्रै ग्राँ परै परातरैनलै

पररारी (स्त्ी०) (paradātī) arrière grand-mère 
paternelle आरी ्ैर ग्रां मरै परातरैनलै

पररानशीन (वव०) (purdānaśīn) femme qui 
porte le voile फ़राम की पौत्त ल वयूआल, voilée 
वुआले

पररा रििा(स्त्ी०) (pardā-prathā) système du 
voile सीस्तमै द ् यू वुआल

पररेश (पररेस) (पु०) (paradeś) pays etranger 
पे् एत्राँझ़े

पररेशी (पररेसी) (पु०) (pardésī) étranger 
ऐत्राँझ़े

परनाना (पु०) (parnānā) arrière grand-père 
maternel आरी्ैर ग्राँ परै मरातरैनलै

परनानी (स्त्ी०) (parnānī) arrière grand-mère 
maternelle आरी्ैर ग्राँ मरै मरातरैनलै

परनाला (पु०) (parnālā) gouttière(f) गयूती्रै

पपीता (पंु०) (papītā) papaye परापराई्े
पपीहा (पंु०) (papīhā) coucou कयू कयू
पयोिर (पंु०) (payodhar) 1. nuage न्यूवराझ़ 2. 
sein सैं
पयोधि (पु०ं) (payodhi) océan ओसे्रँा, mer(f) मरै
परंतरु (सं्ो०) (parantu) mais मे, cependant 
सपराँदराँ
परंपरा (स्त्ी०) (paramparā) tradition त्रादीस््ों
परंपरागत (वव०) (paramparāgat) traditionnel 
त्रादीस््ोनलै
परंपरातनषठ (वव०) (paramparāniśṭh) ortho-
doxe औतपोदौकस, conventionnel कोवराँस््ोनैल
परंपरावारी (वव०) (paramparāvādī) orthodoxe 
औतपोदौकस, conservateur कोंज़रैवर͜ातर
पर (पंु०) (par) 1. plume(f) पल्यूम (वव०) 2. de 
l’autre côté द लोत् ैकोत े(सं्ो०) 3. mais à/
sur मे, आ/स् य्ूर (स्ों०)
परकटा (वव०) (parakaṭa) ailes coupées ऐल 
कयू पे, réduit en pouvoir रेदवुी आ ँपुवरार
परकार (प०ु) (parkār) boussole बयूसोल, compas 
कोंपरा
परकीय (वव०) (parkīya) qui appartient à 
l’autre की आपरातशी्राँ आ लोत्
परकीया (स्त्ी०) (parkīyā) femme d’une autre 
personne/homme फ़राम द ् यून ्ओत् पैसपोन/औम
परकोटा (पंु०) (parkoṭa) rempart रराँपरार
परख (स्त्ी०) (parakh) test(m) तैस्त, aptitude 
à identifier आपतीत्यूद आ ईदराँतीफ्े
परखनली (स्त्ी०) (parakhnali) tube à essai 
त्यूब आ एसे
परखना (स०क्क्०) (parakhnā) tester तैस्ते
परगमन (पंु०) (paragaman) adultère(f) 
आद ् यूलतैर
परगना (पंु०) (paragnā) 1. sous division du 
commissariat सयू दीवीज़्ों द ् यू कोमीसरार्रा
परचा (पंु०) (parcā) 1. bout de papier बयू द 
पराप्े 2. questionnaire केस्ती्ोनरै 3. circulaire 
सीरक्यूलरै
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परमावशयक (वव०) (parmāvaśyak) plus 
urgent पल्यू इ्यूरझरा,ँ demandes les plus 
urgentes दमराँदलेप्ल्यू इ्यूरझराँ

परलोक (पुं०) (parlok) paradis पराररादी, autre 
monde ओत् मोंद

परलोकगमन (पुं०) (parlokgaman) décès देस,ै 
mort(f) मौर

परलोकवासी (वव०) (parlokvāsī) défunt(e) देफँ

परवररश (स्त्ी०) (parvariś) soin सवुरँा, élevé एलवे

परवतती (वव०) (parvartī) plus tard पल्यू तरार, 
suivant स्वीवरा,ँ postérieur पौस्तर͜े्र

परवश (वव०) (parvaś) personne à charge 
पैसपोन आ शराझ़्त

परवशता (स्त्ी०) (varvaśdātā) dépendance 
देपराँदराँस

परवाना (पुं०) (parvāṇā) 1. ordre écrît औद्त 
एक्ी 2. mandat d’arrêt मराँदरादरारे 3. papillon 
nocturne पराप्ों नोकत य्ून्त 4. ardent आरदराँ

परवाह (स्त्ी०) (parvāh) soin(m) सुवरा,ँ besoin 
बज़वराँ

परशरु (पुं०) (parśu) hache de combat आश द 
कोंबरा

परसों (क्क्०वव०) (parsõ) 1. après demain 
आपे् दमैं 2. avant-hier आवराँत्रै

परसत्रीगमन (पुं०) (parstrīgaman) adultère(f) 
आद ् यूलतैर

परसत्रीगामी (पुं०) (parstrīgāmī) fornicateur 
फ़ौनशीकरात़॒र

परसपर (क्क्०वव०) (paraspar) mutuel म य्ूत्यू-
वेल, réciproque रेसीप्ोक

परसपर तनभ्दरता (स्त्ी०) (paraspar nirbhartā) 
interdépendance ऐंतैरदेपराँदराँस

परद्हत (पंु०) (parhit) bienveillance(f) ब्राँवै् राँस

परहेज (पुं०) (parhej) 1. régime रेझ़ीम  
2. abstinence(f) आपस्तीनराँस

परा(उपसग्द) (parā) supra स् य्ूप्रा, au de lā de 
ओ दलरा द, opposé ओपोज़े

परपरुरष (पु०) (parapuruṡ) homme autre que 
le mari औम औत् क ल मरारी

परपोता (पड़पोता) (पुं०) (parpotā) arrière 
petit-fils आरी्रै पती फ़ीस

परब्ह्म (पु०) (parbrahma) être suprême ऐत् 
स््यूप्ैम

परम (वव०) (param) 1. absolu ओपसोल्यू 2. 
ultime इ य्ूलतीम

परम अधिकार (परमाधिकार) (पुं०) (parma-
dhikār) droît absolu द्रवुरा ओपसोल य्ू
परम गरुपत (वव०) (param gupta) hautemaut 
confidentiel ओतमराँ कोंफ़ीदराँसी्लै

परम पावन (वव०) (param pāvan) sainteté सैंतते

परम मानवीय (वव०) (param mānanīya) les 
plus nobles ले पल्यू नोबल

परम शे्षठ (वव०) (param sreṡṭha) son excell-
lence सोनकैसेलराँस

परमाणरु (पंु०) (parmāṇu) atome आतौम

परमाणरु ऊजा्द (स्त्ी०) (parmāṇu ūrjā) énergie 
atomique/nucléaire एनझै़शी आतोमीक/न्यूकल्रै

परमाणरु यरुद्ि (पंु०) (parmānu yuddha) 
guerre(f) atomique/nucléaire गैर आतोमीक/
न्यूकल्रै

परमाणरु शक्त (स्त्ी०) (parmānu śakti) 
énergie(f) atomique एनझै़शी आतोमीक

परमाणरु हधियार (पुं०) (parmāṇu hathiyār) 
armes(fpl) nucléaires आम्त न्यूकल्रै

परमातमा (पंु०) (parmātmā) dieu दय़, être 
suprême ऐत् स् य्ूप्ैम

परमारेश (पंु०) (parmādeś) ordonnance de 
mandement आदपोनराँस द मराँदमराँ

परमाधिकार (पंु०) (parmādhikār) préroga-
tive(f) पे्रोगरातीव

परमानंर (पंु०) (parmānānd) bonheur बो͜नर, 
extase(f) ऐकस्तराज़

परमाि्द (पंु०) (parmārth) bien ultime ब्राँ 
ई य्ूलतीम,् salut सराल्यू
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पराया (वव०) (parāyā) des autres देज़ोत्, 
étranger एत्राँझ़े

पराि्द (पुं०) (parārth) altruisme आलत्वुीज़म, 
bienveillance ब्राँवे्राँस

परावत्दन (पुं०) (parāvartan) 1. réflection 
रेफलकैस््ों 2. retraite रत्तै 3. faire un détour 
फैर अ ँदेतयूर

परावतत्दत (वव०) (paravartit) 1. reflété रफ़ लेत े
2. retiré रतीरे

परावतती (वव०) (parāvartit) reflété रफ़ लेते

पराश्य (पुं०) (parāśray) dépendance(f) 
देपराँदराँस

पराश्यी (वव०) (parāśrayī) dépendant देपराँदराँ

पराधश्त (वव०) (parāśrit) dépendant देपराँदराँ

परास (पुं०) (parās) gamme(f) गराम

परासत (वव०) (parāst) vaincu वैंक्यू
परररंा (पुं०) (parindā) oiseou व़राजो

पररकिा (स्त्ी०) (parikatha) conte कोंत, his-
toire(f) ईस्तुवरार, anecdote(f) आनैकदौत

पररकलन (पुं०) (parikalan) compte कोंत, 
calcul करालक य्ूल

पररकलपना (स्त्ी०) (parikalpana) imagination 
ईमराझ़ीनरास््ों, hypothèse ईपोतज़ै

पररककलपत (वव०) (parikalpit) prévenu पे्वन्यू, 
plannifié पलराँनीफ़्े

पररक्मण (पुं०) (parikramaṇ) révolution(f) 
रेवोल्यूस््ों, rotation(f) रोतरास््ों

पररक्मा (स्त्ी०) (parikramā) révolution 
रेवोल्यूस््ों

पररगणक (पुं०) (parigaṇaḳ) machine à call-
culer मराशीन आ करालक य्ूले, calcul करालक्यूल

पररगणन (पुं०) (parigamaṇan) calcul  
करालक्यूल, énumération(f) एन्यूमेररास््ों

पररगखणत (वव०) (parigaṇit) 1. calculé  
करालक्यूले 2. prévu पे्व्यू
पररचय (पुं०) (paricay) 1. introduction(f) 
ऐंत्ोद ् यूकस््ों 2. connaissance(f) कोनेसराँस

पराकाषठा (स्त्ी०) (parākāṡṭha) point(m) 
culminant पुवराँ क्यूलमीनरा,ँ apogée आपोझ़े

पराक्म (पंु०) (parākram) vigeur वी͜गर,  
héroisme ऐरोईज़म

पराक्मी (वव०) (parākrāmī) courageux कयू रराझ़, 
vaillant वराई्राँ

पराग (पंु०) (parāg) pollen पोलराँ

पराग-केसर (पंु०) (parag-kesar) étamine(f) 
एतरामीन

परागण (पंु०) (parāgaņ) pollinisation(f) 
पोलीनीज़रास््ों

पराड़मरुख (वव०) (parangmukh) indifférent 
ऐंदीफ़ेरराँ

पराजय (स्त्ी०) (parājay) défaite देफ़ैत

पराकजत (वव०) (parajit) battu बरात्यू, vaincu 
वैंक्यू
परात (स्त्ी०) (parāt) large soucoupe en 
métal लराझ़्त सयू कयू प आ ँमेतराल, grand plat(m) 
de métal ग्राँ पलरा द मेतराल

परािीन (वव०) (parādhīn) servile सवैशील, 
assujetti आस््यूझ़तेी

परािीनता (स्त्ी०) (parādhīntā) soumission 
सयूमीस््ों, servilité सेवशीलीते

पराबैंगनी ककरणें (स्त्ी०) (parābaingnī kiraņẽ) 
rayons(mpl) ultraviolets रे्ों उलत्रावी्ोले

पराभव (पंु०) (parābhav) défaite देफ़ैत, dé-
bâcle देबराकल

पराभूत (वव०) (parābhūt) vaincu वैंक्यू
परामश्द (पंु०) (parāmarś) consultation(f) 
कोंस््यूलतरास््ों

परामश्दराता (पंु०) (parāmoarśdata) conseill-
leur कोंसै्͜र, conseil कोंसै् , avocat आवोकरा

परामश्द शरुलक (पंु०) (parāmarśśulk) frais(mpl) 
de consultation फे द कोंस््यूलतरास््ों

परामशती (पंु०) (parāmarśī) conseilleur कोंसै्͜र

परायण (वव०) (parāyaṇ) adhérant आदेररा,ँ 
dévoué देवुए
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पररणाम (पुं०) (pariṇām) 1. résultat रेज़्यूलतरा 
2. conséquence(f) कोंसेकराँस

पररणीत (वव०) (parîṇīt) marîé मरार्े

पररणीता (स्त्ी०) (pariṇītā) mariée मरार्े

पररताप (पुं०) (paritāp) 1. chaleur(f) शराल़॒ र 2. 
angoisse(f) आगँुवरास

पररतरुषट (वव०) (parituṡṭ) satisfait सरातीसफ़े, 
content कोंतराँ

पररतोष (पुं०) (paritoṡ) satisfaction(f) सराती-
स्फ़राकस््ों, contentement कोंतराँतमराँ

पररतय्त (वव०) (parityakt) abandonné 
आबराँदोने, renoncé रनोंसे

पररतय्ता (वव०) (parityaktatā) abandonné 
आबराँदोने

पररतयाग (पुं०) (parityag) renonciation(f) 
रनोंस््रास््ों, abandon आबराँदों

पररतयाजय (वव०) (parityājya) renoncé रनोंसे, 
abandonné आबराँदोंने

पररत्राण (पुं०) (paritrāṇ) protection(f)  
प्ोतकैस््ों, délivrance(f) देलीव्रराँस

परररश्दन (पुं०) (paridarśan) inspection(f) 
ऐंस्पैकस््ों

पररदृशय (पुं०) (parisriśya) perspective परेैसपै-
कतीव, panorama परानोररामरा

पररिान (पु०ं) (paridhān) vêtements(mpl) वेतमरँा

पररधि (स्त्ी०) (paridhi) circonférence  
सीरकोंफेरराँस, périphérie पेरीफ़ेरी

पररतनकषठत (वव०) (pariniṡṭhit) standard 
स्तराँदरार, standardisé स्तराँदराददीज़े

पररप्व (वव०) (paripakva) mûr म य्ूर

पररप्वता (स्त्ी०) (paripakvatā) maturité 
मरात्यूरीते

पररपत्र (पुं०) (paripatra) lettre(f) circulaire लतै् 
सीरक्यूलरै

पररपि (पुं०) (paripath) circuit सीरकुवी

पररपाटी (स्त्ी०) (paripāṭī) tradition त्रादीस््ों, 
convention(f) कोंवराँस््ों

पररचयपत्र (पंु०) (paricaypatr) lettre  
d’introduction लतै् दैंत्ोद ् यूकस््ों

पररचर (पंु०) (paricar) servant सरैवराँ,  
serviteur सरैवी͜तर

पररचचा्द (स्त्ी०) (paricarcā) discussion 
दीस्क्यूस््ों

पररचया्द (स्त्ी०) (paricaryā) soin médical(m) 
सुवराँ मेदीकराल, service(m) सरैवीस

पररचायक (वव०) (paricāyak) indicatif ऐंदीकरा-
तीफ़, qui fournit की फ़यू नशी

पररचारक (वव०)/(पुं०) (paricārak) soin médical 
सुवराँ मेदीकराल, infirmier ऐंफैमशी्े

पररचाररका (स्त्ी०) (paricārak) infirmière 
ऐंफेमशी्रै

पररचारी (वव०) (paricārī) soin सवुरँा, service सवैशीस

पररचालक (पंु०) (paricālak) conducteur  
कोंद ् यूकत़॒र, opérateur ओपेरर͜ातर

पररचालन (पंु०) (paricālan) opération  
ओपेररास््ों, exécution(f) ऐगज़ेक्यूस््ों

पररचालन लागत (स्त्ी०) (paricālan lāgat) 
coût de fonctionnement कयू  द फोंकस््ोंनमराँ

पररचामलत (वव०) (paricālit) organisé  
ओगरा्तनीज़़े, conduit कोनदवुी

पररधचत (वव०) (paricit) familier फ़रामील्े, 
introduit ऐंत्ोदवुी

पररकचछनन (वव०) (parichann) couvert 
comptètement कयू वरै कोंपलतैमराँ

पररचछेर (पंु०) (pariched) 1. séparation(f) 
सेपराररास््ों 2. chapitre शरापीत् 3. partie परातशी

पररजन (पंु०) (parijan) 1. ensemble आसँराँबल 
2. parents(mpl) परारराँ

पररणत (वव०) (pariṇat) 1. transformé त्राँस्फौर-
मे, changé शराँझ़़ े2. abouti आबयूती

पररणतत (स्त्ी०) (pariṇati) fin फ़ै,  
aboutissement(m) आबयूतीस्मराँ

पररणय (पंु०) (pariṇay) mariage मरारी्राझ़, 
noce(f) नोस
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पररवत्दन (पुं०) (parivartan) 1. changement 
शराँझमराँ 2. transformation(f) त्राँस्फ़ौमरा्तस््ों 3. 
conversion(f) कोंवरैज़्ों

पररवत्दनशील (वव०) (parivartanśīl) ce qui 
change स की शराँझ़, variable वरार्राबल

पररवत्दनशीलता (स्त्ी०) (parivartanśīiltā) 
changeabilité शराँझ़राबीलीत,े variabilité  
वरार्राबीलीते

पररवत्दन सारणी (स्त्ी०) (paricartanśaranī) 
table de conversion तराबल द कोंवरैज़्ों

पररवत्दनीय (वव०) (parivartanīya) ce qui 
peut changer स की प शराँझ़,े ce qui peut se 
convertir स की प स कोंवरैतीर

पररवतत्दत (वव०) (parivartit) changé शराँझ़,े 
transformé त्राँस्फ़ौमझ़े

परवतत्दत छरु ट्टी (स्त्ी०) (parivartit chouttī) 
congé commuté कोंझ़ ेकोम य्ूते

पररवतती (वव०) (parivartī) 1. en train de chan-
ger आ ँत्ैं द शराँझ़ े2. variable वरार्राबल

पररवि्दन (पुं०) (parivardhan) élargissement 
एलराझशीस़्मराँ

पररवधि्दत (वव०) (parivardhit) élargi एलरारझ़ी

पररवहन (पुं०) (parivahan) transport त्राँस्पौर

पररवार (पुं०) (parivād) plainte(f) पलैंत

पररवारी (पुं०) (parivādi) ce qui porte la 
plainte स की पौत्त लरा पलैंत, plaignant 
पलनै्राँ

पररवार (पुं०) (parivār) famille(f) फ़रामशी्

पररवार कलयाण (पुं०) (parivārkalyāņ) bie-
nêtre de la famille ब्राँनतै् द लरा फ़रामी्

पररवीक्ा (स्त्ी०) (parīvikśā) période de 
probation पेरी्ौद द प्ोबरास््ों

पररवीक्ा काल (पुं०) (parivīkśakāl) période(f) 
d’orientation पेरी्ौद दोरी्राँतरास््ों

पररवेश (पुं०) (pariveś) vécu वेक्यू, environ-
nement आवँीरौनमराँ, ambiance(f) आबँ्राँस

पररायय (पुं०) (parivyaya) dépenses(fpl) 
देपोस, mise(f) de fonds मीज़ द फ़ों

पररपालन (पंु०)  (paripālan) exécution(f) 
ऐगज़ेक य्ूस््ों, mise en force मीआ ँफ़ौस्त

पररपूरक (वव०) (paripūrak) supplémantaire 
स् य्ूपलेमराँतरै

पररपूण्द (वव०) (paripūrņa) rempli रराँपली, 
parfait पराफपै

परररेिक्य (पंु०) (pariprekśya) perspective(f) 
परैसपकैतीव

पररबद्ि (वव०) (paribaddha) être saisi ऐत् 
सेज़ी

पररभाषा (स्त्ी०) (paribhāśā) définition 
देफ़ीनीस््ों

पररभाप्षत (वव०) (paribhāśit) défini देफ़ीनी, 
expliqué ऐकसपलीके

पररभ्रमण (पंु०) (paribhramaņ) en orbite 
आनँौरबीत

पररमाण (पंु०) (parimāņ) quantité(f) कराँतीत,े 
ampleur आपँल़॒ र

पररमाप (पंु०) (perimīter) perimètre पेरीमैत्

पररमाज्दक (पंु०) (parimārjak) modérateur 
मोदेरर͜ातर

पररमाज्दन (पंु०) (parimārjan) raffinement 
रराफ़ीनमराँ

पररमाकज्दत (वव०) (parimārjit) raffiné रराफ़ीने

पररममत (वव०) (parimit) limité लीमीत,े ce qui 
a des limits स की आ दे लीमीत

पररममतत (स्त्ी०) (parimiti) 1. limiteलीमीत 2. 
périmètre पेरीमैत्

पररमेय संखया (स्त्ी०) (parimeya sankhyā) 
nombre rationnel नोंब् ररास््ोनैल

पररयोजना (स्त्ी०) (pariyojnā) projet प्ोझ़े

परररक्ण (पंु०) (parirakśan) préservation(f) 
पे्ज़वैरा्तस््ों

परररक्क्त (वव०) (parirakśit) préservé पे्ज़वैझ़े

पररलकबिया ँ(स्त्ी०) (parilabdhiyã) 
émoluments एमोल्यूमराँ
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पररसीमन (पुं०) (parisīaman) délimitation(f) 
देलीमीतरास््ों, ligne(f) de démarcation लीन् 
द देमरारकरास््ों

पररसीमा (स्त्ी०) (parisīamā) limite लीमीत

पररसीममत (वव०) (parisīmit) délimité 
देलीमीत,े limité लीमीते

पररकसितत (स्त्ी०) (paristithi) situation  
सीत्यूवरास््ो, circonstance सीरकोंस्तराँस

पररहार (पुं०) (parihār) 1. évitement एवीतमराँ 
2. rémission(f) रेमीस््ों, remise(f) रमीज़

पररहाय्द (वव०) (parihārya) qui peut être évité 
की प़ ऐत् एवीत,े évitable एवीतराबल

पररहास (पुं०) (parihās) blague(f) बलराग

पररहामसकी (स्त्ी०) (parihāsikī) comédie 
légère कोमेदी लेझ़ैर

परी (स्त्ी०) (parī) 1.fée फ़े 2. fée des rêves 
फ़े दे रैव

परी किा (स्त्ी०) (parīkathā) conte(m) des 
fées कोंत दे फ़े

परीक्क (पुं०) (parīksāk) examinateur  
ऐगज़रामीनर͜ातर

परीक्ण (पुं०) (parīkśaṇ) essai एसे, test 
général तैस्त झ़नेेरराल

परीक्ण पत्र (पंु०) (parikśaṇ patra) épreuve एप्व

परीक्णररपोट्द(पुं०) (parīkśaṇ riporṭ) rapport 
d’essai ररापौर देसे

परीक्ा (स्त्ी०) (parīkśā) test(m) तैस्त, 
contrôle(m) कोंत्ौल

परीक्ािती (पुं०) (parīksśārthī) candidat कराँदीदरा

परीक्क्त (वव०) (parikśit) essayé एसईै्े testé 
तैस्ते

परीक्क्त लेखा (पुं०) (parikśit) lekhā/comptes 
certifiés कोंत सतैझ़ेीफ़्े

परीलोक (पुं०) (parīlok) terre(f) des fées तरै 
दे फ़े

परे (क्क्०वव०) (pare) 1. au delà de ओ दलरा द 
2. écarté de एकरातझ़े द

पररमशषट (पंु०) (pariśiṡṭ) annexe आनैकस, 
supplément स््यूपलेमराँ

पररशीलन(पंु०) (pariśīlan) étude(f) critiquie 
एत्यूद क्ीतीक, étude(f) approfondie एत्यूद 
आप्ोफ़ोंदी

पररशोिन (पंु०) (pariśodhan) 1. révision(f) 
रेवीज़्ों 2. rectification(f) रैकतीफ़ीकरास््ों

पररशोिन करना (स०क्क्०) (pariśodhankarnā) 
remédier रमेद्े, corriger कोरीझ़,े rectifier 
रैकतीफ़्े

पररशोधित (वव०) (parisodhit) 1. révisé रेवीज़े, 
revu रव्यू 2. rectifié रैकेतराफ़्े

पररशोधित संसकरण (पुं०) (pariśodhit) édition 
révisé(f) एदीस््ों रेवीज़े

पररश्म (पंु०) (pariśram) travail (dur) त्रावरा् 
(द ् यूर), labeur लरा ͜बर

पररश्मी (वव०) (pariśramī) laborieux 
लराबोरीय़, diligent दीलीझरा ़ँ

पररषर (पररषद्) (स्त्ी०) (pariṣad) conseil 
कोंसै्

पररषकार (पंु०) (pariṡkār) raffinement 
रराफ़ीनमराँ, purification(f) प्यूरीफ़ीकरास््ों

पररषकृत (वव०) (pariṡkrit) raffiné रराफ़ीने, 
purifié प्यूरीफ़्े

पररसंपकतत (आकसत) (स्त्ी०) (parisampatti) 
atouts(mpl) आतयू
पररसंवार (पंु०) (parisamvād) symposium 
सैंपोज़्ौम, colloque कोलौक

पररसमापक (पंु०) (parisamāpak) liquidateur 
लीकी ͜तर

पररसमापन (पंु०) (parisamāpan) liquidation(f) 
लीकीदरास््ों

पररसजजा (स्त्ी०) (parisajjā) touche finale 
तयूश फ़ीनराल

पररसमापत (वव०) (parisamāpt) liquidé लीकीदे, 
finition(f) फ़ीनीस््ों

पररसर (पंु०) (parisar) locaux लोको,  
enclave(f) आकँलराव
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पय्दवेक्ण (पुं०) (paryavekśaṇ) supervision(f) 
स््यूपरैवीज़्ों

पया्दपत (वव०) (paryāpt) assez आसे, suffisant 
स््यूफ़ीज़राँ

पया्दय (पुं०) (paryāy) synonyme सीनोनीम,
équivalent एकीवरालराँ

पया्दय कोश (पुं०) (paryāy koś) thésaurus 
तसेोर्यूस

पया्दयवाची (वव०) (paryāyvācī) synonyme 
सीनोनीम

पया्दवरण (पुं०) (paryāvaraṇ) environnement 
आवँीरौनमराँ

पया्दवरणवारी/पया्दवरणप्वद् (पुं०) (paryāvaraṇ 
vādī/paryāvaraṇvid) environnementaliste 
आवँीरौनमराँतरालीस्त

पया्दवरण संरक्ण (पुं०) (paryāvaraṇ sanv-
grakśaṇ) conservation d’environnement 
कोंज़रैवरास््ों दराँवीरौनमराँ

पव्द (पुं०) (parv) 1. fête(f) फ़ैत 2. chapitre 
शरापीत्

पव्दतमाला (स्त्ी०) (parvatmālā) chaîne de 
montagnes शने द मोंतरान्

पव्दत (पुं०) (parvat) montagne(f) मोंतरान्

पव्दतारोहण (पुं०) (parvatārohaṇ) alpinisme 
आलपीनीज़म

पव्दतारोही (पुं०) (parvatārohī) alpiniste 
आलपीनीस्त

पव्दतीय (वव०) (parvatiya) montaigneux 
मोंतनै्

पव्दतीय सिान (पुं०) (parvatīya sthan) sta-
tion(f) de montagne स्तरास््ों द मोंतरान्

पलंग (पुं०) (palang) lit ली

पलंग-पोश (पुं०) (palang poś) couverture du 
lit कुवरैत्यूर द ् यू ली

पल (पुं०) (pal) moment मोमराँ

पलक (स्त्ी०) (palak) paupière पोपी्ैर

पलटन (स्त्ी०) (palṭan) bataillon(m) बरातरा््ों

परेशान (वव०) (pareśān) inquiété ऐंकी्ेत,े 
troublé त्यूबले

परेशानी (स्त्ी०) (pareśānī) problème(m) 
प्ोबलमै, inquiétude ऐंकी्ेत्यूद

परोक् (वव०) (parokś) 1. indirect ऐंदीरैकत 2. 
obliquie ओबलीक

परोक्ी (पंु०) (parokśī) de substitution द  
स्तीत्यूस््ों, procuration(f) प्ोक्यूररास््ों

परोपकार (पंु०) (paropkār) acte de bienveil-
lance आकत द ब्राँवेई्राँस

परोपकारी (वव०) (paropkārī) bienveillant 
ब्राँवेई्रा,ँphilanthrope फ़ीलराँत्ोप

परोपजीवी (वव०) (paropjīvi) parasitaire पराररा-
सीतरै, parasite पराररासीत (पंु०)

परोसना (स०क्क्०) (parosnā) servir à 
manger सरैवीर आ मराँझ़े

पचा्द (पंु०) (parcā) 1. bout de papier बयू द 
पराप्े 2. questionnaire कैस्ती्ोनरै

पचती (स्त्ी०) (parcī) bout de papier बयू द पराप्े

पण्द (पंु०) (parṇ) feuille(f) फ़्, page(f) पराझ़

पण्दकरु टी (स्त्ी०) (parṇakuṭi) hutte fabriqué 
des feuilles ई य्ूत फ़राब्ीके दे फ़्

पण्दहररत (पंु०) (parṇharit) chlorophylle 
कलोरोफ़ील

परा्द(पररा) (पंु०) (pardā) rideau रीदो, écran 
एक्राँ

पप्दटी (स्त्ी०) (parpaṭī) croûte क्यू त

पयगंक (पंु०) (paryank) lit ली

पय्दटक (पंु०) (paryaṭak) touriste तयूरीस्त

पय्दटक परररश्दक (पुं०) (paryaṭak paridarśak) 
guide touristique गीद्त तयूरीस्तीक

पय्दटन (पंु०) (paryaṭan) 1. tourisme(f) तयूरीज़म 
2. tour तयूर 3. voyage वुआ्राझ़

पय्दवसान (पंु०) (paryavaśan) fin(f) फ़ै,  
terminaison(f) तरैमीनेज़ों

पय्दवेक्क (पंु०) (paryavekśak) superviseur 
स््यूपरैवी͜ज़र
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पशरु-धचककतसा (स्त्ी०) (paśu cikitsā) science 
vétérinaire स््राँस वेतनेीनरै

पशरु जगत (पुं०) (paśu jagat) monde des 
animaux मोंद देज़रानीमो faune(f) फ़ौन

पशरुता (स्त्ी०) (paśutā) brutalité ब््यूतरालीत,े 
bestialité बैस्ती्रालीते

पशरुिन (पुं०) (paśuthan) bétail बेतरा्,  
bovins(mpl) बोवैं

पशरुपालक (पुं०) (paśupālak) berger बरैझ,े 
gardien de troupeau गरारद्राँ द त्यूपो

पशरु-पालन (पुं०) (paśu-pālan) élevage des 
animaux एलवराझ़ देज़रानीमो

पशरुबल (पुं०) (paśubal) force(f) brutale फ़ौस्त 
ब््यूतराल

पशरुबमल (स्त्ी०) (paśubali) sacrifice d’animal 
सराक्ीफ़ीस दरानीमराल

पशरुप्वहार (पुं०) (paśuvihār) reserve रेज़वै्त, 
sanctuaire सराँकत्यूवरै

पशचभूमम (स्त्ी०) (paācabhūmī) arrière 
pays(m) आर्रै पे्

पशचलेख (पुं०) (paśclekh) poste scripte 
पौस्त स्क्ीपत

पशचात ्(क्क्०वव०) (paścāt) après आप्,ै  
ensuite आसँुवीत

पशचातताप (पुं०) (paścātāp) remor रमौर

पकशचम (वव०) (paścém) ouest उवैस्त (पुं०), 
occident औकसीदराँ

पकशचमी (वव०) (paścimī) occidental औकसी-
दराँतराल

पसंर (स्त्ी०) (pasand) choix(m) शुवरा, 
goût(m) गयू
पसरना (अ०क्क्०) (pasarnā) 1. s’étendre 
सेदराँद्र 2. être inerte ऐत् इनतै्त

पसली (स्त्ी०) (pasalī) côte कौत

पसारना (स०क्क्०) (pasārnā) 1. répandre 
रेपराँद्र 2. diffuser दीफ य्ूज़े

पसीजना (पुं०) (pasījanā) 1. transpirer  
त्राँसपीरे 2. être ému ऐत् एम्यू

पलटना (स०क्क्०) (palaṭnā) 1. reculer रक्यूले, 
revenir en arrière रवनीर आँनरार्ैर  
2. renverser रराँवसैझ़े 3. rentrer रराँत्े

पलटा (पंु०) (palā) 1. bouleversement  
बयूलवरैस्मरा ँ2. récidive रेसीदीव

पलड़ा (पंु०) (palŗā) balance(f) बरालराँस

पलसतर (पंु०) (palaster) plâtre पलरात्

पलायन (पंु०) (palāyan) évasion(f) एवराज़्ों, 
fuite(f) फुईत

पलायनवार (पंु०) (palānvād) évasion(f) de 
la réalité एवराज़्ों द लरा रे्रालीते

पलास (पंु०) (palās) pinces(fpl) पैंस

पलीता (पंु०) (palītā) ignition(f) इन्ीस््ों,
mèche(f) मशै

पलीता लगाना (अ०क्क्०) (palītā lagānā) brûler 
ब्यू्ले,mettre le feu मतै् ल फ़

पलेिन (पंु०) (palethan) farine(f) फ़रारीन

पललव (पंु०) (pallav) pousse(f) पयूस,tendre 
germe तराँद्र झैम्त

पललप्वत (वव०) (pallavit) 1. qui a de nou-
velles feuilles की आ द नयूवलै फ़य़ 2. être 
épanoui ऐत् ऐपराँनुवी prospère, प्ौसपरै

पललवी (वव०) (pallavī) qui a de nouvelles 
feuilles/pousses की आ द नयूवलै फ़य़/पयूस

पलला (पंु०) (palla) 1. côté कोत े2. bordure(f) 
d’un vêtement बौरद ् यूर दैं वतैमरा 3. bord बौर

पलल ू(पंु०) (pallū) extrémité(f) du sari (que 
l’on ramène sur la tête) ऐकसत्मेीत ेद्यू सरारी

पवन (पंु०) (pavan) air ऐर, brise(f) ब्ीज़

पवनच्की (स्त्ी०) (pavancakkī) moulin à 
vent(m) मयूलैं आ वराँ

पप्वत्र (वव०) (pavitra) sacré सराके्, pur प्यूर

पप्वत्रता (स्त्ी०) (pavitratā) pureté प्यूरते

पशरु (पु०ं) (paśu) animal आनीमल, bête(f) बतै

पशरु-धचककतसक (पंु०) (paśu cikitsak) vétéri-
naire वेतरेीनरै
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पाईपसीना

पहल ू(पुं०) (pahalū) 1. côté कोत े2. aspect 
आस्पे

पहाड़ (पुं०) (pahāṛ) 1. montagne(f) मोंतरान् 2. 
colline(f) कौलीन

पहाड़ा (पुं०) (pahāṛā) table(f) de multiplication 
तराबल द म्यूलतीपलीकरास््ों

पहाड़ी (स्त्ी०) (pahāṛī) 1. colline कौलीन 2. 
petite montagne पतीत मोंतरान्, montagneux 
मोंतरानय़, vallonné वरालोने

पद्हया (पुं०) (pahiyā) roue(f) रू

पहरुँच (स्त्ी०) (pahǔc) 1. accès(m) आकसे 2. 
arrivée आरीवे

पहरुँचना (अ०क्क्०) (pahǔcnā) 1. arriver आरीवे 
2. accéder आकसेदे

पहरुँचा (पुं०) (pahǔcā) poignet पुवरान्े

पहरुँचाना (स०क्क्०) (pahǔcānā) 1. transmettre 
त्राँसमतै् 2. transporter त्राँसपौरते

पहेली (स्त्ी०) (pahelī) énigme एनीगम, 
devinette दवीनतै

पाँच (वव०) (pӑc) cinq सैंक

पाँचवा ँ(वव०) (pӑcvӑ) cinquième सैंकी्मै

पांडडतय (पुं०) (pānditya) eŕudition(f) एर्यूदीस््ों

पांडडतय-रिरश्दन (पुं०) (pānditya pradarśan) 
pédantisme पेदराँतीज़म, pédanterie(f) पेदराँतरी

पांडरु  (वव०) (pāndu) 1. jaune झ़ौन 2. pâle पराल

पांडरु मलप्प (स्त्ी०) (panḍulipi) manuscript(m) 
मरान्यूस्क्ी

पाँयचा (पुं०) (paӑyacā) 1. largeur(f), d’un 
pantalon लरारझ़र दैं पराँतराँलरौं 2. repose-pieds 
रपोज़ प्े

पाँव (पुं०) (pӑva) 1. pied प्े 2. support स् य्ूपौर

पाँसा (पुं०) (pӑsā) dé दे

पाई (स्त्ी०) (pāī) 1. (ancienne) pièce(f) 
de monnaie indienne मौने ऐंद्ेन 2. trait 
vertical (de punctuation servent de point) त् ै
वरैतीकराल

पसीना (पंु०) (pasīnā) sueur(f) स््यू͜अर, tran-
spiration(f) त्राँसपीररास््ों

पसोपेश (पंु०) (pasopeś) 1. dilemne दीलमै 2. 
hésitation(f) एज़ीतरास््ों

पसत (वव०) (pasta) épuisé एपवीज़े, fatigué 
फ़रादीगे

पहचान (स्त्ी०) (pahacān) 1. reconnaissance 
रकौनसैराँस 2. identification इदराँतीफ़ीकरास््ों,
connaissance कौनसैराँस

पहचान धचह्न (पंु०) (pahcān cinh) marque(f) 
d’identification मराक्त  दीदराँतीफ़ीकरास््ों

पहचानना (स०क्क्०) (pahacānanā) recon-
naître रकौनतै्, connaître कौनैत्, identifier 
ईदराँतीफ्े

पहचान-पत्र (पंु०) (pahacān-patra) carte(f) 
d’identité करात्त दीदराँतीते

पहनना (स०क्क्०) (pahnanā) s’habiller 
सराबी्े, porter (des vêtements/bijoux) पौरते

पहनाना (स०क्क्०) (pahnānā) faire porter फ़ैर 
पौरत,े habiller आबी्े

पहनावा (पंु०) (pahnāvā) vêtements(mpl) 
habituels वतैमराँ आबीतुवलै,habillement 
आबी्मराँ

पहर (पंु०) (pahar) mesure(f) de temps 
(équivalent à trois hemes) मज़्यूर द तराँ

पहरा (पंु०) (paharā) garde(f) गराद्त, 
surveillance(f) स््यूरवसैराँस

पहरेरार (पंु०) (paharedār) garde गराद्त,  
gardien गरारद्राँ

पहरेरारी (स्त्ी०) (paharedārī) garde गराद्त

पहल (स्त्ी०) (pahal) initiative ईनीस््रातीव, 
catcheur करात्र

पहलवान (पंु०) (pahalvān) lutteur ल्यू͜तर, 
athlète आतलतै

पहलवानी (स्त्ी०) (pahalvànī) lutte ल्यूत, catch 
करात्

पहला (वव०) (pahalā) 1. premier प्म्े 2. 
antérieur आतँरे ्͜ंर, ancien आँस््राँ
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पाजेब (स्त्ी०) (pājeb) bracelet(m) de cheville 
ब्रासले द शवी्

पाट (पुं०) (pāt) 1. pierre(f) de meule प्ैर द 
म़॒ल 2. jute झ़ य्ूत 3. largeur(f) लरारझ़़॒ र

पाटन (पुं०) (pātan) pose(f) de la toiture/
couverture पोज़ द लरा तयूवरात्यूर/कयू वरैत्यूर, toit 
तुवरा, plafont पलराफ़ो

पाटना (स०क्क्०) (pātanā) 1. couvrir कयू वरीर 2. 
remplir रराँपलीर, relier रल्े

पाठ (पुं०) (pāṭh) 1. leçon(f) लसों 2. lecture(f) 
लकैत्यूर 3. récitation(f) रेसीतरास््ों 4. texte 
तकैसत

पाठक (पुं०) (pāṭhak) 1. lecteur लकैत़॒र 2. 
contour कोंतयूर

पाठन (पुं०) (pāṭhan) lecture(f) लकैत्यूर

पाठयोजना (स्त्ी०) (pāṭyojanā) plan(m) de la 
leçon पलराँ द लरा लसों

पाठशाला (स्त्ी०) (paṭhśācā) école एकौल

पाठांतर (पुं०) (pāṭhānyar) variante(f) (d’un 
texte) वरार्राँत

पाठा (पुं०) (pāṭhā) jeune homme fort झ़़॒ न 
औम फ़ौर, costaud कौस्तो

पाठालोचन (पुं०) (pāṭhālocan) critique du texte 
क्ीतीक द ् यू तकैस्त

पाद्ठका (स्त्ी०) (pāṭhikā) étudiante एत्यूद्राँत

पा्ठय (वव०) (pāṭhya) 1. lisible लीजीबल 2. qui 
mérite d’être lu की मेरीत दैत् ल्यू
पा्ठयक्म (पुं०) (pāṭhyakram) programme 
d’étude प्ोग्राम देत्यूद

पा्ठयचया्द (स्त्ी०) (pāṭhyacarcā) plan(m) 
d’étude पलराँ देत्यूद

पा्ठय-परुसतक (स्त्ी०) (paṭhya pustak) manu-
el(m) मरानुवलै, livre(m) scolaire लीव्र स्कोलरै

पा्ठय परुसतकालय (पुं०) (paṭhya pustakālaya) 
bibliothèque(f) des livres scolaires  
बीबल्ौतैक दे लीव्र स्कोलरै

पा्ठयप्ववरण (पुं०) (paṭhyavivaran) syllabus 
सीलराब्यूस, programme d’étude प्ौग्राम देत्यूद

पाक(अरबी-फ़ारसी-संसकृत) (वव०) (pāk) 1. pur 
प्यूर, propre पौप्, sacré सराके् 2. cuisson(f) 
कवीसों

पाककला (स्त्ी०) (pākkalā) art(m) culinaire आर 
क्यूलीनरै

पाकशाला (स्त्ी०) (kākśālā) cuisine कवीज़ीन

पाकीज़ा (अरबी-्फारसी) (वव०) (pākizā) pur प्यूर, 
sacré सराके्

पाकेटमार (पंु०) (pāketmār) pickpocket 
पीकपौकेट

पाकेटमारी (स्त्ी०) (paketmarī) vole(m) à la 
tire वौल आ लरा तीर, pickpocket(m) पीक 
पौकैट

पाक्क्क (वव०) (pakṣik) tous les quinze jours तयू 
ले कैं ज़ झयूर, mensuel मराँसुवलै

पाखंड (पंु०) (pākhanḍa) hypocrisie(f) इपोक्ीज़ी

पाखंडी (वव०)/(पंु०) (pākhanḍi) hypocrite 
ईपोक्ीत

पाखाना (पंु०) (pākhānā) lieux(mpl) d’aisance 
लय़ दैसराँस, toilettes(fpl) तुवरालतै

पागल (वव०) (pāgal) fou फयू ,़ passionné परास््ोंने

पागलखाना (पंु०) (pāgal-khānā) asile de fous 
आज़ील द फ़यू
पागलपन (पंु०) (pāgalpan) 1. follie(f) फ़ौली 2. 
manie(f) मरानी, insanité(f) ऐंसरानीते

पाचक (वव०) (pācak) digestif दीझ़ैस्तीफ़, cui-
sinier कवीज़ीन्े

पाचन (पंु०) (pācan) digestion(f) दीझ़ैसत्ों

पाचन-कक्या (स्त्ी०) (pācan kriyā) digestion 
दीझ़ैसत्ों

पाजामा (पायजामा) (पुं०) (pājāmā) culotte 
indienne(f) क्यूलौत ऐंद्नै, pyjama पीझ़रामरा

पाजी (वव०) (pājī) méchant मेशराँ, dépravé 
देप्रावे

पाजीपन (पंु०) (pājipan) méchanceté(f) 
मेशराँसत,े mesquinerie(f) मसैकीनरी
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पारगमनपा्ठयसममतत

पारप (पुं०) (pādap) arbre आरब्, plante(f) पलराँत

पारपालय (पुं०) (pādpālaya) herbier ऐरब्े

पाररी (पुं०) (pādarī) prêtre पैत्, missionnaire 
मीस््ोंनरै

पाररुका (स्त्ी०) (pādukā) sandale de bois 
सराँदराल द बुवरा, chaussure शौस््यूर

पान (पुं०) (pān) 1. action(f) de boire आकस््ों 
द बुवरार 2. feuille de bétel फय़ द बेतलै

पानरान (पुं०) (pāndān) boîte(f) ā feuille de 
bétel बुवरात आ फय़ द बेतलै

पाना (स०क्क्०) (pānā) 1. obtenir औपतनीर 2. 
trouver त्यूवे

पानी (पुं०) (pānī) 1. eau(f) ओ 2. pluie(f) पलुवी 
3. liquide लीकीद

पाप (पुं०) (pāp) 1. péché पेश े2. vice वीस

पाप्पनी (स्त्ी०) (pāpinī) pécheureuse पेशऱज़, 
pécheur पेश़॒ र, femme immorale फ़राम ईमौरराल

पापी (पुं०) (pāpī) 1. pécheur प͜ेशर 2. honteux 
ओतं़, immoral ईमौरराल

पाबंरी (स्त्ी०) (pabandī) 1. obligation औबली-
गरास््ों 2. contrainte कोंत्ैंत

पामर (वव०) (pāmar) mesquin मसैकैं

पायरान (पुं०) (pāyadān) marchepied मराश्तप्े

पायल (स्त्ी०) (pāyal) bracelet de cheville 
ब्रासले द शवी

पाया (पुं०) (pāyā) 1. pied प् ै2. pillier पील्े, 
support स् य्ूपौर

पारंगत (वव०) (pārangat) expert ऐकसपरै

पारंपररक (वव०) (pārampik) traditionnel त्रादी-
स््ोंनलै, héréditaire ऐरीदीतरै

पार (पुं०) (pār) autre rive(f) औत् रीव, côté 
कोत,े extrémité ऐकससत्ीमीते

पारखी (वव०) (pārakhī) connaisseur कौनेस़॒ र, 
expert ऐकसपरै

पारगमन (पुं०) (pārgman) transmission(f) 
त्राँसमीस््ों

पा्ठयसममतत (स्त्ी०) (pāṭhya samiti)  
comitḗ(m) d’études कौमीत ेदेत्यूद

पा्ठय सामग्री (स्त्ी०) (pàthya sāmagrī) 
livres(mpl) recommandés(m/d) लीव्र रकौमराँदे, 
références(fpl) रेफ़ेरराँस

पाड़ (स्त्ी०) (pāṛ) échafaudage(m) एशराफ़ोदराझ़

पाखण (स्त्ी०) (pāṇi) main मैं

पाखणग्रहण (पुं०) (pānigrahan) mariage (hin-
dou) मरार्राझ़ (ऐंदयू), noce नौस

पाखणग्रहण संसकार (पुं०) (pāni grahan 
sanskār) marriage मरार्राझ़, cérémonie(f) 
du marriage सेरेमोनी द ् यू मरार्राझ़

पात (पुं०) (pāt) 1. feuille(f) फ़य़ 2. chute(f) श्यूत 
3. déstruction(f) देस्त्�कस््ों

पातक (पुं०) (pātak) péché पेश,े mauvaise 
action(f) मोवज़ै आकस््ों

पातकी (पुं०)/(वव०) (pātakī) pécheur पेश़॒ र, 
honteux ओतं़, coupable कयू पराबल

पातगोभी (पततागोभी) (स्त्ी०) (pātgobhī) 
chou(m) शयू
पाताल (पुं०) (pātāl) monde souterrain मोंद 
सयूतरैं

पाती (स्त्ी०) (pātī) 1. feuille फ़य़ 2. lettre लतै्

पात्र (पुं०) (pātra) 1. ustensile इ्यूस्तराँसील 2. 
personnage परैसोनराझ़ 3. méritant मेरीतराँ 
(वव०) (pātra) respectable रैसपकैतराबल

पात्रता (स्त्ी०) (pātratā) éligibilité एलीझीबीलीत,े 
admissibilité आदमीसीबीलीते

पात्र-सूची (स्त्ी०) (patra sucī) liste des  
personnages लीस्त दे परैसोनराझ़, acteurs 
(mpl) आक ͜तर, distribution दीस्त्ीब्यूस््ों

पािेय (पुं०) (pātheya) provisions(fpl) de 
voyage प्ोवीज़्ों द वुआइ्राझ़

पार (पंु०) (pād) 1. pied प् ै2. quart करार 3. 
pet पे

पार-द्टपपणी (स्त्ी०) (pād tippanī) note en bas 
de page नौत आ ँबरा द पराझ़
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पारण (पंु०) (pāraṇ) repas de rupture du jeûne 
रपा द रयूपतयूर दयू ͜झ़न

पारदर्शिता (स्त्री०) (pārdarśitā) transparence 
त्ााँसपारााँस

पारद्शी (वि०) (pārdarśī) transparent त्ााँसपारााँ

पारपत्र (पंु०) (pārpatra) passeport पासपौर

पारमाण्विक (वि०) (pārmānvik) atômique 
आतौमरीक

पारलौककक (वि०) (pārlokik) relative à l’autre 
monde रलातरीफ़ आ लोत् मोंद,  
transcendental त्ााँसेदााँताल

पारलौकककता (स्त्री०) (parlokiktā) transce-
dence(f) त्ााँसेदााँस

पारस (मणण) (पंु०) (pāras) pierre(f) phi-
losophale पययैर फ़ीलौसौफ़ाल

पारसपररक (वि०) (pārasparik) réciproque 
रेसरीप्ौक, mutuel मयूतियैल

पारसपररकता (स्त्री०) (pāraspariktā) réciprocité 
ऐसरीप्ौसरीते

पारा (पंु०) (pārā) mercure मरकयूर

पाररत (वि०) (pārit) adopté (loi) आदौपते

पाररतोषिक (पंु०) (pāritoṣik) récompense(f) 
रेकोंपााँस, prix प्री

पाररभाषिक (वि०) (pāribhāṣik) 1. technique 
तयैकनरीक 2. relatif à la définition रलातरीफ़ आ 
ला देफ़ीनरीस्यों

पाररभाषिक ्बद (पुं०) (pāribhāṣik śabd) terme 
technique तयैम्म तयैकनरीक

पाररभाषिक ्बदाविली (स्त्री०) (pāribhāṣik  
śabdavalī) terminologie technique  
तयैरमरीनौलौझ़री तयैकनरीक

पाररविाररक (वि०) (pārivārik) familial फ़ीमरीलयाल

पाररश्ररमक (पंु०) (pāriśramik) remunération(f) 
रेमयूनेरास्यों

 पाररणसथिततकी (स्त्री०) (pāristhitiki) écologie
ऐकोलौझ़री

पारी (स्त्री०) (pārī) tour तूर

पाथिशिक्य (पुं०) (pārthakya) 1. réparation(f)  
सेपारास्यों 2. secession सेसयैस्यों  
3. distinction(f) दीसतैंकस्यों

पाथिशिक्यविाद (पुं०) (pārthakyavād) 
séparation(f) सेपारास्यों

पाथिशिक्यविादी (पुं०) (pārthakyavādi) séparatiste 
सेपारातरीस्त

पारथिशिवि (वि०) (parthiva) terrestre तयैरयैस्त्, 
matériel मातरेययैल

पारविशि (पुं०) (parṡva) 1. côté कोत े 
2. proximité(f) प्ौकसरीमरीते

पारविशिगा्यक (पुं०) (parśvagāyak) chanteur de 
lecture (fond) शााँ ͜तर द लयैकतयूर (फों)

पारविशिगा्यन (पुं०) (parśvagāyan) chanson(f) 
pré-enregistrée शााँसों पे् आाँरझ़रीस्त्े

पारविशि टिपपणी (स्त्री०) (parśvatippni) note en 
bas de page नौत आाँ बा द पाझ़

पारविशिवितशी (वि०) (pārśvavartī) 1. latéral लातरेाल 
2. à proximité आ प्ौकसरीमरीते

पारविशि-संगीत (पुं०) (pārśvasangīt) musique(f) 
de fond मयूज़रीक द फ़ों

पािशिद (पुं०) (pārṣad) conseiller कोंसयैये

पालक (पुं०) (pālak) 1. épinard एपरीनार 2. 
protecteur प्ौतयैक ͜तर

पालकी (स्त्री०) (pālakī) palanquin पालााँकैं

पालत ू(वि०) (pālatū) apprivoisé आप्रीिुआज़े

पालथिी (स्त्री०) (pālthī) posture(f) assise en 
tailleur पोसतयूर आसरीज़ आाँ ता͜यर

पालन (पुं०) (pālan) 1. éducation(f) एदयूकास्यों 
2. obéissance औबेईसााँस 3. protection(f) 
प्ौतयैकस्यों

पालनकताशि (पुं०) (pālankartā) protecteur 
पौतयैक ͜तर

पालन-पोिण (पुं०) (pàlan poṣan) éducation(f) 
et protection एदयूकास्यों ए प्ौतयैकस्यों

पालना (पुं०) (pālnā) 1. berceau बयैरसो 2. 
élever ऐलिे, nourir नूरीर
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षपिनापाला

पासा (पुं०) (pāsā) dé दे

पाहुना (पुं०) (pāhunā) invité ऐंिरीते

षपजंर (पुं०) (pinjar) squelette स्कलयैत

षपजंरा (पुं०) (pinjrā) cage(f) काझ़

षपडं (पुं०) (piṇḍa) 1. boule(f) बूल 2. corps कौर 
3. offrande(f) sacrée औफ़रााँद साके्

षपडंज (वि०) (pindaj) vivipare िरीिरीपार

षपडंली (स्त्री०) (pindalī) mollet(m) मौले

षपडंाकार (वि०) (pindākār) modulaire मौदयूलयैर, 
rond रों

षपघलना (अ०क्क्०) (pighalnā) 1. fondre फ़ौंद्र 2. 
être ému ऐत् एमयू
षपचकना (अ०क्क्०) (picaknā) être aplati ऐत् 
आपलातरी

षपचकाना (स०क्क्०) (picakānā) faire aplatir फ़यै र 
आपलातरीर

षपचकारी (स्त्री०) (pickarī) grande seringue 
indienne गााँद सरैंग ऐंदययैन

षपछड़ना (अ०क्क्०) (pichaṛnā) traîner त्नेे

षपछड़ा (वि०) (pichṛā) 1. arriéré आरयेरे 2. 
vaincu िैंकयू
षपछड़ापन (पुं०) (pichṛāpan) état arriéré एता 
आरयेरे

षपछड़ाविगशि (पुं०) (pichṛāvarg) classe(s) arriéré 
कलास आरयेरे

षपछलगग ू(पुं०) (pichlaggū) acolyte आकोलीत 
homme de main औम द मैं

षपछला (वि०) (pichlā) 1. ancien आाँस्यााँ 2. 
arriéré आरयेरे 3. vaincu िैंकयू
षपछला बका्या (पुं०) (pichlā) bakāyā montant 
dû मोंतााँ द् यू
षपछविाड़ा (पुं०) (pichvāṛā) en arrière (d’une 
maison) आाँनारययैर

षपछाड़ी (पुं०) (pichāṛī) 1. longe(f) लोंझ़ 2. 
arrière(m) आरययैर

षपिना (अ०क्क्०) (pitnā) être battu ऐेत् बातयू

पाला (पंु०) (pālā) gelée(f) झ़ले, gel झ़यैल

पाला-पोसा (वि०) (pālā posā) élevé ऐलिे, 
nourri नूरी

पाली (पारी) (स्त्री०) (pālī) 1. tour(m) तूर 2. 
relais(m) par équipe रलयै पार एकीप

पावि (पंु०) (pāv) un quart de kilo अाँ कार द 
कीलो, 250 grammes 250 गाम

पाविती (स्त्री०) (pāvatī) reçu(m) रस्यू
पाविदान (पंु०) (pāvdān) tapis-brosse तापरी-ब्ौस, 
marchepied माश्मपये

पाविन (वि०) (pāvan) 1. pur पयूर 2. sacré साके्

पाविनता (स्त्री०) (pāvantā) pureté पयूरत,े 
saīnteté सैंतते

पाविरोिी (स्त्री०) (pāvrotī) pain(m) de mie पैं 
द मरी

पाविस (पंु०) (pāvas) saison(f) des pluies सेज़ों 
दे पलुंिरी

पा् (पंु०) (pāś) 1. chaîne(f) शयैन 2. piège पययैझ़

पा्षविक (वि०) (pāśvik) brutal ब्यूताल,  
sauvage सौिाझ़, bestial बयैसतयाल

पा्षविकता (स्त्री०) (pāśviktā) brutalité  
ब्यूतालीत,े bestiatité बयैस्तयालीते

पारचात्य (वि०) (pāścātya) occidental  
औकसरीदााँताल, de l’ouest द लूियैस्त

पारचात्य सभ्यता (स्त्री०) (pāścātya sabyatā) 
civilisation occidentale सरीिरीलीज़ास्यों  
औकसरीदााँताल

पारचात्यीकरण (पंु०) (pāścātyīkaran)  
occidentalisation(f) औकसोदााँतालीज़ास्यों

पािाण (पंु०) (pāṣāṇ) pierre(f) पययैर

पािाणकाल (पंु०) (pāṣāṇkāl) âge de pierre 
आझ़ द पययैर

पािाण हृद्य (वि०) (pāṣāṇ hrdaya) cruel au 
cœur dur कू्ियैल ओ क॒र द् यूर

पासंग (पंु०) (pāsang) contre poids कोंत् पुिा

पास (क्क्०वि०) (pās) tous près तू प्यै, proche 
प्ौश
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षपिाई (स्त्री०) (piṭāī) action de battre आकस्यों 
द बात्

षपिारा (पंु०) (piṭārā) panier/boîte(f) avec 
couvercle पानये/बुिात आियैक कूियैरकल

षपिारी (स्त्री०) (piṭārī) petit panier पतरी पानये

षपट्ठी (स्त्री०) (piṭṭhī) pâte पात

षपट्ठू (पंु०) (piṭṭhū) laquais लाके, valet िाले

षपतर (पंु०) (pitar) mânes(fpl) मान, an-
cêtres(mpl) आाँसयैत्

षपता (पंु०) (pitā) 1. père पयैर 2. procréateur 
प्ोके्या͜तर

षपतामह (पंु०) (pitāmaha) grand-pēre  
paternal गााँ-पयैर पातयैरनयैल

षपतामही (स्त्री०) (pitāmahi) grand-mère 
paternelle गााँ-मयैर पातयैरनयैल

षपत ृ(पंु०) (pitr) 1. paternal पातयैरनयैल 2. père 
पयैर

षपतगृहृ (पंु०) (pitrgreh) maison(f) paternelle 
मेज़ों पातयैरनयैल

षपततृुल्य (वि०) (pitrtulya) comme un père 
कौम अाँ पयैर, digne d’un père दीनय दाँ पयैर

षपततृवि (पंु०) (pitratv) paternité(f) पातयैरनरीते

षपतभृकत (वि०) (pitrabhakt) dévoué au 
père देिूए ओ पयैर

षपतभृूरम (स्त्री०) (ptrabhūmi) terre des  
ancêtres तयैर दे आाँसयैत्

षपतलृोक (पंु०) (pitrlok) monde des ancêtres 
मोंद दे आाँसयैत्

षपतहंृता (पंु०) (pitahanta) patricide पात्रीसरीद, 
celui qui tue son père स्लुिरी की तयू सों पयैर

षपतहृत्या (स्त्री०) (pitahatyā) patricide पात्री-
सरीद(m)

षपतत (पंु०) (pitta) bile(f) बरील

षपतता््य (पंु०) (pittaśaya) vésicule(s) 
biliaire िेसरीकयूल बरीलीऐर

षपतती (स्त्री०) (pittī) urticaire(m) इयूरतरीकयै र

षपपासा (स्त्री०) (pipāsā) soif सुिाफ़, désir(m) 
देज़रीर

षपपासु (वि०) (pipāsu) assoifé आसुिाफ़े

षप्यककड़ (वि०)/(पंु०) (piyakkaṛ) buvard बयूिार, 
ivrogne ईिरोनय

षपरोना (स०क्क्०) (pironā) enfiler आाँफ़ीले

षपलाना (स०क्क्०) (pilānā) faire boire फ़यै र 
बुिार

षपलला (पुं०) (pillā) petit d’animal पतरी 
दानरीमाल, chiot शयो

षप्ाच (पुं०) (piśāc) démon देमों

षपसना (अ०क्क्०) (pisnā) 1. être moulu ऐत् 
मूलयू 2. travailler dur त्ािाये द् यूर

षपसाई (स्त्री०) (pisāī) 1. fait de moudre le 
grain फ़ेद मूद्र ल गैं 2. honoraire ओनोरयैर

षपसान (पुं०) (pisān) farine(f) फ़ारीन

षपसता (पुं०) (pastā) pistache(f) परीसताश

षपसस ू(पुं०) (pissū) puce(f) पयूस

पीक (स्त्री०) (pīk) salive(f) mêlée de bétel 
सालीि मेले द बेतयैल

पीकदान (पुं०) (pīkdān) crachoir क्ाशुिार

पीछे (क्क्०वि०) (pīche) 1. après आपे्, ensuite 
आाँसुिरीत 2. derrière दयैरययैर

पीछे लगे रहना (स०क्क्०) (pīche lage rehnā) 
poursuivre पूरस्िरीव्र, chaser शासे

पीिना (स०क्क्०) (pītnā) 1. battre बात् 2. punir 
पयूनरीर

पीठ (स्त्री०) (पंु०) (pīṭh) 1. dos(m) दो 2. 
épine(f) dorsale एपरीन दौरसाल 3. siège(m) 
स्ययैझ़ 4. institut ऐंसतरीतयू
पीठासीन अरथिकारी (पुं०) (pīṭhasīn adhikārī) 
président désigné पे्ज़रीदााँ देज़रीनये

पीटठका (स्त्री०) (pīthikā) 1. tabouret bas(m) 
ताबूरे बा 2. base बाज़

पीड़क (वि०)/(पंु०) (pīṛak) 1. qui cause du mal 
की कोज़ द् यू माल 2. oppresseur औपरयैसर
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पु््यततरथिपीड़ा

पुआल (पुं०) (puāl) paille(f) पाय

पुकार (स्त्री०) (pukār) appel(m) आपयैल

पुकारना (स०क्क्०) (pukārnā) 1. appeler आपले 
2. convoquer कोंिौके

पुखराज (पुं०) (pukhrāj) topaze(f) तोपाज़

पुखता (वि०) (pukhtā) 1. fort फ़ौर 2. durable 
द् यूराबल

पुचकार (स्त्री०) (puchkār) caresse कारयैस

पुचकारना (स०क्क्०) (puchkārnā) caresser 
कारयैसे, cajoler काझ़ोले

पुचछल (वि०) (pucchal) pourvu d’une 
queque पूरवयू द् यून क़

पुचछलतारा (पुं०) (pucchaltārā) comète(f) 
कोमयैत

पजुना (अ०क्क्०) (pujnā) être ऐेत्, vénéré िेनेरे

पुजाररन (स्त्री०) (pujārin) dévôte देिौत, 
femme du brahmane (qni éxécute les 
pujas) फ़म दयू ब्ाहमान

पुजारी (पुं०) (pujārī) 1. prêtre प्यैत् 2. dévôt 
देिो

पुट्ठा (पुं०) (puṭṭha) 1. hanche(f) आाँश 2. dos 
d’un livre दो दाँ लीव्र

पुडड़्या (स्त्री०) (puṛyā) petit sac पतरी साक, 
carnet(m) कारने, en papier आाँ पापये

पु््य (पुं०) (punya) 1. bien बयााँ 2. bonne 
action(f) बौन आकस्यों

पु््यकाल (पुं०) (punyakāl) temps/moment 
auspice तााँ/मोंमााँ औसपरीस

पु््यकमशि (पुं०) (punya karm) 1. bonne 
action(f) बौन आकस्यों 2. acte sacré आकत 
साके्

पु््यक्ेत्र (पुं०) (punya kṣetra) lieu sacré लय 
साके्

पु््यफल (पुं०) (punyaphal) fruit(m) de bonne 
action vertueuse फू्िरी द बौन आकस्यों 
ियैरतयूज़

पु््यततरथि (स्त्री०) (puyatiṭhī) anniversaire de 
la mort आनरीियैरसयैर द ला मौर

पीड़ा (स्त्री०) (pīṛā) 1. (douleur) दू र  
2. souffrance सूफ्ााँस

पीड़ाना्क (वि०) (pīṛānāśak) calmant  
analgésique कालमााँ आनालझ़सेरीक

पीड़ाहर (वि०) (pīṛānar) calmant analgésique 
कालमााँ आनालझ़सेरीक

पीडड़त (वि०) (pīṛit) opprimé औपरीमे, affligé 
आफ़लीझ़े

पीढा (पंु०) (pīṛhā) siège(m) bas sans dossier 
सययैझ़ बा सााँ दोस्ये

पीढी (स्त्री०) (piṛhī) génération झ़नेेरास्यो

पीत (वि०) (pīt) jaune झ़ोन, pâle पाल

पीतल (पंु०) (pītal) cuivre कुिरीव्र

पीना (स०क्क्०) (pīnā) boire बुिार

पीपा (पंु०) (pīpā) 1. boîte(f) métallique बुिात 
मेतालीक 2. barrique(f) बारीक 3. bidon बरीदों

पीब (स्त्री०) (pīb) pus(m) पयू
पी्यूि (पंु०) (pīyūṣ) nectar नयैकतार

पी्यूि ग्ंरथि (स्त्री०) (pīyūṣ granthi) glande(s) 
pituitaire गलााँद परीतिरीतयैर

पीर (पंु०)/(वि०)/(स्त्री०) (pīr) 1. guide spirituel 
(musulman) गरीद स्परीरीतुियैल 2. âgé आझ़ े 
3. douleur(f) दू͜लर

पीला (वि०) (pīlā) jaune झ़ौन pâle पाल

पीलापन (पंु०) (pīlapan) 1. pâleur(f) पाल॒र  
2. jaunissement झ़ौनरीसमााँ

पीरल्या (पंु०) (pīliyā) jaunisse झ़ौनरीस

पीसना (स०क्क्०) (pīsnā) moudre मूद्र, écraser 
एक्ाज़े

पीहर (पंु०) (pihar) maison(f) du père (pour 
une femme mariée) मेज़ों दयू पयैर

पुंज (पंु०) (punja) 1. tas ता, masse(f) मास  
2. multitude(f) मयूलतरीतयूद

पुंणजत/पंुजीभूत (वि०) (punjit) 1. accumulé 
आकयूमयूले 2. réuni रेइयूनरी

पुंसतवि (पंु०) (punsatva) virilité(f) िरीरीलीते
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पुनः प्ाणपत (स्त्री०) (punaha prapti) retrouvé 
रत्िेू

पुनरषप (क्क्०वि०) (punrapi) 1. de nouveau द 
नूिो 2. cependant सपााँदााँ

पुनरागमन (पुं०) (punarāgaman) retour रतूर

पुनरावितशिन (पुं०) (punarāvartan)  
récapitulation(f) रेकापरीतयूलास्यों

पुनरावितशी (वि०) (punarāvarti) 1. qui revient 
की रियैं 2. récurrent रेकयूरााँ

पुनराविलोकन (पुं०) (punaravlokan) révision(f) 
रेिरीज़यो

पुनराविणृतत (स्त्री०) (punarāvrtti) 1. répétition 
रेपरीतरीस्यों 2. récurrence रेकयूरााँस

पुनरीक्ण (पुं०) (punarikṣan) révision(f) 
रेिरीजयों, reconsidération(f) रकोंसरीदेरास्यों

पुनरुणकत (स्त्री०) (panarukti) répétition 
रेपरीतरीस्यो

पुनरुतथिान (पुं०) (punarutlhān)  
résurrection(s) रेस्यूरयैकस्यो, renaissance 
रनयैसााँस

पनुरु्द्धार (पु०ं) (punarudhār)  
1. émanicipetion एमानरीसरीपास्यों  
2. restauration(f) रयैस्तोरास्यों

पुनगशिठन (पुं०) (punargaṭhan)  
réorganisation(f) रेऔरगानरीज़ास्यों

पुनग्शिहण (पुं०) (punagrgrahaṇ) acte de  
prendre de nouveau आकत द प्ााँद द नूिो

पुनग्शिहण अरधकार (पुं०) (punagrahan adhikār) 
droit(m) de gage द्रिुा द गाझ़, privilège 
प्रीिरीलयैझ़

पुनजशिनन (पुं०) (punajarnan) renaissance(f) 
रनयैसााँस regeneration(f) रझ़नेेरास्यों

पुनजशिनम (पुं०) (punrajanam) renaissance(f) 
रनयैसााँस

पनुजाशिगरण (पु०ं) (punarjagaran) renaissance(f) 
रनयैसााँस, restauration(f) रयैस्तोरास्यों

पुनजशीविन (पुं०) (punarjīvan) renaissance(f) 
रनयैसााँस, restauration(f) रयैस्तोरास्यों

पु््यनगरी (स्त्री०) (punyanagarī) ville(f) 
sacrée िरील साके्

पु््यसमतृत (स्त्री०) (punyasmrti) (rappeler) au 
bon souvenir de quelqu’un (रापले) ओ बों 
सूिनरीर द कयै लकैं

पु् ्यातमा (वि०)/(पंु०) (punyātmā) 1. bon 
(tempérament) बों, vertueux ियैरतययू़ 2. saint सैं

पुतना (अ०क्क्०) (putnā) peindre à la chaux 
पैंद्र आ ला शो

पुतला (पंु०) (putlā) 1. effigie(f) एफ़ीझरी  
2. mannequin मानकैं

पुतली (स्त्री०) (putlī) 1. pupille(f) पयूपरील  
2. marionnette मारयोंनयैत 3. poupée पूपे

पुतली-घर (पंु०) (putlīghar) maison(f) de 
poupée(f) मेजों द पूपे

पुताई (स्त्री०) (putāī) 1. fait de passer à la 
chaux फ़े द पासे आ ला शो 2. honoraire(m) 
(de cette activité) औनोरयैर

पुत्र (पंु०) (putra) fils फ़ीस

पुत्रलाभ (पंु०) (putalabh) avoir/engendrer un 
fils आिूआर/आाँझ़ााँदे्र अाँ फ़ीस

पुत्रवित ्(वि०) (putravat) comme un fils कौम 
अाँ फ़ीस

पुत्रविती (स्त्री०) (putravatī) femme(f) qui a un 
fils फ़म की आ अाँ फ़ीस

पुत्रविध ू(स्त्री०) (putravadhū) bru ब्यू
पुत्री (स्त्री०) (putrī) fille फ़ीय

पुदीना (पंु०) (pudīnā) menthe(f) मााँत

पुनः (क्क्०वि०) (punaḥa) de nouveau द नूिो, 
à nouveau आ नूिो

पुनः एकीकरण (पंु०) (punaḥa ekikaran) 
réunification(f) रेइयूनरीफ़ीकास्यों

पुनः क्र्य (पंु०) (punaḥa kraya) rachat राशा

पुनः नामांकन (पंु०) (punaḥa namankan) 
rénomination(f) रेनोमरीनास्यों

पुनः प्सारण (पंु०) (punaḥa prasāran)  
rédiffusion(f) रेदीफयूजयो
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पुरोटहतपुनतनशिमाण

पुनतनशिमाण (पंु०) (punarnirmān)  
1. recontruction(f) रकोंस्त्यूकस्यों  
2. reproduction(f) रप्ोद् यूकस्यों
पुनतनशि्युणकत (स्त्री०) (punarniyukti)  
rénomination रेनौमरीनास्यों

पुनपशिरीक्ण (पंु०) (punarparīkṣan) réexamen 
रेऐगज़ामााँ
पुनरमशिलन (पंु०) (puarmilan) réunion(f) 
रेइयूनयों
पुनमुशिद्रण (पंु०) (punarmudran)  
réimpression(f) रेऐंपे्स्यों
पुनललेखन (पंु०) (punarlekan) réécriture(f) 
रेऐक्ीतयूर
पुनविाशिस (पंु०) (punarvās) réhabilitation 
रेआबरीलीतास्यों
पनुषविशिचार (पंु०) (punarvicār) 1. reconsidération(f) 
रकोंसरीदेरास्यों 2. révision(f) रेिरीजयों
पुनषविशिभाजन (पंु०) (punarvibhajan)  
redistribution(f) रदीसत्रीबयूस्यों
पुनषविशिलोकन (पंु०) (punarvilokan)  
1. reconsidération(f) रकोंसरीदेरास्यों  
2. révision(f) रेिरीजयों
पुनषविशिविाह (पंु०) (punarvivāha) remarriage 
रमारयाझ़
पुनसथिाशिपन (पंु०) (punarsṭhapan)  
1. réinstallation(f) रेऐंस्तालास्यों  
2. réhabilitation(f) रेआबरीलीतास्यों
पुनरच (वि०) (punaśca) post scriptum पौस्त 
स्क्ीपतौम, et puis ए पुिरी
पुनरच्याशि (पंु०) (punaścaryā) cours de  
recyclage कूर द रसरीकलाझ़
पुनीत (वि०) (punit) pieux प़य़, sacré साके्
पुरखा्(पुरखे) (पंु०) (purakhā) 1. ancêtre आाँसयैत् 
2. personne âgée पयैरसौन आझ़े
पुरजा (पंु०) (purjā) 1. pièce(f) de machine 
पययैस द माशरीन 2. morceau de papier मौरसो 
द पापये

पुरविा (ई) (स्त्री०) (purvāī) vent(m) de l’est िााँ 
द लयैस्त

पुरविासी (पुं०) (purvāsī) citadin सरीतादैं

पुरसकार (पुं०) (puraskār) récompense(f) 
रेकोंपााँस, prix प्री

पुरसकृत (वि०) (puraskat) récompensé 
रेकोंपााँसे

पुराकाल (पुं०) (purākāl) ancien temps आाँस्यााँ 
तााँ, antiquité आाँतरीकीते

पुराण-कथिा (स्त्री०) (purān-kaṭhā) mythe(m) 
मरीत, mythologie मरीतौलौझ़री

पुराततवि (पुं०) (purātatva) archéologie(f) 
आरकेयौलौझ़री

पुराततविषविद (पुं०) (purātattavavid)  
archéologue आरकेयोलौग

पुरातन (वि०) (purātan) ancien आाँस्यााँ, vieux 
विय़

पुरातनविाद (पुं०) (purātanvād) archaïsme 
आरकाईजम

पुरातनपंथिी (वि०) (purātanpanthī)  
conservateur कोंज़यैरिा͜तर

पुराताणतविक (वि०) (purātatvik) archéologique 
आरकेयौलोझ़रीक

पुराना (वि०) (purānā) 1. ancien आाँस्यााँ 2. 
vieux विय़

पुरानापन (पुं०) (purānāpan) 1. ancien आाँस्यााँ 
2. ancienneté(f) आाँस्ययैनते

पुरालेख (पुं०) (purālekh) épigraphe एपरीगाफ़

पुरावि्िे (वि०/पंु०) (purāvaśeṣ) 1. ruines(fpl) 
रुिरीन 2. antiquité(f) आाँतरीकीते

पुरुि (पुं०) (puruṣ) 1. homme औम 2. mâle 
माल 3. mari मारी

पुरुितवि (पुं०) (puruṣatva) virilité(f) िरीरीलीते

पुरुिाथिशि (पुं०) (puruṣartha) effort ऐफ़ौर,  
diligence(f) दीलीझ़ााँस

पुरुिाथिशी (वि०) (puruṣārthī) diligent दीलीझ़ााँ, 
industrieux ऐंद् यूस्त्रीय़, valeureux िाल॒ऱ

पुरोटहत (पुं०) (purohit) brahmane attaché à 
un temple ब्ाहमान आताश ेआ अाँ तााँपल, prêtre 
प्यैत्
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पुरोटहताई (स्त्री०) (purohitāī) profession de 
(purohit)/prêtre प्ौफ़यै स्यों द प्यैत्

पुजाशि (पुरजा) (पंु०) (purja) pièce(f) de 
machine पययैस द माशरीन, morceau de papier 
मौरसो द पापये

पुल (पंु०) (pul) pont पों

पुलावि (पंु०) (pulāv) plat de riz पला द री

पुणललंग (वि०) (pulling) masculin (genre) 
मास्कयूलैं

पुरलदंा (पंु०) (pulindā) ballot बालो, paquet पाके

पुरल्या (स्त्री०) (puliyā) ponceau पोंसो

पुरलस (स्त्री०) (pulis) police पौलीस

पुरलस कारशिविाई (स्त्री०) (pulis karvāī) action(f) 
de la police आकस्यों द ला पौलीस

पुरलसमनै (पंु०) (pulismain) agent de police 
आझ़ााँ द पौलीस

पुरलस-राज (पंु०) (pulis-raj) (sons le) régime 
de la police रेझ़रीम द ला पौलीस

पुरत (स्त्री०) (puśta) 1. dos(m) दो 2. derrière 
दयैरययैर 3. génération झ़नेेरास्यों

पुरता (पंु०) (puśtā) digue(f) दीग

पुरतैनी (वि०) (puśtainī) héréditaire एरीदीतयैर, 
ancestral आाँसयैसत्ाल

पुषि (वि०) (puśṭa) 1. fort फ़ौर 2. confirme 
कोंफीरमे

पुणषि (स्त्री०) (puśṭī) 1. confirmation  
कोंफ़ीरमास्यों 2. renforcement(m) रााँफ़ौरस्मााँ

पुणषि्आदे् (पंु०) (puśṭī ādeś) circulaire(f) 
de confirmation/corroboration सरीरकयूलयैर द 
कोंफ़ोरमास्यों/कोरोबोरास्यों

पुषप (पंु०) (puṣpa) fleur(f) फल॒र

पुषपकृषि (स्त्री०) (puṣpakriṣi) floriculture 
फलौरीकयूलतयूर

पुषपगुचछ (पंु०) (puṣpagucch) bouquet बूके

पुषपमाला (स्त्री०) (puṣpamālā) guirlande de 
fleurs गरीरलााँद द फल॒र

पुषपवििाशि (स्त्री०) (puṣpvarṣā) pluie(f) de fleurs 
पलूिरी द फल॒र

पुषप्ै्या (स्त्री०) (puṣpaṡaiyā) lit(m) de fleurs 
ली द फल॒र

पुषपांजरल (स्त्री०) (puṣpānjali) offrande de 
fleurs औफ़रााँद द फल॒र

पुसतक (स्त्री०) (pusṫak) livre(m) लीव्र

पुसतक मेला (पुं०) (pusṫak melā) foire(f) de 
livre फुिार द लीव्र

पुसतक-सूची (स्त्री०) (pusṫak sūcī) catalogue 
de livres कातालौग द लीव्र

पुसतकाल्य (पुं०) (pusṫaklālaya) biblio-
thèque(f) बरीबलयोतयैक

पुसतकाल्य षविज्ान (पुं०) (pusṫaklālaya  
vigyān) bibliothèconomie(f) बरीबलयोतयैकौनौमरी

पुसतकाल्याध्यक् (पुं०) (pusṫaklālayā 
dhyakṣa) bibliothécaire बरीबलयौतकेयै र

पुणसतका (स्त्री०) (pustikā) 1. livret(m) लीवे्र 2. 
manuel(m) मानुियैल

पूँछ (स्त्री०) (pu :̃ch) queque क़

पूँजी (स्त्री०) (pu :̃ji) 1. capital(m) कापरीताल 2. 
investissement ऐंियैस्तरीसमााँ

पूँजीगत अनुदान (पुं०) (pu :̃jigat anudān) 
allocation(f) d’argent आलोकास्यों दारझााँ, 
amortissement (mpl) admis par le fisc  
आमोरतरीतमााँ आदमरी पार ल फ़ीस्क

पूँजी तनवेि् (पूँजीगत्तनवेि्) (पुं०) (pu :̃ji niveś 
investissement de capital) ऐंियैस्तरीसमााँ द 
कापरीताल

पूँजीगत लेखा (पुं०) (pu :̃jigat lekhā) 
compte(m) capital कोंत कापरीताल

पूजँीपतत (पु०ं) (pu ̃:jipati) capitaliste कापरीतालीस्त

पूजँीविाद (पंु०) (pu ̃:jivād) capitalisme कापरीतालीजम

पूजँीविादी (वि०) (pu ̃:jīvādī) capitaliste  
कापरीतालीस्त

पूछताछ (स्त्री०) (pūchtāch) 1. enquête आाँकयै त 
2. interrogation ऐंतरेौगास्यों
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पूतत शिकारपूछ-ताछ्कताशि

पूणशि एकारधकार (पुं०) (purna ekādhikār) 
monopole absolu/total मोनोपौल आपसौलयू/
तोताल

पूणशिकारलक (वि०) (purna kālik) ā temps 
plein आ तााँ पलैं

पूणशिचंद्र (पुं०) (purnacandra) pleine lune(f) 
पलयैन लयून

पणूशितः (पणूशित्या) (क्क्०वि०) (pūrṇataha)  
complètement कोंपलयैतमााँ, totalement तोतालमााँ

पूणशिता (स्त्री०) (pūrṇtā) 1. totalité तोतालीत े2. 
perfection पयैरफ़यै कस्यों

पूणशि्न्या्यपीठ (स्त्री०) (pūrṇanyāyapīth) 
tribunal(m) entier त्रीबयूनाल आाँतये, tous les 
magistrats तू ले माझ़रीस्त्ा

पूणशि बहुमत (पुं०) (pūrṇa bahumat) majorité(f) 
absolue(f) माझ़ोरीत ेआपसौलयू

पूणशि्योग (पुं०) (purṇayog) total तोताल, val-
eur(f) collective िा͜लर कोलयैकतरीि

पूणशि षविराम (पुं०) (purṇa virām) point final पिैं 
फ़ीनाल

पूणशि सममलेन (पुं०) (purṇa sammelan) con-
férence(f) plénière कोंफ़ेरॉस पलेनययैर

पणूशि सविारमतवि (पु०ं) (purṇa swāmitva)  
propriété(f) foncière libre प्ौपयेत ेफ़ोंस्ययैर लीब्

पूणाांक (पुं०) (pūrṇāk) 1. note(f) maximale 
नौत माकसरीमाल 2. nombre entier नोंब् आाँतये

पूणाशि्य ु(स्त्री०) (pūrṇāyu) âge maximal/mûr 
आझ़ माकसरीमाल/मयूर

पूणाशिवितार (पुं०) (pūrṇāvatār) incarnation(f) 
parfaite ऐंकारनास्यों पारफ़यै त

पूणाशिहुतत (स्त्री०) (pūrṇāhuti) 1. oblation  
complète औबलास्यों कोंपलयैत 2. touche(f) 
finale तूश फीनाल 3. holocaust ओलोकौस्त

पूणणशिमा (स्त्री०) (pūrṇīmā) nuit de la pleine 
lune नुिरी द ला पलयैन लयून

पूतत शि (स्त्री०) (pūrtī) 1. remplissage(m)  
रााँपलीसाझ़ 2. réalisation रेयालीज़ास्यों

पूतत शिकार (पुं०) (pūrtīkār) fournisseur फूरनरीस॒॒र

पूछ-ताछ्कताशि (पंु०) (pūchtāch kartā) interro-
gateur ऐंतरेौगात॒र

पूछ-ताछ का्याशिल्य (पुं०) (pūchtāch kāryālāya) 
bureau(m) d’interrogation बयूरो देंतरेोगास्यों

पूछना (स०क्क्०) (pūchnā) 1. demander दमााँदे 
2. enquêter आाँकयै त े3. interroger एंतरेौझे

पूजन (पंु०) (pūjan) adoration(f) आदोरास्यों

पूजना (स०क्क्०) (pūjanā) 1. adorer आदोरे 2. 
respecter रयैसपयैकते

पूजनी्य (वि०) (pūjnīya) respectable रयैसपयैक-
ताबल, vénérable िेनेराबल

पूजा (स्त्री०) (pūjā) culte(m) कयूलत, rite(m) 
du culte रीत द़्य ूकयूलत

पूजा-सथिल (पंु०) (pūjā sthal) lieu de culte लय़ 
द कयूलत, lieu sacré लय़ साके्

पूज्य (वि०) (pūjya) respectable रयैसपयैकताबल, 
vénérable िेनेराबल

पूज्यविर (वि०) (pūjya var) vénéré िेनेरे, 
respectable रयैसपयैकताबल

पूत (पु०)/(वि०) (pūt) fils फ़ीस, sacré साके्, 
purifié पयूरीफये

पूनम (स्त्री०) (pūnam) pleine lune पलयैन लयून

पूरक (वि०) (pūrak) supplémentaire  
स्यूपलेमााँतयैर

पूरक प्रन (पंु०) (pūrak praśan) question(f) 
supplémentaire कयै सतयों स्यूपलेमााँतयैर

पूरण (पंु०) (pūraṇ) action(f) de remplir 
आकस्यों द रााँपलीर

पूरब (पंु०) (pūrab) est ऐस्त

पूरा (वि०) (pūrā) complet कोंपले, total तोताल

पूररत (वि०) (purit) rempli रााँपली, complété 
कोंपलेते

पूणशि (वि०) (pūrna) 1. complet कोंपले, total 
तोताल 2. parfait पारफ़े

पूणशि अरधवेि्न (पंु०) (pūrna adhiveśan) 
séance(f) plénière सेयााँस पलेनययैर
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पूविशिवितशी (वि०) (pūrvavartī) 1. précédent पे्सेदााँ 
2. prédécesseur पे्देसयैस॒र

पूविशिवितृत (पुं०) (pūrvavrati) antécédent 
आाँतसेेदााँ

पूविशि ्तशि (स्त्री०) (pūrva śarta) précondition 
पे् कोंदीस्यों

पूविशि संदभशि (पुं०) (pūrva sandarbha) contexte 
préalable कोंतयैकस्त पे्यालाबल

पूविाशिग्ह (पूविशिग्ह) (पुं०) (pūrvāgraha) préjugé 
पे्झयूझ़,े préjudice(f) पे्झयूदीस

पूविाशिनुमान (पुं०) (pūrvānumān) 1. prévision(f) 
पे्िरीजयों 2. anticipation(f) आाँतरीसरीपास्यों

पूविाशिभास (पुं०) (pūrvābhas) prémonition(f) 
पे्मौनरीस्यों, pressentiment पे्सााँतरीमााँ

पूविाशिभ्यास (पुं०) (pūrvābhās) exercice 
antérieur ऐगज़यैरसरीज़ आाँतरेय॒र

पूविशि्योणजत (वि०) (pūrvāyojit) programmé/
organisé à l’avance प्ौगामे/औरगानरीज़े आ 
लािााँस

पूविाशिद्धशि (पूविाशिधशि) (पुं०) (pūrvāddh) première 
partie(f) प्मययैर पारतरी

पूविाशिरधकारी (पंु०) (pūrvādhikāri) prédécesseur 
पे्देसयैस॒र

पूविाशिहन (पुं०) (pūrvāhna) matinée(f) मातरीने, 
avant-midi आिााँ मरीदी

पूविशी (वि०) (pūrvī) oriental औरयााँताल

पूविवोकत (वि०) (pūrvokta) susmentionné 
स्यूमााँस्योंने

पवूिवोततर (वि०/पंु०) (pūrvottar) nord-est नौर-ऐस्त

पूविवोपा्य (पुं०) (pūrvopāya) précaution(f) 
पे्कौस्यों

पूला (पुं०) (pūlā) ballot(m) d’herbe/paille बालों 
दयैब्म/पाय

पथृिक् (वि०) (prthak) séparé सेपारे, isolé 
ईज़ोले, différent दीफ़ेरााँ

पथृिकताविाद (पुं०) (prthaktāvād)  
1. séparatisme सेपारातरीजम 2. diversité 
दीियैरसरीते

पूविशि (पंु०) (purva) 1. est ऐस्त 2. antérieur 
आाँतरेय॒र, précédent पे्सेदााँ

पूविशि अनुमोदन (पंु०) (pūrva anumodan)  
approbation(f) préalable आप्ोबास्यों पे्यालाबल

पूविशि उदाहरण (पंु०) (pūrva udāharaṇ)  
précédent पे्सेदााँ

पवूिशि करथित (वि०) (pūrva kathiṫ) cité/mentionné 
ci-dessus सोत/ेमााँस्योने सरी दस्यू
पूविशिकारलक (वि०) (pūrvakālik) auparavant 
औपारािााँ, dans le passé दााँ ल पासे

पूविशिकालीन (वि०) (pūrvakālin) antique आाँतरीक, 
d’auparavant दोपारािााँ

पूविशि छात्र (पंु०) (pūrva chatra) ancien étudiant 
आाँस्यााँ एतयूद् यााँ

पूविशिग्ह/पूविाशिग्ह (पंु०) (pūrvagrha) préjugé 
पे्झयूझ़ ेpréjudice पे्झयूदीस

पूविशिज (पंु०) (pūrvaj) ancêtre आाँसयैत्, aîné ऐने

पूविशिज्ान (पंु०) (pūrvāgyān) anticipation(f)  
आाँतरीसापास्यों, connaissance anticipée 
कोनेसााँस आाँतरीसरीपे

पूविशिदतत (वि०) (pūrvadatt) payé (d’avance) 
पेये (दािााँस)

पूविशि टदनांककत (वि०) (pūrva dinankit) antidaté 
आाँतरीदाते

पूविशिदषॄिांत (पंु०) (pūrvadrṣaṭānta) précédent 
पे्सेदााँ

पूविशिधारणा (स्त्री०) (pūrvadhārṇā) préjugé(m) 
पे्झयूझ़ ेprésomption पे्ज़ोंपस्यों

पूविशि-तनदले् (पंु०) (pūrvanirdeśa) référence(f) 
antérieure रेफ़ेरााँस आाँतरेय॒र

पूविशितनधाशिररत (वि०) (pūrvanirdharit)  
1. prédestiné पे्दयैस्तरीने 2. décidé auparavant 
देसरीदे ओपारािााँ

पवूिशिपीटठका (स्त्री०) (pūrvapīthikā) 1. contexte(m) 
कोंतयैकस्त 2. introduction ऐँत्ोद् यूकस्यों

पूविशिवित (अवय०) (pūrvavat) comme avant कौम 
आिााँ
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पे्वेिरपथृिकताविादी

पेिू (वि०) (petū) glouton गलूतों, vorace िोरास

पेठा (पुं०) (peṭha) 1. variété de courge(f) 
िारयेत ेद कूझ़्म 2. courge confite कूझ़्म कोंफ़ीत

पेड़ (पुं०) (peṛ) arbre आरब्

पेड़-पौधा (पुं०) (peṛ paudha) arbres et  
plantes आरब् ए पलााँत, flore(f) फलौर

पेडू़ (पुं०) (peṛū) bas-venture बा िााँत्, pelvis 
पयैलिरीस

पे्य (पुं०) (peya) 1. boisson बुिासों  
2. buvable बयूिाबल

पेरना (स०क्क्०) (pernā) 1. écraser एक्ाज़े 2. 
tourmenter तूरमााँते

पे् (वि०) (peś) en face de आाँ फ़ास द, 
devant दिााँ

पे् करना (स०क्क्०) (peś-karnā) 1. présenter 
पे्ज़ााँत े2. introduire ऐंत्ोदिुरीर 3. offrir औफ़रीर

पे्क् (स्त्री०) (peśkaś) demande दमााँद 
requête रकयै त

पे्कार (पुं०) (peśkār) fonctionnaire de 
justice फ़ोकस्योंनयैर द झ़यूस्तरीस

पे्गी (स्त्री०) (peśgī) avance(f) आिााँस, 
acompte आकोंत

पे् होना (अ०क्क्०) (peś honā) se présenter 
स पे्सााँते

पे्ा (पुं०) (péśā) profession(f) प्ोफ़यै स्यों, 
métier मेतये

पे्ानी (स्त्री०) (péśānī) front(m) फ़्ों

पे्ाब (पुं०) (péśāb) urine(f) इयूरीन

पे्ाबखाना (पुं०) (péśābkhānā) urinoir 
इयूरीनुिार

पे्ाबघर (पुं०) (péśābghar) urinoir इयूरीनुिार

पे्ी (स्त्री०) (péśī) 1. audience (tribunal) 
औदंयााँस 2. présentation/comparution devant 
un tribunal पे्ज़ातास्यों/कोंपारयूस्यों दिााँ अ ॅ
त्रीबयूनाल

पे्वेिर (वि०) (peśevar) professionnel  
प्ोफ़ेस्योंनयैल

पथृिकताविादी (पंु०) (prthaktāvādi) séparatiste 
सेपारातरीस्त

पथृिककरण (पंु०) (prthakkaraṇ) 1. séparation(f) 
सेपारास्यों 2. segrégation(f) सयैगरेगास्यों

पथृिककारी (वि०) (prtakkārī) séparateur 
सेपारात॒र

पथृविी (स्त्री०) (prthavī) terre तयैर, sol(m) सौल

पषृठ (पंु०) (prṣṭha) 1. page(f) पाझ़ 2. dos दो

पषृठ-अकंन (पषृठांकन) (पुं०) (prṣṭha-ankan) 
pagination(f) पाझ़रीनास्यों

पषृठभाग (पंु०) (prṣṭhabhāg) partie(f) 
postérieure पातती पौस्तरेय॒र

पषृठभूरम (स्त्री०) (prṣṭhabhūmi) 1. base(f) 
बाज़ 2. arrière-plan आरयेर पलााँ

पषृठ सजजा (स्त्री०) (prṣṭha sajjā) mise(f) 
page मरीज़ााँ पाझ़

पषृठांकन (पंु०) (prṣṭhankan) confirmation(f) 
कोंफ़ीरमास्यों, endossement आाँदौसमााँ

पषृठांककत (वि०) (prṣṭhankit) endossé आाँदोसे, 
confirmé कोंफ़ीरमे

पषृठांककत चेक (पंु०) (prṣṭhankit chek) 
chèque endossé शयैक आाँदोसे

पेंदा (पंु०) (pendā) fond(m) फ़ों, base बाज़

पेच (पंु०) (pec) 1. vis(f) िरी 2. complication(f) 
कोंपलीकास्यों

पेचकस (पंु०) (pecaś) tournevis तून्मिरी

पेरच् (स्त्री०) (peciś) dysentrie दीसााँत्री

पेचीदगी (स्त्री०) (pecīdagī) complication 
कोंपलीकास्यों, complexité कोंपलयैकसरीते

पेचीदा (वि०) (pecīdā) compliqué कोंपलीके, 
complexe कोंपलयैकस

पेचीदापन (पंु०) (pecīdāpan) complication(f) 
कोंपलीकास्यों, complexité(f) कोंपलयैकसरीते

पेि (पंु०) (pet) 1. ventre िााँत् 2. estomac 
ऐसतोमा 3. utérus इयूतरे ्यूस

पेिी (स्त्री०) (peti) 1. ceinture सैंतयूर 2. petite 
boîte पतरीत बुिात
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पमैाइ् (स्त्री०) (paimāiś) 1. mesure मज ़्यूर 2. 
arpentage(m) आरपााँताझ़
पमैाना (पुं०) (paimānā) 1. mesure(f) मज ़्यूर 
2. échelle(f) एशयैल
परै (पुं०) (pair) pied पये
परैविी (स्त्री०) (pairavī) plaidoirie पलयैदिुारी, 
poursuite पूरसुिरीत
परैविीकार (पुं०) (parīvikār) qui fait de la  
plaidoirie की फ़े द ला पलयैदिुारी
पसैा्(पुं०) (paisā) 1. centième d’une roupie 
सााँतययैम द् यून रुपरी 2. argent आरझााँ
पोंगा (पुं०) (pongā) 1. vide िरीद 2. idiot ईदयो, 
simple d’esprit सैंपल दयैसप्री
पोंगापंथिी (स्त्री०) (pongāpanthī) stupidité 
सतयूपरीदीत,े idiotie ईदयौसरी
पोंछन (स्त्री०) (ponchan) dépoussièrage(m) 
दंपूसरीययैराझ़
पोंछना (स०क्क्०) (ponchnā) dépoussiérer 
देपूसरीयेरे, essuyer ऐसिरीये, nettoyer नयैतिाइये
पोखर (पोखरा) (पुं०) (pokhar) étang एतााँ
पोिली (स्त्री०) (potalī) ballot(m) बालो
पोत (पुं०) (pot) bateau बातो
पोतना (स०क्क्०) (potnā) passer à la choux 
पासे आ ला शू
पोत-प्ांगण (पुं०) (pot prangaṇ) chantier 
naval शााँतये नािाल
पोतभार (पुं०) (potbhār) cargo कारगो
पोता (पुं०) (potā) petit-fils पतरी-फ़ीस
पोती (स्त्री०) (potī) petite-fille पतरीत-फ़ीय
पोथिा (पुं०) (pothā) livre volumineux लीव्र 
िोलयूमरीऩ
पोथिी (स्त्री०) (pothī) 1. livre(m) लीव्र 2. livre 
sacré(m) लीव्र साके्
पोना (स०क्क्०) (ponā) enfiler आाँफ़ीले, lier लये
पोपला (वि०) (poplā) édenté एदााँत,े creux क़्र
पोर (पुं०) (por) 1. jointure(f) (des doigts et du 
pouce) झ़ूआाँतयूर 2. phalange(f) फ़ालााँझ़

पतैरा (पंु०) (paintra) movement stratégique 
मुिमााँ स्त्ातझे़रीक

पतैरेबाज (पंु०) (paintrabāj) stratégiste  
स्त्ातझे़रीस्त tacticien ताकतरीस्यााँ

पतैरेबाजी (स्त्री०) (paintrabājī) stratégie 
स्त्ातझे़री

पतैालीस (वि०) (paintālīs) quarante cinq करााँत 
सैंक

पतैीस (वि०) (paintis) trente-cinq त्ााँत सैंक

पगैंबर (पंु०) (paigambar) prophète प्ौफ़यै त

पगैाम (पंु०) (paigām) message मेसाझ़

पठै (स्त्री०) (paith) 1. accès(m) आकसे, entrée 
आाँत् े2. pénétration पेनेत्ास्यों

पठैना (अ०क्क्०) (paithnā) entrer आाँत्,े avoir 
accès à आिुआर आकसे आ

पतैकृ (वि०) (paitṙk) paternel पातयैरनयैल, an-
cestral आाँसयैस्त्ाल

पतैकृ संपणतत (स्त्री०) (paitrk sampatti)  
propriété ancestrale प्ौपरयेत ेआाँसयैस्त्ाल

पदैल (वि०)/(क्क्०वि०) (paidal) piéton परीयेतों, à 
pied आ पये

पदैल सेना (स्त्री०) (paidal senā) infanterie 
ऐंफााँतरी, fantassins(mpl) फ़ााँतासैं

पदैा (पंु०) (paidā) 1. né ने, créé के्ए 2. 
produit प्ोदिुरी

पदैाइ् (स्त्री०) (paidāiś) 1. naissance नेसााँस 
2.origine औरीझ़रीन

पदैाइ्ी (वि०) (paidāiśī) inné ईने

पदैा करना (स०क्क्०) (paidā karnā) 1. pro-
duire प्ोदिुरीर 2. donner naissance दौने नेसााँस

पदैाविार (स्त्री०) (paidavār) 1. produit(m) प्ोदिुरी, 
production प्ोद् यकूस्यों 2. récolte रेकौलत

पनैा (वि०) (painā) aigu एगयू, pointu पुिााँतयू
पबैंद (पंु०) (paiband) pièce(f) पययैस, morceau 
de tissu मौरसो द तरीस्यू
पबैंदकारी (स्त्री०) (paibandkārī) patchwork(m) 
पातशिक्म , rapiècement(m) रापयेसमााँ
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प्कणलपतपोल

पौणषिक आहार (पु०ं) (pauṣtik āhār)  
alimentation(f) nutritive आलीमााँतास्यों नयूत्रीतरीि

पौणषिकता (स्त्री०) (pauṣtiktā) caractère(m) 
nutritif काराकतयैर नयूतरीतरीफ़

प्याऊ (पुं०) (pyāyu) kiosque(m) de  
distribution gratuite d’eau potable कयोस्क द 
दीस्त्रीबयूस्यों गातिरीत दो पोताबल

प्याज (पुं०) (pyāz) oignon औनयों

प्याजी (वि०) (pyāzi) couleur d’oignon, कूलर 
दौनयों, rose रोज़

प्यादा (पुं०) (pyādā) 1. piéton पयेतों 2. pion 
(jeu d’échecs) पयों

प्यार (पुं०) (pyār) amour आमूर, tendresse(f) 
तााँद्रयैस

प्यारा (वि०) (pyārā) cher शयैर

प्याला (पुं०) (pyālā) tasse(f) तास

प्याली (स्त्री०) (pyālī) petite tasse पतरीत तास

प्यास (स्त्री०) (pyās) soif सुिाफ़

प्यासा (वि०) (pyāsā) assoiffé आसुिाफ़े

प्कंप (पुं०) (prakamp) vibration(f) िरीब्ास्यों, 
tremblement त्ााँबलमााँ

प्कंपन (पुं०) (prakampan) vibration(f)  
िरीब्ास्यों, tremblement त्ााँबलमााँ

प्कि (वि०) (prakat) évident एिरीदााँ, mani-
feste मानरीफ़यै स्त

प्कि करना (स०क्क्०) (prakat karnā) révéler 
रेिेले, exprimer ऐकसप्रीमे

प्किन (पुं०) (prakatan) révélation(f) 
रेिेलास्यों

प्किीकरण (पुं०) (prakatikaraṇ) révélation(f) 
रेिेलास्यों, manifestation(f) मानरीफ़यै स्तास्यों

प्करण (पुं०) (prakaraṇ) 1. thème तयैम, sujet 
स्यूझ़,े contexte कोंतयैकस्त 2. cas का

प्कलपना (स्त्री०) (prakalpnā) 1. présupposition 
पे्स्यूपोज़रीस्यों 2. supposition स्यूपोज़रीस्यों

प्कणलपत (वि०) (prakalpit) présupposé  
पे्स्यूपोज़े, présumé पे्स्यूमे

पोल (स्त्री०) (pol) creux(m) क़्र, vide(m) िरीद

पोला (वि०) (polā) creux क़्र, vide िरीद

पो्ाक (स्त्री०) (pośāk) costume(m) कौसतयूम, 
vêtements(mpl) ियैतमााँ

पोिक (वि०) (poṣak) 1. celui qui nourrit 
स्लुिरी की नूरी 2. fortifiant फौरतरीफ़यााँ

पोिण (पंु०) (poṣaṇ) 1. protection(f) प्ौतयैक-
स्यों, soutien सूतयैं 2. nutrition(f) नयूत्रीस्यों

पोषित (वि०) (poṣit) 1. soutenu सूतनयू 2. 
fortifié फ़ौरतरीफ़्ये, nourri नूरी

पोसना (स०क्क्०) (posnā) nourrir नूरीर élever 
ऐलिे

पोसत (पंु०) (posta) pavot पािो, graine(f) de 
pavot गयैन द पािो

पोसता (पंु०) (postā) pavot पािो

पौआ (पंु०) (pauā) 1. un quart de sér अाँ कार 
द सेर, 250 grammes २५० गाम 2. bouteille(f) 
de vin बूतयैय द िैं

पौत्र (पंु०) (pautra) petit-fils पतरी फ़ीस

पौत्री (स्त्री०) (pautri) petite-fille पतरीत फ़ीय

पौध (स्त्री०) (paudh) 1. jeune pousse झ़॒न 
पूस 2. jeune génératión झ़॒न झ़नेेरास्यों

पौध्ाला (स्त्री०) (paudhśālā) pépinière 
पेपरीनययैर

पौधा (पंु०) (paudhā) plante(f) पलााँत

पौधाघर (पंु०) (paudhāghar) serre(f) सयैर, 
pépinière(f) पेपरीनययैर

पौना (पौन) (वि०) (paunā) trois quarts त्िुा 
कार

पौराणणक (वि०) (paurānik) mythologique 
मरीतौलौझ़रीक

पौरुि (पंु०) (pauruṣ) virilité(f) िरीरीलीते

पौरुि ग्ंथिी (स्त्री०) (pauruṣgranthi) prostate 
प्ौस्तात

पौणषिक (वि०) (pauśtik) nutritif नयूत्रीतरीफ़, 
tonique तौनरीक
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प्कीणशिक (पु०ं) (prakīrṇak) collection(f)  
कोलयैकस्यों, recueil रकय़, sélection(f) सेलयैकस्यों

प्कृत (वि०) (prakrt) naturel नातयूरयैल, spon-
tané स्पोंताने

प्कृतत (स्त्री०) (prakrti) 1. nature नातयूर 2. 
disposition दीसपोज़रीस्यों

प्कृततविादी (वि०/पंु०) (prakritivādī) naturaliste 
नातयूरालीस्त

प्कृतत्: (क्क्०वि०) (prakritisah) par nature 
पार नातयूर, tempérament तााँपेरामााँ

प्कृततसथि (वि०) (prakritistha) calme कालम, 
serein सरैं

प्कृषि (वि०) (prakriṣta) 1. excellent ऐकसलााँ 
2. supérieur स्यूपेरय॒र

प्कोप (पुं०) (prakop) colère(f) कोलयैर, rage(f) 
राझ़

प्कोषठ (पुं०) (prakoṣṭha) 1. poignet पुिानये 
2. chambre(f) शााँब्

प्क्रम (पुं०) (prakram) 1. procédure(f) प्ोसे-
द् यूर 2. suite(f) स्िरीत, série(f) सेरी

प्क्रमण (पुं०) (prakraman) procédure प्ोसे-
द् यूर, traitement त्यैतमााँ

प्कक्र्या (स्त्री०) (prakriyā) procédure प्ोसेद् यूर, 
technique तयैकनरीक

प्क्ालन (पुं०) (prakṣālan) lavage लािाझ़, 
nettoyage नेतिाइयाझ़

प्क्ारलत (वि०) (prakṣālit) lavé लािे, nettoye 
नयैतिाये

प्क्ेप (पुं०) (prakṣep) 1. jet झ़ े2. ajout आझ़ ू
3. projection(f) प्ोझ़यैकस्यों

प्क्ेपक (पुं०) (prakṣepak) projecteur  
प्ोझ़यैकत॒र

प्क्ेपण (पुं०) (prakṣepan) 1. lancement 
लााँसमााँ 2. projection(f) प्ोझ़यैकस्यों

प्क्ेपासत्र (पुं०) (prakṣépātra) missile मरीसरील

प्क्ेषपत्र (पुं०) (prakṣépitra) projecteur 
प्ोझ़यैकत॒र

प्कांड (वि०) (prakānd) exceptionnel  
ऐकसयैपस्योंनयैल, intense ऐंतााँस

प्कार (पंु०) (prakār) 1.variété(f) िारयेत,े type 
तरीप 2. méthode(f) मेतौद, façon(f) फ़ासों

प्का्यशि (पंु०) (prakārya) fonction फोंकस्यों

प्का्यशिविाद (पंु०) (prakāryvād) fonctionalisme 
फ़ोकस्योंनालीजम

प्का्याशितमक (वि०) (prakāryātmak) fonctionnel 
फ़ोकस्योंनयैल

प्का् (पंु०) (prakāś) lumière(f) लयूमययैर

प्का्क (पंु०) (prakāśak) éditeur ऐदीत॒र

प्का्न (पंु०) (prakāśan) 1. publication(f) 
पयूबलीकास्यों 2. oeuvres(fpl) publiées अव्र 
पयूबलये

प्का्नारधकार (पंु०) (prakāśnādhikār) droit 
d’auteur द्रिुा दोत॒र

प्का्नाधीन (वि०) (prakāśnādhīn) sous 
publication सू पयूबलीकास्यों, à paraître आ 
पारयैत्

प्का्पोत (पंु०) (parkāśpot) bateau-phare 
बातो-फ़ार

प्का्मान (वि०) (prakāśmān) lumieux 
लयूमरीऩ, brillant ब्रीयााँ, radieux रादय़

प्का्षविज्ान (पंु०) (prakāśvigyān) optique(f) 
औपतरीक

प्का्संरलेिण (पंु०) (prakaśsanśleṣan)  
photosynthèse(f) फ़ौतोसैंतयैज़

प्का्सतंभ्(पंु०) (parkās-stambha) 
réverbère रेियैरबयैर, phare फ़ार

प्कार्की (स्त्री०) (prakāśikī) optique औपतरीक

प्कार्की्य (वि०) (prakāśikīya) optique 
औपतरीक

प्कार्त (वि०) (prakāśīt) publié पयूबलये

प्कार्त करना (स०क्क्०) (prakaśīt karnā) 1. 
éclairer एकलयैरे 2. publier पयूबलये

प्कीणशि (वि०) (prakīrṇa) diffusé दीफयूज़े, 
dispersé दीसपयैरसे
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प्ज्ातप्खंड

प्चारक (पुं०) (pracārak) propagandiste 
प्ोपागााँदीस्त, publiciste बयूबलीसरीस्त

प्चार करना (स०क्क्०) (pracār karnā) diffuser 
दीफयूज़े

प्चार लेख (पुं०) (pracār lekh) manifeste 
मानरीफ़यै स्त

प्चार विाक्य (पुं०) (pracār vakya) slogan 
स्लोगााँ

प्चाररत (वि०) (pracārit) 1. propagé प्ोपाझ़ े2. 
diffusé दीफयूज़े

प्चालक (पुं०) (pracālak) opérateur ओपेरात॒र

प्चालन (पुं०) (pracālan) opération(f)  
ओपेरास्यों

प्चुर (वि०) (pracur) copieux कोपय़,  
abondant आबोंदााँ

प्चुरता (स्त्री०) (pracurtā) abondance(f) 
आबोंदााँस

प्चछनन (वि०) (pracchanna) caché काश,े 
clandestin कलााँदयैस्तैं

प्जनक (वि०/पंु०) (prajanan) ancêtre आाँसयैत्, 
précurseur पे्कयूरस॒र

प्जनन (पुं०) (prajanan) 1. génération(f) 
झ़नेेरास्यों 2. reproduction(f) रप्ोद् यूकस्यों 3. 
procréation प्ोके्यास्यों

प्जा (स्त्री०) (prajā) 1. public पयूबलीक 2. 
sujets(m,kl) स्यूझ़े

प्जातंत्र (पुं०) (prajā-tantra) démocratie(f) 
देमोक्ासरी

प्जातांत्त्रक (वि०) (prajāntāntrik)  
démocratique देमोक्ातरीक

प्जातत (स्त्री०) (prajāti) race रास

प्ज्ा (स्त्री०) (pragyā) savoir सािुआर,  
intellect ऐंतलेयै कत

प्ज्ाचक् ु(वि०/पंु०) (pragyācakṣu) 1. 
non-voyant नों िूआयों 2. aveugle आि॒गल

प्ज्ात (वि०) (pragyāt) renommé रनौमे, 
réputé रेपयूते

प्खंड (पंु०) (prakhand) immeuble ईमूबल, 
pavillon पावयों, pâté पाते

प्खर (वि०) (prakhar) 1.aigu एमय ू2. intense 
ऐंतााँस

प्खरता (स्त्री०) (prakhartā) intensité ऐंतााँसरीते

प्ख्यात (वि०) (prakhyāt) renommé रनौमे, 
réputé रेपयूते

प्ख्यापन (पंु०) (prakhyāpan) promulgation(f) 
प्ोमयूलगास्यों

प्ख्याषपत (वि०) (prakhyāpit) promulgué 
प्ोमयूलगे

प्गतत्(स्त्री०) (pragati) progrès(m) प्ौगे, 
développement(m) देिलोपमााँ

प्गतत-ररपोिशि (स्त्री०) (pragātiriporṭ) bilan(m) 
बरीलााँ, bulletin(m) scolaire बयूलतैं स्कोलयैर

प्गतत्ील (वि०) (pragatiśīl) progressif 
प्ोगयैसरीफ़, développé देिलौपे

प्गलभ (वि०) (pragalbha) 1. mûr मयूर,  
intelligent ऐंतलेीझााँ 2. insolent ऐंसोलााँ

प्गाढ (वि०) (pragāṛh) profond प्ोफ़ों,  
abondant आबोदााँ

प्गामी (वि०) (pragāmī) progressiste  
प्ोगेसरीस्त, moderne मोदयैन्म

प्गीत (पंु०) (pragit) chanson(f) शााँसों, lyrique 
लोरीक

प्घात (पंु०) (praghāt) attaque(f) आताक, 
coup कू

प्चंड (वि०) (pracanḍa) 1. furieux फयूरय॒ 2. 
passionné पास्योंने 3. puissant पूिरीसााँ

प्चंड बहुमत (पंु०) (pracanḍa bahumat)  
majorité(f) écrasante माझ़ौरीत ेएक्ासााँत

प्चलन (पंु०) (pracalan) usage इयूसाझ़, 
coutume(f) कूतयूम

प्चरलत (वि०) (pracalit) courant कूरााँ, en 
usage आाँनूसाझ़

प्चार (पंु०) (pracār) 1. propagande(f)  
प्ोपागााँद 2. publicité(f) पयूबलीसरीते
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प्तापी (वि०) (pratāpī) glorieux गलोय़्म

प्तत्(स्त्री०) (prati) 1. exemplaire ऐेगज़ााँपलेर 
2. anti(préfix) आाँतरी 3. chaque शाक

प्ततकर (पुं०) (pratikar) compensation(f) 
कोंपााँसास्यों

प्ततकार (पुं०) (pratikār) 1. vengeance(f) 
िााँझााँस 2. antidote आाँतरीदौत

प्ततकूल (वि०) (pratikūl) contraire कोंत्यैर, 
adverse आदियैस्म

प्ततकूल अभ्युणकत (स्त्री०) (pratikūl abhyukti) 
remarque(f) négative रमा्मक नेगातरीि

प्ततकूल इंदराज (प्षविणषि) (पुं०) (pratikūl 
indraj) mauvaise entrée(f) मोियैज़ ऑत्यै

प्ततकूल ररपोिशि (स्त्री०) (pratikūl riporṭ)  
rapport(m) négatif/défavorable रापौर 
नेगातरीफ़/देफ़ािोराबल

प्ततकृतत (स्त्री०) (pratikʀti) 1. réptique(f) 
रेपलीक 2. fac-similé(m) फ़ाक सरीमरीले

प्ततक्रम (पुं०) (pratikram) ordre औरद्र, 
inverse ऐंियैस्म

प्ततक्रांतत (स्त्री०) (pratikranti) contre-révolu-
tion कोंत् रेिोलयूस्यों

प्ततकक्र्या (स्त्री०) (pratikriyā) réaction(f) 
रेयाकस्यों

प्ततकक्र्याविादी (वि०) (pratikriyāvādī)  
réactionnaire रेयाकस्योंनयैर

प्ततक्ण (क्क्०वि०) (pratikṣaṇ) ā chaque 
moment आ शाक मोमााँ

प्ततक्ेप (पुं०) (pratikṣep) renvoi(m) avec 
force(f) रााँिुआ आियैक फ़ौस्म

प्ततगामी (वि०) (pratigāmī) retrograde रेत्ो-
गाद, régressif रेगयैसरीफ़

प्ततगहृीत (वि०) (pratigʀhīt) accepté  
आकसयैपत,े reçu रस्यू

प्ततग्ा्ह््य (वि०) (pratigrahy) acceptable 
आकसयैपताबल

प्ततघात (पुं०) (prātighāt) contre-attaque(f) 
कोंत् आताक, riposte रीपौस्त

प्ज्ान (पंु०) (pragyān) savoir faire सािूआर 
फ़यै र, connaissance(f) कौनेसााँस

प्ज्ापन (पंु०) (pragyāpan) notification(f) 
नौतरीफ़ीकास्यों

प्ज्ाविाद (पंु०) (pragyāvād) intellectualisme 
ऐंतलेयैकतुिालीजम

प्ज्ाविान (वि०) (pragyāvān) très intelligent 
त्यैज़ ऐंतलेीझ़ााँ, intellectuel ऐंतलेयैकतयुियैल

प्जविलन (पंु०) (prajvalan) ignition(f) इनयरीस्यों, 
mise(f) à feu मरीज़ आ फ़

प्जविरलत (वि०) (prajvalit) allumé आलयूमे, 
misā feu मरीज़ा फ़

प्ण (पंु०) (praṇ) voeu व़, promesse(f) प्ोमयैस

प्णत (वि०) (praṇat) courbé कूबबे, humble 
अाँबल

प्ण्य (पंु०) (praṇaya) amour आमूर,  
affection(f) आफयै कस्यों

प्ण्यगीत (पंु०) (praṇayagīt) chanson(f) 
d’amour शााँसों दामूर

प्ण्य नतृ्य (पंु०) (praṇaya nʀtya) danse(f) 
d’amour दााँस दामूर, (couple)

प्ण्यन (पंु०) (praṇayan) 1. composition(f) 
कोंपोज़रीस्यों 2. rédaction(f) रेदाकस्यों

प्ण्यी (पंु०) (praṇayī) amant आमााँ,  
amoureux आमूऱ

प्णाम (पंु०) (praṇām) salutation(f) re-
spectueuse सालयूतास्यों रयैसपयैकतयूअ़ज़

प्णाली (स्त्री०) (praṇālī) système(m) सरीसतयैम, 
méthode मेतोद

प्णीत (वि०) (praṇīt) composé कोंपोज़े, rédigé 
रेदीज़े

प्णेता (पंु०) (praṇétā) 1. créateur के्यात॒र  
2. écrivain एक्ीिैं, auteur ओत॒र

प्ताड़ना (स्त्री०) (pratāṛnā) reproche रप्ौश

प्ताडड़त (वि०) (prataṛit) affligé आफलीझ़े

प्ताप (पंु०) (pratāp) gloīre(f) गलुिार,  
dignité(f) दीनयरीते
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प्ततबंरधतप्ततघाती

प्तततनरध-मडंल (पु०ं) (pratinidhi-mandal)  
délégation(f) देलेगास्यों, groupe de 
représentants गूप द रपे्ज़ााँतााँ

प्तततन्ुयणकत (स्त्री०) (pratiniyukti) délégation 
देलेगास्यों

प्ततपक् (पुं०) (pratipakṣa) opposition(f) 
ओपोज़रीस्यों, camp opposé कााँ ओपोज़े

प्ततपदा (स्त्री०) (pratipadā) premier jour(m) 
de la quinzaine lunaire प्मये झ़ूर द ला 
कैं ज़यैन लयूनयैर

प्ततपादक (पुं०) (pratipādak) 1. exposant 
ऐकसपोज़ााँ 2. présenteur d’un argument 
पे्ज़ात॒र दाँनारमयूमााँ

प्ततपादन (पुं०) (pratipādan) exposition(f) 
ऐकसपोज़रीस्यों

प्ततपाटदत (वि०) (pratipādit) traité त्ते,े établi 
एताबली

प्ततपाद््य (वि०) (prati pādya) exposé  
ऐकसपोज़े, énoncé एनोंसे, prouvé प्ूिे

प्ततपालन (पुं०) (pratipālam) 1. protection 
प्ोतकेस्यों 2. fait de pourvoir फ़े द पूरिुआर

प्ततपुणषि (स्त्री०) (prati puṣti) feed back(m) 
फ़ीद बयैक, retour(m) d’information रतूर 
दैंफ़ौरमास्यों

प्ततपूरक (वि०) (prati pūrak) compensatoine 
कोंपॉसातुिार

प्ततपूतत शि (स्त्री०) (pratipurti) 1. compensation 
कोंपााँसास्यों 2. remboursement(m) शबॅूस्ममााँ

प्ततप्ाणपत (स्त्री०) (pratiprapti) récuperation 
रेकयूपेरास्यों, redressement(m) रद्रयैस्मााँ

प्ततप््रन (पुं०) (prati praśan)  
contre-interrogatoire कोंत् ऐंतरेोगातुिार

प्ततफल (पुं०) (pratiphal) récompense(f) 
रेकोंपााँस

प्ततबंध (पुं०) (pratibandha) 1. restriction(f) 
रस्त्रीकस्यों 2. interdiction(f) ऐंतयैरदीकस्यों

प्ततबंरधत (वि०) (pratibandhit) obstrué 
ओपस्त्युये

प्ततघाती (पंु०) (pratighatī) qui की, fait फ़े, 
contre-attaque/riposte कोंत् आताक/रीपौस्त

प्ततच्यन (पंु०) (praticayan) prélèvement 
d’échantillons पे्लयैिमााँ देशााँतरीयों, échantil-
longe ऐशााँतरीयोंनाझ़

प्ततचछा्या (स्त्री०) (praticchāyā) 1. reflet(m) 
रफले 2. image इमाझ़

प्ततचछेद (पुं०) (praticched) intersection(f) 
ऐंतयैरसयैकस्यों

प्ततजीविी (वि०) (pratijīvī) antibiotique  
आाँतरीबयोतरीक

प्ततज््णपत (स्त्री०) (pratigyapti) proposition 
प्ोपोज़रीस्यों

प्ततज्ा (स्त्री०) (pratigyā) promesse प्ौमयैस, 
voeu(m) व़

प्ततज्ान (पुं०) (pratigyān) affirmation(f) 
आफ़ीरमास्यों

प्ततद्शि (पंु०) (prātidarśa) échantillon 
एशााँतरीयों

प्ततदा्य (पंु०) (pratiāya) remboursement 
रााँबसू्ममााँ

प्ततदाविा (पंु०) (pratidāvā) demande(f)  
reconventionnelle दमााँद रकोंिााँस्योंनयैल

प्ततटदन (क्क्०वि०) (prātidīn) tous les jours 
तू ले झ़ूर

प्ततदी्णपत (स्त्री०) (pratīdipti) lumière  
fluorescente लयूमययैर फलयूओरेसााँत

प्ततदे्य (वि०) (pratideya) rembourseable 
रााँबूरसाबल

प्ततदविंदविी (पंु०) (pratidvandvī) rival रीिाल, 
adversaire आदियैरसयैर

प्ततधवितन (स्त्री०) (pratidhvani) écho(m) एको, 
resonance रेज़ोनॉस

प्तततनरध (पंु०) (pratinidhi) représentant 
रपे्ज़ााँतााँ, délégué देलेगे

प्तततनरधतवि (पंु०) (pratinidhitav) representa-
tion(f) रपे्ज़ााँतास्यों, députation(f) देपयूतास्यों
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प्तत्योगी (वि०) (pratiyogī) concurrent 
कोंकयूरााँ, rival रीिाल

प्तत्योगी परीक्ा (स्त्री०) (pratiyogī parikṣā) 
concours कोंकूर, dentrée दााँत्े

प्ततरक्ा (स्त्री०) (pratirakṣā) 1. défense 
देफ़ााँस 2. immunité इमयूनरीते

प्ततरक्ातमक (वि०) (prātirakṣātmak) défen-
sive देफ़ााँसरीि

प्ततरक्ा षविज्ान (पुं०) (pratirakṣā vigyān) 
immunologie(f) ईमयूनौलौसरी

प्ततरक्ा षविज्ानी (पुं०) (pratirakṣā vigyāni) 
immunologiste ईमयूनौलौझ़रीस्त

प्ततरक्ी (पंु०) (pratirakṣī) anticorps आाँतरी कौर

प्ततरु्द्ध (वि०) (pratiruddha) obstrué  
औपस्त्यूये

प्ततरूप (पुं०) (pratirūp) 1. modēle मोदयैल, 
spécimen स्पेसरीमयैन, prototype प्ोतोतरीप

प्ततरोध (पुं०) (pratirodh) résistance(f)  
रेज़रीसतााँस, obstruction(f) औपसत्यूकस्यों

प्ततरोधक (पुं०) (pratirodhak) résistant 
रेज़रीसतााँ, qui fait obstruction की फ़े  
औपसत्यूकस्यों

प्ततरोधकता (स्त्री०) (pratirodhaktā)  
antagonisme आाँतागोनरीजम

प्ततरोधी (वि०/पंु०) (pratirodhī) 1. antagoniste 
आाँतागौतरीस्त 2. résistant रेज़रीसतााँ

प्ततरोपण (पुं०) (pratiropaṇ) transplantation(f) 
त्ााँसपलााँतास्यों

प्ततलाभ (पुं०) (pratilābh) profit प्ोफ़ी

प्ततरलषप (स्त्री०) (pratilipi) copie(f) कोपरी, 
reproduction रप्ोदयूकस्यों

प्ततरलषपकरण (पुं०) (pratilipīkaraṇ) acte(m) 
de copier आ कत द कोपये, copie कोपरी,  
reproduction रप्ोद् यकूस्यों

प्ततलेखन (पुं०) (pratilekhan) transcription(f) 
त्ााँसकीपस्यों

प्ततलोम (पुं०) (pratilom) inversé ऐंिेरसे

प्ततब्द्ध (वि०) (pratibaddha) 1. restraint 
रसत्ैं 2. engagé आाँगाझ़े

प्ततब्द्धता (स्त्री०) (pratibaddhatā)  
engagement(m) आाँगाझ़मााँ

प्ततबल (पंु०) (pratibal) stress स्त्यैस,  
pression(f) प्यैस्यों

प्ततत्बबं (पंु०) (pratibimb) 1. reflet रफले, 
ombre ओंब्, image(f) ईमाझ़

प्ततत्बतं्बत (वि०) (pratibimbit) refleté रफ़लेते

प्ततभा (स्त्री०) (pratibhā) talent(m) तालााँ, 
lumīere लयूमययैर, génie(m) झ़नेरी

प्ततभा खोज (स्त्री०) (pratibha khoj)  
recherche(f) d’un génie रशौश्म दैं झ़नेरी

प्ततभा पला्यन (पुं०) (pratibhāpalāyan) 
fuite(f)/exode des cervaux फ़ूईत/ऐकसौद दे 
सयैरिो

प्ततभाविान (वि०) (prātibhāvān) brilliant ब्रीयााँ, 
génial झ़नेयाल, génie झ़नेरी

प्ततभा्ाली (वि०) (pratibhāśāli) brilliant ब्रीयााँ, 
génial झ़नेयाल

प्ततभ ू(पंु०) (pratibhu) garant गारॉ

प्ततभूतत (स्त्री०) (pratibhuti) garantie गारााँतरी, 
sécurité सेकयूरीते

प्ततभूतत जमा (स्त्री०) (pratibhuti jamā)  
caution(f) कोस्यों

प्ततमा (स्त्री०) (pratimā) image ईमाझ़, icone 
ईकोन, statue स्तातयू
प्ततमान (पंु०) (pratimān) modèle मोदयैल, 
échantillon एशााँतरीयों, schéma शमेा

प्ततमानक (पंु०) (pratimānak) norme(f) नौम्म

प्ततमा-पूजा (स्त्री०) (pratimā-pūjā) prière des 
idoles प्येरं देज़रीदौल, idolâtrie(f) ईदोंलात्री

प्ततमास (क्क्०वि०) (pratimās) par mois पार 
मूिा

प्ततमूतत शि (स्त्री०) (pratimurti) image ईमाझ़, 
icone ईकौन, prototype प्ोतोतरीप

प्तत्योरगता (स्त्री०) (pratiyogitā) compétition 
कोंपेतरीस्यों, concours(m) कोंकूर

प्ततब्द्ध
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प्ततषठाविान (वि०) (pratiṣṭhānvān) digne 
दीनय, prestigieux प्यैसतरीझ़य़

प्ततणषठत (वि०) (pratiṣṭhit) 1. honorable 
ओनोराबल 2. établi एताबली, installé ऐंस्ताले

प्ततणषठत व्यणकत (पुं०) (pratiṣṭhit vyakti) 
homme respectable औम रयैसपयैकताबल,  
personne distinguée पयैरसौन दीसतैंगे

प्ततसाम्य (पुं०) (pratisāmya) symétrie(f) 
सरीमेत्री

प्ततसथिानी (पुं०) (pratisthānī) 1. substitut 
स्यूबस्तरीतयू 2. contrepartie कोंत् पातती

प्ततसथिापन (पुं०) (pratisthāpan) 1. rem-
plaçant रॉपलासॉ 2. substitut स्यूबस्तरीतयू

प्ततसथिाषपत (वि०) (pratisthāpit) 1. remplacé 
रॉपलासे 2. substituté स्यूबस्तरीतयूये

प्ततसपधाशि (स्त्री०) (pratispardhā) 1. rivalité 
रीिालीत े2. compétition कोंपेतरीस्यों

प्ततहसताक्र (पुं०) (pratihastākṣar) con-
tre-signature(f) कोंत् सरीनयातयूर

प्ततहारी (पुं०) (pratihāri) gardien गारदयैं, 
portier पौरतये

प्ततटहसंा (स्त्री०) (pratihinsā) vengeance 
िााँझ़ााँस, revanche रिााँश

प्तीक (पुं०) (pratīk) symbole सैंबोल

प्तीक-कथिा (स्त्री०) (pratīk kathā) allégorie 
आलेगोरी

प्तीक-रचह्न (पुं०) (pratīkcinya) logo लोगो

प्तीकविाद (पुं०) (pratīkvād) symbolisme 
सैंबोलीजम

प्तीकातमक (वि०) (pratīkātmak) symbolique 
सैंबोलीक

प्तीक्ा (स्त्री०) (pratīkṣā) attente आतॉत

प्तीक्ासूची (स्त्री०) (pratīkṣā sūcī) liste(f) 
d’attente लीस्त दातााँत

प्तीक्ाल्य (पुं०) (pratīkṣālaya) selle(f)  
d’attente साल दातााँत

प्तीतक्त (वि०) (pratikṣit) attendu आतााँद् यू

प्ततवितशि (वि०) (prativart) réflexe रेफ़लयैकस

प्ततवितशिन (पंु०) (prativartan) renversement 
रााँियैरसमााँ, inversion(f) ऐंियैरजयों, rotation(f) 
रोतास्यों

प्ततविततशित (वि०) (prativartit) renversé रााँियैरसे, 
inversé ऐंियैरसे

प्ततवििशि (क्क्०वि०) (prativarṣ) chaque année 
शाक आनें

प्ततविाद (पंु०) (prativād) contradiction(f) 
कोंत्ादीकस्यों, argument आरमयूमााँ,  
contestation(f) कोंतयैस्तास्यों

प्ततविादी (पंु०) (prativādī) 1. défendeur देफ़ााँद॒र 
2. contestataire कोंतयैसतातयैर

प्ततवेिदन (पंु०) (prativedan) rapport रापौर, 
exposé des faits ऐकसपोज़े दे फ़े

प्ततवेि् (पंु०) (prativéś) 1. voisinage  
िुआज़रीनाझ़ 2. environnement आाँिरीरौनमॉ

प्ततवेि्ी (पंु०) (prativeśī) voisin िुआज़यै

प्ततव्यणकत (पंु०) (prativyakti) (revenu) par 
personne (रिनयू) पार पयैरसौन

प्तत्त (पंु०) (pratiśat) pourcent पूरसााँ

प्तत्तता (स्त्री०) (pratiśatta)  
pourcentage(m) पूरसााँताझ़

प्तत्ोध (पंु०) (pratiśodh) vengeance(f) 
िााँझााँस, revanche(f) रिााँश

प्ततशु्रतत (स्त्री०) (pratiśruti) engagement(m) 
आाँगाझ़मॉ, voeu(m) व़

प्ततषि्द्ध (वि०) (pratiśiddh) prohibé प्ोइबे, 
interdit ऐंतयैरदी

प्ततषठा (स्त्री०) (pratiṣṭhā) 1. prestige  
प्यैस्तरीझ़, dignité दीनयरीत े2. statut स्तातयू
प्ततषठान (पुं०) (pratiṣṭhān) établissement 
एताबलीसमााँ, installation(f) ऐंसतालास्यों

प्ततषठापन (पुं०) (pratiṣṭhāpan) installation(f) 
ऐंसतालास्यों, établissement ऐताबलीसमााँ

प्ततषठाषपत (वि०) (pratiṣṭhāpit) établi एताबली, 
installé ऐंस्ताले
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प्त्यार्त (वि०) (pratyāśit) anticipé आाँतरीसरीपे, 
attendu आतााँदयू

प्त्या्ी (पुं०) (pratyāśī) candidat कााँदीदा

प्त्या्ह्विान (पुं०) (pratyāhvān) rappel रापयैल

प्त्युत (अवय०) (pratyut) 1. cependant सपााँदा, 
mais मे 2. au contraire ओ कोंत्यैर

प्त्यु्ततर (पुं०) (pratyuttar) réponse(f) रेपोंस, 
réplique(f) रेपलीक

प्त्युतपनन (वि०) (pratyutpanna) pret पे्, vif 
िरीफ़, rapide रापरीद

प्त्ेयक (वि०) (pratyek) chaque शाक, tout/
toute तू/तूत

प्थिम (वि०) (pratham) premier प्मये, princi-
pal प्ैंसरीपाल

प्थिम उपचार (प्थिमोपचार) (पुं०) (pratham  
upcār) premiers secours/soins(mpl)  
d’urgences प्मये सकूर/सुिैं दयूयरझााँस

प्थिमतः (क्क्०वि०) (prathamtaḥa)  
premièrement प्मययैरमााँ, d’abord दाबौर

प्थिम दृषि्या (वि०) (pratham driṣṭatyā) à 
première vue आ प्मययैर वयू, de prime abord 
द प्रीम आबौर

प्थिम प्द्शिन (पुं०) (pratham pradarśan) 
première(f) (du film) प्मययैर (द् यू फ़ीलम)

प्थिम शे्रणी (स्त्री०) (pratham ṣréṇī) premiers 
rang प्मये रााँ, première classe प्मययैर कलास

प्थिम सूचना (स्त्री०) (pratham sūcnā) premier 
rapport d’information प्मये रापौर दैंफ़ौरमास्यों

प्थिा (स्त्री०) (praṭhā) coutume(f) कूतयूम, 
usage(m) इयूसाझ़

प्दतक्णा (स्त्री०) (pradaksiṇā)  
circumambulation सरीरकयूमााँबयूलास्यों

प्दतत (वि०) (pradatta) 1. donné दौने,  
accordé आकौदबे 2. payé पेये

प्दतत पूँजी (स्त्री०) (pradatta pounjī)  
argent(m) payé आरझ़ााँ पेये

प्द्शि (पुं०) (pradarś) exposition(f)  
ऐकसपोज़रीस्यों

प्तीत्होना (अ०क्क्०) (pratīt honā) apparaitre 
आपारयैत्, sembler सााँबले

प्त्यंचा (स्त्री०) (pratyancā) corde d’arc कौद्म 
दाक्म

प्त्यक् (वि०) (pratyakṣa) 1. direct दीरयै कत  
2. visible िरीजरीबल 3. apparent आपारााँ,  
evident एिरीदााँ

प्त्यक् कर (पंु०) (pratyakṣa kar) impôt ऐंपो, 
direct दीरयै कत

प्त्यक् जाँच (स्त्री०) (pratyakṣa jā͂c)  
examen(m) médical ऐगज़ामााँ मेदीकाल

प्त्यक् सत्यापन (पुं०) (pratyakṣa satyā pan) 
examen(m) ऐगज़ामााँ, inventaire physique 
ऐंिााँतयैर फ़ीज़रीक

प्त्यक् साक्ी (पंु०) (pratyaksa-sākṡī) 
témoin(m) तमेुिााँ, oculaire ओकयूलयैर

प्त्य्य (पंु०) (pratyaya) 1. suffix स्यूफ़ीकस, 
affixe आफ़ीकस 2. concept कोंसयै पत  
3. conviction(f) कोंिरीकस्यों

प्त्य्य-पत्र (पंु०) (pratyaya patra) lettre(f)  
de créance/d’habilitation लयैत् द के्यााँस/ 
दाबरीलीतास्यों

प्त्यपशिण (पुं०) (pratyarpaṇ) extradition(f) 
ऐकसंत्ादीस्यों, retour रतूर

प्त्यपशिण संरध (स्त्री०) (pratyarpaṇ sandhi) 
traité d’extradition त्यैत ेदयैकसत्ादीस्यों

प्त्याक्रमण (पुं०) (pratyā kranaṇ) riposte(f) 
रीपौस्त, contre-attaque(f) कोंत् आताक

प्त्याभूतत (स्त्री०) (pratyābhuti) garantie 
गारााँतरी

प्त्यारोप (पंु०) (pratyārop) contre accusation 
कोंत् आकयूज़ास्यों

प्त्यारोपण (पंु०) (pratyāropaṇ)  
1. contre-accusation कोंत् आकयूज़ास्यों  
2. greffe(f) गयैफ़

प्त्यावितशिन (पंु०) (pratyāvartaṇ) 1. retour रतूर 
2. restauration रयैस्तोरास्यों

प्त्या्ा (स्त्री०) (partyāśa) anticipation आाँतरी-
सरीपास्यों, attente आतााँत
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प्भागप्द्शिक

प्धानाचा्यशि (पुं०) (pradhānācārya) directeur 
दीरयैकत॒र, chef शयैफ़

प्धानाध्यापक (पुं०) (pradhānādhyapak) 
directeur d’école दीरयैकत॒र देकौल

प्पंच (पुं०) (prapanca) illusion(f) इल ्यूजयों, 
artifice आरतरीफ़ीस

प्पंची (वि०) (prapancī) comploteur कोंपलोत॒र, 
intrigant ऐंत्रीगााँ

प्पत्र (पुं०) (prapatra) 1. charte(f) शात्म 2. 
formulaire फ़ौरमयूलयैर

प्पात (पुं०) (prapāt) cascade(f) कासकाद

प्पुत्र (पुं०) (praputra) petit-fils पतरी-फ़ीस

प्पौत्र (पुं०) (prapautra) arrière-petit-fils 
peternal आरययैर पतरी-फ़ीस पातयैरनयैल

प्फुलल (वि०) (praphulla) gai गे, joyeux ज़ूिाय़

प्फुणललत (वि०) (praphullit) content कोंतााँ, 
satisfait सातरीसफ़यै  joyeux ज़ूिाय़

प्बंध (पुं०) (prabandha) 1. gestion(f) झ़यैसतयों, 
administration(f) आदमरीनरीसत्ास्यों 2. disposi-
tion(f) दीसपोज़रीस्यों

प्बंधक (पुं०) (prabandhak) organisateur 
औरगानरीज़ात॒र, manager मानाझ़े

प्बंधन (पुं०) (prabandhan) organisation(f) 
औरगानरीज़ास्यों, gestion(f) झयैसतयों,  
administration(f) आदमरीनरीसत्ास्यों

प्बल (वि०) (prabal) 1. fort फौर, puissant 
पूिरीसााँ 2. dominant दौमरीनााँ

प्बु््द्ध (वि०) (prabudda) éveillé एियैये,  
conscient कोंस्यााँ

प्बोध (पुं०) (prabodh) éveil एिेय,  
conscience(f) कोंसरीयााँस

प्बोधन (पुं०) (prabodhan) éveil एिेय,  
conscience(f) कोंसरीयााँस

प्भंजन (पुं०) (prabhanjan) ouragan उरागााँ

प्भा (स्त्री०) (prabhā) lumière लयूमययैर, 
éclat(m) एकला

प्भाग (पुं०) (prabhāg) division(f) दीिरीजयों, 
section(f) सयैकस्यों

प्द्शिक (पंु०) (pradarśak) celui qui expose 
स्लुिरी की ऐकसपोज, exposant ऐकसपोज़ााँ
प्द्शिन (पंु०) (pradarśan) 1. démonstration(f) 
देमोंस्त्ास्यों 2. exposition ऐकसपोज़रीस्यों
प्द्शिनकारी (पंु०) (pradarśankārī) manifestant 
मानरीफ़यै स्तााँ
प्द्शिनी (स्त्री०) (pradarśanī) exposition 
ऐकसपोज़रीस्यों
प्दर्शित (वि०) (pradarśit) 1. exposé ऐकसपोज़े 
2. manifesté मानरीफयै स्ते
प्दाता (पंु०) (pradātā) donneur दौन॒र,  
donateur दौनात॒र
प्दान करना (स०क्क्०) (pradān karnā) donner 
दौने, accorder आकौरदे
प्दान पत्र (पंु०) (pradān patra) acte de  
donation दौनास्यों
प्दा्य (पंु०) (pradāya) cadeau कादो
प्दा्यक (पंु०) (pradāyak) fournisseur फ़ूरनरीस॒र
प्दाह (पंु०) (pradāha) 1. brûlure ब्यूलयूर 2. 
combustion(f) कोंबयूसतयों
प्दी्पत (वि०) (pradīpta) allumé आलयूमे,  
illuminé इलयूमे, brillant ब्रीयााँ
प्दी्णपत (स्त्री०) (pradīpti) lumière लयूमययैर, 
illumination ईलयूमरीनास्यों
प्दिूक (वि०) (pradyūṣak) polluant पौलुिााँ
प्दिूण (पंु०) (pradūṣaṇ) pollution(f) पौलयूस्यों
प्दे् (पंु०) (pradéś) région(f) रेझ़यों,  
territoire तरेीतुिार
प्धान (वि०/पंु०) (pradhān) chef शयैफ़, principal 
प्ैंसरीपाल, président पे्सरीदााँ
प्धान का्याशिल्य (पुं०) (pradhān kāryālaya) 
siège social स्ययैझ़ सोस्याल
प्धानत्या (प्धानतः) (क्क्०वि०) (pradhāntaḥa) 
principalement प्ैंसरीपालमााँ, d’abord दाबौर
प्धानता (स्त्री०) (pradhāntā) présidence(f) 
पे्सरीदााँस, suprématie स्यूपे्मासरी
प्धानमंत्री (पंु०) (pradhānmantrī) premier 
ministre प्मये मरीनरीस्त्
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प्भुसतता संपनन (वि०) (prabhusattā  
sampanna) souverain सूिरैं

प्भूत (वि०) (prabhut) abondant आबोंदााँ, 
ample आाँपल

प्भेद (पुं०) (prabhed) 1. différence(f) दीफ़ेरााँस 
2. catégorie(f) spécifique कातगेोरी स्पेसरीफ़ीक

प्मतत (वि०) (pramatva) intoxiqué ऐंतोकसरीके, 
ivre-mort ईव्र मौर

प्मणसतषक (पुं०) (pramastisak) cerveau सयैरिो

प्माण (पुं०) (pramāṇ) 1. évidence एिरीदााँस  
2. témoignage तमेुिानयाझ

प्माणकताशि (पुं०) (pramāṇkartā) celui qui 
certifie सलुिरी की सयैरतरीफ़ी

प्माण रचह्न (पुं०) (pramāṇ cinha) marque(f) 
(de preuve) माक्म  (द प्ि), signe सरीनय

प्माणन (पुं०) (pramāṇan) attestion(f)  
आतयैसतास्यों

प्माणपत्र (पुं०) (pramāṇ patra) caitificat 
सयैरतोफ़ीका, attestation(f) आतयैसतास्यों

प्माणणत करना (स०क्क्०) (pramāṇit karnā) 1. 
certifier सयैरतरीफ़ये 2. prouver प्ूिे 3. attester 
आतयैस्ते

प्माणीकरण (पुं०) (pramāṇīkaraṇ) certifica-
tion(f) सयैरतरीफ़ीकास्यों, attestion(f) आतयैसतास्यों

प्माणीकृत (वि०) (pramāṇīkrta) aultentifié 
ओतााँतरीफ़ीये altesté आतयैस्ते

प्माद (पुं०) (pramād) oubli ऊबली,  
négligence(f) नेगलीझााँस

प्माप (पुं०) (pramāp) calibre कालीब्,  
indicateur ऐंदीकात॒र

प्मुख (वि०) (pramukh) principal प्ैंसरीपाल, 
chef शयैफ़

प्मुख आकिशिण (पुं०) (pramukh ākarsaṇ) 
traits(mpl) principaux/saillants त् ेप्ैंसरीपो/सायााँ

प्मुखता (स्त्री०) (pramukhatā) proéminence 
प्ोएमरीनााँस, aspect saillant आस्पे सायााँ

प्मुटदत (वि०) (pramudit) joyeux झ़ुिाय़, 
heureux अ॒ऱ

प्भात (पंु०) (prabhāt) matin मातैं aurore 
औरोर

प्भात –्फेरी (स्त्री०) (prabhāt pherī) ronde 
matinale aux fins de démonstration 
religieuse/politique रोंद मातरीनाल ओ फैं  द 
देमोंस्त्ास्यों रलीझ़यज़/पोलीतरीक

प्भामंडल (पंु०) (prabhā mandal) halo आलो

प्भार (पंु०) (prabhār) chargé(f) शाझ़बे

प्भारी (वि०) (prabhārī) responseble  
रसपोंसाबल

प्भावि (पंु०) (prabhāv) 1. influence(f)  
ऐंफलयूआाँस 2. effet एफ़े, impact ऐंपा कत

प्भावि क्ेत्र (पंु०) (prabhāv kṣetra) domaine 
दोमयैन

प्भावि्ाली (वि०) (prabhāvśālī) 1. influent 
ऐंफलयूआाँ 2. impressionnant ऐंपे्स्योंनााँ

प्भाविहीन (वि०) (prābhavhīn) inefficace 
ईनऐफ़ीकास

प्भाषवित (वि०) (prabhāvit) impressioné 
ऐंपे्स्योंने influencé ऐंफलयूआाँस

प्भाविी (वि०) (prabhāvī) 1. influent ऐंफलयूआाँ 
2. efficace एफ़ीकास

प्भाविी उपा्य (पंु०) (prabhāvī upāya) me-
sure(f) efficace मजयूर एफ़ीकास

प्भाविी ततरथि (स्त्री०) (prabhāvī tithi) date 
d’entrée en vigueur दात दााँत् ेआाँ िरीग॒र

प्भ ु(पंु०) (prabhu) dieu दय़, maître मयैत्, 
souverain सूिरैं

प्भुता (स्त्री०) (prabhutā) 1. souveraineté  
सूिरयैनत े2. hégémonie हेझ़मेौनरी  
3. pouvoir(m) पूिुआर

प्भुतवि (पंु०) (prabhutva) souveraineté(f) 
सूिरयैनत,े hégémonie हेझ़मेौनरी

प्भुतविसंपनन (वि०) (prabhuttavsampanna) 
souverain सूिरैं

प्भु-सतता (स्त्री०) (prabhusattā) puissance 
souveraine पूिरीसााँस सूिरयैन
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प्षविरधप्मे्य

प्विंचक (पुं०) (pravancak) trompeur त्ोंप॒र

प्विंरचत (वि०) (pravancit) dipe द् यूपे, trompé 
त्ोंपे

प्विकता (पुं०) (pravakttā) porte-parole 
पौत्म-पारौल

प्विचन (पुं०) (pravacan) sermon सयैरमों, dis-
cours religieux दीसकूर रलीझ़य

प्विणता (स्त्री०) (pravanatā) inclination ऐंकली-
नास्यों, penchant(m) पााँशााँ

प्विर (वि०) (pravar) 1. supérieur स्यूपेरय॒र 2. 
ancien आाँस्यााँ

प्विरण (पुं०) (pravaran) sélection(f) सेलयैकस्यों

प्विरण पद (पुं०) (pravaran pad) poste de 
sélection पौस्त द सेलयैकस्यों

प्वितशिक (पुं०) (pravartak) pionnier पयोनये

प्वितशिन (पुं०) (pravartan) initiation(f)  
ईनरीस्यास्यों

प्विततशित (वि०) (pravartit) promu प्ोमयू

प्विधशिन (पुं०) (pravardhan) amplification(f) 
आाँपलीकास्यों, développement देिलोपमााँ

प्विहमान (वि०) (pravahamān) courant कूरााँ 
coulant कूलााँ

प्विाचक (पुं०) (prāvacak) prédicateur  
पे्दीकात ्र

प्विाल (पुं०) (pravāl) corail कोराय

प्विास (पुं०) (pravās) migration(f) मरीगास्यों

प्विासी (वि०)/(पुं०) (pravāsī) migratoire  
मरीगातुिार, émigré एमरीगे, migrant मरीगााँ

प्विाह (पुं०) (pravāha) flux फलयूकस, courant 
कूरााँ

प्विाटहत करना (स०क्क्०) (pravāhit karnā) faire 
flotter फयै र फलौत,े mettre ā flot मयैत् आ फलो

प्विीणता प्माणपत्र (पुं०) (pravīntā pramāṇpam-
tra) certificat de compétence सयैरतरीफ़ीका द 
कोंपेतााँस

प्षविरध (स्त्री०) (pravidhi) technique तयैकनरीक

प्मे्य (पंु०) (prameya) théorème तयेौरयैम
प्मेह (मधुमेह) (पंु०) (prameh) diabète दयाबयैत
प्मोद (पंु०) (pramod) joie(f) झ़ुिा  
contentement कोतााँतमााँ
प््यतन (पंु०) (prayatna) effort एफ़ौर,  
tentative(f) तााँतातरीि
प््यतन्ील (वि०) (prayatnśīl) assidu आसरीदय,ू 
diligent दीलीझााँ
प््यास (पंु०) (prayās) effort एफ़ौर, tentative(f) 
तााँतातरीि
प््ुय्कत (वि०) (prayukta) utilisé इयूतरीलोज़े, 
employé आाँपलुिाये
प््योकता (पंु०) (prayoktā) 1. utilisateur इयूतरी-
लीज़ात॒र 2. expérimentateur ऐकसपेरीमााँतात॒र
प््योग (पंु०) (prayog) 1. usage इयूसाझ़ 2. 
experience(f) ऐकसपेरयााँस
प््योगविाद (पु०ं) (prayogvād) experimentalisme 
ऐकसपेरीमााँतालीजम
प््योग्ाला (स्त्री०) (prayogśālā)  
laboratoire(m) लाबोरातुिार
प््योगातमक परीक्ा (स्त्री०) (prayogātmak 
parīkśā) examen(m) pratique ऐगज़ामााँ प्ातरीक
प््योजन (पंु०) (prayojan) but बयू, objectif 
औबझ़यैकतरीफ़
प््योजनमूलक टहदंी (स्त्री०) (prayojan mulak 
hindi) hindi(m) fonctionnel हहदंी फ़ौंकस्योंनयैल
प्रूप (पंु०) (prarup) type तरीप, genre झााँन्र
प्ल्यंकर (वि०) (pralayankar) catastrophique 
कातासत्ोफ़ीक, dévastateur देिासतातुर
प्ल्य (पंु०) (pralaya) 1. destruction(f)  
universelle देस्त्यूकस्यों इयूनरीियैरसयैल  
2. déluge देलयूझ़
प्लाप (पंु०) (pralāp) bavardage incohérent 
बािारदाझ़ ऐंकोयेरााँ
प्लेख (पंु०) (pralekh) document दोकयूमााँ
प्लेप (पंु०) (pralep) pommande(f) पोमाद
प्लोभन (पंु०) (pralobhan) séduction(f) 
सेद् यूकस्यों, tentation(f) तााँतास्यों
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प््ंसा पत्र्(पुं०) (praśansā patra) lettre(f) de 
recommandation लयैत् द रकोमााँदास्यों

प््ंरसत (वि०) (prasansit) loué लूिे, admiré 
आदमरीरे

प््मन (पुं०) (praśaman) pacification(f)  
पासरीफीकास्यों, atténuation(f) आतनेुिास्यों

प््सत (वि०) (praśasta) vaste िास्त, large 
लाझ्म

प््णसत (स्त्री०) (praśasti) louange(m) लूिााँझ़, 
admiration(f) आदमरीरास्यों

प््ांत (वि०) (praśānt) pacifique पासरीफ़ीक, 
tranquille त्ााँकील, calme कालम

प््ाखा (स्त्री०) (praśākhā) 1. antenne आाँतयैन 
2. rameau(m) रामो

प््ासक (पुं०) (praśāsak) administrateur 
आदमरीनरीस्त्ात॒र, gouverneur गूियैरन॒र

प््ासन (पुं०) (praśāsan) 1. administration(f) 
आदमरीनरीसत्ास्यों 2. government गूियैरनमााँ

प््ासतनक (वि०) (praśāsnik) administratif 
आदमरीनरीसत्ातरीफ़

प््ासतनक अनुमोदन (पुं०) (praśāsnik 
anomodan) approbation(f) du government 
आप्ोबास्यों द् यू गूियैरनमााँ

प््ासतनक तन्यंत्रण (पुं०) (praśāsnik nitann-
traṇ) contrôle du gouvernement गूियैरनमााँ

प््ासतनक मंजूरी (स्त्री०) (praśāsnik manzūrī) 
sanction du gouvernement सााँकस्यों द् यू 
गूियैरनमााँ

प््ासतनक व्य्य (पुं०) (praśāsnik vayay) 
dépanses(f) de l’administration/du 
gouvernement देपााँस द लादमरीनरीसत्ास्यों दयू 
गूियैरनमााँ

प््ारसत (वि०) (praśāsit) governé गूियैरने

प््ासी (वि०) (praśāśi) gouvernemental 
गूियैरनमााँताल, lié a l’administration लये आ 
लादमरीनरीसत्ास्यों

प्र्क् ु(पुं०) (praśikṣu) apprenti आप्ााँतरी, 
stagiaire स्ताझ़रीययैर

प्षविरधज् (पंु०) (pravishigya) technicien 
तयैकनरीस्यााँ

प्षविभाग (पंु०) (pravibhāg) sous-division 
सू-दीिरीजयों

प्षविषि (वि०) (praviṣta) 1. entrée आाँत् े 
2. reçu रस्यू 3. selectionné सेलयैकस्योंने

प्षविणषि (स्त्री०) (praviṣti) entrée आाँत्े

प्विीण (वि०) (pravīṇ) expert ऐकसपयैर,  
compétent कोंपेतााँ

प्विीणता (स्त्री०) (pravīṇatā) efficacité  
एफ़ीकासरीत,े competence कोंपेतााँस

प्वितृत (वि०) (pravrtta) 1. incliné vers ऐंकलीने 
ियैर 2. engagé dans आाँगाझ़ ेदााँ

प्विणृतत (स्त्री०) (pravrtti) 1. mentalité मााँतालीत े
2. tendance तााँदााँस 3. disposition दीसपौज़रीस्यों

प्वेि् (पंु०) (praveś) 1. entrée(f) आाँत् े2. 
accès आकसयै

प्वेि् दविार (पंु०) (praveś dvār) entrée(f) 
principale आाँत् ेप्ैंसरीपाल

प्वेि् तनषि्द्ध (पंु०) (praveś niṣitdha)  
entrée(f) interdite आाँत् ेऐंतयैरदीत

प्वेि्पत्र (पुं०) (praveś patra) 1. ticket d’accès 
तरीके दाकसयै 2. visa िरीज़ा 3. laissez-passer 
लयैसे-पासे

प्वेि्-्ुलक (पंु०) (praveś-śulka) frais(mpl) de 
scolarité फ्यै  द स्कोलारीते

प्वेि् साक्ातकार (पुं०) (praveś sāksātkār) 
interview(f) spontanée ऐंतयैरवयु स्पोंताने

प्वेिर्का (स्त्री०) (pravesikā) 1. texte(m) 
d’initiation तयैकस दीनरीस्यास्यों 2. concours(m) 
d’entrée कोंकूर दााँत्े

प््ंसक (पंु०) (praśansak) admirateur  
आदमरीरात॒र, fan फयै न

प््ंसनी्य (वि०) (praśansanīya) admirable 
आदमरीराबल, louable लुआबल, digne de 
louanges दीनय द लुआाँझ

प््ंसा (स्त्री०) (praśansā) éloge एलौझ़,  
admiration आदमरीरास्यों
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प्साधन-सामग्ीप्र्क्क

प्संग (पुं०) (prasanga) 1. contexte कोंतयैकस्त 
2. référence रेफ़ेरााँस

प्संगाधीन (वि०) (prasangādhin) en 
référence (ā) आाँ रेफ़ेरााँस (आ)

प्संगोरचत (वि०) (prasangocit) pertinent 
पयैरतरीनााँ

प्संभाव्य (वि०) (prasambhāvaya) probable 
प्ोबाबल

प्संषविदा (स्त्री०) (prasamvidā) pacte(m) 
पा कत, convention कोंिााँस्यों

प्सनन (वि०) (prasanna) heureux अ़ ऱ,  
content कोंतााँ

प्सननता (स्त्री०) (prasannatā) plaisir(m) 
पलेज़रीर, joie झूिा

प्सरण (पुं०) (prasaran) 1. diffusion(f)  
दीफयूजयों 2. dispersion(f) दीसपयैरस्यों

प्सररत (वि०) (prasarit) répandu रेपााँद् यू, 
émis एमरी

प्सवि (पुं०) (prasav) accouchement आकूशमााँ

प्सवि अविका् (पुं०) (prasav avakāś) congé 
de maternité कोंझ ेद मातयैरनरीते

प्सविपीड़ा (स्त्री०) (prasavapirhā) douleurs(f,pl) 
(d’accouchement) दलूर (दाकूशमााँ)

प्सविपूविशि (वि०) (prasavapurva) pré-natal पे् 
नाताल

प्सवि्ाला (स्त्री०) (prasavsālā) maternité 
मातयैरनरीते

प्सविोततर (वि०) (prasavottar) post natal 
पोस्त नाताल

प्साद (पुं०) (prasad) 1. plaisir पलेज़रीर  
2. bénédiction(f) बेनेदीकस्यों 3. offrande(f) 
faite au dieu ओफ़रााँद फयै त ओ दय़

प्साधन (पुं०) (prasādhan) maquillage 
माकीयाझ़, décoration(f) देकोरास्यों

प्साधन-सामग्ी (स्त्री०) (prasādhan sāmagri) 
produits(m,pl) de maquillage प्ोद्िरी द 
माकीयाझ़

प्र्क्क (पंु०) (praśikṣak) formateur  
फौरमात॒र, instructeur ऐंसत्यूकत॒र

प्र्क्ण (पंु०) (praśikṣan) formation(f)  
फौरमास्यों, stage स्ताझ

प्र्क्ण महाषविद््याल्य (पुं०) (praśikṣan 
mahāvidyālaya) institut/ecole de formation 
ऐंस्तरीतयू/एकौल द फौरमास्यों

प्र्क्णाथिशी (पंु०) (praśikṣanārti) 1. apprenti 
आप्ााँतरी 2. stagiaire स्ताझरीययैर

प्र्तक्त (वि०) (praśikṣit) formé फौरमे, 
instruit ऐंस्त्िुरी

प््ीतक (पंु०) (praśitak) frigidaire फ़रीझरीदयैर

प््ीतन (पंु०) (praśitan) réfrigération(f) 
रेफ्ीझरेास्यों

प््रन (पंु०) (praśna) 1. question(f) कयै सतयों 2. 
interrogation(f) ऐंतरेोगास्यों

प्रनकाल (पंु०) (praśnkāl) heure/période(f) 
d’interrogation अर/पेरयोद देंतरेोगास्यों

प््रनरच्ह्न (पंु०) (praśnacinha) point  
d’interrogation पूिााँ देंतरेोगास्यों

प््रनपत्र (पंु०) (praśnapatra) sujet d’examen 
स्यूझ़ ेदयैगज़ामैं, épreuve(f) एप्॒ि

प््रनमाला (स्त्री०) (praśna mala)  
questionnaire(m) कयै सतयोंनयैर

प््रनाविली (स्त्री०) (praśnāvali)  
questionnaire(m) कयै सतयोंनयैर, exercices(m,pl) 
ऐगज़ेरसरीज़

प््रनोततर (पंु०) (praśnottar) question(f) et 
réponse(f) कयै सतयों ए रेपोंस

प््रनो्ततरी (स्त्री०) (praśnottari) questionnaire 
कयै सतयोंनयैर, quiz किरीज़

प््रविास (पंु०) (praśvās) exhalation(f)  
ऐगज़ालास्यों, exhalaison(f) ऐगज़ालेज़ों

प्श्र्य (पंु०) (praśraya) protection(f) प्ोतयैकस्यों, 
soutien सूतयााँ

प्श्र्यदाता (पंु०) (praśrayadātā) प्ोतयैकत॒र, 
patron पात्ों
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प्सताषवित (वि०) (prastāvit) 1. presenté पे्सााँत े
2. suggéré स्यूगझरेे

प्सतुत (वि०) (prastut) 1. présenté पे्सााँत,े 
soumis सूमरी 2. produit प्ोदिुरी

प्सतुतत (स्त्री०) (prastuti) présentation 
पे्सााँतास्यों

प्सततुीकरण (पु०ं) (prastutikaran) présentation 
पे्ज़ााँतास्यों, production प्ोद् यूकस्यों

प्सतोता (पुं०) (prastotā) preśentateur  
पे्ज़ााँतात॒र, exposant ऐकसपोज़ााँ

प्सथिान (पुं०) (prasthān) départ देपार

प्सथिापक (पु०ं) (prasthāpak) parrain पारैं,  
auteur de la proposition ओत॒र द ला प्ोपोज़रीस्यों

प्सथिापन (पुं०) (prasthāpan) installation(f) 
ऐंस्तालास्यों, établissement एताबलीसमााँ

प्सथिापना (स्त्री०) (prasthāpanā) proposition(f) 
प्ोपोज़रीस्यों, suggestion(f) स्यूगझ़यैसतयों

प्सफुिन (पुं०) (prasphutan) 1. épanou-
issement ऐपााँनिरीसमााँ 2. manifestation(f) 
मानरीफ़यै सतास्यों

प्सफुटित (वि०) (prasphutit) 1. epanoui 
एपााँनिरी 2. manifesté मानरीफयै स्ते

प्सवेिद (पुं०) (prasved) sueur(f) स्यूअर,  
transpiration(f) त्ााँसपरीरास्यों

प्सवेिदन (पुं०) (prasvedan) sueur(f) स्यूअर, 
transpiration(f) त्ााँसपरीरास्यों

प्हर (पुं०) (prahar) mesure(f) de temps 
equivalent ā trois heures मजयूर द तााँ 
एकीिालााँ आ त्िुा अ॒र

प्हरी (पुं०) (praharī) gardien गारद्यााँ, garde 
गाद्म

प्हसन (पुं०) (prahasan) comédie(f) कौमेदी, 
pièce(f) de théâtre comique पययैस द तयेात् 
कोमरीक

प्हार (पुं०) (prahār) assaut आसो, coup कू

प्हेरलका (स्त्री०) (prahelikā) énigme ऐनरीगम

प्ांगण (पुं०) (prāgaṇ) cour(f) कूर, terrain तरेैं

प्सार (पंु०) (prasār) 1. diffusion(f) दीफयूजयों 
2. expansion(f) ऐकसपााँस्यों

प्सारविादी (वि०/पंु०) (prasārvādi) diffusé 
दीफयूज़े, propagé प्ोपाझ़े

प्सारण (पंु०) (prasāraṇ) diffusion(f) दीफयूजयों, 
dispersion दीसपयैरस्यों

प्सारण कें द्र (पंु०) (prasāran kendra)  
maison(f) de la radio/diffusion मेज़ों द ला 
रादयो/दीफयूजयों

प्साररत (वि०) (prasārit) 1. radio diffusé रादयो 
दीफयूज़े, télé diffusé तलेे दीफयूज़े 2. étandu 
एतााँद् यू
प्रस््द्ध (वि०) (prasiddha) famaux फ़ाम़, 
renommé रनौमे

प्रसद्रध (स्त्री०) (prasiddhi) renommé रनौमे, 
réputation रेपयूतास्यों

प्सु्पत (वि०) (prasupta) endormi आाँदौरमरी

प्सूत (वि०) (prasut) né ने, mis au monde 
मरी ओ मोंद

प्सूता (स्त्री०) (prasutā) famme en couches 
फ़ाम आाँ कूश

प्सूतत (स्त्री०) (prasuti) accouchement(m) 
आकूशमााँ

प्सूतत्– कक् (पंु०) (prasūti kaksa) salle(f) 
de travail (en maternité) साल द त्ािाय (आाँ 
मातयैरनरीत)े

प्सतर (पंु०) (prastar) pierre(f) पययैर, rosher 
रोशे

प्सतर ्युग (पािाण््ुयग) (पुं०) (prastar yug) 
âge de pierre आझ़ द पययैर

प्सतावि (पंु०) (prastāv) 1. proposition(f) 
प्ोपोज़रीस्यों, motion(f) मोंस्यों 2. résolution 
रेज़ोलयूस्यों

प्सताविक (पंु०) (prastāvak) 1. celui qui 
propose स्लुिरी की प्ोपोज़ 2. auteur de la 
proposition ओत॒र द ला प्ोपोज़रीस्यों

प्सताविना (स्त्री०) (prastāvnā) préface पे्फ़ास, 
préambule(m) पे्आाँबयूल, introduction  
ऐंत्ोद् यूकस्यों

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   285Hindi-French_Kosh_261-400.indd   285 15/02/23   1:27 PM15/02/23   1:27 PM



286

प्ाणीप्ांजल

प्ाचीर (स्त्री०) (prācīr) rempart रााँपार, mûr 
d’enceinte मयूर दााँसैंत

प्ाचु्यशि (पु०ं) (prācurya) abondance(f) आबोंदााँस

प्ाच्य (वि०) (prācaya) 1. de l’est द लयैस्त 2. 
oriental औरयााँताल

प्ाच्यभािा (स्त्री०) (prācayabhāṣā) langue 
orientale लााँग औरयााँताल

प्ाज् (वि०) (pragya) intélligent ऐंतलेीझ़ााँ, 
brillant ब्रीयााँ

प्ाण (पुं०) (prāṇ) 1. vie(f) िरी 2. souffle de vie 
सूफल द िरी 3. esprit ऐस्प्री

प्ाणघात (पुं०) (prāṇaghāt) meurtre म॒रत्

प्ाणघातक (वि०) (prāṇaghātak) fatal फ़ाताल, 
mortel मौरतयैल

प्ाणदंड (पुं०) (prāṇdanda) peine(f) capitale/
de mort पयैन कापरीताल/द मौर

प्ाणदान (पुं०) (prāṇ-dān) don de vie दों द िरी, 
grâce(f) गास

प्ाणदाता (पुं०) (prāṇdātā) sauveur सोि॒र

प्ाण प्ततषठा (स्त्री०) (prāṇ prātiṣtha) 
cérémonie de consécration d’une idole 
सयैरमौनरी द कोंसेक्ास्यों द् यून ईदौल

प्ाणवितता (स्त्री०) (prāṇvattā) vitalité िरीतालीत,े 
animation आनरीमास्यों

प्ाणविा्ुय (स्त्री०) (prāṇvāyu) air(m)  
vital/indispensabla ऐर िरीताल/ऐंदीस्पााँसाबल

प्ाणांत (पुं०) (prāṇānta) mort(f) मौर, fin(f) de 
la vie फ़यै  द ला िरी

प्ाणा्याम (पुं०) (prāṇāyam) contrôle de la 
respiratiôn (exercice de yoga) कोंत्ोल द ला 
रेसपरीरास्यों

प्ाणाहुतत (स्त्री०) (prāṇāhūli) martyre(m) 
मारतरीर, sacrifice(m) de la vie साक्ीफ़ीस द 
ला िरी

प्ाणीषविज्ान (पुं०) (prāṇivigyān) zoologie(f) 
ज़ोलौझ़री

प्ाणी (पुं०) (prāṇī) créature vivante के्यातयूर 
िरीिााँत

प्ांजल (वि०) (prājal) lucide लयूसरीद, clair कलयैर

प्ांत (पंु०) (prāt) province(f) प्ोिैंस, territoire 
तरेीतुिार

प्ांती्य (वि०) (prātiya) 1. provincial प्ोिैंस्याल 
2. régional रेझयोंनाल

प्ांती्यता (स्त्री०) (prātiyatā) régionalisme 
रेझ़योंनालीजम, provincialisme प्ोिैंस्यालीजम

प्ाकार (पंु०) (prākār) rempart रााँपार, parapet 
पारापे

प्ाकृत (वि०) (prākrta) 1. naturel नातयूरयैल  
2. inne ईने

प्ाकृततक (वि०) (prākrtik) 1. naturel नातयूरयैल, 
brut ब्युत 2. physique फ़ीज़रीक

प्ाकृततक आपदा (स्त्री०) (prakrtik āpadā) 
calamité कालामरीत,े physique फ़ीज़रीक

प्ाकृततक रचककतसा (स्त्री०) (prakrtik cikitsā) 
naturopathie नातयूरोपातरी, phytithérapie 
फ़ीतोतरेापरी

प्ाकृततक संसाधन (पुं०) (prakrtik sansadhan) 
resources(fpl) naturelles रसूस्म नातयूरयैल

प्ाककथिन (पंु०) (prākkathan) préface(f) पे्फ़ास

प्ाककलन (पंु०) (prākkalan) 1. prémisse 
पे्मरीस 2. hypothèse(f) ईपोतयैजम

प्ाककलपना (स्त्री०) (prākkalpanā) 1. 
prémisse पे्मरीस, supposition स्यूपोज़रीस्यों  
2. hypothèse ईपरीतयैज़

प्ागैततहारसक (वि०) (prāgaitihāsik)  
préhistorique पे्ईसतौरीक

प्ाचा्यशि (पंु०) (prācārya) directeur  
d’établissement d’enseignement supérieur 
दीरयैकत॒र देताबलीसमााँ दााँसयैनयमााँ स्यूपेरय॒र

प्ाची (स्त्री०) (prācī) est(m) ऐस्त, orient(m) 
औरयााँ

प्ाचीन (वि०) (prācīn) ancien आाँस्यााँ, vieux वय़

प्ाचीनतम (वि०) (prācīnatam) le plus ancien 
ल पलयू आाँस्यााँ

प्ाचीनतर (वि०) (prācīnatar) plus ancien पलयू 
आाँस्यााँ

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   286Hindi-French_Kosh_261-400.indd   286 15/02/23   1:27 PM15/02/23   1:27 PM



प्ा्यःप्ाणोतसगशि

287

प्ारधकार (पुं०) (prādhikār) 1. autorité(f) 
ओतोरीत े2. privilège प्रीिरीलयैझ़

प्ारधकार-पत्र (पुं०) (prādhikār-patra) lettre(f) 
d’autorisation लयैत् दोतोरीज़ास्यों

प्ारधकारी (पुं०) (prādhikāri) qui a de l’autorité 
का आ द लोतोरीरे

प्ारधकृत (वि०) (prādhikʀt) autorisé ओतोरीज़े

प्ाध्यापक (पु०ं) (prādhyapak) 1. preofesseur 
d’univessite प्ोफ़ेसर दयूनरीियैरसरीत े2. enseignant 
du superieur आाँसेनयााँ द् य ूस्यपेूरयर

प्ाध्यापन (पुं०) (prādhyāpan) enseignement 
आाँसेनयमााँ

प्ापक (पुं०) (prāpak) 1. destinateur  
दयैस्तरीनात॒र 2. reçu रस्यू

प्ा्पत (वि०) (prāpta) 1. reçu रस्यू 2. obtenu 
औ पतनयू
प्ा्पतकताशि (पुं०) (prāptakartā) destinataire 
देस्तरीनातयैर, receveur रसि॒र

प्ा्पतव्य (वि०) (prāptavya) dû द् यू
प्ा्पत होना (स०क्क्०) (prāpta honā) recevoir 
रसिुआर

प्ा्पतांक (पुं०) (prāptānk) notes(fpl) obtenues 
नौत औपतनयू

प्ा्पतांकन (पुं०) (prāptākan) points(m,pl) पुिैं

प्ा्णपत (स्त्री०) (prāpti) 1. reçu(m) रस्यू  
2. acquisition आकीज़रीस्यों

प्ा्णपतका (स्त्री०) (prāptikā) accusé(m) de 
réception आकयूज़े द रेसयैपस्यों, reçu(m) रस्यू

प्ा्णपत सूचना (पाविती) (स्त्री०) (prapti sucnā) 
accusé(m) de réception आकयूज़े द रसयैपस्यों

प्ाप्य (वि०) (prāpya) 1. reste रयैस्त  
2. disponible दीसपौनरीबल

प्ामाणणक (वि०) (prāmāṇik) authentique 
ओतााँतरीक, véritable िेरीताबल

प्ामाणणकता (स्त्री०) (prāmāṇiktā) authenticité 
औतााँतरीसरीते

प्ा्यः (क्क्०वि०) (prāyaḥa) souvent सूिााँ, 
généralement झ़नेेरालमााँ

प्ाणोतसगशि (पंु०) (prāṇotsarg) martyre मारतरीर
प्ातः (पंु०) (prātaha) matin मातैं, tôt le matin 
तो ल मातैं
प्ातःकमशि (पंु०) (prātahakarma) activites(f,pl) 
quotidiennes du matin आकतरीिरीत ेकोतरीदययैन 
दयू मातैं
प्ातःकाल (पंु०) (prātahakāl) petit matin पतरी मातैं
प्ातःसनान (पंु०) (prātaha snan) bain du 
matin बैं दयू मातैं
प्ाथिरमक (वि०) (prāthamik) primaire प्रीमयैर, 
élementaire एलेमााँतयैर
प्ाथिरमक उपचार (पंु०) (prāthamik upcār) 
premiers secours प्मये सकूर, secours d’ur-
gence सकूर द् यूरझााँस
प्ाथिरमकता (स्त्री०) (prāthamiktā) 1. priorité 
प्रीयौरीत े2. préséance पे्सेयााँस
प्ाथिरमकता क्रम (पुं०) (prāthamiktā kram) 
ordre de priorité औद्र्म द प्रीयौरीते
प्ाथिरमक षविद््याल्य (पुं०) (prathamik 
vidyālaya) école(f) primaire एकौल प्रीमयैर
प्ाथिरमक र्क्ा (स्त्री०) (prāthamik śikṡā) 
enseignement(m) primaire/élémantaire 
आाँसयैनयमााँ प्रीमयैर/एलेमााँतयैर
प्ादभुाशिवि (पंु०) (prādurbhāva) manifestation(f) 
मानरीफ़यै सतास्यों, apparition(f) आपारीस्यों,  
naissance(f) नेसााँस
प्ादेर्क (वि०) (prādeśik) 1. régional  
रेझ़योंनाल 2. territorial तरेीतोरयाल
प्ादेर्कता (स्त्री०) (prādeśikta) régionalisme 
रेझ़योंनालीजम
प्ादेर्क भािा (स्त्री०) (prādeśik bhāṣā) 
langue régionale लााँग रेझ़योंनाल
प्ादेर्क सेना (स्त्री०) (prādeśik senā) 
armée(f) territoriale आरमे तरेीतोरयाल
प्ाधान्य (पंु०) (prādhānya) prédominance(f) 
पे्दोमरीनााँस, hégémonie(f) हेझ़मेौनरी
प्ारधकरण (संसथिा) (पुं०) (prādhikaran) autori-
sation(f) ओतोरीज़ास्यों, institution(f) autorisée 
ऐंस्तरीतयूस्यों ओतरीरीज़े
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पे्क्ागहृप्ा्यदविीप

प्ाथिशिनी्य (वि०) (prarthanīya) qui mérite 
d’être sollicité की मेरीत दयैत् सौलीसरीते

प्ाथिशी (पुं०) (prārthī) candidat कााँदीदा,  
demandeur दमााँद॒र

प्ाविधान (पुं०) (prāvdhān) disposition(f), 
दीसपोज़रीस्यों possibilité(f) पोसरीबरीलीते

प्ाषविरधक (वि०) (prāvidhik) technique तयैकनरीक

प्ासंरगकता (स्त्री०) (prāsangiktā) pertinence 
पयैरतरीनााँस

प्ासाद (पुं०) (prāsād) palais पाले

प्ासथिगन (पुं०) (prāsthagan) en suspens आाँ 
स्यूसपााँस, (en) désuétude देज़यूएतयूद

षप््य (वि०) (priya) 1. cher शरे, bien aimé 
बयैंनेमे 2. aimable ऐमाबल

षप््यजन (पुं०) (priyajan) nos chers amis/
collègue नो शरेज़ामरी/कौलयैग

षप््यतम (वि०) (priyatam) très chèr त्यै शयैर, 
très aimé त्यैज़ेमे

षप््यतमा (स्त्री०) (priyatamā) très chère त्यै 
शयैर, très aimée त्यैज़ेमे

षप््यतर (वि०) (priyatar) plus cher पलयू शयैर

षप््या (स्त्री०) (priyā) chérie शरेी, bien-aimé 
बयैंनेमे

प्ीतत (स्त्री०) (prīti) amour(m) आमूर, affection 
आफयै कस्यों

प्ीततभोज (पुं०) (prītibhoj) banquet बााँकयै , 
dîner de fête दीने द फ़यै त

प्ूफ विाचन (पुं०) (prūf vācan) lecture(f) 
d’épreuves लयैकतयूर देप्॒ि correction(f) 
d’épreuves कोरयैकस्यों देप्॒ि

पे्क्क (पुं०) (preksak) 1. observateur  
औपज़यैरिात॒र 2. spectataur स्पयैकतात ्र

पे्क्ण (पुं०) (prekṣaṇ) obseruation(f)  
औपज़यैरिास्यों

पे्क्ागहृ (पुं०) (prekṣā gʀha) théâtre तयेात्, 
audotorium औदोतौरयौम

प्ा्यदविीप (पंु०) (prāyaśtitta) péninsule(f) 
पेनैंस्यूल

प्ा्यणरचतत (पंु०) (prāyaśtitta) pénitence(f) 
पेनरीतााँस, expiation ऐकसपयास्यों

प्ात्यक (वि०) (prāyik) probable प्ोबाबल

प्ात्यकता (स्त्री०) (prayiktā) probabité प्ोबाबरीते

प्ा्योरगक (वि०) (prāyogik) expérimental 
ऐकसपेरीमााँताल

प्ा्योजक (वि/पंु०) (prāyojak) sponsor स्पोंसौर, 
parain पारैं

प्ा्योजना (परर्योजना) (स्त्री०) (prāyojanā) 
projet प्ोझ़े

प्ा्योणजत (वि०) (prayojit) sponsoré स्पोंसोरे, 
parainé पारेने

प्ारंभ (पंु०) (prarambh) début डबेयू,  
commencement कोमााँसमााँ, point de depart 
पुिााँ द देपार

प्ारंरभक (वि०) (prarāmbhik) 1. préliminaire 
पे्लीमरीनयैर 2. élémentaire एलेमााँतयैर 3. initial 
ईनरीस्याल 4. original औरीझ़रीनयैर

प्ारंरभक ररपोिशि (स्त्री०) (prarāmbhik riport) 
rapport(n) préliminaire रापौर पे्लीमरीनयैर

प्ारंरभक वि्कतव्य (पुं०) (prārambhik vaktavya) 
discous d’ouverture दीसकूर दिूयैरतयूर

प्ारंरभक र्क्ा (स्त्री०) (prāmbhik śikṣā) 
enseignement élémentaire आाँझनेयमााँ एलेमााँतयैर

प्ारबध (पंु०) (prārabdha) destin दयैस्तैं, sort 
सौर, brouillon ब्ुईयों

प्ारूप (पंु०) (prārūp) synopsis सरीनौपसरीस, 
version(f) brute ियैरजयों ब्यूत

प्ारूपकार (पंु०) (prārūpkār) rédacteur  
रेदाकत॒र, dessinateur देसरीनात ्र

प्ारूपण (पंु०) (prārūpaṇ) rédaction रेदाकस्यों, 
dessiné देसरीने

प्ाथिशिना (स्त्री०) (prārthanā) prière प्ययैर,  
demande दमााँद, requête रकयै त

प्ाथिशिनापत्र (पंु०) (prārthnapātra) demande(f) 
दमााँद, candidature(f) कााँदीदातयूर
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पे्रक (वि०) (prerak) 1. qui inspire की ऐंसपरीर 
2. stimulant स्तरीमयूलााँ

पे्रणा (स्त्री०) (prerṇā) 1. inspiration  
ऐंसपरीरास्यों 2. motivation मोतरीिास्यों

पे्रणाथिशिक (वि०) (prerṇārthak) 1. inspirant 
ऐंसपरीरााँ 2. causatif (verbe) कोज़ातरीफ़

पे्ररत (वि०) (prerit) inspiré ऐंसपरीरे, motivé 
मोतरीिे

पे्िक (पुं०) (preṣak) messager मेसाझ़,े  
expéditeur ऐकसपेदीत॒र

पे्िण (पुं०) (preṣaṇ) 1. envoi आाँिुआ 2.  
message मेसाझ़ 3. transmission(f) त्ााँसमरीस्यों

पे्िणी्य (वि०) (preṣaniya) qui mérite d’être 
transmis की मेरीत देत् त्ााँस्मरी

पे्षित (वि०) (preṣit) envoyé आाँिुयाये,  
transmis त्ााँस्मरी

पे्षिती (पुं०) (preṣiti) destinataire दयैस्तरीनातयैर

पे्षित्र (पुं०) (preṣit) transmetteur त्ााँसमयैत॒र, 
instrument de transmission ऐसत्यूमााँ द 
त्ााँसमरीस्यों

पे्ष्य (वि०) (preṣay) qui doit être envoyé/
transmis की दिुातयैत् आाँिुयाये/त्ााँसमरी

प्ोतसाहन (पुं०) (protsāhan) encouragement 
आाँकूराझ़मााँ, soutien सूतयााँ

प्ोतसाटहत (वि०) (protsāhit) encouragé 
आाँकूराझ़े

प्ोननतत (स्त्री०) (pronnati) promotion प्ोमोस्यों

प्ौढ (वि०) (prauṛh) mȗr म ्यूर, adulte  
आद् यूलत

प्ौढता (स्त्री०) (prauṛhtā) maturité(f) मातयूरीत,े 
âge(m) आझ, adulte आद् यूलत

प्ौढ र्क्ा (स्त्री०) (prauṛh śikśhā) éducation 
d’adulles एदयूकास्यों दाद् यूलत

प्ौद््योरगकी (स्त्री०) (praudyogiki) technologie 
तयैकनौलौझरी

पलीहा (पुं०) (plīhā) rate(f) रात, spleen सपलीन

पे्त (पंु०) (pret) fantôme फ़ााँतोम, esprit  
mauvais ऐस्प्री मोिे

पे्त्योतन (स्त्री०) (pretyoni) monde des esprits 
mauvais मोंद देज़यैस्प्री मोिे

पे्तषविद््या (स्त्री०) (pret vidyā) nécromancie 
नेक्ोमााँसरी

पे्तातमा (स्त्री०) (pretātmā) esprit(m) (après 
la mort) ऐस्प्री (आपे् ला मौर)

पे्म (पंु०) (prem) amour आमूर, affection(f) 
आफ़यै कस्यों

पे्मपात्र (पंु०) (prem patra) bien-aimé बयानेमे

पे्मभावि (पंु०) (prem bhāv) sentiment 
d’amour(m) सााँतरीमााँ दामूर

पे्मलीला (स्त्री०) (prem līlā) jeu d’amour झ़ 
दामूर

पे्म षविविाह (पंु०) (prem vivah) mariage 
d’amour मारयाझ़ दामूर

पे्म षविहव्िल (पंु०) (premvihbal) malade 
d’amour मालाद दामूर

पे्म व्यापार (पंु०) (prem vyāpār) liaisons(fpl) 
amoureuses लययैज़ों आमूर ्ज़

पे्माख्यान (पंु०) (premākhyān) amour आमूर, 
romance रोमााँस

पे्मातुर (वि०) (premātur) malade d’amour 
मालाद दामूर

पे्मालाप (पंु०) (premālāp) discours d’amour 
दीसकूर दामूर

पे्मारलगंन (पंु०) (premalingan) serrer quel 
qu’un dans les bras avec tendresse सरे 
कयै लकैं  दााँ ले ब्ा आियैक तााँदरयैस

पे्माश्रु (पंु०) (premāsru) larmes d’amour(fpl) 
लाम्म दामूर

पे्रमका (स्त्री०) (premikā) bien aimée बयााँनेमे, 
chérie शरेी, amante आाँमााँत

पे््यसी (स्त्री०) (preyasi) bien-aimée बयााँनेमे, 
chérie शरेी
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फ़रजीफंतासी

फिीचर (वि०) (phaṭicar) 1. crasseux क्ास 2. 
pauvre पोव्र

फिेहाल (क्क्०वि०) (phaṭehāl) dans un état 
misérable दााँजैंएनता मरीज़ेराबल, indigent 
ऐंदीझााँ

फड़कन (स्त्री०) (phaṛkan) pulsation  
पयूलसास्यों, battement(m) बातमााँ

फड़कना (अ०क्क्०) (phaṛkanā) 1. palpiter 
पालपरीत े2. être excité ऐत् ऐकसरीते

फड़फड़ाना (स०क्क्०/अ०क्क्०) (phaṛphaṛānā) 
1. voleter िौलत,े battre (des ailes) बात् 2. 
palpiter पालपरीते

फड़फड़ाहि (स्त्री०) (phaṛphaṛāhat) 1. volète-
ment िोलयैतमााँ 2. battement बातमााँ

फण (पुं०) (phaṇ) capuchon d’un serpent 
कापयूशों दैं सयैरपााँ

फणधर (पुं०) (phaṇdhar) cobra कोब्ा

फतविा (पुं०) (fatvā) 1. décret (pris par un 
juge religieux musulman) देके् 2. jugement 
झ़यूझ़मााँ

फतह (स्त्री०) (fatah) victoire िरीकतुिार

फतनगंा (पुं०) (phatingā) insecte ऐंसयै कत, 
moustique मूसतरीक

फन (पुं०) (phan) 1. art आर, savoir सािुआर 
2. capuchon d’un serpent कापयूशों दैं सयैरपााँ

फननी (स्त्री०) (phanni) cale काल, équerre 
एकयै र

फफँूदी्(फफँूद) (स्त्री०) (phaphūdī) 1.  
champignon शााँपरीनयों 2. moisissure मिुासरीस्यरू

फफोला (पुं०) (phapholā) 1. ampoule(f) आाँपूल 
2. éruption एरयूपस्यों

फबती (स्त्री०) (phabtī) remarque sarcastique 
रमाक्म  सारकासतरीक

फ़रक (वि०) (farak) 1. écart एकार 2.  
diffirence(f) दीफ़ेरााँस, distinction(f) दीसतैंकस्यों

फ़रजी (वि०) (farzī) 1. imaginaire इमाझरीनयैर 2. 
fictif फ़ीकंतरीफ़

फ
फंतासी (स्त्री०) (phantāsī) fantaisie फ़ााँतज़ेरी, 
illusion ईलयूजयों, imagination ईमाझरीनास्यों
फंदा (पंु०) (phandā) 1. noeud ऩ 2. filet फ़ीले 
3. piège पययैझ़
फँसना (अ०क्क्०) (phasnā) 1. être impliqué 
ऐत् ऐपलीके 2. être tombé dans un piège ऐत् 
तोंबे दााँजैं पययैझ़
फँसाना (स०क्क्०) (phāsanā) tendre un piège 
तााँद्र अाँ पययैझ़, piéger परीयेझ़े
फ़कत (अवयय०) (fakat) 1. seul स॒ल  
2. simplement सैंपलमााँ
फ़कीर (पंु०) (fakir) 1. mendiant मााँदयााँ 2. 
renonçant रनोंसााँ
फ़ककड़ (वि०) (phakkar) 1. indigent ऐदीझ़ााँ  
2. farfelu फ़ारफ़लयू
फ़ख्र (पंु०) (fakhra) fiérté(f) फ़ययैरते
फ़जीहत (स्त्री०) (fazihat) disgrâce दीसगास
फ़जूल (वि०) (faziūl) superflu स्यूपयैरफ़लयू, 
extra ऐकसत्ा
फ़जूलखचशि (वि०) (fazulkharca) dépensier 
देपााँस्ये, panier percé पानये पयैरसे
फिकना (स०क्क्०) (phataknā) vanner le grain 
िाने ल गैं
फिकविाना (स०क्क्०) (phatakvānā) faire van-
ner le grain फ़यै र िाने ल गैं
फिकार (स्त्री०) (phatkar) réprimande  
रेप्रीमााँद, gronderie गोंदरी
फिकारना (स०क्क्०) (phatkārnā) 
réprimander रेप्रीमााँदे, blâmer बलामे
फिना (अ०क्क्०) (phatnā) 1. être déchiré एत् 
देशरीरे 2. éclater एकलाते
फिफिाना (अ०क्क्०) (phaṭphaṭānā) 1. faire 
un bruit de volètement फयै र अ ंब्ुई द िोलयैतमााँ 
2. battre des ailes बात् देजयैल
फिा (वि०) (phaṭā) usé इयूज़े, déchiré देशरीरे
फिाफि (क्क्०वि०) (phaṭāphaṭ) immédiate-
ment इमेदीयातमााँ, tout de suite तू द स्िरीत
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फराशि् (पुं०) (farrāś) couteau à palette कूतो 
आ पालयैत, épandeur (agriculture) एपााँद॒र

फ्शि (पुं०) (farś) parquet पारके, sol सौल, 
plancher पलााँशे

फल (पुं०) (phal) 1. fruit फु्ई 2. resultat 
रेड़यूलता

फलक (पुं०) (phalak) planche(f) पलााँश

फलतः (क्क्०वि०) (phalataha) par conséquent 
पार कोंसेकााँ

फलदा्यक (वि०) (phaldāyak) fructueux  
फ्यूकतयूय़, profitable प्ोफ़ीताबल

फलदार (वि०) (phaldār) qui porte des fruits 
की पात्म दे फू्ई

फलना (अ०क्क्०) (phalnā) 1. porter des fruits 
पौतबे दे फू्ई 2. prospérer प्ोसपेरे

फलना – फूलना (अ०क्क्०) (phalnā - phūlnā) 
prospérer प्ौसपेरे, s’épanouir सेपााँनुिरीर

फलप्द (वि०) (phalprad) 1. fructueux फ्यूकतययू़ 
2. qui porte des fruits की पौत्म दे फू्ई

फल षविके्रता (पुं०) (phalvikretā) vendeur des 
fruits िााँदर दे फू्ई

फलसविरूप (क्क्०वि०) (phalsvarup) par  
consequent पार कोंसेकााँ

फलाँग (स्त्री०) (phalānge) saut(m) सो

फलाँगना (स०क्क्०) (phalāngnā) sauter 
par-dessus सोत ेपार दस्यू, traverser त्ाियैरसे

फलादे् (पुं०) (phaladéś) prédiction(f) (selon 
l’effet des planètes aur la vie humaine) 
पे्दीकस्यों

फलाहार (पुं०) (phalāhār) repas de fruits et 
de légumes रपा द फू्ई ए द लेमयूम

फलाहारी (वि०/पंु०) (phālāharī) fructivore 
फ्यूकतरीिौर

फली (स्त्री०) (phalī) 1. cosse कौस 2. légume 
à cosse लेमयूम आ कौस

फलीदार (वि०) (phalidār) qui porte des  
cosses की पौत्म दे कौस

फरमा (पंु०) (farmā) 1. moule मूल 2. format 
फौरमा 3. planche(f) पलााँश

फरमाइ् (स्त्री०) (farmāiś) 1. requête रकयै त 2. 
commande कोमााँद

फरमाइ्ी (वि०) (farmāiśī) 1. demandé दमााँदे 
2. fait a la suite d’une demade spécifique 
फयै ताला सुिरीत द् यून दमााँद स्पेसरीफ़ीक

फरमान (पंु०) (farmān) 1. décret देके् 2. édit 
royal एदी रुिायाल

फरमाना (स०क्क्०) (farmānā) parlé पारले, 
exprimé (terme de politesse) ऐकसप्रीमे

फरविरी (स्त्री०) (farvarī) mois de février मुिा द 
फ़ेिरये, février फ़ेिरये

फरसा (पंु०) (pharsā) pioche(f) पयौश

फरार (वि०) (farār) en fuite आाँ फ़ुइत, 
échappé एशापे, évadé एिादे

फरर्याद (स्त्री०) (fariyād) plainte फलैंत,  
lamentation लामााँतास्यों

फरर्यादी (पंु०) (fariyādī) suppliant स्यूपलयााँ, 
plaignant पलयैनयााँ

फरररता (पंु०) (fariśtā) ange आाँझ, messager 
divin मेसाझ ेदीिैं

फरेब (पंु०) (fareb) fraude(f) फ्ौद, tromperie(f) 
त्ोंपरी

फरेबी (वि०) (farebī) fraudeur फ्ौद॒र, trom-
peur त्ोंप॒र

फकशि  (पंु०) (farka) différence(f) दीफ़ेरााँस, 
distinction(f) दीसतैंकस्यों

फजशि (पंु०) (farza) devoir दिुआर, obligation(f) 
औबलीगास्यों

फजशी (वि०) (farjī) imaginaire ईमाझरीनयैर,  
hypothétique इपोततेरीक

फजशी मुठभेड़ (स्त्री०) (farji muthbher) lutte(f) 
लयूत, imaginaire ईमाझरीनयैर

फराशि (पंु०) (farrā) petit bout de papiir पतरी बू 
द पापये

फराशििा (पंु०) (farrātā) vitesse(f) िरीतयैस,  
rapidité(f) रापरीदीते
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कफरकीफलीभूत

फा्यदेमंद (वि०) (fāydemand) avantageux 
आिााँताझ़, utile इयूतरील, efficace एफ़ीकास

फाररग (वि०) (fārig) 1. libre लीब् 2. libéré de 
ses obligations लीबयैरे द से औबलीगास्यों

फ़ालत ू(वि०) (fāltū) 1. extra ऐकसत्ा 2. sans 
utilité सााँ इयूतरीलीत,े sans valeur सााँ िाल॒र

फ़ारलज (पुं०) (fālij) paralysie(f) पारालीज़री

फाविड़ा (पुं०) (phāvṛā) bêche(f) बयैश, pi-
oche(f) पयौश

फ़ासला (पुं०) (fāslā) distance(f) दीसतााँस, 
intervalle ऐंतयैरिाल

फाहा (पुं०) (fāhā) compresse(f) कोंप्यैस, coton 
impregné de parfum कोतों ऐपे्नये द पारफााँ

कफ़करा (पुं०) (fikrā) phrase(f) फ़राज़

कफ़क्र (कफकर) (स्त्री०) (fikra) anxiété  
आाँगज़रीयेत,े souci(m) सूसरी

कफ़क्रमंद (वि०) (fikra mand) inquiet ऐंकये, 
anxieux आाँगज़रीय

कफ़जूलखचशी (स्त्री०) (fizūlkharci) grande 
dépense(f) d’argent गादाँ देपााँस दारझ़ााँ

कफिकरी (स्त्री०) (phitkari) sulfate(m) d’alu-
minium स्यूलफ़ात दालयूमरीनरीयोम, alun आलाँ

कफ़तरत (स्त्री०) (phitrat) 1. ruse रयूज़ 2. 
nature नातयूर

कफ़तरती (वि०) (fitrati) rusé रयूज़े, caracteriel 
काराकतरेययैल, malin मालैं

कफ़तूर (पुं०) (fitūr) obsession(f) औपसयैस्यों

कफ़दा (वि०) (fidā) devoué (à) देिूये (आ)

कफ़रंगी (पुं०) (firangi) 1. étranger एत्ाझ़ े2. 
européen औरोपेयाँ, anglais आाँगले

कफर (क्क्०वि०) (संयो०) (phir) 1. de nouveau 
द नूिो 2. puis पुिरी, ensuite आाँस्िरीत

कफ़रका परसत (वि०) (firkā parasta) sectaire 
सयैकतयैर, communaliste कौमयूनालीस्त

कफरकी (स्त्री०) (phirḳī) bobine(f) बौबरीन, 
toupie(f) तूपरी

फलीभूत (वि०) (phalibhūt) fructifié फ्यूकतरीफये, 
qui a porté des fruits की आ पौतबे दे फू्ई

फवविारा (पंु०) (favvārā) 1. jet d’eau झ ेदो 2. 
fontaine फ़ोंतयैन

फसल (स्त्री०) (fasal) récolte(f) रेकौलत, 
moisson(f) मुिासों

फसाद (पंु०) (fasād) altercation(f) आलतयैरका-
स्यों, dispute(f) दीसपयूत

फसादी (वि०) (fasādī) querelleur करल॒र, 
semeur de trouble सम॒र द त्बूल

फहरना (अ०क्क्०) (phaharānā) se bouger स 
बूझ़,े s’agiter साझ़रीते

फहराना (स०क्क्०) (phaharānā) 1. bouger 
बूझ़,े agiter आझ़रीत े2. hisser ईसे

फाँक (स्त्री०) (phāka) tranche त्ााँश

फाँदना (स०क्क्०) (phādnā) 1. sauter सोत,े 
bondir बोंदीर 2. traverser त्ाियैरसे

फाँस (स्त्री०) (phāsa) 1. noeud ऩ 2. piège 
पययैझ़

फाँसना (स०क्क्०) (phāsnā) piéger परीयेझ़,े 
faire tomber फ़यै र तोंबे, dans un piège दााँजैं 
पययैझ़

फाँसी (स्त्री०) (phāsi) 1. noeud(m) de  
pendaison ऩ द पााँदेसों 2. mort par  
pendaison मौर पार पााँदेसों

फाइल (स्त्री०) (fāil) 1. dossier दोस्ये 2. 
classement कलासमााँ

फाका (पंु०) (fākā) jeûne झन, famine फ़ामरीन

फािक (पंु०) (phatak) 1. porte(f) principale 
पौत्म प्ैंसरीपाल 2. grille गरीय

फाड़ना (स०क्क्०) (phārnā) déchiré देशरीरे, 
scier स्ये

फानूस (पंु०) (fānūs) chandelier शााँदलये

फा्यदा (पंु०) (fāydā) avantage आिााँताझ़, 
profit प्ोफ़ी

फा्यदा उठाना (स०क्क्०) (fāydā uthānā) 
profiter de प्ोफ़ीत ेद, tirer avantage de तरीरे 
आिााँताझ़ द
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फुिकर खचशि (पुं०) (phūtkar kharca) 
dépense(f) au détail दे पााँस ओ देताय

फुिकर षविके्रता (पुं०) (phutkar vikretā)  
vendeur au détail िााँदर ओ देताय

फुदकना (अ०क्क्०) (phudaknā) bondir बोंदीर, 
sauter सोते

फुनगी (स्त्री०) (phunagī) pousse पूस, 
branche(f) d’un arbra ब्ााँश दैंनारब्

फुफफुस (पुं०) (phupphus) poumon पूमों

फुफफुसी्य (वि०) (phupphusīya) pulmonaire 
पयूलमोनयैर

फुफकारना (अ०क्क्०) (phuphkārnā) siffler 
सरीफ़ले

फुतशी (स्त्री०) (phurtī) agilité आझरीत,े  
promptitude प्ोंपतरीतयूद

फुतशीला (वि०) (phurtilā) agile आझरील, rapide 
रापरीद

फुसशित (स्त्री०) (fursat) loisir(m) लुिाज़रीर, 
temps libre(m) तााँ लीब्

फुलका (वि०) (phulkā) fine galette(f) de 
farine gonflée sur la blaise फ़ीन गालयैत द 
फारीन गोंफले स्यूर ला बलेज़, phulka फुलका

फुलकारी (स्त्री०) (phulkārī) broderie ब्ोदरी, 
tissu brodé तरीस्यू ब्ोदे

फुलझड़ी (स्त्री०) (phuljharī) feu(m) d’artifice 
फ़ दारतरीफ़ीस

फुलविारी (स्त्री०) (phulvārī) bosquet(m) बौसके, 
de fleurs द फल॒र

फुलाना (स०क्क्०) (phulānā) gonfler गोंफले

फुलेल (पुं०) (phulel) huile(f) parfumée pour 
les cheveux िुइल पारफयूमे पूर ले श़व़

फुसफुसाना (स०क्क्०) (phusphusānā) 
chuchoter शयूशोत,े parler bas पारले बा

फुसफुसाहि (स्त्री०) (phusphusāhat) 
chuchotement(m) शयूशोतमााँ

फुसलाना (स०क्क्०) (phuslānā) persuader 
पयैरसुिादे, séduire सेदिरीर

कफरना (अ०क्क्०) (phirnā) 1. tourner तूरने 2. 
errer ऐरे
कफराना (स०क्क्०) (phirānā) faire tourner फयै र 
तूरने, faire tourner en rond फयै र तूरने आाँ रों
कफरौती (स्त्री०) (phirauti) rançon रााँसों
कफ़लहाल (क्क्०वि०) (filhāl) pour l’instant पूर 
लैंस्तााँ, jusqu’à présent झ़यूस्का पे्ज़ााँ
कफ़लमाना (स०क्क्०) (filmānā) filmer फ़ीलमे
कफ़लमी (वि०) (filmī) cinématographique 
सरीनेमातोगाफ़ीक
कफसडडी (वि०) (phisaḍdī) lent लााँ, traînard 
त्नेार
कफसलन (स्त्री०) (phislan) glissant गलीसााँ
कफसलना (अ०क्क्०) (phisalnā) glisser गलीसे, 
patiner पातरीने
फीका (वि०) (phikā) 1. fade फ़ाद, sans goût 
सााँ गू 2. terne तयैन्म
फ़ीता (पंु०) (fitā) ruban रयूबााँ, lacet लासे, 
cordon कौरदों
फ़ीताकृरम (पंु०) (fitā kʀmi) ténia तनेया, vers 
solitaire ियैर सौलीतयैर
फीरोजी (वि०) (firozi) turquoise तयूरकिाज़
फीलपाँवि (पंु०) (filpav) éléphantiasis  
एलेफ़ााँतरीयासरीस
फ़ीलविान (महावित) (पुं०) (filvān) cornac 
कौरनाक
फ़ीस (स्त्री०) (fīs) frais de scolarite(m,pl) फे् द 
स्कोलारीते
फ़ीसदी (प्तत्त) (अवय०) (fīsdī) pourcent 
पूरसााँ
फँुकनी (स्त्री०) (phunknī) sarbacane  
सारबाकान, chalumeau शालयूमो
फँुकार (फंुकार) (स्त्री०) (phunkār) sifflement 
सरीफलमााँ
फंुसी (स्त्री०) (phunsī) bouton(m) बतूों, pustule 
पयूस्तयूल, petit furoncle(m) पतरी फयूरोंकल

फुिकर (वि०) (phutkar) 1. divers दीियैर 2. en 
détail आाँ देताय
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फौजफुहार

फेन (पुं०) (phen) écume(f) एकयूम, 
mousse(f) मूस

फेतनल (वि०) (phenil) mousseux मूस,  
écumeux एकयूम़

फेफड़ा (पुं०) (phephṛā) poumon पूमों

फेरना (स०क्क्०) (phernā) 1. tourner तूरने 2. 
répéter रेपेत े3. inverser ऐंियैरसे

फेरबदल (पुं०) (pherdal) alteration(f)  
आलतरेास्यों

फेरा (पुं०) (pherā) 1. ronde(f) रोंद, circuit 
सरीरकिरी 2. rite nuptial रीत नयूपस्याल

फेरी (स्त्री०) (pherī) circuit(m) सरीरकिरी, ronde 
रोंद

फेरीविाला (पुं०) (pherivālā) colporteur  
कौलपौरत॒र

फेल (वि०) (fel) échoué एशुिे, raté राते

फेहररसत (स्त्री०) (faihrista) liste लीस्त, inven-
taire(m) ऐंिााँतयैर, catalogue(m) कातालौग

फैलना (अ०क्क्०) (phailnā) 1. se répandre स 
रेपााँद्र 2. être dispersé, ऐत् दीस्पयैरसे

फैलाना (स०क्क्०) (phailānā) 1. répandre रेपााँद्र 
2. rendre public रााँद्र पयूबलीक

फैलावि (पु०ं) (phailāv) étendue(f) एतााँद् य,ू 
expansion(f) एकसपााँस्यों, rayonnement रायौनमााँ

फैसला (पुं०) (faislā) décision(f) देसरीजयों, 
jugement झ़यूझ़मााँ

फोकि (वि०) (phokat) 1. libre लीब् 2. gratuit 
गातिरी

फोिो-रचत्रण (पुं०) (fotocitraṇ) photographie(f) 
फ़ोतोगाफ़ी

फोड़ना (स०क्क्०) (phoṛnā) 1. casser कासे, 
briser ब्रीज़े 2. faire pression sur quelqu’un 
फयै र प्यैस्यों स्यूर कयै लकैं

फोड़ा (पुं०) (phoṛā) 1. postule(f) पौसतयूल  
2. furoncle फयूरोंकल

फौज (स्त्री०) (fauj) 1. armeé आरमे  
2. multitude मयूलतरीतयूद

फुहार (स्त्री०) (phuhār) averse अियैस्म, bruine 
ब्ुइन

फुहारा (पंु०) (phuhārā) jet d’eau झ़ ेदो,  
fontaine(f) फ़ोंतयैन

फँूक (स्त्री०) (phūk) souffle(m) सूफल, bouffee 
बूफ़े

फँूकना (स०क्क्०) (phuknā) 1. souffler सूफले 2. 
brûler ब्यूले 3. gaspiller गासपये

फँूकनी (स्त्री०) (phūkni) sarbacane सारबाकान, 
chalumeau शालयूमो, canne ā souffler कान 
आ सूफले

फूि (स्त्री०) (phūṭ) discorde दीसकौद्म, 
désunion देस्यूनयों

फूिना (अ०क्क्०) (phūtnṭā) 1. se casser स 
कासे 2. se fissurer स फीस्यूरे, craquer क्ाके

फूफा (पंु०) (phūphā) mari de la tante  
paternelle मारी द ला तााँत पातयैरनयैल

फूल (पंु०) (phūl) fleur(f) 1. फल॒र 2. les 
os(m,pl) (restant aprēs la cremation) (लेजो 
रयैस्तााँ आपे् ला के्मास्यों)

फूलगोभी (स्त्री०) (phūlgobhī) choufleur(m) 
शूफल॒र

फूलदान (पंु०) (phūldān) vase िाज़

फूलना (अ०क्क्०) (phūlnā) 1. gonfler गोंफले 
2. fleurir फलरीर, s’épanouir सेपााँनुिरीर

फूल-माला (स्त्री०) (phūlmālā) guirlande de 
fleurs गरीरलााँद द फल्र

फूस (पंु०) (phūs) paille(f) पाय

फूहड़ (वि०) (phūhaṛ) grossier गोस्ये, mal-
adroit मालाद्रिुा

फूहड़पन (पंु०) (phuhaṛpan) inefficacité 
इनएफ़ीकासरीते

फें कना (स०क्क्०) (phenknā) jeter झत,े lancer 
लााँसे

फें िना (स०क्क्०) (phenṭnā) 1. mélanger 
मेलााँझ,े battre बात् 2. battre les cartes बात् 
लें कात्म
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बंडल (पुं०) (bāḍal) paquet पाके

बंडी (स्त्री०) (banḍi) 1. gilet झ़रीले 2. 
sous-vêtement सू ियैतमााँ

बंद (वि०) (band) 1. fermé फयै रमें, enfermé 
आाँफयै रमे 2. grève(f) générale गयैि झनेेराल 3. 
strophe स्त्ौंफ़, vers ियैर

बंदगी (स्त्री०) (bandgī) service(m) सयैरिरीस, 
servitude सयैरिरीतयूद

बंदनविार (वि०) (bandanvār) guirlande(f) de 
fleurs/de feuilles गरीरलााँद द फल॒र/द फय़

बंदर (पुं०) (bandar) singe सैंझ़

बंदरगाह (पुं०) (bandargāha) port पौर

बंदरघुड़की (स्त्री०) (bandarghuṛakī) menace(f) 
en l’air मनास आाँ लयैर

बंदर-बाँि (स्त्री०) (bādarbanṭ) distribution 
inéquitable दीसत्रीबयूस्यों इनएकीताबल

बंदरर्या (स्त्री०) (bandariyā) guenon गनों

बंदा (पुं०) (bandā) 1. serviteur सयैरिरीत॒र, 
esclave एसकलाि 2. individu ऐंदीिरीद् यू
बंटद् (स्त्री०) (bandiś) 1. restriction  
रयैस्त्रीकस्यों, limitation लीमरीतास्यों  
2. arrangement आरााँझ़मााँ

बंदी (पुं०) (bandī) captif कापतरीफ़, prisonnier 
प्रीज़ौनये

बंदीगहृ (पुं०) (bandīgʀha) prison(f) प्रीज़ों

बंदकू (स्त्री०) (bandūk) fusil(m) फयूज़री

बंदकूची (पुं०) (bandūkcī) fusilier फयूज़रीलये, 
artilleur आरतरील॒र

बंदोबसत (पुं०) (bandobast)  
1. préparatifs(m,pl) पे्पारातरीफ़  
2. concession(f) de terres कोंसेस्यों द तयैर

बंध (पुं०) (bandha) 1. grève(f) générale गयैि 
झ़नेेराल 2. attache(f) आताश

बंधक (स्त्री०) (bandhak) 1. gage(m) गाझ़, 
hypothèque(f) ईपोतयैक

बंधकताशि (पुं०) (bandhkartā) hypothécaire 
ईपोतकेयै र, débiteur देबर͜ीतर

फौजदारी (वि०) (स्त्री०) (faujdārī) criminel 
क्ीमरीनयैल, lutte(f) criminelle लयूत क्ीमरीनयैल

फौजी (वि०) (पंु०) (faujī) militaire मरीलीतयैर, 
martial मारस्याल, soldat सौलदा

फौरन (क्क्०वि०) (fauran) tout de suite तू द 
स्िरीत, immédiatement इमेदयातमााँ

फौलाद (पंु०) (faulād) fer फ़यै र

फौलादी (वि०) (faulādi) 1. en acien आाँनास्ये 
2. fort फ़ौर, vigoureux िरीगूऱ

फांस (पंु०) (frans) France(f) फ्ााँस

फांसीसी (वि०) (frāsīsī) 1. Français फ्ााँसे 2. 
langue(f) française लााँग फ़्ााँसेज़

फ़ाक (स्त्री०) (frāk) robe(f) de fille रोब द फ़ीय

फेमदार (वि०) (fremdār) encadré आाँकादे्र

ब
बँगला (पुं०) (bāglā) bungalow बंगालो, villa(f) 
िरीला, pavillon पािरीयों

बँचविाना (स०क्क्०) (bācvānā) faire lire फ़यै र लीर

बंजर (वि०) (banjar) aride आरीद, improductif 
ऐंप्ोदयूकतरीफ़

बंजारा (पंु०) (banjārā) gitan झ़रीतााँ, nomade 
नोमाद

बंिन (पंु०) (banṭan) distribution(f) दीसत्रीबयसू्यों

बँिना (अ०क्क्०) (bāṭnā) être divisé/partagé/
réparti ऐत् दीिरीज़े/पारदाझ़/ेरेपारतरी

बँिविाना (स०क्क्०) (bāṭvānā) faire distribuer 
फ़यै र दीसत्रीबयूये, faire partager फ़यै र पारताझ़े

बँिविारा (पंु०) (bāṭvārā) 1. répartition(f)  
रेपारतरीस्यों 2. partition(f) पारतरीस्यों

बँिाई (स्त्री०) (bāṭāī) 1. distribution  
दीसत्रीबयूस्यों 2. métayage मेतायाझ़

बँिाईदार (पंु०) (bātāīdār) métayeur मेताय॒र

बंिाधार (वि०) (bāṭādhār) ruine(f) totale रूिरीन 
तोताल, dévastation(f) देिासतास्यों

बँिाना (स०क्क्०) (bāṭānā) faire distribuer/
partager फ़यै र दीस्त्रीबयूये/पारताझ़े
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बणख्या्उधेड़नाबंधकग्ाही

बंबा (पुं०) (bambā) bouche(f) d’eau बूश दो, 
robinet रौबरीने

बंसी (स्त्री०) (bansī) 1. flûte फ़लयूत 2. 
hameçon(m) आमसों, canne à pêche कान 
आ पयैश

बक-झक (स्त्री०) (bak-jhak) babillage 
बाबरीयाझ़, bredouillement ब्दईुमााँ

बकना (स०क्क्०) (baknā) dire n’importe quoi 
दीर नैंपौत्म किा, babiller बाबरीये

बकरा (पुं०) (bakrā) bouc बूक

बकरी (स्त्री०) (bakrī) chèvre शयैव्र

बकविास (स्त्री०) (bakvās) fadaises(fpl) फ़ादयैज़, 
verbiage(m) ियैरबयाझ़

बकविासी (पुं०) (bakvāsī) radoteur रादो͜तर

बका्या (वि०) (पंु०) (bakāyā) balance बालााँस, 
dû द् य,ू arriéré आरीयेरे

बका्यादार (वि०)/(पंु०) (bakāyādār) défaillant 
देफ़ायााँ, débiteur देबर͜ीतर

बका्या दे्य (पुं०) (bakāyādey) somme dûe/
impayée सौम द् य/ूऐंपेये

बका्या रकम (स्त्री०) (bakāyā rakam) sol-
de(m) सौलद, paiement arriéré पयैयमााँ आरीयेरे

बकस/बकसा (पुं०) (baksa) malle(f) माल, 
boîte(f) बुिात

बखान (पुं०) (bakhān) 1. description(f) 
दोसक्ीपस्यों 2. éloge एलौझ़, panégyrique 
पानेझ़रीरीक

बखानना (स०क्क्०) (bakhānnā) décrire 
longuement देक्ीर लोंगमााँ, raconter en 
détail राकोंत ेआाँ देताय

बखार (पुं०) (bakhār) entrepôt de grains 
आाँत्पो द गैं, entrepôt spécifique आाँत्पो 
स्पेसरीफ़ीक

बणख्या (पुं०) (bakhiyā) point arriēre पुिैं 
आरययैर, faufilage फ़ोफ़ीलाझ़

बणख्या्उधेड़ना (स०क्क्०) (bakhiyā udheṛnā) 
révéler un secret रेिेले आाँ सके्, exposer 
quelqu’un ऐक़सपोजे कयै लंकैं

बंधकग्ाही (पंु०) (bandhakgrāhī) créancier 
के्यााँस्ये, hypothécaire ईपोतकेयै र

बंधकधारी (पंु०) (bandhakdhārī)  
hypothécaire ईपोतकेयै र

बंधक पट्िा (पंु०) (bandhak paṭṭā) contrat 
d’une hypothèque कोंत्ा द् यून ईपोतयैक

बंधक बंधपत्र (पंु०) (bandhak bandhpatra) 
certificat d’une hypothèque सयैरतरीफ़ीका द् यून 
ईपोतयैक

बंधन (पंु०) (bandhan) lien लयााँ, liaison(f) 
लीययैज़ों, attache(f) आताश, restriction  
रयैस्त्रीकस्यों

बँधना (अ०क्क्०) (bādhnā) être lié/attaché 
एत् लये/आताशे

बँधनी (स्त्री०) (bādhnī) ligament(m) लीगामााँ

बंधपत्र (पुं०) (bandhapatra) bon de trésor 
बों द त्ज़ेौर

बँधविाना (स०क्क्०) (bādhvānā) 1. faire  
attacher फ़यै र आताश े2. structurer स्त्यूकतयूरे

बँधाई (स्त्री०) (bādhāī) attachement 
आताशमााँ, acte d’attacher आ कत दाताशे

बंधु (पुं०) (bandhu) ami आमरी, parent पारााँ

बंधुआ मजदरू (पुं०) (bandhuā mazdur) 
travailleur/ouvrier qui exerce le travail forcé 
त्ािा͜यर/उिरये की ऐगज़यैस्म ल त्ािाय फ़ौरसे

बंधुतवि (बंधुता) (पुं०) (bandhutva) fraternité(f) 
फ़्ातयैरनरीते

बंधु-बांधवि (पंु०) (bandhu-bandhav)  
parents(m,pl) पारााँ, famille(f) फ़ामरीय

बंध्य (वि०) (bandhya) stérile स्तरेील, aride 
आरीद

बंध्यता (स्त्री०) (bandhytā) stérilité स्तरेीलीत,े 
avidité आिरीदीते

बंध्या (स्त्री०) (bandhyā) femme stérile फ़ाम 
स्तरेील, femme sans enfants फ़ाम सााँज़ााँफ़ााँ

बंध्याकरण (पंु०) (bandhyakaraṇ)  
1. castration(f) कासत्ास्यों 2. stérilisation 
स्तरेीलीसास्यों
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बचत (स्त्री०) (bacat) 1. épargne एपारनय  
2. profit प्ोफ़ी

बचत खाता (पुं०) (bacat khātā) compte 
d’épargne कोंत देपारनय

बचत ्योजना (स्त्री०) (bacat yojnā) plan 
d’épargne पलााँ देपारनय

बचना (अ०क्क्०) (bacnā) 1. être sauvé ऐत्  
2. être épargné ऐत् ऐपारनये

बचपन (पुं०) (bachapan) enfance(f) आाँफ़ााँस

बचपना (पुं०) (bacpanā) enfantin आाँफ़ााँतैं, 
infantilisme ऐंफ़ााँतरी लीजम

बचा-खुचा (वि०) (bacākhucā) ce qui reste स 
की रयैस्त, partie restante पातती रेस्तााँत

बचाना (स०क्क्०) (bacānā) sauver सोिे, 
protéger प्ोतझे़े

बचावि (पुं०) (bacāv) protection प्ोतयैकस्यों, 
sauvegarde सोिगाद्म

बचचा (पुं०) (baccā) enfant आाँफ़ााँ, bébé बेबे

बचची (स्त्री०) (baccī) enfant (fille) आाँफ़ााँ

बचचेदानी (स्त्री०) (baccedānī) utérus ईयूतयेू्मस

बछड़ा (पुं०) (bachṛā) mollet मोले, veau िो

बतछ्या (स्त्री०) (bachiyā) veau femelle िो 
फ़ेमेल

बछेड़ा (पुं०) (bacheṛā) colt कोलत

बजना (अ०क्क्०) (bajnā) sonner सोने

बजरबट्िू (पुं०) (bajarbaṭṭū) taliman pour 
proteger contre le mauvais esprit तालीस्मााँ 
पूर प्ोतझे़ ेकोनत् ल मोिेज़ेस्प्री

बजरा (पुं०) (bajrā) bateau maison बातो 
मेंजों

बजरी (स्त्री०) (bajriī) pierre परीययैर, gravier 
गािये

बजाज (पुं०) (bajāj) marchand drapier माशाां 
द्रापये, marchand de tissus माशाां द तरीस्यू

बजाना (स०क्क्०) (bajānā) jouer झ़ूिे, sonner 
सोने

बखूबी (क्क्०वि०) (baḳhūbī) trēs bien त्ैं बयैं, 
parfaitement पारफ़यै तमााँ, minutieusement 
मरीनयूस्यज़मााँ

बखेड़ा (पंु०) (bakheṛā) complication(f) 
कोंपलीकास्यों, dispute(f) दीसपयूत, tapage 
तापाझ़

बखेड़ा खड़ा्करना (स०क्क्०) (bakheṛā karnā) 
quereller करले, créer des problèmes के्ये 
दे प्ौबलयैम

बखतर (पंु०) (bakhtar) armure(f) आरमयूर

बखतरबंद (पंु०) (bakhtarband) muni  
d’armure मयूनरी दारमयूर

बख्ना (स०क्क्०) (bakhśanā) 1. donner दौने, 
accorder आकौरदे 2. pardonner पारदौने

बख्ी् (स्त्री०) (bakhśiś) 1. pourboire(m) 
पूरबुिार 2. don(m) दों

बगल (स्त्री०) (bagal) 1. côté कोत े2. flanc(m) 
फलााँ 3. aisselle ऐज़यैल

बगावित (स्त्री०) (bagāvat) révolte रेिौलत, 
soulèvement(m) सूलयैिमााँ

बरग्या (स्त्री०) (bagiyā) petit jardin पतरी झारदैं, 
jardinet झ़ारदीने

बगीचा (पंु०) (bagīcā) jardin झ़ारदैं, petit parc 
पतरी पाक्म

बगुला (पंु०) (bagulā) héron एरों

बगुला-भगत (पंु०) (bagulā-bhakt) hypocrite 
ईपोक्ीत, religieux रलीझ़य़

बगूला (पंु०) (bagūlā) tourbillon de vent 
तूरबरीयों द िााँ

बगैर (क्क्०वि०) (bagair) sans सााँ, à  
l’exception de आ लयैकसयैपस्यों द

बगघी (स्त्री०) (bagghī) voiture à quatre che-
vaux िूआतपूर आ कात् शिो

बघार (पंु०) (baghār) assaisonnement pour 
les légumes/lentilles आसेज़ौनमााँ पूर ले 
लेगयूम/लााँतरी

बचकाना (वि०) (bachānā) puéril, enfantin 
पयूएरील, आाँफााँतैं
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बढाविाबजा्य्(बजाए)

बड़बोला (वि०/पंु०) (baṛbolā) vantard िााँतार, 
hâbleur आब͜लर

बड़भागा (वि०) (baṛbhāgā) chanceux शााँस

बड़विानल (पुं०) (baṛvānal) incendie maritime 
ऐंसााँदी मारीतरीम

बड़ा (वि०) (baṛā) grand गााँ, large लाझ़्म

बड़ा अक्र (पुं०) (baṛā-akśar) majescule 
मााँझ़से्कयूल

बड़ा डाकघर (पुं०) (baṛā-dākghar) grand 
bureau des postes गााँ बयूरो दे पोस्त

बड़ा टदन (पुं०) (baṛā-din) noël नोएल

बड़ाई (स्त्री०) (baṛāī) louange(m) लयूआाँझ़, 
éloge एलोझ़

बड़ाई करना (स०क्क्०) (baṛāī karnā) apprécier 
आपे्स्ये, louer लूिे

बड़ी इला्यची (स्त्री०) (baṛī ilāyacī)  
cardamome कादा्ममोम, noire निार

बड़ी लाइन (स्त्री०) (baṛī lāin) voies à grand 
ecartement िूआ आ गााँदकाता्ममााँ, à voie large 
आ िूआ लाझ्म

बढई (पुं०) (baṛhaī) charpentier शारपााँतययै

बढईगीरी (स्त्री०) (baṛhaīgīrī) charpenterie 
शारपााँतरी

बढत (स्त्री०) (baṛhat) augmentation 
ओगमााँतास्यों, progression प्ोगयैस्यों, avance-
ment आिााँस्मााँ

बढती (वि०) (स्त्री०) (baṛhtī) croissant क्िासााँ, 
avancement आिााँस्मााँ, progrès प्ोगे,  
augmentation ओगमॉतास्यों

बढना (अ०क्क्०) (baṛhnā) augmenter ओगमााँत,े 
croître क्िात्

बढविाना (स०क्क्०) (baṛhvānā) faire augmenter 
फ़यै र ओगमााँत,े faire avancer फ़यै र आिााँसे

बढाना (स०क्क्०) (baṛhānā) augmenter 
ओगमााँत,े prolonger प्ोलोंझ़े

बढाविा (पुं०) (baṛhāvā) encouragement 
आाँकूराझ़नााँ

बजा्य्(बजाए) (अवय०) (bajay) au lieu de 
ओलय द
बिना (स०क्क्०) (baṭnā) tisser तरीसे
बिमार (पंु०) (baṭmār) voleur (de la route) 
िोलर (द ला रूत)
बिमारी (स्त्री०) (baṭmārī) brigandage ब्रीगााँदाझ़ा, 
vols de grand chemin िॉल द गााँ शमैं
बिलोई (स्त्री०) (baṭloī) ustensilo rond (utilisé 
pour faire la cuisine) इयूस्तााँसरील रों  
(ईयूतरीलीज़े पूर लां किरीज़रीन)
बिविाना (स०क्क्०) (baṭvānā) faire फयै र, vriller 
व्ररीये
बिविारा (पंु०) (baṭvārā) diviser दीिरीज़े,  
distribuer दीस्त्रीबयूए
बिाई (स्त्री०) (baṭāī) partie du produit  
(récolte) पातती द् य ूप्ोद्िरी (रकोलत)
बिाईदार (पु०ं) (baṭāīdār) personne qui partage 
la récolte पयैरसौन की पाता्मझ़ ला रेकोलत
बिािा (पंु०) (baṭātā) pomme de terre(f) पॉम ्
द तयैर
बिुआ (बिुविा) (पंु०) (baṭuā) 1. porte-monnaie 
1. पॉत्म मोने 2. sac-d’argent 2. साक् दाझ़ाां
बिेर (स्त्री०) (baṭer) caille काई
बिोरना (स०क्क्०) (baṭornā) ramasser रामासे, 
recueilliṙ रकयरीर
बिोही (पंु०) (baṭohī) vogageur िुआया͜झ़र
बट्िा (पंु०) (baṭṭā) rabais राबे, réduction 
रेद् यूकस्यों
बट्िा खाता (पंु०) (baṭṭā-khātā) compte de 
créances douteuses कोंत द के्यााँस द ͜तज़
बट्िी (स्त्री०) (baṭṭī) gateau गातो
बड़ (पंु०) (baṛ) arbre आब््म, banian बानयााँ
बड़पपन (पंु०) (baṛappan) grandeur गॉ ͜दर
बड़बड़ (स्त्री०) (baṛbaṛ) récriminations 
रेक्ीमरीनास्यों, plaintes पलैंत, grommellement 
गोमयैलमााँ
बड़बड़ाना (अ०क्क्०) (baṛbaṛānā) rouspéter 
रूस्पेत,े ronchonner रोंशोने, grogner गोनये
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बदजात (वि०) (badjāt) mér chant मेशााँ

बदतमीज (वि०) (badtamīj) impoli ऐंपोली, 
grossier गोस्ये

बदतमीजी (स्त्री०) (badtamījī) impolilesse 
ऐंपोलीतयैस

बदतर (वि०) (badtar) pire परीर, plus  
mauvais पलय ूमोिे

बदतरीन (वि०) (badtarīn) le pire ल परीर

बदटदमाग (वि०) (baddimāg) de mauvaise 
humeur द मोिेजयूम॒र

बदटदमागी (स्त्री०) (baddimāgī) malveillance 
मालिेईयााँस

बद-दआु (स्त्री०) (badduā) malédiction  
मालेदीकस्यों, fléau फलेओ

बदन (पुं०) (badan) corps कौर

बदनसीब (वि०) (badnasīb) malheureux माल़ऱ

बदनाम (वि०) (badnām) diffamé दीफामे, mal 
famé माल फ़ामे, notoire नोतुिार

बदनामी (स्त्री०) (badnāmī) infamie ऐंफ़ामरी, 
notoriété नोतोरीयेते

बदनी्यत (वि०) (badnīyat) de mauvaise foi द 
मोिेज़ फ़ूआ, malveillant मालिेयााँ

बदनी्यती (स्त्री०) (badnīyatī) mauvaise foi 
मोिेज़ फ़ुिा

बदपरहेजी (स्त्री०) (badparhejī) gloutonnerie 
गलूतोनरी, intempérance ऐंतााँपेरााँस

बदब ू(स्त्री०) (badbū) puanteur पयूआाँ͜तर, 
mauvaise odeur मोिेज़ ओद॒र

बदबूदार (वि०) (badbūdār) puant पयूयााँ

बदमा् (वि०) (पंु०) (badmaś) méchant मेशााँ, 
vicieux िरीसय़

बदमा्ी (स्त्री०) (badmāśī) mauvaise action 
मोिेज़ाकसरीयों, méchanceté मेशााँसते

बदरमजाज (वि०) (badmijāz) de mauvaise 
humeur द मोिेजयूम॒र, maussade मोसाद

बदरमजाजी (स्त्री०) (badmijājī) mauvaise 
humeur मोिेजयूम॒र

बढाविा्देना (स०क्क्०) (baṛhānā-denā)  
encourager आाँकूराझ़े

बटढ्या (वि०) (baṛhiyā) bon बों, bien बयााँ, 
excellent एकसेलााँ

बढोतरी (स्त्री०) (baṛhotrī) accroissement 
आकु्िास्मााँ

बतख (स्त्री०) (batakh) canard कानार

बतंगड़ (पुं०) (batangaṛ) beaucoup de bruit 
pour rien बोकू द ब्ुिरी पूर रयााँ

बतलाना (स०क्क्०) (batlānā) expliquer  
एकसपलीके, élaborer एलाबोरे

बताना (स०क्क्०) (batānā) dire दीर, démontrer 
देमोंत्े

बतासा (पंु०) (batāsā) sucrerie स्यूके्री, petit 
gateau de sucre पतरी गातो द स्यूक्

बतत्याना (अ०क्क्०) (batiyānā) bavarder 
बािादबे, se parler स पालबे

बतौर (अवय०) (bataur) en tant que आाँ तााँ क, 
comme कौम

बतती (स्त्री०) (battī) lampe लााँप, lumière 
लयूमययैर

बततीस (वि०) (battīs) trenté deux त्ााँत द

बततीसी (स्त्री०) (battīsī) prothèse dentaire 
प्ोतज़े दााँतयैर, dentition दााँतरीस्यों

बद-इंतजामी (स्त्री०) (bad-intajāmī)  
mauvaisegestion/organisation मोिेज़झ़से्तयों/
औरगानरीज़ास्यों

बदककसमत (वि०) (badkismat) néfaste 
नेफ़ास्त, malheureux माल़र

बदककसमती (स्त्री०) (badkismatī) malchance 
मालशााँस, malheur माल़र

बदचलन (वि०) (badcalan) de mauvaise 
conduite द मोिेज़ कोंदिरीत

बदचलनी (स्त्री०) (badcalnī) mauvaise  
conduite मोिेज़ कोंदिरीत

बदजबान (वि०) (badjabān) indécent ऐंदेसााँ, 
ordurier औरदयूरये
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बतनसबतबदरंग

बधाई संदे् (पुं०) (badhāī sandeś) message 
de félicitations मेसाझ़ द फ़ेलीसरीतास्यों

बरधक (पुं०) (badhik) tueur तयूय॒र, chasseur 
शास॒र

बरध्या (वि०) (badhiyā) animal castré 
आनरीमाल कास्त्े

बरधर (वि०) (badhir) sourd सूर

बरधरता (स्त्री०) (badhirtā) surdité स्यूददीते

बनजारा (पुं०) (banjārā) berger बयैझ़बे, gardien 
de troupeaux गाददीयााँ द त्पूो

बनचर (पुं०) (bancar) sauvage सोिाझ़

बनना (अ०क्क्०) (bananā) être préparé एत् 
पे्पारे, fabriqué फ़ाब्रीके

बनत्बलावि (पुं०) (banbilāv) chat शा, sauvage 
सोिाझ़

बनमानुस (पुं०) (banmānus) homme औम, 
sauvage सोिाझ़

बनविाना (स०क्क्०) (banvānā) faire फ़यै र,  
fabriquer फ़ाब्रीके

बनाना (स०क्क्०) (banānā) 1. fabriquer फ़ाब्रीके 
2. bâtir बातरीर

बना-बना्या (वि०) (banā-banāyā) prêt à 
l’emploi प्यैत आ लॉमलपोआ

बनाम (अवय०) (banām) contre कोंत्

बनावि (पुं०) (banāv) forme फौम्म

बनाविि (स्त्री०) (banāvaṭ) composition  
कोंपोंज़रीस्यों, texture तकेसतयरू, structure स्त्कूतयरू

बनावििी (वि०) (banāvaṭī) artificiel आततीफ़ीस्ययैल, 
qui n’est pas réel की ने पा रेयल, faux फ़ो

बनावि-�गंार (पुं०) (banāv-śʀingār)  
maquillage माकीयाझ़, decoration(f) देकोरास्यों

बतन्या (पुं०) (baniyā) commerçant कोमयैसाां, 
marchand मारशााँ

बतन्यान (स्त्री०) (baniyān) veste ियैस्त, 
sous-vêtements स ूियैतमााँ

बतनसबत (अवय०) (banisbat) par rapport à 
पार रापौर आ

बदरंग (वि०) (badrang) pâli पाली, décoloré 
देकोलोरे

बदलना (स०क्क्०) (badalnā) changer शााँझ़,े 
transformer त्ााँस्फ़ौरमे

बदलविाना (स०क्क्०) (badalvānā) faire फ़यै र, 
échanger एशााँझ़े

बदला (पंु०) (badlā) vengeance िााँझााँस

बदलावि (पंु०) (badlāv) changement शााँझ़मााँ, 
remplacement रााँपलासमााँ

बदली (स्त्री०) (badlī) 1. transfert त्ााँसफयै र 2. 
nuage(m) isolé नुिाझ इज़ोले

बद्कल (वि०) (badśakl) 1. laid ले  
2. malformé मालफौरमे

बद्गुन (पंु०) (badśagun) néfaste नेफ़ास्त

बदसुलूकी (स्त्री०) (badsulūkī) maltraitement 
मालत्तेमााँ

बदसूरत (वि०) (basūrat) laid ले

बदसूरती (स्त्री०) (badsūrtī) laideur ले ͜दर

बदसतूर (अवय०) (badastūr) comme कोम, 
toujours तूझ़ूर

बदहजमी (स्त्री०) (badhajmī) indigestion 
ऐंदीजेस्तयो

बदहविास (वि०) (badhavāās) stupéfié स्मयूपेफये

बदहविासी (स्त्री०) (badhavāsī) désorientation 
देज़ोरयााँतास्यों

बदहाल (वि०) (badhāl) dans un mauvais état 
दााँ ज़यै मोिेज़ेता

बदी (स्त्री०) (badī) 1. la phase ombrée du 
mois lunair ला फ़ाज़ ओमबे्द् यूमूिा लयूनयैर 2. 
mal(m) माल

बदौलत (अवय०) (badaulat) grâceà गास आ, 
dû à द् य ूआ

ब््द्ध (वि०) (baddh) obligé de ओबलीझ़ ेद

बधाई (स्त्री०) (badhāī) félicilations(fpl) 
फ़ेलीसरीतास्यााँ

बधाई तार (पंु०) (badhāī tār) letter(f) de 
félicilations लेत् द फ़ेलीसरीतास्यों
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बरतावि (बताशिवि) (पुं०) (bartāv) comportement 
कोंपौत्ममााँ, traitement त्तेमााँ
बरदारत (स्त्री०) (bardāśt) tolerénce तोलेरााँस, 
patience पास्यााँस
बरबस (क्क्०वि०) (barbas) par force पार फोस्म, 
impuissant ऐंपुिरीसााँ
बरबाद (वि०) (barbād) détruit देत्िुरी, ruiné 
रूिरीने
बरबादी (स्त्री०) (barbādī) destruction दयैस्त्य-ू
कस्यों, gaspillage गास्परीयाझ़, ruine रूिरीन
बरमा (पुं०) (barmā) perceuse(f) पौरसज़, foret 
फ़ोरे
बरस (पुं०) (baras) année(f) आने, an आाँ
बरसना (अ०क्क्०) (barasnā) pleuvoir पलिूआर
बरसात (स्त्री०) (barsāt) mousson मूसों, 
saison des pluies सेज़ो दे पलूिरी
बरसाती (वि०) (स्त्री०) (barsātī) 1. relatif 
à la mousson रलातरीफ़ आ ला मूसों 2. 
l’imperméable(m) ऐंपयैममोयाबल 3. petit studio 
sur la terrace पतरी स्तूदयो स्यूर ला तरेास
बरसाना (स०क्क्०) (barsānā) faire pleuvoir 
फयै र पलिुआर
बरसी (स्त्री०) (barsī) anniversaire(m) de la 
mort आनरीियैरसयैर द ला मौर
बराबर (वि०) (barābar) égal एगाल, uni इयूनरी
बराबरी (स्त्री०) (barābarī) égalité एगालीत,े 
parité पारीते
बरामद (पुं०) (barāmad) saisir सेज़रीर
बरामदगी (स्त्री०) (barāmadgī) recouvrement 
रकूव्रमााँ, reprise रप्रीज़
बरामदा (पुं०) (barāmdā) véranda िेरााँदा
बरी करना (स०क्क्०) (barī karnā) acquitter 
आकीत,े libérer लीबेरे
बरौनी (स्त्री०) (baraunī) cils सरी
बताशिवि (बरतावि) (पुं०) (bartāv) traitement त्यैतमााँ, 
comportement कोंपौत्ममााँ
बदाशिरत्(बरदारत) (स्त्री०) (bardāśt) tolérance 
तोलेरााँस

बनलैा (वि०) (banailā) sauvage सोिाझ़

बपौती (स्त्री०) (bapautī) propriété प्ोप्रीयेत,े 
hérité एरीते

बबूल (पंु०) (babūl) acacia आकास्या

बम (पंु०) (bam) bombe बोंब

बमकांड (पंु०) (bamkānḍ) explosion(f) de 
bombe एकसपलोजयों द बोंब, bombardement 
बोंबाद्ममााँ

बमगोला (पंु०) (bamgolā) obus ओबय,ू 
bombe(f) बोंब

बमबारी (स्त्री०) (bambārī) bombardement 
बोंबाद्ममााँ

बमवििाशि (स्त्री०) (bamvarśā) bombardement 
बोंबाद्ममााँ

ब्या (स्त्री०) (bayā) tisserin तरीसरैं

ब्यान (पंु०) (bayān) declaration(f) devant uu 
tribunal देकलारास्यों दिााँ अाँ त्रीबयूनाल,  
narration(f) नारास्यों

ब्याना (पंु०) (bayānā) argent par avance 
आझ़ा्म पार आिााँस, avance(f) आिााँस

ब्यालीस (वि०) (bayālīs) quarante-deux 
कारॉत द़

ब्यासी (वि०) (bayāsī) quatre-vingt-deux कात् 
िैं द

बरकत (स्त्री०) (barkat) bienveillance  
बयााँिेईयााँस, abondance आबोंदााँस

बरखासत (वि०) (barkhāst) congédié कोझ़देये, 
terminé तयैरमरीने

बरखासतगी (स्त्री०) (barkhāstagī) renvoi(m) 
रााँिूआ, révocation रेिोकास्यों

बरगद (पंु०) (bargad) arbre आब््म, banian 
बानयााँ

बरछा (पंु०) (barchā) lance लााँस, javelot 
झ़ािलो

बरछी (स्त्री०) (barchī) lance लााँस

बरतन (बत्मन) (पंु०) (bartan) vaisselle िेसयैल, 
ustensile (de cuisine) इयूस्तााँसरील
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बविंडरबफ़शि ्(बरफ)

बलातकार (पुं०) (balātkār) viol िरीयोल
बलातकारी (पुं०) (balātkārī) coupable d’une 
agression criminelle कूपाबल द् यून आगेस्यों 
क्ीमरीनयैल
बलातसंग (पुं०) (balātsang) viol िरीयोल
बरल्(स्त्री०) (bali) 1. offre sacrificielle ऑफ़ 
साक्ीफ़ीस्येल 2. animal sacrificiel आनरीमाल 
साक्ीफ़ीस्येल, sacrifice(m) साक्ीफ़ोस
बरल चढाना (स०क्क्०) (bali caṛhānā) offrir 
des sacrifices ऑफ़्ीर दे साक्ीफ़ीस, sacrifier 
साक्ीफ़ये
बरलदान (पुं०) (ḅalidān) martyre माततीर
बरलदानी (वि०) (पंु०) (balidānī) martyre माततीर
बरलवेिदी (स्त्री०) (balivedī) autel du sacrifice 
ओतले द् यू साक्ीफ़ीस
बरलषठ (वि०) (baliśṭh) le plus fort ल पलय ू
फ़ौर, le plus puissant ल पलय ूपुिरीसााँ
बली (वि०) (balī) fort फ़ौर, puissant पुिरीसााँ
बलुआ (वि०) (baluā) sablonneux साबलोऩ
बलुआ कागज (पुं०) (baluā kāgaj) papier de 
verre पापये द ियैर
बलुआ पतथिर (पुं०) (baluā patthar) pierre(f) 
de sable परीययैर द साबल
बलूत (पुं०) (balūt) chêne शने
बणलक्(संयो०) (balki) au contraire ओ कोंत्यैर, 
quand même कााँ मयैम
बललम (पुं०) (ballam) lance लााँस, javelot 
झ़ािलो
बलला (पुं०) (ballā) 1. batte(f) de cricket बात 
द क्ीके 2. raquette(f) de tennis राकयै त द 
तनेरीस
बलली (स्त्री०) (ballī) poteau(m) पोतो
बललेबाज (पुं०) (ballebāj) batteur बात॒र, 
joueur झूअ॒र
बललेबाजी (स्त्री०) (ballebaajī) 1. joueur à la 
batte झूअ॒र आ ला बात
बविंडर (पुं०) (bavanḍar) orage ओराझ़, typhon 
तरीफ़ों, cyclon सरीकलों

बफ़शि ्(बरफ)्(स्त्री०) (barf) 1. neige नयैझ़ 2. 
glace गलास

बफशि  ्लै (पंु०) (barfśail) iceberg ईस्बयैग्म

बफफीला (वि०) (barfīlā) enneigée आाँनेझ़,े gelé 
झ़ले

बबशिर (वि०) (barbar) sauvage सोिाझ़, barbare 
बारबार

बबशिरता (स्त्री०) (barbartā) sauvagerie सोिाझ़री

बल (पंु०) (bal) 1. force(f) फ़ौस्म, puissance(f) 
पुिरीसााँस 2. emphase(f) अमॅफ़ाज़

बल-परीक्ा (स्त्री०) (bal-pārikśā) épreuve de 
force एप्ि द फ़ौस्म

बल प््योग (पंु०) (bal-prayog) emploi de la 
force आाँपलुिा द ला फ़ौस्म

बल-प्वेि् (पंु०) (bal-praveś) intrusion ऐंतूजयों

बलबूता (पंु०) (balbūtā) capacité(f) कापासरीत,े 
force(f) फौस्म

बलविती (वि०) (balvatī) (une femme) puis-
sante पुिरीसााँत

बलविती आ्ा (स्त्री०) (balvatī-āśā) grand 
espoir(m) गााँदयैस्पुिार

बलविधशिक (वि०) (balvardhak) tonique तोनरीक

बलविा (पंु०) (balvā) émmeute एमत, révolte(f) 
रेिोलत

बलविान (वि०) (balvān) puissant पुिरीसााँ, fort 
फ़ौर

बलषविज्ान (पंु०) (balvigyān) mécanique 
मेकानरीक

बल्ाली (वि०) (balśālī) puissant पुिरीसााँ, fort 
फ़ौर

बलहीन (वि०) (balhīn) impuissant ऐंपुिरीसााँ

बला (स्त्री०) (balā) mauvais esprit मोिेज़ेस्प्री, 
malheur(m) मा ͜लर

बलाघात (पंु०) (balāghāt) stress स्त्से, ten-
sion(f) तााँस्यों

बलात ्(अवय०) (balāt) par force पार फ़ोस्म
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बहना (अ०क्क्०) (bahnā) couler कूले, souffler 
सूफले
बहनापा (पुं०) (bahnāpā) 1. comme une 
soeur कौम ईयून ͜सर, état sororal एता 
सोरोराल
बहनोई (पुं०) (bahnoī) 1. mari de la soeur 
मारी द ला स्र 2. beau-frère बो फ़्यै र
बहरा (वि०) (bahrā) sourd सूर
बहरापन (पुं०) (bahrāpan) surdité स्यूददीते
बहलना (अ०क्क्०) (bahalnā) être amusé एत् 
आमयूज़े, s’amuser सामयूज़े
बहलाना (स०क्क्०) (bahlānā) amuser आमयूज़े
बहस (स्त्री०) (bahas) débat(m) देबा,  
discussion दीस्कयूस्यों
बहादरु (वि०) (bahādur) courageux कूराझ़
बहादरुी (स्त्री०) (bahādurī) courage कूराझ़,् 
bravoure ब्ािूर
बहाना (स०क्क्०) (पंु०) (bahānā) 1. faire  
couler फ़्यै र कूले 2. prétexte पे्तयैकस्त
बहानेबाजी (स्त्री०) (bahānebājī) trouver 
des excuses त्िेू देज़ेकस्कयूज़, prétexte(m) 
पे्तयैकसत
बहार (स्त्री०) (bahār) printemps प्ैंतााँ, beau 
temps(m) बो तााँ
बहाल (वि०) (bahāl) rétabli रेताबली
बहाली (स्त्री०) (bahālī) rétablissement(m) 
रेताबलीस्मााँ
बहावि (पुं०) (bahāv) écoulement एकूलमााँ
बटहरंग (वि०) (bahirang) externe एकस्तयैन्म, 
extérieur एकस्तरेीयर
बटहरंग रोगी (पुं०) (bahirang rogī) patients  
en consultation à l’exterieur पासरीयााँ अाँ  
कोंस्यूलतास्यों आ लेकस्तरेीयर
बटहगशिमन (पुं०) (bahirgaman) sortir सॉततीर
बटहजशिगत (पुं०) (bahirjagat) monde externe 
मोंद एकस्तयैन्म
बटहमुशिखी (वि०) (bahirmukhi) extraverti 
एकस्त्ाियैतती

बविाल (पंु०) (bavāl) situation(f) violente et 
passionnée सरीतयूआस्यों िरीयोलॉत ए पास्योने, 
complication कोंपलीकास्यों

बविासीर (पंु०) (bavāsīr) hémorroïde एमोरोईद

ब्तले (अवय०) (baśarte) seulement si 
सलमााँसरी, à la condition que आ ला कोंदीसरीयों 
क, pourvu que पूरबय ूक

बसंत (पंु०) (basant) printemps प्ैंतााँ

बसंती (वि०) (basantī) printanier प्ैंतानये, 
differéntes teintes de jaune et d’orange 
दीफ़ेरााँत तैंत द झ़ोन ए दोरााँझ़

बस (विस्म०) (स्त्री०) (bas) 1. c’est tout से त,ू 
ça suffit सा स्यूफ़ी 2. autobus ओतोबयूस

बसना (अ०क्क्०) (basnā) demeurer दम॒रे, 
s’installer सैंस्ताले

बसाना (स०क्क्०) (basānā) coloniser 
कोलोनरीज़े, installer ऐंस्ताले

बसूला (पंु०) (basūlā) piolet परीयोले, hache 
आश, herminette(f) ऐरमरीनयैत

बसूली (विसूली) (स्त्री०) (basūlī) petite pioche 
पतरीत परीओश, petite herminette पतरीत  
ऐरमरीनयैत

बसेरा (पंु०) (baserā) asile de nuit आज़रील द 
नयूई, séjour de courte durée सेझ़ूर द कूत्म 
द् यूरे

बसता (पंु०) (bastā) cartable काता्मबल, sac 
d’écolier साक देकोलये

बसती (स्त्री०) (bastī) colonie कोलोनरी,  
habitation आबरीतास्यों, peuplement प॒पलमां

बहकना (अ०क्क्०) (bahaknā) délivrer देलीवे्र, 
perdre sa voie पयैद्र्म सा िुआ

बहकाना (स०क्क्०) (bahkānā) tricher त्रीश,े 
égarer एगारे
बहकाविा (पंु०) (bahkāvā) tricherie त्रीशरेी, 
allèchement आलयैशमााँ
बहततर (वि०) (bahattar) soixante douze 
स्िासॉत दज़ू

बहन (बटहन) (स्त्री०) (bahan) sœur ͜सर
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बहु्ाखनबटहरलेखा

बहुप््योजी (वि०) (bahuprayojī) polyvalent 
पोलीिालााँ

बहुभाषि(क)ता (स्त्री०) (bahubhaśiktā)  
multilinguisme मयूलतरीलैंगिरीजम

बहुभािी (वि०) (bahubhāśī) multilingue 
मयूलतरीलैंग

बहुमंणजला (वि०) (bahumanjilā) à plusieurs 
ētages आपलयूज़͜यर एताझ़

बहुमत (पुं०) (bahumat) opinion(f) d’une 
majorité ओपरीनयों द् यून माझ़ोरीते

बहुमत सरकार (स्त्री०) (bahumat sarkār) 
gouvernement(m) de la majorité गूियैन्ममााँ द 
ला माझ़ोरीते

बहुमात्रा (स्त्री०) (bahumātrā) en gros आाँ गो

बहुमखुी प्ततभा (स्त्री०) (bahumukhī pratibhā) 
polyvalence पोलीिालााँस, universalité  
ईयूनरीियैसा्मलीते

बहुमूल्य (वि०) (bahumūlya) cher शयैर, 
précieux पे्सरीय

बहुरंगी (वि०) (bahurangī) multicolore  
मयूलतरीकोलोर

बहुराषट्ी्य (वि०) (bahurāṡtrīya) multinational 
मयूलतरीनासरीयोनाल

बहुरूषप्या (पुं०) (bahurūpiyā) expert dans 
l’art du camouflage एकस्पयैर दााँ लार द् य ू 
कामूफलाझ़, multimorphe मयूलतरीमौफ़्म

बहुलता (स्त्री०) (bahultā) 1. pluralité  
पलयूरालीत े2. abondance आबोंदााँस

बहुविचन (पुं०) (bahuvacan) pluriel पलयूरीएल

बहुषविकलप (पुं०) (bahuvikalp) choix multiples 
शिा मयूलतरीपल

बहुषविकलपी (वि०) (bahuvikalpī) à choix  
multiple आ शिा मयूलतरीपल

बहुषविध (वि०) (bahuvidh) multiple मयूलतरीपल

बहुषविविाह प्थिा (स्त्री०) (bahu-vivāh-prathā) 
polygamie पोलीगामरी

बहु्ाखन (पुं०) (bahuśakhan) ramification 
रामरीफ़ीकासरीयों

बटहरलेखा (स्त्री०) (bahirrekhā) contour(m) 
कोनतूर

बटहषकार (पंु०) (bahiśkār) boycottage  
बोयकोताझ़

बटहषकृत (वि०) (bahiśkrit) boycotté बोयकोते

बही (स्त्री०) (bahī) livre de comptabilité लीव्र 
द कोंन्राबरीलीत,े grand livre गााँ लीव्र

बहीखाता (पंु०) (bahīkhātā) livrets de compte 
लीवे्र द कोंत

बहीखाता प््द्धतत (स्त्री०) (bahikhātā paddhati) 
écritures comptables एक्ीवयूर कोंताबल,  
activité comptable आकतरीिरीत ेकोंताबल

बहुउ्द्दे्ी्य (बहू्द्दे्ी्य) (वि०) (bahuud-
deśīya) polyvalent पोलीिालााँ

बहुचरचशित (वि०) (bahucarcit) beaucoup 
abordé ब्ोकू आबोदबे, beaucoup débattu बोकू 
देबातयू

बहुज् (वि०) (bahugya) grand savant गााँ सािााँ

बहुत (वि०) (क्क्०वि०) (bahut) beaucoup de 
बोकू द, très त्यै

बहुता्यत (स्त्री०) (bahutāyat) abondance 
आबोंदााँस

बहुतवि (पंु०) (bahutva) 1. multiplicité  
मयूलतरीपलीसरीत,े plénitude पलेनरीतयूद्  
2. pluralité पलयूरालीते

बहुधंधी (वि०) (bahudhandhī) qui s’occupe 
de plusieurs types de travail की सोकयूप द 
पलयूज़र͜ीयर तरीप द त्ािाई

बहुधा (क्क्०वि०) (bahudhā) souvent सूिााँ, 
généralement झ़नेेरालमााँ

बहुपक्ी्य (वि०) (bahupakśīya) multilatéral 
मयूलतरीलातरेाल

बहुपटठत (वि०) (bahupaṭhit) beaucoup lu 
बोकू लयू

बहुपतततवि (पंु०) (bahupatitva) polyandrie 
पोलीयॉनद्री

बहुपतनीतवि (पंु०) (bahupathītva) polygynie 
पोलीझ़रीनरी
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बाँह (स्त्री०) (bāh) bras ब्ा, manche मााँश

बाईस (वि०) (bāīs) vingt-deux िैंत द़

बाजी (स्त्री०) (bājī) pari पारी

बाजीगर (पुं०) (bājīgar) jongleur झोंगल॒र

बाजीगरी (स्त्री०) (bājigarī) jonglerie झोंगल॒री

बाज ू(पुं०) (bājū) 1. bras ब्ा 2. manche मााँश 
3. côté de कोत ेद
बाजूबंद (पुं०) (bājūband) brassard ब्ासार

बाि (पुं०) (bāṱ) 1. mesure du poids मजयूर 
द् य ूपुिा 2. piste(f) परीस्त, route(f) रूत

बाड़ (स्त्री०) (bāṛ) barrière बारीययैर

बाड़ा (पुं०) (bāṛā) clôture कलोतयूर

बाड़ी (स्त्री०) (bāṛī) petit jardin पतरी झाददैं

बाढ (स्त्री०) (bāṛh) 1. inondations ईनोनदास्यों 
2. accroissement énorme आकू्िास्मााँ एनौम्म

बाढ पीडड़त (वि०) (bāṛh-pīṛit) victimes des 
inondations िरीकतरीम दे ज़रीनोंदास्यों

बाण (पुं०) (bāṇ) fleche(f) फलयैश

बाण षविद््या (स्त्री०) (bāṇ-vidya) tir à l’arc तरीर 
आ लाक्म

बात (स्त्री०) (bāt) discours(m) हीस्कूर,  
communication कोमयूनरीकासरीयों

बातचीत (स्त्री०) (bātcīt) conversation  
कोंियैसा्मस्यों

बाततल और ्ून्य (वि०) (bātil aur śūnya) nul 
et vide नयूल ए िरीद, caduc काद् यूक

बाती (स्त्री०) (bātī mèche) मेश

बातूनी (वि०) (bātūnī) bavard बािार

बाद में (क्क्०वि०) (bādme) plus tard पलयू तार

बादल (पुं०) (bādal) nuage नयूआझ

बाद्ाह (पुं०) (bādśah) roi रुआ, souverain 
सूिरैं

बाद्ाही (वि०) (bādśāhi) royal रूिाईयाल, 
impérial ऐंपेरयाल

बादाम (पुं०) (bādām) amande आमााँद

बहुसंख्यक (वि०) (bahusankhyak) majoritaire 
माझ़ोरीतयैर

बहुसतरी्य (वि०) (bahustarīya) de multiples 
niveaux द मयूलतरीपल नरीिो

बहू (स्त्री०) (bahū) belle-fille बयैल फ़ी, épouse 
एपूज़

बहेरल्या (पुं०) (baheliyā) chasseur शा͜सर

बाँका (वि०) (bānkā) 1. courbé कूबबे  
2. démodé देमोदे

बाँकापन (पुं०) (bānkāpan) air éffarouché ऐर 
एफ़ारूश,े dandysme दााँदीजम

बाँग (स्त्री०) (bāg) chant d’un coq शााँ दाँ कोक, 
cocorico(m) कोकोरीको

बाँगडू़ (वि०) (bāgṛū) barbare बाबा्मर, peu 
évolvé प एिोलयूऐ, rustique र ्यूस्तरीक

बाँचना (स०क्क्०) (bācnā) lire à haute voix लीर 
आ ओत िुआ

बाँझ (वि०) (bājh) stérile (femme) स्तरेील 
(फ़ाम)

बाँझपन (पंु०) (bājhpan) sterilité(f) स्तरेीलीते

बाँि (स्त्री०) (bāṭ) distribution(f) दीस्त्रीबयूसरीयों

बाँिना (स०क्क्०) (bāṭnā) distribuer दीस्त्रीबयूए, 
partager पाता्मझ़े

बांड (पंु०) (bonḍ) lien लीयााँ, obligation  
ओबलीगासरीयों, bon बों

बाँदी (स्त्री०) (bādī) bonne बौन

बाँध (पंु०) (bādh) barrage बाराझ़

बाँधना (स०क्क्०) (bādhnā) lier लीये, fixer 
फ़ीकसे

बांधवि (पंु०) (bādhav) parents(mpl) पारााँ, 
amis आमरी

बाँबी (स्त्री०) (bābi) fourmiliere फूमतीलययैर

बाँस (पंु०) (bās) bambou बााँबू

बाँसी कागज (पंु०) (bāsī kāgaj) papier  
d’artisanat पापरीये दाततीसाना

बाँसुरी (स्त्री०) (bāsurī) flûte फलयूत ्
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बालटदविसबादामी

बारहमासा (पुं०) (bārahmāsā) poésie hindi de 
douze strophes पोयेज़री ईनदी द दज़ू स्त्ोफ़

बारहमासी (वि०) (bārahmāsi) 1. qui dure 
douze mois की दयूर दज़ू मुिा ं2. vivace िरीिास, 
sans cesse सााँ सेस ्

बारहरसगंा (पुं०) (bārahsingā) gazelle गाज़यैल

बारात (स्त्री०) (bārāt) groupe de gens qui font 
partie du cortège de mariage गूप द झााँ की 
फ़ों पातती द् यू कॉतबेझ द मारीयाझ, cortège(m) 
कौरतझे़

बाराती (पुं०) (bārātī) membres d’un cortège 
de mariage मॉमब् दाँ कौतबेझ़ द मारीयाझ

बारानी जमीन (स्त्री०) (bārānī jàmīn) terre qui 
dépend de la pluie तयैर की देपााँ द ला पलुिरी

बारर् (स्त्री०) (bāriś) pluie पलयूई

बारी (स्त्री०) (bārī) tour तूर

बारीक (वि०) (bārīk) fin फैं , mince मैंस

बारीकी (स्त्री०) (bārīkī) finesse फ़ीनयैस

बारूद (पु०ं) (bārūd) poudre à canon पदू्र आ कानों

बारूद घर (पुं०) (bārūd ghar) arsenal  
आस्मनाल, dépôt de poudre देपो द पूद्र

बाल (पुं०) (bāl) cheveux शव़

बालक (पुं०) (bālak) garçon गाससों

बालकथिा (स्त्री०) (bālkathā) conte d’enfants 
कोंत दााँफ़ााँ

बालकल्याण (पुं०) (bālkalyāṇ) bien-être des 
enfants बयााँनयैत् देज़ााँफ़ााँ

बालक्रीड़ा (स्त्री०) (bālkrīṛā) 1. gamineries 
गामरीनेरी 2. plaisanterie enfantine पलेज़ााँ͜तरी 
आाँफ़ााँतरीन

बालगोपाल (पुं०) (bālgopāl) enfants(mpl) 
आाँफ़ााँ, enfant krishna आाँफ़ााँ क्क्षना

बालचर (पुं०) (bālcar) scout स्कूत

बालिी (बालिी) (स्त्री०) (bālṭī) corbeille कौरबयैदा, 
seau(m) सो

बालटदविस (पुं०) (bāldivas) journée des  
enfants झ़ूरने देज़ााँफ़ााँ

बादामी (वि०) (bādāmī) 1. couleur d’amande 
कूलर दामााँद 2. forme d’amande फ़ौम्म दामााँद

बाधक (वि०) (bādhak) obstruction 
ओबस्त्यूकस्यों

बाधा (स्त्री०) (bādhā) obstracle ओपस्ताकल

बाधाग्सत (वि०) (bādhāgrast) handicapé 
आाँदीकापे

बारधत (वि०) (bādhit) obligé ओबलीझे

बाध्य (वि०) (bādhyā) 1. contraint कोनत्ैं 2. 
obligé ओबलीझे

बाध्यता (स्त्री०) (bādhyatā) contrainte कोंत्ैंत

बानगी (स्त्री०) (bāngī) échantillon एशााँतयों

बानवेि (वि०) (bānve) quatre-vingt-dix कात् िैं 
दीस

बानर (बंदर) (पंु०) (bānar) singe सैंझ

बाप (पंु०) (bāp) père पयैर
बाप-दादा (पंु०) (bāp-dādā) ancêtres आाँसयैत्

(के)बाबत (अवय०) (bābat) quant à कााँत आ, à 
propos de आ प्ोपो द

बाबा (पंु०) (bābā) grand-père गााँ पयैर

बाबा आदम (पंु०) (bābā ādam) homme  
primitif औम प्रीमरीतरीफ़

बाबू (पंु०) (bābū) employé de bureau  
आाँपलुिाये द बयूरो

बा्या ँ(वि०) (bāyā) gauche गोश

बा्यें (बाएं) (अवय०) (bāye) à gauche आ गोश

बारंबार (क्क्०वि०) (bārambār) plusieurs 
reprises पलयूज़र͜ीयर रप्रीज़

बारंबारता (स्त्री०) (bārambārtā) fréquence 
फे्कााँस

बरजा (पंु०) (bārjā) balcon बालकों

बार-बार (क्क्०वि०) (bār-bār) de temps en 
temps दतााँज़ााँ तााँ

बारह (वि०) (bārah) douze दज़ू

बारहदरी (स्त्री०) (bārahdarī) grande chambre 
à douze portes गााँद शााँब् आ दज़ू पौत्म
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बाललका (स्त्री०) (bālikā) fille (jeune) फ़ी ( ͜झन  )

बाललग (वि०) (bālig) adulte आद् यूल्त

बाललश्त (पुं०) (bālliśt) empan आपँाँ

बाली (स्त्री०) (bālī) 1. boucle(m) d’oreille बूक्ल 
दोरैय 2. épi (de blé) एपरी (द ब्लले)

बालू (स्त्री०) (bālū) sable(m) साब्ल

बाल्ी (बाल्ी) (स्त्री०) (bālṭī) seau सो,  
corbeille कौरबयै

बाल्काल (पुं०) (bālyakāl) enfance(f) आफ़ँाँस

बाल्ावस्ा (स्त्री०) (bālyāvasthā) enfance 
आफ़ँाँस

(के) बावजूद (अवय०) (bāvjūd) malgré मालग्ले, 
en dépit de अ ँदपरी द

बावड़ी (स्त्री०) (bāvrī) stepwell स््तलेपिले्ल, 
puits(m) à escalier पुिरी आ आएस्का्लयले

बावन (वि०) (bāvan) cinquante-deux सैंका्ँत द

बावरची (बावचची) (पुं०) (bāvarcī) chef cuisinier 
शलेफ़ कुिरीजरीनयले

बावरचीखाना (पुं०) (bāvarcīkhānā) cuisine(f) 
किरीजरीन

बावला (वि०) (bāvlā) fous फ़ू, insensé ऐंसाँसले

बालिदंा (पुं०) (bāśindā) habitant आबरी्ताँ

बासठ (वि०) (bāsaṭh) soixante-deux सिुासा्ँत द

बासी (वि०) (bāsī) rassis रासरी

बाहर (क्रि०वि०) (bāhar) hors और, dehors 
दयौर

बाहरवाला (वि०/पंु०) (bāharvālā) étranger 
एत्ाँझले

बाहरी (वि०) (bāhrī) externe एकस््तनै्न

बाहु (स्त्री०) (bāhu) bras ब्ा, main मैं

बाहुपाि (पुं०) (bāhupāś) étreinte एत्ैं्त

बाहुबल (पुं०) (bāhubal) force(f) du bras फ़ौस्न 
द् यू ब्ा

बाहुल् (पुं०) (bāhulya) abundance(f) 
आबोंदाँस

बाल न्ा्ाल् (पंु०) (bāl nyāyālay) tribunal 
pour mineures त्रीबयूना्ल पूर मर͜ीनर

बालपन (पंु०) (bālpan) enfance(f) आफ़ँाँस

बाल-बुद धि (स्त्री०) (bāl-buddhi) esprit d’enfant 
एस्प्री दाँफ़ाँ

बाल ब् ह मचारी (पंु०) (bāl-brahmacārī) 
célibataire tout au long de la vie सले्लीबा्ैतर 
्तू्तो्लों द ्ला िरी

बालम (पंु०) (bālam) chéri शलेरी

बाल मजदरूी (स्त्री०) (bāl majdurī) travail(m) 
des enfants त्ािाई दलेजाँफ़ाँ

बाल ्ौनिोषण (पुं०) (bālyau śoṡaṇ) traite 
des enfants त्ले्त दलेजाँफ़ाँ

बाल रोग धचककतसक (पुं०) (bāl rog cikitsak) 
pédiatre पलेदीयात्

बाललीला (स्त्री०) (bāllīlā) gamineries(fpl) 
गामरीनरी

बाल वि (पंु०) (bālvadh) infanticide ऐंफ़ा्ँतरीसरीद

बाल ववकास (पंु०) (bālvikās) développement 
des enfants दलेि्लोपमाँ दलेजाँफ़ाँ

बालववज्ान (पंु०) (bālvigyān) paedologie 
पलेदो्लौझरी

बाल-वविवा (स्त्री०) (bāl-vidhvā) veuve(f) 
enfant  आँफ़ा,ँ petite fille devenue veuve 
प्तरी्त फ़ी दिनयू 

बाल वववाह (पंु०) (bāl-vivāh) mariages de 
mineurs मारीयाझ़ द मर͜ीनर

बाल-ववहार (बालवाड़ी) (पुं०) (bāl-vihār) école 
maternelle एको्ल मा्तरैनै्ल

बाल-वेश्ावतृत्त (स्त्री०) (bāl vésyavrītti)  
prostitution enfantine प्ोस््तरीतयूसरीयों आफ़ँँ्तरीन/
des enfants दलेजाँफ़ाँ

बाल-साहहत् (पंु०) (bāl sāhitya) literature(f) 
des enfants ्ली्तलेरातयूर दले जाँफ़ाँ

बालसलुभ (वि०) (bāl sulabh) enfantin(e) आफ़ँा्ँतैं

बालहठ (पंु०) (bāl haṭh) caprice(f) d’enfant 
कापरीस दाँफ़ा ँinsistance enfantine ऐंसरीस््ताँस 
आँफ़ाँ्तरीन
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त्बना्ब्याजबाह्य

त्बछड़ना (त्बछुड़ना) (अ०क्क्०) (bichaṛnā) être 
séparé एत् सेपारे

त्बछना (अ०क्क्०) (bichnā) être étalé/étendu 
एत् एताले/एतााँदू
त्बछविाना (स०क्क्०) (bichvānā) faire étaler फ़यै र 
एताले

त्बछाना (स०क्क्०) (bichānā) étaler एताले, 
étendre एतााँद्र

त्बछुड़ना (अ०क्क्०) (bichuṛnā) se séparer स 
सेपारे

त्बछोह (पुं०) (bichoh) separation(f) सेपारास्यों

त्बछौना (पुं०) (bichaunā) article de literie 
आततीकल द लीतरी

त्बजली (स्त्री०) (bijlī) 1. électricité एलेकत्रीसरीत े
2. éclat एकला, foudre फ़ूद्र

त्बजली करघा (पुं०) (bijlī karghā) métier à 
tisser mécanique मेतरीये आ तरीसे मेकाननक

त्बजलीघर (पुं०) (bijlīghar) 1. centrale  
électrique सााँत्ाल एलयैकत्रीक 2. géant de 
l’énergie झयेााँ द लेनयैझती

त्बटि्या (स्त्री०) (bitiyā) petite पतरीत

त्बठाना (स०क्क्०) (biṭhānā) 1. faire asseoir फयै र 
आसुिार 2. régler रेगले, ranger रााँझे

त्बताना (स०क्क्०) (biṭānā) passer पासे

त्बदकाना (स०क्क्०) (bidkānā) désarçonner 
देज़ारसौन, effrayer एफ्ाये, alarmer आलारमे

त्बदा (त्बदाई) (स्त्री०) (bidā) adieu आदय़, 
moment de départ मोमााँ द देपार

त्बनती (स्त्री०) (binatī) demande दमााँद, 
requête रकयै त

(के) त्बना (अवय०) (binā) sans सााँ

त्बना टिकि (वि०) (binā ṭikaṭ) sans billet सााँ 
बरीये

त्बना पारी (वि०) (binā pārī) hors du tour ऑर 
द् यू तूर

त्बना्ब्याज (वि०) (binā byāj) sans intérêt 
सााँज़ैंतरेे

बा्ह््य (वि०) (bāhya) externe एकस्तयैन्म

बा्ह््य रोगी (पंु०) (bāhya-rogi) patient de 
consultation externe पास्यााँ द कोंस्यूलतास्यों 
एकस्तयैन्म

त्बदंी (स्त्री०) (bindī) 1. point पिााँ

त्बदं ु(पंु०) (bindū) 1. point पिााँ 2. chiffre शरीफ्

त्बकना (स०क्क्०) (biknā) 1. être vendu एत् 
िााँद् यू
त्बक्री (स्त्री०) (bikrī) vente िााँत

त्बखरना (अ०क्क्०) (bikharnā) épandu एपााँद् य,ू 
éparpillé एपारपये

त्बखरावि (पंु०) (bikhrāv) dispersion(f)  
दीस्पयैरस्यों, épandage एपााँदाझ

त्बखेरना (स०क्क्०) (bikherrnā) épandre एपााँद्र 
éparpiller एपारपये

त्बगड़ना (अ०क्क्०) (bigaṛnā) 1. gaté गात,े 
ruiné रुिरीने 2. se mettre en colère स मयैत् आाँ 
कोलयैर

त्बगड़लै (वि०) (bigṛail) de mauvaise humeur 
द मोिेजयू͜मर

त्बगाड़ (पंु०) (bigāṛ) désordre देज़ौद्॒म

त्बगाड़ना (स०क्क्०) (bigāṛnā) gâter गाते

त्बगाडू़ (वि०) (bigāṛū) celui qui gate (quelque 
chose) सलयूई की गात (कयै लक शौज़)

त्बगुल (पंु०) (bigul) clairon कलेंरों

त्बचकना (अ०क्क्०) (bicaknā) faire la grimace 
फ़यै र ला गरीमास,् être irrité एत् ईरीते

त्बचकाना (स०क्क्०) (bickānā) montrer un air 
renfrogné मोंत् ेरााँफ्ोनये, alarmer आलारमे

त्बचरना (अ०क्क्०) (bicarnā) se promener स 
प्ोमेने, rôder रोदे

त्बचला (वि०) (biclā) du milieu द् यू मरीलय़, 
central सााँत्ाल

त्बचौरल्या (पंु०) (bicauliā) intermédiaire 
ऐंतयैरमेदययैर

त्बचछू (पंु०) (bicchū) scorpion स्कौरपयों
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त्बसाती (पुं०) (bisātī) épicier एपरीस्ये

त्बसारना (स०क्क्०) (bisārnā) oublier ऊबलये

त्बसकुि (पुं०) (biskuṭ) biscuit बरीस्किरी

त्बसतर (पुं०) (bistar) literie(f) लीतरेी, lit ली

त्बसतरबंद (पुं०) (bistarband) literie(f) लीतरी, 
house(f) ऊस

बींधना (स०क्क्०) (bīndhnā) perforer पयैरफोरे

बीघा (पुं०) (bīghā) unité de mesure pour la 
superficie ईयूनरीत ेद मजयूर पूर ला स्यूपयैफ़फ़ीसरी

बीच (पुं०) (bīc) entre आाँत्, au milieu ओ 
मरीलय़, centre सााँत्

बीच-बचावि (पुं०) (bīc-bacāv) mediation(f) 
मेदायास्यों

बीचों-बीच (पुं०)/(वि०) (bīcõ-bīc) au cenntre 
ओसााँत्

बीज (पुं०) (bīj) grain गैं

बीजक (पुं०) (bījak) facture(f) फ़ाकतयूर

बीजगणणत (पुं०) (bījgaṇit) algèbre आलझबे्

बीजलेख (पुं०) (bījlekh) encodé आाँकोदे

बीजारोपण (पुं०) (bījāropṇ) ensemencement 
आाँसमााँस्मााँ

बीि (स्त्री०) (bīṭ) excrement(m) d’oiseaux 
एकस्के्मााँ दिाज़ो, fiente d’oiseaux फ़ीयॉनत दिाज़ो

बीड़ा उठाना (स०क्क्०) (biṛa-uṭhānā) résoudre 
un problème रेसूद्र अाँ प्ौबलयैम, se mettre 
en change मेत् आाँ शाझ्म, accepter un défi 
आकसयैपत ेअाँ देफ़ी

बीड़ी (स्त्री०) (bīṛī) type de cigarette indienne 
fait des feuilles de tabac तरीप द सरीगारयैत 
ऐंदीयेन फ़ेत ्दे फ़य़ द ताबा

बीतना (अ०क्क्०) (bītnā) passer पासे, s’écouler 
सेकूले

बीन (स्त्री०) (bīn) type de flûte indienne 
(jouée par des charmeurs de serpent) तरीप 
द फलयूत ्ऐंदीयेन् (झूिे पार दे शाम्मर द सयैरपााँ)

बीनना (स०क्क्०) (bīnnā) choisir शिाज़रीर, 
sélectionner सेलयैकस्योने

बीनना

त्बना््तशि (वि०) (binā sart) sans conditions 
सााँ कोंदीस्यों

त्बनौला (पंु०) (binaulān) graine de coton गेन 
द कोतों

त्बफरना (अ०क्क्०) (bifarnā) se mettre en 
colère स मेत् ेआाँ कोलयैर

त्ब्याबान (पंु०) (biyābāna) lieu sauvage/inlebité 
लय़ सोिाझ/इनाबरीते

त्बरला (वि०) (birlā) rare रार

त्बरादरी (स्त्री०) (birādar) communauté  
कोमयूनोत,े clan कलााँ

त्बल (पंु०) (bil) 1. facture फ़ाकतयरू 2. terrier तरेीये

त्बलकुल (क्क्०वि०) (bilkul) tout à fait तू ताफ़े, 
absolummant आपसोलयूमााँ

त्बलखना (स०क्क्०) (bilakhnā) crier d’angoisse 
क्ीये दााँगुिास

त्बलगावि (पंु०) (bilgāv) separation(f)  
सेपारास्यों, isolement इज़रीलमााँ

त्बलिी (स्त्री०) (bilṭi) reçu du chemin de fer 
रस्यू द् यू शमैं द फ़बे र

त्बलत्बलाना (अ०क्क्०) (bilbilānā) 1. gémir 
झनेरीर 2. tordre de douleur तौद्र्म द द ू͜ल र

त्बलावि (पंु०) (bilāv) matou मातू, chat शा

त्बलोड़ना (स०क्क्०) (biloṛnā) baratter बराते

त्बलोना (स०क्क्०) (bilonā) baratter बराते

त्बलौिा (पंु०) (bilauṭā) chaton शातों

त्बलला (पंु०) (billā) 1. matou मात ू2. insigne 
ऐंसरीनय

त्बलली (स्त्री०) (billī) chatte शात ्

त्बविाई (स्त्री०) (bivāī) peau gercée पो झयैसबे, 
engelure आाँझ़लयूर

त्बसरना (अ०क्क्०) (bisarnā) oublier ऊबलये

त्बसात (स्त्री०) (bisāt) 1. jeu d’échec झ देशयैक 
2. capacité कापासरीत,े pouvoir(m) पूिुआर

त्बसातखाना (पंु०) (bsātkhānā) épicérie 
एपरीसेरी, mercerie मयैरसरी
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बुरादाबीबी

बुत (पुं०) (वि०) (but) statue स्तातय,ू immobile 
ईमोबरील, idole(f) ईदौल

बुदबुदा (पुं०) (budbudā) bulle(f) बयूल

बुद्रध (स्त्री०) (buddhi) intelligence ऐंतलेीझााँस

बुद्रधजीविी (वि०/पंु०) (buddhijīvī) intellectuel 
ऐंतलेयैकतयूिेल

बुद्रधमतता (स्त्री०) (buddhīmattā) sagesse 
साझयैस, prudence प्यूदााँस

बुद्रधमान (वि०) (buddimān) intelligent 
ऐंतलेीझााँ

बुद्रधमानी (स्त्री०) (buddhimānī) sagesse 
साझयैस, prudence प्यूदााँस

बुद्रधहीन (वि०) (buddhihīn) fou फ़ू, idiot 
ईदयो, stupide स्तयूपरीद

बुद्ध ू(वि०)/(पंु०) (buddhū) idiot ईदयो

बुधविार (पुं०) (budhvār) mercredi मयैरक्दी

बुनकर (पुं०) (bunkar) tisserand तरीसरााँ

बुनना (स०क्क्०) (bunnā) tisser तरीसे

बुनविाना (स०क्क्०) (bunvānā) faire फ़यै र tisser 
तरीसे

बुनाई (स्त्री०) (bunāī) tissage तरीसाझ़

बुनाविि (स्त्री०) (bunāvaṭ) texture तकेस्तयूर

बुतन्याद (स्त्री०) (buniyād) fondation फ़ोंदास्यों, 
base बाज़

बुतन्यादी (वि०) (buniyādī) de base द बाज़, 
fondamental फ़ोंदामााँताल

बुतन्यादी र्क्ा (स्त्री०) (buniyādi śikśā) édu-
cation de base एद् यूकास्यों द बाज़

बुरका (पुं०) (burkā) voile िुआल

बुरा (वि०) (burā) mal माल, méchant मेशााँ

बुराई (स्त्री०) (burāī) 1. mal माल,  
méchantceté मेशााँस्त े2. faute फ़ौत

बुराई-भलाई (स्त्री०) (burāī-bhaāī) bonnes et 
de mauvaises actions बोन ए मोिेज़ाकस्यों, le 
bien ell mal ल बयााँ एल माल

बुरादा (पुं०) (burādā) sciure सरीयूर

बीबी (स्त्री०) (bībī) madame मादाम, dame दाम

बीभतस (वि०) (bībhats) horrible ओरीबल, 
épouvantable एपूिााँताबल

बीमा (पंु०) (bīmā) assurance(f) आस्यूरााँस

बीमाकताशि (पंु०) (bīmākartā) assureur आस्यू͜र

बीमा ककसत (स्त्री०) (bīmā kist) prime  
d’assurance प्रीम ्दास्यूरााँस

बीमाकृत (वि०) (bīmākrit) assuré आसय्रेू

बीमा-पॉरलसी (स्त्री०) (bīmā-pālicī) police 
d’assurance पोलीस दास्यूरााँस

बीमार (वि०) (पंु०) (bīmār) malade मालाद

बीमा रार् (स्त्री०) (bimā-raśi) montant  
assuré (de police) मोंतााँ आसय्रेू

बीमारी (स्त्री०) (bīmārī) maladie मालादी

बीविी (स्त्री०) (bīvī) femme फ़ाम,् épouse एपूज़

बीस (वि०) (bīs) vingt िैं

बीहड़ (वि०) (bīhaṛ) teṛre en janchère तयैर आाँ 
झााँशयैर, dense दााँस

बुंदा (पंु०) (bundā) boucle d’oreille बूकल दौरयैय

बुआ (स्त्री०) (buā) tante paternelle तााँत 
पातयैरनयैल

बुखार (पंु०) (bukhār) fièvre(f) फ़ीययैव्र

बुजटदल (वि०) (bujdil) timide तरीमरीद

बुजटदली (स्त्री०) (bujdilī) lâcheté लाशते

बुजुगशि (वि०)/(पुं०) (bujurg) âgé (parent) आझ़ े
(पारााँ)

बुजुगशी (स्त्री०) (bujurgī) priorité d’âge प्रीयोरीत े
दाझ़

बुझना (अ०क्क्०) (bujhnā) s’éteindre सेतैंद्र, 
étouffer एतूफ़े

बुझाना (स०क्क्०) (bujhānā) faire éteindre फ़यै र 
एतैंद्र

बुड्ा (वि०) (buḍḍhā) vieux वय़, âgé आझ़े

बुढापा (पंु०) (buṛhāpā) vieillesse(f) िरीएययैस

बुटढ्या (स्त्री०) (buṛhiyā) vieille िोयेय़
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बहृसपतत (पुं०) (bʀihaspati) jupiter झयूपरीते

बहृसपततविार (पुं०) (bʀihaspativār) jeudi ͜झदी

बेंत (पुं०) (bet) rotin रोतैं, canne(f) कान

बेअकल (वि०) (beakal) idiot ईदयो, fou फ़ू

बेअदब (वि०) (beadab) mal-élevé माल एलिे, 
manque de manières मॉनक द मानरीययैर, 
grossier गोस्ये

बेअदबी (स्त्री०) (beadabī) insolence ऐंसोलााँस, 
impertinence ऐंपयैरतरीनााँस

बेआबरू (वि०) (beābrū) déshonoré देज़ोनोरे

बेइंसाफ (वि०) (beinsāf) injuste ऐंझयूस्त

बेइंसाफी (स्त्री०) (beinsāfī) injustice ऐंझयूस्सतरी

बेइजजत (वि०) (beijjat) sans dignité सााँ 
दीनयरीत,े sans respect सााँ रयैस्पे

बेइजजती (स्त्री०) (beijjatī) humiliation ईयूमरीली-
यास्यों, insulte ऐंस्यूलत

बेईमान (वि०) (beīmān) malhonnête मालोनयैत

बेईमानी (स्त्री०) (beīmānī) malhonnêteté 
मालोंनयैतते

बेऔलाद (वि०) (beaulād) sans enfants सााँजााँफ़ााँ

बेकदर (वि०) (bekadar) sans valeur सााँ िा͜लर, 
inutile ईनयूतरील

बेकदरी (स्त्री०) (bekadarī) inutilité ईनयूतरीलीत,े 
dévalorisation देिालोरीज़ास्यों

बेकरार (वि०) (bekarār) impatient ऐंपासयों, 
mal à l’aise माल आलेज़

बेकरारी (स्त्री०) (bekarārī) agitation  
आझरीतास्यों, nervosité नयैिमोसरीते

बेकसरू (वि०) (bekasūr) non coupable नों कूपाबल

बेकाब ू(वि०) (bekābū) sans restriction सााँ 
रयैस्त्रीकस्यों, sans entrave सााँज़ााँत्ाि

बेकाम (वि०) (bekām) sans travail सााँ त्ािाय

बेका्यदा (वि०) (bekāydā) a l’envers आ लााँियैर, 
désorganisé देज़ौरगानरीज़े

बेकार (वि०) (bekār) 1. chômeur शो ͜मर 2. que 
n’a pas de valeur की ना पा द िा͜लर

बुरा-भला्कहना (स०क्क्०) (burā-bhalā kahana) 
réprimander रेप्रीमााँदे, gronder गोंदे

बुरु् (बु्श) (पंु०) (buruś) brosse(f) बौस

बुजशि (पंु०) (burj) tour(f) तूर

बुलंद (वि०) (buland) grand गााँ, robuste 
रोबयूस्त

बुलंदी (स्त्री०) (bulandī) grandeur गााँद॒र, 
hauteur ओत॒र

बुलबुल (स्त्री०) (bulbul) rossignol रोसरीनयोल

बुलबुला (पंु०) (bulbulā) bulle बयूल

बुलविाना (स०क्क्०) (bulvānā) faire appeler फ़यै र 
आपले

बुलाना (स०क्क्०) (bulānā) appeler आपले

बुलाविा (पंु०) (bulāvā) appel आपयैल, invitation 
ऐंिरीतास्यों

बुविाई (स्त्री०) (buvāī) ensemencement(m) 
आाँसमााँसमााँ

बुहारना (स०क्क्०) (buhārnā) balayer बालाईये

बुहारी (स्त्री०) (buhārī) balai बाले

बूँद (स्त्री०) (būnd) goutte गूत

बूँदाबाँदी (स्त्री०) (būndābāndī) bruine ब्यूईन

बूिी (स्त्री०) (būṭī) herbe ऐब्म

बूिेदार (वि०) (buṭedār) tissu brodé तरीस्यू ब्ोदे

बूढा (बुड्ा) (वि०) (būṛhā) vieux िय़

बूढी्(स्त्री०) (būṛhī) vieille िरीयेय

बूता (पुं०) (būtā) pouvoir पूिुआर, puissance(f) 
पिरीसााँस, capacité(f) कापासरीते

बूत ेके बाहर (क्क्०वि०) (būte ke bāhar)  
au-delà des limites ओ द ला दे लीमरीत

बूरा (पंु०) (būrā) sucare non-rafiné स्यूक् नों 
राफ़ीने

बहृत (वि०) (bʀihat) grand गााँ, gigantesque 
झरीगााँतयैस्क

बहृननगर (पुं०) (bʀihannagar) métropole 
मेत्ोपोल, grande ville(f) गााँद बरील
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बेपरविाहीबेकारी

बेतरतीब (वि०) (betartīb) en désordre अाँ देज़ौद्र्म
बेतहा्ा (क्क्०वि०) (betahāśā) à une vitesse 
folle आ इयून िरीतयैस फौल, à toute vitesse 
आ तूत िरीतैंस
बेताब (वि०) (betāb) inquiet ऐंकये, impatient 
ऐंपास्यााँ
बेतार (वि०) (betā) sans fil सााँ फ़ील
बेतार कें द्र (पुं०) (betār-kendra) télégraphie 
sans fil तलेेगाफ़ी सााँ फ़ील
बेतार संदे् (पुं०) (betār-sandeś) message 
radioélectrique मेसाझ़ रादयोएलेकत्रीक
बेतुका (वि०) (betukā) absurde आपस्यूद्म, 
incohérent ऐंकोयेरााँ
बेतकुापन (पु०ं) (betukāpan) absurdité आपस्यदूदीते
बेदखल (वि०) (bedakhalī) expulsé एकस्पयूलसे, 
sans autorité सााँज़ोतोरीते
बेदखली (स्त्री०) (bedakhal) expulsion  
एकस्पयूलस्यों
बेदम (वि०) (bedam) essoufflé एसूफले, 
épuisé एपुिरीज़े
बेददशि (वि०) (bedard) sans merci सााँ मयैसती
बेदददी (स्त्री०) (bedardī) insensibilité  
ऐंसााँसरीबरीलीते
बेदाग (वि०) (bedāg) inoxydable ईनोकसरीदाबल, 
sans tache सााँ ताश
बेटदल (वि०) (bedil) qui n’a pas d’émotions 
की ना पा देमोस्यों
बेधड़क (वि०) (bedhaṛak) intrépide ऐंत्पेरीद्, 
sans hésitation सााँज़ेज़रीतास्यों
बेधना (स०क्क्०) (bedhnā) percer पयैसबे,  
performer पयैरफ़ौमबे
बेनाम (वि०) (benām) sans nom सााँ नों,  
anonyme आनोनरीम ्
बेनामी (वि०) (benāmī) au nom de quelqu’un 
ओ नों द कयै लकाँ
बेपरविाह (वि०) (beparvāh) insouciant ऐंसूस्यााँ
बेपरविाही (स्त्री०) (beparvāhī) insouciance 
ऐंसूस्यााँस

बेकारी (स्त्री०) (bekārī) chômage शोमाझ़

बेखिके (क्क्०वि०) (bekhaṭke) sans hésitation 
सााँज़ेज़रीतास्यों

बेखबर (वि०) (bekhabar) inconscient ऐंकोंस्यााँ

बेगम (स्त्री०) (begam) reine रयैन, femme फ़ाम ्

बेगाना (वि०) (begānā) étranger एत्ााँझे

बेगार (स्त्री०) (begār) travail forcé त्ािाय फौसबे

बेगारी (स्त्री०) (bēgārī) travailleur forcé  
त्ािा͜यर फ़ौसबे

बेगुनाह (वि०) (bēgunāh) pas coupable पा 
कूपाबल

बेघर (वि०) (bēghar) sans abri सााँज़ाब्री

बेचना (स०क्क्०) (becnā) vendre िााँद्र

बेचारा (वि०) (bechārā) (la/la) pauvre (ला) पोव्र

बेचनै (वि०) (becain) inquiet ऐंकये, agité 
आझ़रीते

बेचनैी (स्त्री०) (becainī) inquiétude ऐंकीयेतयूद॒, 
impatience ऐंपास्यााँस

बेजबान (वि०) (bejabān) 1. muet मयूए

बेजान (वि०) (bejān) 1. sans vie सााँ िरी, mort 
मौर

बेजोड़ (वि०) (bejoṛ) inégalé ईनेगाले, sans 
égal सााँज़ेगाल

बेिा (पंु०) (beṭā) fils फ़ीस

बेिी (स्त्री०) (beṭī) fille फीय

बेड़ा (पंु०) (beṛā) flotte(f) de barques फलॉत ्
द बाक्म

बेड़ी (स्त्री०) (beṛī) chaînes de l’esclavage शने 
द लेस्कलािाझ, menottes(fpl) मनौत

बेडौल (वि०) (bedaul) asymétrique आसतीमेत्रीक

बे्ंगा (वि०) (beḍhangā) maladroit मालाद्रिूा, 
gauche गोश

बे्ब (वि०)/(क्क्०वि०) (beḍhab) d’un type 
bizarre दाँ तरीप बरीज़ार

बेतकललुफ (वि०) (betakalluf) informel ऐंफ़ौमबेल
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बेलन (पुं०) (belan) rouleau रुलो

बेलना (स०क्क्०) (belnā) rouler रुले

बेलबूिा (पुं०) (belbūṭā) broderie(f) ब्ोदेरी

बेविकूफ (वि०)/(पंु०) (bevakūf) fous फ़ू, idiot 
ईदयो, stupide स्तयूपरीद

बेविकूफी (स्त्री०) (bevakūfī) folie फ़ोली

बेवि्कत (वि०) (bevakt) intempestif ऐंतााँपयैस्तरीफ़, 
inopportun ईनोपोरताँ

बेविफा (वि०) (bevafā) infidèle ऐंफ़ीदयैल

बेविा (स्त्री०) (bevā) veuve ि॒ि

बे्क (क्क्०वि०) (beśak) bien sûr बबयााँ स्यूर, 
certainement सबेतबेनमााँ

बे्कीमती (वि०) (beśakīmtī) précieux पे्स्य

बे्मशि (वि०) (beśarm) sans honte सााँज़ोंत

बे्मशी (स्त्री०) (beśarmī) impudeur ऐंपयू͜दर

बे्ी (स्त्री०) (beśī) superflu स्यूपयैरफलयू

बे्ुमार (वि०) (beśumār) innombrable 
ईनोंब्ाबल

बेसमझ (वि०) (besamajh) stupide स्तयूपरीद 
impuissant ऐंपुिरीसााँ

बेसहारा (वि०) (besahārā) qui n’a pas de 
soutien की ना पा द सूतयााँ

बेसुध (वि०) (besudh) inconscient ऐंकोंस्यााँ

बेसुरा (वि०) (besurā) sans harmonie सााँ 
आरमौनरी, incohérent ऐंकोयेरााँ

बेसविाद (वि०) (besvād) sans goût सााँ गू
बेहतर (वि०) (behtar) mieux मरीय़

बेहतरी (स्त्री०) (behtarī) amélioration  
आमेलयोरास्यों

बेहतरीन (वि०) (behtarīn) meilleur मयैईयर

बेहद (वि०)/(क्क्०वि०) (behad) extrêmement 
एकस्त्मेमााँ

बेह्या (वि०) (behayā) sans honte सााँज़ोंत

बेहाल (वि०) (behāl) triste condition त्रीस्त 
कोंदीस्यों, situation lamentable सरीतिास्यों 
लामााँताबल

बेकफक्र (वि०) (befikr) sans souci सााँ सूसरी

बेकफक्री (स्त्री०) (befikrī) insouciance ऐंसूस्यााँस

बेबस (वि०) (bebas) inpuissant ऐंपुिरीसााँ

बेबसी (स्त्री०) (bebasī) inpuissance ऐंपुिरीसााँस

बेबाकी (स्त्री०) (bebākī) sans contrainte सााँ 
कोत्ैंत

बेबाकी प्माणपत्र (पुं०) (bebākī pramāṇpatr) 
certificat de livraison sans frais सबेततीफ़ीका द 
लीवे्रज़ों सााँ फ्ें

बेबुतन्याद (वि०) (bebuniyād) sans fondement 
सााँ फ़ोंदमााँ

बेमजा (वि०) (bemajā) sans saveur सााँ साि॒र, 
de mauvais goût द मोिे गू
बेमानी (वि०) (bemānī) absurde आपस्यूद्म, 
insensé ऐंसााँसे

बेरमसाल (वि०) (bemisāl) unique ईयूनरीक

बेमेल (वि०) (bemel) incompatible ऐंकोंपातरीबल, 
incohérent ऐंकोंएरााँ

बेमौके (क्क्०वि०) (bemauke) inopportunément 
ईनोपोरतयूनेमााँ

बेर्(पंु०) (ber) baie बे, pelits fruits(mpl) पतरी फु्िरी

बेरहम (वि०) (beraham) cruel कु्ियैल, sans 
merci सााँ मयैसती

बेरहमी (स्त्री०) (berahmī) cruauté कु्ओते

बेरुखी (स्त्री०) (berukhī) indifférence ऐंदीफ़ेरााँस

बेरोकिोक (वि०) (berokṭok) sans restriction 
सााँ रयैस्त्रीकस्यों

बेरोजगार (वि०) (berojgar) chômeur शोम॒र

बेरोजगारी (स्त्री०) (berojgārī) chômage(m) 
शोमाझ

बेल्(लता) (स्त्री०) (bel) plante grimpante 
पलााँत गयैपााँत

बे-लगाम (वि०) (belagām) sans freins सााँ फ्ैं

बेलचा (पंु०) (belcā) pelle(f) पेल

बेलदार (पंु०) (beldār) travailleur manuel 
त्ािाईय॒र मानुियैल
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बौरबेटहसाब

बोणझल (वि०) (bojhil) alourdi आलूददी, chargé 
शाझबे

बोतल (स्त्री०) (botal) bouteille बूतयैय

बोदा (वि०) (bodā) impuissant ऐंपुिरीसााँ, faible 
फ़यै बल

बोध (पुं०) (bodh) connaissance(f) कोनेसााँस

बोधक (सूचक) (वि०) (bodhak) 1. signifiant 
सरीनयरीफ़यााँ 2. indice ऐनदीस

बोधगम्य (वि०) (bodhgamya) compréhensi-
ble कोंपे्यााँसरीबल

बोना (स०क्क्०) (bonā) semer समे

बोरा (पुं०) (borā) sac साक्, sac. de jute साक् 
द झयूत

बोरी (पुं०) (borī) petit sac de jute पतरी साक् 
द झयूत

बोल-चाल (स्त्री०) (bol-cāl) conversation  
कोंियैसास्यों, tête à tête ततेातयैत

बोलना (स०क्क्०) (bolnā) prononcer प्ोनोंसे, 
énoncer एनोंसे

बोलबाला (पुं०) (bolbālā) forte influence फ़ौत्म 
ऐंफलयूआाँस

बोली (स्त्री०) (bolī) 1. dialecte दीयालयै कत, 
parole पारोल 2. offre औफ्

बोहनी (स्त्री०) (bohnī) première vente de la 
journée प्मरीययैर िााँत द ला झूनबे

बौखलाना (अ०क्क्०) (baukhlānā) perdre son 
calme पयैद्र्म सों कालम

बौखलाहि (स्त्री०) (baukhlāhaṭ) fureur फयूरर॒, 
furie फयूरी

बौछार (स्त्री०) (bauchār) douche दशू

बौड़म (वि०) (bauṛam) idiot ईदयो, stupide 
स्तूपरीद

बौद्रधक (वि०) (bauddhik) intellectuel  
ऐंतलेेकतयूिेल

बौना (पुं०) (baunā) nain नैं

बौर (पुं०) (baur) fleur(f) de la mangue फल॒र 
द ला मााँग

बेटहसाब (वि०) (behisāb) trop de त्ो द

बेहूदगी (स्त्री०) (behūdgī) indécence ऐंदेसााँस, 
insolence ऐंसोलााँस

बेहूदा (वि०) (behūdā) obscènce ओपसयैन, 
vulgaire वयूलगयैर

बेहूदापन (पंु०) (behudāpan) indécence(f) 
ऐंदेसााँस

बेहो् (वि०) (behoś) inconscient ऐंकोंस्यााँ

बेहो्ी (स्त्री०) (behośī) inconscience  
ऐंकोंस्यााँस

बगैन (पंु०) (baingan) aubergine(f) ओबबैझरीन

बगैनी (वि०) (bainganī) violet िरीयोले, pourpre 
पूप््म

बठैक (स्त्री०) (baiṭhak) 1. réunion रेयूनरीयों  
2. salle de réunion साल द रेयूनरीयों, salon(m) 
सालों

बठैना (अ०क्क्०) (baiṭhnā) s’assoir सास्िार

बठैाना (स०क्क्०) (baiṭhānā) 1. faire s’assoir 
फ़यै र सास्िार 2. arranger आरााँझे

बठेै-त्बठाए (अवय०)/(क्क्०वि०) (baiṭhé-biṭhāye) 
sans avertissement सााँज़ाियैततीस्मााँ

बनैामा (त्बक्रीनामा) (पुं०) (baināmā) acte de 
vente notarié आ कत द िॉनत नोतारये

बरंैग (वि०) (bairang) lettre sans timbre लेत् 
सााँ तैंब्, sans couleur सााँ कूल॒र

बरै (पंु०) (bair) inimitié(f) ईनरीमरीतये,  
animosité(f) आनरीमोसरीते

बरैा (पंु०) (bairā) serveur सयै͜ि्मर

बरैी (वि०/पंु०) (bairī) ennemi एनमरी

बलै (पंु०) (bail) bœuf ब॒फ़

बलैगाड़ी (स्त्री०) (bailgārī) charrette à bœuf 
शारयैत आ ब॒फ़

बसैाखी (स्त्री०) (baisākhī) béquilles बेकीय

बोआई (स्त्री०) (boāī) ensemencement  
आाँसमााँसमााँ, semailles समाई

बोझ (पंु०) (bojh) fardeau फ़ादमो, charge(f) 
शाझ्म
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भंडाफोड़ (पुं०) (bhanḍāfoṛ) divulgation(f) du 
secret दीवयूलगास्यों द् यू सके्

भंडार (पुं०) (bhanḍār) 1. strocker स्तोके, 
entreposer आाँत्पोज़े, ranger रााँझ़े

भंडार घर (पुं०) (bhanḍār-ghar) entrepôt 
आाँत्पो

भंडारण (पुं०) (bhandāraṇ) stockage स्तोकाझ़, 
entrepôt आाँत्पो

भंडारा (पुं०) (bhandārā) festin (offert aux 
sages et aux ascètes) फ़यै स्तैं

भडंारी (पु०ं) (bhandārī) chargé de stocks शाझ़बे 
द स्तोक्, gardien d’entrepôt गाद्मयााँ दााँत्पो

भँविर (पुं०) (bhanvar) tourbillon तूबयों

भ्कत (पुं०) (bhakt) dévoué देिूए

भणकत (स्त्री०) (bhaktī) dévotion देिोस्यों

भणकतमागशि (पुं०) (bhaktīmārg) piste de  
dévotion परीस्त द देिोस्यों

भक्क (नर-भक्क) (पुं०) (bhakśak) celui qui 
mange सलयूई की मााँझ़, qui dévore की देिोर

भक्ण (पुं०) (bhakśaṇ) alimentation  
आलीमााँतास्यों

भक्ी (भक्क) (वि०) (bhakśī) celui/cell qui 
mange सलुिरी/सयैल की मााँझ़, qui dévore की 
देिौर

भक््य (वि०) (bhakśya) comestible कोमयैस्तरीबल

भगंदर(पुं०) (bhagandar) fistule(f) फ़ीस्तयूल

भग (स्त्री०) (bhaāg) vulve वयूलि

भगदड़ (स्त्री०) (bhagdaṛ) panique पानरीक, 
débandade देबााँदाद

भगविा (वि०) (bhagvā) orange ओरााँझ़

भगविान (पुं०) (bhagvān) dieu दीय़

भगाना (स०क्क्०) (bhagānā) se débarasser 
de स देबारासे दे

भरगनी (स्त्री०) (bhaginī) sœur(f) ͜सर

भगीरथि्(प््यतन) (पुं०) (bhagīrath) travail 
dur(m) त्ािाय द् यूर

बौराना (अ०क्क्०) (baurnā) devenir fous दिनरीर 
फ़ू, s’épanouir सेपााँनुिरीर

ब्याज (पंु०) (byāj) intérêts ऐंतरेे

ब्याजखोर (पंु०) (byājkhor) usurier ईयूझयूरये

ब्याजखोरी (स्त्री०) (byājkhorī) usure ईयूझयूर

ब्याना (स०क्क्०) (byānā) donner naissance à 
दोने नेसााँस (आ)

ब्याल ू(पंु०) (byālū) dîner दीने

ब्याह (पंु०) (byāh) mariage मारयाझ

ब्याहता (वि०)/(स्त्री०) (byāhtā) mariée मारये, 
épouse एपूज़, femme फ़ाम

ब्याहना (स०क्क्०) (byāhnā) marier मारये

ब्योरा (पंु०) (byorā) 1. details(mpl) देताई 2. 
coordonnées(fpl) कौरदौने

ब्योरेविार (क्क्०वि०) (byorevār) en détails आाँ 
देताय

ब्ह्मच्यशि (पंु०) (brahmmacarya) célibat 
सेलीबा

ब्ह्मचारी (पंु०) (brahmmacārī) célibataire 
सेलीबातयैर

ब््ह््मांड (पंु०) (brahmānd) univers ईयूनरीियैर, 
cosmos कोस्मोस

ब्ह्ममुहूतशि (पंु०) (brahmmamuhūrta) aube 
ओब

भ
भंग (पंु०) (bhang) 1. rupture(f) र ्यूपतयूर 2. 
panne(f) पान

भंग करना (स०क्क्०) (bhang karnā)  
1. dissoluer दीसोलयुए 2. dissoudre दीसूद्र, 
disperser दीसपयैरसे

भँगड़ा (पंु०) (bhangṛā) dansse(f)  
folklorique indienne du pendjab दााँस  
फ़ोलकलोरीक ऐंनदीयााँ द् यू पाँझ़ााँब

भंरगमा (स्त्री०) (bhaṅgimā) zeste झ़यैस्त, 
posture पौस्तयूर

भजंन (पु०ं) (bhanjan) rupture र ्यपूतयरू,  
separation(f) सेपारास्यों, démolition देमोलीस्यों
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भरणभगोड़ा्(भगोड़ा)

भद्द उड़ाना (स०क्क्०) (bhadd-uṛānā) se  
moquer de स मोकेद

भद्दा (वि०) (bhaddā) laid ले

भद्र (वि०) (bhadr) poli पोली, gentil झ़ााँतरी

भद्रता (स्त्री०) (bhadrtā) politesse पोलीतयैस, 
gentillesse झ़ााँतरीययैस

भनक (स्त्री०) (bhanak) trouver les indices 
त्िेू ले ज़यैदीस

भनभनाना (अ०क्क्०) (bhanbhanānā)  
bourdonner बूदमोने

भननाना (अ०क्क्०) (bhannānā) se mettre en 
colère स मयैत् आाँ कोलयैर

भभकना (अ०क्क्०) (bhabhaknā) se mettre en 
colère स मेत् अाँ कोलयैर

भभकी (जसेै्गीदड़्भभकी) (स्त्री०) (bhabhakī) 
menace fantôme मनास फ़ााँतौम

भ्यंकर (वि०) (bhayankar) terrible तयैरीबल

भ्यंकरता (स्त्री०) (bhayankartā)  
épouvantabilité एपूिााँताबरीलीते

भ्य (पुं०) (bhay) peur(f) प॒र

भ्यग्सत (वि०) (bhaygrast) terrifié तरेीफये, 
effrayé एफ़्ाईये

भ्यप्द (वि०) (bhayprad) peureux प़ऱ

भ्यभीत (वि०) (bhaybhīt) qui a peur की आ 
प॒र

भ्याक्रांत (वि०) (bhayākrānt) terrifié तरेीफये, 
pétrifié पेत्रीफये

भ्यादोहन (पुं०) (bhayādohan) chutage 
शााँताझ़

भ्यानक (वि०) (bhayānak) peureux प़ऱ, 
affreux आफ़्

भ्याविना (वि०) (bhayāvnā) terrifiant तरेीफयााँ

भ्याविह (वि०) (bhayāvah) ce qui fait peur स 
की फ़े ͜पर

भर (अवय०) (bhar) plein de पलैं द

भरण (पुं०) (bharaṇ) faire manger फ़यै र मााँझ़े

भगोड़ा्(भगोड़ा) (वि०/पंु०) (bhagoṛā) fugitif 
फ़्यूझ़रीतरीफ़

भगन (वि०) (bhagna) cassé कासे, détruit 
देत्िुरी

भगनावि्िे (पंु०) (bhagnāvaśes) ruines(fpl) 
रुिरीन, débris(mpl) देब्री

भजन (पंु०) (bhajan) hymnes ईम, chant 
dévotionnel शााँ देिोस्योंनयैल

भजना (स०क्क्०) (bhajnā) chanter d’unsprit 
dévotionnel शााँत ेदाँनयैस्प्री देिोसरीयोंनयैल, 
répéter le nom de dieu रेपेतले नों द दय़

भिकना (अ०क्क्०) (bhaṭaknā) vagabonder 
िागाबोंदे, aller aux parcours aléatoires आले 
ओ पाकू्म र आलेयातुिार, s’égarer सेगोर

भिकाना (स०क्क्०) (bhaṭakānā) fair  
vagabonder/perdre फ़यै र िागाबोनदे/पयैरद्र

भट्ठा (पंु०) (bhaṭthā) four à briques फ़ूर आ 
ब्रीक

भट्ठी (स्त्री०) (bhaṭthī) four(m) फ़ूर

भड़क (स्त्री०) (bhaṛak) 1. splendour स्पलााँदर, 
ostentation ओस्तााँतास्यों

भड़कना (अ०क्क्०) (bhaṛaknā) s’enrager 
सााँराझ़,े se mettre en colère स मयैत् आाँ कोलयैर

भड़काऊ (वि०) (bhaṛkāū) provocateur 
प्ोिोकात॒र

भड़काना (स०क्क्०) (bhaṛkānā) 1. inciter ऐंसरीत े
2. provoquer प्ोिोके

भड़कीला (वि०) (bhaṛkīlā) 1. trop voyant त्ो 
िुआयााँ, ostentatieux ओस्तााँतास्य़

भड़भूँजा (पंु०) (bharbhūnjā) vendeur du grain 
grillé/souffé िााँदर द् यू गैं गाये/सूफले

भड़ास (स्त्री०) (bhaṛās) déchaînement des 
passions देशनेमााँ दे पासरीयों, déferlement du 
colère देफ़यै ल्ममााँ द् यू कोलयैर, rancune रााँकयून

भतीजा (पंु०) (bhatījā) neveu नव़

भतीजी (स्त्री०) (bhatījī) nîèce नरीययैस

भतता (पंु०) (bhattā) paiement diurnal पेईमााँ 
दीयूना्मल, allocation(f) आलोकास्यों
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भला-चंगा (वि०) (bhalā-changā) en bonne 
santé आाँ बोन सााँत,े bon बों

भला-बुरा (पुं०) (bhalā-burā) avantages(mpl) 
et inconviénients(mpl) आिॉनताझ़ ए  
ऐंकोंिेनरीयााँ

भलामानस (पुं०) (bhalāmānas) gentilhomme 
झ़ााँतरीओम, monsieur मसय

भविदी्य/भविदी्या (सि्म०) (bhavadīya/bhavadīyā) 
votre dévoué िोत् देियेु, cordialement  
कौरदयालमााँ

भविन (पुं०) (bhavan) bâtiment बातरीमााँ

भविन तनमाशिण (पुं०) (bhavan nirmāṇ)  
construction(f) de la maison कोंस्त्यूकस्यों  
द ला मेंज़ों

भषवितव्य (तन्यतत) (वि०) (bhavitavya) destiné 
à देस्तरीने आ

भषवितव्यता (स्त्री०) (bhavitavyatā) destin 
देस्तैं, sort सौर

भषविष्य (पुं०) (bhaviṡya) futur फयूतयूर, avenir 
आिनरीर

भषविष्यत काल (पु०ं) (bhaviṡyat kāl) futur फयतूयरू

भषविष्यदषॄिा (पुं०) (bhaviṡyadraṡṭā) voyant(e) 
scombre िूआईयााँ स्कोमब्

भषविष्यतनरध (स्त्री०) (bhaviṡyanidhi) fonds 
(mpl) de prévoyance फ़ों द पे्िुयायााँस

भषविष्यविकता (पुं०) (bhaviṡyavaktā) diseur de 
bonne aventure दीज़र द बोनािााँतयूर,  
astrologue आस्त्ोलोग

भषविष्यविाणी (स्त्री०) (bhaviṡyavānī) prévision 
पे्िरीज़यों, prédiction पे्दीकस्यों

भव्य (वि०) (bhavya) grand गााँ, magnifique 
माईनरीफ़ीक

भव्यता (स्त्री०) (bhavyatā) splendeur स्पलााँ ͜दर, 
grandeur गााँदर

भसम (पुं०) (bhasm) cendre(f) सााँद्र,  
poussières(fpl) पूसरीययैर

भसमी (स्त्री०) (bhasmī) cendres (funéraire) 
सााँद्र (फयूनेरयैर)

भरण्पोिण (पंु०) (bharaṇ-pośaṇ) contrat 
de maintenance कोंत्ाद मेनतनेााँस, entretien 
आाँत्तयााँ
भरती (भतशी) (स्त्री०) (bhartī) 1. recrutement 
रक्यूतमााँ 2. inscription ऐंस्क्ीपस्यों
भरना (स०क्क्०) (bharṇā) remplir रााँपलीर
भरपाई (स्त्री०) (bharṇāī) dédommagement 
देदोमाझ ़्मााँ
भरपूर (वि०) (bharpūr) abondant आबोंदााँ, 
exceptionnel ऐकसेपसरीयोनेल
भरभराना (अ०क्क्०) (bharbharānā) s’écrouler 
सेकू्ले
भरमाना (स०क्क्०) (bharmānā) tromper त्ोंपे, 
induire en erreur ऐंद्िरीर आाँनयैरर॒
भरमार (स्त्री०) (bharmār) abondance आबोंदााँस
भरसक (क्क्०वि०) (bharsak) au mieux de nos 
capacités ओ मरीलय़ द नों कापासरीत,े de son 
mieux द सों मय़
भरा (वि०) (bharā) plein पलैं, bourré de बूरे द
भराई (स्त्री०) (bharāī) remplissage(m)  
रााँपलीसाझ़, paiement(m) पेयमााँ
भरापूरा (वि०) (bharāpūrā) prospère प्ोस्पयैर, 
riche रीश
भरावि (पंु०) (bharāv) remplissage रााँपलीसाझ़
भरोसा (पंु०) (bharosā) 1. confiance(f) 
कोफ़यााँस 2. foi(f) फ़ुिा
भरोसेमंद (वि०) (bharosemand) fiable फ़ीयाबल
भतसशिना (स्त्री०) (bhartsanā) admonestations 
आद्ोनेस्तस्यों, reproche रप्ोश
भलमनसाहत (स्त्री०) (bhalmansāhāt) gentil-
lesse झ़ााँनतरीययैस
भला (वि०) (bhalā) sympathique सैंपातरीक, 
bon बों
भलाई (स्त्री०) (bhalāī) 1. gentillesse झ़ााँतरीययैस 
2. bien-être बरीयानयैत्
भलाई-बुराई (स्त्री०) (bhalāī-burāī) 1. bon ou 
mauvais बों ऊ मोिे 2. avantages(mpl) et 
inconvénient(mpl) आिााँताझ़ ए ऐंकोंिेनरीयााँ, 
bien(m) et mal(m) बयााँ ए माल
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भारीभहराना

भाग्यविान/भाग्य्ाली (वि०) (bhāgyavān)  
chanceux शााँस

भाग्यहीन (वि०) (bhāgyahīn) malheureux माल॒ऱ

भाग्योद्य (पुं०) (bhāgyodaya) avènement de 
la chance आिेनमााँ द ला शााँस

भाजक (गणणत) (वि०) (bhājak) deviseur दीिरीज़॒र

भाजन (पुं०) (bhājan) 1. vaisselle िेसेल 2. 
ustensile ईयूस्तााँसरील

भाजी (स्त्री०) (bhājī) legume(m) लेगयूम

भाज्य (वि०) (bhājya) divisible दीिरीज़रीबल

भाि (पुं०) (bhāṭ) baladin बालादैं

भािक (पुं०) (bhāṭak) loyer लुिाईये

भािा (पुं०) (bhāṭā) la marée basse ला मारे बास

भाड़ (पुं०) (bhāṛ) four फूर

भाड़ा (पुं०) (bhāṛā) 1. tarif तारीफ़  
2. merchandise(f) माशा्मनदीस 3. loyer लुिाईये

भात (पुं०) (bhāt) riz cuit री किरी

भानजा (पुं०) (bhānjā) neveu नव़

भानजी (स्त्री०) (bhājī) nièce नरीययैस

भाना (अ०क्क्०) (bhānā) plaire पलयैर, être 
agréable ऐत् आगेदाबल 

भाप (स्त्री०) (bhāp) vapeur िा͜पर

भाभी (स्त्री०) (bhābhī) belle-sœur बयैल ͜सर

भार (पुं०) (bhār) 1. charge(f) शाझ़्म 2. fardeau 
फ़ादमो 3. charge/fardeau शाझ़्म/फ़ादमो

भारत षविद््या (स्त्री०) (bhārat vidyā) indologie 
ऐंदोलौझ़री

भारती्य (वि०) (bhāratiya) indien ऐंनदयााँ

भारमु्कत करना (स०क्क्०) (bhārmukt karnā) 
alléger आलेझ़े

भारविाहक (पुं०) (bhārvāhak) porteur पौत्मर

भारहीन (वि०) (bhārhīn) apesanteur आपज़ााँतर, 
sans poids सााँ पुिा

भाररक (पुं०) (bhārīk) porteur पौ͜त्मर

भारी (वि०) (bhāri) 1. lourd लूर 2. gauche गोश, 
grave गाि 3. intense ऐंतााँस

भहराना (अ०क्क्०) (bhahrānā) s’abattre sur 
साबात् स्यूर

भाँग (स्त्री०) (bhāng) chanvre शांव्र

भांड (पुं०) (bhānd) grand récipient en métal 
गााँ रेसरीपरीयााँ अाँ मेताल, ustensiles(mpl)  
इयूस्तााँसरील

भाँड (पुं०) (bhānṛ) clown कलून, bouffon बूफों

भांडागार (पुं०) (bhāndāghar) entrepôt अाँत्पो

भाँतत (स्त्री०) (bhāti) type(m) तरीप, genre(m) 
झ़ााँन्र, espèce(m) ऐस्पयैस

भाँपना (स०क्क्०) (bhāpnā) deviner दिरीने

भाई (पुं०) (bhāī) frère फ़्यै र

भाईचारा (पुं०) (bhāīcārā) franternité(f) फ़्ातयैनतीते

भाई-बंधु (पुं०) (bhāī-bandhu) frères(mpl) फ़्यै र, 
relations de parenté रलास्यों द पारााँते

भाई-भतीजाविाद (पुं०) (bhāī-bhatījāvād)  
népotisme नेपोतरीजम

भाग (पुं०) (bhāg) 1. partie(m) पातती, morceau 
मॉसमो 2. moitié मुिातये

भाग देना (गणणत) (स०क्क्०) (bhāg denā) diviser 
दीिरीज़े

भागदौड़ (स्त्री०) (bhāgdauṛ) va-et-vient िा ए 
िरीयााँ, bousculade बूस्कयूलाद

भागना (अ०क्क्०) (bhāgnā) fuir फ़ुईर

भागफल (गणणत) (पु०ं) (bhāgfal) quotient कोस्यााँ

भागम-भाग (स्त्री०) (bhāgam-bhāg) va-et-vient 
िा ए ियााँ, bousculade बूस्कयूलाद्

भागीदार (पुं०) (bhāgīdār) partenaire पात्मनयैर

भागीदारी (स्त्री०) (bhāgīdārī) 1. partenariat 
पात्मनारीया 2. participation पाततीसरीपास्यों

भाग्य्(पुं०) (bhāgya) destin देस्तैं, sort सोर

भाग्यवि् (क्क्०वि०) (bhāgyavaś)  
heureusement अऱजमााँ

भाग्यविाद (पु०ं) (bhāgyavād) fatalisme फ़ातालीजम

भाग्यविादी (पुं०) (bhāgyavādī) fataliste  
फ़ातालीस्त
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भावि-षविभोर (वि०) (bhāv-vibhor) submergé 
स्यूबमयैझ़बे, débordant d’émotion देबोरदााँ 
देमोस्यों

भाविव्यंजक (वि०) (bhāvvyanjak) plein  
d’expression पलैं दयैकस्प्यैस्यों

भावि ्ून्य (वि०) (bhāv śūnya) dépourvu des 
émotions देपूवयू्म देज़ेमोस्यों

भाविहीन (वि०) (bhāvhīn) sans émotions 
सााँज़ेमोस्यों

भाविाततरेक (पुं०) (bhāvātirek) exubérance 
des émotions एगजयूबेरााँस देज़ेमोस्यों,  
émouvant एमूिााँ

भाविातमक (पुं०) (bhāvātmak) emotionnel 
एमोसरीयोनेल, plein de sentiments पलैं द 
सााँतरीमााँ

भाविातमक एकता (स्त्री०) (bhāvātmak ektā) 
solidarité emotionnel सोलीदारीत ेएमोस्योनयैल

भाविानुविाद (पुं०) (bhāvānuvād) traduction 
libre त्ादयूकसों लीब्, interprétation ऐंतयैरपे्तास्यो

भाविाथिशि (पुं०) (bhāvārth) résumé रेजयूमे, 
récapilulatif complet रेकापयूतरीलीफ़, portée 
पौरत,े essence(f) एसााँस

भाविाथिशिक संज्ा (स्त्री०) (bhāvārthak sangyā) 
infinitif ऐंफ़ीनरीतरीफ़

भाविावेि् (पुं०) (bhāvāveś) passion(f) पास्यों, 
sentiments सााँतरीमााँ

भाविी (वि०) (bhāvī) futur फयूतर

भाविी पीटढ्या ँ(स्त्री०) (bhāvī pīḍhiyā) futures 
générations फयूतूर झ़नेेरास्यों

भाविुक (वि०) (bhāvuk) sentimental,  
emotionnel सॉनतरीमााँताल

भाविुकता (स्त्री०) (bhāvuktā) passsion पास्यों

भाविोतकिशि (पुं०) (bhāvotktarś) expression des 
sentiments एकस्प्यैस्यों दे सााँतरीमााँ

भाविोततजेक (वि०) (bhāvottejak) émotif 
एमोतरीफ़

भाविोनमतत (वि०) (bhāvonmatt) passioné 
पास्योने

भारी–भरकम (वि०) (bhārī - bharkam) 1. grand 
गााँ 2. volumineux िोलयूमरीऩ ् 
3. gigantesque झ़रीगााँतयैस्क

भारीपन (पुं०) (bhārīpan) lourdeur लू͜द्मर

भारी विाहन (पुं०) (bhārīvāhan) véhicule lourd 
िेईकयूल लूर, camion कामयों

भारोपी्य (वि०) (bhāropīya) indo-européen ऐंदो 
अरोपेयााँ

भाल (पुं०) (bhāl) front फ़्ों

भाला (पुं०) (bhālā) lance लााँस

भालाधारी (पंु०) (bhālādhārī) porteur d’une 
lance पौर͜तर दयून लााँस, lanceur लााँसर

भाल ू(पंु०) (bhālū) ours ऊर

भावि (पंु०) (bhāv) 1. prix प्री 2. idée(f) ईदे,  
sentiment सॉतरीमााँ

भाविज (भाभी) (स्त्री०) (bhāvaj) femme du 
frère ainé फ़ाम ्द् यू फ्यै र एने

भावितावि (पंु०) (bhāvtāv) proposition(f)  
tarifaire प्ोपोज़रीसरीयों तारीफ़यै र, valeur(f) िा͜लर

भावितावि करना (स०क्क्०) (bhāvtāv karnā), 
marchander मारशााँदे

भाविद्ा (स्त्री०) (bhāvdaśā) humeur ईयू͜मर, 
esprit(m) एस्प्री

भाविना (स्त्री०) (bhāvnā) sentiment(m) 
सॉनतरीमााँ, émotion एमोस्यों

भाविनातमक (वि०) (bhāvnātmak) emotionnel 
एमोस्योनयैल, sentimental सााँतरीमााँताल

भावि-प्विण (वि०) (bhāv-pravan) emotionnel 
एमोस्योनयैल, sentimental सााँतरीमााँताल

भावि-भंरगमा/भाविभंगी (स्त्री०) (bhāv-bhangimā) 
gestes झ़यैस्त

भावि-भीनी (विदाई) (वि०) (bhāv-bhīnī) du fond 
de cœur द् यू फ़ों द ͜कर, chaleureux शालरृ

भाविविाचक संज्ा (स्त्री०) (bhāvvācak sangyā) 
nom(m) abstrait नों आबस्त्े

भाविविाच्य (पंु०) (bhāvvācya) impersonnel 
ऐंपेसमोनेल, voix(f) neutre िुआ͜नत्
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भीभािण

रभक्ुक (पुं०) (bhikśuk) 1. mendiant मााँदयााँ 2. 
moine मुिान ्

रभक्ुणी (स्त्री०) (bhikśuṇī) moine religieuse 
मुिान ्रलीझ़यज़

रभखमंगा (वि०/पंु०) (bhikhmangā) mendiant 
मााँदयााँ, gueux गयूअ़

रभखाररन (स्त्री०) (bhikhārin) mendiante 
मााँदयााँत

रभखारी (पुं०) (bhikhārī) mendiant मााँदयााँ

रभगोना (स०क्क्०) (bhigonā) faire mouiller 
फ़यै र मुईये

रभजविाना (स०क्क्०) (bhijvānā) faire envoyer 
फ़यै र आाँिुआइये

रभडतं (स्त्री०) (bhiṛant) confrontation कोंफ़्ोंतास्यों, 
affrontement आफ़्ोंतमााँ, conflit(m) कोंफली

रभड़ (स्त्री०) (bhiṛ) guêpes गेप

रभड़ना (अ०क्क्०) (bhiṛnā) affronter आफ़्ोंते

रभड़ाना (स०क्क्०) (bhiṛānā) faire disputer फ़यै र 
दीस्पयूते

रभणतत्(स्त्री०) (bhitti) mur मयूर

रभ्णतत कागज (पुं०) (bhittikāgaj) papier peint 
पापये पैं

रभ्णतत रचत्र (पुं०) (bhitticitr) fresque फैं स्क, 
peintures(fpl) murales पैंतयूर मयूराल

रभनकना (अ०क्क्०) (bhinaknā) vibrer िरीबे्, 
bourdonner बूरदोने

रभनरभनाना (अ०क्क्०) (bhinbhinānā) vibrer 
िरीबे्

रभनन (वि०/पंु०) (bhinna) 1. divisé दीिाज़े  
2. différent दीफ़ेरााँ 3. nombre fractionnaire 
नोंब् फ्ाकस्योंनयैर 4. partie पातती

रभननता (स्त्री०) (bhinnatā) 1. distinction 
दीस्तैंकस्यों 2. différence दीफ़ेरााँस

रभरती (पुं०) (bhiśtī) porteur d’eau पौ͜त्मर दो

भींचना (स०क्क्०) (bhīcnā) s’embrasser सााँब्ासे

भी (अवय०) (bhī) aussi ओसरी, également 
एगालमााँ

भािण (पंु०) (bhāṡaṇ) discours दीस्कूर, 
parole(f) पारोल

भािांतर (पंु०) (bhāṡāntar) traduction(f)  
त्ाद् यूकस्यों, interpretation(f) ऐेंतयैरपे्तास्यों

भािांतरकार (पंु०) (bhāṡāntakār) traducteur 
त्ाद् य ूकतर, interprète ऐंतयैरप्यैत

भािा (स्त्री०) (bhāṡā) langue लााँग

भािाई (वि०) (bhāṡāī) linguistique लैंगिरीस्तरीक

भािागत (वि०) (bhāṡāgat) langagier 
लााँगाझ़ये, linguistique लैंगिरीस्तरीक

भािाषविज्ान (पंु०) (bhāṡāvigyān) linguistique 
लैंगिरीस्तरीक

भािाषविद (पंु०) (bhāṡāvid) linguiste लैंगिरीस्त

भािाविजै्ातनक/भािाषविज्ानी (पुं०)  
(bhāṡāvaigyānik) linguiste लैंगिरीस्त

भाषिक (वि०) (bhāṡik) linguistique  
लैंगिरीस्तरीक, langagier लााँगाझ़ये

भाषिका (स्त्री०) (bhāṡikā) dialecte दीयालयै कत

भाषित (वि०) (bhāṡit) 1. énoncé एनोंसे  
2. prononcé प्ोनोंसे

भाितेर (वि०) (bhāṡetar) non-linguistique नों 
लैंगिरीस्तरीक

भाष्य (पंु०) (bhāṡya) communication(f) 
कोमयूनरीकास्यों, commentaire कोमााँतयैर

भाष्यकार (पंु०) (bhāṡyakār) commentateur 
कोमााँता͜तर, orateur ओरात॒र

रभडंी (स्त्री०) (bhinḍī) okra औक्ा

रभक्ा (स्त्री०) (bhikśā) aumône(f) ओमोन, 
mendicité मााँदीसरीते

रभक्ािन (पंु०) (bhikśāṭan) aller à l’aumône 
आले आ लोमोन

रभक्ा पात्र (पंु०) (bhikśā pātr) sébile सेबरील, 
pot de mendiant पो द मााँदयााँ

रभक्ाविणृतत (स्त्री०) (bhikśāvritti) mendicité 
मॉनदीसरीते

रभक्ु (पंु०) (bhikśu) moine मुिान
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भुजबंध (पुं०) (bhujbandh) brassard ब्ासार, 
bracelet ब्ास्ले

भुजा (स्त्री०) (bhujā) main मैं

भुट्िा (पुं०) (bhuṭṭā) maïs माईस

भुतनी्(भूतनी) (स्त्री०) (bhutnī) (bhūtnī) 
fantôme (féminine) फ़ॉनतोम ्(फ़ेमरीनैं),  
sorciere सौरस्पयैर

भुनना (अ०क्क्०) (bhunanā) faire brûler फ़ैं र 
ब्यूले, griller गरीये

भुलसना (अ०क्क्०) (bhulasnā) faire brûler फ़ैं र 
ब्यूले

भुनभुनाना (अ०क्क्०) (bhunbhunānā) mar-
monner मारमोने

भुनाना (स०क्क्०) (bhunānā) racheter राशत,े 
encaisser आाँकेसे

भुलककड़ (वि०) (bhulakkaṛ) distrait दीस्त्,े 
étourdi एतूददी

भुलाना (स०क्क्०) (bhulānā) oublier ऊबलये

भुलाविा (पुं०) (bhulāvā) illusion(f) ईलयूज़यों

भुविन (पुं०) (bhuvan) monde मोंद, terre(f) तयैर

भू्(स्त्री०) (bhū) terre तयैर

भू-अरभलेख (पुं०) (bhū-abhilekh) registres 
fonciers रझ़रीस्त् फ़ोंसरीययैर

भूकंप (पुं०) (bhūkamp) tremblement de terre 
त्ााँबलमााँ द तयैर

भूकंपद्शी (पुं०) (bhukampdarśī) sismoscope 
सरीस्मोस्कोप

भूकंपमापी (पुं०) (bhūkampmāpī) sismomètre 
सरीस्मोमेत्

भूकंपलेखी (पुं०) (bhūkāmplekhī) sismog-
raphe सरीस्मोगाफ़

भूकंपषविज्ान (पुं०) (bhūkampvigyan)  
sismologie सरीस्मोलौझ़री

भूकंप-सह (वि०) (bhūkamp-sah) tremblement 
de terre त्ााँबलमााँ द तयैर

भू-कक्ा (स्त्री०) (bhū-kakśā) orbite terrestre 
ओबतीत तरेयैस्त्

भीख (स्त्री०) (bhīkh) mendier मॉनदये

भीगना (अ०क्क्०) (bhīgnā) se mouiller स 
मूिरीए

भीड़ (स्त्री०) (bhīṛ) foule फ़ूल

भीड़तंत्र (पंु०) (bhīṛtantra) monocratie  
मोनोक्ासरी

भीड़भड़कका (पंु०) (bhīṛbharakkā) grande 
foule गााँद फ़ूल

भीड़-भाड़ (स्त्री०) (bhīṛbhār) grande foule गााँद 
फ़ूल

भीत (वि०)/(स्त्री०) (bhīt) avoir peur आिूआर 
͜पर, mur मयूर

भीतर (क्क्०/वि०) (bhītar) en आाँ, dans दााँ, à 
l’intérieur आलैंतरेीयर

भीतरी (वि०) (bhītarī) interne ऐंतयैन्म

भीतत (स्त्री०) (bhīti) phobie फ़ोबरी

भीरु (वि०) (bhirū) timide तरीमरीद

भीरुता (स्त्री०) (bhīrūtā) timidité तरीमरीदीते

भीिण (वि०) (bhiśaṇ) terrible तरेीबल

भुकखड़ (वि०) (bhukkaṛ) affamé आफ़ामें

भु्कतभोगी (वि०) (bhuktabhogī) (celui) qui a 
souffert (स्लुिरी) की आ सूफ़यै र

भुखमरा (वि०) (bhukhmarā) affamé आफ़ामें, 
famélique फ़ामेलीक

भुखमरी (स्त्री०) (bhukhmarī) famine फ़ामरीन, 
mort de faim मौर द फ़ैं

भुगतना (स०क्क्०) (bhugatnā) souffrir सूफ़्ीर, 
subir स्यूबरीर

भुगतान (पंु०) (bhugtān) paiment पेईमााँ,  
remboursement रााँबूस्ममााँ

भुगतान रचट्ठा (पुं०) (bhugtān ciṭṭhā) feuille 
d’émargement फ़ई देमाझ़्ममााँ, document(m) 
de paiement दोकयूमााँ द पयैयमााँ

भुगताना (स०क्क्०) (bhugtānā) rembourser 
राँबूसबे, faire exécuter फ़ैं र एगज़ेकयूते

भुजंग (पंु०) (bhujang) serpent सयैरपााँ
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भूलभूखंड

भूदान (पुं०) (bhūdān) don de terres दों द तयैर

भूनना (स०क्क्०) (bhūnnā) griller गरीये, rôtir 
रोतरीर

भूभाग (पुं०) (bhūbhāg) étendue(f) (de terre) 
एतााँद् य,ू territoire तरेीतुिार

भूमंडल (पुं०) (bhūmandal) globe terrestre 
गलोब तरेयैस्त्

भूमंडली्य (वि०) (bhūmandalīya) mondial 
मोंदयाल, global गलोबाल

भूमध्यरेखा (स्त्री०) (bhūmadhyarekhā) équa-
teur(m) एका͜तर

भूमध्यसागर (पुं०) (bhūmadhyasāgar) mer(f) 
méditerranée मयैर मेदीतराने

भूरम्(स्त्री०) (bhūmi) 1. terre तयैर, monde मोंद 
2. région रेझ़यों 3. sol(m) सौल

भूरमका (स्त्री०) (bhūmikā) 1. introduction 
ऐंत्ोद् यूकस्यों 2. rôle(m) रोल

भूरमगत (वि०) (bhūmigat) souterrain सूतरैं, 
sous terre सू तयैर

भूरमगत रेल (स्त्री०) (bhūmigat rel) train(m) 
souterrain त्ैं सूतरैं, metro(m) मेत्ो

भूरमधर (पुं०) (bhūmidhar) propriétaire  
foncier प्ोपरीयेतयैर फ़ोंस्ये

भूरम सुधार (पुं०) (bhūmi sudhār) réforme(f) 
de la terre रेफ़ौम्म द ला तयैर

भूरमहीन मजदरू (पुं०) (bhūmihin mazdūr) 
travailleur/ouvrier sans terre त्ािा͜यर/उिरये 
सााँ तयैर

भूरा (वि०) (bhūrā) brun ब्ाँ, gris गरी

भूरापन (पुं०) (bhūrāpan) de couleur brune/
grise द कू ͜लर ब्यून/गरीज़

भूराजसवि (पुं०) (bhūrajasva) revenu foncier 
रिनयू फ़ोंस्ये

भूरर-भूरर (वि०) (bhūri bhūri) beaucoup बोकू, 
très bien त्यै बयााँ

भूल (स्त्री०) (bhūl) 1. erreur ऐरुर, faute फ़ौत 
2. oubli उबली

भूखंड (पंु०) (bhūkhanḍ) parcelle(f) de terre 
पासबेल द तयैर, morceau de terre मॉसमो द तयैर, 
terrain तरेैं

भूख (स्त्री०) (bhūkh) faim(f) फ़यै , désir(m) 
देज़रीर

भूख-हड़ताल (स्त्री०) (bhūkhhaṛtāl) grève de 
faim गयैि द फ़यै

भूखा (वि०) (bhūkhā) affamé आफ़ामें, pauvre 
पोव्र

भूखा-नंगा (वि०) (bhūkhā-nanga) pauvre पोव्र

भू-गभशि (पंु०) (bhu-garbh) ventre de la terre 
िााँत् द ला तयैर, souterrain सूतरेैं

भूगभशिषविज्ान (पंु०) (bhūgarbhvigyān)  
géologie(f) झ़येोलौझ़री

भूगोल (पंु०) (bhūgol) géographie(f)  
झ़येोगाफ़ी

भूचाल (पंु०) (bhūcāl) tremblement de terre 
त्ााँबलमााँ द तयैर

भूत (पंु०) (bhūt) 1. passé पासे 2. fantôme 
फ़ााँतौम, spectre स्पयैकत्

भूतकाल (पंु०) (bhūtkāl) temps passé तााँ पासे, 
perfectif पयैरफ़यै कतरीफ़

भूतकारलक कृदंत (पुं०) (bhūt kālik kridant) 
participe passé पाततीसरीप पासे

भूतकालीन (वि०) (bhūtkālin) relatif au passé 
रलातरीफ़ ओ पासे

भूतपूविशि (वि०) (bhūtpūrva) paasé पासे, ancien 
आाँस्यााँ, d’autrefois दोत्फ़ुिा, ex ऐकस

भूत–पे्त (पंु०) (bhūt pret) fantôme फ़ााँतौम, 
mauvais esprit मोिेज़ ऐस्प्री, monstre मोंस्त्

भूत–बाधा (स्त्री०) (bhūt-bādhā) influence du 
mauvais œil ऐफ़लयूयााँस द् यू मोिेज़ई

भूतल (पंु०) (bhūtal) surface(f) de la terre 
स्यूरफ़ास द ला तयैर

भूतलक्ी (वि०) (bhūtlakṣī) en retrospection 
आाँ रयैत्ोस्पयैकस्यों
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भेजना (स०क्क्०) (bhejnā) envoyer आाँिुयाये, 
expédier ऐकस्पेदये

भेजा्(पुं०) (bhejā) cerveau सयैरिो, cervelle(f) 
सयैरियैल

भेड़ (स्त्री०) (bheṛ) mouton(m) मूतों

भेड़चाल (स्त्री०) (bheṛcāl) mentalité de la 
foule मााँतालीत ेद ला फ़ूल

भेड़ना (स०क्क्०) (bheṛnā) fermer फ़यै मबे

भेड़ा (पुं०) (bheṛā) bélier बेलये

भेडड़्या (पुं०) (bheṛiyā) loup लू
भेडड़्या धसान (पुं०) (bheṛiyā dhasān) acte 
de suivre aveuglement quelqu’un आ कत द 
सुिरीव्र आिगलमााँ कयै लकैं

भेद (पुं०) (bhed) 1. secret सके्  
2. différence(f) दीफ़ेरााँस

भेदना (स०क्क्०) (bhednā) 1. percer पयैसबे 2. 
déunir देयूनरीर

भेद-भावि (पुं०) (bhed-bhāva) discrimination(f) 
दीसक्ीमरीनास्यों, différence(f) दीफ़ेरााँस

भेदभावि करना (अ०क्क्०) (bhedbhāv karna)  
différencier(f) दीफ़ेरााँस्ये

भेदभाविपूणशि (वि०) (bhedbhāvpūrṇa) avec 
discrimination आियैक दीसक्ीमरीनास्यों

भेटद्या (पुं०) (bhediiyā) espion ऐसपयों, agent 
de reseignments आझााँ द रााँसयैनयमााँ

भेरी (स्त्री०) (bherī) trompette त्ोंपयैत, timbale 
तैंबाल

भेली (स्त्री०) (bhelī) mélasse मेलास

भेिज (पुं०) (bheṣaj) médicament मेदीकामााँ, 
produit pharmaceutique प्ोदिुरी फ़ारमा͜सतरीक

भेिजज् (पुं०) (bheṣjagya) pharmacien 
फ़ारमास्यााँ

भसै (स्त्री०) (bhainsa) bufflesse बयूफ़लयैस

भसैा (पुं०) (bhainsā) buffle बयूफल

भ्ैया (पुं०) (bhaiyā) frère फ्यै र, terme  
d’adresse familier त्यैम्म दादरयैस फ़ामरीलये

भूल-चूक (स्त्री०) (bhūl-cūk) erreur ऐ͜रर,  
lapsus लापस्यूस

भूलना (अ०क्क्०) (bhūlanā) oublier ऊबलये, se 
tromper स त्ोंपे

भूल-भुल्ैया (स्त्री०) (bhūl-bhulaiya)  
labyrinthe(m) लाबरीरैंथ, dédale देदाल

भूल-सुधार (पंु०) (bhūl-sudhār) corrigés(m,pl) 
कोरीझ़,े corrigendum कोरीझााँदौम

भूला-त्बसरा (वि०) (bhūlā-bisrā) oublié ऊबलये, 
ancien आाँस्यााँ

भलूा-भिका (वि०) (bhūlā-bhatkā) égaré एगारे

भूलोक (पंु०) (bhūlok) terre(f) तयैर, sol सौल

भूषविज्ान (पंु०) (bhūvigyān) géologie(f) 
झ़येोलौझ़री

भिूण (पु०ं) (bhūṣaṇ) 1. bijou बरीझू़ 2. décoration(f) 
देकोरास्यों, embellissement आाँबेलीस्मााँ

भू-संप्णतत (स्त्री०) (bhū-sampatti) propriété 
पौपरीयेते

भू-संरक्ण (पंु०) (bhū-sarankṣaṇ) conserva-
tion(f) de terre कोंज़यैरिास्यों द तयैर

भूसा (पंु०) (bhūsā) paille(f) पाय

भूसी (स्त्री०) (bhūsī) 1. tégument तगेयूमााँ 2. 
balle (de grains) बाल

भू-सखलन (पंु०) (bhūskhalan) 1. éboulement 
एबूलमााँ 2. séisme सेईजम

भू-सविामी (पंु०) (bhūsvāmī) propriétaire  
foncier प्ोपरीयेतयैर फ़ोंस्ये

भकुृिी (स्त्री०) (bhrkuṭī) sourcil(m) सूरसरी

भतृ्य (पंु०) (bhrtya) serviteur domestique 
सयैरिर͜ीतर दोमयैस्तरीक

भेंगा (वि०) (bhengā) bigleux बरीगल़

भेंि (स्त्री०) (bhenṭ) 1. don(m) दों, cadeau(m) 
कादो 2. rencontre रााँकोंत्

भेंिना (स०क्क्०) (bhenṭnā) rencontre रााँकोंत्, 
entrer en contact आाँत् ेआाँ कोंता कत

भेंि-विाताशि (स्त्री०) (bhenṭvārtā) interview 
ऐंतयैरवयूय
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भोजपत्र (पुं०) (bhojpatra) écorce(f)/feuille de 
bouleau एकौस्म/फ़य़ द बूलो

भोज्य (वि०) (bhojya) comestible कोमयैस्तरीबल, 
mangeable मााँझ़ााँबल

भोथिरा (वि०) (bhodhrā) émoussé एमूसे, peu 
tranchant प़ त्ााँशााँ

भोर (स्त्री०) (bhor) aurore(f) ओरौर, aube(f) ओब

भोला (वि०) (bholā) innocent ईनोसााँ, candide 
कााँदीद

भोलापन (पुं०) (bholapan) simplicité(f)  
सैंपलीसरीत,े innocence(f) ईनोसााँस

भोला-भाला (वि०) (bholā bhālā) simple सैंपल, 
innocent ईनोंसााँ

भौंकना (अ०क्क्०) (bhaunknā) aboyer आबुिाये

भौंचक (वि०) (bhaucak) étonné bouche beé 
बूशबे

भौंचकका (वि०) (bhaucakkā) stupéfāit  
सतयूपेफ़यै , sidéré सरीदेरे

भौंरा (पुं०) (bhaūrā) bourdon बूरदों, 
coléoptère कोलेयोपतयैर

भौंह (स्त्री०) (bhaūha) sourcil(m) सूरसरी

भौगोरलक (वि०) (bhaugolik) géographique 
झयेोगाफ़ीक

भौजाई (स्त्री०) (bhaujāi) belle-sœur बयैल ͜सर

भौततक (वि०) (bhautik) 1. physique फ़ीज़रीक 
2. matériel मोतरेययैल 3. lié au monde लये ओ 
मोंद, mondain मोंदैं

भौततक रचककतसा (स्त्री०) (bhautik cikitsā) 
physiothérapie फ़ीजयोंतरेापरी

भौततकता (स्त्री०) (bhautiktā) nature  
matérielle नातयूर मातरेेययैल

भौततक द्रव्य (पुं०) (bhautik dravya) matiêre(f) 
मातययैर

भौततकविाद (पुं०) (bhautikvād) matérialisme 
मातरेयालीजम

भम (पुं०) (bhram) 1. illusion(f) ईलयूजयों  
2. malentendu मालााँतााँद् यू

भिैणजकी (स्त्री०) (bhaiṣjikī) pharmacie फ़ारमासरी

भोंकना (स०क्क्०) (bhokanā) 1. enfoncer 
आाँफ़ोंसे, percer पयैसबे 2. aboyer आबुिाये

भोंड़ा (वि०) (bhonṛā) laid ले, difforme दीफ़ौम

भोंड़ापन (पंु०) (bhonṛāpan) difformité  
दीफ़ौरमरीते

भोंद ू(वि०/पंु०) (bhondū) idiot इद् यो, fou फ़ंू, 
candre कााँक्

भोंप ू(पंु०) (bhonpū) claxon कलाकसों,  
trompette(f) त्ोंपयैत

भोकता (पंु०) (bhonktā) consomateur  
कोंसोमातर

भोग (पंु०) (bhog) 1. jouissance(f) झ़ूिरीसााँस 
2. reste de l’offrande faite au dieu रयैस्त द 
लौफ़रााँद फ़यै त ओ दय़

भोगना (स०क्क्०) (bhognā) 1. se divertir स 
दीियैरतरीर 2. souffrir सूफ़रीर

भोग रलपसा (स्त्री०) (bhoglipsā) délices(mpl) 
देलीस

भोग षविलास (पंु०) (bhogvilās)  
jouissances(f,pl) de la vie झ़ूिरीसााँस द ला िरी 
débauche देबोश

भोगारधकार (पंु०) (bhogadhikār) droit  
d’occupation द्रिुा दौकयूपास्यों

भोगी (वि०) (bhogī) bon vivant बों िरीिााँ, qui 
cherche le plaisir की शयैश्म ल पलेज़रीर

भोग्य (वि०) (bhogya) agréable आगेयाबल 
jouissant झ़ूईसााँ

भोज (पंु०) (bhoj) banquet बााँके, festin फ़यै स्तैं

भोजन (पंु०) (bhojan) nourriture(f) नूरीतयूर, 
repas रपा

भोजन-नरलका (स्त्री०) (bhojan-nalika) tube(m) 
digestif तयूब दीझयैस्तरीफ़

भोजन ्यान (पंु०) (bhojan yān)  
wagon-restaurant िागों रयैस्तोरााँ

भोजनाल्य (पंु०) (bhojnālaya) restaurant 
रयैस्तोरााँ, mess réfectoire मयैस रेफ़यै कतुिार
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भूण (पुं०) (bhrūṇ) foetus फ़तयूस, embryon 
आाँब्रीयों
भूणषविज्ान (पुं०) (bhrūṇbigyān)  
embryologie(f) आाँब्रीयोलौझरी
भूणषविज्ानी (पुं०) (bhrṇvigyaṇi)  
embryologiste आाँब्रीयोलौझरीस्त
भूण हत्या (स्त्री०) (bhruṇ-hatyā) fœticide 
फ़ेतरीसरीद, embryocide आाँब्रीयोसरीद

म
मँगता (पुं०) (mangtā) mendiant मााँदयााँ
मँगनी (स्त्री०) (māgnī) 1. fiançailles(f,pl) 
फयााँसाय 2. réclamation रेकलामास्यों
मंगल (पुं०) (mangal) 1. Mars (planète) मास्म 
2. mardi मारदी 3. bien-être बयााँनयैत्
मंगल-कल् (मंगल घट) (पंु०) (mangal-kalaś) 
cruche(f) sacrée क्यूश साके्
मंगलकारी (वि०) (mangalkārī) propice प्ोपरीस, 
de bon augure द बोनौगयूर
मंगल-गान (पुं०) (mangal-gān) chant de bon 
augure शााँ द बोनौगयूर
मंगलम्य (वि०) (mangalamya) propice प्ोपरीस
मंगलविार (पुं०) (mangalvar) mardi मारदी
मंगलसूत्र (पुं०) (mangalsūtra) fil sacré porté 
par les femmes mariées फ़ील साके् पौतबे पार 
ले फ़ाम मारये
मंगलाचरण (मंगलाचार) (पुं०) (manglācaran) 
priere(f) réciter avant de commencer une 
action प्रीययैर रेसरीत ेआिााँ द कोमोंसे इयून 
आकस्यों
मँगविाना (स०क्क्०) (māgvānā) faire demand-
er quelque chose par quelqu’un फ़यै र दमााँदे 
कयै लक शोज़ पार कयै लकैं
मँगाना (स०क्क्०) (māgānā) faire apporter फ़यै र 
आपौरत,े faire venir फ़यै र िनरीर
मंगेतर (पुं०)/(स्त्री०) (māgetar) fiancé फ़यााँसे, 
fiancée फ़यााँसे
मंच (पुं०) (manca) 1. estrade(f) ऐसत्ाद, 
tribune(f) त्रीबयून 2. plateforme(f) पलातफौम्म 
3. forum फ़ौरयूम

भमजाल (पंु०) (bhramjāl) cercle d’illusions 
सयैर ्कल दीलयूजयों

भमण (पंु०) (bhramaṣa) qui erre की ऐर 
errant ऐरााँ

भमर (पंु०) (bhramar) burdon बूरदों, 
coléoptère कोलेयोपतयैर

भरमत (वि०) (bhramit) 1. se faire une illusion 
स फयै र इयून ईलयूजयों 2. (s’etre) trompé (सयैत्) 
त्ोंपे

भषि (वि०) (bhacata) 1. corrompu कोरोंपयू 2. 
licencieux लीसााँस्य

भषिाचार (पंु०) (bhracatācār) 1. corruption(f) 
कोरयूपस्यों 2. malhonnêteté(f) मालौनयैतते

भषिाचार-उनमलून (पंु०) (bhraeatācār-unmulan) 
abolition(f) de corruption आबौलीस्यों द 
कौरयूपस्यों

भषिाचार तनरोध (पुं०) (bhrastācār nirodh) 
antí corruption(f) आाँतरी कौरयूपस्यों

भषिाचारी (वि०) (bhraṣtācāri) corrompu 
कौरोंपयू, licencieux लीसााँस्य

भषिाचारी ्ासन (पुं०) (bhraṣtācāri sāsan) 
gouvernement corrompu कोरोंपयू
भांत (वि०) (bhrānt) perdu पयैद््मयू, égare एगारे

भांतत्(स्त्री०) (bhrānti) illusion ईलयूजयों, 
erreur ऐ͜रर

भांततजनक/भांततमूलक (वि०) (bhranti janak) 
illusoire ईलयूज़ुिार

भाता (पंु०) (bhrātā) frère फ़्यै र

भातभृावि (पंु०) (bhrātrbhāva) 1. fraternité(f) 
फ़्ातयैरनरीत े2. affection(f) fraternelle आफ़यै कस्यों 
फ़्ातयैरनयैल

भात-ृहत्या (स्त्री०) (bhātr-hatyā) fratricide(m) 
फ़्ात्रीसरीद

भात-ृसनेह (पंु०) (bhātr-sneha) affection(f) 
fraternelle आफ़यै कस्यों फ़्ातयैरनयैल

भात्री्य (वि०) (bhrātrīya) fraternal फ़्ात्यैरनयैल

भामक (वि०) (bhrāmak) illusoire ईलयूज़ुिार
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मंडडत (वि०) (manḍit) 1. décore देकौरे 2. 
soutenu सूतनयू
मंडी (स्त्री०) (manḍi) marché de gros मारश े
द गो

मंतव्य (पुं०) (mantavya) intention(f) ऐंतााँस्यों, 
but बयू
मंत्र (पुं०) (mantra) prière(f) प्रीययैर, hymne 
védique ईम िेदीक

मंत्रणा (स्त्री०) (mantranā) consultation  
कोंस्यूलतास्यों, conseil(m) कोंसयैय

मंत्र-तंत्र (पुं०) (mantra-tantra) incantation(f) 
magique ऐंकााँतास्यों माझ़रीक

मंत्राल्य (पुं०) (mantrālaya) ministère  
मरीनरीसतयैर

मंत्त्रपररिद (स्त्री०) (mantripariṣad) conseil 
des ministres कोंसयैय दे मरीनरीस्त्

मंत्त्रमंडल (पुं०) (mantrimanḍal) conseil des 
ministres कोंसयैय दे मरीनरीस्त्

मंत्री (पुं०) (mantri) ministre मरीनरीस्त्

मंथिन (पुं०) (manthan) 1. barattage बाराताझ़ 
2. recherche(f) laborieuse रशयैरश लाबोरीयज़

मंथिर (वि०) (manthar) 1. lent लााँ 2. grossier 
गोस्ये

मंद (वि०) (mand) 1. lent लााँ 2. faible फ़यै बल, 
voilé िुआले

मंदता (स्त्री०) (mandatā) retard रतार

मंदबुद्रध (वि०) (mandbuddhi) lent लााँ,  
borné बौरने, faible फ़यै बल

मंदबुद्रधता (स्त्री०) (mandbuddhitā) esprit 
lent/arriéré ऐस्प्री लााँ/आरीयेरे

मंदा (वि०) (mandā) 1. lent लााँ 2. bon 
marché बों मारशे

मंदाककनी (स्त्री०) (mandākini) gange(m) गााँझ़

मंदाणगन (स्त्री०) (mandāgni) indigestion 
ऐंदीझयैसतयों

मंदी (स्त्री०) (mandi) baisse बयैस, crise 
économique क्ीज़ एकोनोमरीक

मंचन (पंु०) (mancan) mise en scène(f) 
मरीज़ आाँ सयैन, présentation(f) पे्ज़ााँतास्यों, (de 
théatre sur une scène) (द त्येात्र स्यूर इयून 
सयैन)

मंजन (पंु०) (manjan) poudre(f) pour les 
dents पूद्र पूर ले दााँ

मंजरी (स्त्री०) (manjari) jeune pousse झ़न 
पूस, tige तरीझ़

मंणजल (स्त्री०) (manzil) 1. étage(m) एताझ़ 2. 
destination दयैस्तरीनास्यों, étape एताप

मंजु(ल) (वि०) (manjul) beau बो, joli झ़ौली

मंजूर (वि०) (manzūr) approuvé आप्ूिे,  
accepté आकसयैपते

मंजूर करना (स०क्क्०) (manzūr karnā)  
approuver आप्ूिे, accepter आकसयैपते

मंजूरी (स्त्री०) (manzuri) acceptation  
आकसयैपतास्यों approbation आप्ोबास्यों

मंजूिा (स्त्री०) (manjuṣā) petit panier/petite 
boîte पतरी पानये/पतरीत बुिात 

मँझधार (स्त्री०) (mājhdhār) milieu(m) du  
courant d’un fleuve मरीलय द् यू कूरााँ दैं फ़लि

मँझला/मँझली (वि०) (mājhlā/mājhlī) du milieu 
द् यू मरीलय, moyen मुिायैं

मँझोला (वि०) (mānjholā) 1. intermédiaire 
ऐंतयैरमेद्ययैर 2. moyen मुिायैं

मंडन (पंु०) (manḍan) 1. décoration(f)  
देकोरास्यों 2. soution सूतयैं

मंडप (पंु०) (manḍap) 1. abri आब्री 2. tente(f) 
तााँत

मँडराना (अ०क्क्०) (manḍrānā) errer ऐरे,  
tourbillonner तूरबरीयौने

मंडल (पंु०) (manḍal) 1. cercle सयैरकल 2. club 
कलयूब 2. orbite औरबरीत

मंडलाकार (वि०) (manḍlākār) circulaire 
सरीरकयूलयैर

मंडली (स्त्री०) (manḍali) 1. groupe(m) गूप 2. 
reunion(f) रेयूनयों 3. posture de yoga पौसतयूर 
द योगा

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   326Hindi-French_Kosh_261-400.indd   326 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



मजबूरमकड़ी

327

मगजपचची (स्त्री०) (magazpaccī) surmenage 
mental स्यूरमेनाझ़ मााँताल

मगजी (स्त्री०) (magajī) liseré(m) लीज़रे, 
bordure बौरद् यूर

मगर (अवय०) (पंु०) (magar) mais मे,  
crocodile क्ोकोदील

मगरमचछ (पुं०) (magarmaccha) crocodile 
क्ोकोदील

मगन (वि०) (magna) occupé औकयूपे,  
absorbé ओपज़ौरबे

मचलना (अ०क्क्०) (macalanā) faire un  
caprice फ़यै र अाँ कापरीस

मचली/मतली (स्त्री०) (macalī) nausée नोज़े

मचान (स्त्री०) (macān) poste(m)  
d’observation élevé पौस्त दौबज़यैरिास्यों एलिे

मचछर (पुं०) (macchar) moustique मूसतरीक

मचछरदानी (स्त्री०) (macchardānī)  
moustiquaire मूसतरीकयै र

मछली (स्त्री०) (machalī) poisson(m) पुिासों

मछलीमार (पुं०) (machlīmār) pêcheur पयै͜शर

मछुआरा (पुं०) (machuārā) pêcheur पयै͜शर

मजदरू (पुं०) (mazdūr) ouvrier ऊिरये,  
travailleur त्ािा͜य्रर

मजदरू विगशि (पुं०) (mazdūr varga) classe(f) 
ouvrière कलास ऊिरययैर

मजदरू सघं्(पु०ं) (mazdūr sangh) union(f) des 
travailleurs इयनूयों दे त्ािा͜यर, syndicat सैंदीका

मजदरूी (स्त्री०) (mazdūrī) travail(m) de  
l’ouvrier त्ािाय द लूिरये, salaire सालयैर

मजनूँ (पुं०) (majnū) amoureux आमूऱ, fou फ़ू, 
désorienté देज़ोरयााँते

मजबूत (वि०) (majbūt) fort फ़ौर, robuste 
रोबयूस्त

मजबूती (स्त्री०) (majbūtī) fermeté फ़यै रमत,े 
vigueur िर͜ीगर

मजबूर (वि०) (majbūr) oppressé औपरेसे, 
sans ressources सााँ रसूस्म

मकड़ी (स्त्री०) (makṛī) araignée आरयैनये

मकबरा (पंु०) (makabarā) tombe(f) तोंब, 
tombeau तोंबो

मकरंद (पंु०) (makaranda) miel मययैल, suc 
स्यूक

मकर (पंु०) (makar) 1. crocodile क्ोकोदील 2. 
capricorne काप्रीकौन्म

मकर रेखा (स्त्री०) (makar rekha) tropique(m) 
du capricorne त्ोपरीक दयू काप्रीकौन्म

मकसद (पंु०) (makasad) objectij औबझ़यैकतरीफ़, 
intention(f) ऐेंतााँस्यों

मकान (पंु०) (makān) maison(f) मेज़ों, rési-
dence(f) रेज़रीदााँस

मकान ककरा्या (पंु०) (makān kirāyā) loyer de 
la maison लुिाये द ला मेज़ों

मकान मारलक (पु०ं) (makān mālik) propriétaire  
d’une maison प्ोपरीयेतरे, दयून मेज़ों

मकका (पंु०) (makkā) maïs माई

मककार (वि०) (makkār) malin मालैं, rusé 
रयूज़े

मककारी (स्त्री०) (makkāri) ruse रयूज़,  
hypocrisie ईपोक्ीज़री

मकखन (पंु०) (makkhan) beurre ͜बर

मकखी (स्त्री०) (makkhi) mouche मूश

मकखीचूस (पंु०) (makkhicus) avare आिार, 
radin रादैं

मकखीमार (पंु०) (makkhimār) 1. attrape-mouche 
आत्ाप-मशू 2. paresseux पारेस

मखमल (पंु०) (makhamal) velours िलूर

मखमली (वि०) (makhmali) de velours द िलूर

मखौल (पंु०) (makhaul) plaisanterie(f)  
पलयैआाँतरी, farce(f) फास्म

मखौल उड़ाना (अ०क्क्०) (makhaul uṛānā) se 
moquer de स मोके द

मगज (पंु०) (magaz) 1. cerveau सयैरिो 2. 
pulpe(f) moëlle पयूलप मोययैल
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मतलबमजबूरन

मट्ठा (पुं०) (maṭṭhā) babeurre बा͜ब र
मठ (पुं०) (maṭh) monastère मोनास्तयैर
मठाधी् (पुं०) (maṭhādhīśa) supérieur d’un 
monastère स्यूपेर͜यर दैं मोनासतयैर
मढना (स०क्क्०) (maṛhnā) 1. couvrir कूिरीर  
2. encadrer आाँकादे्र
मढविाना (स०क्क्०) (maṛhvānā) faire couvrir, 
faire encadrer फ़यै र आाँकादे्र
मणण्(स्त्री०) (maṇi) 1. joyau(m) झुिाय ू 
2. pierre précieuse पययैर पे्सय़ज़
मत (पुं०) (mat) 1. opinion(f) ओपरीनयों, foi(f) 
फ़ूिा 2. vote िोत
मतगणना (स्त्री०) (matgaṇanā)  
dépouillement(m) des votes देपूईमााँ दे िोत
मतदाता (पुं०) (matdātā) électeur एलयैक͜तर
मतदाता सूची (स्त्री०) (matdātā sūcī) liste des 
électeurs लीस्त देज़ेलयैक͜तर
मतदान (पुं०) (matdān) scrutin स्क्यूतैं,  
participation(f) au vote पारतरीसरीपास्यों ओ िोत
मतदान कें द्र (पुं०) (matdān kendra) bureau 
de vote बयूरो द िोत
मतदान कोषठ (पुं०) (matdān koṣaṭh) iso-
loir(m) इज़ोलुिार
मतदान म्ीन (स्त्री०) (matdān maśīn)  
machine pour voter माशरीन पूर िोते
मत पत्र (पुं०) (matpatra) bulletin de vote 
बयूलतैं द िोत, scrutin सक्यूतैं
मतपेिी (स्त्री०) (matpeṭi) urne इयून्म
मत-प्चार (पुं०) (mat-pracār) propagande(f) 
प्ोपागााँद
मतभेद (पुं०) (matbhed) différence(f)  
d’opinion दीफ़ेरााँस दोपरीनयों
मत-मतांतर (पुं०) (mat-matāntar) diver-
gence(f) de vue दीियैरझााँस द वयू
मत-्याचना (स्त्री०) (mat yacanā) démarcha-
ge(m) électoral देमारशाझ़ एलयैकतोराल
मतलब (पुं०) (matlab) 1. sens सााँस 2. but बय,ू 
motif मोतरीफ़

मजबूरन (क्क्०वि०) (majbūran) étant obligé/
contraint एतााँ औबलीझ़/ेकोंत्ैं
मजबूरी (स्त्री०) (majbūrī) faiblesse फ़यै बलयैस, 
obligation औबलीगास्यों
मजमा (पंु०) (majmā) foule(f) फ़ूल,  
bousculade(f) बूसकयूलाद
मजमून (पंु०) (majmūn) sujet स्यूझ़,े thème 
तयैम, téxte तयैकस्त
मजरलस (स्त्री०) (majalis) assemblée 
आसााँबले, réunion रेयूनयों
मजहब (पंु०) (majahab) religion(f) रलीझ़यों
मजहबी (वि०) (majahabī) religieux रलीझ़रीय़
मजा (पंु०) (mazā) plaisir(m) पलेज़रीर, goût गू
मजाक (पंु०) (mazāk) plaisanterie(f)  
पलेज़ााँतरी, blague(f) बलाग
मजाकक्या (वि०) (mazākiyā) comique कोमरीक, 
drôle द्रोल
मजार (स्त्री०) (majār) tombe(f) तोंब, tombeau 
तोंबो
मजाल (स्त्री०) (majāl) audace ओदास,  
pouvoir(m) पूिुआर
मजेदार (वि०) (mazedār) 1. délicieux 
देलीस्य़ 2. amusant आमयूज़ााँ
मजजा (स्त्री०) (majjā) moëlle मोययैल, pulpe 
पयूलप
मझला (वि०) (majhlā) ud milieu द् यू मरीलय़, 
moyen मुिायैं
मिकना (अ०क्क्०) (maṭakanā) gesticuler 
झ़यैस्तरीकयूले, fanfaronner फााँफारोने
मिका (पंु०) (maṭakā) crûche(f) en terre 
क्यूश आाँ तयैर
मिमैला (वि०) (maṭmailā) 1. poussi éreux 
पूसरीययैऱ 2. gris गरी
मिर (पंु०) (maṭar) petit pois पतरी पुिा
मिरगरती (स्त्री०) (maṭargaśātī)  
vagabondage(m) िागाबोंदाज़
मटि्यामेि (वि०) (maṭyāmeṭ) rasé राज़े, 
anéanti आनेआाँतरी
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मद (पुं०) (स्त्री०) (mad) 1. ivresse ईिरयैस 2. 
rubrique रयूबरीक, catégorie कातगेोरी

मदद (स्त्री०) (madad) aide ऐद, renfort(m) 
रााँफ़ौर

मददगार (वि०) (madadgār) supporteur स्यूपौ-
रत॒र, assistant आसरीस्तााँ

मदमतत (वि०) (madmast) enivré आाँनरीवे्र, 
passionnné पास्यौने

मदरसा (पुं०) (madarsā) école(f) musulmane 
एकौल मयूजयूलमान, médersa(f) मेदयैरसा

मदहो् (वि०) (madahoś) ivre mort इव्र मौर

मदांध (वि०) (madāndha) complétement 
कोंपलयैतमााँ, ivre ईव्र

मदारी (पुं०) (madārī) jongleur झ़ोंग ͜लर

मटदरा (स्त्री०) (madirā) vin (m’) िैं, liqueur 
लीक॒र

मटदराल्य (पुं०) (madirālaya) bar बार

मद््य (पुं०) (madya) liqueur लीक॒र, alcool 
आलकूल

मद््य तनमाशिणी (स्त्री०) (madya nirmānī)  
brasserie ब्ासरी

मद््य तनिधे (पुं०) (madya niṣedh) prohibi-
tion(f) de boire de l’alcool प्ोईबरीस्यों द बूिार 
द लालकूल

मद््यपान (पुं०) (madyapān) consommation 
de l’alcool कोंसोमास्यों द लालकूल

मद््यसार (पुं०) (madyasār) alcool आलकूल, 
liqueur(f) लीक॒र

मधुमकखी (स्त्री०) (madhumakkhī) abeille 
आबयैय

मधुमकखी पालन (पुं०) (madhumakkhi pālan) 
apiculture(f) आपरीकयूलतयूर

मधुमेह (पुं०) (madhumeh) diabète दयाबयैत

मधुर (वि०) (madhur) 1. doux द,ू sucre स्यूके् 
2. me’lodieux मेलोदय़

मधुरता (स्त्री०) (madhuratā) douceur दस॒ूर

मधु् ाला (स्त्री०) (madhuśālā) bar बार, pub पयबू

मतलबी (वि०) (matalabī) égoiste ऐगोंईस्त, 
intéressé ऐंतरेसे

मतली (स्त्री०) (matalī) nuasée नोज़े

मतविाला (पु०ं) (matvālā) enivré आाँनरीवे्र, ivre ईव्र

मतषविभाजन (पंु०) (matvibhājan) division(f) 
des votes दीिास्यों दे िौत

मत सविलेक्ण (पंु०) (mat sarvekṣaṇ) sondage 
d’opinion सोंदाझ़ दोपरीनयों

मतांध (वि०) (matāndha) fantique फ़ानातरीक

मताग्ह (पंु०) (matāgraha) dogmatisme 
दौगमातरीजम

मतारधकार (पंु०) (matādhikār) droit de vote 
द्रिुा द िौत

मता्य ु(स्त्री०) (matāyu) âge de suffrage आझं़ 
द स्यूफ़राझ़

मतानु्या्यी (पंु०) (matānuyāyī) adepte आदयै पत, 
tenant तनााँ

मताविलंबी (पंु०) (matāvalambī) adepte आदयै पत

मतत्(स्त्री०) (mati) 1. intelligence ऐंतलेीझ़ााँस 
2. point(m) de vue पूिैं द वयू
मततभम (पंु०) (matibhram) 1. confusion(f) 
कोंफयूजयों 2. hallucination(f) आलयूसरीनास्यों

मततमंद (वि०) (matimand) idiot ईद् यो, faible 
फ़यै बल

मतकै्य (पंु०) (mataikaya) unanimité(f) 
इयूनानरीमरीते

मतथिा (पंु०) (matthā) front फ़्ों

मतस्य (पंु०) (matasaya) poisson पुिासों

मतस्य उद््योग (पंु०) (matasaya) pêcherie(f) 
पयैशरी

मतस्य पालन (पंु०) (matsaya pālan)  
pisciculture(f) परीसरीकयूलतयूर

मथिना (स०क्क्०) (mathnā) 1. baratter बारात े2. 
agiter आझ़रीते

मथिानी (स्त्री०) (mathānī) baratte बारात, baton 
de barattage बातों द बाराताझ़
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मनानामध्य

मनचला (वि०) (mancalā) frivole फ़्ीिोल, 
capricieux काप्रीस्य़

मनचाहा (वि०) (mancāhā) désiré देज़ोरे, 
souhaité सुिेते

मनन (पुं०) (manan) réflexion(f) रेफलयैकस्यों, 
méditation मेदीतास्यों

मनन्ील (वि०) (mananśīl) pensif पााँसरीफ़, 
méditatif मेदीतातरीफ़

मनपसंद (वि०) (manpasand) favori फ़ािोरी

मनबहलावि (पुं०) (manbahalāv) divertisse-
ment दीियैरतरीसमााँ, distraction(f) दोसत्ाकस्यों

मनमाना (वि०) (manmānā) arbitraire  
आस्बरीत्यैर, obstiné औपसतरीने

मनमानी (स्त्री०) (manmānī) 1. acte(m) 
arbitraire आ कत आरबरीत्यैर 2. obstination 
औपसतरीनास्यों

मनमुिावि (पुं०) (manmutāv) malveillence(f) 
मालियैयााँस

मनमौजी (वि०) (manmaujī) capricieux कापरीस्य़

मनविाना (स०क्क्०) (manvānā) faire accepter 
फ़यै र आकसयैपते

मनसा (क्क्०वि०) (mansā) en esprit आाँनयैस्प्री

मनसूबा (पुं०) (mansūbā) intention(f) ऐंतााँस्यों, 
plan पलााँ, but बयू
मनसूबा बाँधना (अ०क्क्०) (mansūbā bādhanā) 
planifier पलानरीफये

मनसताप (पुं०) (manstāp) regret रगे

मनसविी (वि०) (manasvī) 1. esprit élevé ऐसप्री 
एलिे 2. réfléchi रेफलेशरी

मनहूस (वि०) (manhus) 1. de mauvais 
augure द मोिेज़ोगयूर 2. mélancolique 
मेलााँकोलीक

मना (वि०) (manā) interdit ऐंतयैरदी

मना करना (स०क्क्०) (manā karnā) interdire 
ऐंतयैरदीर

मनाना (स०क्क्०) (manānā) 1. persuader 
पयैरसुिादे 2. célébrer सेलेबे्

मध्य (वि०)/(पंु०) (madhya) 1. du milieu दयू 
मरीलय़ 2. moyen मुिायैं

मध्यकाल (पंु०) (madhyakāl) période(f) 
médiévale पेरीयौद मेदीयेिाल

मध्यकालीन (वि०) (madhyakālīn) médiéval 
मेदीयेिाल

मध्यपूविशि (पंु०) (madhyapūrva) moyen orient 
मुिायैं ओरीयााँ

मध्यमागशि (पंु०) (madhyamārg) courant 
modéré कूरााँ मोदेरे

मध्य्रात्त्र (स्त्री०) (madhya rātri) minuit मोनिरी

मध्य विगशि (पंु०) (madhya varga) classe(f) 
moyenne कलास मुिाययैन

मध्यवितशी (वि०) (madhyavartī) 1. central 
सााँत्ाल 2. intermédiaire ऐंतयैरमेद॒ययैर

मध्यसथि (पंु०) (madhyastha) intermédiaire 
ऐंतयैरमेदययैर, médiateur मेदयात॒र

मध्यसथिता (स्त्री०) (madhyasthatā) médiation 
मेदीयास्यों

मध्यांतर (पंु०) (madhyāntar) pause(f) पोज़, 
entracte आाँत्ा कत

मध्याविका् (पंु०) (madhyavakāś) pause पोज़, 
entracte आाँत्ा कत

मध्याविरध (वि०) (madhyāvadhi) mi-terme 
मरी तयैम्म

मध्याविरध चुनावि (पुं०) (madhyāvadhi cunāv) 
élection(f) à mi-terme एलयैकस्यों आ मरी तयैम्म

मध्या्ह्न (पंु०) (madhyāhan) midi मरीदी

मध्या्ह्न भोजन (पुं०) (madhyāhana bhojan) 
déjeuner देझ॒ने, repas du midi रपा द् यू मरीदी

मन (पंु०) (man) 1. esprit ऐस्प्री, coeur क॒र 2. 
poids égal à quarante “seir” पुिा एगाल आ 
कारााँत “सेर”

मनका (पंु०) (manakā) grain de  
chapelet/collier गैं द शापले/कोलये

मनग्ंत (वि०) (mangaṚhanta) imaginé 
ईमाझरीने, imaginaire ईमाझरीनयैर
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मनोरंजक (वि०) (manoranjak) amusant 
आमयूज़ााँ, divertissant दीियैरतरीसााँ

मनोरंजन (पुं०) (manoranjan) divertissement 
दीियैरतरीसमााँ, récréation(f) रेके्यास्यों

मनोरंजन कर (पुं०) (manoranjan kar) taxe(f) 
sur les spectacles/jeux ताकस स्यूर ले  
स्पेकताकल/झ़

मनोरथि (पुं०) (manorath) désire recherché 
देज़रीर राशबैश,े vœu व़

मनोरम (वि०) (manoram) charmant शारमााँ, 
attirant आतरीरााँ

मनोरोग (पुं०) (manorag) psychose(f) 
पसरीकोज़, psychopathie(f) पसरीकोपातरी

मनोरोग-रचककतसक (पुं०) (manorog cikitsak) 
psychiatre पसरीकयात्

मनोरोग रचककतसा (स्त्री०) (manorog cikitsā) 
thérapie psychiatrique तरेापरी पसरीकयात्रीक

मनोविांतछत (वि०) (manovānchit) désiré देज़रीरे, 
souhaité सूिेते

मनोषविकार (पुं०) (manovikar) émotion(f) 
एमोस्यों, passion(f) पास्यों

मनोषविज्ान (पुं०) (manovigyan) psychologie(f) 
पसरीकोलौझरी

मनोषविनोद (पुं०) (manovinod) amusement 
आमयूजमााँ, passe-temps पास तााँ

मनोषविरलेिण (पुं०) (manoviśleṣaṇ)  
psychanalyse(f) पसरीकानालीज़

मनोवि्ृणतत (स्त्री०) (manovrtti) mentalité(f) 
मााँतालीत,े attitude mentale आतरीतयूद मााँताल

मनोवेिग (पुं०) (manoveg) impulsion(f)  
ऐंतयूलस्यों

मनोविजै्ातनक (वि०/पंु०) (manovaigyānik) 
psychologique पसरीकोलोझरीक, psychologue 
पसरीकोलोग

मनोव्यथिा (स्त्री०) (manovyathā) angoisse 
आाँगुिास, anxiété आाँगज़ेयेते

मनोहर (वि०) (manohar) attirant आतरीरााँ, 
charmant शारमााँ

मनाही (स्त्री०) (manāhī) interdiction ऐंतयैरदी-
कस्यों

मनीिा (स्त्री०) (manīṣā) intellect(m) ऐतलेयै कत, 
intelligence ऐंतलेीझााँस

मनीिी (वि०)/(पंु०) (manīṣī) 1. sage साझ, 
savant सािााँ 2. pensif पााँसरीफ़, réfléchi रेफलेशरी

मनुज (पंु०) (manuj) être humain ऐत् इयूमैं

मनुष्य (पंु०) (manuṣaya) homme औम

मनुष्यजातत (स्त्री०) (manuṣayajāti) humanité 
इयूमानरीते

मनुष्यता (स्त्री०) (manuṣyatā) humanité 
इयूमानरीते

मनुहार (स्त्री०) (manuhār) persuation  
पयैरसुिास्यों, requête रकयै त

मनोकामना (स्त्री०) (manokāmanā) désir (m’) 
देज़रीर, souhait सुियै

मनोग्ंरथि (स्त्री०) (manograndhi) complexe(m) 
कोंपलयैकस

मनोद्ा (स्त्री०) (manodaśā) état(m) d’esprit 
एता दयैस्प्री

मनोन्यन (पंु०) (manonayan) nomination(f) 
नोमरीनस्यों

मनोनीत (वि०) (manonīt) nommé नोमे, 
désigné देज़रीनये

मनोनीत करना (स०क्क्०) (manonīt karnā) 
nommer नोमे

मनोनुकूल (वि०) (manonukūl) désiré देज़रीरे, 
souhaité सुिेते

मनोबल (पंु०) (manobal) moral मोराल

मनोबल हा्स (पंु०) (manobal hvas) fait de 
démoraliser फे द देमोरालीज़े

मनोभावि (पंु०) (manobhāv) mentalité(f) 
मााँतालीत,े attitude(f) आतरीतयूद

मनोमारलन्य (पंु०) (manomālinya) brouille(f) 
ब्ुई, éloignement एलुिानयमााँ

मनो्योग (पंु०) (manoyog) concentration(f) 
कोंसााँत्ास्यो
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मरहूम (वि०) (marhūm) décédé देसेदे

मरर्यल (वि०) (mariyal) rachitique राशरीतरीक, 
faible फ़यै बल

मरीरचका (स्त्री०) (marīcikā) 1. mirage(m) 
मरीराझ़ 2. illusion ईलयूजयों

मरीज (पुं०) (marīz) malade मालाद, patient 
पास्यााँ

मरुभूरम (स्त्री०) (marubhūmi) pays(m)  
désertique पयैय देज़यैरतरीक, désert देज़यैर

मरुसथिल (पुं०) (marusthal) pays(m)  
désertique पयैय देज़यैरतरीक

मरोड़ (पुं०) (maroṛ) 1. torsion(f) तौरस्यों 2. 
crampe(f) क्ााँप

मरोड़ना (स०क्क्०) (maṛoṛnā) tordre तौरद्र, 
essoren एसोरे

मकशि ि्(पुं०) (markaṭ) singe सैंझ़

मजशि (पुं०) (marz) 1. maladie(f) मालादी  
2. mauvaise hebitude(f) मोिेज़ आबोतयूद

मजशी (स्त्री०) (marzī) vœu(m) व़, souhāit(m) सिेु

मतशिबान्(पुं०) (martabān) jarre(f) झार,  
récipient (en terre/verre) रेसरीपयााँ

मत्यशिलोक (पुं०) (martyalok) monde des  
martels मोंद दे मौरतयैल

मदशि (पुं०) (mardā) homme औम

मदशिन (पुं०) (mardan) 1. massage(2) मासाझ़ 2. 
écrasement एक्ाज़मााँ

मदाशिनगी (स्त्री०) (marda ̄nagī) virilité िरीरीलीते

मदुशिम्ुमारी (स्त्री०) (mordumśumārī)  
recensement(m) रसााँसमााँ

ममशि (पुं०) (marma) 1. point le plus vulnérable 
de corps पूिैं ल पलयू वयूलनरीराबल दयू कौर 2. 
coeur कुर

ममशिज् (पुं०) (marmagya) quicounaît les 
secrets की कोने ले सके्

ममशिप्हार (पुं०) (marma-prahār) coup lancé 
sur le point le plus vulnérable du corps कू 
लााँसे स्यूर ल पिैं ल पलयू वयूलनेराबल दयू कौर

मनोहारी (वि०) (manohāri) attirant आतरीरााँ

मनौती (मननत) (स्त्री०) (manautī) vœu(m) 
d’offrande à l’issue de son accomplishment 
व़ दोफ़रााँद आ ललस्यू द सोंनाकोंपलीस्मााँ

ममता (स्त्री०) (mamtā) affection filiale  
आफ़यै कस्यों फ़ीलयाल

ममतवि (पंु०) (mamatva) affection(f) fomiliale 
आफ़यै कस्यों फ़ामरीलयाल

म्यंक (पंु०) (mayank) lune(f) लयून

म्यससर (वि०) (mayassar) disponible  
दीस्पोनरीबल

म्यूर (पंु०) (mayur) paon पााँ

मरघि (पंु०) (marghaṭ) lièu de cremation लय़ 
द के्मास्यों

मरजी (स्त्री०) (marzī) 1. souhait(m) सूिे  
2. accord(m) आकौर

मरण (पुं०) (maraṇ) mort(f) मौर

मरणासनन (वि०) (maranāsanna) sur le point 
de mourir स्यूर ल पुिैं द मूरीर

मरणो्ततर/मरणोपरांत (वि०) (maraṇoparānt) 
posthume पोसतयूम

मरदानगी (स्त्री०) (mardānagī) virilité िरीरीलीते

मरना (अ०क्क्०) (marnā) 1. mourir मूरीर 2. 
stagner स्तानये

मरना-मारना (अ०क्क्०)/(स०क्क्०) (marnā-
mārnā) mourir et tuen मूरीर ए तुिे

मरना-जीना (पंु०) (marnā-jīnā) naissauce(f) et 
la mort नेसानस ए ला मौर

मरममत (स्त्री०) (marammat) réparatio ͘n  
रेपारास्यों, raccommodage(m) राकोमोदाझ़

मरममत्करना (स०क्क्०) (marammat karnā) 
réparer रेपारे

मररस्या (पंु०) (marsiya) poème élégiaque 
पोययैम एलेझ़याक

मरहम (पंु०) (marham) onguent ओगंााँ

मरहम्पटिी (स्त्री॰) (marham pațțī)्  
 pansement(m) पौसमााँ                   
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मरलनता (स्त्री०) (malintā) saleté(f) सालते
मलल-क्रीड़ा/्युद्ध्(स्त्री०) (mallakriṛā) lutte लयूत
मललाह (पुं०) (mallāha) marin मारैं
मविणककल (पुं०) (mavakkil) client कलीयााँ
मविाद (पुं०) (mavād) pus पयूस
मवेि्ी (पुं०) (maveśī) bétail बेताय
म्क (स्त्री०) (maśak) outre ऊत्
म्ककत (स्त्री०) (maśakkat) labeur लाब॒र, 
peine पयैन
म्गूल (वि०) (maśagūl) occupé ओकयूपे, 
affairé आफ़यै रे
म्षविरा (पुं०) (maśavirā) conseil कोंसयैय, avis 
आिरी
म्हूर (वि०) (maśhūr) renommé रनौमे, 
réputé रेपयूते
म्हूरी (स्त्री०) (maśahu ̄rī) renom(m) रनों
म्ाल (स्त्री०) (maśāl) torche तौश्म, flambeau 
फलााँबो
म्ालची (पुं०) (maśālcī) porte-flambeau पौत्म 
फलाॅबों
मसका्लगाना्(स०क्क्०) (maskā laganā) 
flatter फलाते
मसखरा (पुं०) (maskharā) 1. bouffon बूफ़ों  
2. blagueur बलाग॒र
मसखरी (स्त्री०) (maskharī) blague बलाग
मसनद (पुं०) (masnad) cousin ā la forme 
d’un traversin कूसैं आ ला फ़ौम्म दैं त्ाियैरसैं
मसलन (अवय०) (masalan) par exemple पार 
एेगज़ााँपल
मसलना (स०क्क्०) (masalnā) écraser एक्ाज़े, 
frotter फ़्ोते
मसला (पुं०) (maslā) problème प्ोबलयैम,  
question(f) केस्तयों
मसहरी्(स्त्री०) (masaharī) moustiquaire(f) 
मयूसतरीकयै र
मसाला (पुं०) (masālā) épices (f,pl) एपरीस, 
mélenge ďépices मेलााँझ़ देपरीस

ममशिवेिदना (स्त्री०) (marmavednā) anxiété 
आाँकस्येते

ममशिसथिल (पंु०) (marmasthal) point  
vulnérable पूिैं वयूलनेराबल

ममशिसप्शी (वि०) (marmasparśī) touchant तूशााँ, 
émouvant एमूिााँ

ममाशिहत (वि०) (marmāhat) frappé au cœur 
फ़्ापे ओ कर accablé आकाबले

म्याशिदा (स्त्री०) (maryādā) 1. limite लीमरीत  
2. convention कोंिााँस्यों 3. houneur(m) ओनर

म्याशिटदत (वि०) (maryādit) 1. limité लीमरीत े 
2. digne दीनय, convenable कोंिनाबल

महरूम (वि०) (marhūm) décédé देसेदे, ancien 
आाँस्यााँ

मल (पंु०) (mal) 1. saleté(f) सालत े 
2. excrément ऐकसके्मााँ

मलद््विार (पुं०) (maldvār) anus आन्यू

मलना (स०क्क्०) (malnā) 1. frotter फ्ोत,े 
gratter गात े2. massager मासाझ़ े3. enduire 
आाँदिरीर

मलनाल (पंु०) (malnāl) égout एगू
मलबा (पंु०) (malbā) débris(mpl) देब्री

मल्परीक्ण्(पंु०) (mal parīkśan) analyse 
d’excrément आनालीज़ दयैकसके्मााँ

मलमल (स्त्री०) (malmal) mousseline मूसलीन

मलहम्(पंु०) (malham) onguent(m) ओगंॉ, 
baume(m) बौम

मलहम्पटिी (स्त्री०) (malham pațțī)् 
 pensement(m) पााँसमााँ

मलाई (स्त्री०) (malāī) créme क्यै म

मलाल (पंु०) (malāl) regret रगयै, remords रमौर

मलाविरोध (पंु०) (molāvarodh) constipation(f) 
कोंस्तरीपास्यों

मला््य्(पंु०) (malāśaya) rectum रयैकतौम

मरलका (स्त्री०) (malikā) reine रयैन

मरलन (वि०) (malin) sale साल, poussiéreux 
पूसरीयेऱ

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   333Hindi-French_Kosh_261-400.indd   333 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



334

महामसालेदार

महकमा (पुं०) (mahakmā) département  
देपारतमाँ, bureau बयूरो

महज (अवय०) (mahaz) 1. seulement सुलमााँ 
2. semplement सैंपलमााँ

महततम (वि०) (mahattam) le plus grand ल 
पलयू गााँ, le meilleur ल मयैयुर

महततर (वि०) (mahattar) plus grand पलयू गााँ, 
meilleur मयैयुर

महतता (स्त्री०) (mahatta) grandeur गााँदरु

महतवि (पुं०) (mahattva) importance(f)  
ऐंपौरतौंस, pertinence(f) पयैरतरीनााँस

महतवि्देना (स०क्क्०) (mahatva dena)  
accorder आकौरदे, l′importance लैंपौरतााँस

महतविपूणशि (वि०) (mahatvapūrna) important 
ऐंपौरतााँ

महतविाकांक्ा (स्त्री०) (mahatvākanksā)  
ambition आाँबरीस्यों

महतविाकांक्ी (वि०) (mahatvākanskī) ambitieux 
आाँबरीसय़

महकफल (स्त्री०) (mahfil) 1. réunion privée 
रेइयूनयों प्ौिे 2. lieu privé (ou sepassent dis 
donses et des distractions) लय़ प्रीिे ऊ स 
पास दे दीसत्ोकस्यों

महफ़ूज (वि०) (mahfuz) protégé प्ोतझे़,े ā 
l′abri आ लाब्री

महबूब/महबूबा्(पुं०)/(स्त्री०) (mahbūb) bi-
en-aimé बयैंनेमे

महषिशि (पुं०) (maharṣi) un trēs grand sage अ ं
त् ेगााँ साझ़

महल्(पुं०) (mahal) palais पाले

महसूल (पुं०) (mahsūl) 1. drōit (de douane) 
द्रिुा (दिुान) 2. rente(f) रााँत

महसूस (पुं०) (mahsūs) ressenti रसााँतरी, 
éprouvé एप्ूिे

महसूस्करना्(स०क्क्०) (mahsūs karnā) 
éprouver एप्ूिे

महा (वि०) (mohā) trés grand त् ेगााँ,  
excellent ऐकसलााँ

मसालेदार (वि०) (masàledàr) épicé एपरीसे

मरस (स्त्री०) (masi) encre(m) आाँक्

मरसजीविी (पंु०) (masijīvī) écrivain एक्ोिैं

मसीह (पंु०) (masīh) jésus-christ झ़से्यू-क्ीस्त

मसूड़ा (पंु०) (masūŗā) gencive(f) झ़ााँसरीि

मसूड़ा-्ोथि (पंु०) (masūŗā śoth) gingivite(f) 
झ़यैझ़रीिरीत

मसूररका (स्त्री०) (masūrikā) rongeole रुझ़ौल

मसौदा (पंु०) (masaudā) projet प्ोझ़,े brovillon 
ब्ुिरीयों

मणसजद (स्त्री०) (masjid) mosquée मौस्के

मसत (वि०) (mast) 1. absorbé (dons une 
affaire) आपज़ौरबे 2. insouciant ऐंसूस्यााँ

मसतक (पंु०) (mastak) front फ़्ो, têté(f) तयैत

मसतमौला (वि०) (mastmaulā) persoune 
पयैरसौन, farfelue फ़ारफ़लयू
मसताना (वि०) (mastānā) insouciant ऐंसूस्यााँ, 
ivre ईव्र

मणसतषक (पंु०) (mastiṣka) cerveau सयैरिो, 
espṙet एस्प्री

मसती (स्त्री०) (mastī) 1. état d′ivresse एता 
दीिरयैस 2. insouciance ऐंसूस्यााँस

मसतूल (पंु०) (mastūl) mât मा

महँगा (वि०) (mahãgā) cher शयैर

महँगाई (स्त्री०) (mahãgāī) cherté शयैरत,े  
prix(m) elevé प्री ऐलिे

महँगाई्भ्तता्(पुं०) (mahãgāī bhattā)  
allocation(f) pour la आलोकास्यों पूर ला, 
cherté de la vie शयैरत ेदे ला िरी

महंत (पंु०) (mahant) grand prêtre (d′um 
temple) गााँ प्यैत्

महक (स्त्री०) (mahak) parfum(m) पारफ़यै , 
arôme(m) आरौम

महकदार (वि०) (mahakdār) parfumé पारफयूमे

महकना (अ०क्क्०) (mahakanā) embaumer 
आाँबोमे
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महाप््याण (पुं०) (mahāprayāṇ) fin du voyage 
de la vie फ़ैं  दयू िुआयाझ़ द ला िरी

महाप्ल्य (स्त्री०) (mahāpralaya) grand 
déluge गााँ देलयूस

महारभ्योग (पुं०) (mahābhiyog) mise(f) en 
accusation मरीज़़ॉनाकयूज़ास्यों

महाभूत (पुं०) (mahābhūt) les cinq éléments 
(m,pl) ले सैंक एलेमााँ

महाभोज (पुं०) (mahābhoj) legrand festin ल 
गााँ फ़यै सतैं

महामंत्री (पुं०) (mahāmantrī) secrétaire 
général सके्तयैर झ़नेेराल

महामना (वि०) (mahāmanā) noble नोबल, 
d′esprit large दयैसप्री लाझ़्म

महामटहम (वि०)/(पंु०) (mahāmahim) son 
excellence सोनयैकसलााँस, sa majēsteé सा 
माझयैस्ते

महामान्य (वि०) (mahāmānya) révéré रेिेरे, 
honorable ओनोराबल

महामारी (स्त्री०) (mahāmārī) épidémic 
एपरीदेमरी

महा्यात्रा (स्त्री०) (mahāyātrā) 1. le grand 
voyage ल गााँ िुआयाझ़ 2. mort मौर

महा्युद्ध (पुं०) (mahāyudha) guerre(f)  
mondiale गयैर मोंद्याल ्

महा्योजना्(स्त्री०) (mahāyojanā) plan  
directeur पलााँ दीरयैकतुर

महारथिी (पुं०) (mahārathī) grand guerrier गााँ 
गयैरीये

महाराजा (पुं०) (mahārājā) souverain सूिरैं roi 
रुिा

महारानी (स्त्री०) (mahārānī) reine रयैन

महालेखा परीक्षक (पुं०) (mahālekhā parikṣak) 
chef comptable शयैफ़ कोंताबल

महालेखापाल (पुं०) (mahālekhāpāl) chef 
comptable शयैफ़ कोंताबल

महावित (पुं०) (mahavat) cornac कौना्मक

महाकलप (पंु०) (mohākalpa) ère(f) ऐर, 
époque(f) एपौक

महाका्य (वि०) (mahākāya) colosse कोलौस, 
mammouth मामूथ

महाकाव्य (पु०ं) (mahākāvya) épopée(f) एपोपे

महाजन (पंु०) (mahājan) 1. prêteur d′argent 
प्यैतुर दारझ़ााँ 2. homme riche आाँम रीश

महाजनी (स्त्री०) (mahājani) profession  
प्ोफ़यै स्यों, d′usurier दयूजयूरये

महातमा (पंु०) (mahātmā) saint सैं, sage साझ़

महादविीप (पंु०) (mahādvīp) continent कोंतरीनााँ

महारधवि्कता (पंु०) (mahādhivaktā) avocal आिोका

महान्(महान)् (वि०) (mahān) 1. trés grand त्यै 
गााँ 2. éminent एमरीनााँ

महानगर (पंु०) (mahānagar) trēs grande त्यै 
गााँद, ville(f) िरील, métropole(f) मेत्ोपोल

महानता (महतता) (स्त्री०) (mahāntā) grandeur 
गााँदरु

महातनदे्क (पंु०) (mahānideśak) directeur 
général दीरयैकतुर झ़नेेराल

महातन्यंत्रक (पंु०) (mahāniyantrak) controleur 
général कोंत्ौल्रुर झ़नेेराल

महातनरीक्क (पंु०) (mahāniriksak) inspecteur 
général ऐंसपयैकतुर झ़नेेराल

महान्या्यविादी्(पंु०) (mahānyāyavādi) avocat 
gonvernement et chaf du barreau आिोका 
दयू गूियैरनमााँ ए शौफ़ दयू बारो

महापररसंघ (पंु०) (mahāparisangh)  
confédération(f) कोंफेदेरास्यों

महापाप (पंु०) (mahāpāp) grand péché गााँ पेशे

महापापी (वि०/(पंु०) (mahāpāpī) qui a commis 
le plus grand péché की आ कोमो ल पलयू 
गााँ पेशे

महापुरुि (पंु०) (mahāpuruṣ) grand homme 
गााँदौम

महाप्सथिान (पंु०) (mahāprasthān) le dernier 
voyage ल दयैरनये िुआयाझ़, mort(f) मौर
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मातममहाषविद्याल्य

माँगना (स०क्क्०) (mãgnā) 1. mendier मााँदये  
2. demander दमााँदे

माँग-पत्र (पुं०) (mãg patra) 1. commande(f) 
कोमााँद 2. lethe(f) de commande लयैत् द 
कोमााँद

मांगरलक (वि०) (mānglik) de bon augure द 
बोनोगयूर, propice प्ोपरीस

माँजना (स०क्क्०) (mãjanā) 1. nettoyer  
नेतिुयाये 2. polir पोलीर

माँझी (पुं०) (mãjhi) batlier बातलये, marin मारैं

माँड़ (पुं०) (mãr) amidon de riz आमरीदों द री

माँद (स्त्री०) (mãd) repair(m) रपयैर, taniere 
तानययैर

माँ-बाप (पुं०) (mã-bāp) parents (m,pl) पारााँ

मांस (पुं०) (mansa) 1. chair(f) शयैर 2. viande(f) 
वयााँद

मांसपे्ी (स्त्री०) (mānsapeśī) muscle मयूसकल

मांस्भक्ी (वि०) (mānsbhakśī) mangeur de 
viande मााँझर द वयााँदें, carnivore कारनरीिौर

मांसल (वि०) (mānsal) 1. dodu दोदयू, robuste 
रोबयूस्त 2. ferme फ़यै म्म

मांसाहार (पुं०) (mānsahār) nourriţure नूरीतयूर, 
non végétarian नों िेझ़तेारयााँ

मांसाहारी (वि०) (mānsahārī) 1. non végétarian 
नों िेझ़तेारयााँ 2. carnivore कारनरीबौर

माकूल (वि०) (mākūl) approprié आप्ोप्ये, apte 
आ पत

माखन्(मकखन) (पुं०) (mākhan) beurre बर्

मारचस (स्त्री०) (mācis) boîte ďallumettes 
बुिात दालयूमयैत

माजरा्(पुं०) (mājrā) affaire(f) आफ़यै र, cas का

माणणक/माणणक्य (पुं०) (māṇik) rubis रयूबरी

मात (स्त्री०) (māt) échec et mat एशयैक ए मा

मात्करना/देना (स०क्क्०) (māt karnā) vaincre िैंक्

मातम (पुं०) (mātam) chagrin शागैं, pleurs 
(m,pl) पलुर

महाषविद्याल्य (पंु०) (mahavidyālaya)  
université(f) d′eseignemant supérieur 
इयूनरीियैरसरीत ेदााँसयैनयमााँ स्यूपेरयुर

महाविीर (वि०) (mahāvīr) trēs brave त् ेब्ाि, 
courageux कूराझ़॒

महा्णकत (स्त्री०) (mahāśakti) grand  
pouvoir(m) गााँ पूबुआर

महा््य (पंु०) (mahāśaya) gentilhomme 
झााँतरीऔम, monsieur मस्य़

महासंघ (पंु०) (mahāsangha)  
confédération(f) कोंफ़ेदेरास्यों

महासरचवि (पंु०) (mahāsaciv) secrétaire 
général सयैकरेतयैर झ़नेेराल

महासभा (स्त्री०) (mahāsabhā) assemblée 
आसााँबले, générale झ़नेेराल

महासममेलन (पंु०) (mahāsammélan) réunion 
रेझयूनयों, générale झ़नेेराल

महासागर (पंु०) (mahāsāgar) océan ओसेयााँ

मटहमा (स्त्री०) (mahima) gloire गलूिार,  
grandeur गााँदरु

मटहला (स्त्री०) (mahilā) femme फ़ाम, dame 
दाम

मटहिी (स्त्री०) (mahiṣī) 1. reine रयैन, consort 
कोंसौर 2. bufflesse बयूफ़लयैस

महीन (वि०) (mahīn) 1. mince मैंस, peu épais 
प़ ऐपे 2. fin फ़ैं

महीना (पुं०) (mahīna) mois मुिा

महोतसवि (पुं०) (mahotsav) célébration(f) 
सेलेब्ास्यों, grande fête(f) गााँद फ़यै त

महोद्य (पुं०) (mahodaya) monsieur मस्य़

महोद्या (स्त्री०) (mahodayā) madame मादाम, 
mademoiselle मादमुिाज़यैल

माँ (स्त्री०) (mã) mēre मयैर, maman मामााँ

माँग (स्त्री०) (mãg) 1. demande दमााँद 2. raie रयै

माँगकताशि (पंु०) (mãgkarta) celvi qui com-
mande/demande सलुिरी की कोमााँद/दमााँद
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मादक (वि०) (madak) 1. enivrant एनरीव्रााँ  
2. fascinant फ़ासरीनााँ

मादकता (स्त्री०) (madaktā) enivrant एनरीव्रााँ

मादा्(स्त्री०) (mādā) femelle फ़मयैल

माद्दा (पुं०) (mādda) 1. essence एसााँस  
2. pus पयूस 3. capacite कापासरीते

माधु्यशि (पुं०) (mādhuryā) 1. donceur दसूुर  
2. trait peetique त् ेपोयेतरीक

माध्यम (पुं०) (mādhyam) 1. moyen मुिायैं  
2. langue véhiculane लााँग िोयरीकयूलयैर

माध्यरमक (वि०) (mādhyamik) secondaire 
सगोंदयैर, intermediaire ऐंतयैरमेदीययैर

मान (पुं०) (mān) 1. respect रस्पयै 2. mesure(f) 
मजयूर

मानक (वि०)/(पुं०) (mānak) norme(f) नौम्म, 
normalise नौरमालीज़ें

मानकीकरण (पुं०) (mānakīkaraṇ)  
stāndardisation(f) स्तााँदारदीज़ास्यों

मानरचत्र (पु०ं) (māncitra) carte(f) कात्म, plan पलााँ

मानरचत्रण (पुं०) (mānicitran) cartographie(f) 
कातमोगाफ़ी

मानरचत्राविली्(स्त्री०) (māncitrāvalī) atlas(m) 
आतला

मानदंड (पुं०) (māndanḍa) 1. critire क्ीतयैर  
2. instrument de mesure ऐंस्त्यूमााँ द मजयूर

मानद (वि०) (mānad) honoraine ओनोरयैर, 
honoris causa ओनोरीस कोज़ा

मानद्उपारध (स्त्री०) (mānad upādhi) diplôme 
दीपलोम ्

मानदे्य (पुं०) (māndeya) honoraines (m,pl) 
ओनोरयैर

मानना (स०क्क्०) (mānanā) 1. approvver आप्ूिे 
2. supposer स्यूपोज़े 3. respecter रयैसपयैकते

माननी्य (पुं०) (mānanīya) honorable  
ओनोराबल, respectable रयैसपयैकताबल

मानपत्र (पु०ं) (mānpatra) présentation(f) पे्ज़ााँ-
तास्यों, écritē de bienvenue एक्ीत द बयााँिनयू

मातम-पुसशी (स्त्री०) (mātam pursī)  
condoléances (f,pl) कोंदोलेयााँस

मातमी (वि०) (mātamī) en deuil आाँ दयैय

मातहत (वि०) (māthat) dépendent देपााँदााँ

माता (स्त्री०) (mātā) 1. mēre मयैर 2. variole 
िारयौल

माता-षपता्(पंु०) (mātā-pitā) parents (m,pl) 
पारााँ

मातामह (नाना) (पंु०) (mātāmaha) grand pére 
maternel गााँ पयैर मातयैरनयैल

मातामही्(नानी) (स्त्री०) (matāmahī) grand 
mére maternelle गााँ मयैर मातयैरनयैल

मातुल्(मामा) (पंु०) (mātul) oncle maternel 
ओकंल मातयैरनयैल

माततृवि (पंु०) (mātʀtva) maternité(f) मातयैरनरीते

मातभृािा (स्त्री०) (mātʀbhāśā) langue  
maternelle लााँग मातयैरनयैल

मातभृूरम (स्त्री०) (mātʀ-bhumi) pays natal(m) 
पयैय नाताल

मातवृिं्ी्य (वि०) (mātʀvanśīya) matriarcal 
मात्यारकाल

मातसृततातमक (वि०) (mātʀsattātmak)  
matriarcal मात्यारकाल

मातहृत्या (स्त्री०) (mātʀhatya) matricide(m) 
मात्रीसरीद

मात्र (अवय०) (mātra) seulement सलमााँ, ā 
peine आ पेन ्

मात्रक (पंु०) (mātrak) unité(f) इयूनरीत,े élément 
एलेमााँ

मात्रा (स्त्री०) (mātrā) 1. quantité कााँतरीत े 
2. dose दोज़ 3. signe ďorthographe ďune 
voyelle सरीनय दौरतोगाफ़ दयून िुआययैल

मात्रातमक (वि०) (mātrātmak) quantitatif 
कााँतरीतातरीफ़

माथिा (पंु०) (māthā) front फ़्ों

माथिापचची्(स्त्री०) (mathāpacī) acte de 
śévertuer आ कत द सेियैरतयूये
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माफ़्करनामानभंग

मान-सममान (पु०ं) (mān-sammān) honeur ओन॒र

मानरसक (वि०) (mānsik) psychique पसरीशरीक

मानरसक्रचककतसाल्य (पुं०) (mānasik 
cikitsālaya) hōspital de la psychiatrie 
ओपरीताल द ला पसरीकयात्री

मानहातन (स्त्री०) (mānhāni) diffamation  
दीफ़ामास्यों, insulte ऐंस्यूलत

मानाथिशि (वि०) (mānartha) gratuit गातिरी

मानाथिशि्प्तत (स्त्री०) (mānārtha prati)  
exemplaire एगज़ााँपलयैर, gratuit गातिरी

मातनत (वि०) (mānit) respectable रयैसपयैकताबल

मातनत्षवि्रविषविद्याल्य्(पुं०) (mānit visvavidyd-
alaya) unioversité(f) jugié digne इयूनरीियैरसरीत े
झ़यूझ़ ेदीनय

मानो (अवय०) (māno) comme si कौम सरी

मान्य (वि०) (mānya) 1. respectable  
रयैसपयैकताबल 2. valable िालाबल

मान्यता (स्त्री०) (mānyatā) reconnaissance 
रकोनेसााँस, officielle औफ़ीस्ययैल

मान्यता्प्ापत्(वि०) (mānyatā prāpta) 
reconnu रकोनयू, établi एताबली

माप (स्त्री०) (māp) 1. mesure मजयूर 2. 
e ̕chelle एशयैल

मापक (वि०) (māpak) appareil de mesure 
आपाराय द मजयूर, qui mesure की मजयूर

माप-तौल (स्त्री०) (māp taul) fait(m) de  
mesurer/peser फ़े द मजयूरे/पज़े

मापदंड (पुं०) (māpdanḍa) e ̕̕talon एतालों

मापन (पुं०) (māpan) acte de mesurer आकत 
द मजयूरे

मापना (स०क्क्०) (māpnā) mesurer मजयूरे

मापनी (स्त्री०) (māpani ̄) e ̕chelle d′architecte 
एशयैल दारशरीतयैकत/inge ̕nieur ऐंझ़नेयर

मापी (पुं०) (māpi ̄) appareil de mesure 
आपारय द मजयूर

माफ़्करना (स०क्क्०) (māf karna) excuser 
ऐकसकयूज़े

मानभगं (पु०ं) (mānbhanga) désenchantement 
देज़ााँशााँतमााँ

मानमदशिन (पंु०) (mānmārdan) le fait de 
désarmer la colére/fierté de quelqu’un ल फ़े 
द देज़ारमे ला कोलयैर द कयै लकैं

मान-म्याशिदा (स्त्री०) (mānmaryādā)  
prestige(m) प्यैसतोझ़

मानवि (पंु०) (mānav) être humain ऐत् इयूमैं, 
houme औम

मानवि्अरधकार (पंु०) (mānav adhikār) droits 
(m,pl) de l’homme द्रिुा द लौम

मानवि्अरधकार्घोिणापत्र (पुं०) (mānav 
adhikār ghosnāpatra) des droits de l’houme 
दे द्रिुा द लौम

मानवि्जातत (स्त्री०) (mānav jāti) race(f)  
humaine रास इयूमयैन

मानविता (स्त्री०) (mānavtā) humanité  
इयूमानरीत,े genre humain झााँन्र इयूमैं

मानविताविाद (वि०) (mānavtāvād) humanisme 
इयूमानरीड़म

मानविताविादी (वि०) (mānavtāvādi)  
humanistīque इयूमानरीसतरीक

मानविविध (पु०ं) (mānavvadh) homicide 
ओमरीसरीद

मानविषविज्ान्(पंु०) (mānvigyān) anthropolo-
gies(f) आाँत्ोपोलोझ़री, ethnologie(f) ऐथनौलौसरी

मानषविकी (स्त्री०) (mānviki) humanités (f,pl) 
इयूमानरीते

मानविीकरण (पंु०) (mānvīkaraṇ)  
personnification(f) पयैरसौनरीफ़ीकास्यों

मानविी्य (वि०) (mānvīya) relalif ā l’humanité 
रलातरीफ़ आ लयूमानरीते

मानविी्य्आधार (पुं०) (mānvīya ādhār) base 
humanitaire बाज़ इयूमानरीतयैर

मानविोरचत (वि०) (mānvocit) humain इयूमैं

मानस्(पंु०) (mānas) esprit ऐस्प्री

मानसपुत्र (पंु०) (mānas putra) progéniture(f) 
qui fait réflexion प्ोझनेरीतयूर की फ़े रेफ़लयैकस्यों
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मारा-मारी्(स्त्री०) (mārā-mārī) combat(m) 
sanglant कोंबा सााँगलााँ

माकाशि (पुं०) (mārkā) marque(f) माक्म

माकसशिविाद (पुं०) (mārksavad) marxisme 
माक्म सरीज ़्म

माकसशिविादी (वि०) / (पुं०) (mārksavādi ̄) marxiste 
माक्म ज़रीस्त

मागशि (पुं०) (mārga) 1. voie(f) िुआ 2. style de 
musique classique स्तरील द मयूज़रीक कलासरीक 
3. route रुत

मागशिच्युत (वि०) (mārgacyut) de ̕vie ̕ देवये

मागशिद्शिक (पुं०) (mārgadars ̕ak) guide गरीद

मागशिद्शिन (पुं०) (mārgadars ̕an) direction(f) 
दीरयैकस्यों

मागशिदर्शिका (स्त्री०) (mārgadarsi̕kā) guide(m) गरीद

मागशिरक्क (पुं०) (mārgarakṣak) guide गरीद, 
cavalier कािालये

मागशि-व्य्य (पुं०) (mārga-vyaya) frais (mpl) 
devoyage फ़्यै  द िुआयाझ़

माजशिनी (स्त्री०) (mārjanī) balai बालयै

माफ़शि त (मारफ़त) (अवय०) (mārfat) par  
l’intermédiaire de पार ऐंतयैरमेद्ययैर द

मारमशिक (वि०) (mārmik) touchant तूशााँ,  
émouvant एमूिााँ

माल (पुं०) (māl) merchandise(f) मारशााँदीज़, 
richesse(f) रीशयैस

माल-असबाब (पुं०) (māl-asbāb) basages (mpl) 
बागाझ़

मालककन (स्त्री०) (mālkin) patroune पात्ौन, 
mai ̂tresse मयैतरयैस

मालखाना (पुं०) (mālkhānā) entrepôt आाँत्पो

मालगा्ड़ी (स्त्री०) (mālgāṛī) train(m) de 
marchandises त्ैं द मारझााँदीज़

मालगुजारी (स्त्री०) (mēlguzārī) impôt(m)  
foncier ऐंपो फ़ोंस्ये

मालगोदाम (पुं०) (mālgodām) eutrepôt आाँत्पो, 
magasin मागाझैं

माकफ़क (वि०) (māfik) favorable फ़ािोराबल, 
agre ̕able आगेयाबल

माफ़ी (स्त्री०) (māfī) pardon पारदों

 माफ़ीदार (पुं०) (māfidār) qui possede une
 terre exemptée d′affermage की पोसयैद इयून
तयैर ऐगज़ााँ पत ेदाफ़यै रमाझ़

माफी्माँगना (स०क्क्०) (māfī m:gnā)  
s̕excuser सयैकसकयूज़े

मामला (पुं०) (māmlā) affaire(f) आफ़यै र, propos 
प्ोपो

मामा (पुं०) (māmā) oncle maternel ओकंल 
मातयैरनयैल

मामी (स्त्री०) (māmi ̄) tante maternelle तााँत 
मातयैरनयैल

मामूली (वि०) (māmu ̄li ̄) commun कोमााँ,  
courant कुरााँ

मा्यका (पुं०) (mayakā) maison de ses  
parents (pour une femme marie ̕̕e) मेज़ों द से 
पारों (पूरइयून फ़म मारये)

मा्या (स्त्री०) (māyā) 1. illusion इलयूजयों 2. 
richesse रीशयैस

मा्यसू (वि०) (māyus̄) décu देस्यू, frustre फ्यसू्त्े

मा्यूसी (स्त्री०) (māyu ̄si ̄) de ̕sespoir देज़यैसपुिार

मार (स्त्री०) (mār) 1. marque माक्म , but(m) 
बयूत 2. fait(m) de frapper फ़े द फ़्ापे

मारक (वि०) (mārāk) 1. quitue कीतय ू 
2. antidote आाँतरीदोत

मार-काि (स्त्री०) (mārkāt) combat manglant 
कोंबा मााँगलााँ

मार्खाना (अ०क्क्०) (mār khānā) recevoir 
une racle ̕e रसिुआर इयून राकले

मारधाड़ (स्त्री०) (mārdhāṛ) combat(m)  
tumultueux कौंबा टयूमयूलतयूय़

मारना (स०क्क्०) (mārnā) 1. frapper फ़्ापे  
2. jeter un objet झ़त ेअनोबझ े3. tuer तुिे

मारपीि (स्त्री०) (mārpiṭ) basarre बागार, mêle ̕e 
मेले
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रमतभािीमालडडबबा

मारसक (वि०) (māsik) mensual मााँसुियैल

मासूम (वि०) (māsūm) innocent ईनोसााँ

मासूरम्यत (स्त्री०) (māsūmiyat) i ̕nnocance 
ईनोसााँस, simplicite सैंपलीसरीते

माह्(मास) (पुं०) (māh) mois मुिा

माहविार (वि०) (māhavār) mensuel मााँसुियैल, 
par mois पार मुिा

माहविारी (स्त्री०) (mahavārī) 1. mensuel 
मााँसुियैल 2. menstruel मााँसत्िुयैल

माहातम्य (पुं०) (māhātmya) grandeur(f) गााँद्र, 
respect रयैस्पयै

माटहर (वि०) (māhir) expert ऐकसपयैर, spécial-
iste स्पेस्यालीस्त

रमचकाना (स०क्क्०) (mickānā) battre des 
paupières बात् दे पोपरीययैर

रमचना (अ०क्क्०) (micnā) refermer, स फ़यै रमे, 
être fermé ऐेत् फ़यै रमे

रमचलाना (अ०क्क्०) (miclānā) avoir envie de 
vomir आिुआर आाँिरी द िौमरीर

रमचली/रमतली (स्त्री०) (miclī) nausée नोज़े

रमजाज (पुं०) (mizaz) 1. tempérament तााँपेरामााँ 
2. caractère काराकतयैर

रमिना्(अ०क्क्०) (mītna) 1. être effacé ऐत् 
एफ़ासे 2. être de ̕truit ऐत् देत्िुरी

रमिा्देना (स०क्क्०) (mitā denā) effacer एफ़ासे

रमिाना (स०क्क्०) (mitānā) 1. effacer एफ़ासे 2. 
détruire देत्िुरीर

रमटिी (स्त्री०) (mittī) 1. terre तयैर, sol सौल् 
2. cendrer(f, pl) सााँद्र

रमटिी्का्तले (पुं०) (mittī ka tel) pe̕trole् 
 पेत्ौल, ke̕rozène(f) केरोज़यैन

रमठबोला (वि०) (mithbolā) qui a de douces 
paroles की आ द दसू पारौल

रमठाई्(स्त्री०) (mithāī) sucrérie स्यूक्री

रमठास (स्त्री०) (mithās) douceur दसूर ्

रमतभािी (वि०) (mītbhāṣī) mode ̕r̕e en paroles 
मोदेरे आाँ पारौल

मालडडबबा (पुं०) (mālḍibbā) wagon िागों

मालदार (वि०) (māldār) riche रीश

मालबाब ू(पुं०) (mālbābū) employé chargé de 
contrôler les marchandise आाँपलुिाये शाझबे द 
कोंत्ोंले ले मारशााँदीज़

मालभाड़ा (पुं०) (mālbhāṛā) frais (mpl) de 
transport फ़े् द त्ााँसपौर

मालमतता (पुं०) (mālmatta) marchandise  
(f, pl) मारशााँदीज़

माला (स्त्री०) (mālā) 1. guirlande de fleurs 
गा्मरलााँद द फल्र 2. ligne लीनय, rangé रााँझ़े

मालामाल्होना्(अ०क्क्०) (mālāmāl honā) 
devenir très riche देिनरीर त्यै रीश

मारलक (पुं०) (mālik) propriétaire प्ोपरयेतयैर, 
maître मयैत्

मारलकाना्हक (पुं०) (mālikānā hak) droits 
(mpl) du propriétaire द्रिुा दयू प्ोपरयेतयैर

मारलन (स्त्री०) (mālin) femme fardiniere फ़ाम 
झ़ारदीनरीययैर

मारल्यत (स्त्री०) (māliyat) valeur िाल॒र, 
prix(m) प्री

मारल् (स्त्री०) (māliś) massage(m) मासाझ़

माली (पुं०) (mālī) jardinier झ़ारदीनये

मालूम (वि०) (mālūm) counu कोनय,ू e̕vident 
एिरीदॉ

मालूम्पड़ना (अ०क्क्०) (mālu ̄mpaṛna) se 
rendre comple स रााँद्र कोंत

मालूम्होना (अ०क्क्०) (mālūm honā) se  
rendre compte स रााँद्र कोंत

मा्ूक (पुं०) (māśūk) bien-aimé बययैनेमे

मा्ूका (स्त्री०) (māśūkā) bien-aimée बययैनेमे

मास (पुं०) (mās) mois मुिा

मासांत (पुं०) (māsant) fin(f) du mo̕is फ़यै  दयू 
मुिा

मासानुमास (क्क्०वि०) (māsānumās) deux 
mois ā l̕autre दैं मुिा आ लोत्, chaque moes 
शाक मुिा
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रम्यादी्टिकि (पुं०) (miyādī ṭikaṭ) ticket/billet 
pour une période fixe तरीके/बरीये पूर इयून 
पेरयौद फ़ीकस

रम्यादी्बम (पुं०) (miyādī bam) bombe(f) ā 
retardement बोंब आ रतारदमााँ

रम्यादी्बुखार (पुं०) (miyādī būkhār) fièvre(f) 
qui dure pour une certaine période fiévre  
typhoide फययैव्र की द् यूर पूर इयून सयैरतयैन 
पेरयोद फययैव्र तरीफ़ोईद

रमरगी (लमगती) (स्त्री०) (miragī) épilepsie एपरीलयैपसरी

रमचशि्(स्त्री०) (mirca) piment(m) परीमों

रमलता-जुलता (वि०) (miltā-julatā) semblable 
सााँबलाबल, similaire सरीमरीलयैर

रमलन (पुं०) (milan) union(f) इयूनयों, re ̕union 
रेयूनयों

रमलनसार (वि०) (milansār) sociable सोस्याबल, 
affectueux आफ़यै कतयूय़

रमलनसारी (स्त्री०) (milansārī) sociabilite 
सोस्याबरीलीते

रमलना (अ०क्क्०) (milnā) rencontrer रााँकोंत्,े 
voir िुआर

रमलविाना (स०क्क्०) (milvānā) faire rencontrer 
फ़यै र रााँकोंत्े

रमला-जुला (वि०) (milā-julā) melangé मेलााँझ़े

रमलान (पुं०) (milān) 1. comparaison(f) 
कोंपारेजों 2. re̕union(f) रेइयूनयों

रमलाना (स०क्क्०) (milānā) 1. mélanger 
मेलााँझ़ े2. joindre झ़ूिााँद्र, unir इयूनरीर

रमलाप (पुं०) (milāp) rencontre(f) रााँकोंत्, 
re ̕union(f) रेइयूनयों

रमला्लेना (स०क्क्०) (milā lenā) mélangé 
मेलााँझ,े joindre झ़ुिााँद्र

रमलाविि (स्त्री०) (milāvaṭ) adultération  
आदयूलतरेास्यों, mélange मेलााँझ़

रमलावििी (वि०) (milāvaṭī) mélangé मेलााँझ़े

रमलीजुली्सरकार (स्त्री०) (milījulī sarkar)  
governement en coalition गूियैन्ममााँ आाँ  
कोआलीस्यों

रमतव्य्य (पंु०) (mitvyaya) économe एकोनौम

रमतव्य्यता/रमतव्यत्यता (स्त्री०) (mitvyayatā) 
économie एकोनोमरी

रमतव्य्यी्(वि०) (mitvvyayī) économe एकोनोम

रमत्र (पंु०) (mitra) 1. ami आमा 2. allié आलये

रमत्रता (स्त्री०) (mitratā) amitié(f) आमरीतये

रमत्रराषट् (पंु०) (mitraraśtra) pays (m, pl) 
allie ̄s पयैय आलये

रमत्रराषट्््णकत्याँ (स्त्री०) (mitraraśtra śaktiya  ̃:) 
pays alliés पयैय आलये

रमथिक्(पंु०) (mithak) mȳthe मरीत

रमथिक्षविद्या्(पुराण््ासत्र) (स्त्री०) (mithak 
vidyā) mythologie मरीतोलौझ़री

रमथ्या (वि०) (mithyā) 1. faux फो, illusion(f) 
ईलयूजयों, mensonge मााँसोंझ़

रमथ्या्आचरण (पुं०) (mithyā ācaraṇ) conduite 
hypocritique कोंद्िोत ईपोक्ीतरीक

रमथ्याचार (पंु०) (mithyācār) hypocrisie(f) 
ईपोक्ीज़री

रमथ्याधारणा (स्त्री०) (mithyādhārnā)  
méconception मेकोंसयैपस्यों

रमथ्या्नाम (पंु०) (mithyā nām) nom mal 
approprie नों मालाप्ोवप्ये

रमथ्याभािी (वि०)/(पुं०) (mithyābhāṣī) menteur 
मााँत्

रमथ्यारभमान (पंु०) (mithyābhimān) faux 
orgueil फ़ो औरगई

रमथ्याविादी (वि०)/(पु०ं) (mithyavādī) menteur मााँत॒र

रमनि (पंु०) (minaṭ) minute(f) मरीनयूत

रमननत (स्त्री०) (minnat) requête रकयै त, prière 
प्रीययैर

रमरम्याना (अ०क्क्०) (mimiyānā) bêle बेले

रम्याद (स्त्री०) (miyād) durée द् यूरे, période 
पेरयौद

रम्यादी्जमा (स्त्री०) (miyādī jamā) compte 
pour une période fixe कोंत पूर इयून पेरयौद 
फ़ीकस
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मुकदमा्दा्यर्करनारमली्भगत

मुँडाना (स०क्क्०) (mŭḍānā) se faire tondre/
raser स फ़यै र तोंद्र/राज़े

मुँडरे (स्त्री०) (mŭḍer) talus(m) तालयू,  
parapet(m) पारापे

मुदँना (अ०क्क्०) (mŭdanā) êtra ferme̕ ऐत् फ़यै रमे

मुं्ी (पुं०) (mŭśī) scribe स्क्ीब, clerk कलयैक्म

मुँह (पुं०) (mŭha) 1. bouche(f) बूश  
2. ouvertune उियैरतयूर

मुँह-अधेँरे्(क्क्०/वि०) (mŭha-d̆dhere) avant le 
lever du jour आिााँ ल लिे द़यू झ़ूर

मुँह-जबानी (क्क्०/वि०) (mŭha-jabānī)  
oralement ओरालमााँ, par coeur पार कुर

मुँह्तोड़्जविाब (पुं०) (mŭha toṛ javāb) re̕plique 
du tac au tac रेपलीक दयू ताक ओ ताक

मुँहफि (वि०) (mŭhaphaṭ) insolent ऐंसोलााँ, 
effronte ̕ ऐफ़रोंते

मुँहमाँगा (वि०) (mŭhamӑgā) expre ̕se ̕ment 
ऐकसेप्सेमााँ, demande ̕ दमााँदे

मुहँमाँगा्इनाम (पु०ं) (mŭhmӑgā inām) prix प्री, 
expressément ऐकसप्सेमााँ, demande दमााँदे

मुँहमाँगी्मुराद (स्त्री०) (mŭhmӑgī murād)  
suhait सुिे, expressément ऐकसप्यैसेमााँ,  
demande ̕ दमााँदे

मुँहलगा (वि०) (mŭhlagā) hābleur आबलर

मुँहासा (पुं०) (mŭhāsā) bouton (d`acné) बूतों 
(दाकने)

मुअततल (वि०) (muattal) suspendu स्यूसपााँद् यू
मुअततली (स्त्री०) (muattalī) mise ā pied 
मरीज़ापये

मुआइना (पुं०) (muāinā) inspection(f)  
ऐंसपयैकस्यों

मुआविजा (पुं०) (muāvja) compensation(f) 
कोंपााँसास्यों, indemnite(f) ऐंदााँनरीते

मुकदमा (पुं०) (mukadmā) procēs प्ोसयै

मुकदमा्दा्यर्करना (स०क्क्०) (mukadmā 
dāyar karnā) intenter un procēs ऐंतााँत ेअाँप्ोसयै

रमली्भगत (स्त्री०) (milī bhagat) complicite ̕ 
कोंपलीसरीते

रमणलक्यत (स्त्री०) (milkiyat) 1. droit(m) 
द्रिुा, de propriété द प्ोपरयेत े2. propriété 
प्ोपरयेते

रमश्र (वि०) (miśra) 1. mélongé मेलााँझ े 
2. uni इयूनरीं

रमश्रण (पंु०) (miśraṇ) 1. mélange मेलााँझ़  
2. addition(f) आदीस्यों

रमश्र्धात ु(स्त्री०) (miśra dhātu) alliage आलयाझ़

रमरश्रत (वि०) (miśrit) uélangé मेलााँझ,े uni इयनूरी

रमषठानन (पंु०) (miṣṭānna) sucrérie(f) स्यूकररी

रमस (पंु०) (mis) 1. prétexte पे्तयैकसत  
2. mademoiselle मादमुिाज़यैल

रमसरी (स्त्री०) (misrī) sucre candi स्यूक् कााँदी

रमसाल (स्त्री०) (misāl) exemple ऐकज़ााँपल

रमरसल (स्त्री०) (misil) 1. dossier दौस्ये  
2. missile मरीसरील

रमसत्री (पंु०) (mistrī) artisan आरतरीज़ााँ, ouvrier 
ऊव्ररीये, qualifié कालीफ़्ये

मीचना (स०क्क्०) (micanā) fermer फयै रमे

मीठा (वि०) (mīthā) 1. sucre̕ स्यूके् 2. doux दू
मीन-मेख्तनकालना (अ०क्क्०) (mīn-mekh 
nikālanā) critiquer क्ीतरीके, crien̕ des obstacles 
क्ीये देज़ौपसताकल

मीनाकारी (स्त्री०) (minā kārī) émaillage(m) 
एमायाझ़

मीनार (स्त्री०) (minār) tour तूर, minaret(m) 
मरीनारे

मील (पंु०) (mīl) mille मरील

मील्का्पतथिर (पुं०) (mīl kā patthār) borne(f) 
kilometrique बौन्म कोलौमेत्रीक

मीलदरूी (स्त्री०) (mīldūrī) distānce  
kilométrique दीसतााँस क्कलौमेत्रीक

मुंडन (पंु०) (munḍan) ritē(m) de la tonsure 
रीत द ला तोंस्यूर

मुडँ़ना (अ०क्क्०) (mŭḍna) être tondu ऐत् तोंद् यू
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मुखप्ृषठ (पुं०) (mukhpʀṣtḥa) page(f) de 
couverture पाझ़ द कूियैरतयूर

मखुत्बर (पु०ं) (mukhbir) informateur ऐंफ़ौरमात॒र

मुखर (वि०) (mukhar) bavard बािार, bruyant 
ब्ािरीयााँ

मुखाग् (वि०) (mukhāgra) mémorisé मेमोरोज़े

मुखापेक्ी (वि०) (mukhāpekṣī) dépendant 
des autres देपााँदााँ देज़ोत्

मुखालफत (स्त्री०) (mukhalfat) oppositioń 
ओपोज़रीस्यों, hostilité औस्तरीलीते

मुणख्या (पुं०) (mukhiyā) chef शयैफ़, dirigeant 
दीरीसााँ

मुखौिा (पुं०) (mukhaụtā) masque मास्क

मुखतार (पुं०) (mukhtār) agent आझ़ााँ

मुखतारनामा (पुं०) (mukhtār nāmā)  
procuration(f) प्ोकयूरास्यों, pouvou पूिुआर

मुख्य (वि०) (mukhya) principal प्ैंसरीपाल, 
éminent एमरीनााँ

मुख्यत: (क्क्०वि०) (mukhyatah)  
principalement प्ैंसरीपालमााँ

मुख्य्न्या्यमूततशि (पुं०) (mukhya nyāyamurti) 
jugl eu chef झ़ूझ़ आ शयैफ़

मुख्यमंत्री (पुं०) (mukhya mantrī) minister en 
chef मरीनरीस्त् आाँ शयैफ़

मुख्य््ीिशि्(पुं०) (mukhya śirṣ) rubrique(f) 
principale रयूब्रीक प्ैंसरीपाल

मुख्य्समाचार (पुं०) (mukhya samācār)  
actualites’ (f, pl) आकतुिालीते

मुख्याल्य (पुं०) (mukhyālaya) bureau  
principal बयूरो प्ैंसरीपाल

मुचलका्(मुचलका) (पुं०) (mucalkā)  
engagement personel (d’un inculpé de 
respecler la loi) आाँगाझ़मााँ पयैरसोनयैल

मुजररम (पुं०) (mujrim) criminal क्ीमरीनयैल, 
accusé आकयूज़े

मुजाटहद (पुं०) (mujāhid) héroique एरोईक, 
soldat सौलदा

मुकदमा्लड़ना (अ०क्क्०) (mukadmā) laṛnā 
śengager dans un procès सााँगाझ़ ेदााँज़ैं प्ोसयै

मुकदमेबाज (पंु०) (mukadmebāz) plaideur 
पलयैदर

मुकदमेबाजी (स्त्री०) (mukadmé bāzī) litige(m) 
लीतरीझ़

मुकद्दर (पंु०) (mukaddar) destin दयैस्तैं, 
chance(f) शााँस

मुकममल (वि०) (mukammal) complet कोंपले

मुकरना (अ०क्क्०) (mukarnā) 1. nier नये  
2. démentir देमााँतरीर

मुकरशिर्(वि०) (muḳarrar) de nouveau द नूिो, 
encore आाँकोर

मुकाबला (पंु०) (mukablā) 1. concours कोंकूर 
2. lutte(f) लयूत 3. comparaison(f) कोंपारेज़ों

मुकाम (पंु०) (muḳām) 1. lieu de séjour लय़ द 
सेझूर 2. halte(f) आलत

मुकुि (पंु०) (mukuṭ) couroune(f) कूरौन

मुकका (पंु०) (mukkā) 1. poing fermé पुिााँ फ़यै मबे 
2. coup de poing कू द पुिााँ

मुककेबाज (पंु०) (mukkebāż) boxeur बौकस॒र

मुककेबाजी (स्त्री०) (mukkebāzī) boxe(f) बौकस

मुकत (वि०) (mukta) libre लीब् émanicipé 
एमानरीसरीपे

मुकतकंठ (वि०) (muktakantha) sans  
hésitation सााँ एज़रीतास्यों

मुकत्व्यापार (पंु०) (mukta vyāpār) libre 
échange लीब् एशााँझ़

मुकतहसत (वि०) (muktahasta) généreux झ़नेेऱ॒

मुणकत (स्त्री०) (mukti) 1. libération लीबेरास्यों 
2. délivrance देलीव्रााँस 3. émancipation 
एमााँसरीपास्यों

मणुकतदाता (पु०ं) (muktidātā) libérateur लीबेरात॒र

मुणकतसेना (स्त्री०) (muktisenā) armée du salut 
आरमे द् यू सालयू
मुख (पंु०) (mukh) bouche(f) बूश, visage 
िरीसाझ़
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मुफतमुझे

मुद्रांक (पुं०) (mudranka) papier tembré पापये 
तैंबे्, tampon तााँपों

मुद्रांकन (पुं०) (mudrānkan) acte de  
temponner आकत द तााँपोने

मुद्रांक््ुलक्(पुं०) (mudrānk) śulka droit de 
timbre द्रिुा द तैंब्

मुद्रांककत (वि०) (mudrānkit) papier पापये, 
timbre तैंबे्

मुद्रा (स्त्री०) (mudrā) 1. cachet काश,े sceau(m) 
सो 2. monnaie मोनयै 3. posture पौसतयूर

मुद्राक्र (पुं०) (mudrākṣar) caractere typo-
graphique काराकतयैर तरीपोगाफ़ीक

मुद्रा-तनरध (स्त्री०) (mudrā nidhi) fond 
monétaire फ़ों मोनेतयैर

मुद्रासफीतत (स्त्री०) (mudrāsphiti) inflation 
ऐंफलास्यों

मुटद्रका (स्त्री०) (mudrikā) 1. bague बाग  
2. sceau(m) सो

मुटद्रत्(वि०) (mudrit) imprimé ऐंप्रीमे

मुनादी (स्त्री०) (munādī) proclamation au 
tambour प्ोकलामास्यों ओ तााँबूर

मुनाफ़ा्(पुं०) (munāfa) profit प्ोफ़ी, gain गैं

मुनाफ़ाखोर (पुं०) (munāfākhor) profiteur 
प्ोफ़ीतर

मुनाफ़ाखोरी (स्त्री०) (munāfākhori) désir de 
profit देज़रीर द प्ोफ़ी, avidité आिरीदीते

मुनारसब (वि०) (munāsib) raisonnable  
रेज़ोनाबल, approprié आप्ोप्ये

मुतन्(पुं०) (muni) renousant रनोंसााँ, ascite 
आसयैत

मुनीम (वि०) (munīm) comptable कोंताबल, 
caissier कयै स्ये

मुफरलस (वि०)/(पुं०) (muflis) pauvre पोव्र, 
indigent ऐंदीझ़ााँ

मुफीद (वि०) (mufīd) avantageux आिााँताझ़॒, 
utile इयूतरील

मुफत (वि०) (mufta) gratuit गातुिरी

मुझ े(सि्म०) (mujhe) ā moi आ मुिा

मुिाई (स्त्री०) (muṭāī) obésité औबेसरीत,े  
grosseur गोस्र

मुिाना (अ०क्क्०) (muṭānā) grossin गोसरीर, 
engraisser आाँगयैसे

मुिापा (पंु०) (muṭāpā) embonpoint आाँबोंपुिााँ, 
obésité ओबेसरीते

मुटठी (स्त्री०) (muṭthī) 1. poing(m) पुिैं्  
2. poignée पुिानये

मुटठी्गमशि्करना (स०क्क्०) (muṭthī garm् 
 karnā) graisser la patte गयैसे ला पात

मुटठीभर (वि०) (muṭṭhībhar) poignée (de)् 
पुिानये(द)

मुठभेड़ (स्त्री०) (muṭhbheṛ) confrontation 
कोंफ्ोंतास्यों

मुड़ना (अ०क्क्०) (muṛnā) se plier स पलीये,  
se tordre स त्ौद्र

मुतात्बक (अवय०) (mutābik) selon सलों

मुटदत (वि०) (mudit) heureux अऱ,॒ ravi रािरी

मुद्दई (पंु०) (muddai ̄) plaignant पलयैनयााँ

मुद्दत (स्त्री०) (muddat) 1. longue periode 
लोंग पेरयौद 2. délai(m) देलयै

मुद्दा (पंु०) (muddā) intentīon(f) ऐंतााँस्यों, sens 
सााँस

मुद्दालेह (पंु०) (muddāleha) défendeur देफााँदरु

मुद्रक (पंु०) (mudrak) imprimeur ऐंप्रीमुर

मुद्रण (पंु०) (mudraṇ) 1. impression(f) ऐंप्यैस्यों 
2. impreimerie ऐंप्रीमरी

मुद्रण्कमशिचारी्(पंु०) (mudran karmacārī) qui 
travaille ā ĺimprimere की त्ािाय आ लयैप्रीमरी

मुद्रण्त्रटुि (स्त्री०) (mudraṇ truți) faute  
typographique फ़ोत ्तरीपोगाफ़ीक

मुद्रणाधीन (वि०) (mudraṇdhīn) ā paraître आ 
पारयैत्

मुद्रणाल्य (पंु०) (mudraņalaya) imprimere(f) 
ऐंप्रीमरी, presse(f) प्यैस
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मुलतविी्करना (स०क्क्०) (mulatvi karnā) 
reporter रपौरते

मुविणककल (पुं०) (muvakkil) client कलीयााँ

मु्ा्यरा (पुं०) (muśāyarā) réunion(f) des 
poéts ourdū रेइयूनयों दे पौययैत ऊदू्म

मुणरकल (वि०)/(स्त्री०) (muśkil) difficile  
difficulté दीफ़ीसरील दीफ़ीकयूलते

मुसाकफर (पुं०) (musāfir) voyageur िुआयाझ़र

मुसाकफ़रखाना (पुं०) (musāfir khānā) sale(f) 
ďattente ̄ साल दातााँत

मुसाकफर्गा्ड़ी (स्त्री०) (musāfir gāṛī) train(m) 
de voyageurs त्ैं द िुआयाझ़र

मुसीबत (स्त्री०) (musībat) catastrophe  
कातासत्ौफ़, difficulté दीफीकयूलते

मुसकुराना (अ०क्क्०) (muskurānā), saurire 
सुरीर

मुसकराहि (स्त्री०) (muskurahaț) sourire(m) 
सुरीर

मुसकान (स्त्री०) (muskān) sourire(m) सुरीर

मुसिंडा (वि०) (mustanḍā) costaud कौस्तो, 
loubard लूबार

मुसतककल (वि०) (mustakil) solide सौलीद, 
fort फ़ौर

मुसतैद (वि०) (mustaid) diligent दीलीझााँ, actif 
आ कतरीफ़

मुसतैदी (स्त्री०) (mustaidī) bonne बौन,  
volonté िोलोंते

मुहताज (वि०) (muhtāj) privé de प्रीिे द, 
pauvre पोव्र

महुबबत (स्त्री०) (muhabbat) affection आफ़यै कस्यों

मुहर (स्त्री०) (muhar) sceau(m) सो, timbre(m) 
postal तैंब् पौस्ताल

मुहरबंद (वि०) (muharband) cacheté काशते

मुहररशिर (पुं०) (muharrir) scribe सक्ीब, clerc 
कलयैक्म

मुहलत (स्त्री०) (muhalat) répit(m) रेपरी, 
congé(m) कोंझ़े

मुफतखोर्(मुफत्खोरा) (वि०) (muftakhor) 
parasite पारासरीत

मुबारक (वि०) (mubārak) de bon augure द 
बोंनोगयूर

मुबारकबाद (स्त्री०) (mubārakbād) félicitations 
(f, pl) फ़ेलीसरीतास्यों

मुमककन (वि०) (mumkin) possible पोसरीबल, 
faisable फ़ज़ाबल

मुरझाना (अ०क्क्०) (murjhānā) 1. fâner फलाने 
2. se languir स लााँगिरीर

मुरबबा (पंु०) (murabbā) fruit confit फ़ु्तरी कोंफ़ी

मुराद (स्त्री०) (murād) désir(m) ardent देज़रीर 
आरदााँ

मुरीद (पंु०) (murīd) disciple दीसरीपल, adhérent 
आदेरााँ

मुगाशि (पंु०) (murgā) coq कौक, ponlet पूले

मुगशी्(स्त्री०) (muragī) poule पूल

मुगशी्पालन (पंु०) (muragī pālan) aviculture(f) 
आिरीकयूलतयूर

मुदाशि्(मुरदा) (वि०)/(पुं०) (murdā) corps कौर, 
mort मौर, cadavre कादाव्र

मुदाशिघर (पंु०) (murdāghar) morgue(f) मॉग्म

मुदाशिटदल (वि०) (murdādil) lâche लाश

मुलणजम (वि०) (muljim) accusé आकयूज़े, 
criminel क्ीमरीनयैल

मुलममा (पंु०) (mulammā) placage पलाकाझ़, 
couche(f) de peinture कूश द पैंतयूर

मुलाकात (स्त्री०) (mulākāt) 1. rencontre रााँकोंत् 
2. entrevue आाँत्वयू
मुलाकाती (पंु०) (mulākātī) visiteur िरीज़रीत॒र

मुलाणजम (पुं०) (mulājim) employé आाँपलुिोय

मलुा्यम (वि०) (mulāyam) doux द,ू tendre तााँद्र

मुलक (पंु०) (mulka) pays पयैय, nation(f) नास्यों

मुणलजम (वि०) (muljim) accusé आकयूज़े, 
criminel क्ीमरीनयैल

मुलतविी (वि०) (multavī) remis रमरी, reporté 
रपौरते
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मूल्उद्योगमुहलला

मूत्र्परीक्ण (पुं०) (mūtra parikṣaṇ) examen 
ďurine ऐगज़ामैं इयूरीन

मूत्राल्य (पुं०) (mūtrālaya) urinoir इयूरीनुिार

मूत्रा््य (पुं०) (mūtrāśaya) vessie(f) ियैसरी

मूखशि (वि०) (mūrkh) ignorant इनयोरााँ bête बयैत

मूखशि्बनाना (स०क्क्०) (mūrkh banānā) duper 
दयूपे

मूखशिता (स्त्री०) (mūrkhatā) bêtise बेतरीज़

मूचछाशि (मूछाशि) (स्त्री०) (mūrcchā) syncope 
सैंकोप, évanouissement(m) एिााँनुिरीसमााँ

मूणचछशित (वि०) (mūrcit) êvanoui एिााँनुिरी

मूतशि (वि०) (mūrta) concret कोंके्, tangible 
तााँझ़रीबल

मूतत शि (स्त्री०) (mūrti) statue स्तातय,ू image 
ईमाझ़

मूतत शिकला (स्त्री०) (mūrtikalā) sculpture 
सकयूलपतयूर

मूतत शिकार (पुं०) (mūrtikār) sculpture सकयूलपिर्

मूतत शिपूजक (पुं०) (mūrtipujak) idolâtre ईदोलात्

मूतत शि-पूजा (स्त्री०) (mūrtipūjā) iconolaterie 
ईकोनोलातरी, idolâtrie ईदोलातरी

मूतत शि्भंजक (पुं०) (mūrtibhanjak) iconoclaste 
ईकोनोकलास्त

मूतत शिमान्(मान)् (वि०) (mūrtimān) personnifié 
पयैरसौनरीफये, visible िरीज़रीबल

मूधशिन्य (वि०) (mūrdhanya) cérébral सेरेब्ाल, 
principal प्ेंसरीपाल

मूधाशि (स्त्री०) (mūrdhā) tête तयैत, front(m) फ़्ों

मूल (वि०) (mūl) original ओरीझ़रीनाल 1. 
racine(f) रासरीन 2. origine(f) औरीझ़रीन

मूल्अरधकार (पुं०) (mūl adhikār) droits(mpl) 
fondamentaux द्रिुा फ़ोंदमााँतो

मूल्आविती (स्त्री०) (mūl āvatī) reçu original 
रस्यू ओरीझ़रीनाल

मूल्उद््योग (पुं०) (mūl udyog) industrie(f) 
principale ऐंदयूसत्री प्ैंसरीपाल

मुहलला (पंु०) (muhallā) quartier कारतये, 
rue(f) रयू
मुहललेदार (पंु०) (muhallédār) voisin िुआज़ैं

मुहाना (पंु०) (muhānā) estuaire(f) एस्तुययैर

मुहाल (वि०) (muhāl) difficile दीफ़ीसरील

मुहाविरा (पंु०) (muhāvarā) dicton दीकतों, 
proverbe प्ोियैब्म

मुहाविरेदार (वि०) (muhāvredār) idiomatique 
ईदयोमातरीक

मटुहम (स्त्री०) (muhim) tâche difficile ताश 
दीफ़ीसरील, mission dangereuse लमस्यों दााँझ़रज़

मुहूतशि (पंु०) (muhūrta) moment propice मोमााँ 
प्ोपरीस

मुहै्या्करना (स०क्क्०) (muhaiyā karnā) fixer 
फ़ीकसे, fourner फ़ूरनरीर

मूँग (स्त्री०) (mū᷈g) lentille(f) लााँतरीय

मूँगफली (स्त्री०) (mū᷈gphalī) arachide आराशरीद

मूँगा (पंु०) (mū᷈gā) corail कोराय

मूँरग्या (वि०) (mū᷈giyā) coulern de lentille 
कूलर ्द लााँतरीय, vert ियैर

मूँछ (स्त्री०) (mū᷈ch) moustache मूसताश

मूँड़ना (स०क्क्०) (mū᷈ṛnā) raser राज़े, épiler 
एपरीले

मूँदना (स०क्क्०) (mū᷈danā) fermer फ़यै रमे, 
clore कलौर

मूक (वि०) (mūk) muet मूिे, sans voix सााँ 
िुआ

मूक-बरधर (वि०)/(पंु०) (mūk badhir) sourd et 
muet सूर ए मुिे

मूढ (वि०) (mūṛh) idiot ईदयो, stupéfait 
स्तयूपेफ़े

मूढता (स्त्री०) (mūṛhatā) idiocité ईद् योसरीते

मूत (पे्ाब) (पंु०) (mūt) urine(f) इयूरीन

मूतना (अ०क्क्०) (mūtnā) uriner इयूरीने, 
pisser परीसे

मूत्र (पंु०) (mūtra) urine(f) इयूरीन
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मलू्यन (पु०ं) (mūlyan) évaluation(f) एिालयुास्यों

मूल्य्तन्यंत्रण (पुं०) (mūlya niyantraṇ)  
blocage des prix बलोकाझ़ दे प्री

मूल्यविान (वि०) (mūlyavān) précieux पे्सय़य, 
cher शयैर

मूल्य्विदृ्रध (स्त्री०) (mūlya vʀddhi) augmen-
tation(f) des prix औगमााँतास्यों दे प्री

मूल्य्सूचकांक (पुं०) (mūlya sūckank) index 
des prix ऐंदयैकस दे प्री

मूल्य-सूची (स्त्री०) (mūlya-sūcī) liste(f) des 
prix लीस्त दे प्री

मूल्य्ह्ास (पुं०) (mūlya-hras) dévaluātion(f) 
देिालुिास्यों

मूल्यांकक (वि०)/(पुं०) (mūlyānkak) évaluateur 
एिालुिातर्

मूल्यांकन (पुं०) (mūlyankan) évaluation(f) 
एिालुिास्यों

मूल्यानुसार (वि०) (mūlyānusār) selon sa 
valeur सलों सा िालर्

मूसल (पुं०) (mūsal) pilon परीलों

मूसलाधार (वि०) (mūsalādhār) torrentiel 
तोरााँस्येल

मूसली (स्त्री०) (mūsalī) pilon(m) परीलों

मूसा (पुं०) (mūsa) souris सूरी

मगृ (पुं०) (mʀga) daim दैं, gazelle(f) गाज़यैल

मगृचमशि (पुं०) (mʀga carma) peau(f) de daim 
पो द दैं

मगृ्तषृणा/मगृ्मरीरचका (स्त्री०) (mʀga-tʀṣṇā) 
mirage मरीरास

मगृन्यनी (स्त्री०) (mʀganayanī) feume aux 
yeux de gazelle फ़म ओजय द गाज़यैल

मगृ-मद (पुं०) (mʀga-mad) musc मयूस्क

मगृ्या (स्त्री०) (mʀgayā) chasse शास

मगृी (स्त्री०) (mʀgī) 1. daim femelle दैं फ़मयैल 
2. musc(m) मयूस्क

मणृाल (पुं०) (mʀṇāl) tige(f) de lotus तरीझ़ द 
लोतयूस

मूल्का्याशिल्य (पंु०) (mūl kāryālaya) bureau 
principal बयूरो प्ैंसरीपाल

मूलतः (अवय०) (mūlatah) fondamentalement 
फ़ोदामााँनालमााँ

मूल्ततवि (पंु०) (mūl tatva) éléments(mpl) de 
base एलेमााँ द बाज़

मूल्धन (पंु०) (mūl dhan) capital कापरीताल, 
principal प्ैंसरीपाल

मूल्तन्यमाविली (स्त्री०) (mūl niyamāvalī) 
règles(f,pl) fondamentales रयैगल फ़ोंदामााँताल

मूल्तनविासी्(मूल्विासी) (पुं०) (mūl nivāsī) 
indigène ऐंदीझ़यैन

मूल्पद (पंु०) (mūl pad) poste principal पोस्त 
प्ैंसरीपाल

मूल्पाठ (पंु०) (mūl pāḍh) texte de base 
तयैकत द बाज़, version orginale ियैरजयों  
औरीझ़रीनाल

मूल्प्कृतत (स्त्री०) (mūl prakʀti) principe 
fondamental de la nature प्ैंसरीप फ़ोंदामााँताल 
द ला नातयूर

मूल्प्तत (स्त्री०) (mūl prati) version(f)  
originale ियैरजयों ओरीझ़रीनाल

मूलभूत (वि०) (mūl bhūt) 1. fondamental 
फ़ोंदामााँताल 2. de base द बाज़ 3. original 
ओरीझ़रीनाल

मूल्वेितन (पंु०) (mūl vetan) salaire original 
सालयैर ओरीझ़रीनाल

मूल्सथिान (पंु०) (mūl sthān) lieu(m) ďorigine 
लय़ दौरीझ़रीन

मूल्सविामी (पंु०) (mūl svāmī) propriétańe 
original प्ोपरयेंतरेे औरीझ़रीनाल

मूली्(स्त्री०) (mūlī) radis रादी

मूली्य (वि०) (mūlīya) relatif à la racine 
रलातरीफ़ आ ला रासरीन

मूलोचछेद (पंु०) (mūlocched) acte de  
déraciner आकत द देरासरीने

मूल्य (पंु०) (mūlya) 1. prix प्री, coût कू 2. 
valeur(f) िालर्
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मेहनतमतृ

में्की (स्त्री०) (menḍhaki) grenouille घ्रनुिरी

मेंहदी (स्त्री०) (mẽhdī) henné(m) एने

मेघ (पुं०) (megh) nuage नुिाझ़

मेघ्गजशिन (पु०ं) (megh garjan) tounerre(f) तोनयैर

मेघाचछनन (वि०) (meghācchanna) couvert 
de nuages कुियैर द नुिाझ़

मेज (स्त्री०) (mez) table ताबल

मेजपो् (पुं०) (mezpoś) nappe(f) नाप

मेजबान (पुं०) (mezbān) hôte ओत

मेजबानी (स्त्री०) (mezbānī) hospitalité  
औसपरीतालीते

मेथिी (स्त्री०) (methi) fenugrec(m) फ़

मेधा (स्त्री०) (methā) intelligence ऐंतलेीझााँस

मेधाविी (वि०) (médhāvī) intelligent ऐंतलेीझााँ

मेमना (पुं०) (memnā) agneau आनयो

मेरा (सि्म०) (merā) mon मों, ma मा, le mien 
ल मयााँ, la mieune ला मययैन

मेरुदंड (पुं०) (meruḍanda) épine dorsale(f) 
एपरीन दौरसाल

मेल (पुं०) (mel) 1. accord आकौर  
2. combinaison(f) कोंबरीनेज़ों

मेल्खाना (अ०क्क्०) (mel khānā) aller bien 
avec आले बयैं आियैक, être enaccard avec 
ऐत् आाँनाकौर आियैक

मेल-जोल (पुं०) (mel-jol) intimaté(f) ऐंतरीमरीते

मेल-रमलाप (पुं०) (mel milāp) 1. intimaté(f) 
ऐंतरीमरीत े2. réconciliation(f) रेकोंसरीलयास्यों

मेल-मुलाकात (स्त्री०) (mel-mulākāt) rappart 
amical रापौर आमरीकाल

मेला (पुं०) (melā) foire(f) फ़ुिार, festival 
फ़यै सतरीिाल

मेविा (पुं०) (mevā) fruit sec फु्िरी सयैक

मेहतर (पुं०) (mehatar) balayeur बालायर्

मेहनत (स्त्री०) (mehanat) effort(m) ऐफ़ौर, 
labeur लाबर्

मतृ (वि०) (mʀta) mart मौर, décédé देसेदे

मतृक (वि०)/(पंु०) (mʀtak) décédé देसेदे, 
mort मौर

मतृक-कमशि (पंु०) (mʀtak karma) rituel  
funéraire रीतुियैल फयूनेरयैर

मतृ्प्ा्य (वि०) (mʀta prāya) presque mort 
प्यैस्क मौर

मणृततका (स्त्री०) (mʀttikā) argile(m) आझ़तील

मतृ्युंज्य (वि०) (mʀtyunjaya) immortel 
ईममौरतयैल

मतृ्य ु(स्त्री०) (mʀtya) mort मौर

मतृ्युकर (पंु०) (mʀtyukar) droits(mpl) de 
succession द्रिुा द स्यूकसयैस्यों

मतृ्युदंड (पंु०) (mʀtyudanḍ) peine(f) capitale 
पयैन कापरीताल

मतृ्य-ुदर (स्त्री०) (mʀtya-dar) taux(m) de 
mortalité तो द मौरतालीते

मतृ्य-ुटदविस (पंु०) (mʀtyu-divas) anniversaire 
de la mort आनरीियैरसयैर द ला मौर

मतृ्य-ुप्माणपत्र (पंु०) (mʀtyu pramāṇpatra) 
certificat de la mort सयैरतरीफ़ीका द ला मौर

मतृ्यु्लोक (पंु०) (mʀtyu lok) monde des 
mortels मोंद दे मौरतयैल

मतृ्यु््य्या (स्त्री०) (mʀtyu śayyā) lit(m) de 
mort ली द मौर

मतृ्यु्संख्या (स्त्री०) (mʀtyu sankhyā)  
nombre(m) de morts नोंब् द मौर

मतृ्यु्समाचार (पंु०) (mʀtyu samācār)  
notice(f) nécrologique नोतरीस नेक्ोलोझ़रीक

मदृ ु(वि०) (mʀdu) doux द,ू tender तााँद्र

मदृतुा (स्त्री०) (mʀdutā) douceur दस॒ूर ्

मदृ्ुपे्य (पंु०) (mʀdu peya) boisson(f) non 
alcoolique बुिासों नोंनालकूलीक

मदृभुािी (वि०) (mʀdubhāṣī) qui parle avec 
douceur की पाल्म आियैक दसूर ्

में्क (पंु०) (menḍhak) crapaud क्ापो
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मलैा (वि०) (mailā) sale साल

मलैा-कुचलैा (वि०) (mailā-kucailā) crasseux 
क्ास, dégeulasse देगलास
मलैापन (पुं०) (mailāpan) saleté सालते
मोक््(पुं०) (mokś) salut सालयू
मोच (स्त्री०) (moc) entorse ऑनतॉस्म
मोचन (पुं०) (mocan) rédemption रेदेमपसरीओ ं
délivrance देलीव्रााँस
मोची (पुं०) (mocī) cordonnier कॉदमोदौनरीये
मोजा (पुं०) (mojā) chaussette शोसेत,् bas बा
मोिर्गा्ड़ी (स्त्री०) (moṭar-gārī) automobile 
ओतोमोबरील, voiture िुआतयूर
मोिा (वि०) (moṭā) 1. gros गो 2. à peu près 
आ प पे् 3. demi gros दमरी गो
मोिा्अनाज (पु०ं) (moṭā-anāj) grain grossier गौं 
गोसरीये, céréals secondaires सेरेयाल सगोनदयैर
मोिा-ताजा (वि०) (moṭā-anāj) robuste  
रोबयूस्त, musculaire मयूस्कयूलयैर
मोिाई (स्त्री०) (moṭāī) épaisseur एपेस॒र
मोिापन (पुं०) (moṭāpan) corpulence  
कॉपयू्मलााँस épaisseur एपेस॒र
मोिापा (पुं०) (moṭāpā) corpulence कॉपयू्मलााँस
मोड़ (पुं०) (moṛ) tournure तूनयू्मर, courbe कूब्म, 
virage िरीराझ़
मोड़ना्(स०क्क्०) (moṛnā) tourner तूनयै,  
courber कूबबे
मोतत्यात्बदं (पुं०) (motiyābind) cataracte 
कातराकत
मोती (पुं०) (motī) perle पयैल्म
मोतीझरा (पुं०) (motījharā) typhoide तरीफ़ोईद्
मोदी (पुं०) (modī) épicier एपरीलसये,  
commercant कोमयैसााँ
मोम (पुं०) (mom) cire सरीर
मोमजामा (पुं०) (momjāmā) chiffon-huilé 
शरीफ़ों-िरीले
मोमब्तती्(स्त्री०) (mombattī) bougie बूझ़री, 
cierge सरीययैझ़्म

मेहनत-मजदरूी (स्त्री०) (mehanat mazdūrī) 
travail manuel त्ािाय मानुियैल labeur लाबर्

मेहनताना (पंु०) (mehantānā) 
rémunération(f) zalaire रेमयूनेरास्यों सालयैर

मेहनती (वि०) (mehanatī) travailleur assidu 
त्ािायर ्आसरीदयू
मेहमान (पंु०) (mehamān) invité ऐंिरीते

मेहमानदार (पंु०) (mehamāndār) hôte ओत

मेहमानदारी (स्त्री०) (mehamāndārī)  
hospitalité(f) ओसपरीतालीते

मेहमानी (स्त्री०) (mehamānī) hospitalité 
ओसपरीतालीते

मेहरबान (वि०) (meharbān) bienveillant 
वयााँवयेयााँ, qui a de la compassion की आ द 
ला कोंपास्यों

मेहरबानी (स्त्री०) (meharabānī) bienveillance 
बयााँवययैयााँस

मेहरा (पंु०) (meharā) homme éfféminé ओम 
एफ़ेमरीने

मेहराब (स्त्री०) (meharāb) voûte d′une porte 
िूत द् यून पौत्म, ache आश्म

मेहराबदार (वि०) (mehrābdār) qui a une 
arche क्क आ इयून आश्म

मेहरी (स्त्री०) (mehāri) femme de ménage 
फ़म द मेनाझ़, bonne बौन

मतै्री (स्त्री०) (maitrī) amitie आमरीतरीये

मथैिुन (पंु०) (maithun) cóit किोई

मदैा्(पंु०) (maidā) farine blanche फ़रीन ्
बलाशं

मदैान (पंु०) (maidān) 1. champ शााँ  
2. campagne / plaine कॉमपाईन/्पलेन

मदैानी (वि०) (maidānī) zone des plaines 
ज़ोन दे पलेन ्

मलै (पुं०) (mail) saleté सालेत, écume  
एकयमू ्

मलैखोर (वि०) (mailkhor) qui absorbe les 
saletés की आपसॉब्म ले सालते
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मलेचछमोमी्(मोरम्या)

मौका्मुआ्यना्(पुं०) (maukā muāynā) 
inspection sur place ऐंस्पेकसरीयों स्यूर पलास, 
inspection sur site ऐंस्पेकसरीयों स्यूर सरीत ्

मौणखक (वि०) (maukhik) oral ओराल, verbal 
ियैबा्मल

मौणखक्परीक्ा (स्त्री०) (maukhik parīkśā) 
examen oral एज़ामें ओराल

मौजूद (वि०) (maujūd) présent पे्ज़ााँ

मौजूदगी्(स्त्री०) (maujūdgī) présence पे्ज़ॉनस

मौत (स्त्री०) (maut) mort मॉर

मौन (पुं०) (maun) silence सरीलॉनस

मौनव्रत (पुं०) (maunvrat) voeu de silence ि 
द सरीलॉनस

मौन-सहमतत (स्त्री०) (maunsahmati) acqui-
escement आकीसेमााँ

मौरुसी्संपणतत (स्त्री०) (maurūsī sampatti) 
propriété héréditaire प्ोप्रीयेत ेएरेदीतयैर

मौला (पुं०) (maulā) maître मेत्

मौरलक (वि०) (maulik) basique बाज़रीक, 
fondamentale फ़ोनदामॉनताल

मौरलकता (स्त्री०) (mauliktā) originalité 
ओरीझ़रीनालीते

मौसम (पु०ं) (mausam) saison सेज़ों, temps तााँ

मौसमी (वि०) (mausmī) saisonnier सेज़ोनरीये

मौसमषविज्ान (पुं०) (mausamvigyān) 
météorologie मेतयेोरोलोझ़री

मौसा (पुं०) (mausā) oncle (mari da la soeur 
de la mère) ओकंल (मारी द ला स॒र द ला मयैर)

मौसी (स्त्री०) (mausaī) tante (sœur de la 
mère) तॉनत (सर ्द ला मयैर)

म्यान (स्त्री०) (myān) fourreau फ़ूरो

मलान (वि०) (mlān) sombre सॉमब्, lugubre 
लयूगूब्

मलेचछ (पुं०)/(वि०) (mlecha) sale साल, impur 
ऐंपयूर

मोमी्(मोरम्या) (वि०) (momī) cireux सरीर ्

मोर (पुं०) (mor) paon पाओं

मोरचा (पुं०) (morcā) 1. rouille रुई 2. front de 
bataille फ़्ों द बाताई

मोरचेबंदी (स्त्री०) (morcebandī) ordre de 
bataille ऑद्र्म द बाताई

मोरनी (स्त्री०) (mornī) paonne पाओन ्

मोरपंख (पुं०) (morpankh) plume de paon 
पलयूम ्द पाओं

मोर्मुकुि (पुं०) (mor-mukut) couronne de 
plumes de paon कूरोन द पलयूमॅ ्द पाओं

मोरी (स्त्री०) (morī) drain द्रैं, egout एगू
मोल (पुं०) (mol) prix प्री

मोल-तोल (पुं०) (mol-tol) marchan-díser 
माशा्मनदीज़े

मोलभावि (पुं०) (mol-bhāv) marchandiser 
माशा्मनदीज़े

मोह (पुं०) (moh) entichement ऑनतरीशमााँ 
obsession ओपसेसरीयों

मोहक (वि०) (mohak) charmant शामाां  
fascinant फ़ासरीनााँ

मोहना (स०क्क्०) (mohanā) fasciner फ़ासरीने

मोहभंग (पुं०) (mohbhang) désillusion 
देज़रीलयूज़रीयों

मोह-ममता (स्त्री०) (mohmamtā) attachement 
आताशमााँ

मोहर (स्त्री०) (mohar) sceau सो / tampon 
तॉमपों

मोहरबंद (वि०) (moharband) scallé सले

मोहरा (पुं०) (mohrā) pion परीयों

मोहलत (स्त्री०) (mohlat) délai दले

मोहलला (पुं०) (mohallā) quartier काततीये

मोटहत्करना (स०क्क्०) (mohit-karnā) captiver 
कापतरीिे

मौका (पुं०) (maukā) occasion ओकाज़रीयों
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्यतीमखाना (पुं०) (yatīmkhānā) orphélinat 
ऑफ़बै लीना

्यणतकंरचत ्(अवय०) (yatkincit) dans un 
certaine mesure दााँ ज़ाँ सतबेन ्मजयूर, un peu 
अाँ प॒

्यतन्(पुं०) (yatna) effort एफ़ौर, soin स्िााँ

्यतनपूविशिक (क्क्०वि०) (yatnapūrvak) dûment 
द् यूमााँ soigné स्िाईने

्यत्र-तत्र (अवय०) (yatratatra) ici et là ईसरी ए 
ला

्यथिा (अवय०) (yathā) selon सलों

्यथिाक्रम (क्क्०वि०) (yathākram) en bon ordre 
अाँ बॉ नॉद्म

्यथिातथ्य (वि०)/(क्क्०वि०) (yathātathya) pre̕cis 
पे्सरी, statuquo स्तातयू्मको

्यथिातन्यम (क्क्०वि०) (yanthāniyam) selon le 
norme/la loi सलों ल नॉम्म/ला लिा

्यथिापूविशि्(वि०)/(क्क्०वि०) (yathāpūrv) comme 
auparavant कोम ्ओपारािााँ

्यथिामूल्य (अवय०) (yathāmūlya) ad valorem 
आद् िालोरेम

्यथिा्योग्य (वि०) (yathāyogya) justement 
झयूस्तमााँ

्यथिाथिशि (वि०) (yathārth) 1. rēel रेयेल 2. 
juste झयूस्त 3. exact एगज़ाकत 4. véritable 
िेरीताबल

्यथिाथिशितः (अवय०) (yathārthat) 1. exactement 
एगज़ाकतमााँ 2. véritablement िेरीताबलमााँ, 
justement झयूस्तमााँ

्यथिाथिशिता (स्त्री०) (yathārthatā) 1. précision 
पे्सरीज़रीयों 2. réalité रेयालीत े3. exactitude 
एगज़ाकतरीतयूद्

्यथिाथिशिविाद (पुं०) (yathārthvād) réalisme 
रेयालीजम

्यथिाथिशिविाटदता (स्त्री०) (yathārthvāditā)  
réalisme रेयालीजम

्यथिाथिशिविादी (वि०) (yathārthvādi) réaliste 
रेयालीस्त

्य
्यंत्र (पुं०) (yantra) instrument ऐंस्तयूमााँ, 
machine माशरीन ्

्यंत्रचारलत (वि०) (yantracālit) opéré à ma-
chine ओपेरे आ माशरीन ्

्यंत्रणा (स्त्री०) (yantraṇā) 1. tortūre तॉतयू्मर  
2. angoisse आाँगिास ्

्यंत्र-मानवि (पुं०) (yantra-mānav) robot रोबो

्यंत्र-्ुयग (पुं०) (yantra-yug) lâge des  
machines लाझ़ दे माशरीन ्

्यंत्रवित ्(क्क्०)/(वि०) (yantravat)  
mécaniquement मेकानरीकमााँ

्यंत्र्ाला (स्त्री०) (yantraśālā) usine ईयूज़रीन ्

्यंत्रसामग्ी (स्त्री०) (yantrasāmagrī) matériel 
मातरेीयेल

्यंत्राल्य (पुं०) (yantrālay) salle des machines 
साल ्दे माशरीन

्यंत्रीकरण (पुं०) (yantrīkaraṇ) mécanisation 
मेकानरीज़ास्यों

्यका्यक (अवय०) (yakāyak) tout à coup तू 
ता कू

्यकीन (पुं०) (yakīn) sûr(e) स्यूर

्यकीन्करना (अ०क्क्०) (yakīn-karnā) croire 
कू्िार, avoir confiance à आिूआर कोंफीयााँस आ

्यकीनन (अवय०) (yakīnan) certainement 
सतबैनमााँ

्यकृत (पुं०) (yakrit) foie फिा

्यकृत्््ोथि (पुं०) (yakritśoth) hépatite एपातरीत ्

्यक्मा्(पु०ं) (yakśmā) tuberculose  
वयबूयैरकयलूोज़

्यज््(पुं०) (yagya) rite réligieux रीत ्रेलीझ़रीय

्यज्ोपविीत (पुं०) (yagyopavīt) le cordou sacré 
ल कॉददीं सके्

्यज्ोपविीत्संसकार (पुं०) (yagyopavīt-sanskār) 
le cérémonie sacré ला सेरेमोनरी द् यू कॉददीं सके्

्यतीम (वि०/पुं०) (yatīm) orphélin ऑफ़यै लैं
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्यात्री्यथिावित ्

्य्ोगान (पुं०) (yaśogān) ēloge एलोझ़

्यह (सि्म०) (yah) ce स, cet सेत,् cette सेत ्

्यहा ँ(क्क्०वि०) (yahã:) ici ईसरी

्यही ं(अवय०) (yahĩ:) en ce lieu même अाँ स 
लीय मेम ्

्यहीं-कही ं(अवय०) (yahĩ:-kahĩ:) quelque part 
ici केलक पार ईसरी

्यांत्त्रक्(वि०) (yāntrik) mécanique मेकानरीक्

्यांत्त्रक्त्रटुि (स्त्री०) (yāntrik truṭi) faute  
mécanique फ़ोत ्मेकानरीक्

्यांत्त्रकता (स्त्री०) (yāntriktā) mécanigme 
मेकानरीजम

्यांत्त्रकी (स्त्री०) (yāntrikī) mécanique मेकानरीक

्या्(संयो०) (yā) ou ऊ, soit स्िा

्याचक (वि०/पंु०) (yācak) celui qui prie सलयूई 
की प्री

्याचना (स्त्री०) (yācnā) requête रकेत ्

्याचना्करना (स०क्क्०) (yācnā-karnā) prier प्रीये

्यारचका (स्त्री०) (yācikā) pétition पेतरीसरीयों

्यारचकादाता (पुं०) (yācikādātā) requérant 
pétionnaire रकेएाँ पेतरीसरीयौनयैर

्यातना (स्त्री०) (yātnā) torture तॉतयू्मर

्याता्यात (पु०ं) (yātāyāt) circutation सरीकयू्मलासरीयों

्यात्रा (स्त्री०) (yātrā) voyage िोईयाझ़, tour 
तूर, visite िरीज़रीत ्

्यात्रा्करना (स०क्क्०) (yātrā-karnā) voyager 
िोईयाझ़े

्यात्राक्रम (पु०ं) (yātrā-kram) itinéraire ईतरीनरीरयैर

्यात्राभतता (पुं०) (yātrā bhattā) indemnité de 
voyage ऐंदेमनरीत ेद िूआईयाझ़

्यात्रा-षविराम (पुं०) (yātrā-virām) interrompre le 
voyage ऐंतरेॉमप् ल िूआईयाझ़

्यात्रा्व्य्य (पुं०) (yātrā-vyay) frais de voyage 
फ़े् द िूआईयाझ़

्यात्री (पुं०) (yātrī) voyageur िूआईयाझ़र

्यथिावित ्(क्क्०वि०) (yathāvat) 1. comme 
auparavant कोम ्ओपारािााँ 2. exact एगज़ाकत

्यथिाषविरध (क्क्०वि०) (yathāvidhi) dûment 
द् यूमााँ

्यथिा्णकत (क्क्०वि०) (yathāśakti) aussi mieux 
que possible ओसरी मरीय क पोसरीबल

्यथिा्ीघ्र (क्क्०वि०) (yathāśīghra) aussi vite 
que possible ओसरी िरीत ्क पोसरीबल

्यथिासंभवि (क्क्०वि०) (yathāsambhav) autant 
que possible ओतााँ क पोसरीबल

्यथिासम्य (क्क्०वि०) (yathāsamay) en 
temps voulu अाँ तााँ िूलयू, en temps utile अाँ 
ताँजयूतरील

्यथिासथिान (क्क्०वि०) (yathāsthān) au lieu 
approprié ओ लीय आप्ोप्रीये

्यथिाणसथितत (क्क्०वि०) (yathāsthiti) selon la 
situation सलों ला सरीवयूयासरीयों

्यथेिचछ (वि०)/(क्क्०वि०) (yathecha) comme 
on veut कोम ्अाँ ि॒, selon la volonté सलों ला 
िोलोनते

्यथेि्षि (वि०) (yatheṡṭha) suffisant स्यूफ़ीज़ााँ

्यथिोकत (वि०) (yathokta) comme indiqué 
कोम ्ऐंदीके, comme mentionné कोम ्
मााँसरीयोने

्यथिोरचत (वि०) (yathocit) bon बों

्यथिोपरर (अवय०) (yathopari) idem ईदेम ्

्यदा (क्क्०वि०) (yadā) 1. quand कााँ 2. où ऊ

्यदा-कदा (अवय०) (yadā-kadā) de temps en 
temps द तााँ ज़ााँ तााँ

्यटद (संयो०) (yadi) si सरी, en cas de अाँ का द

्यदृचछ्(वि०) (yaddrich) aléatoire आलेयातिार

्यद्यषप (संयो०) (yaddapi) malgré मालगे, 
même si मेम ्सरी, en dépit de आाँ दपरी द

्यवितनका (स्त्री०) (yavnikā) rideau रीदो

्य् (पंु०) (yaś) gloire गलूिार

्य्सविी (वि०) (yaśasvī) bieu connu बरीयााँ 
कोनयू
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्यणुकतसगंत (क्क्०वि०) (yuktisangat) raisonable 
रेज़ोनाबल, prudent प्यूदााँ, raisonné रेज़ोने

्युग (पुं०) (yug) ère, ऐर âge आझ़, période 
पेरीयोद्, époque एपोक्

्युग-पररवितशिन (पुं०) (yug-parivartan) change-
ment de l′époque शााँझमााँ द लेपोक्

्युग-पुरुि (पुं०) (yug-puruṡ) l′homme de 
l’époque ओम ्दे पााँक्

्युग-प्वितशिक (वि०) (yug-pravatak) celui que 
inaugure une nouvelle ère de l’histoire 
सलयूई की ईनयोर ईयून ्नूिेल ्ऐर द लीस्तोिार

्युग-्युगांतर (पुं०) (yug-yugāntar) depuis des 
siècles दपयूई दे सरीयेकल

्युगल (पुं०) (yugal) 1. jumeaux झयूमों  
2. paire पयैर

्युगलबंदी्(जुगलबंदी) (स्त्री०) (yugalbandī) en 
duo अाँ द् यूओं

्युगांतर (पुं०) (yugāntar) époque nouvelle 
एपोक् नूिेल

्युगम (पुं०) (yugma) paire पयैर couple कूपल

्युद्ध (पुं०) (yudha) guerre गयैर

्युद्ध-अपराध्(पुं०) (yuddh-aprādh) crimes de 
guerre क्ीम द गयैर

्युद्ध-अपराधी (पुं०) (yuddh-aprādhī) criminal 
de guerre क्ीमरीनेल ्द गयैर

्युद्धक-षविमान (पुं०) (yuddha-vimān) avion de 
combat आवियो द कोमबा

्युद्ध-काल (पुं०) (yuddha-kāl) temps de 
guerre तााँ द गयैर

्युद्ध-कौ्ल (पुं०) (yuddha-kauśal) tactiques 
de guerre ताकतरीक द गयैर

्युद्ध-क्ेत्र (पुं०) (yuddha-kśetra) champ de 
bataille शााँ द बाताई

्युद्ध-नीतत (स्त्री०) (yuddha-nītī) politique de 
guerre पोलीतरीक् द गयैर

्युद्ध-पोत्(पुं०) (yuddha-pot) navire de 
guerre नािरीर द गयैर

्युद्ध-पोत

्यात्री-चकै (पंु०) (yātrī-cek) chiques de voyage 
शक्े द िूआईयाझ़

्याद (स्त्री०) (yād) mémoire मेमोिार,  
souvenir सूिनरीर

्याद्आना (स०क्क्०) (yād-ānā) se souvenir 
de स सूिनरीर द

्याद्करना (स०क्क्०) (yād-karnā) se rappeler 
सरापले

्यादगार (स्त्री०) (yādgār) monument मोनयूमााँ

्याददारत (स्त्री०) (yāddāśt) mêmoire मेमूिार

्याद्टदलाना (स०क्क्०) (yād-dilānā) faire un 
rappel फ़यै र आाँ रापेल, rappeler रापेल

्यादृणचछक (वि०) (yādrichik) aléatoire आलेयातिार

्यान (पंु०) (yān) véhicule िेईकयूल

्यान्चालक (पंु०) (yān-cālak) pilot परीलीते ्

्यानी्(्यातन) (अवय०) (yānī yāni) c’est-à-dire 
सेतादीर

्यापन्(पंु०) yāpan passer le temps पासे ल तााँ

्यारमनी (स्त्री०) (yāminī) nuit निरी

्याम्योततर (पंु०) (yāmyottar) méridien 
मेरीदीयााँ

्याम्योततर्वितृत (पुं०) (yāmyottar vritta) cercle 
méridien सेकल्म मेरीदीयााँ

्या्याविर (पंु०) (yāyāvar) nomade नोमाद्

्यार (पंु०) (yār) ami आमरी

्याराना (वि०)/(पंु०) (yārānā) amical आमरीकाल, 
amitié आमरीतरीये

्यारी (स्त्री०) (yārī) amitié आमरीतरीये

्यावित््(वि०) (yāvat) autaut que ओतााँ क, 
jusqúà झय़ूस्का

्युकत (वि०) (yukta) lié लीये

्युणकत (स्त्री०) (yukti) 1. solution सोलयूसरीयों  
2. tact ताकत

्युणकतपूणशि (वि०) (yuktipūrṇa) pertinent पयैततीनााँ

्युणकतपूविशिक (क्क्०वि०) (yuktipūrvak) avec tact 
आिेक् ताकत
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्यों (क्क्०वि०) (yo͂) comme cela कोम ्सल, du 
coup द् यू कू, ainsi ऐंसरी

्योग (पुं०) (yog) 1. la somme ला सोम 2. lieu 
लीयााँ 3. le yoga ल योगा

्योगदान (पुं०) (yogdān) contribution  
कोंत्रीबयूसरीयों

्योगफल (पुं०) (yogfal) somme सोम ्

्योगाभ्यास (पुं०) (yogābhyās) faire du yoga 
फ़यै र द् यू योगा

्योगी (पुं०) (yogī) yogi ascete योगग आसेते

्योग्य (वि०) (yogya) celui qui mérite सलयूई 
की मेरीत,् qualifié कालीफ़ीये, digne दीनय

्योग्यता (स्त्री०) (yogatā) qualification काली-
फ़ीकासरीयौं, abilité आबरीलीत,े mérite मेरीत ्

्योग्यता-आ्ुय (स्त्री०) (yogata) l’âge d′accès 
लाझ़ दाकसे l’âge de qualification लाझ़ द 
कालीफ़ीकासरीयौं

्योग्यताक्रम्सूची (स्त्री०) (yogyatākram sūci) 
liste de mérite लीस्त द मेरीत ्

्योग्यता्परीक्ण (पुं०) (yogyatā-parīkśaṇ) test 
d′aptitude तसे्त दापतरीतयद्

्योग्यता्प्ापत (वि०) (yogyatā-prāpt) celui 
qui est digne सलयूई की ए दीनय celui qui 
estqualifie सलयूई की ए कालीफ़ीये

्योजक (वि०/पंु०) (yojak) connecteur कोनेकत॒र, 
conducteur कोंद्यूकत॒र

्योजक-रचह्न (पुं०) (yojak-cinha) tiret तरीरे

्योजना (स्त्री०) (yojnā) plan पलााँ, stratégie 
स्त्ातझे़री

्योजना्अविरध (स्त्री०) (yojnā-avadhi) période 
de plan पेरीयोद् द पलााँ

्योजना्आ्योग (पु०ं) (yojnā-āyog) commission  
d′aménagement कोमरीसरीयों दामेनाझमााँ

्योजनाकार (पु०ं) (yojnākār) celui qui plannifie 
planificateur सलयईू की पलानरीफ़ी पलानरीक्फ़कात॒र

्योजनागत्व्य्य (पुं०) (yojnāgat-vyaya)  
dépeuses prévues देपााँस पे्वयू

्युद्ध-बंदी (पंु०) (yuddha-bandī) prisonnier 
प्रीज़ोनरीये, de guerre द गयैर

्युद्ध-भूरम (स्त्री०) (yuddha-bhumi) champ de 
bataille शााँ द बाताई

्युद्ध-षविराम (पंु०) (yuddha-virām) cessez-le 
feu ससे ल फ़॒

्युद्ध-षविराम्रेखा (स्त्री०) (yuddha-viram 
rekhā) ligne de trêve लीनय द त्िे, ligne 
verte लीनय ियैत्म

्युद्ध-षविराम्संरध (स्त्री०) (yuddha-virām 
sandhi) trêve त्िे

्युद्ध-हताहत (पंु०) (yuddha-hatāhat) victimes 
de guerre िरीकतरीम द गयैर

्युद्धाभ्यास्(पंु०) (yuddhābhyās) exercises 
de guerre एगज़यैसतीस द गयैर

्यु्युतसा (स्त्री०) (yuyutsā) bélligérance 
बेलीझ़रेााँस

्यु्युतस ु(वि०) (yuyutsu) bélligerent बेलीझ़रेााँ

्युविक (पुं०) (yuvak) jenue homme झ़नोम ्

्युविक-आविास (पुं०) (yuvak-āvās) auberge de 
jeunesse ओबयैझ़्म द झ़नेस ्

्युविक-समारोह (पंु०) (yuvak-samāroh) festival 
de jeunesse फ़यै स्तरीिाल द झ़नेस ्

्युविती (स्त्री०) (yuvtī) jenne fille झ़॒न फ़ी

्युविराज (पंु०) (yuvrāj) héritier présomptif 
एरीतरीये पे्सोमपतरीफ़, héritier evident एरीतरीये 
एिरीदााँ

्युविराज्ी (स्त्री०) (yuvrāgyī) princesse प्ैंसेस ्

्युविा (वि०/पंु०) (yuvā) jeune झ़॒न

्युविातुकशि  (पुं०) (yuvāturk) jeune ambitieux 
झ़॒न आाँमबरीसरीय॒

्युविाविसथिा (स्त्री०) (yuvāvasthā) jeunesse 
झ़॒नेस

्यू्ँ(क्क्०वि०) (yū͂) de cette faҫou द सेत ्फ़ासों

्ेयनकेन-प्कारेण (अवय०) (yenken-prakāraṇ) 
d′une faҫon ou d′une antre द् यून ्फ़ासों ऊ 
द् यून ्ओत्
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र
रंक्(पुं०) (rank) pauvre पोव्र, sans le sou 
साँ ल सू
रंग (पुं०) (rang) couleur कूल॒र, teinte तैंत

रंग्उड़ाना (स०क्क्०) (rang-uṛānā) décolorer 
देकोलोरे

रंगकमशी्(पुं०) (rangkarmī) gens du théâtre 
झााँ द्यू तयेात्

रंग-्ंग (पुं०) (rang-ḍhang) comportement 
कोमपााँत्ममााँ, condvit कोनद्िरीत

रंगत (स्त्री०) (rangat) teinte तैंत

रंगदारी (स्त्री०) (rangdārī) extorsion एकतोसतीयों

रँगना (स०क्क्०) (rangnā) colorer कोलोरे

रंग-त्बरंगा (वि०) (rang-birangā) multi-colore 
मयूलतरी कोलोर

रंगभूरम (स्त्री०) (rangbhumi) théâtre तयेात्

रंगभेद (पुं०) (rangbhed) racisme रासरीजम, 
apartheid आपाता्मइद्म

रंगमंच (पुं०) (rangmanc) scène सेन ्

रंगरूि (पुं०) (rangrūṭ) recrue रक्यू

रंगरेज (पुं०) (rangrej) teinturier तैंतयूरीये

रंगरोगन (पुं०) (rangrogan) peinture et vernis 
पैंतयूर ए ियैनती

रंग्ाला (स्त्री०) (rangśalā) théâtre तयेात्

रंगसाज (पुं०) (rangsāj) peintre पयैनत्

रंगहीन (वि०) (ranghīn) sans couleur सााँ कूल॒र

रँगाई (स्त्री०) (rangāī) coloration कोलोरासरीयों

रंगारंग (वि०) (rangārang) plein de couleur 
पलैं द कूल॒र

रंगारंग्का्यशिक्रम (पुं०) (rangārang-kāryakram) 
programme de variété प्ोगाम द िारीयेते

रंगीन (वि०) (rangīn) coloré कोलोरे, vif िरीफ़

रंगीनी (स्त्री०) (rangīnī) coloration कोलोरासरीयों

रंगीला (वि०) (rangīlā) en couleur अाँ कूल॒र, 
áudacieux ओदासरीय

्योजना्पररव्य्य (पुं०) (yojnā-parivyay)  
dépeuses d′établissement देपााँस देताबलीस्मााँ
्योजनाबद्ध (वि०) (yojnābaddhā) de faҫon 
plannifié द फ़ासों पलााँनरीफ़ीये
्योजनेतर (वि०) (yojnetar) de faҫon arbitraire 
non plannifié द फ़ासों आबतीत्यैर नों पलानरीफ़ीये
्योजनेतर्व्य्य्(पुं०) (yojnetar-vyay)  
dépeuses non-prévues देपााँस नौं पे्वयू
्योणजत (वि०) (yojit) plannifié पलानरीफ़ीये
्योद्धा (पंु०) (yoddhā) guerrier गेरीये
्योतन (स्त्री०) (yoni) 1. vagier िाझ़ैं  
2. forme de vie फ़ााँम्म द िरी
्यौरगक (वि०) (yaugik) composé कोमपोज़े
्यौरगक््बद (पंु०) (yaugik-śabd) mot  
composé मों कोंपोज़े
्यौन (वि०) (yaun) sexuel सेकस्यूयेल
्यौन्अपराधी (पुं०) (yaun-aprādhī) criminal 
sexuel क्ीमरीनेल सेकस्यूएल
्यौनरोग (पंु०) (yaun-rog) maladie vénérienne 
मालादी िेनेरीयेन ्
्यौन्षविकृतत (स्त्री०) (yaun-vikriti) perversion 
sexuelle पेिबेसरीयों सेकस्यूयेल
्यौनषविज्ान (पंु०) (yaun-vigyān) sexologie 
सेकसोलोझ़री
्यौनर्क्ा (स्त्री०) (yaun-śikśā) éducation 
séxuelle एद् यूकासरीयों सेकस्यूयेल
्यौन-संबंध (पंु०) (yaun-sambandh) rélation 
sexuelle रलासरीयों सेकस्यूयेल
्यौन्सविासथ्य्रक्ा (स्त्री०) (yaun-svāsthya 
rakśā) protection d′hygiène sexuelle  
प्ोतकेसरीयों हदईझ़रीयेन ्सेकस्यूएल
्यौनाकिशिण (पंु०) (yaunākarṡaṇ) sex appeal 
सेकसापरील
्यौनाचार (पंु०) (yaunācār) assouvissement 
आसूिरीस्मााँ, sexuel सेकस्यूयेल
्यौविन (पंु०) (yauvan) jeunesse झ़नेस ्
्यौविनाविसथिा (स्त्री०) (yauvanāvasthā)  
jeunesse झ़नेस ्
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रखविालीरंज

रकत्बकै (पुं०) (rakt-bank) banque du sang 
बॉनक द् यू सााँ

रकतरंणजत (वि०) (raktranjit) taché de sang 
ताश ेद सााँ, enduit de sang अाँनद्िरी द सााँ

रकत्विगशि (पुं०) (rakt-varg) groupe sanguin 
गूप सााँगयै

रकत-्कशि रा (पुं०) (rakta-śarkarā) taux de 
sucre dans le sang तों द स्यूक् दााँ ल सााँग

रकत्संचार (पुं०) (rakta-sancār) circulation 
sanguire सरीकयू्मलासरीयों सााँगरीन

रकत-संबंध (पुं०) (rakta-sambandh) liens du 
sang लीयााँ द् यू सााँग

रकतस्ावि (पु०ं) (raktasrāv) hémorragie एमोराझ़री

रकतहीन्क्रांतत (स्त्री०) (raktahīnkrānti)  
révolution sans éffusion du sang  
रेिोलयूसरीयों सााँज़ेफयूज़रीयों द् यू सााँग

रकताधान (पुं०) (raktādhān) transfusion 
sanguine त्ााँस्फयूज़रीयों सााँगरीन ्

रकतालपता (स्त्री०) (raktālpatā) anémie आनेमरी

रक्क (वि०)/(पुं०) (rakśak) celui qui protège 
सलयूई की प्ोतझे़

रक्ण (पुं०) (rakśaṇ) protection प्ोतकेसरीयों

रक्ा (स्त्री०) (rakśā) défense देफ़ााँस,  
protection प्ोतकेसरीयों

रक्ा कविच (पुं०) (rakśā-kavac) armure  
protectrice अमयूर प्ोतकेत्रीस

रक्ातमक (वि०) (rakśātmak) protectrice 
défensive प्ोतकेत्रीस देफंलसफं

रतक्त (वि०) (rakśit) protégé प्ोतझे़े

रक्ी (पुं०) (rakśī) garde गाद्म

रखना (स०क्क्०) (rakhnā) mettre मेत्, placer 
पलासे, garder गोद्म, maintenir मेनतनरीर

रख-रखावि (पुं०) (rakh-rakhāv) main मैं

रखविाल/रखविाला (पुं०) (rakhavāl/rakhvālā) 
garde गाद्म, concierge कोंसरीयेझ़्म

रखविाली्(स्त्री०) (rakhvālī) gardiennage 
गाददीयााँन्राझ़

रंज (पंु०) (ranj) profonde tristesse प्ोफ़ोनद 
त्रीस्तसे,् chagrin शागे

रंजक (वि०) (ranjak) teinte teinturier तैंत 
तैंतयूरीये

रंणजत (वि०) (ranjit) coloré कोलोरे enduit 
अाँद॒िरी

रंणज् (स्त्री०) (ranjiś) rancoeurs रााँक॒र  
malaise म॒ालेज़

रंडी (स्त्री०) (ranḍī) prostituée putain  
प्ोस्तरीतयूए पयूतैं (पयूतैं)

रँडुआ (पंु०) (ranḍvā) veuf ि॒फ़्

रंदा (पंु०) (randā) roboteuse रोबोत॒ज़

रंध्र (पंु०) (randhra) ouverture ऊियैतयू्मर orifice 
ओरीफ़ीस

रँभाना (अ०क्क्०) (rambhānā) beugler ब॒गले

रईस (पंु०) (raīs) riche रीश fortuner फ़ााँतयू्मने

रईसजादा (पंु०) (raīszādā) fils d′rew riche 
homme फ़ीस दैं री शोम ्

रईसी (स्त्री०) (raīsī) richesse रीशसे ्

रक़बा (पंु०) (raqbā) domaine दोमेन,् zone ज़ोन ्

रकम (स्त्री०) (raqam) somme सााँम ्

रकम्विापसी (स्त्री०) (raquam-vāpsī)  
remboursement रााँमबूस्ममााँ

रकाबी (स्त्री०) (raqābī) plaque पलाक्, disque 
दीस्क

रकत (पंु०) (rakt) sang सााँग

रकत-क्ीणता (स्त्री०) (rakt kśīṇtā) anémie आनेमरी

रकतचाप (पंु०) (raktcāp) tension antérielle 
तााँसरीयों आतबेरीयेल

रकतदान (पु०ं) (raktdān) don de sang दों द सााँ

रकतदाब (पंु०) (raktdāb) tension antérielle 
तााँसरीयों आतबेरीयेल

रकतदाबमापी (स्त्री०) (raktdābnāpī)  
spyghmomanomètre स्फ़ीगमोमानोमेत्

रकतपात (पंु०) (raktpāt) carnage काना्मझ़, 
bain de sang बयै द सााँ
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रिना (स०क्क्०) (raṭnā) apprendre par coeur 
आप्ानद पार क॒र

रण (पुं०) (raṇ) guerre गयैर, bataille बाताई

रणकौ्ल (पुं०) (raṇkausal) tactiques ताकतरीक 
द गयैर

रणक्ेत्र (पुं०) (ran̄kśetra) champ de bataille 
शााँ द बाताई

रणनीतत (स्त्री०) (raṇn̄īti) stratégie de guerre 
स्त्ातझे़री द गयैर

रणभूरम (स्त्री०) (raṇbhūmi) champ de bataille 
शााँ द बाताई

रणभेरी (स्त्री०) (raṇbherī) clairons de guerre 
कलयैरों द गयैर

रतत्(रनतक्क्या) (स्त्री०) (rati) union sexuel 
ईयूनरीयों सेकस्यूएल

रतौंधी (स्त्री०) (rataundhī) héméralopie 
ऐमेरालोपरी

रतन्(पुं०) (ratna) bijou बरीझू़

रथि्(पुं०) (rath) chariot शारीयो

रथिविान्(रथिविाह) (पुं०) (rathvān) conductuer du 
char को नद् यूकत॒र द् यू शार

रथिी (वि०)/(पुं०) (rathī) qui est à bord d’une 
charrette की एता बॉर द् यून ्शारेत ्

रद्द (वि०) (radda) annulé́́ आनयूले

रद्द्करना (स०क्क्०) (raddakarnā) annuler 
आनयूले

रद्दी (वि०)/(पुं०) (raddī) déchets देशे

रद्दोबदल (पुं०) (raddobadal) modification 
मोदीफ़ीकासरीयों

रपि (स्त्री०) (rapaṭ) rapport रापॉर

रपिना (अ०क्क्०) (rapaṭnā) glisser गलीसे

रपिीला्(रपिीली) (वि०) (raptīlā) glissant गलीसॉ

रफ़ादफ़ा्करना (स०क्क्०) (rafādafā-karnā) 
disposer de दीस्पोज़े द

रफ़ू्करना (स०क्क्०) (rafū-karnā) suturer 
स्यूतयूरे repriser रप्रीज़े

रखलै्(स्त्री०) (rakhail) concubine कोंकयूबरीन

रग (स्त्री०) (rag) nerf नयैफ़्म

रगड़ (स्त्री०) (ragaṛ) frottement फ्ोतमााँ

रगड़ना (स०क्क्०) (ragaṛnā) frotter फ़्ोते

रचना (स्त्री०) (racnā) construction  
कोंस्त्यूकसरीयों, formation फ़ामा्मसरीयों

रचनाकार (पंु०) (racnākār) ओतर, avteur 
écrivain एक्ीिैं

रचनातमक (वि०) (racnātmak) crétif के्यातरीफ़

रचत्यता (पंु०) (racayita) compososeur  
क्ोंपोज़॒र, auteur ओत॒र

ररचत (वि०) (racit) compose̕ कोमपोज़े,  
construit कोंस्तयूई

रज्(स्त्री०) (raj) poussie̕re पूसरीययैर

रजत (पंु०) (rajat) arjent आझ़ा्म

रजत-ज्यंती (स्त्री०) (rajatja-yaantī) vingt-
cinquième anniversaire िैं सैंकीयेम आनरीियैसबैर

रजत्पदक (पंु०) (rajat-padak) médaille 
d’argent मेदाई दाझ़ा्म

रजनी (स्त्री०) (rajnī) nuit नयूई

रजनीकर (पंु०) (rajnīkar) lune लयून ्

रजनीचर्(पंु०) (rajnicar) de̕mon देमों

रजसविला (वि०) (raajasvalā) la femme  
pendant le cycle menstruel ला फ़ाम पॉनदााँ ले 
सरीकल मॉनस्त्यूएल

रजा (स्त्री०) (razā) 1. envie ऑिरी, désir देज़रीरे 
2. permmission पयैमतीसरीयौं

रजाई (स्त्री०) (rajāī) couette कूयेत ्e̕dredon 
एद्रदों

रजामंद (वि०) (rajāmand) qui est d’accord की 
ए दाकॉर

रजामंदी (स्त्री०) (rajāmandī) accord आकॉर

रजोधमशि (पंु०) (rajodharam) règles रेगल

रजोतनविणृतत (स्त्री०) (rojonivritti) mènopause 
मेनोपोज़

रजज ु(स्त्री०) (raajju) corde कॉद्म
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रटहतरफ़ूचककर्होना

रसातल (पुं०) (rasātal) monde inférieur मोनद 
ऐंफ़ेरीयर

रसा्यन (पुं०) (rasāyan) chimie शरीमरी

रसा्यनज् (पु०ं) (rasāyanagya) chimiste शरीमरीपत

रसासविादन (पुं०) (rasāsvādan) 1. testér तसे्त े
2. s’amuser सामयूज़े

ररसक (वि०)/(पुं०) (rasik) 1. amoureux आमूर ॒ 
2. qui a de bon goût कीओ द बों गू 3. qui 
aime la litérature की एम ्ला लीतरेातयूर

रसीद (स्त्री०) (rasīd) 1. reҫu रस्यू

रसीदी्टिकि (पुं०) (rasīdī ṭikaṭ) timbre fiscal 
तयैमब् फ़ीस्काल

रसीला (वि०) (rasīlā) dêlicieux देलीसरीय, juteux 
झयूत ्

रसोइ्या (पुं०) (rasoiyā) cuisinier(è)  
किरीज़रीनरीचयैर

रसोईघर (पुं०) (rasoīghar) cuisine किरीज़रीन

रससा (पुं०) (rassā) corde कॉद्म

रससा-क्ी (स्त्री०) (rassā-kaśī) surénchère 
स्यूरााँशयैर

रससी (स्त्री०) (rassī) corde कॉद्म

रहन-सहन्(पुं०) (rahan-sahan) faҫon de 
vivare फ़ासों द िरीव्र

रहना (अ०क्क्०) (rahnā) vivre िरीि ्

रहम (पुं०) (raham) pitié bonté परीतरीये बरीनरी

रहस्य्(पुं०) (rahasya) mystére मरीस्तयैर

रहस्यपूणशि्(वि०) (rahasyapūrṇa) mystérieux 
मरीस्तरेीय

रहस्यविाद (पुं०) (rahasyavād) mysticisme 
मरीस्तरीसरीजम

रहस्यविादी (वि०)/(पुं०) (rahasyavādī)  
mystique मरीस्तरीक्

रहस्योदघािन (पुं०) (rahasyodghāṭan)  
réṿelation du mystere रेिेलासरीयों द मरीस्तयैर

रहा-सहा (वि०) (rahāsahā) résiduel रेज़रीद् यएूल ्

रटहत (वि०) (rahit) dépourvu de देपूवयू्म द, 
sans सााँ

रफ़ूचककर्होना्(अ०क्क्०) (rafūcakkar-honā) 
fuir s’enfuir de फयूईर सफ़ूहेर द

रफतार (स्त्री०) (raftār) vilesse िरीतसे ्

रफतार्पकड़ना (अ०क्क्०) (raftār-pakaṛna) 
accéler आकसेलरे

रबड़्(रबर) (पुं०) (rabaṛ) caoutchouc काऊतशू
रबी (स्त्री०) (rabī) récolte du printemps रकोलत 
द् यू प्ैंतााँ

रमणीक्(रमणी्य) (वि०) (ramṇīk) joli झ़ोली, 
belle बेल ्

रमणीक्सथिल (पुं०) (ramṇīk-sthal) bel endroit 
बेलॉनद्रिूा

रमणी्यता (स्त्री०) (rumanīyatā) beauté बोत,े 
charme शाम्म

रमना (अ०क्क्०) (ramnā) absorbé आपसॉबयै

रम्य (वि०) (ramya) belle बेल,् joli झ़ोली, 
attirant आतरीरााँ

रविादार (वि०) (ravādār) granulaire गानयूलयैर

रविानगी (स्त्री०) (ravāngī) départ देपार

रविाना (वि०) (ravānā) parti पातती

रविाना्करना (स०क्क्०) (ravānā-karnā) envoyer 
आाँिॉईये

रविाना्होना (अ०क्क्०) (ravānā-honā) aaller 
आले, partir पाततीर

रषवि (पुं०) (ravi) soleil सोलई

रषविविार (पुं०) (ravivār) dimanche दीमााँश

रवि्ैया (पुं०) (ravaiyā) attitude आतरीतयूद,  
comportement कोमपॉत्ममााँ

रणरम (स्त्री०) (raśmi) rayon रेईयों

रस (पुं०) (ras) 1. jus झयूस 2. sentiment 
सॉनतरीमााँ

रसद (स्त्री०) (rasad) 1. provisions प्ोिरीज़रीयों  
2. fourniture फ़ूनतीतयूर

रसदार (वि०) (rasdār) juteux झयूत॒

रसहीन (वि०) (rashīn) sec सेक्

रसा (पुं०) (rasā) bouillon बिुईयों soupe सूप
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राजततलक (पुं०) (rājtilak) couronnement 
कूरॉनमााँ

राजदंड (पुं०) (rājdanḍ) sceptre सयैपत्

राजदतू (पुं०) (rājdūt) ambassadeur  
ऑमबासाद् र

राजदतूाविास (पुं०) (rājdūtāvās) ambaassade 
ऑमबासाद्

राजद्रोह (पुं०) (rājdroh) trahison त्ाईजों

राजद्रोही (पुं०) (rājdrohī) séditioniste  
सेदीसरीयोनरीस्त

राजधानी (स्त्री०) (rājdhānī) capitale कापरीताल

राजन्य (स्त्री०) (rājnay) diplomatie दीपलोमासरी

राजनत्यक (वि०)/(पुं०) (rājnayik) diplomatique 
दीपलोमातरीक्, diplomate दीपलोमात ्

राजनत्यक्अरधकार (पुं०) (rājnayik adhikār) 
droits diplomatiques द्रिूा दीपलोमातरीक्

राजनत्यक्तनका्य (पुं०) (rājnayik nikāy) corps 
diplomatique कोर दीपलोमातरीक

राजनत्यक्रम्न (पुं०) (rājnayik miṡan)  
mission diplomatique मरीसरीयों दीपलोमातरीक

राजतन्षठ (वि०) (rājniṡṭh) fidèle loyal फ़ीदेल 
लूिायाल

राजनीतत (स्त्री०) (rājnīti) politique पोलीतरीक

राजनीततक (वि०) (rājnītik) politique पोलीतरीक

राजनीततज् (पुं०) (rājnītigya) politicien  
पोलीतरीसरीयााँ

राजनीतत्ासत्र (पुं०) (rājnītiśāstra) sciences 
politiques सरीयॉनस पोलीतरीक

राजनेता (पुं०) (rājnetā) homme d’état ओम 
देता

राजपत्र (पुं०) (rājpatra) journal officiel झ़ूना्मल 
ओफ़ीसरीयेल

राजपत्त्रत्अरधकारी (पुं०) (rājpatrit adhikārī) 
officier ओफ़ीस्ये

राजपत्त्रत्अविका् (पुं०) (rājpatrit avkāś) 
congé officiel कोंझ़ ेओफ़ीस्ययैल

राँगा (पंु०) (rāngā) etain एतैं

राँधना (स०क्क्०) (rāndhnā) cuisiner किरीज़रीने

राई (स्त्री०) (rāī) moutarde noire मूताद्म निार

राक्स (पंु०) (rāks̄as) demon देमों

राक्सी (वि०)/(स्त्री०) (rāks̄asī) démoniaque 
देमोनरीयाक, démone देमोन

राख (स्त्री०) (rākh) cendres सॉनद्र

राखदान्(पंु०) (rākhdān) cendrier सॉनद्रीये

राग (पंु०) (rāg) 1. mélodie(f) मेलोदी 2. pas-
sion पासरीयों

राग-द्वेिि्(पंु०) (rāgdves) la passion et la 
haine ला पासरीयों ए ला एन ्

राग-रंग (पंु०) (rāgrang) gaieté(f) गेईत,े  
amusement आमयूजमााँ

राज (पंु०) (rāj) 1. empire ॲमपरीर 2. maçon 
मासों

राजकाज (पंु०) (rājkāj) affaires publiques 
आफ़यै र पयूबलीक

राजकी्य (वि०) (rājkīya) de l’état द लेता

राजकी्य्अततरथि (पुं०) (rājkiyia atithi) invité de 
l’état ऐंिरीत ेदेता

राजकुमार (पंु०) (rājkumār) prince प्ैंस

राजकुमारी (स्त्री०) (rājkumārī) princesse प्ैंसेस

राजकुल्(पंु०) (rajkul) famille royale(f) फ़ामरी 
र ्िाईयाल

राजकोि (पंु०) (rājkoṡ) trésor public त्ज़ेौर 
पयूबलीक

राजगद्दी (स्त्री०) (rājgaddī) trône(m) त्ॉन ्

राजगीर (पंु०) (rājgīr) maçon मासों

राजगीरी (स्त्री०) (rājgīrī) maçonnerie मासोनरी

राजरचह्न (पंु०) (rājciṅh) sceau officiel de 
l’état सो ओफ़ीसरीयेल द लेता

राजतंत्र (पंु०) (rājtantra) monarchie(f) मोनाशती

राजतंत्री्य (वि०) (rājtantrīya) monarchique 
मोनाशतीक
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रानीराजपथि

राजसी (वि०) (rājsī) royal(e) र ्िाईयाल ्

राजसवि (पुं०) (rājasva) revenu रिनयू
राजा (पुं०) (rājā) roi र̖िा

राजाज्ा (स्त्री०) (rājāgyā) ordounance royale 
ऑदौनााँस र ्िाईयाल ्

राजी (क्क्०वि०) (rājī) bien disposé बरीयााँ दीस्पोज़े

राजी-खु्ी (वि०) (rājī-khuśi) content et  
heureux कोनतााँ ए अर॒

राजीनामा (पुं०) (rājīnāmā) accord आकॉर

राज्य (पुं०) (rājya) état एता

राज्यके्त्र (पु०ं) (rājyakśetra) térritoire तरेीतिार

राज्यतंत्र (पुं०) (rājyatantra) régime politique 
पोलीतरीक्

राज्य-पररिद (पुं०) (rājya-pariṡad) couseil 
d’état कोनसेई देता

राज्यपाल (पुं०) (r̄ajyapāl) gouverneur गूियैन्॒मर

राज्य्पोषित (वि०) (rājyapoṡit) soutenu par 
l’εtat सूतनयू पार लेता

राज्य्षविपलवि (पुं०) (rājya-viplav) coup 
dˈεtat(m) कू देता, rebellion रेबेलीयों

राज्य-व्यविसथिा (स्त्री०) (rājya-vyavasthā) 
régime politique(m) रेझ़रीम ्पोलीतरीक्

राज्यसभा (स्त्री०) (rājyasabhā) conseil d’εtat 
कोनसई देता

राज्यसूची (स्त्री०) (rājyasūcī) liste officiel 
लीस्त ओफ़ीसरीयेल

राज्याध्यक् (पुं०) (rajyādhakś) chef d’εtat श े
देता

राज्यारभिके (पुं०) (rājyābhiṡek)  
couronnement कूरॉनमााँ

राज्यारोहण्(पुं०) (rājyārohaṇ) accession au 
trone आकसेसरीयों ओ त्ोन ्

रात (स्त्री०) (rāt) nuit निरी

रात्त्र (स्त्री०) (rātri) nuit निरी

रात्त्र्भोज्(न) (पंु०) (rātri-bhojah) dîner दीने

रानी (स्त्री०) (rānī) reine रेन ्

राजपथि (पंु०) (rājpath) route nationale रुत ्
नासरीयोनाल

राजप्मखु (पंु०) (rājpramukh) chef d’έtat श े
देता

राजप्श्र्य (पंु०) (rājpraśraya) abri politique 
आब्री पोलीतरीक

राजप्ासाद (पंु०) (rājprāsād) palais पाले, royal 
र ्िाईयाल

राजभविन (पु०ं) (rājbhavan) 1. maison  
gouvernementale मेंज़ों गिूयैनमाांताल  
2. residence du gouverneur रेज़रीदााँस द् य ूगिूयैन्॒मर

राजभािा (स्त्री०) (rājbhāṡā) langue officielle 
लााँग ओफ़ीसरीयेल

राजममशिज् (पंु०) (rājmarmagya) home d’élat 
ओम ्देता

राजमहल (पंु०) (rājmahal) palais पाले

राजमागशि (राजय माग्म) (पुं०) (rājmārg) route 
nationale(f) रुत ्नासरीयोनाल

राजसंपदा (स्त्री०) (rājsampadā) le domaine 
ल दोमेन ्

राजसवि (पंु०) (rājasva) revenu रिनयू
राज्यक्मा (पंु०) (rājyakśmā) tuberculose 
तयूबयैकयू्मलोज़

राजरोग (पंु०) (rājrog) maladie sur le long 
terme मालादी स्यूर ल लोंग तयैम्म

राजविं् (पंु०) (rājvanś) dynastie famille roy-
ale(f) फ़ामरी/दीनास्तरी र ्िाईयाल

राजषवितत (पंु०) (rājvitta) finaces publiques 
फ़ीनााँस पयूबलीक

राजषवितती्य (वि०) (rājvittīya) fiscal फ़ीस्काल

राजविणृतत (स्त्री०) (rājuritti) fonds prive̕s फ़ों प्रीिे

राजव्यविसथिा (स्त्री०) (rājvyavasthā) régime 
politique रेझ़रीम ्पोलीतरीक

राजसतता (स्त्री०) (rājsattā) autorité royale 
ओतोरीत ेर ्िाईयाल

राज्रसहंासन (पंु०) (rāj simhāsan) trône royal 
त्ोन ्र ्िाईयाल ्
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राषट्ी्य्अभ्यार््य (पुं०) (rāṡṭrīya  
abhayāraṇya) réserves de forêt naturelle 
रेज़यैि्म द फ़ोरे नातयूरेल ्

राषट्ी्य्आ्य (स्त्री०) (rāṡṭriyaāy) revenue 
national रिनयू नास्योनाल

राषट्ी्य्प्तीक (पुं०) (rāṡṭr̄īyapratīk) symbol 
national सैंमबोल नासरीयोनाल

राषट्ी्य्बचत्पत्र (पुं०) (rāṡṭrīya bacat patr) 
certificat national d’épargne सयैततीफ़ीका  
नासरीयोनाल देपान्म

राषट्ी्यकरण (पुं०) (rāṡṭrīyakarņ)  
nationalisation नासरीयोनालीज़ास्यों

राषट्ी्यकृत्(वि०) (rāsṭrīyakrit) nationalisé 
नासरीयोनालीज़े

राषट्ी्यता्(राणषट्कता) (स्त्री०) (rāṡṭrīyatā) 
nationalité नासरीयोनालीते

राषट्ी्य्राजधानी्क्ेत्र्(पुं०) (rāṡṭrīyarājdhānī) 
région de la capitale nationale रेझ़रीयोंद 
ला कापरीताल नासरीयोनाल

राषट्ी्य्संग्हाल्य (पुं०) (rāṡṭrīya sangrahālay) 
musée national मयूज़े नासरीयोनाल

रास्आना्(स०क्क्०) (rāsānā) se plaine स पलयैर

रासा्यतनक (वि०) (rasāyanik) chimique शरीमरीक्

रासा्यतनक्प्दिूण (पुं०) (rāsāyanik praduṡaṇ) 
pollution chimique(f) पोलयूसरीयों शरीमरीक्

रासा्यतनक्हरथि्यार (पुं०) (rāsāyanik hathiyār) 
arme schimiques आम्म शरीमरीक्

रासता (पुं०) (rāstā) piste(f) परीस्त, rue र ्यू, 
route रूत ्

राह (स्त्री०) (rāh) piste परीस्त, route रुत

राह-खचशि (पुं०) (rāh-kharc) frais de voyage फ़े् 
द िूयाईयाझ़

राहगीर (पुं०) (rāhgīr) voyageur िूयाईयाझ़॒र

राहजनी्(स्त्री०) (rāhjanī) banditisme(m) de 
grands chemins बााँदीतरीजम द गााँ शमैं

राहत (स्त्री०) (rāhat) soulagement सूलाझ़मााँ, 
secours सकूर

रा्य (स्त्री०) (rāy) avis आिरी

राल (स्त्री०) (rāl) salive सालीि

रा्न (पंु०) (rāśun) ration रासरीयों alimentaire 
आलीमॉनतयैर

रार् (स्त्री०) (rāśi) somme सोम ्

राषट् (पंु०) (raṡṭra) nation नासरीयों, état

राषट्कषवि (पंु०) (rāṡṭakavi) poètẹ national 
पोयेत ्नासरीयोनाल

राषट्गान (पंु०) (raṡṭragān) hymne national 
लीम नासरीयोनाल

राषट्गीत (पंु०) (rāṡṭragīt) hymne national 
लीम नासरीयोनाल

राषट््रचह्न (पंु०) (rāṡṭṛacinh) emblème  
national ऑमबलेम ्नासरीयोनाल ्

राषट््धविज (पंु०) (rāṡṭṛa dhvaj) drapeau 
national द्रापो नासरीयोनाल

राषट्पतत (पु०) (rāṡṭrapati) président पे्ज़रीदााँ

राषट्पतत््ासन (पुं०) (rāṡtrapati-śāsan) 
εtat d'urgence एता द् यूझ़ााँस, l’exercice du 
pouvoir du président लेगज़यैसतीस द् यू पूिूआर द् यू 
पे्ज़रीदााँ

राषट्भािा (स्त्री०) (rāṡṭrabhāṡā) langue  
nationale लााँग नासरीयोनाल ्

राषट्मंडल (पंु०) (rāṡṭramanḍal)  
commonwealth कॉमनिेलथ

राषट्विाद (राषट्ीयता) (पंु०) (rāṡtravād)  
nationalisme नासरीयानालीजम

राषट्विादी (वि०) (rāṡṭravādi) nationaliste 
नासरीयोनालीस्त

राषट्-षविरोधी (वि०) (rāsṭra-virodhī) anti  
national ऑनतरी नासरीयोनाल ्

राषट्संघ (पंु०) (rāṡṭrasangh) organisation des 
nations unies ऑगा्मनरीज़ासरीयों दे नासरीयों उनन

राषट्ाध्यक् (पंु०) (rāṡṭrādhyakś) chef d’εtat 
श ेदेता

राषट्ी्य (वि०) (rāṡtrīya) national नासरीयोनाल
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रुखराहत्का्यशि

रर्रवितखोर (वि०) (riśvatkhor) celui qui  
accepté un paiement illiute सलयूई की  
आकसेपत़ अाँ पेईमााँ ईलीसरीत ्

रर्रवितखोरी (स्त्री०) (riśvatkhorī) corruption 
pots-de-vin कोर ्यूपसरीयों पो द िैं

रर्रवित्लेना्(अ०क्क्०) (riśvat-lenā) accepter 
le pots-de-vin आकसेपत ेल पो द िैं

ररसन (स्त्री०) (risan) fuite फयूईत ्

ररसना (अ०क्क्०) (risnā) fuire फयूईर

ररसाला (पुं०) (risālā) 1. peloton पेलोतों  
2. journal झ़ूना्मल

ररहा (वि०) (rihā) liberé लीबेरे

ररहाइ् (स्त्री०) (rihāiś) résidence रेज़रीदााँस

ररहाइ्ी (वि०) (rihāiśī) résidentiel रेज़रीदााँसरीयेल ्

ररहाई (स्त्री०) (rihāī) libération लीबेरासरीयों

रीछ्(पुं०) (rīch) ours ऊस्म

रीझना (अ०क्क्०) (rījhnā) ȇtre séduit एत् 
सेद् यूई

रीढ (स्त्री०) (rīṛh) épine dorsale एपरीन ्दॉसा्मल ्

रीता (वि०) (rītā) vide िरीद, vaccarme िाकाम्म

रीतत (स्त्री०) (rīti) coutumes कूतयूम,् normes 
नॉम्म

रीतत-ररविाज (पुं०) (rīti-rivāj) normes et  
coutumes नॉम्म ए कूवयूम

रंुड (पुं०) (rūnd) décapité देकापरीत,े corps 
sans tête कॉर सााँ तेत् ्

रँुधना (अ०क्क्०) (rūndhnā) étouffé एतूफ़े

रुआँसा (वि०) (ruā͂sā) au point de pleurer ओ 
पिााँ द पलरे

रुई (स्त्री०) (rūī) colōn कोतों

रुकना (अ०क्क्०) (ruknā) arrêter आरेते

रुकाविि (स्त्री०) (rukāvat) arrȇt आरे

रुकका (पुं०) (rukkā) billet à ordre बरीये आ ऑद्र्म

रुख (पुं०) (rukh) attitude आतरीतयूद्, tendence 
तॉनदॉनस

राहत्का्यशि (पंु०) (rāhatkārya) travaux de 
secours त्ािोद सकूर

राहदारी (स्त्री०) (rāhdārī) péages routiers 
पेयाझ़ रूतरीययैर

राही्(पंु०) (rāhī) voyageur िूयाईयाझ़र, piéton 
परीयेतों

ररआ्यत्(रर्या्यत) (स्त्री०) (riāyat) 1. concession 
कोंसेसरीयों 2. relâchement रलाशमााँ

ररआ्यत्अविरध (स्त्री०) (riyāt avadhi) détai 
de grâce देले द गास

ररआ्यती्टिकि्(पुं०) (riāyatī ṭickaṭ) des 
billets concessionnels दे बरीये कोंसेसरीयोनेल ्

ररआ्यती्दर्(स्त्री०) (riāyatī dar) à des taux 
concessionnels आ दे तो कोंसेसरीयोनेल

ररआ्यती्टदन (पंु०) (riāyatī din) jours de 
grâce झ़र द गास

ररकत (वि०) (rikt) vide िरीद्

ररकतता (स्त्री०) (riktatā) vide िरीद्, vacance 
de posté िाकॉनस द पोस्त

ररकतहसत (वि०) (rikthast) pauvre पोव्र, sans 
argent सााँज़ाझ़ााँ

ररणकत (स्त्री०) (rikti) vacance िाकॉनस

ररकथि (पंु०) (rikya) legs लेगस

ररझाना (स०क्क्०) (rijhānā) séduire सेद् यूईर

ररमणझम (क्क्०वि०) (rimjhim) bruiner बय्रूईने, 
la pluie légére ला पलयूईलेझ़यैर

रर्याज (पंु०) (riyāj) exercise एगजयैसतीस,  
répétition रेपेतरीसरीयों bruine बय्रूईन ्

रर्यासत (स्त्री०) (riyāsat) autorité princière 
ओतोरीत ेप्ैंसरीययैर

ररविाज (पंु०) (rivāj) coutume कूतयूम ्

रररता (पंु०) (riṡtā) relation रलासरीयों

रररतदेार (पंु०) (riśtedār) parents पारााँ

रररतदेारी (स्त्री०) (riśtedārī) paranté पारॉनत,े 
relation रलासरीयों

रर्रवित्(स्त्री०) (risvat) corruption कोर ्यूपसरीयों
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रूक् (वि०) (rukś) sévère सेियैर

रूक्ता (स्त्री०) (rukśtā) rudesse र ्यूदेस ्

रूखा (वि०) (rūkhā) sec सेक्

रूखापन (पुं०) (rūkhāpan) rudesse र ्यू्मदेस,् 
brusquerie ब्यूस्केरी

रूठना्(अ०क्क्०) (rūṭhnā) être fâché एत् फ़ाशे

रूढ (वि०) (rūṛh) conventionnel कोंिााँसरीयोनेल, 
orthodoxe ओतमोदोकस

रूटढ (स्त्री०) (rūṛhi) convention कोंिााँसरीयों

रूटढगत (वि०) (rūṛhigat) conventionnel  
कोिााँसरीयोनेल

रूटढग्सत (वि०) (rūṛhigrast) conservatif 
कोंसेिा्मतरीफ़

रूटढबद्ध (वि०) (ruṛhibaddha) stéréotypé 
स्तरेीयोतरीपे

रूटढविाद (रूटढविाटदता) (पुं०) (rūṛhivād)  
conservatisme कोंसेिा्मतरीजम

रूटढविादी (पु०ं) (rūṛhivādi) conservatif कोंसेिा्मतरीफ़

रूप्(पुं०) (rūp) 1. forme फ़ॉम्म 2. beauté बोत,े 
charmé शाम्म

रूपक (पुं०) (rūpak) 1. métaphorer मेताफ़ॉर  
2. pièce de théâtre परीयेस द तयेात्

रूपरेखा (स्त्री०) (rūprekhā) pŗofil प्ोफ़ील, 
ébanche एबोश

रूपविती (वि०/स्त्री०) (rūpvatī) femme três belle 
फ़ाम ्त् ेबेल ्

रूपविान (वि०) (rūpvān) beau बो

रूपषविज्ान (पुं०) (rūpvigyān) morphologie 
मोफ़मोलोझ़री

रूप-सजजा (स्त्री०) (rūp-sajjā) maquillage 
माईनयरीफ़ीक

रूपांकन (पुं०) (rūpānkan) dessin दसैं, motif 
मोतरीफ़

रूपांतर (पुं०) (rūpāntar) 1. version ियैसतीयों  
2. modification मोदीफ़ीकासरीयों

रूपांतरण (पुं०) (rūpāntaraṇ) transformation 
त्ााँस्फॉमा्मसरीयों, modification मोदीफ़ीकासरीयों

रुखसत (स्त्री०) (rukhsat) faire adieu फ़यै र 
आदीय

रुखसत्करना (स०क्क्०) (rukhsat karnā) faire 
adieu फ़यै र आदीय

रुखाई (स्त्री०) (rukhāī) approche grossière 
आप्ोश गोसरीययैर

रुगण (वि०) (rugṇa) malade मालाद्

रुगण्इकाई्(स्त्री०) (rugṇaikāī) secteur  
industriel qui nist plus profitable सेकतर  
ऐंद् यूस्त्रीयेल की ने पलयूप्ोफ़ीताबल

रुगणता्(स्त्री०) (rugṇatā) maladie मालादी

रुचना (स०क्क्०) (rucnā) agréable आगेयाबल

रुरच (स्त्री०) (ruci) intérêt ऐनतरेे, goût गू
रुरचकर (वि०) (rucikar) intéressant ऐनतरेेसााँ, 
goûteux; de bon goût द बों गूत ्

रुझान (पंु०) (rujhān) 1. aptitude आपतरीतयदू्  
2. tendance तॉनदााँस 3. disposition दीस्पोज़रीसरीयों

रुतबा (पंु०) (rutbā) statut स्तातय,ू rang रााँ

रुतबेदार (वि०) (rutbedār) qui a un haut statut 
की आ अनो स्तातयू
रुदन (पंु०) (rudan) lainentation लामॉनतासरीयों

रुद्ध (वि०) (ruddha) bloqué बलोके

रुरधर (पंु०) (rudhir) sang सााँग

रुरधर-स्ावि (पंु०) (rudhir srāv) hémorragie 
एमोराझ़री

रुप्या (पंु०) (rupyā) roupie रुपरी, monnaie 
indienne मोने ऐंदीयेन ्

रुपहला (वि०) (rupahlā) argenté आझ़्मनते

रुलाई (स्त्री०) (rulāī) pleurs पलर

रुलाना (स०क्क्०) (rulānā) faire pleurer फ़यै र 
पलरे

रु्षि (वि०) (ruṡṭa) fâché फ़ाशे

रु्षिता (स्त्री०) (ruṡṭatā) colère कोलयैर

रुसविाई (स्त्री०) (rusvāyī) honte ओनत

रँूधना (स०क्क्०) (rundhnā) malaxer मालाकसे
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रोएँदाररूबरू

रेतना (स०क्क्०) (retnā) déposer देपोज़े

रेती्(स्त्री०) (retī) 1. outil d’aplanir ऊतरी  
दापलॉनरीर 2. zone sàbleuse ज़ोन ्साबल॒ज़

रेतीला (वि०) (retīlā) sableux(se) साबल॒(ज़)

रेलगा्ड़ी (स्त्री०) (relgāṛī) train त्ैं

रेल्डडबबा (पुं०) (rel-ḍibbā) wagom de train 
बागो द त्ैं

रेल्पिरी (स्त्री०) (rel-paṭrī) chemin de fer शमैं 
द फ़यै र

रेलपथि (पु०ं) (rel-path) chemin de fer शमैं द फ़यै र

रेलपेल (स्त्री०) (rel-pel) surpeuplement  
स्यूरप॒पलमााँ

रेलमागशि (पुं०) (relmārg) chemin de fer शमैं द 
फ़यै र

रेल्यात्री (पुं०) (relyātrī) voyajeurs ferroviaires 
िूयाईयाझ़॒र फ़ेरोिरीययैर

रेला्(पुं०) (relā) fort êcoulement फ़ााँर एकूलमााँ

रे्म (पुं०) (reśam) ṡoie स्िा

रे्मी (वि०) (reśmī) soyeux euse स्िाईय॒(ज़)

रे्ा (पुं०) (reśā) fibre फ़ीब्

रे्देार (वि०) (reśedār) fibreux फ़ीब्॒

रेहन (पुं०) (rehan) hypothécaire ईपोतकेयै र

रेहनदार (पुं०) (rehandār) hypothécer ईपोतकेे

रेहननामा (पुं०) (rehannāmā) acte  
d’hypothēque आकत दीपोतक्े

रेहन्रखना (स०क्क्०) (rehan-rakhnā)  
hypothécer ईपोतकेे

रैन-बसेरा (पुं०) (rain-baserā) asile de nuit 
आज़रील द नयूई

रै्यत (स्त्री०) (raiyat) sujets स्यूझ़े

रोंगिे्खड़्ेहोना (स०क्क्०) (rongṭe khaṛe-honā) 
provoquer la chair de poule प्ोिोके ला शयैर 
द पूल

रोआ ँ(पुं०) (roā)̃ fourrures फ़ूर̱यूर

रोएँदार (वि०) (roẽdār) poilu पिालयू

रूबरू (अवय०) (rūbarū) faċe à face फ़ास आ 
फ़ास

रूमातन्यत (स्त्री०) (rūmāniyat) romatieisme 
रोमॉनतरीसरीजम, esprit romantique एस्प्री 
रोमॉनतरीक

रूमानी (वि०) (rūmōnī) romantique रोमॉनतरीक्

रूमाल्(पंु०) (rūmāl) mouchoir म ूशिार

रूह (स्त्री०) (rūh) âme आम ्

रूहानी (वि०) (rūhānī) spirituel स्परीरीतयूएल

रेंगना (अ०क्क्०) (rengnā) se glisser स गलीसे

रेखांकन (पंु० ) (rekhānkan) souligner सूलीनरीये, 
mettre en évidence मेत् अनेिरीदााँस

रेखांककत (वि०) (rekhānkit) souligné सूलीनये

रेखांककत्करना (स०क्क्०) (rekhānkit-karnā) 
souligner सूलीनये

रेखा (स्त्री०) (rekhā) ligne लीनय

रेखाकृतत (स्त्री०) (rekhākriti) dessein au trait 
देसैं ओ त्े

रेखागणणत (पंु०) (rekhāgaṇit) géométrie 
झ़येोमेत्री

रेखारचत्र्(पु०ं) (rekhācitra) diagramme दीयागाम ्

रेखामानरचत्र (पंु०) (rekhāmāncitra) croquis 
cartographique क्ोकी कातमोगाफ़ीक्

रेखी्य (वि०) (rekhīya) linêaire लीनरीययैर

रेगमाल (पंु०) (regmāl) papier de vèrre पापरीये 
द ियैर

रेरगसतान (पंु०) (registān) désert देज़यैर

रेरगसतानी (वि०) (registānī) sableux eure 
साबल॒(ज़)

रेचक (वि०/पुं०) (recak) purgatif पयूगा्मतरीफ़

रेचक्पंखा (पंु०) (recak pankhā) ventilateur 
d’ēvacuation िॉनतरीलातर ्देिाकयूयासरीयों

रेजगारी (स्त्री०) (rejgārī) petit monnaie पेनतत 
मोने

रेत (स्त्री०) (ret) sable साबल
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रोजगार (पुं०) (rojgār) profession प्ोफ़ेसरीयों
रोजगार्का्याशिल्य (पुं०) (rojgārkār kāryālay) 
bureau ďemploi बयूरो दॉमपलूिा
रोजगारोनमुख (वि०) (rojgāronmukh) axé sur 
lʹemploi आकसे स्यूर लॉमपलूिा
रोजनामचा (पुं०) (rojnāmcā) journal quotidien 
झ़ूना्मल ्कोतरीदीयााँ
रोजमराशि (क्क्०वि०) (rojmarrā) quotidien कोतरीदीयााँ
रोजा (पुं०) (rozā) jeûne झ़ ̲न
रोजाना (क्क्०वि०) (rozānā) tour le jours दृले झ़रू
रोजी (स्त्री०) (rozī) subsistance स्यूपसरीस्तााँस
रोजी-रोिी (स्त्री०) (rozī-roṭī) gayne pain गाईन पैं
रोिी (स्त्री०) (roṭī) pain पैं
रोड़ा (पुं०) (roṛā) pierre परीययैर
रोड़ा्अिकाना (स०क्क्०) (roṛā-aṭkānā) créer un 
obstacle के्ईये अनोपस्ताकल
रो्ड़ी (स्त्री०) (roṛī) caillu pierre काईयू परीययैर
रोदन (पुं०) (rodan) pleurs et gémissement 
पल ̲र ए झ़मेरीस्मााँ
रोध (पुं०) (rodh) obstruction ओपस्त्यूकसरीयों
रोधन (पु०ं) (rodhan) obstruction ओपस्त्यकूसरीयों
रोना (अ०क्क्०) (ronā) pleurer पले ̲र
रोना-धोना (अ०क्क्०) (ronā-dhonā) pleurs et 
gémissement पलर स झ़मेरीस्मााँ
रोना-पीिना (अ०क्क्०) (ronā-pīṭnā) pleurer et 
gémir पले ̲र ए झ़मेरीर
रोपण (पुं०) (ropaṇ) implantation ऐंपलॉनतासरीयों
रोपना (स०क्क्०) (ropnā) implanter ऐंपलॉनते
रोपनी (स्त्री०) (ropnī) greffe गेफ़, transplanta-
tion त्ााँस्पलानतासरीयों
रोषपत्(वि०) (ropit) transplanté त्ााँस्पलॉनते
रोब (पुं०) (rob) forte influence फ़ॉत्म ऐंफलयूयााँस
रोब्झाड़ना (अ०क्क्०) (rob-jhāṛnā) faire  
étalage de फ़यै र एतालाझ़ द
रोबदार्(रोबीला) (वि०) (robdār) 
împressionnant ऐंपे्सरीयोनााँ

रोक (स्त्री०) (rok) interdic̗tion ऐंतदेदीकतरीयों

रोक्आदे््(पंु०) (rok-ādeś) ordonnance de 
suspension ऑददीनााँस द स्यूस्पााँसरीयों

रोकड़ (स्त्री०) (rokaṛ) argent आझ़ाां

रोकड़-जमा (पंु०) (rokaṛ-jamā) bilan  
d’ouverture बरीलााँ दिूयैतयू्मर

रोकड़्बटिा (पंु०) (rokaṛ-baṭṭā) escompte् 
एस्कोनत

रोकड़-बही (स्त्री०) (rokaṛ-bahī) livre de caisse 
लीव्र द केस ्

रोकड़-बाकी्(स्त्री०) (rokaṛ-bākī) solde de 
trésorerie सोलद द त्ज़ेोरेरी

रोकड़््िे्(पंु०) (rokaṛ-śeṡ) solde de  
trésorerie सोलद द त्ज़ेोरेरी

रोकडड़्या (पंु०) (rokaṛiyā) caisse केस ्

रोक-थिाम (स्त्री०) (rok-thām) prévention 
पे्िॉनसरीयों

रोकना (स०क्क्०) (roknā) arrêter आरेते

रोक्लगाना (स०क्क्०) (rok-lagānā) interdire 
ऐंतदेदीर

रोग (पंु०) (rog) maladie मालादी

रोगग्सत (वि०) (rog-grast) malade मालाद्

रोगना्क (वि०) (rog-nās̄ak) préventif 
पे्िॉनतरीफ़

रोगन (पंु०) (rogan) peinture पैंतयूर

रोग््यै्या (स्त्री०) (rogaśayyā) lit d’hôpital ली 
दोपरीताल ्

रोगी (वि०/पुं०) (rogī) malade मालाद, patient 
पासरीयााँ

रोगी-कक् (पंु०) (rogī-kakś) chamber de  
patient शॉमब् द पासरीयों

रोचक (वि०) (rocak) intéréssant ऐंतरेेसााँ

रोचकता (स्त्री०) (rocaktā) niveau ďéntérêt 
नरीिो दयैनतरेे

रोज (पंु०) (roj/roz) jour झ़ूर, journalier झ़ूना्मली-
ये, quotidien कोतरीदीयााँ
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लतक्तरोमंथिन

लंगर्डालना (स०क्क्०) (langar-ḍālnā) jeter 
ľ’ancre झ़त ेलााँक्

लगंरू (पु०ं) (langūr) singe īndien avec une 
longue queue सैंझ़ ऐंदीचााँ आिेक ईयनू ्लोंग क̲

लंगोि (पुं०) (langoṭ) pagne पाईन

लंगोहटया (वि०) (langoṭiyā) vieil ami िरीय आमरी

लंगोिी (स्त्री०) (langoṭī) pagne पाईनय

लंघन (पुं०) (langhan) 1. jeûner झ़ने 2. absti-
nen̄ce आपस्तरीनााँस 3. violation िरीयोलासरीयों

लंठ (वि०) (lanṭh) rustre र ्यूस्त्

लंपि (वि०) (lampat) lubrique lascif impu-
dique लयूब्रीक लासरीफ़ ऐंपयूदीक्

लंपिता (स्त्री०) (lampaṭtā) paillard पाईयार

लंब (पुं०) (lamb) perpendiculaire पयैपा्मनदीकयूलयैर

लंबरदार (पुं०) (lambardār) chef de village श े
द॒ िरीलाझ़

लंबा (वि०) (lambā) long लोंग

लंबाई (स्त्री०) (lambāī) longueur लोंग॒र

लंत्बत (वि०) (lambit) pendant पॉनदााँ

लंबी (वि०/स्त्री०) (lambī) grand गााँ, long लोंग

लंब ू(वि०) (lambū) grand गााँ

लकड़बगघा (पुं०) (lakaṛbagghā) hyène ईन

लकड़हारा (पुं०) (lakaṛhārā) bûcheron बयूशरेों

लक्ड़ी (स्त्री०) (lakṛī) bois बिा

लकविा (पुं०) (lakvā) paralysie पारालीज़री

लकविाग्सत (वि०) (lakvāgrast) paralysé पारालीज़े

लकविा्मारना (अ०क्क्०) (lakvā-mārnā) 
paralysé पारालीज़े

लकीर (स्त्री०) (lakīr) ligne लीनय

लकीर्खींचना (स०क्क्०) (lakīr khĩ:nchā) tirer 
une ligne तरीरे ईयून ्लीनय

लक्ण (पुं०) (lakśaṇ) symptôme सैंमतोम ्

लक्णा (स्त्री०) (lakśaṇā) trait caractéristique 
त् ेकाराकतरेीस्तरीक्

लतक्त (वि०) (lakśit) indiqué ऐंदीके

रोमंथिन (पंु०) (romanthan) rumination र̲यूमरी-
नासरीयों

रोम (पंु०) (rom) poils corporels पिाल कॉपमोरेल

रोमहीन (वि०) (romhīn) qui est sans poils की 
ए सााँ पिाल

रोमांच (पंु०) (romānc) frisson फ़्ीसों, excitation 
एकसरीतासरीयों

रोमांरचत (वि०) (romāncit) ravi रािरी

रोरमल्(वि०) (romil) poilu पिालू
रो्न (वि०) (ros̄an) illuminé ईलयूमरीने

रो्नदान (पंु०) (ros̄andān) ventilateur िॉनतरी-
यात॒र

रो्नाई (स्त्री०) (rośnāī) encre आाँक्

रो्नी (स्त्री०) (rośnī) lumière लयूमरीययैर

रोि (पंु०) (roṡ) colère कोलयैर

रोि्प्कि्करना (स०क्क्०) (roṡ prakaț karnā) 
expreimer du ressentiment एकस्प्रीमें द̲ यू 
रसॉनतरीमााँ

रौंदना (स०क्क्०) (raundnā) piétinerer परीयेतरीनरे

रौद्र (वि०) (raudra) effrayant एफ़्ाईयााँ

रौनक (स्त्री०) (raunak) lustre लयूस्त्

ल
लँगड़ा (वि०) (langṛā) boiteux बिात॒

लँगड़ाना (अ०क्क्०) (langṛānā) boiter बिाते

लँगड़ापन (पंु०) (langṛāpan) boiterie बिातरी

लँगड़ा्बुखार (पंु०) (langṛā-bukhār) fièvre 
फ़ीयेव्र, pourprée पूप्बे

लँगड़ा-लूला (वि०) (langrā-lūlā) handicappé 
आाँदीकापे

लंगर (पंु०) (langar) 1. ancre आाँक् 2. répas 
gratuits dans les temples रेपा गोतयूई दााँ 
ले तॉमपल

लंगर्उठाना (स०क्क्०) (langar-uțhānā) pren-
dre la mer प्ााँनद्र ला मयैर

लंगरगाह (पंु०) (langargāh) ancrage आाँक्ाझ़
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लघुकरण (पुं०) (laghu-karaṇ) commutation 
कोमयूतासरीयों

लघुतम (वि०) (laghutam) minimum मरीनरीम॒म, 
le plus petit ल पलयू पेतरी

लघुता (स्त्री०) (laghutā) petitesse पतरीतसे ्

लघु्ंका (स्त्री०) (laghu-śankā) uriner ईयूरीने

लचक (स्त्री०) (lacak) élasticité एलास्तरीसरीते

लचकदार (वि०) (lacakdār) élastique एलास्तरी-
क्, souple सूपल

लचर (वि०) (lacar) faible फ़ेबल

लचर दलील (स्त्री०) (lacar-dalīl) indéfendable 
ऐंदेफ़ॉनदाबल

लचीला (लचकीला) (वि०) (lacītā) souple सूपल, 
élastique एलास्तरीक्

लचीलापन (पुं०) (lacīlāpan) souplesse सूपलेस ्

लचछेदार (वि०) (lacchedār) excellent एकसेलााँ, 
orateur ओरात॒र

लजाना (अ०क्क्०) (lajānā) être timide एत् 
तरीमरीद, honteux ओनत ̱

लजीज (वि०) (lazīz) délicieux देलीसरीय ̱

लजीला्(लजीली) (वि०) (lajītā) timide तरीमरीद्

लजजत (स्त्री०) (lajjat) goûteux गूत॒

लजजा (स्त्री०) (lajjā) 1. honte ओनत 2. mod-
estie मौदेस्तरी

लजजाजनक (वि०) (lajjājanak) honteux ओनत ̱

लजजा्ील (वि०) (lajjāśīl) modeste मोदेस्त

लजजाहीन (वि०) (lajjāhīn) effrontē एफ़्ोनते

लणजजत (वि०) (lajjit) honteux ओनत ̱

लणजजत करना (स०क्क्०) (lajjit-karnā) confon-
dre de honte कोंफ़ोंनद्र द ओनत

लणजजत होना (अ०क्क्०) (lajjit-honā) être 
honteux एत् ओनत ̱

लि (स्त्री०) (laṭ) mèche de cheveux मेश द शि॒े

लिकना (अ०क्क्०) (laṭaknā) 1. suspendre  
स्यूस्पॉनद्र 2. rester en suspens रेस्त े 
अाँ स्यूस्पााँस

लतक्ताथिशि (पंु०) (lakśitārth) sens impliqué सााँस 
ऐंमपलीके

लक््य (पंु०) (lakśya) but बयूत,् destinatión 
देस्तरीनासरीयों

लक््यपूततशि (स्त्री०) (lakśyapūrti) réalisation 
des measures visées रेयालीज़ासरीयों दे 
मूजयूर िरीज़ें

लक््य त्बदं ु(पंु०) (lakśya bindu) centre mille 
संत् मरील

लक््यबेध/भेदन (पंु०) (lakśya bēdhan) atteindre 
les cibles souhaitées आतयैनद ले सरीबले सूयेते

लक््याथिशि (पंु०) (lakśyārth) sens figuratif सााँस 
फ़ीगयूरातरीफ़

लखना (स०क्क्०) (lakhnā) voir िूआर, regarder 
रगादबे

लखपतत (पु०ं) (lakhpati) millionnaire मरीली योनयैर

लगन (स्त्री०) (lagan) engagement अाँगाझमााँ

लगना (अ०क्क्०) (lagnā) attaché engagé 
आताश ेअगंाजे

लगभग (अवय०) (lagbhag) à peu près आ प पे्

लगविाना (स०क्क्०) (lagvānā) faire fixer फ़यै र 
फ़ीकसे

लगातार (क्क्०वि०) (lagātār) sans cesse सााँ 
सेस,् continuellement कोंनतरीनयूएलमााँ

लगान (पंु०) (lagān) revenue de la terre रिनयू 
द ल तयैर

लगाना (स०क्क्०) (lagānā) ajouter आझ़ूत,े 
fiscer फ़ीकसे

लगाम (स्त्री०) (lagām) rênes रेन ्

लगावि (पंु०) (lagāv) point de fixation पिााँ द 
फ़ीकसासरीयों

लगन (पंु०) (lagna) 1. moment auspice मोमााँ 
ओस्परीस ्2. ĵour du mariage झ़र द् य ूमारीयाझ़

लघ ु(वि०) (laghu) petit पतरी, mineur मरीन̲र, 
miniature मरीनरीयातयूर

लघ ुउद््योग (पंु०) (laghu-udyog) industrie 
à des productions restreine ऐंद्यूस्त्री आ दे 
प्ोदयूकसरीयों रेस्त्यैन ्
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लसदारलिकाना

लदान (पुं०) (ladān) chargement शाझ़्ममााँ

लपकना (अ०क्क्०) (lapaknā) 1. fuir फयईूर, 
enavant अनॅािााँ 2. sauter सोत,े rattraper रात्ापे

लपि (स्त्री०) (lapaṭ) incendie ऐंसॉनदी, feu फ़॒

लपेिना (स०क्क्०) (lapeṭnā) emballer अमॅबाले

लफ़ंगा (पुं०) (lafangā) loubard लूबार

लफज्(पुं०) (lafz) mot मों

लफफ़ाज (वि०) (laffāz) verbeux ियैब्॒म

लफफ़ाजी (स्त्री०) (laffājī) verbosité ियैबमोसरीते

लबादा (पुं०) (labādā) lougue robe लोंग रोब ्

लबालब (वि०) (labālab) bieu rempli बरीयााँ 
रााँमपली

लबध प्तत्षठ (वि०) (labdh-pratiśṭh) bieu 
connue बरीयााँ कोनयू, celèbre सेलयैब्

लमहा्(लमहा) (पुं०) (lamhā) moment मोमााँ

ल्य (स्त्री०) (lay) 1. rythme रीद् म 2. lieu लीयााँ

ललक (स्त्री०) (lalak) désir देज़रीर, envie अाँिरी

ललकार (स्त्री०) (lalkār) défi देफ़ी

ललकारना (स०क्क्०) (lalkārnā) faire le défi 
फ़यै र ल देफ़ी

ललचाना (अ०क्क्०) (lalcānā) tenter तााँनते

ललाई (स्त्री०) (lalāī) rougeur रुझ़ ̲र

ललाि (पुं०) (lalāṭ) front फ्ों

लरलत कला (स्त्री०) (lalit kalā) beaux ants 
बोज़ार

लललो-चपपो (स्त्री०) (lallo-cappo) flatteries 
फलातरेी

लविगं (पु०ं) (lavang) clu de girofle कल ूद झ़रीरोफल

लविण (पुं०) (lavaṇ) sel सेल

लविणता (स्त्री०) (lavaṇtā) salinité सालीनरीते

लविणी्य (वि०) (lavaṇīya) salin सालैं, salé साले

लरकर (पुं०) (laśkar) armée आमबे

लसदार (वि०) (lasdār) collant कोलााँ, pulpeux 
पलूलप̲

लिकाना (स०क्क्०) (laṭkānā) 1. suspendre 
स्यूस्पााँननद्र 2. retarder रतमोद

लटिू (पंु०) (laṭṭū) 1. toupie तूपरी 2.् 
 ampoule ऑमपूल

लट ठ (पंु०) (laṭṭh) bâton बातों्

लट ठमार (वि०) (laṭṭhmār) grossier गोसरीये्

लड़कपन (पंु०) (laŗakpan) enfantillage  
आाँफ़ााँतरीयाझ़

लड़कबुद्रध (स्त्री०) (laŗakbuddhi) enfant आाँफ़ााँ, 
garçon गाससों

लड़का (पंु०) (laŗkā) garçon गाससों, enfant आाँफ़ााँ

लड़की (स्त्री०) (laŗkī) fille पली

लड़खड़ाना (अ०क्क्०) (laŗkhaŗānā) tituber तरीपयबेू

लड़ना (अ०क्क्०) (laŗnā) disputer दीस्पयूते

लड़ना-झगड़ना (अ०क्क्०) (laṛnȧ-jhagaŗnā) se 
brouilla स ब्ूईये, disputer दीस्पयूते

लड़ाई (स्त्री०) (laŗāī) 1. querelle केरेल  
2. bataille बाताई, guerre गयैर

लड़ाईबंदी (स्त्री०) (laŗāībandī) cessez-le-feu 
ऐसे ल फ़ ̱

लड़ाकू (वि०) (laŗakū) 1. querelleur केरेल॒र  
2. militant मरीलीतााँ

लड़ाना (स०क्क्०) (laŗānā) faire disputer फ़यै र 
दीस्पयूते

लत (स्त्री०) (lat) dépandancer देपॉनदााँस

लता (स्त्री०) (latā) vigne िरीनय

लताड़ (स्त्री०) (latāṛ) réprimander ऱेप्रीमॉनदे

लताड़ना (स०क्क्०) (latāṛnā) gronder गोनदे, 
réprimander रेप्रीमॉनदे

लतत्याना (स०क्क्०) (latiyānā) donner un coup 
de pied दोने अाँ कू द परीये

लतीफ़ा (पंु०) (latīfā) blague बलाग

लथिपथि (वि०) (lathpath) barbouillé बाबू्मईये

लदना (अ०क्क्०) (ladnā) chargé शाझ़बे

लदविाना (स०क्क्०) (ladvānā) faire charger 
फ़यै र शाझ़बे
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लािरी (स्त्री०) (lātrī) loterie लोतरी

लाठी (स्त्री०) (lāṭhī) 1. bâton बातों

लाड़-प्यार (पुं०) (lār-pyār) amour excessif 
आमूर एकसेसरीफ़

लाड़ला (वि०) (lārṭā) chérie शरेी

लात (स्त्री०) (lāt) jambe झ़ााँब

लात मारना (स०क्क्०) (lāt mārnā) donner un 
coup de pied दोने अाँ कू द परीये

लादना (स०क्क्०) (lādn̄a) charger शाझ़बे

लानत (स्त्री०) (lānat) reproches रप्ोश

लानत भेजना (स०क्क्०) (lānat bhejnā) con-
damner कोनदाने

लाना (स०क्क्०) (lānā) apporter आपााँतबे

लापता (वि०) (lāpatā) introuvable ऐंत्िूाबल

लापरविाह (वि०) (lāparvāh) insouciant ऐंससूरीयााँ, 
qui ne fait pas d’attention की न फ़े पा दातााँसेयों

लापरविाही (स्त्री०) (lāparvāhi) insouciance 
ऐंसूसरीयााँस

लाभ (पुं०) (lābh) profit प्ोफ़ी

लाभकर (लाभकारी) (वि०) (lābhkar) profitable 
प्ोफ़ीताबल

लाभदा्यक (वि०) (lābhdāyak) profitable 
प्ोफ़ीताबल

लाभ(का) पद (पुं०) (lābbpad) fouctious pub-
liques rémunérées फ़ोकसरीयों पयूबलीक रेमयूनेरे

लाभप्द (वि०) (lābhprad) profitable प्ोफ़ीताबल

लाभां् (पुं०) (lābhānś) dividende दीिरीदााँनद

लाभाथिशी (वि०/पंु०) (lābhārthī) bénéficiare 
बेनेफ़ीसरीययैर

लाम (पुं०) (lām) 1. armée ओमबे 2. champ de 
guerre शााँ द गयैर

लामबंदी (स्त्री०) (lāmbandī) mobilisation de 
l’armée मोबरीलीज़ासरीयों द लामबे

ला्यक (वि०) (lāyak) capable कापाबल

लार (स्त्री०) (lār) salive सालीि

लहँगा (पंु०) (lahangā) jupon झयूपों
लहजा (पंु०) (lahjā) tonalité तोनालीत,े  
registre रझ़रीस्त्
लहर (स्त्री०) (lahar) vagne िाग
लहरदार (वि०) (lahardār) onduleux ओ नद् यूल॒
लहराना (अ०क्क्०) (lahrānā) brandisser ब्ॉनदीसे
लहलहाना (अ०क्क्०) (lahlahānā) faire des 
progrès फ़यै र दे प्ोगे, êpanouir एपानयूईर
लहसुन (पंु०) (lahsun) ail एल
लहू (पंु०) (lahū) sang सााँग
लहूलुहान (वि०) (lahūluhān) baigné de sang 
बेईनये द्  सााँग
लाँघना (स०क्क्०) (lānghnā) sauter सोते
लांछन (पंु०) (lānchan) stigmatisation  
स्तरीगमातरीज़ासरीयों
लांतछत (वि०) (lānchit) stigmatisé स्तरीगमातरीज़े
लाइलाज (वि०) (lāilāj) qui ne pent pas être 
geúri की न प पा एत् गयैरी
लाक्णणक (वि०) (lākśaṇik) figuratif फ़ीगयरूातरीफ़
लाक्ा (स्त्री०) (lākśā) laque लाक
लाख (वि०) (पंु०) (lākh) cire lacque सरीर लाक
लागत (स्त्री०) (lāgat) coût कू
लागत कीमत (स्त्री०) (lāgat kīmat) prix de 
revient प्री द रिरीयााँ
लागू (वि०) (lāgū) eu vigueur आाँ िरीग̲र
लागू करना (स०क्क्०) (lāgū karnā) mettre en 
œuvre मेत् अाँनेव्र
लागू होना (अ०क्क्०) (lāgū honā) entrer en 
vigueur आाँनत् ेअाँिरी
लाघवि (पंु०) (lāghav) briȇvété ब्रीचेिते
लाचार (वि०) (lācār) impuissant ऐंपयूंईसााँ
लाचारी (स्त्री०) (lācārī) impuissance ऐंपयईूसााँस
लाज (स्त्री०) (lāj) 1. honaeur ओन̲र  
2. timidité तरीमरीदीते
लाजबावि (वि०) (lājavāb) 1. unique sans 
pareil ईयूनरीक सााँ पोरई
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लीदलाल

रलखाविि्(रलखाई) (स्त्री०) (likhāvaṭ) écriture 
एक्ीतयूर

रलणखत (वि०) (likhit) écrit एक्ी, documente 
दोकयूमॉनते

रलिाना (स०क्क्०) (liṭānā) faire coucher फ़यै र 
कूशे

रलपिना (अ०क्क्०) (lipaṭnā) śembrasser 
सॉमब्ासे

रलपिाना (स०क्क्०) (lipṭānā) embrascer आमब्ासे

रलपाई-पुताई (स्त्री०) (lipāī-putāī) plâtrer et 
repeindre lesmurs पलात् ेए रपयैनद्र दे मयूर

रलषप (स्त्री०) (lipi) écrit एक्ी, script स्क्ीपत

रलषपक (पुं०) (lipik) greffier गेफ़ीये

रलषपक विगशी्य कमशिचारी (पुं०) (lipik vargīya) 
personnel पयैसमोनेल, ministérial मरीनरीस्तरेीयेल

रलषपबद्ध (वि०) (lipibaddha) écrit एक्ी

रलपत (वि०) (lipt) impliqué ऐमपलीके, associé 
आसोसरीये

रलप्यंकन (पुं०) (lipyankan) transcription 
त्ााँस्क्ीपसरीयों

रलप्यंतरण (पुं०) (lipyantaraņ) translitération 
त्ााँस्लीतरेासरीयों, colligation कोलीगासरीयों

रलपसा (स्त्री०) (lipsā) convoitise कोंिोआतरीज़

रलफ़ाफ़ा (पुं०) (lifāfā) enveloppe आाँिेलोप ्

रलबास (पुं०) (libās) vȇtement िेतमााँ

रल्याकत (स्त्री०) (liyākat) compétence कोंमपेतॉस

रलहाज (पुं०) (lihāj) 1. considération  
कोंसरीदेरासरीयों 2. respect रस्पे

रलहाजा (अवय०) (lihāzā) donc दोंक, de  
cettefaçons द सेतफ़ासों, du coup द् यू कू

रलहाफ़ (पुं०) (lihāf) édredou एद्रदों

लीक (स्त्री०) (līk) senteis batus सॉनतरीये बातयू

लीचड़ (वि०) (līcaŗ) malin मालैं

लीची (स्त्री०) (līcī) litchi लीतशरी

लीद (स्त्री०) (līd) crottin (de cheval, chameau 
etc.) क्ोत्ैं (द शिाल, शामो...)

लाल (वि०) (lāl) 1. rouge रुझ़ 2. fils फ़ीस

लालच (पंु०) (lālac) 1. avidité आिरीदीत े2. 
avarice आिारीस

लालची (वि०) (lālcī) avare आिार

लालन-पालन (पंु०) (lālan-pālan) élever (lu 
enfants) एलिे (लेजअंफं)

लाल फीता्ाही (स्त्री०) (lāl fītāśāhī) paperas-
serie पापरासरी, tracasseries administratives 
त्ाकासेरी आद् मरीनरीस्त्रीि

लाल रमचशि (स्त्री०) (lāl mirc) piment rouge परीमााँ 
रुझ़

लालसा (स्त्री०) (lālsā) aspiration आस्परीरासरीयों, 
fort dēsir फ़ॉर देज़रीर

लालात्यत (वि०) (lālāyit) anxieux आाँकसरीय, 
impatient ऐंपासरीयों

लारलमा (स्त्री०) (lālimā) rougeâtre एझ़ात्

लाली (स्त्री०) (lālī) rougeur रुझ़॒र

लावि््य (पंु०) (lāvanya) charme शाम्म

लाविा (पंु०) (lāvā) lave लािा

लाविाररस (वि०) (lāvāris) sans héritier सााँज़ेरीतरी-
ये, non réclamé नों रेकलामें

ला् (स्त्री०) (lāś) cadavre कादाव्र

रलगं (पंु०) (lîng) sexe सेकस, genre झ़ॉन्र

रलखत (स्त्री०) (likhat) document ēcrit दोकयूमााँ 
एक्ी

रलखत-पढत (स्त्री०) (likhat-paṛhat) acte आकत, 
notarié document नोतारीये दोकयूमााँ, écrit एक्ी

रलखना (स०क्क्०) (likhnā) écrire एक्ीर

रलखविाना (स०क्क्०) (likhvānā) faire फ़यै र écrira 
एक्ीर

रलखाई (रलखाविि) (स्त्री०) (likhāī) écriture 
एक्ीतयूर

रलखाई-पढाई (स्त्री०) (likhāī-paŗhāī) éducation 
एद् यूकासरीयों, études ऐतयूद्

रलखा-पढी (स्त्री०) (likhā-paŗhī) acte आकत, 
document official दोकयूमााँ ओफ़ीसरीयेल
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ल ू(स्त्री०) (lū) vent chand d’été िााँ शो देते

लूि (स्त्री०) (lūṭ) vol(m) िौल, pillage(m) परीयाझ़

लूि-खसोि (स्त्री०) (lūṭ-khasoṭ) pillage परीयाझ़, 
saccage साकाझ़

लूिना (स०क्क्०) (lūṭnā) voler िौले, cambrioler 
कााँब्योले

लूि-पाि (स्त्री०) (lūṭ-pāṭ) pillage(m) avec 
violence परीयाझ़ आियैक वयोलााँस

लूि-मार (स्त्री०) (luṭ-mār) pillage(m) avec 
violence(f) परीयाझ़ आियैक वयोलााँस

लूला (वि०) (lūlā) 1. manchot मााँशो  
2. incapable ऐंकापाबल

लेई (स्त्री०) (leī) 1. colle(f) ā baṣe de farine 
कौल आ बाज़ द फ़ारीन 2. mortiêr मौरतये

लेककन (संयो०) (lekin) 1. mais मे 2. cependant 
सपााँदााँ

लेख (पुं०) (lekh) 1. écrit एक्क् 2. article  
आरतरीकल 3. écriture(f) एक्ीतयूर

लेखक (पु०ं) (lekhak) auteur ओतरु, écrivain एक्ीिैं

लेखन (पुं०) (lekhan) 1. écriture एक्ीतयूर  
2. manuscript मानयूस्क्ी

लेखन त्रटुि (स्त्री०) (lekhan truṭi) faute de 
frappe फ़ौत द फ्ाप

लेखन सामग्ी (स्त्री०) (lekhan sāmgrī) papetrie 
पापयैतरी, papier(m) et petits articles du  
bureau पापये ए पतरी आरतरीकल द् यू बयूरो

लेखनी (स्त्री०) (lekhnī) instrument(m) pour 
écrine ऐंस्त्यूमााँ पूर एक्ीर, plume पलयूम

लेखपाल (पुं०) (lekhpāl) fonctionnaire chargé 
du cadastre फोंकस्योंनयैर शाझ़बे द् यू कादास्त्

लेखा्(पुं०) (lekhā) 1. compte कोंत  
2. inscription ऐंसक्ीपस्यों

लेखा अरधकारी (पुं०) (lekhā adhikārī)  
fonctionnaire chargé des comptes  
फोंकस्योंनयैर शाझ़बे दे कोंत, कोंताबल

लेखाकरण (पुं०) (lekhakaraṇ) comptabilité(f) 
कोंताबरीलीते

लीन (वि०) (līn) absorbé आपसौरबे, fondu फोंदयू
लीपा-पोती (स्त्री०) (līpā-potī) 1. chauler शौल  
2. cacher déguiser काश ेदेगरीज़े

लीलना (स०क्क्०) (līlnā) 1. avaler आिाले  
2. engloutir आाँगलूतरीर

लीला (स्त्री०) (līlā) 1. jeu झ़ 2. jeux amoureux 
झ़॒ आमूर 3. manifēstation मानरीफ़ेस्तास्यों

लुंगी (स्त्री०) (lungī) pagne long पानय लों

लुका-तछपी (स्त्री०) (lukā-chipī) cache cache; 
clandestinité काश काश; कलााँदयैस्तरीनरीते

लुगदी (स्त्री०) (lugdī) 1. pulpe (de papier) 
पयूलप 2. petite boule moule पतरीत बूल मौल

लुगाई (स्त्री०) (lugāī) 1. femme फ़म 2. épouse 
एपूज़

लुचचा (वि०) (luccā) 1. vil िरील, dépravé देप्ािे 
2. immoral ईमौराल

लुिना (अ०क्क्०) (lutnā) être dérobé/volé/
billé ऐत् देरौबे/िोले/परीये

लुिाना (स०क्क्०) (lutānā)1. gaspiller गास्परीये  
2. dissiper दीसरीपे

लुटि्या (स्त्री०) (lutiyā) petit pot en metal पतरी 
पो आाँ मेताल

लुिेरा (पंु०) (luterā) voleur िोल्र, bandit बााँदी

लुढकना (अ०क्क्०) (lur̦haknā) 1. rouler रुले  
2. se pencher स पााँशे

लुढकाना (स०क्क्०) (luṛhkānā) faire rouler फ़यै र 
रुले, faire débouler फ़यै र देबूले

लुतफ़ (पंु०) (lutfa) janissance(f) झ़िरीसााँस,  
satisfaction सातरीसफाकस्यों

लुपत (वि०) (lupta) disparu दीसपारयू, absent 
आपसााँ

लुभाना (अ०क्क्०) (lubhānā) séduire सेदिुरीर, 
attirer आतरीरे

लुभाविना (वि०) (lubhāvnā) 1. pittoresque 
परीतोरयैस्क 2. séduisant सेद्िरीसााँ

लुहार (पंु०) (luhār) forgeron फ़ौरझ़रों, maréchal 
ferrant मारेशाल फ़ेरााँ
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लोकमतलेखाकार

लेखाकार (पंु०) (lekhākār) comptable कोंताबल

लेखाका्यशि (पंु०) (lekhākārya) comptabilité(f) 
कोंताबरीलीते

लेखा-जोखा (पंु०) (lekha-jokhā) 1. calcul  
कालकयूल 2. évaluation(f) des comptes 
एिालयूआस्यों दे कोंत

लेखानुदान (पंु०) (lekhānudān) subvention(f) 
स्यूबिााँस्यों

लेखा-परीक्क (पंु०) (lekha-parīkśak) expert 
comptable ऐकसपयैर कोंताबल, vérificateur 
िेरीफ़ीकात्

लेखा-परीक्ण (पंु०) (lekha-parikśan̦) audet 
ओदीत, comptabilité(f) a कोंताबरीलीते

लेखापरीक्ा (स्त्री०) (lekha parikśā) audit(m) 
ओदीत, vérification des comptes िेरीफ़ीकास्यो 
दे कोंत

लेखा-बही (स्त्री०) (lekha-bahī) livre(m)  
comptable लीव्र कोंताबल

लेखाषविरध (स्त्री०) (lekha vidhi) comptabilité 
कोंताबरीलीते

लेखा्ासत्र (पंु०) (lekhāśātra) professiòn(f) de 
comptable प्ोफ़यै स्यों द कोंताबल, comptabil-
ité(f) कोंताबरीलीते

लेखा ्ीिशि (पंु०) (lekhā śīrṣ) chef comptable 
शौफ़ कोंताबल

लेणखका (स्त्री०) (lekhikā) écrivaine एक्ीियैन, 
femme écrivain फ़म एक्ीिैं

लेिना (अ०क्क्०) (letnā) être allongé ऐत् 
आलोंझ़,े se coucher स कूशे

लेनदार (पंु०) (lendār) créancier के्यााँस्ये

लेन-देन (पंु०) (len den) échange एशााँझ़, troc 
त्ौक, prêt प्यै

लेना (स०क्क्०) (lenā) 1. prendre प्ााँद्र, saisir 
सेज़रीर 2. emporter आाँपौरते

लेना-देना (पंु०) (lenā-dénā) 1. crédit et débit 
के्दी ए देबरी 2. échange एशााँझ़

लेप (पंु०) (lep) endūit आाँदतुरी, poumade(f) 
पौमाद

ले् (पुं०) (les) 1. particule(f) पारतरीकयूल  
2. signe सरीनय, trace(f) त्ास

लसै (वि०) (lais) équippé एकीपे

लोंदा (पुं०) (londa) motte(f) dˈargile मौत 
दारझ़रील

लोई (स्त्री०) (loī) 1. converture(f) de laine fine 
कूियैरतयूर द लयैन फ़ीन 2. boule(f) de pâte बूल 
द पात

लोक कथिा्(स्त्री०) (lok-kathā) conte(m)  
folklorique कोंत फ़ौकलौरीक

लोकगीत (पुं०) (lokgīt) chanson(f) folklorique 
शााँसों फ़ौकलौरीक

लोकतंत्र (पुं०) (lok-tantra) démocracie(f) 
देमोक्ासरी

लोकतांत्त्रक (वि०) (loktantrik) deˈmocratique 
देमोक्ातरीक

लोकनतशिक (पुं०) (loknartak) danseur  
folklorique दााँसुर फौकलौरीक

लोकनाट्य (पुं०) (loknāṭya) théâtre folklorique 
तयेात् फ़ौकलोंरीक

लोकतनदंा (स्त्री०) (loknindā) critique publique 
क्ीतरीक पयूबलीक

लोक तनरध (स्त्री०) (loknidhi) fonds(m, pl) 
populaires फ़ों पोपयूलयैर, fonds du public फ़ों 
द् यू पयूबलीक

लोक तनमाशिण (पुं०) (loknirman̦) travaux(mpl) 
publics त्ािो पयूबलीक

लोकनतृ्य (पुं०) (lok-nʀtya) danse(f) populaire 
दााँस पोपयूलयैर

लोकपाल (पुं०) (lokpāl) protecteur(m) du  
citoyen प्ोतयैकत् दयू सरीतिायााँ, médiateur 
मेदीयात्

लोकषप््य (वि०) (lokpriya) populaire पोपयूलयैर, 
célèbre सेलयैब्

लोकषप््यता (स्त्री०) (lokpriytā) popularité  
पोपयूलयैर, renom(m) रनों

लोकमत (पुं०) (lokmat) opinion(f) publique 
ओपरीनयों पयूबलीक
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लोक्संगीत (पंु०) (loksangīt) musique(f) 
मयूज़रीक, populaire पोपयूलयैर

लोक संपणतत (स्त्री०) (loksampāti) propriété 
publique प्ौपरयेत ेपयूबलीक

लोक संपकशि  (पंु०) (loksampark) relations(f) 
publiques रलास्यों पयूबलीक

लोकसभा (स्त्री०) (loksabhā) chambre(f) du 
peuple शााँब् दयू प॒पल (chambre basse du 
parlament indien) Sabhā

लोक साटहत्य (पंु०) (loksāhitya) litérature(f) 
folklorique लीतरेातयूर फ़ोकलौरीक

लोक सेविक (पंु०) (lok sevak) celvi qui sert le 
public सलुिरी की सयैर ल पयूबलीक

लोकसेविा (स्त्री०) (lok sevā) service(m) public 
सयैरिरीस पयूबलीक

लोकसेविा आ्योग (पुं०) (loksévā āyog) commis-
sion de la fonction publique कौमरीस्यों द ला 
फ़ोंकस्यों पयूबलीक

लोकसविासथ्य (पंु०) (loksvasthya) santé(f) 
publique सााँत ेपयूबलीक

लोकटहत (पंु०) (lokhit) bien public बयााँ पयूबलीक

लोकाचार (पंु०) (lokācār) savoir vivre सािुआर 
िरीव्र, conventions(f, pl) कोंिााँस्यों

लोकापविाद (पंु०) (lokāpvād) opprobre(m) 
public औप्ौब् पयूबलीक

लोकोणकत (स्त्री०) (lokokti) proverbe(m) प्ोियैब्म, 
dicton(m) दीकतों

लोकोप्योगी (वि०) (lokopyogī) utile pour le 
grand public इयूतरील पूर ल गााँ पयूबलीक

लोग (पंु०) (log) peuple पुपल, gens(m, pl) झ़ााँ

लोगबाग (पंु०) (logbāg) gens(m, pl) झ़ााँ, peuple 
प॒पल, foule(f) फ़ूल

लोच (स्त्री०) (loc) flexibilité फ़लयैकसरीबरीलीत,े 
souplesse सूपलाँस, tendresse तााँदरयैस

लोचदार (वि०) (locdār) flexible फ़लयैकसरीबल, 
tendre तााँद्र

लोचहीन (वि०) (loc hin) non flexible नों फ़लयै-
कसरीबल, raide रयैद्

लोचन (पुं०) (locan) oeil अई

लोिना (अ०क्क्०) (lotnā) 1. rouler रुले  
2. se tordre स तौद्र्म

लोि-पोि (स्त्री०) (loṭ-pot) ̣faīt(m) de ro᷾uler फ़े 
द रुले

लोिा (पुं०) (lotā) petit pot(m) arrondi en métal 
पतरी पो आरौंदी आाँ मेताल

लोढा (पुं०) (loṛha) pilon(m) de pierre परीलों द 
पययैर

लोथि (स्त्री०) (loth) cadavre(m) कादाव्र, corps 
कौर, carcasse(f) कारकास

लोथिड़ा (पुं०) (lothṛā) morceau de chair मौरसो 
द शयैर

लोप (पुं०) (lop) 1. disparitio̓n(f) दीसपारीस्यों  
2. absence(f) आपसााँस 3. élision(f) एलीजयों

लोत्ब्या (पुं०) (lobiyā) haricot blonc आरीको बलााँ

लोभ (पुं०) (lobh) 1. convoitise(f) कोंिुआतरीज़  
2. avidité(f) आिरीदीत े3. avarice(f) आिारीस

लोभी (वि०) (lobhī) avare आिार, avide आिरीद

लोभीपन (पुं०) (lobhīpan) avarice(f) आिारीस

लोम (पुं०) (lom) 1. poil पुिाल, duvet दयूिे  
2. cheveu शाव़

लोम्ड़ी (स्त्री०) (lomṛī) renard(m) रनार

लोमहिशिक (वि०) (lomharṣak) saisissant 
सेज़रीसााँ, palpitant पालपरीतााँ

लोरी (स्त्री०) (lorī) berceuse बयैरस॒ज़

लोलक (पुं०) (lolak) 1. pendant पााँदााँ 2. balan-
cier (d’inhorloge) बालााँस्ये (दैंनौरलौझ़)

लोलुप (वि०) (lolup) 1. avide आिरीद  
2. gourmand गूरमााँ

लोलपुता (स्त्री०) (loluptā) gourmandise गरूमााँदीज़

लो्न (पुं०) (lośan) lotion(f) लोस्यों

लोहा (पुं०) (lohā) 1. fer फ़यै र 2. dur द् यूर

लोहा्मानना (अ०क्क्०) (lohā mānanā) ad-
mettre la suprémātie de quelqu’un आदमयैत् 
ला स्यूपे्मासरी द कयै लकैं

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   373Hindi-French_Kosh_261-400.indd   373 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



374

विकलोहार

लोहार (पंु०) (lohār) caste(f) de ferronniers 
कास्त द फयै रोनये, forgeron फौरझ़रों

लोहा लेना (अ०क्क्०) (lohā lenā) se mesurer 
avec quelqu’un स मजयूरे आियैक कयै लकैं

लोहू (लहू) (पंु०) (lohū) sang सााँ

लौंग (लविंग) (स्त्री०) (laung) 1. clou de girofle 
कलू द झ़रीरौफल 2. bijou de nez बरीझू़ द ने

लौंडा (पंु०) (laundā) 1. garconnet गारसौने  
2. blanc-bec बलााँ बयैक

लौंडड्या (स्त्री०) (laundiyā) jeune fille झ़न फ़ीय

लौ (स्त्री०) (lau) 1. flame फलाम 2. mèche मयैश

लौककक (वि०) (laukik) 1. mondain मोंदैं  
2. terrestre तयैरयैस्त्

लौकककता (स्त्री०) (laukiktā) attachement(m) 
aux biens de ce monde आताशमााँ ओ बयााँ द 
स मोंद, mondanité मोंदानरीते

लौकी (स्त्री०) (laukī) 1. courgette कूरझ़यैत  
2. gourde गूद्म

लौिना (अ०क्क्०) (lauṭnā) rentrer रााँत्,े retourner 
रतूरने, revenir रिनरीर

लौिाना (स०क्क्०) (lauṭānā) 1. renvoyer रााँिुयाये 
2. restituer रयैस्तरीतुिे, rendre रााँद्र

लौह (पंु०) (lauha) fer फ़यै र

लौह अ्यसक (पंु०) (lauh ayasak) minerai de 
fer मरीनेराय द फ़यै र

लौह पुरुि (पंु०) (lauh puruṣ) 1. ferronnier 
फ़यै रौनये 2. personne(f) tenace पयैरसौन तनास

लौह ्यगु (पु०ं) (lauh yug) âge de fer आझ़ द फ़यै र

वि
विंचक (वि०/पुं०) (vancak) 1. frauduleux फ्ायैद् यूल़ 
2. impostéur ऐंपौस्तुर

विंचन (पंु०) (vancan) 1. déceptio̓n(f) देसयैपस्यों 
2. friponnerie(f) फ़्ीपौनरी

विंचना (स्त्री०) (vancanā) 1. tromperie त्ोंपरी  
2. dépossession देपोसयैस्यों

विंरचत (वि०) (vancit) 1. de’çu देस्यू  
2. dépourvu देपूरवयू

विंिन (पुं०) (vanṭan) distribution(f) दीस्त्रीबयूस्यों

विंदन (पुं०) (vandan) 1. adoratio̓n(f) आदोरास्यों 
2. e’loge एलौझ़

विंदन गीत (पुं०) (vandan gīt) 1. hymme ईम  
2. chant joyeux शााँ झुिाय़

विंदना (स्त्री०) (vandanā) salutation  
सालयूतास्यों, vénératio̓n िेनेरास्यों

विंदनी्य (वि०) (vandanīya) qui mérite la 
vénératio̓n की मेरीत ला िेनेरास्यों

विटंदत (वि०) (vandit) vénéré िेनेरे, adoré आदोरे

विंध्य (वि०) (vandhya) stérile स्तरेील, impro-
ductif ऐंप्ोद् यूकतरीफ़

विंध्यकरण (पुं०) (vandhyakaraṇ) stérilisation(f) 
स्तरेीलीज़ास्यों

विंध्या (वि०) (vandhyā) (femme) stérile (फ़म) 
स्तरेील

विं्  (पु०ं) (vansá) ligneé(f) लीनये, famille(f) फ़ामरीय

विं्क्रम (पुं०) (vanśakram) généalogie  
झ़नेेयालौझ़री, héritage एरीतास

विं्चररत (पुं०) (vanśacarit) histoire(f) de la 
famille ईस्तुिार द ला फ़ामरीय, généalogie(f) 
झ़नेेयालौझ़री

विं्ज (पुं०) (vanśaj) descendant दसााँदााँ

विं्-परंपरा (स्त्री०) (vanśa-paramparā)  
héritage एरीताझ, tradition(f) familiale  
त्ादीस्यों फ़ामरीलयाल

विं्-विकृ् (पुं०) (vanśa-vʀkśa) arbre 
généalogique आब््म झ़नेेयालौझ़रीक

विं्ागत (वि०) (vanśāgat) he’rite’ ऐरीते

विं् ानकु्रम (पु०ं) (vansā́nukram)  
1. geńeálogie(f) झ़नेेयालौझ़री 2. héritáge एरीताझ़

विं्ाविली (स्त्री०) (vanśavalī) arbre(m) 
généalogique आब््म झ़नेेयालौझ़रीक

विं्ी (स्त्री०) (vanśī) flûte(f) en bambou फलयूत 
आाँ बााँबू

विक (पुं०) (vak) héгon(m) एरों
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विकविणृतत (स्त्री०) (vak-vʀtti) hypocrisie ईपोक्ोज़री

विकत (स्त्री०) (vaķat) 1. valeur िाल्र  
2. mérite (m) मेरीत

विकालत (स्त्री०) (vakālat) profersion d’avocat, 
प्ौफ़यै स्यों दािोका barreau(m) बारो

विकालतनामा (पंु०) (vakālatnāmā) attestation(f) 
d’exercer la métier d’avocat आतयैस्तास्यों 
देगज़यैरसे ल मेतयें दािोका

विकील (पंु०) (vakīl) 1. avocat आिोका  
2. émissaire एमौसयैर

विकत (पंु०) (vakta) 1. heure(f) अर 2. moment 
मोमााँ 3. temtes तााँ

विकत की पाबंदी (स्त्री०) (vakta ki pābandī)  
1. ponctualité पोकतुिालीत े2. témtes limīte 
तााँ लीमरीत

विकतव्य (पंु०) (vaktavya) digne d’être 
eénoucé दीनय देत् एनोंसे déclaration(f) 
देकलारास्यों

विकता (पंु०) (vaktā) 1. orateur ओरात̲र  
2. porte-parole पौत्म पारौल

विकततृा (स्त्री०) िकततृि (पुं०) (vaktratā)  
1. discours(m) दीसकूर 2. récitation रेसरीतास्यों

विक्र (वि०)/(पंु०) (vakra) 1. courbé कूबबे  
2. rusé रयूज़े, courbe(f) कूब्म

विक्रता (स्त्री०) (vakratā) courbure कूरबयूर, 
deviation देवयास्यों

विक्रदृणषि (स्त्री०) (vakradʀṣṭi) regard oblique/
furieux रगार ओबलीक/फयूरय़

विक्रोणकत (स्त्री०) (vakrokti) 1. propas indirect 
प्ोपो ऐंदीरयैकत 2. satire सातरीर

विक् (पंु०) (vakṣa) 1. poitrine(f) पुिातरीन  
2. thorax तोराकस

विक्सथिल (पंु०) (vakṣasthal) 1. sein सैं  
2. poitrine(f) पुिातरीन

विगरैह (अवय०) (vagairaha) et cactera एत सयैत्ा

विचन (पंु०) (vacan) 1. parole(f) पारौल  
2. citation(f) सरीतास्यों 3. nombre(granmaire) 
नोंब् 4. promesse(f) प्ौमयैस

विचनपत्र (पु०ं) (vacan patra) certificat/contract 
सयैरतरीफ़ीका/कोंत्ा d’engagement दााँगाझ़मााँ

विचनबद्ध (वि०) (vacan-bandha) lie’par sa 
parole लये पयार सा पारौल

विचनभंग (पुं०) (vacan bang) ne pas honorer 
sa parole न पा ओनोरे सा पारौल

विजन (पुं०) (vazan) pouds पुिा, valeur(f) 
िाल॒र

विजनदार (वि०) (vazandār) qui a du poids की 
आ द् यू पुिा, lourd लूर

विजनी (पुं०) lourd लूर

विजह (स्त्री०) (vajaha) cause कोज़ raison रेज़ों

विजीफ़ा (पुं०) (vazīfā) 1. allocatión(f)  
आलोकास्यों 2. bourse(f) d’études बूस्म देतयूद

विजीर (पुं०) (vazīr) 1. ministre मरीनरीस्त्  
2. reine(f) (jeud’échecs) रयैन

विजीर-ए-आजम (पुं०) (vazir-āzam) premier 
ministre पे्मये मरीनरीस्त्

विजीर-ए-आला (पुं०) (vazire-ālā) ministre en 
chef मरीनरीस्त् आाँ शयैफ़

विजूद (पुं०) (vajūd) existence(f) ऐगज़रीस्तााँस, 
présence(f) प्ोसााँस

विज्रपात होना (अ०क्क्०) (vajrapāt)-honā 
tomber(foudre) तोंबे

विज्राघात (विज्रपात) (पुं०) (vajrāghat) coup de 
tounerre कू द तौनयैर

वििविकृ् (पुं०) (vaṭvʀakṣa) banian बााँनया

वििी (विटिका) (स्त्री०) (vaṭī) pastille पास्तरीय, 
pilule परीलयूल

विणणक (पुं०) (vaṇik) commercant कौमयैरसाँ, 
merchand मारझााँ

विणणकविणृतत (स्त्री०) (vaṇikvʀtti) mercantillisme(m) 
मयैरकााँतरीलीजम, commerce(m) कयै मयैस्म

वितन (पुं०) (vatan) patrie(f) पात्री pays पयैय

वितनपरसत (वि०/पंु०) (vatan-parasta)  
1. patriote पात्रीयौत 2. chauvin शौिैं

विदन (पु०ं) (vadan) visage िरीसाझ़, traits(m,pl) त्यै
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विरनाविध

विध (पंु०) (vadh) meurtre मरत्, assassinat 
आसासरीना

विध्ाला (स्त्री०) (vadhsālā) abattoir आबातुिार

विरधक (पंु०) (vadhik) 1. bourreau बूरो  
2. chasseur शास॒र ्

विधू (स्त्री०) (vadhū) mariée मारये, épouse 
एपूज़

विन (पंु०) (van) forêt(f) फ़ौरे, bois बुिा, jungle 
झाँगल

विनपाल (पंु०) (vanpāl) forestier फ़ौरेसतये

विनमहोतसवि (पंु०) (van-mahotsava) fêtè(f) 
de la plantation des bois/forêts फ़यै त द  
ला पलााँतास्यों दे बुबा/फ़ौरयै

विनमानुि (पंु०) (vanmānuṣ) singe सैंझ,  
anthropoide आाँथ्ोपोईद

विनरोपण (पंु०) (vanropaṇ) boisement 
बुिाज़मााँ, reboisement रबुिाज़मााँ

विनविास (पंु०) (vanvās) exil ऐगज़रील, séjour 
dans la forêt सेझ़ूर दााँ ला फ़ौरयै

विनविासी (वि०/पंु०) (vanvāsī) 1. habitant de  
le forêt आबरीतों द ला फ़ौरयै 2. ascéte आसेत

विन संविधशिन (पंु०) (van sanvardhan)  
boisement बुिाज़मााँ

विनसथिली (स्त्री०) (vanasthali) 1. bois(m) बुिा 
2. region forestiere रेज़यों फ़ौरयैसतययैर

विनसपतत (स्त्री०) (vanaspati) végétātion(f) 
िेझ़तेास्यों

विनसपतत षविज्ान (पुं०) (vanaspati vigyān) 
botanique(f) बोतानरीक

विनसपततषविद (पंु०) (vanaspati vid) botanique 
बोतानरीक

विनसपतत सगं्हाल्य (पु०ं) (vanaspati sangrahālya) 
herbier एरबये, jardin d’herbes झ़ार दयैब्म

विनोनमूलन (पंु०) (vanonmūlan)  
déboisement(m) देबुिाज़मााँ

विन्य (वि०) (vanya) sauvage सोिाझ़, né dans 
la forêt ने दााँ ला फ़ौरयै

विन्यजीवि (पुं०) (vanyajīv) faune(f) फ़ौन, 
créatures de la forêt के्यातयूर द ला फ़ौरयै, 
animaux sauvages आनरीमो सौिाझ़

विपन (पुं०) (vapan) semailles (f,pl) समाय

विफ़ा (स्त्री०) (vafā) 1. loyauté लोिायौत े2. 
fidélité फ़ीदेलीते

विफ़ादार (वि०) (vafādār) loyal लोिायाल, fidèle 
प्रीदेल

विफ़ादारी (स्त्री०) (vafadārī) loyauté लोिायौत,े 
fidélité फ़ीदेलीते

विमन (पुं०) (vaman) vomissement िोमरीसमों

विमन प्विणृतत (स्त्री०) (vaman pravʀtti) nausée 
नोज़े

वि्य: संरध (स्त्री०) (vayaha sandhi) puberté 
पयूबयैतबे, milieu(m) de l’âge entré l’enfance et 
l´âge adulte मरीलय द लाझ़ आाँत् लााँफ़ााँस ए 
लाझ़ आदं् यूलत

वि्य (पुं०) (vaya) âge आझ़

वि्यसक (वि०) (vayaska) adulte आदयूलत, 
majeur माझ॒र

वि्यसक अपराधी (पुं०) (vayaska aparādhī) 
criminel adulte क्ीमरीनयैल आद् यूलत

वि्यसक मतारधकार (पु०ं) (vayaska matādhikār) 
suffrage d’adulte स्यूफ़राझ़ दाद् यलूत

वि्योविदृ्ध (वि०) (vayovʀddha) âgé आझ़,े 
vieux वय़ं

विर (पुं०) (var) 1. époux एप ू2. don दों 3. 
(suffixe signifiant) “qui possède” की पोसयैद

विरण (पुं०) (varaṇ) 1. choix शुिा, sélection(f) 
सेलयैकस्यों 2. mariage d’amour मारयाझ़ दामूर

विरदहसत (पुं०) (vardahast) sans le patron-
age de सू ल पात्ोनाझ़ द appui आपुई

विरदान (पुं०) (vardān) 1. vœu व़ 2. don दों

विरन ्(अवय०) (varan) mais मे au contraire 
ओ कोंत्यैर

विरना (संयो०) (varnā) autrement औत्मााँ, 
sinon सरीनों
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विरर्षठ (वि०) (variṣaṭh) 1. superieur स्यूपेरयुर, 
ancien आाँस्यों 2. meilleur मयुर

विरर्षठतम (वि०) (variṣatham) le plus ancient 
ल पलयू आाँस्यों, supérieur स्यूपेरयुर

विररषठता (स्त्री०) (variṣṭhata) ancienneté 
आाँस्ययैनते

विररषठ सभा (स्त्री०) (variṣtḥa-sabha) 
sénat(m) सेना, conseil(m) कोंस्य

विरी्यता (स्त्री०) (variyatā) préférence पे्फ़ेरााँस, 
préséance पे्सेयााँस

विरी्यताक्रम (पुं०) (variyatā kram) ordre de 
préférence औरद्र द पे्फ़ेरााँस

विगशि (पंु०) (varga) 1. classe(f) कलास 2. carré 
कारे 3. groupe गूप

विगशि-पहेली (स्त्री०) (varga-pahelī) mots(mpl) 
croisés मो कू्िाज़े

विगशिभेद (पुं०) (vargabhed) discrimination(f) 
sociale दीसक्ीमरीनास्यों सोस्याल

विगशिमूल (पुं०) (vargamūl) racine(f) carrée 
रासोन कारे

विगशि-संघिशि (पंु०) (varga-sangharṣa) lutte(f) des 
classes लयूत दे कलास

विगशिहीन समाज (पंु०) (vargahin samāj)  
société(f) sans classes सोसरीयेत ेसााँ कलास

विगाशिकार (वि०) (vargākār) carré कारे

विगशीकरण (पंु०) (vargīkaraṇ) classification(f) 
कलासरीफ़ीकास्यों, catégorisation(f)  
कातगेौरीआस्यो

विगशीकृत (वि०) (vargīkʀta) classé कलासे, 
catégorisé कातगेौरीज़े

विचशिसवि (पंु०) (varcasva) autorité(f) औतयैरीते

विजशिन (पंु०) (varjana) 1. tabou ताबू  
2. interdiction(f) ऐंतयैरदीकस्यों

विणजशित (वि०) (varjit) interdit ऐंतयैरदी, defendu 
देफें द् यू
विणशि (पंु०) (varṇa) 1. couleur(f) कूलर̲  
2. classe(f) कलास, roce(f) रास 3. lettre(f) लयैत्

विणशिक्रम (पुं०) (varna-kram) 1. ordre  
alphabétique औद्र्म आलफ़ाबेतरीक  
2. spectre स्पयैकत्

विणशिन (पुं०) (varṇan) description(f)  
दीसक्ीपस्यों, narration(f) नारास्यों

विणशिनकताशि (पु०ं) (varṇan kartā) narrateur नारातुर

विणशिनातीत (वि०) (varṇātit) indescriptible 
ऐंदेस्क्ीपतरीबल, qu on ne peut pas de’crire कों 
न प़ पा देक्ीर

विणशिनातमक (वि०) (varṇnatmak) explicatif 
ऐकसपलीकातरीफ़

विणशिभेद (पु०ं) (varnabhed) discrimination(f)  
दीसक्ीमोनास्यों, raciale रास्याल, racisme रासरीजम

विणशिमाला (स्त्री०) (varnamaṇḍal) lettres de 
l’alphabit लयैत् द लालफ़ाबे, chromosphère 
क्ोमोस्फ़यै र

विणशि-व्यविसथिा (स्त्री०) (varṇa-vyavasthā)  
systéme(m) des cas̄tes सरीस्तयैम दे कास्त

विणशिसंकर (वि०/पंु०) (varṇasankar)  
métissage(m) मेतरीसाझ़, hybridation(f)  
इब्रीदास्यों, des castes दे कास्त

विणाांध (वि०) (varṇāndha) daltonien दालतोनयााँ

विणाांधता (स्त्री०) (varṇā) daltonisme(m) 
दालतोनरीजम

विणाशिनुक्रम (पुं०) (varṇanukram) ordre  
alphabétique औद्र्म आलफ़ाबेतरीक

विणाशिनुक्रमणणका (स्त्री०) (varṇanukramnikā) 
index(m) alphabétique ऐंदयैकस आलफ़ाबेतरीक

विणणशित (वि०) (varnit) décrit देक्ी, expliqué 
एकसपलीके

वि््यशि षविि्य (पुं०) (vanṇay) viṣay sujet de 
description स्यूझ़ ेद दीसक्ीपस्यों

वितशिनी (स्त्री०) (vartanī) othographe(f)  
ऑरतोगाफ़

वितशिमान (वि०) (vartmān) 1. présent पे्जााँ  
2. actual आकंतुियैल 3. courant कूरााँ

वितशिमान्सदस्य (पुं०) (vartmān sadasya) 
membres मोंब्
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विसतु-णसथितत्अध्य्यनविततशिका

विततशिका (स्त्री०) (vartikā) 1. miche मयैश 2. 
aiguille ऐमिरीय

वितुशिल (वि०) (vartul) rond रों, circulaire सरीरकयलूयैर

विददी (स्त्री०) (vardī) uniforme(m) इयूनरीफ़ौम्म

विधशिमान (वि०) (vardhamān) en développement 
आाँ देिलॉपमों

वि्ीभूत (वि०) (vaṣībhūt) contrōlé क्ोंत्ोले, 
assujetti आस्यूझ़यैतरी

वििशि (पंु०) (varṣa) aunée(f) आने, an आाँ

वििशिगाँठ (स्त्री०) (varṣagaṭha) anniversaire(m) 
de la naissance आनोियैरसयैर द नयैसााँस

वििाशि (स्त्री०) (varṣā) pluie पलूिरी, mousson 
मूसों

वििाशि ऋत ु(स्त्री०) (varṣā ʀtu) mousson मूसों, 
saison des pluies सेज़ों दे पलुिरी

वििाशिनुवििशि (वि०) (varṣānu varṣa) qui revient 
chaque aunée की रवयों शाक आने

वििाशिमापी (पंु०) (varṣāmāpī) pluviometre 
पलयूवयोमयैत्

विल्य (पंु०) (valay) 1. cercle सयैरकल  
2. auneau आनो

विलद (पंु०) (valda) fils(de) फ़ीस

विणलद्यत (स्त्री०) (valdiyat) nom(m) du père 
नों द् यू पयैर

विललरी (स्त्री०) (vallarī) plantē rampante 
पलााँत रााँपााँत

वि् (पंु०) (vaśa) contrôle कोंत्ौल, pouvoir 
पूिुआर, autorite ओतोरीते

विसंत (पंु०) (vaṡanta) printemps प्ैंतााँ

विसन (पंु०) (vasan) vêtement ियैतमााँ, habit 
आबरी

विसा (स्त्री०) (vasā) graisse animale/végétale 
गयैस आनरीमाल/िेझ़तेाल

विसी्यत (स्त्री०) (vasīyat) testament(m) 
तयैस्तामााँ

विसी्यतकताशि (पंु०) (vasiyatkartā) tistateur 
तयैसतातुर

विसी्यतदार (पु०ं) (vasiyatdār) légataire लेगातयैर

विसी्यतनामा (पुं०) (vasiyatnāmā) testament 
तयैस्तामााँ

विसी्यत प्माणपत्र (पुं०) (vasiyat pramāṇ 
patra) homologation(f) ओमोलोगास्यों

विसी्यत संपदा (स्त्री०) (vasiyat sampadā) 
héritage(m) एरीताझ़, legs(m) लेग

विसुंधरा (स्त्री०) (vasundharā) terre तयैर

विसुधा (स्त्री०) (vasudhā) terre तयैर

विसूल करना (स०क्क्०) (vasul karnā) recouvier 
de l’argent रकूवे्र द लारझ़ों

विसूली (स्त्री०) (vasulī) 1. recouvrement(m) 
रकूव्रमााँ 2. paiement(m) पयैमााँ

विसूली प्भार (पुं०) (vasulī prabhār) frais(mpl) 
déncaissement फ़यै  दााँकयै समााँ

विसूली ्योग्य (वि०) (vasulī yogya)  
recouverable रकूिराबल

विसत ु(स्त्री०) (vastu) object(m) आाँबझ़,े chose 
शोज़, substance स्यूबस्तााँस

विसतुत: (क्क्०वि०) (vastutaḥa) enfáit आाँ फयै त, 
de facto द फ़ांकतो

विसतुतनषठ (वि०) (vastuniṣṭha) relatif ā l’ 
object रलातरीफ़ आ लौबज़े

विसतुतनषठता (स्त्री०) (vastuniṣṭḥata) objectivité 
ओबझयैकतरीिरीते

विसतुतनषठ परीक्ण/परीक्ा (पुं०) (vastuniṣtha) 
parikṣaṇ test/contrôle objectif तसे्त/कोंत्ोल 
ओबझयैकतरीफ़

विसतुपरक (वि०) (vastuparak) objectif  
ओबझयैकतरीफ़

विसतु-षवितनम्य (पुं०) (vastu-vinimaya) 
échange एझ़ााँझ़, troc त्ोक

विसतु-सूची (स्त्री०) (vastu sūcī) inventaire 
ऐंिााँतयैर, listē लीस्त

विसतु-णसथितत (स्त्री०) (vastu-sthiti) reálité रेयालीते

विसतु-णसथितत्अध्य्यन (पुं०) (vastu-sthiti  
adhyayan) élude(f) de cas एतयूद द का
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विसत्र (पंु०) (vastra) 1. vêtement ियैतमााँ  
2. tissu तरीस्यू
विसत्र उद््योग (पंु०) (vastra udyog) industrie(f) 
de textile ऐंद् यूस्त्री द तयैकसतरील
विह (पु०ं) (vah) elle ऐल, il ईल, cela सला, ça सा
विहन (पंु०) (vahan) 1. chargement शा्मझ़मााँ  
2. véhicule िेयरीकयूल
विहन करना (स०क्क्०) (vahan karnā)  
transporter त्ााँसपोरत,े porter पौरते
विहम (पंु०) (vaham) 1. doute दतू  
2. superstition(f) स्यूपयैरस्तरीस्यों
विहमी (वि०) (vahamī) 1. soupҫonneux 
सूपसोऩ 2. superstitieux स्यूपाँरस्तरीस्य़
विह्त (स्त्री०) (vahaśat) 1. sauvagerie 
सोिाझ़री 3. folie फ़ौली
विहर््याना (वि०) (vahaṡiyānā) sauvage 
सोिाझ़ farouche फ़ारुश
विह्ी (वि०/पंु०) (vahaśī) sauvage सोिाझ़, 
barbare बारबार, fou फ़ू
विह्ीपन (पंु०) (vahaśīpan) sauvagerie(f) 
सोिाझ़री barbarie बारबारी
विहा ँ(क्क्०वि०) (vahāͧ) lā ला, lā-bas ला बा
विही ं(क्क्०वि०) (vahī)ͧ lē bas ला बा, même 
मयैम, surplace स्यूर पलास
विही (वि०) (vahī) lui-même लुिरी मयैम, le 
même ल मयैम
विांछनी्य (वि०) (vāͧchanīya) désirable  
देज़ोराबल, souhaitable सुऐंताबल
विांछनी्यता (स्त्री०) (vāͧchnīyatā) avantēges 
(mpl) आिााँताझ़
विांछा (स्त्री०) (vāͧchā) désire देज़रीर, souhait 
सिेु
विांतछत (वि०) (vaͧchit) désiré देज़रीरे, désirable 
देज़ा्मराबल
विाकई (क्क्०वि०) (vākaī) vraiment वे्रमााँ, en 
réalite आाँ रेयालीते
विाक्या (पंु०) (vakyā) incident ऐंसरीदााँ,  
événement एियैनमााँ

विाक् (स्त्री०) (vāk) 1. parole पारौल 2. voix िुआ

विाक् चातु्यशि (पुं०) (vāk chāturya) humour 
इयूमूर

विाक््पिु (वि०) (vāk patu) éloquent एलोकााँ

विाक््पिुता (स्त्री०) (vak patutā) esprit(m) 
ऐसप्री éloqueuce एलोकााँस

विाककफ़ (वि०) (vakif) 1. counu कोनयू  
2. au couant ओ कूरााँ

विाक्य (पुं०) (vakya) phrase(f) फ़्ाज़

विाक्यषविन्यास (पुं०) (vakya vinyās) syntāxe(f) 
सैंताकस

विाक्यां् (पुं०) (vakyāͧśa) phrase(f) फ़्ाज़

विागजाल (पुं०) (vagjāl) digression(f) dans la 
conversation दीगयैस्यों दााँ ला कोंियैरसास्यों

विागदान (पुं०) (vāgdān) engagement आाँगाझ़मााँ

विागदोि (पुं०) (vāgdoṣa) probléme de parler 
प्ौबलयैम द पारले

विाणगमता (स्त्री०) (vāgmitā) éloqueuce 
एलोकााँस

विाड़म्य (पुं०) (vān̓maya) 1. littérature(f)  
लीतरेातयूर 2. oeuvre(f) ऊव्र

विाचन (पुं०) (vāchan) lecture(f) लयैकतयूर

विाचनाल्य (पुं०) (vāchnālaya) salle(f) de 
lecture साल द लयैकतयूर

विाचाल (वि०) (vāchāl) 1. bavard बािार  
2. frauc फ़ााँ

विाचालता (स्त्री०) (vāchāltā) bavardnie  
बािारदरी, causerie कोज़री

विारचक (वि०) (vācik) vocal िोकाल, oral 
ओराल, verbal ियैरबाल

विाच्य (पुं०) (vācya) 1. qui peut ētre expremé 
की पतयैत् ऐकसप्रीमे 2. voix(f) िुआ

विाच्याथिशि (पुं०) (vācyārtha) sans littéral सााँस 
लीतरेाल, premier seus प्मये सााँस

विाणजब (वि०) (vājib) raisonnable रेज़ोंनाबल, 
équitable एकीताबल

विाटिका (स्त्री०) (vātikā) petit jardin(m) पतरी झ़ारदैं
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विा्यविी्यविाणणज्य

विाणणज्य (पंु०) (vānijya) commerce कौमयैस्म

विाणणज्यदतू (पंु०) (vāṇijyadūt) représentant 
(commercial) रपे्ज़ााँतााँ

विाणणज्य दतूाविास (पुं०) (vāṇijyadutāvās) 
consulat कोंस्यूला

विाणणज्यमंडल (पंु०) (vāṇijyamaṇḍal)  
chambre(f) de commerce शााँब् द कौमयैस्म

विाणी (स्त्री०) (vāṇī) 1. parole पारौल 2. langue 
लााँग

विात (पंु०) (vāta) 1. vent िााँ 2. gaz गाज़  
3. goutte(f) गूत

विातानुकूरलत (वि०) (vātānukùlit) climatisé 
कलीमातरीज़े

विाता्यन (पंु०) (vātāvan) ventilateur िााँतरीलातर,् 
déflecteur देफलयैकतर्

विाताविरण (पंु०) (vātāvaraṇ) atmosphère(f) 
आतमौस्फ़यै र, environment आाँिरीरोनमााँ

विातसल्य (पंु०) (vātsalya) 1. amour आमूर  
2. affection(f) parentale आफ़यै कस्यों पारााँताल

विाद (पंु०) (vād) 1. théorie(f) तयेयैरी 2. procès 
प्ोसे 3. énonciation(f) एनोंस्यास्यों

विादक (पंु०) (vādak) instrumentaliste  
ऐंस्त्यूमााँतालीस्त

विादकताशि (पंु०) (vādkartā) plaignent पलयैनयााँ, 
demandeur दमााँदर ्

विाद चलाना (स०क्क्०) (vādcalānā) intēntēr 
un process(à) ऐंतााँत ेऐ प्ोसयै, entamer une 
action contre आाँतामे इयून आकस्यों कोंत्

विादपत्र (पंु०) (vād patra) plainte(f) eu justice 
पलैंत आाँ झ़यूस्तरीस

विाद-षविविाद (पंु०) (vād-vivād) débat देबा, con-
troverse कोंत्ोियैरस

विाद-षविि्य (पंु०) (vād-viṣay) sujet de débat 
स्यूझ़ ेद देबा

विादा (पंु०) (vādā) promesse(f) प्ोमयैस,  
engagement आाँगाझ़मााँ

विादा-णखलाफ़ी (स्त्री०) (vādā khilāfī) acte de 
rompre la promesse आकत द रोंप् ला प्ोमयैस

विादा तनभाना (स०क्क्०) (vādā nibhānā) tenir la 
promesse तनरीर ला प्ोमयैस

विादी (पुं०) (vādī) 1. requéant रकेरााँ  
2. plaignant पलेनयााँ

विाद्य ्यंत्र (पुं०) (vadya yantra) instrument 
musical ऐंसत्यूमााँ मयूज़रीकाल

विाद्य विृंद (पुं०) (vadya vʀnda) orchestra 
औरक्यै स्त्

विाद्य संगीत (पुं०) (vadya sangīt) musique(f) 
instrumentale मयूज़रीक ऐंसत्यूमााँताल

विानर (पुं०) (vānar) singe सैंझ़

विातनकी (स्त्री०) (vānikī) sylvicultine  
सोलिरीकयूलतयूर

विापस (वि०) (vāpas) reutré रााँत्,े de retour द 
रतूर, retourné रतूरने

विापस करना (स०क्क्०) (vapas karna)  
1. rendre रााँद्र 2. renvoyer रााँिुयाये

विापसी (स्त्री०) (vāpasī) 1. retour(m) रतूर  
2. renvoi(m) रााँिुआ

विापसी टिकि (पुं०) (vāpsī ṭikaṭ) billet  
aller-retour बरीये आले रतूर

विापसी ्यात्रा (स्त्री०) (vapasi yātrā) voyage(m) 
retour िुयाझ़ दरतूर

विाम (वि०) (vām) 1. gauche गोश 2. opposé 
ओपोज़े

विामन (बौना) (पुं०) (vāman) nain नैं, chétif 
शतेरीफ़

विामपंथि (पुं०) (vāmpanth) gauchisme गोशरीजम

विामपंथिी (पुं०) (vāmpanthī) gauchirtē गोशसस्त

विामावितशि (वि०) (vāmāvarya) dans le sans 
inverse des aiguilles d’une montre दााँल सााँस 
ऐंियैरस देज़यैगिरीय द् यून मोंत्

विा्यदा (पुं०) (vāyadā) promesse(f) प्ौमयैस

विा्यदा करना (स०क्क्०) (vāyda karnā)  
s’engager(ā)सााँगासे(आ)

विा्यविी्य (वि०) (vāyuīya) aérien आयेरयााँ
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विा्य ु(स्त्री०) (vāyu) 1. vent िााँ 2. gaz गाज़  
3. souffle vital सूफल िरीताल

विा्य ुचारलत (वि०) (vāyacalit) fonctionnant à 
l’air फ़ोंकस्योंनों आ लयैर

विा्यु-दाब (पंु०) (vāyu-dāb) pression(f)  
atmosphérique प्यैस्यों आतमौसफ़ेरीक

विा्यु-दाबमापी (पंु०) (vāyu-dāb-māpī) 
baromètre बारोमयैत्

विा्युपथि (पुं०) (vāyupath) voie(f) aérieune िुआ 
आएरययैन

विा्युपोत (पुं०) (vāyupot) avion आवयों,  
aéroplane आयेरोपलान

विा्य ुप्दिूण (पुं०) (vāyu pradūṣan) pollution(f) 
de l’air पोलयूस्यों द लयैर

विा्युमंडल (पुं०) (vāyumandal) atmosphère(f) 
आतमौस्फयै र, espace(m) aérien एस्पास आयेरयााँ

विा्युमागशि (पुं०) (vāyumārg) route(f) रुत

विा्यु्यान (पुं०) (vāyuyān) avion आवयों,  
aéroplane आयेरोपलान

विा्यु-रोधी (पुं०) (vāyurodhī) hermétique  
ऐरमेतरीक, étanche ऐतााँश

विा्युसेना (स्त्री०) (vāyusenā) armée(f) de l’air 
आरमे द लयैर

विा्यु-सेविा (स्त्री०) (vāyu-sevā) service(m) 
aérien सयैरिरीस आयेरयााँ, aviation आवयास्यों

विा्यु-सतैनक (पुं०) (vāyu sainik) aviateur 
आवयात ्र

विारंविार (क्क्०वि०) (vāramvār) fréquement 
फ़े्कामााँ

विारंविारता (स्त्री०) (vāramvārtā) fréquence(f) 
फ़े्कााँस

विार्करना (अ०क्क्०) (vār karnā) attaquer 
आताके

विारदात (स्त्री०) (vārdāt) 1. incident  
malheureux ऐंसरीदााँ माल॒र ॒2. accident आकसरीदााँ

विारांगना (स्त्री०) (vārāngnā) prostituée 
प्ौस्तरीतुिे

विारान्यारा (पुं०) (vārānyārā) 1. gros  
revenus(mpl) गो रेिनय ू2. décision(f) finale 
देसरीजयों फ़ीनाल

विारररध (पुं०) (vāridhi) 1. océan ओसेयााँ  
2. mer(f) मयैर

विाररस (पुं०) (vāris) héritier एरीतये, successeur 
स्यूकसयैस॒र

विाताशि (स्त्री०) (vārtā) 1. conversation  
कोंियैरसास्यों 2. conférence कोंफ़ेरााँस  
3. dialogue(m) दयालोग, entretien(m) आाँत्तयााँ

विाताशिकार (पुं०) (vārtakār) conférencier  
कोंफ़ेरााँस्ये, intervenant ऐंतयैरिनााँ

विाताशिलाप (पुं०) (vārtālāp) conversation(f) 
कोंियैरसास्यों, dialogue दयालौग

विाधशिक्य (पुं०) (vārdhakya) vieillesse(f) 
avancée वययैययैस आिासे

विाषिशिक (वि०) (vārṣik) annuel आनुियैल, par an 
पार आाँ

विाषिशिकी (स्त्री०) (vārṣiki) 1. rente annuelle रााँत 
आनुियैल 2. annuaire आनुययैर

विारलद (पुं०) (vālid) père पयैर

विारलदा (स्त्री०) (vālidā) mère मयैर

विाषप (पुं०) (vaṣpa) vapeur(f) िाप॒र, buée(f) 
बयूये

विाषपन (पुं०) (vaṣpan) évaporation(f)  
एिापोरास्यों

विाषपीकरण (पुं०) (vaṣpikaraṇ) vaporisation(f)
िापोरीज़ास्यों, évaporation एिापोरास्यों

विास (पुं०) (vās) 1. résidence(f) foyer रेज़रीदााँस 
फ़ूबाये 2. séjour सेझ़ूर

विासना (स्त्री०) (vāsnā) passion पास्यों,  
désir(m) देज़रीर

विास्योग्य (वि०) (vāsyogya) habitable  
आबरीताबल, digne d’êter habité दीनय दयैत् आबरीते

विासी (वि०) (vāsī) habitant आबरीतााँ, résident 
रेज़रीदााँ

विासतवि (वि०) (vāstav) réel रेययैल, vrai व्रयै
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षविकीणशिविासतवि्में

विासतवि्में (क्क्०वि०) (vāstav mē͂) en réalité आाँ 
रेयालीत,े vraiment वे्रमााँ

विासतषविक (वि०) (vāstvik) réel रेययैल, vrai व्रयै

विासतषविक आ्य ु(स्त्री०) (vāstvik āyu) âge vai/
réel आझ़ व्रयै/रेययैल

विासतषविकता (स्त्री०) (vāstviktā) en réalité आाँ 
रेयालीत,े enfait आाँ फ़यै त

विासतुकला (स्त्री०) (vāstukalā) architecture 
आरशरीतयैकतयूर

विासतुकार (पुं०) (vāstukār) architect आरशरीतयैकत

विासतुषविद (पुं०) (vāstuvid) architect आरशरीतयैकत

विासतुर्लप (पुं०) (vāstuśilp) architecture(f) 
आरशरीतयैकतयूर

विासत े(अवय०) (vāste) pour पूर, dans l’intérêt 
de दााँलैंतरेे द

विाह! (अवय०) (vāh) bravo! ब्ािो, très bien त्यै 
बयााँ

विाहक (पुं०) (vāhak) 1. porteur पौरत॒र, coolie 
कूली 2.conducteur de char कोंदयूकत॒र द शार

विाहकता (स्त्री०) (vāhaktā) conductivité  
कोंद्यूकतरीिरीते

विाहक षविमान (पुं०) (vahak vimān) avion आवयों

विाहन (पुं०) (vāhan) véhicule िेयरीकयूल, voiture 
िुआतयूर

विाहन-भतता (पुं०) (vāhan bhattā) frais(mpl) de 
voyage फ़े् द िुआयाझ़

विाहविाही (स्त्री०) (vāhvāhī) acclamation  
आकलामास्यों

विाटहका (स्त्री०) (vāhikā) vaisseau(m) ियैसो

विाटहत (वि०) (vāhit) transpiré त्ााँसपोरे

विाटहत मल (पुं०) (vāhit mal) vidanges(fpl) 
िरीदााँझ़

विाटहनी (स्त्री०) (vāhīni) 1. conduit(m) कोंद्िरी  
2. armée आरमे

विाटह्यात (वि०) (vāhiyāt) non-sens नों सााँस, 
absurde आबस्यूद्म

विाह््य (वि०) (vāhay) 1. portable पौरताबल  
2. externe ऐकसतयैरन

षविकि (वि०) (vikat) épineux एपरीऩ, difficile 
दीफ़ीसरील, horrible औरीबल

षविकराल (वि०) (vikrāl) horrible औररबल,  
monstrueux मोंस्त् ्यूय़, terrible तरेीबल

षविकिशिण (पुं०) (vikarṣaṇ) répulsion(f) रेपयूलस्यों 
aversion(f) आियैरजयों

षविकल (वि०) (vikal) 1. agité आझ़रीत े 
2. estropié ऐंस्त्ोपये, mutilé मयूतरीले

षविकलांग (वि०) (viklā͂g) estropié ऐस्त्ोपये, 
infirme ऐंफ़ीम्म

षविकलप (पुं०) (vikalp) 1. option(f) औपस्यों, 
alternative आलतयैरनातरीि 2. incertitude 
ऐंसयैरतरीतयूद

षविकरसत (वि०) (viksit) développé देिलौपे, 
épanoui ऐपााँनिरी

षविकार (पुं०) (vikār) déformation(f) देफ़ौरमास्यों, 
changement शााँझ़मााँ

षविकारी (वि०) (vikarī) variable िारयाबल, 
oblique औबलीक

षविकास (पुं०) (vikās) 1. développement  
देिलौपमााँ 2. évolution(f) एिोलयूस्यें

षविकास्ील (पुं०) (vikāsśil) en développement 
आाँ देिलौपमााँ

षविककरक (पुं०) (vikirak) radiateur रादयात॒र

षविककरण (पुं०) (vikiraṇ) 1. radiation(f) रादयास्यों 
2. diffusion(f) दीफयूजयों

षविककरण रचककतसा (स्त्री०) (vikiran cikitsā) 
radiothérapie रादयोतरेापरी

षविककरण रचककतसा-षविज्ान (पुं०) (vikiran cikitsā 
vigyān) radiologie(f) रादयोलौझ़री

षविककरण रचत्र (पुं०) (vikiraṇ citra) radio रादयो

षविककररत (वि०) (vikirit) rayonner रयैयोने,  
répandre रेपााँद्र

षविकीणशि (वि०) (vikirṇ) éparpillé एपारपये, diffusé 
दीफ़्यूज़े
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षविकृत (वि०) (vikʀt) mutilé मयूतरीले, défarmé 
देफफौमे

षविकृतत (स्त्री०) (vikʀti) 1. déformité देफ़ौरमरीत  
2. déviatioṅ देंियास्यों, désordre देज़ौरद्र

षविकृततषविज्ान (पुं०) (vivʀtivigyān) pathologie(f) 
पातोलौझ़री

षविकें टद्रत (वि०) (vikendrit) décentralisé  
देसााँत्ालीज़े

षविकें द्रीकरण (पुं०) (vikendrikaraṇ)  
décentralisation(f) देसााँत्ालीज़ास्यों

षविकोडन (पुं०) (vikodan) décodage देकोदाझ़

षविक्र्य (पुं०) (vikraya) vente(f) िााँत

षविक्र्य कें द्र (पुं०) (vikraya kendra) centre de 
vente सााँत् द िााँत

षविक्र्य-षविलेख (पुं०) (vikraya vilekh) acte(m) de 
vente आकत द िााँत, facture(f) फ़ाकतयूर

षविके्रता (पुं०) (vikretā) vendeur िााँद॒र

षविके्र्य (वि०) (vikreya) pour la vente पूर ला िााँत

षविक्त (वि०) (vikṡat) blessé बलयैसे, offensé 
ओफ़ौंसे

षवितक्पत (वि०) (vikṡipta) 1. désorienté  
देज़ौरयााँत,े confondu कोंफ़ोंद् य ू2. rejeté रझ़ते

षवितक्पतता (स्त्री०) (vikṡipttā) démence देमााँस

षवितक्णपत (स्त्री०) (vikṣipti) névrose नेिरोज़

षविक्ुबध (वि०) (vikṣubdha) 1. agité आझ़रीत,े 
perturbé पयैरतयूरबे 2. turbulent तयूरबयूलााँ

षविक्ेप (पुं०) (vikṣep) 1. perplexité(f)  
पयैरपलयैकसरीत े2. dispersion(f) दीसपयैरस्यों

षविक्ोभ (पुं०) (vikṣobh) 1. agitation(f)  
आझ़रीतास्यों 2. turbulence तयूरबयूलााँस

षविखंडन (पुं०) (vikhandan) 1. fission(f) फ़ीस्यों 
2. cassure(f) en moureaux कास्यूर आाँ मौरसो

षविखंडडत (वि०) (vikhandit) fragmenté फ़्ागमााँत,े 
cassé कासे

षविख्यात (वि०) (vikhyāt) célèbre सेलयैब्, bien 
counu बयााँ कोनयू

षविगत (वि०) (vigat) pessé पासे, précédent 
पे्सेदााँ

षविगलन (पुं०) (viglan) fonte(f) फ़ोंत, 
écoulement एकूलमााँ, pourri पूरी

षविगरलत (वि०) (viglit) pourri पूरी

षविघिन (पुं०) (vighatan) 1. décomposition(f) 
देकोंपोजरीस्यों 2. démembrement देमााँब्ंमााँ  
3. rupture(f) रयूपतयूर

षविघिनकारी (वि०) (vightankārī) perturbateur 
पयैरतयूबात॒र

षविघिन्ील (वि०) (vightanṡīl) capable de se 
dēsintégrer̄ कापाबल द स देज़यैतगेे

षविघटित (वि०) (vightit) décomposé देकोंपोज़े, 
désintégre देज़ैंतगेे

षविघन (पुं०) (vighna) 1. obstācle औपस्ताकल  
2. empêchement आाँपयैशमााँ

षविचरण (पुं०) (vicaran) 1. promenade(f)  
प्ौमनाद 2. variation(f) िारयास्यों

षविचलन (पुं०) (vicalan) écart de conduitē एकार 
द कोंद॒िरीत, déviation(f) देवयास्यों

षविचरलत (वि०) (vicalit) dèvié देवये

षविचार (पुं०) (vicār) 1. pensée(f) पााँसे, idée(f) 
ईदे 2. avis आिरी

षविचारक (पुं०) (vicārak) penseur पााँस॒र

षविचार करना (स०क्क्०) (vicar karnā)  
1. penser पााँसे 2. délibérer देलीबेरे

षविचार गोषठी (स्त्री०) (vicār goṣṭhi)  
séminaire(m) सेमरीनयैर, conférence कोंफ़ेरााँस

षविचारण (पुं०) (vicāraṇ) procès प्ौसयै

षविचारणी्य (वि०) (vicārṇīya) digne de 
délibération दीनय द देलीबेरास्यों

षविचार दृणषि (स्त्री०) (vicār dʀṡti) point de 
vue(m) पुिााँ द वय,ू opinion औपरीनयों

षविचारधारा (स्त्री०) (vicārdhārā) idéologie 
ईदेयौलौझ़री, tendance तााँदााँस

षविचार््योग्य (वि०) (vicāryogya) digne de 
considération दीनय द कोंसरीदेरास्यों
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षविचार-षवितनम्य (पुं०) (vicār-vinimaya) échange 
d’idées एशााँझ़ दीदे

षविचार-षविम्शि (पुं०) (vicār-vimarṡa) 
délibération(f) देलीबेरास्यों, discussion(f) 
दीसकयूस्यों

षविचार-्णकत (स्त्री०) (vicār-ṡakti) faculté de 
raisonnement फ़ाकयूलत ेद रेज़ौनमााँ

षविचार-सविातंत््य (स्त्री०) (vicār swatantya) 
libérte(f) d’opinion लीबयैरत ेदोपरीनयों

षविचाराधीन (वि०) (vicārādhīn) en cours de 
délibération आाँ कूर द देलीबेरास्यों

षविचाराथिशि (वि०) (vicārārtha) pour la  
délibération पूर ला देलीबेरास्यों

षविचाराथिशि षविि्य (पुं०) (vicārartha viṣay) terme 
de référence तयैम्म द रेफ़ेरााँस

षविचाररत (वि०) (vicārit) délibéré देलीबेरे,  
réfléchi रेफलेशरी

षविचारोततजेक (वि०) (vicārottéjak) tres/hyper 
stimulant त्यै/ईपयैर स्तरीमयूलााँ

षविचारोतपादक (वि०) (vicārotpādak) qui pousse 
à réfléchir की पूस आ रेफलेशरीर

षविरचत्र (वि०) (vicitra) étrange एत्ााँझ़,  
surprenant स्यूरप्नााँ, étonnant एतोनााँ

षविरचत्रता (स्त्री०) (vicitratā) étrangeté एत्ााँझ़ते

षविणचछनन (वि०) (vichinna) séparé सेपारे, 
dècoupe देकूपे, rompu रोंपयू
षविचछेद (पुं०) (vicched) 1. dissection(f)  
दीसयैकस्यों 2. séparation(f) सेपारास्यों  
3. division(f) दीिरीजयों

षविचछेदन (पुं०) (vicchedan) separation(f) 
सेपारास्यों, amputation(f) आाँपयूतास्यों

षविछोह (वि०) (vichoha) 1. séparātion(f)  
सेपारास्यों 2. douleur(f) दल॒ूर

षविज्य (स्त्री०) (vijaya) 1. victoire िरीकतुिार  
2. triomphe(m) त्रीयोंफ़

षविज्य-पताका (स्त्री०) (vijaya patākā) 
drapeau(m) de victoire द्रापो द िरीकतुिार

षविज्य-्यात्रा (स्त्री०) (vijaya yātrā) marche(f) de 
victoire माश्म द िरीकतुिार

षविज्य श्री/लक्मी (स्त्री०) (vijaya ṡri) déesse de 
victoire देययैस द िरीकतुिार, victoire िरीकतुिार

षविज्य सतंभ (पुं०) (vijaya stambha) tour de 
victoire तूर द िरीकतुिार

षविज्यी (वि०) (vijayī) vaincu िैंकयू, conquérant 
कोंकेरााँ

षविज्योपहार (पुं०) (vijyopahār) trophé त्ोफ़ें , 
prix प्री

षविजाती्य (वि०) (vijatiya) 1. d´une autre 
classe द् यून ओत् कलास 2. hétérogène 
एतरेोझ़यैन

षविजाती्य द्रव्य (पुं०) (vijatiya dravya) corps 
étranger कौर एत्ााँझ़े

षविणजत (वि०) (vijit) conquis कोंकी, vaincu िैंकयू
षविजेता (पुं०) (vijetā) conquérant कोंकेरााँ,  
vainqueur िैंक॒र

षविज् (वि०) (vigya) savant सािााँ, érudit एरय॒ूदी

षविज्णपत (स्त्री०) (vigyapti) 1. communiqué(m) 
कोमयूनरीके 2. déclaration देकलारास्यों

षविज्ान (पुं०) (vigyān) 1. science(f) स्यााँस  
2. connaissance(f) कौनयैसााँस

षविज्ान विारररध (पुं०) (vigyān vāridhi) docteur 
de science दौकत॒र द स्यााँस

षविज्ानी (पुं०) (vigyānī) savant सािााँ,  
scientifique स्यााँतरीफ़ीक

षविज्ापक (पुं०) (vigyāpak) annonceur आनोंस॒र, 
publicitaire पयूबलीसरीतयैर

षविज्ापन (पुं०) (vigyāpan) annonce(f) आनोंस, 
publicité(f) पयूबलीसरीते

षविज्ापन करना (स०क्क्०) (vigyāpan karnā) 
annonce आनोंसे

षविज्ाषपत (वि०) (vigyāpit) annonce आनोंस, 
publié पयूबलये

षविडबंना (स्त्री०) (vidambanā)  
1. moquerie मौकरी 2. ironie ईरौनरी
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षवितंडा (स्त्री०) (vidandā) polémique पोलेमरीक, 
argumentation आरगयूमााँतास्यों

षवितरक (पुं०) (vitrak) distributeur दीस्त्रीबयूत॒र

षवितरण (पुं०) (vitraṇ) 1. distribution(f)  
दीस्त्रीबयूस्यों 2. partage पारताझ़

षवितररत (वि०) (vitrit) distribué दीसत्रीबयूये, 
partagé पारताझ़े

षवितकशि  (पुं०) (vitark) 1. raisonnement रेज़ौनमााँ 
2. discussion(f) दीसकयूस्यों

षवितषृणा (स्त्री०) (vitʀṇṇa) aversion sans 
cupidité आियैरजयों सााँ कयूंपरीदीते

षवितत (पुं०) (vitta) 1. finances(f,pl) फ़ीनााँस  
2. richesse(f) रीशयैस

षवितत पोिण (वि०/पुं०) (vitta poṣaṇ) financier 
फ़ीनााँस्ये

षविततपोषित (वि०) (vittapoṡit) fināncé फ़ीनााँसे

षवितत बाजार (पुं०) (vitta bāzār) marché माशबे, 
marché de commerce माशबे द कौमयैस्म

षवितत वििशि (पुं०) (vitta varṣa) exercice  
ऐगज़ेरसरीस

षवितत षविधे्यक (पुं०) (vitta vidheyak) projet de 
loi de finances प्ोझ ेद लुिा द फ़ीनााँस

षवितती्य (वि०) (vittiya) financier फ़ीनााँस्ये

षवितती्य अरधकार (पुं०) (vittiya adhikār) pouvoir 
financier पूिुआर फ़ीनााँस्ये

षवितती्य प्ाविधान (पुं०) (vittiya pravadhān) 
aide(f) financiēre ऐद फ़ीनााँस्ययैर

षविदा (षविदाई) (स्त्री०) (vidā) 1. adieu(m) आदय़ 
2. congé(m) कोंझ़े

षविदाई भािण (पुं०) (vidāī bhāṣaṇ) discours 
dʼadieu दीसकूर दादय़

षविदाई भोज (पुं०) (vidāī bhoj) diner dʼadieu दीने 
दादय़

षविदाई समारोह (पुं०) (vidāī samāroha)  
cérémonie(f) dʼadieu सेरेमोनरी दादय़

षविदा करना (स०क्क्०) (vida karnā) 1. faire ses 
adieux फ़यै र से आदय़

षविदा लेना (स०क्क्०) (vida lenā) prendre congé 
प्ााँद्र्कोंझ़े

षविदारक (वि०) (vidārak) déchirant देशरीरााँ, 
tōuchant तूशााँ

षविटदत (वि०) (vidit) counu कोनयू
षविदीणशि (वि०) (vidīrṇa) 1. déchiré देशरीरे 2. brisé 
ब्रीज़े 3. frappé फ़्ापे

षविदिुी (स्त्री०) (viduṣī) savant सािााँत, femme 
intelligénte फ़म ऐंतयैलीझ़ााँत

षविदिूक (पुं०) (viduṣak) bouffon बूफ़ों

षविदे् (पुं०) (videś) étranger एत्ााँझ़,े pays 
étranger पेय एत्ााँझ़े

षविदे् नीतत (स्त्री०) (videś nīti) politique  
d’affaires étrangers पौलीतरीक दाफ़यै र एत्ााँझ़यैर

षविदे्-भतता (पुं०) (videś bhattā) allocation(f) 
pour vivre ā l’étranger आलोकास्यों पूर िरीव्र आ 
लेत्ााँझ़े

षविदे् मंत्राल्य (पुं०) (videś mantrālaya) 
ministère des affaires étrangères मानरीस्तयैर 
देज़ाफ़यै र एत्ााँझ़े

षविदे् ्यात्रा (पुं०) (vides yātrā) voyage ā 
l’étrānger िुआयाझ़ आ लेत्ााँझ़े

षविदे् व्यापार (पुं०) (videś vyāpār) commerce 
avec l’étranger कौमयैस्म आियैक लेत्ााँझ़े

षविदे् सेविा (पुं०) (vides sevā) service ā 
l’étranger सयैरिरीस आ लेत्ााँझ़े

षविदे्ी (वि०)/(पुं०) (videṡī) de l’étranger द 
लेत्ााँझ़,े étranger एत्ााँझ़े

षविदे्ी्मामले (पुं०) (videsī māmle)  
affaires(fpl) étrangérs आफ़यै रज़े त्ााँझ़यैर

षविदे्ी मुद्रा (पुं०) (videsī mudrā) devise(f) 
étrangère दिरीज़ एत्ााँझ़यैर

षविद्यमान (वि०) (vidyamān) 1. existant  
ऐगज़रीस्तााँ 2. actuel आकतुियैल, présent पे्ज़ााँ

षविद्या (स्त्री०) (vidyā) 1. savoir(m) सािुआर, 
connaissance कोनेसााँस 2. éducation  
एदयूकास्यों
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षविरधतःषविद्याध्य्यन

षविद्याध्य्यन (पुं०) (vidyādhayyan) étude(f) 
एतयूद, apprentissage आप्ााँतरीसाझ़

षविद्या पररिद (स्त्री०) (vidyā pariṣad) conseil 
académique कोंसयैय आकादेमरीक

षविद्यापीठ (पुं०) (vidyā pīṭh) centre d’étude 
सााँत् देतयूद, centre d’enseignement सााँत् 
दााँसैंनयमााँ

षविद्याथिशी (पुं०) (vidyārthī) étudiant एतयूदयााँ, 
élève एलयैि

षविद्याल्य (पुं०) (vidyālaya) école(f) एकौल, 
collège कोलयैझ़

षविद्याषविद (वि०)/(पुं०) (vidyāvid) académique 
आकादेमरीक, académician आकादेमरीस्यााँ

षविद््युत ्(स्त्री०) (vidyut) 1. éclair(m) एकलयैर  
2. électricité एलयैकत्रीसरीते

षविद््युतरोधी (वि०) (vidyutrodhī) isolant ईज़ोलााँ, 
insonorisé ऐंसोनोरीज़े

षविद््युतीकरण (पुं०) (vidyūtīkaraṇ) électrifica-
tion(f) एलयैकत्रीफ़ीकास्यों

षविद््योपाजशिन (पुं०) (vidyopārjan) étude(f) एतयूद, 
éducation(f) एदयूकास्यों

षविद्ररध्(फोड़ा) (स्त्री०) (vidradhi) abcès आपसयै

षविद्रोह (पुं०) (vidroh) révolte(f) रेिौलत, insur-
rection(f) ऐंस्यूरयैकस्यों

षविद्रोही (पुं०) (vidrohī) rebelle रबयैल, mutin मयत्ैं

षविद्विजजन (पुं०) (vidvajjan) savants(m,pl) सािााँ

षविद्वितत पररिद (स्त्री०) (vidvatta pariṣad)  
conseil(m) académique कोंसयैय आकादेमरीक

षविद्वितता (स्त्री०) (vidvattā) 1. bourse बूस्म  
2. apprentissage आप्ााँतरीसाझ़

षविद््विान (वि०) (vidvān) savant सािााँ, érudit 
एर ्यूदी

षविद्वेिि (पुं०) (vidveṣ) 1. rancune(f) रााँकयून  
2. malice(f) मालीस

षविद्वेििपूणशि (वि०) (vidveṣ purṇ) malicieux 
मालीस्य़, avec animosité आियैक आनरीमौसरीते

षविद्वेििी (वि०) (vidvéṣī) maliceiux मालीस्य़

षविधमशि (पुं०) (vidharm) religion(f) non  
conformiste रलीझ़यों नों कोंफ़ौरमरीस्त

षविधमशी (वि०) (vidharmī) 1. appartenir ā une 
religion non conformiste आपरतनरीर आ इयून 
रलीझ़यों नों कोंफ़ौरमरीस्त

षविधविा (स्त्री०) (vidhvā) veuve ि॒ि

षविधविाश्रम (पुं०) (vidhvāṣram) maison(f) des 
veuves मेज़ों दे िुि

षविधा (स्त्री०) (vidhā) 1. façon फ़ासों, manière 
मानययैर 2. genre(m) झााँन्र, type(m) तरीप

षविधाता (पुं०) (vidhātā) créateur के्यातुर,  
créateur brahma के्यातुर बाहमा

षविधान (पु०ं) (vidhān) 1. législation(f) लेझरीसलास्यों 
2. régle(f) रयैगल 3. manière(f) मानययैर

षविधान पररिद (स्त्री०) (vidhān pariṣad)  
assemblée(f) législative आसााँबले लेझ़रीसलातरीि

षविधान मंडल (पुं०) (vidhān mandal)  
législative लेझ़रीसलातयूर, corps(m) législatif 
कौर लेझ़रीसलातरीफ़

षविधान सभा (पुं०) (vidhān sabhā)  
assemblée(f) législative आसााँबले लेझ़रीसलातरीि

षविधा्यक (पुं०) (vidhāyak) député/membre de 
l›assemblée législative देपयूत/मााँब् द लासााँबले 
लेझ़रीसलातरीि

षविधात्यका (स्त्री०) (vidhāyikā) député/
représentante de l›assemblée législative 
देपयूत/रेपे्सााँतााँत द लासााँबले लेझ़रीसलातरीि

षविधा्यी (वि०) (vidhāyī) législatif लेझ़रीसलातरीफ़

षविरध (स्त्री०) (vidhi) méthode मेतौद, façon 
फ़ासों, manière मानययैर

षविरधक (वि०) (vidhik) légal लेगाल

षविरधज् (पुं०) (vidhigya) expert enaffaires 
légale ऐकसपयैर आाँनाफ़यै र लेगाल, avocat आिोका

षविरधज् पररिद (स्त्री०) (vidhigya pariṣad)  
conseil des barreaux कोंसयैय दे बारो

षविरधतः (क्क्०वि०) (vidhitah) en conformité 
avec la loi आाँ कोंफ़ौरमरीत ेआियैक ला लुिा
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षविरध-तनिेध (पुं०) (vidhi-niṣedh) consigne(f) 
कोंसरीनय, instruction(f) ऐंसत्यूकस्यों

षविरध-पराम्शिदाता (पुं०) (vidhi-pramarṡadātā) 
avocat आिोका

षविरधमान्य (वि०) (vidhimanya) légal लेगाल, 
méthodique मेतौदीक

षविरधविकता (पुं०) (vidhivaktā) avocat आिोका

षविरधवित ्(क्क्०वि०) (vidhivat) 1. dûment दयूमााँ 
2. avec méthode आियैक मेतौद, méthodique-
ment मेतौदीकमााँ

षविरध्षविभाग (पुं०) (vidhi vibhāg) département 
देपारतमााँ

षविरध षविरुदध (वि०) (vidhi viruddh) contre la loi 
कोंत् ला लुिा

षविरधवेितता (पुं०) (vidhivettā) expert en loi 
ऐकसपयैर आाँ लुिा, juriste झ़यूरीस्त

षविरध्व्यविसा्यी (वि०/पुं०) (vidhi vyavyāsī) 
avocat आिोका

षविरध्ासत्री (पुं०) (vidhiśāstrī) jurisprudence(f) 
झ़यूरीसप्यूदााँस

षविरध संका्य (पुं०) (vidhi sankāy) faculté de loi 
फ़ाकयूलत ेद लुिा

षविरध-संगत (वि०) (viidhi sangat) légéteḿe 
लेझ़रीतरीम, légal लेगाल

षविरध सममत (वि०) (vidihi sammat) légéteḿe 
लेंझ़रीतरीम

षविधुर (पुं०) (vidhur) 1. veuf  ͜िफ़  
2. malheureux माल़ऱ

षविधे्य (पुं०) (vidihieya) attribut (grammaine) 
आत्रीबय,ू prédicat पे्दीका

षविधे्यक (पुं०) (vidheyak) proposition(f) प्ोपो-
ज़रीस्यों, projet de loi प्ोझ़ ेद लुिा

षविधविंस (पुं०) (vidhvansa) 1. destruction(f) 
देस्त्यूकस्यों 2. subversion(f) स्यूबिरजयों 3. 
haine(f) ऐन

षविधविंसक (वि०) (vidhvansak) devastateur 
देिासतात्

षविधविंसक पोत (पुं०) (vidhvansak pot) contre 
tarpilleur कोंत् तौरपर͜ीलर

षविनत (वि०) (vinat) incliné ऐंकलीने, poli पौली

षविनती (स्त्री०) (vinati) prière प्ययैर, requête रकयै त

षविनम्र (वि०) (vinamra) respectūeux रयैसपयैकतुव़, 
soumis सुमरी

षविनम्रता (स्त्री०) (vinamratā) humilité इयूमरीलीते

षविनम्र तनवेिदन (पुं०) (vinamra nivedan) re-
quête(f) polie रकयै त पोली

षविन्य (पुं०) (vinaya) 1. humilité(f) politesse(f) 
इयूमरीलीत ेपोलीतसे ्2. prière प्ययैर

षविन्य्ीलता (स्त्री०) (vinayaṡiltā) humilité 
इयूमरीलीत,े politesse पोलीतसे ्

षविन्यी (वि०) (vinayi) humble अाँबल, poli पोली

षविनषि (वि०) (vinaṣta) ruiné रुिरीने, détruit 
देत्िुरी

षविना् (पुं०) (vinaṣa) destructión(f) देत्यूकस्यों, 
désastre देज़ास्त्

षविना्क (वि०) (vinaṣak) qui détruit की देत्िुरी

षविना्कारी (वि०) (vināskārī)

षवितनधान (पुं०) (vinidhān) 1. allocation(f) 
आलोकास्यों 2. instructions(f,pl) ऐंसत्यूकस्यों

षवितनम्य (पुं०) (vinimaya) échange एशााँझ़

षवितनम्य दर (स्त्री०) (vinimaya dar) taux 
d’échange तो देशााँझ़

षवितनमे्य (वि०) (vinimeya) échangeable एशााँ-
झाबल, qui peut être échangé की प एत् एंशााँझ़े

षवितनमे्यता (स्त्री०) (vinimeyātā) échange(m) 
एशााँझ़, change शााँझ़

षवितन्यम (पुं०) (viniyam) réglementation(f) 
रयैमलमााँतास्यों

षवितन्योजन (पुं०) (viniyojan) appropriatión(f) 
आप्ोप्यास्यों

षवितन्योणजत (वि०) (viniyojit) attribué आत्रीबुिे

षवितनटदशिषि (वि०) (vinidirṣaṭ) spécifique 
स्पेसरीफ़ीक
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षविभाजनषवितनदले्

षवितनदले् (पुं०) (vinirdeṣ) spécificatión(f) 
स्पेसरीफ़ीकास्यों

षवितनमाशिण (पुं०) (vinirmaṇ) fabricatión(f)  
फ़ाब्रीकास्यों, confection(f) कोंफयै कस्यों

षवितनमाशिता (पुं०) (vinirmātā) fabricant फ़ाबरीकााँ

षवितनवेि् (पुं०) (viniveś) déinvestissement 
देऐंियैस्तरीसमााँ

षवितनरच्य (पुं०) (viniṣacaya) décision(f) 
देसरीजयों, conclusion(f) कोंकलयूजयों

षवितनषिद्ध (वि०) (vinisiddh) contrebande 
कोंत्बााँद

षवितनषकासन (पुं०) (viniṣkāsan) acte déxclure 
आकत दयैकसकलयूर

षविनीत (वि०) (vinīt) humble अाँबल, poli पौली, 
soumis सूमरी  

षविनोद (पुं०) (vinod) 1. divertissé́ment  
दीियैरतरीसमााँ 2. humour इयूमूर

षविनोद कक् (पुं०) (vinod kakṣ) salle(f)  
commune(f) साल कौमयून, salle des  
profeŝseurs साल दे प्ोफ़यै ͜सर

षविनोदषप््य (वि०) (vinod priya) qui aime se 
divertir की ऐम स दीियैरतरीर

षविनोद सथिल (पुं०) (vinod sthal) lieu de  
divertise̠ment ललय॒ द दीियैततीस्मााँ

षविनोदी (वि०) (vinodī) humoristē इयोमौरीस्त

षविन्यास (पुं०) (vinyās) 1. structure(f)  
स्त्यूकतयूर 2. mise(f) eu ordrê मरीज़ााँऔद्र्म

षविपक् (पुं०) (vipakṣa) opposition(f)  
ओपोज़रीस्यों, rival रीिाल

षविपक्ी (पुं०) (vipakṣī) adversaine आदियैरसयैर, 
rival रीिाल, eunemi ऐनमरी

षविपणन (पुं०) (vipaṇan) marketing मारकतरींग, 
achat/vente au marché आशा/बााँत ओ माशबे

षविपणन कें द्र (पुं०) (vipaṇan kendra) ceutre 
commercialisé सााँत् कौमयैरस्यालीज़े, marché 
मारशे

षविपणतत (स्त्री०) (vipatti) 1. détresse देत्यैस  
2. malheur(m) मा ͜लर

षविपथिन (पुं०) (vipathan) fait de preudre le 
mauvair chemin फ़े द प्ााँद ल मोिे शामैं

षविपदा (स्त्री०) (vipadā) malheur(m) माल्र, 
calamité कालामरीते

षविपनन (वि०) (vipanna) 1. démuni देमयूनरी, 
pauvre पोव्र 2. mort मौर, détruit देत्िुरी

षविपननाविसथिा (स्त्री०) (vipannā vasthā)  
1. e’tat de détresse एता द देत्यैस 2. crise क्ीज़

षविपरीत (वि०) (viprīt) opposé ओपोज़े,  
contraire कोंत्यैर, faux फ़ो

षविपरीताथिशि (्बद) (पुं०) (viprītartha) antonyme 
आाँतोनरीम

षविप्यशि्य (पुं०) (viparyaya) transposition(f) 
त्ााँसपोज़रीस्यों, inversion(f) ऐंियैरजयों

षविप्याशि्य (पुं०) (viparyāya) antonyme आाँतोनरीम

षविपुल (वि०) (vipul) 1. abundant आबोंदााँ  
2. grand गााँ, colossal कोलोसाल

षविपलवि (पुं०) (viplava) révolte(f) रेिौलत,  
insurrēction(f) ऐंस्यूरयैकस्यों

षविफल (वि०) (vifal) 1. vain िैं, infructueux 
ऐंफ़्यूकतयूय़ 2. qui a échoué की आ एशुिे

षविफलता (स्त्री०) (vifaltā) échec(m) एशयैक, 
défāite दयैफ़यै त

षविभंग (पुं०) (vibhang) fracture(f) फ़्ाकतयूर, 
éclatement एकलातमााँ

षविभकत (वि०) (vibhakta) 1. partāgé पारताझ े 
2. divisé दीिरीज़े 3. séparé सेपारे

षविभणकत (स्त्री०) (vibhak̄ti) 1. partition 
पारतरीस्यों 2. marque de de’clinainon माक्म  द 
देकलीतज़ेों

षविभाग (पुं०) (vibhāg) département देपारतूमााँ, 
division दीिरीजयों, centre सााँत्

षविभागी्य (वि०) (vibhagiya) départemental 
देपारतमााँ

षविभाजक (वि०) (vibhājak) diviseur दीिर͜ीज़र

षविभाजन (पुं०) (vibhājan) 1. division(f) 
दीिरीजयों 2. répartition(f) रेपारतरीस्यों
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विभाज् (वि०) (vibhājaya) divisible दीिीसीब्ल

विभाषा (स्त्ी०) (vibhāṣā) dialecte दया्लकै्त, 
parler पार्ेल

विभभन्न (वि०) (vibhinna) différent दीफेरा,ँ 
varie िारये, à part आ पार

विभभन्नता (स्त्ी०) (vibhinnatā) diversité  
दीिरैसी्त,े variation िारयास्यों

विभीवषका (स्त्ी०) (vibhiṣikā) 1. terreur ्तरैर्   
 2. harreur औरर 3. crainte क्रैं ्त

विभूवषत (वि०) (vibhūṣit) décoré देकोरे

विभेद (पंु०) (vibhed) différence(f) दीफेराँस, 
distinction(f) दीस्तरैंकस्यों

विभेदक (पु०ं) (vibhedak) différentiel दीफेरासँ्य्ैल

विभेदक लक्षण (पंु०) (vibhedak lakṣaṇ)  
caractéristique(f) différentielle  
काराक्तरेीस्तीक दीफेराँस्य्ैल

विभ्रम (पंु०) (vibhram) 1. hallucination(f) 
आलययूसीनास्यों 2. confusion(f) कोंफययूज़यों, 
malentendu मा्लाँ्ताँदययू
विभ्राांत (वि०) (vibhrānta) confus कोंफययू, 
troublé त्यूब्ेल

विभ्राांतत (स्त्ी०) (vibhrānti) confusion  
कोंफययूज़यों, hallucinātion आलययूसीनास्यों

विमतत (स्त्ी०) (vimati) désaccard(m) देजाकौर, 
dissension दीसासँ्यों

विमर्श (पंु०) (vimarśa) 1. consultation(f) 
कोंस्ययू्ल्तास्यों 2. délibération(f) दे्लीबेरास्यों

विमल (वि०) (vimal) sans défaut साँ देफो, clair 
क्लरै

विमा (स्त्ी०) (vimā) dimension दीमाँस्यों

विमाता (स्त्ी०) (vimātā) belle-mère ब्ैल मरै, 
marâtre मारात्

विमा्न (पुं०) (vimān) avion आवयों, aéroplane 
आएरोप्लान

विमा्न कममी (पुं०) (vimān karmi) équipage 
एकीपाझ़

विमा्न क्षेत्र (पंु०) (vimān kṣetra) aérodrame 
आएरोद्ौम

विमा्न चालक (पुं०) (vimān cālak) pilote पी्लौ्त, 
aviateur आवया्ुतर

विमा्न चाल्न (पुं०) (viman calan) pilotage 
पी्लो्ताझ़, aviation(f) आवयास्यों

विमा्न्न (पुं०) (vimānan) aviation(f) आवयास्यों

विमा्न पतत्न (पुं०) (vimān patan) aéroport 
आएरोपौर, aérodrome आएरोत्ौम

विमा्न पररचाररका (स्त्ी०) (vimān paricālikā) 
hôtesse(f) de l’air औ्ैतस द ्लरै

विमा्न पररिह्न (पुं०) (vimān parivahan)  
transport aérien त्ाँसपौर आएरयाँ

विमा्न िाहक (वि०/पंु०) (vimān vāhak) porte 
avion पौ्त्त आवयों

विमा्नराला (स्त्ी०) (vimān śālā) hangar(m) 
आगँार

विमा्न स्थल (पुं०) (vimān sthal) aérodrome 
आएरोद्ौम

विमुख (वि०) (vimukh) indifférent ऐंदीफेरा,ँ  
mal disposé मा्ल दोसपोजे

विमूढ़ (वि०) (vimūṛh) idiot इद् यो, imbécile 
ऐंबेसी्ल

विमोच्न (पुं०) (vimocan) 1. acquittement 
आकी्तमाँ 2. inauguration ईनऔमययूरास्यों

वि्ुकत (वि०) (viyukt) séparé सेपारे, isolé 
इजौ्ेल

वि्ोग (पुं०) (viyog) séparation(f) सेपारास्यों, 
absence(f) आबसाँस

विरकत (वि०) (virakt) indifférent ऐंदीफेरा,ँ 
détaché दे्ताशे

विरककत (स्त्ी०) (virakti) indifférence ऐंदीफेराँस, 
détachement दे्ताशमाँ

विरचचत (वि०) (vircit) créé के्ये, fabriqué 
फाबरीके

विरत (वि०) (virat) (s’est) abstenu(d)  
आपस्तनययू(द)

विरल (वि०) (virāl) 1. mince मरैंस, éparpillé 
एपारपीये 2. rare रार, isolé ईजौ्ेल
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षविरह (पुं०) (viraha) 1. chagrin de la  
séparation शागैं द ला सेपरास्यों  
2. séparation(f) सेपरास्यों

षविराग (पुं०) (virāg) détachement देताशमााँ, 
renoncement रनोंसमााँ

षविरागी (वि०) (virāgī) renonçant रनोंसााँ, 
détache देताशे

षविराि (वि०) (virat) colossal कोलोसाल, énorme 
एनौम्म

षविराि सभा (स्त्री०) (virāt sabhā) grande  
assembleé गााँद आसााँबले

षविराम (पुं०) (virām) 1. pause पोज़, repos रपों 
2. point (grammaire) पुिैं

षविराम घ्ड़ी (स्त्री०) (virām garhi)  
chronométre(m) क्रोनोमयैत्

षविराम-रचह्न (पुं०) (virām cinha) point final पुिैं 
फ़ीनाल

षविराम-संरध (स्त्री०) (virām sandhi)  
armistice(m) आरमरीसतरीस, trêve त्िे

षविरासत (स्त्री०) (virāsat) héritage एरीताझ़

षविरुरच (स्त्री०) (viruci) aversion आियैरजयों, 
dégoût(m) देगू

षविरुद (स्त्री०) (virud) panégyrique(m)  
पानोझ़रीरीक, titre(m) honorifique त्रीत्  
ओनोरीफ़ीक

षविरुदध (वि०) (virūddh) contre कोंत्, oppose 
ओपोज़े, hostile औस्तरील

षविरूप (वि०) (virūp) difforme दीफ़ौम्म, déformé 
देफ़ौम्म

षविरूपता (स्त्री०) (virūpatā) déformité देफ़ौरमरीते

षविरेचक (वि०) (virecak) purgatif पयूरगातरीफ़

षविरोध (पुं०) (virodh) 1. opposition औपरीजरीस्यों 
2. protestation प्ोतयैस्तास्यों 3. conflit कोंफली

षविरोधाभास (पुं०) (virodhabhās) paradoxe 
पारादौकस, antynomie आाँतरीनौमरी

षविरोधाभासी (वि०) (virodhābhāsī) paradoxal 
पारादौकसाल

षविरोधी (वि०) (virodhī) 1. antagoniste  
आाँतागौनरीस्त 2. adversaire आदियैराययैर  
3. hostile औसतरील

षविरोधी दल (पुं०) (virodhi dal) opposition(f) 
ओपोजरीस्यों

षविलंब (पुं०) (vilambh) délai देलयै, retard रतार

षविलंबन (पुं०) (vilamban) retardement  
रतारदमााँ, décalement देकालमााँ

षविलंब ्ुलक (पुं०) (vilamb śulk) frais(mpl)  
supplémentaries फ़े् स्यूपलेमााँतयैर, de retard  
द रतार

षविलंत्बत (वि०) (vilambit) retardé रतारदे, 
décalé देकाले

षविलक्ण (वि०) (vilakṣan) étrange एत्ााँझ,  
étonnant एतौनााँ, spécifique स्पयैसरीफ़ीक

षविलक्णता (स्त्री०) (vilakṣanta) spécificité 
स्पेसरीफ़ीसरीत,े identité इदााँतरीते

षविलग (वि०) (vilag) séparé सेपारे, isolé इज़ौले

षविलगन (पुं०) (vilagan) isolement इज़ौलमााँ

षविल्य (षविल्यन) (पुं०) (vilaya) 1. anéan-
tissement आनेयााँतरीसमााँ 2. fusion(f) फयूजयों, 
assimilation आसरीमरीलास्यों

षविलाप (पुं०) (vilāp) lamentation(f) लामााँतास्यों

षविलास (पुं०) (vilās) 1. plaisir jouissance(f) 
पलेज़रीर झ़ूिरीसााँस 2. coquetterie(f) कोकयै तरी

षविलास कर (पुं०) (vilās kar) taxe sur les  
objects de luxe ताकस स्यूर लेज़ औबझ़ ेद लयूकस

षविलास सामग्ी (स्त्री०) (vilās sāmgrī)  
objects(m,pl) de lux̂e औबझ़ ेद लयूकस

षविलासी (वि०) (vilāsi) débauché देबोश,े  
sensuel सााँसुियैल

षविलीन (वि०) (vilīn) 1. évanoui एिााँनुिरी  
2. absorbé आबज़ौबबे

षविलुपत (वि०) (vilupta) éteint एतैं, disparu 
दीसपार̖यू
षविलेख (पुं०) (vilekh) convention(f) कोंिााँस्यों, 
acte notarié आकत नोतारये
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षविलेपन (पुं०) (vilepan) 1. onction(f) ओकंस्यों 
2. application de pommade आपलीकास्यों द 
पोमाद

षविलेषपत (वि०) (vilepit) applique de pommade 
आपलीके द पोमाद

षविले्य (पुं०) (vileya) soluble सोलयूबल

षविले्यता (स्त्री०) (vileyatā) solubilité  
सोलयूबरीलीते

षविलोकन (पुं०) (vilokan) vue(f) वय,ू regard रगार

षविलोप (षविलोपन) (पुं०) (vilop) 1. disparition(f) 
दीसपारीस्यों 2. extinction(f) ऐकसतैंकस्यों

षविलोम (वि०) (vilom) contraire कोंत्यैर, inverse 
ऐंियैस्म, opposé ओपोज़े

षविविक्ा (स्त्री०) (vivakṣā) intention ऐंतााँस्यों,  
signification antonyme सरीनयरीफ़ीकास्यों आाँतोनरीम

षविविर (पुं०) (vivar) trou cavité(f) त् ूकािरीत,े 
creux क़्र

षविविरण (पु०ं) (vivaraṇ) 1. discription(f)  
दीसक्ीपस्यों, narration नारास्यों 2. rapport रापौर

षविविरण्पत्त्रका (स्त्री०) (vivaraṇ patrikā)  
prospectus(m) प्ौसपयैकतयूस, brochure ब्ोशयूर

षविविरणणका (स्त्री०) (vivarṇikā) prospectus(m) 
प्ौसपैंकतयूस, brochure ब्ोशयूर

षविविरणी (स्त्री०) (vivaraṇī) relevé(m) (de 
compte) रलिे, compte rendu(m) कोंत रााँदयू
षविविणजशित करना्(स०क्क्०) (vivarjit karna)  
exclure ऐकसकलयूर, interdire ऐंतयैरदीर

षविविणशि (वि०) (vivarṇa) pâle पाल, blême बलयैम, 
décoloré देकोलोरे

षविवि् (वि०) (vivaś) 1. forcé फ़ौरसे  
2. impuissant ऐंपुिरीसााँ

षविवि् करना (स०क्क्०) (vivaś karnā) forcer 
फ़ौरसे, obliger औबलीझ़े

षविवि्ता (स्त्री०) (vivasatā) impuissance  
ऐंपुिरीसााँस, faiblesse फ़यै बलयैस

षविविाचक (पुं०) (vivācak) arbitre आरब्रीत्

षविविाचन (पुं०) (vivācan) arbitrage आरबरीतराझ़

षविविाद (पुं०) (vivād) dispute(f) दीसपयूत,  
discussion(f) दीसकयूस्यों, débat देबा
षविविादग्सत (वि०) (vivādgrasta) disputé  
दीस्पयूत,े discutable दीस्कयूताबल
षविविादासपद (षविविाटदत) (वि०) (vivādāspad)  
discutable दीसकयूताबल, enclin à la  
controverse आाँकलैं आ ला कोंत्ोियैस्म
षविविादी (पुं०) (vivādī) 1. qui dispute की दीसपयूत 
2. note(f) discordante de musique नौत 
दीसकोरदााँत द मयूज़रीक
षविविाह (पुं०) (vivāha) mariage मारयाझ़,  
alliance(f) आलयााँस
षविविाह पूविशि (संबंध) (वि०) (vivaha pūrva)  
(relations) avant le mariage (रलास्यों) आिााँ 
ल मारयाझ़
षविविाह-षविचछेद (षविविाहोचछेद) (पुं०)  
(vivāha-viched) rupture(f) du mariage  
रयूपतयूर द् य ूमारयाझ़, divorce दीिफौस
षविविाह-षविज्ापन (पुं०) (vivāh vigyāpan)  
annonce(f) matrimoniale आनोंस मात्रीमोनयाल
षविविाटहत (वि०) (vivāhit) marié मारये
षविविाटहता (वि०) (vivāhitā) mariée मारये, la 
famme mariée ला फ़म मारये
षविविाहेतर (संबंध) (वि०) (vivāhétar) relations 
adultères रलास्यों आदयूलतयैर
षविविाहोतसवि (पुं०) (vivāhotsava) cérémonie(f) 
du mariage सेरेमोनरी दयू मारयाझ़
षविषविध (वि०) (vividh) différent दीफ़ेरााँ, divers 
दीियैर, varié िारये
षविषविधता (स्त्री०) (vividhatā) 1. diversité  
दीियैरसरीत,े variété िारीयेत,े variation िारयास्यों
षविवितृ (वि०) (vivʀt) ouvert ऊियैर, non couvert 
नों कूियैर
षविवेिक (पुं०) (vivek) raison(f) रेज़ों, discrétion(f) 
दीसके्स्यों, jugement झ़यूझ़मााँ
षविवेिक्ील (षविवेिक्सममत) (वि०) (vivekshīl) 
raisonnable रेज़ोनाबल, logique लौझ़रीक
षविवेिकारधकार (पुं०) (vivekādhikār) pouvoir 
discrétionnaire पूिुआर दीसके्स्योंनयैर
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षविवेिकाधीन (वि०) (vivekādhīn) discrétionnaire 
दीसके्स्योनयैर

षविवेिचन (पुं०) (vivecan) appréciation(f) 
आपे्स्यास्यों, critique क्ीतरीक, évaluation(f) 
एिालयूआस्यों

षविवेिच्य (वि०) (vivecaya) sous considération 
सााँ कोंसरीदेरास्यों

षवि्द (वि०) (viśad) élaboré एलाबोरे, détaillé 
देताये, clair कलयैर

षवि्ाल (षवि्ालका्य) (वि०) (viśāl) immense 
इमााँस, énorme एनौम्म, vaste िास्त, gros गो

षवि्ालता (स्त्री०) (viśālatā) grandeur गाद॒र, 
largeur लारझ़॒र

षविर्षि (वि०) (viśiṣṭa) spécial स्पेस्याल,  
particulier पारतरीकयूलये, spécifique स्पेसरीफ़ीक

षविर्षिता (स्त्री०) (viśiṣṭatā) spécialité  
स्पेस्यालीत,े spécificité स्पेसरीफ़ीसरीते

षविर््षिारधकार (परमारधकार) (पुं०) 
(viśiṣṭādhikār) privilége प्रीिरीलयैझ़,  
prérogative(f) पे्रोगातरीि

षविर्णषि (स्त्री०) (viśiṣṭi) spécificité  
स्पेसरीफ़ीसरीत,े caractéristique काराकतरेीसतरीक

षविर्षिीकरण (पुं०) (viśiṭikaraṇ)  
spécialisation(f) स्पेस्यालीज़ास्यों

षवि्ुद्ध (वि०) (viśuddha) pur पयूर,  
authentique ओतााँतरीक

षवि�खंल (वि०) (viśʀnkhal) en désordre आाँ 
देज़फौद्र, désintégré देज़ैंतगेे

षवि्िे (वि०) (viśeṣ) spécial स्पेस्याल,  
particulier पारतरीकयूलये, typique तरीपरीक

षवि्िेज् (पुं०) (viśeṣagya) expert ऐकसपयैर, 
spécialisté स्पेस्यालीस्त

षवि्िेज् का अरभमत (पु०ं) (viśeṣagya kā abhimat) 
opinion(f) de l’expert औपरीनयों द लयैकसपयैर

षवि्िेज्ता (स्त्री०) (viśeṣagyatā)  
spécialisation, spéci स्पेस्यालीज़ास्यों

षवि्िे न्या्याल्य (पुं०) (viśeṣ nyāyālayā) 
cour(f) spécial कूर स्पेस्याल

षवि्िेण (पुं०) (viśeṣaṇ) adjectif आदझयैकतरीफ़, 
épithète एपरीतैंत, attribut आत्रीबयू

षवि्िेता (स्त्री०) (viśeṣatā) spécialisation 
स्पेस्यालीज़ास्यों, qualité कालीते

षवि्िे संविाददाता (पुं०) (viśeṣ sãvāddātā)  
correspondent spécial कोरयैस्पााँदााँ स्पेस्याल

षवि्िेांक (पुं०) (viśeṣāk̃) numéro spécial 
नयूमेरो स्पेस्याल

षवि्िेारधकार (पुं०) (viśeṣādhikār) privilége 
प्रीिरीलयैझ़, droits (m,pl) spéciaux द्रिुा स्पेस्यो

षवि्िेारधकार सरमतत (स्त्री०) (viśeṣādhikār 
samiti) comité(m) des droits particuliers 
कौमरीत ेदे द्रिुा पारतरीकयूलये

षवि्िेारधकारी (पुं०) (viseṣādhikārī)  
fonctionnaire qualifié फ़ोंकस्योंनयैर कालीफये

षवि्िेीकरण (पु०ं) (viśeṣīkaraṇ) spécialisation(f) 
स्पेस्यालीज़ास्यों, expertise ऐकसपयैरतरीज़

षविश्रांत (वि०) (viśrānta) calm कालम, qui n’a 
pas de traces de fatigue की ना पा द त्ास द 
फ़ादीग

षविश्रांतत (स्त्री०) (viśrānti) 1. repos(m) रपो  
2. intervalle(m) ऐंतयैरिाल

षविश्रांततका (स्त्री०) (viśrāntikā) salle d’attente 
साल दातााँत, salon सालों

षविश्रांतत-काल (पुं०) (viśranti kāl) période(f) de 
repos पेरयौद द रपो, intervalle ऐंतयैरिाल

षविश्राम (पुं०) (viśrām) repos रपो, détente(f) 
देतााँत

षविश्राम-कक् (पुं०) (viśrām kakṣa) salle(f) de 
détente साल द देतााँत

षविश्राम-गहृ (पुं०) (viśrām gʀha) maison(f) de 
repos मेज़ों द रपो, “rest-house” “रयैस्त-आउस”

षविश्राम भविन (पुं०) (viśrām bhavan) maison(f) 
de repos मेज़ों द रपो

षविश्रामाल्य (पुं०) (viśrāmālaya) salle(f)  
d’attente साल दातााँत

षविश्रामाविका् (पुं०) (viśrāmāvakāśa)  
vacances(f,pl) िाकााँस
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षविशु्रत (वि०) (viṣrut) renommé रनौमे, célébre 
सेलयैब्

षविरलेिक (वि०/पुं०) (viṣleṣak) analyste  
आनालीस्त

षविरलेिण (पुं०) (viṣleṣaṇ) analyse आनालीज़

षविरलेिणातमक (वि०) (viṣleṣṇatmak)  
analytique आनालीतरीक

षविरलेषित (वि०) (viṣleṣit) analysé आनालीज़े

षवि्रवि (पुं०) (visva) monde मोंद, univers 
इयूनरीियैर

षवि्रविको् (पुं०) (visvakoś) eucyclopédie(f) 
आाँसरीकलोपेदी

षवि्रविनगर (पुं०) (visvanagar) cosmopolitain 
कौस्मोपोलीतैं

षविरविषविद््याल्य (वि०) (visvavidyalaya)  
université(f) इयूनरीियैरसरीते

षविरवि-व्यापी (वि०) (visvayāpī) universal 
इयूनरीियैरसयैल

षविरविसनी्य (वि०) (visvasnīya) fidèle फ़ीदयैल, 
crédible क्दीबल

षविरविसत (वि०) (visvasta) digne de foi दीनय द 
फिा, sûr स्यूर

षवि्रविास (पुं०) (visvās) confiance(f) कोंफयााँस, 
foi(f) फ़ुिा, croyance(f) कु्िायााँस

षवि्रविासघात (पुं०) (visvāsghāt) trahison(f) 
त्ायरीज़ो, abus de confiance आबय ूद कोंफयााँस

षवि्रविासघाती (वि०/पुं०) (visvāsghātī) traître त्यैत्, 
infidéle ऐंफ़ीदयैल

षवि्रविासपात्र (वि०) (visvāspātra) fidèle फ़ीदयैल, 
digne de foi दीनय द फुिा

षवि्रविास प्सतावि (पुं०) (visvās prastāv) 
motion(f)/vote de confiance मोस्यों/िोट द 
कोंफयााँस

षवि्रविास भंग (पुं०) (visvas bhang) abus de 
confiance आबय ूद कोंफयााँस, trahison त्ायोज़री

षविि (पुं०) (viṣ) poison पुिाज़ों, venin िनैं

षवििघन (वि०) (viṣaghna) anti poison आाँतरी 
पुिाज़ों, anti venimeux आाँतरी िनरीम़

षवििदंत (पुं०) (viṣdant) crochet क्ोश,े canine(f) 
कानरीन

षवििधर (पुं०) (viṣdhar) serpent सयैरपााँ

षवििना्क (वि०) (viṣnāśak) anti venimeux 
आाँतरी िनरीम़, anti poison आाँतरी पुिाज़ों

षवििम (वि०) (viṣam) 1. hétérogéne ऐतरेोझ़यैन 
2. inégal ईनेगाल 3. adverse आदिबैस

षवििमता (स्त्री०) (viṣamtā) hétérogéniété 
एतरेोझनेरीयेत,े inégalité ईनएगालीते

षविि्य (पुं०) (viṣaya) 1. thème तयैम, sujet स्यूझ़ े
2. plaisir matériel पलेज़रीर मातरेयेल

षविि्यक (अवय०) (viṣayak) concernant 
कोंसयैरनााँ, relatif ā रलातरीफ़ आ

षविि्यक्ेत्र (पुं०) (viṣyakṣetra) portée(f) पौतबे, 
cadre काद्र

षविि्यतनविाशिचन सरमतत (स्त्री०) (viṣyanirvācan 
samiti) comité(m) pour décider de l’ordre du 
jour कौमरीत ेपूर देसरीद्म द लफौद्र द् य ूझ़ूर

षविि्यतनषठ (षविि्यपरक) (वि०) (viṣyaviṣtha) 
objectif औबझ़यैकतरीफ़

षविि्य-प्वेि् (पुं०) (viṣya praveś) introduction(f) 
ऐंत्ोद् यूकस्यों, début देबयू
षविि्य-विसतु (स्त्री०) (viṣaya vastu) thème तयैम, 
sujet स्यूझ़े

षविि्य विासना (स्त्री०) (viṣaya vāsnā) sensualité(f) 
सााँसुिालीत,े désir charnel देज़रीर शारनयैल

षविि्य-संक्ेप (पुं०) (viṣaya sankṣep) synopsis 
सोनौपसरीस, résume रेजयूमे

षविि्य-सार (पुं०) (viṣaya sār) idée(f) centrale 
ईदे सााँत्ाल, idée principale ईदे प्ैंसरीपाल

षविि्य-सूची (स्त्री०) (viṣaya sūcī) table(f) des 
matiéres ताबल दे मातययैर

षविि्यांतर (पुं०) (viṣyāntar) digression(f) 
दीगयैस्यों

षविि्यानुक्रमणणका (स्त्री०) (viṣyānukramṇikā) 
index(m) par thème ऐंदयैकस पार तयैम

षविि्यासकत (वि०) (viṣyasavat) sensuel सााँसुियैल
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षविि्यासणकत (स्त्री०) (viṣayāsakti) sensualité 
सााँसुिालीत,े sexualite सयैकसुिालीत,े désir(m) 
charnel देज़ोर शारनयैल
षवििहर (वि०) (viṣhar) antidote आाँतरीदौत
षवििहीन (वि०) (viṣhīn) sans poison सााँ पुिाज़ों, 
non toxique नों तौकसरीक
षवििाकत (वि०) (viṣākta) toxique तौकसरीक
षवििाणु (पुं०) (viṣāṇu) virus िरीऱयूस
षवििाणु संक्रमण (पुं०) (viṣāṇu sankramaṇ) 
infection(f) virale ऐंफ़यै कस्यों िरीराल
षवििाद (पुं०) (viṣād) mélancolie(f) मेलााँकोली, 
tristesse(f) त्ोसतयैस, chagrin शागैं
षवििुवित ्रेखा (स्त्री०) (viṣuvat rekhā) équateur 
ऐकिात ्र
षवििूरचका (स्त्री०) (viṣūcikā) choléra(m) कोलेरा
षवििैला (वि०) (viṣailā) venimeux िनरीम़, 
vénéreux िेनेऱ
षवििैलापन (पुं०) (viṣailāpan) toxicité(f) तौकसरीते
षविसंक्रमण (पुं०) (visankramaṇ) sterlisation(f) 
स्तरेलीज़ास्यों
षविसंगत (वि०) (visangat) hors de propos और 
द प्ोपो, incohérent ऐंकोयेरााँ
षविसंगतत (स्त्री०) (visaangati) incohérence 
ऐंकायेरााँस, incompatibilité ऐंकोंताबरीलीते
षविसममतत (स्त्री०) (visammati) désaccord(m) 
देज़ाकौर, avis(m) contraire आिरी कोंत्यैर
षविसरण (पुं०) (visaraṇ) propagation(f)  
प्ोपागास्यों, étendue(f) एतााँद् यू
षविसरण्ीलता (स्त्री०) (visarṇśīltā) étendue 
एतााँद् यू
षविसजशिन (पुं०) (visarjan) 1. abandon आबााँदों  
2. dispersion(f) दीसपयैरस्यों
षविसणजशित (वि०) (visarjit) dispersé दीसपयैरसे, 
abandonné आबााँदौने
षविसनै्यीकरण (पुं०) (visainyīkaraṇ)  
démilitarisation(f) देमरीलीतारीज़ास्यों
षविसनै्यीकृत (वि०) (visainyīkʀta) démilitarisé 
देमरीलीतारीज़े

षविसतार (पुं०) (vistār) expansion(f) ऐकसपााँस्यों, 
extension(f) ऐकसतााँस्यों
षविसतारपूविशिक (षविसतार्से) (क्क्०वि०)  
(vistārpūrvak) en détail आाँ देताय, à fond आ फ़ों
षविसतारविाद (पुं०) (vistārvād) expansionnisme 
ऐकसपााँजयोनरीजम
षविसतीणशि (वि०) (vistīrṇa) étendu एतााँद् य,ू 
élaboré एलाबोरे, développé देिलौपे
षविसततृ (वि०) (vistʀt) étendu एतााँद् य,ू détaillé 
देताये, dilate देलाते
षविसथिापन (पुं०) (visthāpan) deplacement 
देपलास्मााँ
षविसथिाषपत (वि०) (visthāpit) personne  
déplacée पयैरसौन देपलासे
षविसफारण (पुं०) (vispharaṇ) dilatation(f) 
दीलातास्यों
षविसफाररत (वि०) (visphārit) exorbité  
ऐगज़ौरबरीत,े étendu एतााँदयू
षविसफोि (पुं०) (visphot) explosion(f)  
ऐकसपलोजयों, détonation(f) देतोनास्यों
षविसफोिक (वि०/पुं०) (visphoṭak) explosif  
ऐकसपलौसरीफ़ explosible ऐकसपलौसरीबल
षविसफोिन (पुं०) (visphoṭan) explosion(f)  
ऐकसपलोजयों, détonation(f) देतोनास्यों
षविसम्य (पुं०) (vismaya) étonnement एतौनमााँ, 
surprise(f) स्यूरप्ोज़
षविसम्यकारी (वि०) (vismayakārī) surprenant 
स्यूरप्नााँ, étonnant एतोनााँ
षविसमरण (पुं०) (vismaraṇ) oubli उबली
षविसमरण्ीलता (स्त्री०) (vismaraṇṡīllā)  
oubli(m) ऊबली
षविणसमत (वि०) (vismit) étonné एतौने, surpris 
स्यूरप्री
षविसमतृ (वि०) (vismʀt) oublié ऊबलये
षविसमतृत (स्त्री०) (vismʀti) oubli(m) ऊबली
षविहंग (पुं०) (vihang) oiseau िुआज़ों
षविहंगम्दृणषि (स्त्री०) (vihangam dʀṣti) vue(f) 
d’un oiseau बय ूदैंनािुआज़ो
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षविहग (पुं०) (vihag) oiseau िुआज़ो

षविहार (पु०ं) (vihār) 1. divertissement दीियैरतरीसमााँ 
2. monastère bouddhiste मौनासतयैर बूदीस्त

षविटहत (वि०) (vihit) prescrit पे्सक्ी

षविहीन (वि०) (vihīn) démuni देमयूनरी, privé de 
प्रीिे द

षविह्विल (वि०) (vihval) perturbé पयैरतयूरबे, 
troublé त्बूले

विीतराग (वि०) (vītrāg) dépourvu de passion 
देपूरबय ूद पास्यों

विीथिी (विीरथि) (स्त्री०) (vīthī) allée आले,  
passage(m) पासाझ़, avenue(f) आिनयू
विीर (वि०) (पुं०) (vīr) courageux héros कूराझ़ 
ऐरो, guerrier गयैरये

विीरगतत (स्त्री०) (vīrgatī) mort d’un guerrier मौर 
दैं गयैरये, mort héroїque मौर ऐरोयरीक्म

विीरता (स्त्री०) (vīratā) bravoure ब्ािूर, 
courage(m) कूराझ़

विीरांगना (स्त्री०) (virāg̃anā) femme héroїque 
फ़म एरोयरीक, héroїne एरोईन

विीरान (वि०) (virān) désert देज़यैर, inhabité 
ईनाबरीते

विीराना (पुं०) (virānā) désert देज़यैर, désertique 
देज़यैरतरीक, inhabité ईनाबरीते

विीरोरचत (वि०) (virocit) héroїque ऐरोईक, 
gallant गालााँ

विी्यशि (पुं०) (virya) sperme स्पयैम्म,  
spermatozoїde स्पयैरमातोज़ोईद

विृंद (पुं०) (vʀnda) groupe गूप, multitude(f) 
मयूलतरीतयूद

विृंदगान (पुं०) (vʀndagān) chœur क॒र

विृंदविादन (पुं०) (vʀndavādan) orchestration(f) 
औरकयै स्त्ास्यों

विकृक (पुं०) (vʀkka) rein रैं

विकृ् (पुं०) (vʀkṣa) arbre आब््म

विकृ्ारोपण (पुं०) (vʀkṣāropaṇ) plantation des 
arbres पलााँतास्यों देज़ारब्

वितृत (पुं०) (vritta) 1. cercle सयैकल्म  
2. description देस्क्ीपसरीयों

वितृत रचत्र (पुं०) (vritta-citra) film documentane 
फ़ीलम दोकयूमॉनतयैर

वितृतांत (पुं०) (vrittānt) histoire ईस्तिार, récit 
रेसरी, compte rendu कोनत रा नद् यू
वितृताकार (वि०) (vrittāntkār) circulaire सरीकयू्मलयैर

विणृतत (स्त्री०) (vritti) source de subsistence 
सूसशि द स्ूयबसीसताँस, profession प्ोफ़ेसरीयों

विणृततक (वि०) (vrittik) professionnel प्ोफ़ेसरी-
योनेल

विणृतत-कर (पुं०) (vritti kar) impôts de  
profession ऐमपों द प्ोफ़ेसरीयों

विणृततका (स्त्री०) (vrittikā) allocation आलोकासरीयों

विणृततकाग्ाही (पुं०) (vrittikāgrāhī) stipendiaire 
स्तरीपॉनदीययैर

विथृिा (क्क्०वि०) (vrithā) en vain अाँ िैं

विदृ्ध (वि०) (पुं०) (vriddha) vieux िरीय, vieil 
homme िरीयई ओम ्

विदृ्धा (स्त्री०) (vriddhā) vieille femme िरीयई 
फ़ाम,् femme âgée फ़ाम ्आझ़े

विदृ्धाविसथिा (वि०) (vriddhā-vasthā) vieillesse 
िरीययैई येस ्

विदृ्रध (स्त्री०) (vriddhi) 1. accroissement  
आक्ोिास्मााँ 2. augmentations ओगमॉनतासरीयों

विणृषि (स्त्री०) (vristi) pluie पलयूई

वेिग (पुं०) (veg) vitesse िरीतसे

वेिगमापी (पुं०) (vegmāpī) appareil indicateur 
de vitesse आपारेई ऐंदीकातर द िरीतसे,्  
compteur de vitesse कोत॒र द िरीतसे ्

वेिणी (स्त्री०) (veṇī) tresses त्से,् nattes नात ्

वेिण ु(पुं०) (veṇu) flûte फलयूत ्

वेितन (पुं०) (vetan) salaire सालयैर

वेितनभोगी (वि०) (vetanbhogī) salarié सालारीये

वेितनमान (पुं०) (vetanmān) barème des 
salaires बारेम दे सालयैर
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विै्यणकतक्वेितन

वेितन्विटृदध (स्त्री०) (vetan-vriddhi)  
augmentation ओगमॉनतासरीयों

वेितता (पुं०) (vettā) savant सािॉ, celui qui  
connaît सलयूई की कोने

वेिदना (स्त्री०) (vednā) angoisse आाँगिास,् 
douleur दल॒ूर

वेिटदका (स्त्री०) (vedikā) petit autel पतरी ओतले

वेिदी (स्त्री०) (vedī) autel ओतले

वेिध्ाला (स्त्री०) (vedhśālā) observatoire 
ओपसयैिा्मतिार

वेि् (पु०ं) (veś) vêtement िेतमााँ, costume कोस्लमू ्

वेि्भूिा (स्त्री०) (veśbhusā) vêtements िेतमााँ, 
robes रोब, costumes कोस्तयूम ्

वेिर्या (स्त्री०) (veśyā) prostituée प्ोस्तरीतयूए

वेिर्यागमन (पुं०) (veśyāgaman) prostitution 
प्ोस्तरीतयूसरीयों

वेिर्यागहृ (पुं०) (veśyāgrih) bordel बॉदबेल ्

वेिर्याल्य (पुं०) (veśyālay) bordel बॉदबेल ्

वेिर्याविणृतत (स्त्री०) (veśyāvritti) prostitution 
प्ोस्तरीतयूसरीयों

वेिषिन (पुं०) (veṡṭan) couverture कूियैतयू्मर, 
emballage अाँबालाझ़

वेिणषित (वि०) (veṡṭit) emballé अाँबाले

विकैणलपक (वि०) (vaikalpik) alternatif  
आलतयैना्मतरीफ़

विचैाररक (वि०) (vaicārik) idéologique  
ईदेयोलोझ़रीक

विैरचत््य (पुं०) (vaicitrya) étraugeté ऐत्ााँझ़ते, 
particularité पाततीकूलारीते

विजै्यंती (स्त्री०) (vaijayanti) trophéep त्ोफे

विजै्ातनक (वि०) (पुं०) (vaigyānik) scientifique 
सरीयॉनतरीफ़ीक

वितैतनक (वि०) (vaitanik) salarié सालारीये

विदेैर्क मामले (पुं०) (vaideśik māmle) affaires 
extérieures, आफ़यै र एकस्तरेीय॒र, étrangères 
इतत्जेंह

वेितन्विटृदध

विदै्य (पुं०) (vaidya) médecin ayurvédique 
(science ancienne de medicine en tradition 
indienne) मेदसबे आयूिबेदीक् (सरीयॉनस आाँसरीये़न ्द 
मेदसरीन दााँ ला त्ादीसरीयों ऐंदीयेन)्

विधै (वि०) (vaidh) légal लेगाल, légitime 
लेझ़रीतरीम ्

विधैता (स्त्री०) (vaidhtā) légalité लेगालीत,े  
légitimité लेझ़रीतरीमरीते

विधैव्य (पुं०) (vaidhavya) veuvage ििाझ़

विधैातनक (वि०) (vaidhānik) législatif  
लेझ़रीस्लातरीफ़

विधैीकरण (पुं०) (vaidhikaraṇ) acte de faire 
légitime आकत द फ़यै र लेझ़रीतरीम

विभैवि (पुं०) (vaibhav) 1. richesse et la gloire 
रीशसे ्ए ला गलोिार 2. magnificence  
माईनरीफ़ीसााँस

विभैवि्ाली (वि०) (vaibhavśālī) glorieux गलोरीय

विैरभन्य (षविरभननता) (पुं०) (vaibhinnya)  
diversité दीियैसतीत,े varieté िारीयेते

विमैत्य (षविमतत) (पुं०) (vaimatyya) dissidence 
दीसरीदााँस, différence d’avis दीफ़ेरााँस दािरी

विमैनस्य (पुं०) (vaimanasya) animosité  
आनरीमॅासरीत,े mauvaise volonté मोिेज़ िोलोनते

विमैातनक (वि०) (vaimānik) aéronautique 
ऐरोनोतरीक्

विमैातनकी (स्त्री०) (vaimānikī) aéronautique 
ऐरोनोतरीक्

विै्यणकतक (वि०) (vaiyaktik) 1. individuel  
ऐंदीिरीद् यूएल 2. personnel पयैसमोनेल

विै्यणकतक (पहचान) रचह्न (पुं०) (vaiyaktik) 
marque d’identification माक्म  दीतॉनतरीफ़ीकासरीयों

विै्यणकतकता (स्त्री०) (vaiyaktiktā) individualité 
ऐंदीिरीद् यूआलीते

विै्यणकतक षविरध (स्त्री०) (vaiyaktik vidhi) loi 
personnelle लिा पयैसमोनेल

विै्यणकतक्वेितन (पुं०) (vaiyaktik vetan) salaire 
personnel सालयैर पयैसमोनेल
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विै्यणकतक्संपकशि ्का्यशिक्रम (पुं०) (vaiyaktik  
sampark) programmes de contacte  
personnel प्ोगाम द कोनताकत पयैसमोनेल ्

विै्याकरण (पुं०) (vaiyākaraṇ) grammarien 
गामारीयााँ

विरै (पुं०) (vair) animosité आनरीमोसरीत,े inimité 
ईनरीमरीते

विरैाग्य (पुं०) (vairāgya) renonciation  
रनोंसरीयासरीयों

विैविाटहक (वि०) (vaivāhik) marital मारीताल, 
nuptial नयूपरीताल, du mariage द् य ूमारीयाझ़

विैविाटहक-संबंध (पुं०) (vaivāhik-sambandh) lieus 
de mariage लीयााँ द् मारीयाझ़

विैविाटहक णसथितत (स्त्री०) (vaivāhik sthiti) état 
civil एता सरीिरील, statut marital स्तातय ूमारीताल

विैर्षट्य (पुं०) (vaiśiṡṭya) spécialité  
स्पेसरीयालीत,े caractéristique काराकतरेीस्तरीक

विैणरविक (वि०) (vaiśvik) global गलोबाल,  
international ऐंतरेनासरीयोनाल

विैणरविक तनषविदा (स्त्री०) (vaiśvik nividā) l’appel 
d’offre mondial आपेल दॉफ़् मंहदयाल

विैिम्य (पुं०) (vaisamya) 1. différence दीफेरााँस 
2. contraire कोत्रे

विसैा (वि०) (vaisā) 1. comme ça कोम ्सा  
2. de ce type द स तरीप

विसेै (अवय०) (vaise) de cette façon द सेत ्फ़ासों

व्यंग्य (पुं०) (vyangya) satire सातरीर, moquerie 
मोकरी

व्यंग्यकार (पुं०) (vyangakār) satiriste सातरीरीस्त

व्यंग्य-रचत्र (पुं०) (vyangya-citra) caricature 
कारीक़ातयूर, dessin animé दसैं अनरीमें

व्यंग्य-रचत्रकार (पुं०) (vyangya-citrakār)  
caricaturiste कारीकातयूरीस्त

व्यंग्य-कफलम (पुं०) (vyangya-film) dessin 
animés देसैं अनरीमें

व्यंग्याथिशि (पुं०) (vyangyārth) seus satirique et 
humoristique सााँस सातरीरीक ए ईयूमेरीस्तरीक

व्यंग्योणकत (स्त्री०) (vyangyokti) remarque 
satirique रमाक्म  सातरीरीक्

व्यंजन (पुं०) (vyanjan) 1. consonnes कोनसोन ्
2. plats पला

व्यंजना (स्त्री०) (vyanjanā) sens proposé ल 
सााँस प्ोपोज़े, sens suggéré सााँस स्यूगझरेे

व्यकत (वि०) (vyakt) exprimé एकसप्रीमें, articulé 
आततीकयूले

व्यणकत (पुं०) (vyakti) personne पयैसमोन, individu 
ऐंदीिरीद् यू
व्यणकतगत (वि०) (vyaktigat) personnel पयैसमोनेल ्

व्यणकततनषठ (वि०) (vyaktiniṡṭha) subjectif 
स्यूबझकेतरीफ़

व्यणकतविाद (पुं०) (vyaktivād) individualisme 
ऐंदीिरीद् यूआलीजम

व्यणकतविादी (वि०) (vyaktivādī) individualiste 
ऐंदीिरीद् यूआलीस्त

व्यणकत-सापेक् (वि०) (vyakti-sāpekś) subjectif 
स्यूबझ़केतरीफ़

व्यग् (वि०) (vyagra) perturbé पयैतयू्मबबे, agité 
आझ़रीते

व्यग्ता (स्त्री०) (vyagratā) agitation आझ़रीतासरीयों

व्यततक्रम (व्यततक्रमण) (पुं०) (vyatikram) 
dérangement देरााँझ़मााँ

व्यततक्रमी (पुं०) (vyatikramī) celui sui dérange 
सलयूई की देरााँझ़

व्यततरेक (पुं०) (vyatirek) contrast कोंत्ास्त्, par 
contre पार कोनत्

व्यतीत करना (स०क्क्०) (vyatīt-karnā) état 
d’être एतादेत्

व्यथिा (स्त्री०) (vyathā) angoisse ऑगिास,् 
douleur दल॒ूर

व्यरथित (वि०) (vyathit) blessé बलसे, angoissé 
आाँगिासे

व्यरभचार (पुं०) (vyabhicār) adultère आद् यूलतयैर

व्यरभचाररणी (स्त्री०) (vyabhicāriṇī) adulterè 
आद् यूलतयैर
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व्यापकताव्यरभचारी

व्यरभचारी (वि०) (vyabhicārī) adulterè आद् यलूतयैर

व्य्य (पुं०) (vyaya) dépenses देपॉनस

व्य्य ्णकत (स्त्री०) (vyayaśakti) pouvoir  
d’achat पूिोआर दाशा

व्य्य साध्य (वि०) (vyay sādhya) cher शरे, 
couteux कूत॒

व्यथिशि (वि०) (vyarth) qui n’a pas d’utilité की ना 
पा द् यूतरीलीत,े inutile ईनयूतरील ्

व्यविचछेदन (पुं०) (vyavacchedan) séparation 
सेपारासरीयों, division दीिरीज़रीयों, classification 
कलासरीफ़ीकासरीयों

व्यविधान (पुं०) (vyavadhān) obstacle  
ओपस्ताकल, dérangement देरााँझ़मााँ

व्यविसा्य (पुं०) (vyavasāy) profession  
प्ोफ़ेसरीयों, vocation िोकासरीयों

व्यविसा्यी (वि०) (पु०ं) (vyavasāyī) professionnel 
प्ोफ़ेसरीयोनेल, commerçant कोमयैसाां

व्यविसथिा (स्त्री०) (vyavasthā) 1. arrangement 
आरााँझ़मााँ 2. systime सरीस्तमे 3. ordre ऑद्र्म  
4. etat एता

व्यविसथिापक (पुं०) (vyavasthāpak)  
organisateur ओगा्मनरीज़ात॒र

व्यविसथिापन (पुं०) (vyavasthāpan) organisation 
ओगा्मनरीज़ासरीयों

व्यविणसथित (वि०) (vyavasthit) organisé  
ओगा्मनरीज़े, bien aménagé बबयााँनामेनाझ़ े 
2. systémetisé सरीस्तमेातरीज़े

व्यविहार (पुं०) (vyavhār) 1. comportement 
कोमपॉत्ममााँ 2. disposition दीस्पोज़रीसरीयों

व्यविहार कु्ल (वि०) (vyavahār kuśal)  
pragmatique प्ागमातरीक्, mondaine मोनदेन ्

व्यविहार कु्लता (स्त्री०) (vyavahār kuśaltā) 
pragmatisme प्ागमातरीजम

व्यविहृत (वि०) (vyavahrit) appliqué आपलीके, 
utilisé ईयूतरीलीज़े, pratiqué प्ातरीके

व्यणषि (पुं०) (vyaṡṭi) individualité ऐंदीिरीद् यूललते

व्यणषिविाद (पुं०) (vyaśtivād) individualisme 
ऐंदीिरीद् यूआलीजम

व्यणषिविादी (वि०) (vyaṡṭivādi) individualiṡte 
ऐंदीिरीद् यूआलीस्त ्

व्यसन (पुं०) (vyasan) accoutumance  
आकूतूमााँस, toxicomanie तोकसरीकोमानरी

व्यसनी (वि०) (vyasani) toxicomane  
तोकसरीकोमान ्

व्यसत (वि०) (vyast) occupé ओकयूपे

व्यसततम सम्य (पुं०) (vyastatam samay) 
houres de pointe अ॒र द पिााँत

व्यसतता (स्त्री०) (vyastatā) constante activité 
कोस्तााँत आकतरीिरीत,े affairement occupation

व्याकरण (पुं०) (vyākaraṇ) grammaire गामयैर

व्याकरणणक (वि०) (vyākaraṇik) grammatical 
गामातरीकाल

व्याकुल (वि०) (vyākul) inquiété ऐंकीयेत,े 
perturbé पयैतु्मबबे

व्याकुलता (स्त्री०) (vyākulta) agitation  
आझ़रीतासरीयों, inquiétude ऐंकीयेतयूद्

व्याख्या (स्त्री०) (vyākhyā) 1. explication 
एकस्पलीकासरीयों, élaboration एलाबोरासरीयों

व्याख्याकार (पुं०) (vyākhyākār) commentateur 
कोमॉनतात ्र

व्याख्याता (पुं०) (vyākhyātā) 1. grande figure 
गॉनद फ़ीगयूर, interprété ऐंतरपे्ते

व्याख्यान (पुं०) (vyakhyān) communication 
कोमयूनरीकासरीयों, intervention ऐंतरेिााँसरीयों

व्याख्यान कक् (पुं०) (vyakhyān kaks̄) salle de 
conférence साल ्द कोंफ़ेरााँस

व्याघात (पुं०) (vyāghāt) dérangement देरााँझ़मााँ

व्याघ्र (पुं०) (vyāghra) tigre तरीग

व्यादे् (पुं०) (vyādeś) injonction ऐंझ़ोंकसरीयों

व्याध (पुं०) (vyādh) chasseur शास॒र

व्यारध (स्त्री०) (vyādhi) maladie मालादी

व्यापक (वि०) (vyāpak) 1. compréhensif  
कोंमपे्यााँसरीफ़ 2. de grande ampleur द गााँदॉमपल ्र

व्यापकता (स्त्री०) (vyāpaktā) 1. étendue 
एता नद् यू
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व्यापार (पुं०) (vyāpār) commerce कोमयैस्म

व्यापार-रचह्न (पुं०) (vyāpār-cinh) marque 
commerciale माक्म  कोमयैसतीयाल

व्यापार प्तततनरधमंडल (पुं०) (vyāpār  
pratinidhi) délégation commerciale  
देलेगासरीयों कोमयैसतीयाल

व्यापार-मंडल (पुं०) (vyapār-manḍal) chambre 
de commerce शॉमब् द कोमयैस्म

व्यापार-संघ (पुं०) (vyāpār-sangh) association 
commerciale आसोसरीयासरीयों कोमेसतीयाल

व्यापाररक (वि०) (vyāpārik) commerciale 
कोमयैसतीयाल ्

व्यापारी (पुं०) (vyāpārī) commerçant कोमयैसाां, 
homme d’affaire ओम ्दाफ़यै र

व्यापारी जहाज (पुं०) (vyāpāri jahāz) navire 
marchand नािरीर माशाां

व्यापत (वि०) (vyāpt) se répondre dans स 
रेपॉनद्र दााँ

व्याणपत (स्त्री०) (vyāpti) prégnance envergure 
omniprésence पे्नयााँस अिेंरगूर

व्यामोह (पुं०) (vyāmoh) 1. illusion ईलयूज़रीयों, 
confusion कोंफयूज़रीयों 2. surpris स्यूप्तीज़

व्या्याम (पुं०) (vyāyām) exercise एगज़यैसतीस, 
physique फ़ीज़रीक्

व्या्याम्ाला (स्त्री०) (vyāyāmśālā) gymnase 
झ़रीमनाज़

व्याविसात्यक (वि०) (vyāvasāyik) professionnel 
प्ौफ़ेसरीयोनेल

व्याविसात्यक कला (स्त्री०) (vyāvasāyik kalā) l’art 
commercial लार कोमयैसतीयाल

व्याविसात्यक ज्ान (पुं०) (vyāvasāyik gyān) 
connaissances कोनेसााँस, professionnelles 
प्ोफ़ेसरीयोनेल

व्याविसात्यक पाठ्यक्रम (पुं०) (vyāvasāyik 
paṭhyakram) cours professionnels कूर 
प्ोफ़ेसरीयोनेल

व्याविहाररक (वि०) (vyavahārik) 1. pragmatique 
प्ागमातरीक्

व्याविहाररक-ज्ान (पुं०) (vyāvahārik gyān) 
bonne connaissance बोन ्कोनेसााँस

व्याविहाररकता (स्त्री०) (vyāvahāriktā) caracterè 
काराकतयैर pratique प्ातरीक्

व्यास (पुं०) (vyās) diamètre दीयामेत्

व्युतपणतत (स्त्री०) (vyutpatti) etymologie 
एतरीमोलोझ़री

व्युतपनन (वि०) (vyutpanna) dérivé देरीिे

व्यूह (पुं०) (vyūh) ordre de bataille ॲद्म द बाताई

व्योम (पुं०) (vyom) ciel सरीयेल,् paradis पारादी

व्योम गंगा (स्त्री०) (vyom-gangā) voie lactée 
िूिा लाकते

व्रण (पुं०) (vraṇ) blessure बलस्यूर

व्रत (पुं०) (vrat) 1. promesse प्ोमेस ् 
2. jeune झ़न

व्रत भावि (पुं०) (vrat-bhāv) fort engagement 
फॉर अाँगाझ़मााँ

्
्ंका (स्त्री०) (śankā) doute दतू ्

्ंकाल ु(वि०) (śankālu) douteux दत॒ू

्ंका तनविारण (पुं०) (śankā nivāraṇ) clarifier un 
doute कलारीफ़ीये अाँ दतू

्ंका तनविणृतत (स्त्री०) (śankā nivritti) dissiper 
les doutes दीसरीपे ले दतू ्

्ंका समाधान (पुं०) (śankā samādhān)  
dissiper les doutes दीसरीपे ले दतू

्ंकासपद (वि०) (śankāspad) douteux दतू ्

्ंककत (वि०) (śankit) plein de soupçon पलैं द 
सूपसों

्ंकु (पुं०) (śanku) cône कोन ्

्ंकुधारी (वि०) (śankudhari) conifère कोनरीफ़यै र

्ंख (पुं०) (śankh) conque कोंक

्ंख धवितन्(स्त्री०) (śankh-dhvani) son de le 
conque सों द ला कोंक

्ंखनाद (पुं०) (śankhnād) son de le conque 
सों द ला कोंक
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्ता्यु्ंखाकार

्ंखाकार (पुं०) (śankhākār) dans la forme 
d’une conque दााँ ला फ़ॉम्म द् यून ्कोंक

्ंसापत्र (पुं०) (śansāpatr) testimoniale  
तसे्तरीमोनरीयाल ्

्ऊर (पुं०) (śaūr) sans aucune politesse सााँज़ो 
कयून ्पोलीतसे ्

्क (पुं०) (śak) doute दतू,् soupçon सूपसों

्करकंद (पुं०) (sakarkand) patate douce 
पातात ्दसू

्कुन (पुं०) (śkun) présage पे्साझ़

्ककर (स्त्री०) (śakkar) sucre स्यूक्

्ककी (वि०) (śakkī) méfiant मेफ़ीयााँ, tres 
suspecte त् ेस्यूस्पेकत

्ककी-रमजाज (वि०) (śakkī-mijāz) qui se 
méfie de tous की स मेफ़ी द तूस ्

्णकत (स्त्री०) (śakti) puissance पयूईसााँस, force 
फ़ॉस्म

्णकत का दरुुप्योग (पुं०) (śakti ka durupayog) 
abus de pouvoir आबय ूद पूिूआर

्णकत्गुि (पुं०) (śakti guṭ) bloc de puissance 
बलोक् द पयूईसााँस

्णकत देना (स०क्क्०) (śakti-denā)  
autonomi-satir ओतोनोमरी-ज़ात ्र

्णकत-परीक्ण (पुं०) (śakti-parīkśaṇ) rapport 
de force रापॉर द फ़ोस्म

्णकत-बाह््य (वि०) (śakti-bāhya) ultra-vires 
ईयूलत्ा िरीर

्णकतमान (वि०) (śaktimān) fort फ़ॉर, puissant 
पयूईसााँ

्णकतविधशिक (वि०) (śaktivardhak) vivifiant 
िरीिरीफ़ीयााँ, revigorant रिरीगोरााँ

्णकत-षविभाजन (पुं०) (śakti-vibhājan) partage 
de pouvoirs पाता्मझ़ द पूिूआर

्णकत्ाली (वि०) (śaktiśālī) puissant पयूईसााँ, 
fort फॉर

्णकत-संतुलन (पुं०) (śakti-santulan) equilibre 
de pouvoir एकीलीब् द पूिूआर

्णकत संपनन (वि०) (śakti-sampann) pleinde 
pouvoir पलैं द पूिूआर

्णकतहीन (वि०) (śaktihīn) sans pouvoir सााँ 
पूिूआर

्क्य (वि०) (śakya) possible पोसरीबल

्क्यता (स्त्री०) (śakyatā) possibilité  
पोसरीबरीलीते

्कल (स्त्री०) (śakl) forme फ्ॉम्म

्कलोसूरत (स्त्री०) (śaklosūrat) apparance 
आपारााँस

्खस (पुं०) (śakhs) personne पयैसफौन,् individu 
ऐंदीिरीद् यू
्ण़्स्यत (स्त्री०) (śakhsiyat) personalité 
पयैसमोनालीत,े individualité ऐंदीिरीदयूआलीते

्गल (पुं०) (śagal) passe-temps पास ्तााँ

्गूफा (पुं०) (śagūfā) pétard mouillé पेतार 
मईृथे

्ठ (वि०) (śaṭh) méchant मेंशााँ

्ठता (स्त्री०) (śaṭhtā) méchanceté मेंशााँसते

्त (वि०) (śat) cent सााँ

्तक (पुं०) (śatak) 1. cent सााँ 2. score de 
cent स्कोर द सााँ

्तदल (पुं०) (śatdal) lotus लोतयूस ्

्त-प्तत्त (वि०) (śat-pratiśat) cent-pourcent 
सााँ पूसााँ

्तरंज (स्त्री०) (śatranj) échecs एशक्े

्तविाषिशिकी (स्त्री०) (śatvārśiki) centenaire 
सॉनतनेयैर

्तां् (पुं०) (śatānś) un centiéme अाँ सॉनतरीयेम ्

्ताबदी (स्त्री०) (śatābdī) 1. siécle सरीयेकल  
2. centenaire सॅनतनेयैर

्ताबदी्समारोह (पुं०) (śatābdī-samāroh) 
commémorations du centenaire  
कोमेमोरासरीयों द् य ूसााँतनेयैर

्ता्य ु(वि०) (śatāyu) de cent ans d’âge 
centenaire द सााँतााँ दाझ़ सााँतनेर
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शती (स्त्री०) (śatī) siècle सरीयेक्ल

शत्रु (पु०ं) (śatru) ennemi एनमरी, adversaire 
अद्वैससैर

शत्रुता (स्त्री०) (śatrutā) inimitiè animosité 
ईनरीमरीतरीये आननमरीजिते

शत्रुतापरू्ण (व्०) (śatrutāpūrṇa) intolérant 
ऐंतो्ेलराँ, hostile ओस्तरी्ल

शनाखत (स्त्री०) (śanākht) identification  
ईदॉनतरीफ़ीकासरीयों

शनन (पु०ं) (s̄ani) saturne सातययून्न

शननवार (पु०ं) (śanivār) samedi सामददी

शन:ैशन:ै (अवयय०) (śanayśanay) lentement 
्लॉनतमाँ

शपथ (स्त्री०) (śapath) prestation du serment 
पे्स्तासरीयों द ययू सवैमाां

शपथ ग्रहर (पु०ं) (śapath-grahaṇ) prestation du 
serment पे्स्तासरीयों द ययू सवैमाां

शपथ ग्रहर समारोह (पु०ं) (śapathgrahaṇ 
samāroh) cérémonie de prestation du  
serment सेरेमोनरी द पे्स्तासरीयों द ययू सवैमाां

शपथ दिलाना (स०क्रि०) (śapath-dilānā) faire 
prêter serment फवै र प्त ेसवैमाां

शपथ-पत् (पु०ं) (śapath-patr) affidavit  
आफ़ीदा्रीत ्déclaration assermentée

शपथ भगं (स्त्री०) (śapath-bhang) parjure 
पारययू्नर

शपथ लेना (स०क्रि०) (śapath-lenā) prêter du 
serment प्त ेद ययू सवैमाां 

शपथ समारोह (पु०ं) (śapath samāroh)  
prestation de serment पे्स्ाशियं द सेरमं

शबनम (स्त्री०) (śabnam) rosée रोज़े

शबाब (पु०ं) (śabāb) jeunesse झ़॒ नेस ्

शबि (पु०ं) (śabd) mot मो

शबिकोश (पु०ं) (śabd-koś) dictionnaire  
ददीकसरीयोनवैर

शबिकोशववज्ान (पु०ं) (śabdkośvigyān)  
lexicographie ्ेलकसरीकोग्ाफ़ी

शबि क्रम (पु०ं) (śabd kram) ordre des mots 
ऑर््न दे मों

शबि चयन (पु०ं) (śabd cayan) collection des 
mots को्ेलकसरीयों दे मों

शबि चचत् (पु०ं) (śabd citra) mot de passe मों द 
पास,् croquis

शबि जाल (पु०ं) (śabd jāl) jargon झार्गों

शबि-पहेली (स्त्री०) (śabd pahelī) mots croisés 
मो क्ाज़े

शबि-भडंार (पु०ं) (śabd bhanḍār) vocabulaire 
्ोकाबययू्लवैर

शबि भेि (पु०ं) (śabd bhed) parties d’un  
discour पातती दँ ददीस्कयू र

शबि रचना (स्त्री०) (śabd racnā) composer un 
mot कोमपोज़े अ ँमों

शबि-ववनयास (पु०ं) (śabd vinyās) arrangement 
des mots आराँझमाँ दे मो

शबिशः (क्रि०व्०) (śabdaśah) mot á mot मोतामों

शबिशः अनरुवाि (पु०ं) (śabdaśah anuvād)  
traduction mot a mot त्ाद ययूकसरीयों मो ता मों

शबि सगं्रह (पु०ं) (śabd sangrah) glossaire 
ग्लोसवैर

शबि-ससंाधक (पु०ं) (śābd-sansādhak)  
processeur de mots प्ोसेस़॒ र दे मों

शबिाडबंर (पु०ं) (śabdāḍambar) jeu de mots झ़॒  
द मों

शबिानरुक्रमणरका (स्त्री०) (śabdānukramaṇikā) 
index des mots clés ऐंदेकस दे मों क्ेल

शबिानरुवाि (पु०ं) (śabdānuvād) traduction 
littérale त्ाद ययूकसरीयों ्लदीतरेा्ल ्

शबिाथ्ण (पु०ं) (śabdārth) signification des mots 
सरीनयरीफ़ीकासरीयों दे मों

शबिावली (स्त्री०) (śabdāvalī) 1. liste des mots 
्लदीस्त दे मों 2. terminologie तवैमतीनो्लोझरी,  
glossaire ग्लोसवैर

शमन (पु०ं) (śaman) 1. éteindre एतवैनर्  
2. épancher (lasoif) एपाँि े(्लस््ाफ) 3. apaiser 
आपेज़े
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शत्ण लगानाशमशीर

शराब (स्त्री०) (śarāb) via ्ैं

शराबखाना (पु०ं) (śarābkhānā) bar बार

शराबखोर (व्०/पु०ं) (śarābkhor) ivrogne ईव्ॉईनय 
qui se donne zlabm d’alcool

शराबखोरी (स्त्री०) (śarābkhorī) l’habitude de 
boire ्लाबरीतययूद द ब्ार

शराबबंिी (स्त्री०) (śarābbandī) la prohibition de 
l’alcool

शराबी (व्०/पु०ं) (śarābī) ivrogne ईव्ॉईनय

शरारत (स्त्री०) (śarārat) 1.méchantérie  
मेिॉनतरेदी 2. méfait मेफे

शरारती (व्०/पु०ं) (śarāratī) méchant मेिाँ, 
espiègle एस्परीयेग्ल

शरारतीपन (पु०ं) (sarārtīpan) espièglerie 
एस्परीयेग्ेलरदी

शरीक होना (अ०क्रि०) (śarikhonā) participer 
पाततीसरीपे

शरीफ़ (व्०) (śarīf) gentilhomme झॉनतरीओम ्

शरीफा (पु०ं) (śarīfā) pomme cannelle पॉम 
काने्ल

शरीर (पु०ं) ⁄(व्०) (śarīr) corps méchant कौर मेिाँ

शरीर-क्क्रयाववज्ान (पु०ं) (śarīr-kriyā-vigyān) 
physiologie फ़ीज़रीयो्लोझरी

शरीररचना ववज्ान (स्त्री०) (śarīrracna vigyān) 
anatomie आनातोमरी

शरीरांत (पु०ं) (śarīrānt) mort मॉर

शरीरांत होना (अ०क्रि०) (śarīrānthonā) déceden 
देसेदे

शक्ण रा (स्त्री०) (śarkarā) sercre स्ययूरि

शक्ण रामापी (व्०) (śarkarāmāpī) saccharimètre 
साकारदीमेत्

शत्ण (स्त्री०) śart 1. condition कोंददीसरीयों  
2. pari पारदी

शत्ण रखना (स०क्रि०) (śart rakhnā) poser les 
conditions पोज़े ्ेल कोंददीसरीयों

शत्ण लगाना (स०क्रि०) (śartlagānā) parier पारदीये

शमशीर (स्त्री०) (śamśīr) épée एपे

शमा (स्त्री०) (śamā) bougies बयूझरी

शयन (पु०ं) (śayan) dormir दॉमतीर

शयन-कक्ष (पु०ं) (śayan-kakś) chambre à 
dormir िॉमब्र आ दॉमतीर

शयनशाला (स्त्री०) (śayanśālā) dortoir दॉत्ा्नर

शयनागार (पु०ं) (śayanāgār) chambre à dormir 
िॉमब्र आ दॉमतीर

शयया (स्त्री०) (śayyā) lit ्लदी

शयया ग्रसत (व्०) (śayyā grast) alité आ्लदीत,े 
confiné au lit कोंफ़ीने ओ्लदी

शययाव्रर (पु०ं) (śayyāvraṇ) escarres एस्कार

शर (पु०ं) (śar) flèche फ़्ेलि

शरर (स्त्री०) (śaraṇ) asile refuge आज़री्ल रफ़ययूझ

शरर गहृ (पु०ं) (śaraṇ grih) centre de refuge 
सॉनत् द रफ़ययूझ

शररागत (व्०) (śaraṇāgat) réfugié रेफ़ययूझरीये, 
demandeur d’asile दमॉनद़॒र दा ज़री्ल

शरराथथी (पु०ं) (śaraṇārthī) réfugié रेफ़ययूज़रीये

शरत ्(स्त्री०) (śarat) automne ओतोन ्

शरतकाल (पु०ं) (śaratkāl) automne ओतोन ्

शरि ऋतरु (स्त्री०) (śarad ritu) automne ओतोन ्

शरि पणूर्णमा (स्त्री०) (śarad pūrṇimā) la nuit de 
pleine lune en automne ्ला नययूई द प्ेलन ्लययून 
अनॅोतोन ्

शरबत (पु०ं) (śarbat) syrope सरीरोप, jus रययूस

शरम (िम्न) (स्त्री०) (śaram) honte ओनत

शरमाना (अ०क्रि०) (śarmānā) être timide एत् 
तरीमरीद

शरमिंिगी (स्त्री०) (śarmindagī) honte ओनत ्

शररमिंा (व्०) (śarmindā) honteux ओनत़॒

शरमीला (शमथीला) (व्०) (śarmilā) timide तरीमरीद

शरमीलापन (पु०ं) (śarmīlāpan) timidité तरीमरीददीते

शराफत (स्त्री०) (śarāfat) politesse पो्लदीतसे ्
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शनत्णया (व्०) (क्रि०व्०) (śartiyā) certainemeat 
सततेनमाँ

शततें (स्त्री०) (śartẽ) conditions कोंददीसरीयों

शब्णत (पु०ं) (śarbat) syrope सरीरोप ्

शम्ण (स्त्री०) (śarm) honte ओनत

शम्णनाक (पु०ं) (śarmnāk) honteux ओनत़॒

शरमिंिगी (स्त्री०) (śarmindagī) honte ओनत

शरमिंिा (व्०) (śarmindā) avoir honte आ्यूआर 
ओनत

शमथीला (व्०) (śarmīlā) timide तरीमरीद

शलगम (शलजम) (स्त्री०) (śalgam) navet ना्े 
papillon de nuit

शलभ (पु०ं) (śalabh) tordeuses sauterelle तॉद़्॒नज़

शलयकम्ण (पु०ं) (śalyakarm) chiruegie िरीऱ॒ययूझती, 
opération ओपेरासरीयों

शलयक्क्रया (स्त्री०) (śalyakriyā) intervention 
chirurgicale ऐंते् ा्नसरीयों िरीययू्नझतीका्ल ्

शलयचचक्कतसक (पु०ं) (śalyacikitsak) chiruegien 
िरीरययूझतीयाँ

शव (पु०ं) (śav) cadavre कादाव्

शवगहृ (पु०ं) (śavgrih) morgue mortuaire मॉर््न 
मारतयूयेर

शविाह (पु०ं) (śavdāh) incinération ऐंसरीनेरासरीयों

शविाहगहृ (पु०ं) (śavdāhgrih) crématorium 
रेिमातोरदीयम

शव-परीक्षर (पु०ं) (śav-parīkśaṇ) autopsie 
ओतोपसरी, post mortem पोस्त मॉततेम ्

शव-परीक्षा (स्त्री०) (śav-parīkśā) autopsie 
ओतोपसरी, post mortem पोस्त मॉततेम

शव पेदिका/पेिी (स्त्री०) (śav peṭikā) cercueil 
सेक्न ई

शवयात्ा (स्त्री०) (śavyātrā) cortége funèbre 
कॉततेझ फ़ययूनेब्र

शवशाला (स्त्री०) (śavśālā) morgue mortuaire 
मॉर््न मारतयूयेर

शरश (पु०ं) (śaśi) lune लययून ्

शसत् (पु०ं) (śastra) armes आम्न

शसत्ागार (पु०ं) (śastrāgār) arsenal आसतेना्ल

शसत्ीकरर (पु०ं) (śastrīkaraṇ) armement आम्नमाँ

शसय (ससय) (पु०ं) (śasya) récolte रकोलत

शहंशाह (पु०ं) (śahanśāh) empéreur ऑमपेऱ॒र

शह (स्त्री०) (śah) 1. instigation ऐंस्तरीर्ासरीयों 2. 
échec एिक्े

शहज़ािा (पु०ं) (śahzādā) prince प्ैंस

शहज़ािी (स्त्री०) (śahzādī) princesse प्ैंसेस ्

शहतीर (पु०ं) (śahtīr) poutre de toiture पोनत् द 
त्ातययूर

शहततू (पु०ं) (śahtūt) muriers मययूरदीये

शहि (पु०ं) (śahad) miel मरीये्ल ्

शहनाई (स्त्री०) (śahnāī) type de flûte indienne 
तरीप द फ़लययूत़॒  ऐंददीयेऩ॒

शहर (पु०ं) (śahar) ville ्री्ल ्

शहरी (व्०) (śahrī) urbain ईययूबबैं

शहरीकरर (पु०ं) (śahrīkaraṇ) urbanisation 
ईययूबा्ननरीज़ासरीयों

शहाित (स्त्री०) (śahādat) martyres माततीर

शहीि (पु०ं) (śahīd) martyr माततीर

शहीि-दिवस (पु०ं) (śahīd-divas) jour des mar-
tyrs झयूर दे माततीर

शांत (व्०) (śānt) calme कालम, silencieux 
सरी्लाँसरीय

शांत करना (स०क्रि०) (śānt karnā) faire calmer 
फवै
़
र कालमे

शांत चचतत (व्०) (śānt citta) imperturbable 
ऐंपेतययू्नबा्नब्ल

शांनत (स्त्री०) (śānti) paix पे, quiétude क़ीयेतययूद

शांनतकालीन (व्०) (śantikālīn) période de paix 
पेरदीयोद द पे

शांनत वरिय (व्०) (śantipriya) paisible पेज़रीब्ल

शांनतपरू्ण (व्०) (śāntipūrṇa) paisible पेज़रीब्ल
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शाबाशी (स्त्री०) (śābāśī) applaudissement 
आप्लोददीस्माँ

शाबाशी िेना (स०क्रि०) (śābāśī denā) applaudir 
आप्लोददीर

शाअबिक (व्०) (śābdik) littéral ्लदीतरेा्ल, verbal 
्वैबा्न्ल

शाम (स्त्री०) (śām) soir स््ार

शामत (स्त्री०) (śāmat) périodes पेरदीयोद,  
difficiles ददीफ़ीसरी्ल

शारमयाना (पु०ं) (śāmiyānā) auvents ओ्ाँ, 
couverture कयू ्वैतययू्नर

शारमल (व्०) (śamil) inclu ऐंकलययू, compris 
कोमप्री

शारमल करना (स०क्रि०) (śāmil karna) inclure 
ऐंकलययूर

शारमल होना (अ०क्रि०) (śāmil honā) participer 
पाततीसरीपे, assister à आसरीस्त ेआ

शायि (अवय०) (śāyad) peutêtre पतते्,  
probablement प्ोबाब्लमाँ

शायर (पु०ं) (śāyar) poète (ourdou) पोयेत ्

शायरी (स्त्री०) (śāyarī) poésie ourdou पोयेज़री ऊदयू्न

शानयका (स्त्री०) (śāyikā) couchette कयू िते ्

शारीररक (व्०) (śarīrik) physique फ़ीज़रीक  
manuel मानययूए्ल

शारीररक गठन (पु०ं) (śarīrik) constitution  
corporelle कोंस्तरीतययूसरीयों

शारीररक िंड (पु०ं) (śārīrik danḍ) châtiment 
corporel िातरीमाँ कॉपपोरे्ल

शारीररक िोष (पु०ं) (śarīrik doṡ) faute/défaut 
physique फोत, फ़ीिरीक्

शारीररक रशक्षा (स्त्री०) (śārīrik śikśā) éducation 
des sciences physiques एद ययूकासरीयों दे सरीयाँस 
फ़ीज़रीक

शारीररक श्रम (पु०ं) (śarīrik śram) travail manuel 
त्ा्ाई मानययूये्ल ्

शाल (पु०ं) (śāl) châle िा्ल

शांनतपरू्ण सह अअसततव (पु०ं) (śāntipūrṇa sah 
astitva) coexistence pacifique कोएगज़रीताँस 
पासरीफ़ीक्

शांनत भगं (स्त्री०) (śānti bhang) menace contre 
la paix मनास कोनत् ्ला पे

शांनत-वाता्ण (स्त्री०) (śānti-vārtā) négotiations 
pour la paix नेर्ोसरीयासरीयों पयूर ्ला पे

शांनत समझौता (पु०ं) (śanti samjhautā)  
négotiations pour la paix नेर्ोसरीयासरीयों पयूर ्ला पे

शांनत सममेलन (पु०ं) (śānti sammelan)  
conférence de paix कोंफेराँस द पे

शांनत सेना (स्त्री०) (śānti senā) force de  
maintien de la paix फॉस्न द मेंतरीयाँ द ्ला पे

शाक (पु०ं) (śāk) légumes ्ेलगययूम ्

शाकाहार (पु०ं) (śākāhār) nourriture  
végétarienne नयूरदीतययूर ्ेझतेारदीयेन ्

शाकाहारी (व्०) (śākāhārī) 1. végétarien  
्ेझतेारदीयाँ 2. herbivore ऐबती्ॉर

शाखा (स्त्री०) (śākhā) 1. branche ब्राँि  
2. succursale स्ययूकयू सा्न्ल 3. école (de pensée) 
एको्ल (द पाँसे)

शाखा-काया्णलय (पु०ं) (śākhā-kāryālay)  
succursale (siége) स्ययूकयू सा्न्ल (सरीयेझ)

शाचगि्ण (पु०ं) (śāgird) élève ए्लव्ै

शाचगिदी (स्त्री०) (śagirdī) qui est sous la tutelle 
apprentissage क़ी ए सयू ्ला तययूत्ेल आपांनतसाि

शानतर (व्०) (śātir) malin मा्लैं

शािी (स्त्री०) (śādī) mariage मारदीयाझ

शान (स्त्री०) (śān) grandeur ग्ॉनद़॒र, dignité 
ददीनयरीते

शानिार (व्०) (śāndār) magnifique माईनरीफ़ीक, 
grand ग्ाँ

शान-शौकत (स्त्री०) (śān-sāukat) richesse

शाप (पु०ं) (śāp) malédiction मा्ेलददीकसरीयों

शापग्रसत (शावपत) (व्०) (śāpgrast) maudit मोददी

शाबाश (व्स्म०) (śābāś) châpean िापो, bon 
effoit बॉनेफॉर
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शासत् (पु०ं) (śāstra) 1. science सरीयाँनस  
2. écritures एरि़ीतययूर
शासत्ाथ्ण (पु०ं) (śāstrārth) débat sur l'interprétation 
des écritures देबा स्ययूर ्लवैनतपे्तेतासरीयों
शासत्ीय (व्०) (śāstrīya) 1. classique क्लासरीक 
2. scriptual स्रि़ीपतययूरा्ल 3. académique  
आकादेमरीक्
शासत्ीय-सगंीत (पु०ं) (śastrīya-sangīt) musique 
classique मययूज़रीक क्लासरीक्
शाह (पु०ं) (śāh) roi र ्् ा, monarque मोनाक्न
शाहज़ािा (पु०ं) (śahzādā) prince प्ैंस
शाहज़ािी (स्त्री०) (śahzādī) princesse प्ैंसेस ्
शाही (व्०) (śahī) royal र ्् ाईया्ल ्
रशकंजा (पु०ं) (śikanjā) 1. emprise ऑमप्रीज़  
2. prise प्रीज़
रशकंजी (स्त्री०) (śikanjī) limonade ्लदीमोनाद
रशकन (स्त्री०) (śikan) 1. pli प्लदी 2. rides रदीद
रशकमी पट िा (पु०ं) (śikmī paṭṭā) contrat de 
sous-location कोनत्ा द स्ुलोकासरीयों
रशकवा (पु०ं) (śikvā) plainte douce प्लवैनत
रशकसत (स्त्री०) (śikast) défaite देफेत ्
रशकायत (स्त्री०) (śikāyat) plainte प्लैंत, grief ग्रीफ
रशकायतकता्ण (पु०ं) (śikāyatkartā) plaignant 
प्ेलईनयाँ
रशकायत परुअसतका (स्त्री०) (śikayat pustikā) livre 
des réclamations ्लदीव् दे रेक्लामासरीयों
रशकार (पु०ं) (śikār) 1. victime ्रीकतरीम ् 
2. proie प्ो्ा
रशकारा (पु०ं) (śikārā) bateau maison बातो मेज़ों
रशकारी (पु०ं) (śikārī) chasseur िास़॒ र
रशक्षक (पु०ं) (śikṡak) enseignant आसेँईनयाँ, 
éducateur एद ययूकात ्र
रशक्षर (पु०ं) (śikśaṇ) 1. enseignement  
असेँईनमाँ, apprentissage आपॅ्नतरीसाझ  
2. éducation एद ययूकासरीयों
रशक्षर मडंल (पु०ं) (śikśaṇ manḍal) commission/
conseil scolaire कोमरीसरीयों/कोंसेई स्को्लवैर

शाला (स्त्री०) (śālā) 1. maison मेज़ों 2. école 
एको्ल ्

शालीन (व्०) (śālīn) élégante ए्ेलर्ॉ

शालीनता (स्त्री०) (śalīntā) modéstie मोदेस्तरी, 
élégance ए्ेलर्ॉनस, décorun देकोरम

शावक (पु०ं) (śāvak) enfant d’un animal ou 
d’un oiseau आफँाँ दवैना नरीमा्ल उ दवैन्ाज़ो

शाशवत (व्०) (śāśvat) éternel एतवैनते्ल

शासक (पु०ं) (śāsak) souverain सयूव्ैं

शासक िल (पु०ं) (śāsak dal) parti au pouvoir 
पातती ओ पय्ू यूआर

शासक मडंल (पु०ं) (śāsak manḍal) conseil des 
gouverneurs कोंसेई दे र्य्ू न्नर

शासकीय (व्०) (śāskīya) gouvernemental 
र्य्ू वैन्नमॉनता्ल, official ओफ़ीसरीये्ल ्

शासकीय रशषिाचार (पु०ं) (śāskīya śiṡṭācār) 
décorum official देकोरम ओफ़ीसरीये्ल

शासन (पु०ं) (śāsan) régime रेझरीम,्  
gouvernement र्य्ू वैन्नमाँ

शासन करना (अ०क्रि०) (śāsan karnā) gouverner 
र्य्ू वैन्नमाँ

शासनकता्ण (पु०ं) (śāsankartā) gouverneur 
र्य्ू वैन्नर

शासनततं् (पु०ं) (śāsantantra) systéme de 
gouvernement सरीस्तमे ्द र्य्ू वैन्नमाँ

शासन रिराली (स्त्री०) (śāsan praṇālī) systéme 
du gouvernement सरीस्तमे द ययू र्य्ू वैन्नमाँ

शासन वयवसथा (स्त्री०) (śāsan vyavasthā) 
organisation gouvernementale ओर्ा्ननरीज़ासरीयों 
र्य्ू वैन्नमॉनता्ल

शासनाधयक्ष (पु०ं) (śāsanādhyakś) chef d’état 
ि ेदेता

शासननक (व्०) (śāsanik) gouvernemental 
र्य्ू वैन्नमॉनता्ल

शारसत (व्०) (śāsit) gouverné र्य्ू वैनते

शासी ननकाय (पु०ं) (śasī nikāy) conseil  
d’administration कोंसेई दाद मरीनरीस्त्ासरीयों
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रशषयरशक्षर-संसथा

रशक्षर-ससंथा (स्त्री०) (śikśaṇ-sansthā)  
institution éducationnelle ऐंस्तरीतययूसरीयों एद ययू-
कासरीयोने्ल

रशक्षा (स्त्री०) (śikśā) éducation एद ययूकासरीयों

रशक्षा पररषद् (स्त्री०) (śikṡā pariśad) conseil 
académique कोंसेई आकादेमरीक्, conseil  
scolaire कोंसेई स्को्लवैर

रशक्षारिि (व्०) (śikṡāprad) éducatif एद ययूकातरीफ, 
interactif ऐंतरेाकतरीफ

रशक्षा माधयम (पु०ं) (śikṡā mādhyam) moyen 
d’enseignement म्ाईयाँ दॉनसेईनमाँ

रशक्षाथथी (पु०ं) (śikṡārthī) étudiant एतययूददीयाँ, 
élève ए्लव्ै , apprenant आप्नाँ

रशक्षाथथी (पु०ं) (śikśārthī) élève ए्लव्ै , apprenant 
आप्नाँ, etudiant एतययूददीयाँ

रशक्षा वष्ण (पु०ं) (śikśā varṡ) année académique 
आने आकादेमरीक्

रशक्षाशासत् (पु०ं) (śikśā śāstrā) pédagogie 
पेदार्ोझरी

रशक्षा शरुलक (पु०ं) (śikśā śulk) frais de scolarité 
फे् द स्को्लारदीते

रशक्षा सत् (पु०ं) (śikśā śulk) année académique 
आने आकादेमरीक्

रशक्क्षत (व्०) (śikśit) éduqué एद ययूके

रशक्षरु (पु०ं) (śikśu) apprenti आप्ॉनतरी

रशखर (पु०ं) (śikhar) sommet cime सोमे सरीम

रशखर सममेलन (पु०ं) (śikhar sammelan)  
conférence au sommet कोंफेराँस ओ सोमे

रशचथलता (स्त्री०) (śithiltā) relâchement र्लाशमाँ

रशचथलीकरर (व्०) (śithilikaraṇ) relâchement 
र्लाशमाँ

रशनाखत (स्त्री०) (śinākht) identification  
ईदॉनतरीफ़ीकासरीयों

रशरसत्ार (पु०ं) (śirastāṇ) casque कास्क

रशरा (स्त्री०) (śirā) veine ्ेन ्

रशरोधाय्ण (व्०) (śirodhārya) honoré ओनोरे

रशरोमणर (पु०ं) (śiromaṇi) joyau de la  
couronne झोईयो द ्ला कयू रोन ्

रशरोरेखा (स्त्री०) (śirorekhā) titre principal तरीत् 
प्ैंसरीपा्ल

रशरोवेिना (रसरिि्ण) (स्त्री०) (śirovednā) mal à la 
tête मा्ल आ ्ला तते ्

रशला (स्त्री०) (śilā) roché रोि,े pierre परीयवैर

रशलानयास (पु०ं) (śilānyās) pose de la première 
pierre पोि द ्ला प्सरीयेंर परीयवैर

रशला पट ि (पु०ं) (śilā paṭṭa) dalle en pierre दा्ल ्
अ ँपरीयवैर

रशलप (पु०ं) (śilp) artisanat आततीज़ाना, bricolage 
ब्ररीको्लाझ

रशलपकला (स्त्री०) (śilpkalā) artisanat आततीज़ा्नना

रशलपकार (पु०ं) (śilpkār) artisan आततीज़ाँ

रशलपकौशल (पु०ं) (śilpkauśal) artisanat  
आततीज़ाना

रशलपी (पु०ं) (śilpī) artisan आततीज़ाँ

रशववर (पु०ं) (śivir) camp काँ

रशशरु (पु०ं) (śiśu) enfant आफँाँ, bébé बेबे

रशशरुगहृ (पु०ं) (śisugrih) crèche garderie रेिि 
र्ाद्नरर

रशशरुमतृयरुिर (स्त्री०) (śiśumrittyudar) taux de 
mortalité तो दमॉता्न्लदीत,े infantile ऐंफाँतरी्ल ्

रशशरुसिन (पु०ं) (śiśusadan) crèche रेिि,  
garderies des enfants र्ादतेरदी दे ज़ाँफाँ

रशशरुहतया (स्त्री०) (śiśuhatyā) infanticide 
ऐंफाँतरीसरीद

रशषि (व्०) (śiṡṭ) poli पो्लदी, courtois कयू त्ा्न

रशषिता (स्त्री०) (śiṡṭatā) politesse courtoisie 
पो्लदीतसे ्कयू त्ा्नसरी

रशषि-मडंल (पु०ं) (śiṡṭmanḍal) délégation 
दे्ेलर्ासरीयों

रशषिाचार (पु०ं) (śiṡṭācār) courtoisie कयू त््न ाज़री, 
politesse पो्लदीतसे ्

रशषय (पु०ं) (śiṡya) étudiant एतययूददीयाँ, élève ए्लव्ै
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रशषया (स्त्री०) (śiṡyā) étudiante élève  
एतययूददीयॉनत ए्लव्ै

शीघ्र (क्रि०व्०) (śīghra) rapidement रापरीद माँ, 
vite ्रीत ्

शीघ्र डाक सेवा (स्त्री०) (śīghra ḍāk sewā) 
services postaux plus rapides सव्ै तीस पोस्तो 
पलययूसरापरीद

शीघ्रता (स्त्री०) (śighratā) rapidité रापरीददीते

शीघ्र ननपिाना (स०क्रि०) (śighra nipṭānā)  
accélérer आकसे्ेलरे, faciliter फासरी्लदीते

शीघ्र सेवा (स्त्री०) (śighra sewā) services  
rapides सव्ै तीस रापरीद

शीत (व्०) (śīt) froid फ़ो्ा

शीत ऋतरु (पु०ं) (śīt ritu) hiver ई्वैर

शीत काल (पु०ं) (śīt kāl) hiver ई्वैर

शीतकालीन सत् (पु०ं) (śītkālīn satr) session 
d’hiver सेसरीयों ददी्वैर

शीतन (पु०ं) (śītan) refroidissement रफ़ो्ाददीस्माँ

शीत यरुद् ध (पु०ं) (śīt yuddh) guerre froide र्वैर 
फ़ो्ाद

शीतल (व्०) (śītal) 1. froid फ़ो्ा 2. frais फे़

शीतलता (स्त्री०) (śītaltā) 1. froideur फ़ो्ाद र  
2. fraîcheur फे़ि़॒ र

शीतल पेय (पु०ं) (śītal peya) boissons frais 
ब्ासों फे़

शीत लहर (स्त्री०) (śīt lahar) vague de froid ्ार् 
द फ़ो्ा

शीतागार (पु०ं) (śītāgār) entrepôt frigorifique 
ऑनत्पों फ़़ीर्ोरदीफ़ीक

शीतोषर (व्०) (śītoṡṇa) tempéré तामपेरे, 
modéré मोदेरे

शीरा (पु०ं) (śīrā) 1. syrope सरीरोप ्

शीष्ण (पु०ं) (śīrṡ) 1. tête तते ्2. sommet सोमे

शीष्णक (पु०ं) (śirṡak) titre principal तरीत् प्ैंसरीपा्ल

शीष्ण पंअ्त (स्त्री०) (śīrṡ pankti) manchettes 
मॉनिते ्

शीष्ण फोन (पु०ं) (śirṡ fon) écouteurs एकयू त़॒र

शील (पु०ं) (śīl) modestie मोदेस्तरी, pudeur पययूद़॒र

शीलभगं (पु०ं) (śīlbhanga) viol ्रीयो्ल ्

शीश (पु०ं) (śīś) tête तते ्

शीशा (पु०ं) (śīśā) 1. verre ्वैर 2. miroir मरीर ्बार

शीशी (स्त्री०) (śīśī) bouteille बयूत़॒ई

शरुक्रगरुज़ार (व्०) (śukraguzār) reconnaissant 
रकोनेसाँ

शरुक्रवार (पु०ं) (śukravār) vendredi ्ॉनर्ददी

शरुक्क्रया (पु०ं) (śukriyā) merci मेसती

शरुतरुमरु्णग्ण (पु०ं) (śuturmurg) autruche ओत्ययूि

शरुद् ध (व्०) (śuddha) 1. pur पययूर, inobéré 
ईनो्रे 2. brut ब्ययू
शरुद् ध आय (स्त्री०) (śuddha āy) salaire brut 
स़॒ ा्लवैर ब्ययू
शरुद् ध कीमत (स्त्री०) (śuddha kīmat) prix net प्री 
नेत ्

शरुद् ध घािा (पु०ं) (śuddha ghāṭā) perte nette 
पवैत्न नेत ्

शरुद् धता (स्त्री०) (śuddhatā) pureté पययूरत,े  
authenticité ओतॉनतरीसरीते

शरुद् ध लाभ (पु०ं) (śuddha lābh) bénéfice net 
बेनेफ़ीस नेत ्

शरुद् चध (स्त्री०) (śuddi) pureté पययूरते

शरुद् चध पत् (पु०ं) (śuddhi patr) errata एराता, 
rectificatif रेकतरीफ़ीकातरीफ

शरुद् धीकरर (पु०ं) (śuddīkaraṇ) purification 
पययूरदीफ़ीकासरीयों, épuration एपययूरासरीयों

शरुभकंर (पु०ं) (śubhankar) mascotte मास्कोत ्

शरुभ (व्०) (śubh) bon बों, propice प्ोपरीस ्

शरुभकामना (स्त्री०) (śubhkāmnā) salutations 
सालययूतासरीयों, souhaits सयूए

शरुभचचतंक (व्०) (śubhcintak) quelqu’un qui 
souhaite le bien केलकँ क़ी सयूयेत ््ल बरीयाँ

शरुभ समाचार (पु०ं) (śubh samācār) bonne 
nouvelle बोन ्नय्ू ्ेल

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   407Hindi-French_Kosh_401-468.indd   407 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



408

शलै रभअततशरुभाकांक्षी

�ंगार (पु०ं) (śringār) maquillage माक़ीयाझ

�ंगाल (पु०ं) (śringāl) blouson ब्लयूिों, veste 
्ेस्त, veston ्ेस्तों

शखेी (स्त्री०) (śekhī) fanfaronnade फाँफारोनाद

शखेीबाज़ (पु०ं) (śekhībāz) vantard व्ाँतार, 
vaniteux ्ानरीत़

शरे (पु०ं) (śer) 1. tigre तरीग् 2. poésie(f) ourdou 
पोयेज़री ऊदयू्न

शरेदिल (व्०) (śerdil) coeur de lion कर द ्लयों, 
courageux कयू राझ

शषे (पु०ं) (śeṡ) reste रवैस्त

शकै्षणरक (व्०) (śaikśaṇik) académique 
आकादेमरीक

शकै्षणरक योगयता (स्त्री०) (śaikśaṇik yogyatā) 
qualification universitaine का्लदीफ़ीकासरीयों 
इययूनरी्वैसतीतवैर

शकै्षणरक ससंथा (स्त्री०) (śaikśaṇik sansthā) in-
stitution academique ऐंस्तरीतययूसरीयों आकादेमरीक

शकै्क्षक (व्०) (śaikśik) éducationnel एद ययूका-
सरीयोने्ल

शकै्क्षक योगयता/अह्णता (स्त्री०) (śaikśik yogyatā) 
qualification éducationnelle का्लदीफ़ीकासरीयों 
एद ययूकासरीयोने्ल

शकै्क्षक वष्ण (पु०ं) (śaikśik varṡ) année(f) 
académique आने आकादेमरीक

शतैान (पु०ं)/ (व्०) (śaitān) satan साताँ, 
méchant मेिाँ

शतैानी (स्त्री०) (śaitānī) méfait मेफे, mal मा्ल

शयैा-ग्रसत (पु०ं) (śaiyāgrast) condamné au lit 
कोनदाने ओ ्लदी

शयैा ववश्राम (पु०ं) (śaiyāviśrām) repos au lit रपो 
ओ ्लदी

शलै (पु०ं) (śail) roché रोिे

शलै चचत् (पु०ं) (śailcitr) gravures rupestres ग्ा-
वययूर र ्ययूपेस्त्, peintures rupestres पैंतययूर र ्ययूपेस्त्

शलै रभअतत (स्त्री०) (śail-bhitti) récif रेसरीफ

शरुभाकांक्षी (पु०ं) (śubhākāngśī) quelqu’un qui 
souhaite le bien केलकँ क़ी सयूयेत ्ल बरीयाँ

शरुभागमन (पु०ं) (śubhāgaman) arrivée(f)  
gracieuse आरदी्े ग्ासरीयज़

शरुभाशीष (स्त्री०) śubhāśīṡ bénédiction  
बेनेददीकसरीयों

शरुभेच र्ु  (पु०ं) (śubhecchu) quelqu’un qui  
souhaite le bien केलकँ क़ी सयूयेत ््ल बरीयाँ

शरुमार करना (अ०क्रि०) (śumār karnā) compter 
कोनते

शरुरुआत (स्त्री०) (śuruāt) commencement 
कोमाँस्माँ, début देबययू
शरुरू (पु०ं) (śurū) commencement कोमाँस्माँ, 
début देबययू
शरुरू करना (स०क्रि०) (śurū karnā) commencer 
कोमाँसे

शरुरू होना (अ०क्रि०) (śurū honā) commencer 
कोमाँसे, taxe ताकस

शरुलक (पु०ं) (śulk) prix प्री, montant मोनताँ

शरुलक मर्ु त (व्०) (śulk mukt) hors taxe des 
cadeaux ऑर ताकस दे कादो

शरुलक मरुअ्त (स्त्री०) (śulk mukti) exonération 
fiscale एगज़ोनेरासरीयों फ़ीस्का्ल

शरुषक (व्०) (śuṡk) sec सेक्, aride आरदीद

शरुषकता (स्त्री०) (śuṡkatā) aridité आरदीददीते

शनूय (पु०ं) (śūnya) 1. zéro ज़ेरो 2. vide ्रीद

शनूयकाल (पु०ं) zéro-heure ज़ेरो अ़॒ र

शरू (व्०/पु०ं) (śūr) courageux कयू राझ़॒ , galant 
र्ा्लाँ

शरूवीर (पु०ं) (śūrvīr) vaillant ्ाईयाँ

शलू (पु०ं) (śūl) 1. douleur aiguë(f) दयू्ल़॒ र एगययू 2. 
épine एपरीन ्

�खंला (स्त्री०) (śrinkhalā) chaîne िने,् série सेरदी

�खंलाबद् ध (पु०ं) (śrinkhalābaddh) systématique 
सरीस्तमेातरीक

�गं (पु०ं) (śring) sommet सोमे, cime सरीम
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शोला (पु०ं) (solā) incendie ऐंसॉनददी, flamme 
फ़्लाम

शोशा (पु०ं) (śośā) les sujets incitants ्ेल स्ययूझ े
ऐंसरीताँ

शोषक (पु०ं) (śoṡak) celui qui exploite सलययूई क़ी 
एकसपल्ात ्

शोषर (पु०ं) (śoṡaṇ) exploitation  
एकस्प्लोआतासरीयों

शोवषत (व्०) (śoṡit) exploite एकसप्लो्ाते

शोवषत वग्ण (पु०ं) (śoṡit varg) classe supprimée 
क्लास स्ययूप्रीमें

शोवषत् (पु०ं) (śoṡitra) sécheur sécheuse सेि़॒ र 
सेिज़

शोहिा (पु०ं) (śohdā) salaud सा्लो

शोहरत (स्त्री०) (śohrat) vedette ्देत ्

शौक (पु०ं) (śauk) 1. penchant पाँिाँ  
2. passetemps पास्ताँ

शौक्कया (व्०) (śaukiya) amateur आमात ्र

शौक्कया णखला डी (पु०ं) (śaukiyā khilaṛī) sportif 
amateur स्पॉततीफ आमात़॒र

शौकीन (व्०) (śaukīn) celui qui a une haute 
qualité de vie सलययूई क़ी ईययून ्ओत ्का्लदीत ेद ्री

शौचालय (पु०ं) (saucālaya) toilette त्ा्ेलत ्

शौय्ण (पु०ं) (śaurya) galanterie र्ा्लॉनतरदी, 
bravoure ब्रा य्ूर

शौय्ण परुरसकार (पु०ं) (śaurya puraskār) décoraa-
tion pour bravoure देकोरासरीयों पयूर ब्रा य्ूर

शौहर (पु०ं) (śauhar) mari मारदी

शमशान (पु०ं) (śmaśān) endroit de crémation 
अनॅर्य्ू ा द रेिमासरीयों

श्रद् धांजरल (स्त्री०) (śraddhānjalī) hommage 
ओमाझ

श्रद् धा (स्त्री०) (śraddhā) vénération ्ेनेरासरीयों

श्रद् धालरु (व्०) (śraddhālu) respectueux 
रेस्पेकतययूअ़॒

श्रद् धेय (व्०) (śraddheya) vénérable ्ेनेराब्ल

श्रद् धेय

शलैी (स्त्री०) (śailī) style स्तरी्ल

शलैी ववज्ान (पु०ं) (śailī-vigyān) stylystique 
स्तरी्लदीस्तरीक

शवैाल (शवेाल) (पु०ं) (śaivāl) mousse मयूस

शशैव (पु०ं) (śaiśav) eufance आफँाँस

शोक (पु०ं) (śok) deuil दई, condoléance  
कोंदो्ेलयाँस

शोकगीत (पु०ं) (śokgīt) élégie ए्ेलझरी

शोक सतंपत (व्०) (śoksantapt) endeuillé अदँईये

शोक सिेंश (पु०ं) (śok sandeś) message de 
condoléances मेसाझ द कोंदो्ेलयाँस

शोक सभा (स्त्री०) (śok-sabhā) réunion de 
condoléances रेययूनरीयों द कोनदो्ेलयाँस

शोकाकरु ल (व्०) (śokākul) accablé de chagrin 
आकाब्ेल द िाग्ते

शोख (व्०) (śokh) coquette कोकेत ्

शोखी (स्त्री०) (śokhī) coquetterie कोकेत्री

शोचनीय (व्०) (śocniya) déplorable qui mérite 
l'examen systématique देप्लोराब्ल

शोथ (पु०ं) (śoth) gonflement र्ोंफ़्लमाँ, enflure 
अफ़ँलययूर

शोधन (पु०ं) (śodhan) 1. corection कोरेकसरीयों  
2. purification पययूरदीफ़ीकासरीयों

शोधरिबंध (पु०ं) (śodhprabandh) thèse तज़े

शोभा (स्त्री०) (śobhā) beautē बोत,े élégance 
ए्ेलर्ाँस

शोभायमान (व्०) (śobhāyman) belle  
apparence बे्ल ्आपाराँस

शोभा यात्ा (स्त्री०) (śobhā-yatrā) spectacle 
défilé स्पेकताक्ल देक्फ्ेल

शोर (शोरगरुल) (पु०ं) (śor) bruit ब्रईु

शोरबा (पु०ं) (śorbā) potage पोताझ, soupe सयूप

शोर-शराबा (पु०ं) (śor-śarābā) tapage तापाझ, 
chahut िाऊ

शोरा (पु०ं) (sorā) nitrate de sodium नरीत्ात ्द 
सोददीयम ्
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श्रोता वग्णश्रम

श्रवर (पु०ं) (śravaṇ) auditif ओददीतरीफ, sonore 
सोनॉर

श्रवर ववशषेज् (पु०ं) (śravaṇ viśeṡagya)  
audiologie ओददीयो्लोझरी

श्रवरेंदरिय (स्त्री०) (śravaṇendriya) sens/organe 
de l’ouie साँस/ओर्ा्नन ्द ्लयूई

श्रवय (व्०) (śravya) audible ओददीब्ल

श्रांत (व्०) (śrānt) fatigué फातरीरे्, epuisé एपययूईज़े

श्राद् ध (पु०ं) (śrāddh) la cérémonie des  
hindous pour les ancêtres ्ला सेरेमोनरी दे ज़वैनदयू 
पयूर ्ेल िाँसेत्

श्री (स्त्री०) 1. (śrī) déesse de la ṛichesse दे येस 
द ्ला रदीिसे ्

श्रीफल (पु०ं) (śrīfal) noix de coco न्ा द कोको

श्रीमती (स्त्री०) (śrīmatī) madame मादाम

श्रीमान (व्०) (śrīmān) monsieur मशसच

श्ररुतलेख (पु०ं) (śrutlekh) dictée ददीकते

शे्ररी (स्त्री०) (śreṇī) 1. série सेरदी 2. poste/grade 
पोस्त/ग्ाद 3. rang राँ 4. département देपात्नमाँ 5. 
classe क्लास ्6. catégorie कातरे्ोरदी

शे्ररीकरर (पु०ं) (śreṇīkaraṇ) catégorisation 
कातरे्ोरदीज़ासरीयों

शे्ररीबद् ध (व्०) (śreṇībaddh) mettre dans les 
files मेत् दाँ ्ेल फ़ी्ल ्

शे्रय (पु०ं) (śreya) crédit रेिददी, mérite मेरदीत,् 
croyance रिो्ाईआसँ

शे्रषठ (व्०) (śreṡṭha) le meilleur ्ल मेईय़॒र, 
mieux मरीय

शे्रषठ कृनत (स्त्री०) (śreṡṭha kriti) chef - d’oeuvre 
ि ेद़॒व्

शे्रषठता (स्त्री०) (śreṡṭhatā) plus émminent 
पलययूज़ेमरीनाँ

शे्रषठ वयअ्त (पु०ं) (śreṡṭha vyakti) personnalité 
eminente पवैसपोना्लदीत ेयेशमनंस

श्रोता (पु०ं) (śrotā) auditeur ओददीत़॒र

श्रोता वग्ण (पु०ं) (śrotā-varg) audience ओददीयाँस, 
public पययूब्लदीक्

श्रम (पु०ं) (śram) travail त्ा्ाई

श्रम कलयार (पु०ं) (śram-kalyāṇ) protection 
प्ोतकेसरीयों, bienêtre des travailleurs बबयानेत् 
दे त्ा्ाईय़॒र

श्रम घंिे (पु०ं) (śram-ghanṭe) heures de travail 
अ़॒ र द त्ा्ाई

श्रमजीवी (व्०) (पु०ं) (śramjīvī) en service अ ँ
सव्ै तीस

श्रमजीवी पत्कार (पु०ं) (śramjīvī patrakār)  
journaliste professionnel झयूना्न्लदीस्त  
प्ोफेसरीयोने्ल, travaillant त्ा्ाईयाँ

श्रमजीवी मदहला (स्त्री०) (śramjīvī mahilā) 
femme qui est employée फाम ्क़ी एतॉमप्लॉईये

श्रमजीवी वग्ण (पु०ं) (śramjīvī varg) classe  
ouvrier क्लास ऊव्रीयवैर

श्रमिान (पु०ं) (śramdān) le travail non ré-
munéré/bénévole ्ल त्ा्ाई नो रेमययूनेरे/बेने्ो्ल ्

श्रम नयायालय (पु०ं) (śram-nyāyālay) tribunal 
de travail त्रीबययूना्ल ्द ययू त्ा्ाई

श्रम ववभाजन (पु०ं) (śram-vibhājan) division de 
travail ददी्रीज़रीयों द़॒ त्ा्ाई

श्रम वववाि (पु०ं) (śram-vivād) conflit de travail 
कोनफ़्लदी द ययू त्ा्ाई

श्रम शअ्त (स्त्री०) (śram-śakti) population 
active पोपययू्लासरीयों आकतरी्

श्रम साधय (व्०) (śram-sāddya) difficile  
ददीफ़्ीसरी्ल, ardus आद्नययूस

श्ररमक (पु०ं) (śramik) ouvrier ऊव्रीये

श्ररमक आिंोलन (पु०ं) (śramik-āndolan)  
mouvement ouvrier मयूवमाँ ऊव्रीये

श्ररमक कलयार (पु०ं) (śramik kalyāṇ) protection 
des travailleurs प्ोतकेसरीयों दे त्ा्ाईयर

श्ररमक वग्ण (पु०ं) (śramik varg) prolétariat 
प्ो्ेलतारदीया

श्ररमक वववाि (पु०ं) (śramik vivād) conflit de 
travail कोफ़््लदी द ययू त्ा्ाई

श्ररमक सघं (पु०ं) (śramik sangh) syndicats 
सैंददीका
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स
सकंि (पु०ं) (sankaṭ) 1. crise रि़ीज़ 2. détresse 
देत्से

सकंिकालीन (व्०) (sankaṭkālīn) critique रि़ीतरीक्, 
crucial क्ययूसरीया्ल ्

सकंिकालीन असथनत (स्त्री०) (sankaṭkālīn)  
situation critique सरीतययूआसरीयों रि़ीतरीक, situation 
cruciale सरीतययूआसरीयों क्ययूसरीया्ल ्

सकंिापनन (व्०) (sankaṭapannȧ) en détresse 
अ ँदेत्से ्

सकंर (व्०) (sankar) hybride ईब्ररीद

सकंरर (पु०ं) (sankaraṇ) hybridation ईब्ररीदासरीयों, 
croisements रियू ्ाजमाँ

सकंर-शबि (पु०ं) (sankar-śabd) mot hybride मो 
ईब्ररीद

सँकरा (व्०) (sankarā) étroit एत्य्ू ा

सकंम्ण (पु०ं) (sankarma) oeuvre अव्

सकंलन (पु०ं) (sankalan) collection des  
oeuvres को्ेलकसरीयों दे ि ्व्

सकंलनकता्ण (पु०ं) (sankalankartā) collecteur 
को्ेलकत ्र, compilateur कोमपरी्लात ्र

सकंरलत (व्०) (sankalīt) compilé कोमपरी्ेल, 
collecté को्ेलकते

सकंलप (पु०ं) (sankalp) 1. détermination  
देतवैमतीनासरीयों 2. résolution रेज़ोलययूसरीयों

सकंलपना (स्त्री०) (sankalpanā) concept कोंसेपत

सकंलपवाची (व्०) (sankalpvācī) conceptuel 
कोंसेपलययूए्ल

सकंलप शअ्त (स्त्री०) (sankalp śakti) forces de 
volonté फॉस्न द ्ो्लोनते

सकंाय (पु०ं) (sankāy) enseignants असेँईनयाँ, 
professeur प्ोफेस ्र

सकंायाधयक्ष (पु०ं) (sankāyādhyakś) doyen (de 
la faculté) द  ्ाईयाँ (द ्ला फाकययूलत)े

सकंीर्ण (व्०) (sankīrṇa) étroit एत्ो्ा, paroissial 
पारोआसरीया्ल ्

शलाघनीय (व्०) (ślāghnīya) admirable  
आद मरीराब्ल, loudable ्लयूदाब्ल

शलाघा (स्त्री०) (ślāghā) admiration  
आद मरीरासरीयों, éloge ए्लोझ

शलेषमा (पु०ं) (śleṡmā) jeu de mot ज़ द मो

शलेषा (पु०ं) (śleṡā) flegme फ़्ेलम,् mucus des 
poumons मययूकययूस दे पयू माँ

शलोक (पु०ं) (ślok) hymnes ईम

शवसन (पु०ं) (śvasan) respiration रेस्परीरासरीयों

शवसनततं् (पु०ं) (śvasantantra) système  
respiratoire सरीस्तमे ्रेस्परीरातो्ार

शवसरुर (पु०ं) (śvasur) beau père बो पवैर

शवास (पु०ं) (śvās) haleine आ्ेलन,् souffle सयूफ़्ल

शवास नली (स्त्री०) (śvās nalī) trachée त्ािे

शवासावरोध (पु०ं) (śvāsāvarodh) asphyxie 
आस्फ़ीकसरी

शवेत (व्०) (śvet) blanc ब्लाँ

शवेत करु षठ (पु०ं) (śvet kuṡṭha) leucoderme 
लययूकोदवैम्न

शवेत पिल (पु०ं) (śvet-paṭal) cornée कॉनते

शवेत पत् (पु०ं) (śwet-patra) livre blanc ्लदीव् ब्लाँ

शवेत-शयाम (व्०) (śwet-śyām) noir et blanc 
न्ार ऐ ब्लाँ

ष
षट (व्०) (ṡaṭ) six सरीस ्

षटकोर (पु०ं) (ṡatkoṇ) héxagone ्ेलगज़ार्ॉन,् à 
six facette आ सरी फासेत ्

षडयंत् (पु०ं) (ṡadyantra) complot कोमप्लो

षडयंत्कारी (व्०/पु०ं) (ṡadyantrakārī)  
conspirateur कोंस्परीरात ्र, complice कोंमप्लदीस ्

षषठ (व्०) (ṡaṡṭha) sixième सरीज़रीयेम ्

षोडश (व्०) (ṡodaś) seize सेज़

षोडशी (स्त्री०) (ṡodaśī) jeune fille de seize ans 
झन फ़ी द सेज़ाँ
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संगदठतसंकीर्णता

सकं्रामक रोग (पु०ं) (sankrāmak rog) maladie 
contagieuse मा्लाददी कोंताझरीय़॒ज़
सकं्क्रया (स्त्री०) (sankriya) opération ओपेरासरीयों
सकं्क्षपत (व्०) (sankśipt) brève बे्र्, abrégé 
आब्रझे
सकं्क्षपत ववचारर (पु०ं) (sankśipt vicāraṇ) procès 
sommaires प्ोसे सोमवैर
सकं्क्षपत वववरर (पु०ं) (sankśipt vivraṇ) lableau 
de syndhèse ताब्लो द सवैनतज़े
सकं्क्षपत शीष्णक (पु०ं) (sankśipt śīrśak) titre तरीत्, 
aberégé आबे्रझे
सकं्क्षपत ससंकरर (पु०ं) (sankśipt sanskaraṇ) 
édition एददीसरीयों aberégée आबे्रझे
सकं्क्षपत समाचार (पु०ं) (sankśipt samācār) gros 
tritre ग्ो तरीत्
सकं्क्षअपत (स्त्री०) (sankśipti) 1. raccourcisse-
ment allégement राकयू सतीस्माँ 2. abbréviation 
आबे्र्रीयास्यों
सकं्षपे (पु०ं) (sankśep) 1. sommaine सोमवैर  
2. forme abrégé फॉम्न आब्रझे
सकं्षपेर (पु०ं) (sankśepaṇ) rédaction रेदाकसरीयों
सकं्षवेपका (स्त्री०) (sankśepikā) résumé रेजययूमें
सणंखया (पु०ं) (sankhiā) arsenic आसतेनरीक्
सखंयांक (पु०ं) (sankhyānk) numéro chitfre 
नययूमेरो
सखंयांकन (पु०ं) (sankhānkan) numéroter 
नययूमेरोते
सखंया (स्त्री०) (sankhā) numéro नययूमेरो, chiffre 
िरीफ़
सखंयावाचक (व्०) (sankhyāvācak) numérique 
नययूमेरदीक्
सगं (पु०ं) (sang) compagnie कोमपानरी,  
association आसोसरीयासरीयों
सगंठन (पु०ं) (sangaṭhan) organization  
ओर्ा्ननरीज़ासरीयों

सगंठनकता्ण (पु०ं) (sangaṭhan kartā)  
organization ओर्ा्ननरीज़ात्

सगंदठत (व्०) (sangaṭhit) organisé ओर्ा्ननरीज़े

सकंीर्णता (स्त्री०) (sankīrṇatā) esprit de clocher 
एस्प्री द क्लोिे
सकंरु चन (पु०ं) (sankucan) contraction कोंत्ाकसरीयों
सकंरु चचत (व्०) (sankucit) contracté कोनत्ाकत,े 
étroit एत्ो्ा
सकंरु ल (व्०) (पु०ं) (sankul) congestionné  
कोझसे्तरीयोने, quartier काततीये
सकंें रिर (पु०ं) (sankedraṇ) concentration 
कोंसॉनत्ासरीयों
सकेंत (पु०ं) (sanket) 1. signal सरीनया्ल ् 
2. astuce आस्तययूस 3. code कोद 4. signe सरीनये  
5. indice ऐंददीस
सकेंतक (पु०ं) (sanketak) pointeur पय्ू ांत़॒र, 
indicateur ऐंददीकासरीयों
सकेंत शबि (पु०ं) (sanket-śabd) mot de passe 
मो द पास ्
सकेंतन (पु०ं) (sanketan) 1. signaler सरीनया्ेल  
2. indice ऐनददीस ्
सकेंत सखंया (स्त्री०) (sanket sankhyā) numéro 
de code नययूमेरो द कोद
सकेंताक्षर (पु०ं) (sanketākśar) abréviation 
आबे्र्रीयासरीयों
सकंोच (पु०ं) (sankoc) 1. contraction कोनत्ाकसरीयों 
2. timidité तरीमरीददीत े3. hésitation एज़रीतासरीयों
सकंोची (व्०) (sankocī) 1. timide तरीमरीद
सकं्रमर (पु०ं) (sankramaṇ) 1. transition  
त्ाँिरीसरीयों 2. infection ऐंफेकसरीयों
सकं्रमर काल (पु०ं) (sankramaṇ kāl) période de 
transition पेरदीयोद द त्ाँज़रीसरीयों
सकं्रमर रिवेशपत् (पु०ं) (sankramaṇ praveśpatr) 
visa de transit ्रीज़ा द त्ाँिरीत ्
सकं्रमर रोधी (व्०) (sankramaṇ rodhī)  
anti-infectieux ऑनतरी ऐंफेकतरीय ्
सकं्ररमत (व्०) (sankramit) infecté ऐंफेकत,े 
contaminé कोंतामरीने
सकं्रांनत (स्त्री०) (sankrānti) transition त्ाँज़रीसरीयों
सकं्रामक (व्०) (sankrāmak) contagieux 
कोंताझरीय ्
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सगंीन (व्०) (पु०ं) (sangīn) sérieux सेरदीय़॒ , grave 
ग्ा्

सगंीन जरुम्ण (पु०ं) (sangīn jurm) crime odieux 
रि़ीम ओददीय़॒

सगंोषठठी (स्त्री०) (sangośṭhī) séminaire सेमरीनवैर, 
colloque क्क्लोक

सगंहृीत (व्०) (sangrihit) recueilli रेकई, compilé

सगं्रह (पु०ं) (sangrah) collection को्ेलकसरीयों, 
compilation कोमपरी्लासरीयों

सगं्रहकता्ण (पु०ं) (sangrahkartā) collecteur 
को्ेलकत्

सगं्रहर (पु०ं) (sangrahaṇ) 1. collection  
को्ेलकसरीयों 2. mobilisation मोबरी्लदीज़ासरीयों

सगं्रहरी (स्त्री०) (sangrahaṇī) diarrhées ददीयारे 
chronique रिोनरीक

सगं्रहरीय (व्०) (sangrahaṇīya) pièce de 
collection परीयेस द को्ेलकसरीयों

सगं्रहपाल (पु०ं) (sangrahpāl) gardien du musée 
र्ाददीयाँ द ययू मययूज़े

सगं्रहालय (पु०ं) (sangrahālay) musée मययूज़े

सगं्राम (पु०ं) (sangrām) guerre र्वैर, bataille 
बाताई

सगं्राहक (व्०/पु०ं) (sangrāhak) collecteur 
को्ेलकत्

सघं (पु०ं) (sangh) union ईययूनरीयों, association 
आसोसरीयासों

सघंिक (व्०) (sanghaṭak) 1. élément ए्ेलमाँ  
2. composant कोमपोज़ाँ 3. morceau मौसपो

सघंिन (पु०ं) (sanghaṭan) 1. composition  
स्तययूकतययूर 2. constitution कोंस्तरीतययूसरीयों

सघंदित (व्०) (sanghaṭit) composé कोमपोज़े

सघंनन (पु०ं) (sanghanan) condensation 
कोंदॉनसासरीयों

सघं राजय (पु०ं) (sangha rāj) etat fédéral एता 
फेदेरा्ल ्

सघंराजय के्षत् (पु०ं) (sanghrājya kśetra)  
territoire de l’union तरेदीत्ार द लययूनरीयों

सगंदठत क्षते् (पु०ं) (sangaṭhit kśetra) secteur 
organisé सेकत़॒र ओर्ा्ननरीज़े

सगंरक (सगंणरत्) (पु०ं) (sangaṇak) calculatrice 
कालकययू्लात्रीस

सगंत (व्०) (sangat) 1. pertinent पवैततीनाँ  
2. cohéreat कोएराँ 3. compatible कोमपातरीब्ल

सगंत करना (अ०क्रि०) (sangat-karnā)  
accompagern (musique) आकोमपाईनये

सगंतकार (पु०ं) (sangatkār) accompagnateur 
आकोमपाईनयात्

सगंतराश (पु०ं) (sangatrāś) sculpteur sur pierre 
स्कययूलपतर स्ययूर परीयवैर

सगंनत (स्त्री०) (sangati) compagnie कोमपानरी

सगंम (पु०ं) (sangam) confluence कंफ्लयंस, 
union ईययूनरीयो

सगंमरमर (पु०ं) (sangmarmar) marbre माब्र्न

सगंरोध (पु०ं) (sangrodh) quarantaine कारॉनतने ्

सगंलन (पु०ं) (sanhalan) fusion फ़ययूज़रीयों

सचंगनी (स्त्री०) (sanginī) une compagne 
कोमपाईनरी

सगंी (पु०ं) (sangī) associé आसोसरीये, compag-
non कोमपाईनरीयों

सगंीत (पु०ं) (sangīt) musique मययूज़रीक्

सगंीतकार (पु०ं) (sangītkār) musicien मययूज़रीसरीयाँ

सगंीतज् (पु०ं) (sangītagya) musicien मययूज़रीसरीयाँ

सगंीत-नादिका (स्त्री०) (sangītnāṭikā) opéra 
ओपेरा

सगंीत-ननिेशक/ननिदेशक (पु०ं) (sangīt-nideśak/
nirdeśak) directaur ददीरेकत् musical मययूज़रीका्ल ्

सगंीतमय फौवारा (पु०ं) (sangitmay fauvārā) 
fontaine फोनतने ्musicale मययूज़रीका्ल ्

सगंीत शासत् (पु०ं) (sangīt śāstra) musicologie 
मययूज़रीको्लोझरी

सगंीत समारोह (पु०ं) (sangīt samāroh) fête de la 
musigue फेत ्द ्ला मययूज़रीक्

सगंीनतका (स्त्री०) (sangītikā) concert कोंसतेर
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संतानसंघष्ण

सजंीिगी (स्त्री०) (sanjīdgī) gravité ग्ा्रीत,े  
prendre au sérieux प्ॉनर् ओ सेरदीय

सजंीिा (व्०) (sanjīdā) sérieux सेरदीय

सँजोना (स०क्रि०) (sanjonā) ranger राँझ,े bien 
garder बरीयाँ र्ादते

सजं्ा (स्त्री०) (sangyā) 1. nom नों 2. nom नों  
1. conscience कोंसरीयाँस

सजं्ान (पु०ं) (sangyān) tenir compte de तनरीर 
कोनत द

सजं्ापन (पु०ं) (sangyāpan) avertissement 
अ्वैततीस्माँ

सजं्ाशनूय (व्०) (sangyāśūnya) perdre  
conscience पवैर््न कोंसरीयाँस

सजं्ाहरर (पु०ं) (sangyāharaṇ) anesthésie 
आनेस्तज़ेरी

सजं्ाहीन (व्०) (sangyāhīn) inconscient 
ऐंकोंसरीयाँ

सजें्य (व्०) (sangyeya) recevable रसे्ाब्ल

सजें्य अपराध (पु०ं) (sangyeya aprādh) 
infraction criminelle ऐंफ्ाकसरीयों रि़ीमरीने्ल,् con-
naissable कोनेसाब्ल

सँडसी (स्त्री०) (sanṛāsī) pinces पैंस

सडंास (पु०ं) (sanḍās) toillettes त्ा्ेलत ्

सतं (पु०ं) (sant) saint सैं

सतंत (व्०) (santat) continue कोंतरीनययू
सतंनत (स्त्री०) (santati) descendance देसॉनदाँस, 
progéniture प्ोझनेरीतययूर

सतंनत-ननरोध/ननग्रह (पु०ं) (santati-nirodh) régulation 
de la natalité रेगययू्लासरीयों द ्ला नाता्लदीते

सतंपत (व्०) (santapt) blessé ब्लसे, en deuil 
अ ँद़॒ई

सतंरर (पु०ं) (santaraṇ) sauter passer à traver 
सोत ेआत्ा्ेर

सतंरा (पु०ं) (santarā) orange ओराँझ

सतंरी (पु०ं) (santarī) sentinelle सॉनतरीने्ल ्

सतंान (स्त्री०) (santān) enfants आफँाँ,  
descendance देसॉनदाँस

सघंष्ण (पु०ं) (sangharśa) 1. lutte लययूत ् 
2. conflit कोंफ़्लदी

सघंीय शासन (पु०ं) (sanghīya śasan)  
gouvernement fédéral र्य्ू वैन्नमाँ फेदेरा्ल ्

सचंय (पु०ं) (sancay) collection को्ेलकसरीयों, 
accumulation आकययूमययू्लासरीयों

सचंयन (पु०ं) (sancayan) accumulation  
आकययूमययू्लासरीयों, stockagé स्तोकाझ

सचंयी (व्०) (sancayī) accumulatif  
आकययूमययू्लातरीफ

सचंरर (पु०ं) (sancaraṇ) 1. movement मयूवमाँ  
2. transmission त्ाँस्मरीसरीयों

सचंलन (पु०ं) (sancalan) movement मयूवमाँ, 
transmission त्ाँस्मरीसरीयों

सचंार (पु०ं) (sancār) communication  
कोमययूनरीकासरीयों

सचंारर (पु०ं) (sancāraṇ) communication 
कोमययूनरीकासरीयों

सचंार-वयवसथा (स्त्री०) (sançār-vyavasthā) 
système de communication सरीस्तमे द  
कोमययूनरीकासरीयों

सचंार-साधन (पु०ं) (sancār-sādhan) moyens de 
communication म्ाईयाँ द कोमययूनरीकासरीयों

सचंारी रोग (सचंरणरीय रोर्) (पु०ं) (sancārī rog) 
maladies transmissibles मा्लाददी त्ाँस्मरीसरीब्ल

सचंालक (पु०ं) (sancālak) 1. modérateur मोदेरात् 
2. conducteur कों नद ययूकत् 3. dirigeant ददीरदीझाँ

सचंालन (पु०ं) (sancālan) animer आननम्न  
organiser des réunions ओर्ा्ननरीज़े दे रेययूनरीयों

सचंालन सरमनत (स्त्री०) (sancālan samiti)  
comité de direction कोमरीत ेद ददीरेकसरीयों

सचंचका (स्त्री०) (sancikā) dossier दोसरीये

सचंचत (व्०) (sancit) accumulé आकययूमययू्ेल

सचंचत ननचध (स्त्री०) (sancit nidhi) fonds  
consolidés फों कोंसो्लदीदे

सचंचत् (पु०ं) (sancitra) graphique ग्ाफ़ीक्,  
diagramme ददीयाग्ाम,् tableau ताब्लो
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सदंिगध वयअ्त (पु०ं) (sandigdha vyakti)  
suspect(e) स्ययूपसे

सिंकू (पु०ं) (sandūk) boîte ब्ात ्

सिेंश (पु०ं) (sandeś) 1. message मेसाझ  
2. communication कोमययूनरीकासरीयों

सिेंश पहरुँचाना (स०क्रि०) (sandeś pahũcānā) 
communiquer कोमययूनरीके

सिेंशवाहक (पु०ं) (sandeś vāhak) messager 
मेसाझे

सिेंह (पु०ं) (sandeh) doute दयूत,् soupçon सयूपसो

सिेंह करना (स०क्रि०) (sandeh karnā)  
soupçonner सयूपसोने

सिेंह चचह न (पु०ं) (sandeh cinh) marque  
d’interrogation माक्न  दवैनतरेोर्ासरीयों

सिेंहजनक (व्०) (sandeh janak) douteux दयूत़॒

सिेंह-लाभ (पु०ं) (sandeh-lābh) bénéfice de 
doute बेनेफ़ीस ्द ययू दयूत ्

सिंोहन करना (स०क्रि०) (sandohan karnā) 
exploiter एकस्प्लो्ाते

सचंध (स्त्री०) (sandhi) traite त्तेे

सचंधपत् (पु०ं) (sandhi-patr) document de traité 
दोकययूमाँ द त्तेे

सचंध भगं (पु०ं) (sandhi bhang) violation d’un 
traité ्रीयो्लासरीयों दँ त्तेे

सचंध-वाता्ण (स्त्री०) (sandhi vārtā) négotiation 
नेर्ोसरीयासरीयों

सचंध ववराम (पु०ं) (sandhi-virām) armistice 
आमतीस्तरीस

सचंध-शोध (पु०ं) (sandhi śodh) arthrite आत्तीत ्

सधंया (स्त्री०) (sandhyā) soir स््ार

सधंयाकाल (पु०ं) (sandhyākāl) soir स््ार

सनंयास (पु०ं) (sanyās) rénonciation  
रेनोंसरीयासरीयों

सनंयासी (व्०/पु०ं) (sanyāsī) ascétique आसेतरीक्

सपंअतत (स्त्री०) (sampatti) propriété प्ोप्रीयेत,े 
richesse रदीिसे ्

सतंाप (पु०ं) (santāp) douleur दयू्ल़॒ र, deuil दई
सतंरुलन (पु०ं) (santulan) 1. équilibre एक़ी्लदीब्र  
2. équilibrium एक़ी्लदीब्ररीयम ्
सतंरुरलत (व्०) (santulit) équilibré एक़ी्लदीबे्र, 
constant कोनस्ताँ
सतंरुषि (व्०) (santuṡṭ) satisfait सातरीस्फे
सतंरुअषि (स्त्री०) (santuṡṭi) satisfaction  
सातरीस्फाकसरीयों
सतंरुषिीकरर (पु०ं) (santuṡṭikaraṇ) satisfaction 
सातरीस्फाकसरीयों
सतंपृत (व्०) (santript) saturé सातययूरे
सतंोष (पु०ं) (santoṡ) satisfaction  
सातरीस्फाकसरीयों, contentement कोंनतॉनतमाँ
सतंोषरिि/सतंोषजनक (व्०) (santośprad)  
satisfaisant सातरीस्फेिाँ
सतं्सत (व्०) (santrast) terrorisé तरेोरदीज़े
सतं्ास (पु०ं) (santrās) terreur तरेोओर ्र
सिंभ्ण (पु०ं) (sandarbh) contexte कोंतकेस्त, 
référence रेफेराँस
सिंभ्णगं्रथ (पु०ं) (sandarbhagranth) cahier de 
référence काईये द रेफेराँस
सिंभ्ण गं्रथ सचूी (स्त्री०) (sandarbhagrantha sūcī) 
bibliographie बरीब्लदीयोग्ाफ़ी
सिंभ्ण परुसतक (स्त्री०) (sandarbha pustak) cahier 
de référence काईये द रेफेराँस
सिंभ्ण सामग्री (स्त्री०) (sandarbha sāmagrī) 
matériel de référence मातरेदीये्ल द रेफेराँस
सिंश्ण (पु०ं) (sandarś) perspective पवैस्नपतेकतरी्
सिंरश्णका (स्त्री०) (sandarśikā) prospectus 
प्ोस्पेकतययूस, brochure ब्रोशययूर
सिंाता (पु०ं) (sandātā) donateur दोनात ्र
सिंान (पु०ं) (sandān) don दों
सिंाय (पु०ं) (sandāy) paiement पेईमाँ
सदंिगधाथथी (व्०) (sandigthārthī) ambiguë 
ऑमबरीगययू
सदंिगध (व्०) (sandigdh) douteux दयूत,्  
discutable ददीस्कययूताब्ल
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संबंधीसंपअतत कर

सपंरू्ण (व्०) (sampūrṇa) ensemble आसँाँब्ल, 
tout तयू, entière ऑनतरीयवैर

सपंृ् त (व्०) (samprikta) mixte मरीकस्त,  
connecte कोनेकते

सँपेरा (पु०ं) (sāperā) charmeur de serpents 
सलययूई क़ी प्ातरीक् ्लार द िाम़॒ ्नर द सवैपगों

सँपोला (पु०ं) (sampollā) serpenteau सवैपा्ननतो

सरंिनत (व्०) (samprati) actuel आकतययूए्ल

सरंितीक (पु०ं) (sampratīk) emblème ऑमब्ेलम ्

सरंििाय (पु०ं) (sampradāy) 1. communauté 
कोमययूनोत े2. groupe ग्यूप 3. êcole de pensée 
एको्ल द पाँसे

सरंििायवाि (पु०ं) (sampradāyvād)  
communalisme कोमययूना्लदीजम

सरंििायवािी (व्०) (sampradāyvādi)  
communautariste कोमययूनोतारदीस्त

सरंिभरु (व्०) (samprabhu) souverain सयूव्ैं

सरंिभरुता (स्त्री०) (samprabhutta) souverainité 
सयूव्वैनते

सरंिवत्णक (पु०ं) (sampravartak) promoteur प्ोमोत़॒र

सरेंिषर (पु०ं) (sampreṡaṇ) communication 
कोमययूनरीकासरीयों, transmission त्ास्मरीसरीयों

सरेंिवषत (व्०) (sampreṡit) transmis त्ाँस्मरी

सबंंध (पु०ं) (sambandh) 1. relation र्लासरीयों, 
lien श्लयाँ 2. connection कोनेकसरीयों

सबंंधन (पु०ं) (sambandhan) affiliation  
आफ़ी्लदीयासरीयों

सबंंध ववच्ेि (पु०ं) (sambandh vicched)  
1. mettre fin aux contacts मेत् फैं  ओ कोंनताकत  
2. divorce ददी्ॉस्न

सबंंचधत (व्०) (sambandhit) lié/relatif à ्लदीये/
र्लानतफ आ

सबंंचधत कम्णचारी/सहायक (पु०ं) (sambandhit 
karmacārī) assistant आसरीस्ताँ, personnel 
पवैसपोने्ल ्

सबंंधी (व्०) (पु०ं) (sambandhī) lié ्लदीये, parenté 
पारॉनते

सपंअतत कर (पु०ं) (sampatti-kar) taxes foncière 
ताकस फोसरीयवैर, impôt ऐमपो, foncier फोसरीये
सपंिा (स्त्री०) (sampadā) 1. richesse रदीिेंस,् 
biens बरीयाँ 2. immobilier ईमोबरी्लदीये
सपंिा शरुलक (पु०ं) (sampadā śulk) impôt foncier 
एमपो फोंसरीये
सपंनन (व्०) (sampanna) riche रदीि, bien nanti 
बरीयाँ नॉनतरी
सपंननता (स्त्री०) (sampannatā) prospérité 
प्ोस्पेरदीते
सपंरीक्षर (पु०ं) (samparikśaṇ) examen attentif 
एगज़ामैं आताँतरीफ
सपंक्ण  (पु०ं) (sampark) contact रिोंताकत, liason 
्लदीयेज़ों, lien ्लदीयाँ
सपंक्ण  अचधकारी (पु०ं) (sampark adhikārī) officiel 
agent/de liason ओफ़ीसरीये्ल/आझाँ द ्लदीयेज़ों
सपंक्ण  काय्णक्रम (पु०ं) (sampark kāryakram) 
program de contact प्ोग्ाम द कोनताकत
सपंक्ण  भाषा (स्त्री०) (sampark bhāśā) langue 
lien ्लाँर् ्लदीयाँ, langue d’échange ्लाँर् देिाँझ
सपंािक (पु०ं) (sampādak) éditeur एददीत्
सपंािक मडंल (पु०ं) (sampādak mandal) comité 
de rédaction कोमरीत ेद रेदाकसरीयों
सपंािकीय (लेख) (व्०/पु०ं) (sampādakīya) 
rédactionnel रेदाकसरीयोने्ल
सपंािन (पु०ं) (sampādan) 1. édition एददीसरीयों  
2. faire फवै र, effectuer एफेकतययूए
सपंादित (व्०) (sampādit) 1. édité एददीत े 
2. reformulé रफॉमययू्न्ेल, révisé

सपंीडन (पु०ं) (sampīṛan) embetter ऑमबेत े
affliger आफ़्लदीझे
सपंीडडत (व्०) (sampīṛit) affligé आफ्लदीझ,े 
embetter ऑमबेते
सपंरुि (पु०ं) (sampuṭ) 1. emballage अबँा्लाझ  
2. capsule कापस्ययू्ल ्
सपंरुषि (व्०) (sampuṡṭ) confirmé कोंफ़ीमते
सपंरुअषि (स्त्री०) (sampuṡṭi) 1. confirmation 
कोंफ़ीमा्नसरीयों 2. corroboration कोरोबोरासरीयों
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सभं्रम (पु०ं) (sambhram) confusion कोंफ़ययूज़रीयों

सभं्रांत (व्०) (sambhrānt) distingué ददीस्तैंरे्

सभं्रांत वयअ्त (पु०ं) (sambhrānt vyakti) élite 
ए्लदीत ्

सयंंत् (पु०ं) (sãyantr) centrale सॅनत्ा्ल,  
électrique ए्ेलकत्रीक्

सयंत (व्०) (sãyat) contrôlé कोनत्ो्ेल

सयंम (पु०ं) (sãyam) contrainte कोनत्वैनत,  
contrôle कोनत्ो्ल ्

सयंर्ु त (व्०) (sãyukta) lié ्लदीये, connecté कोनेकते

सयंर्ु त उद्यम (पु०ं) (sãyukta udyam)  
enfreprise ऑनत्प्रीज़, commune कोमययून ्

सयंर्ु त खाता (पु०ं) (sãyukta khātā) compte 
कोनत, commun कोमँ

सयंर्ु त घोषरा (स्त्री०) (sãyukta ghoṡṇā)  
déclaration देक्लारासरीयों, commune कोमययून

सयंर्ु त पररवार/करु िरु ंब (पु०ं) (sãyukta parivār)  
famille indiviseé/conjointe फामरी ऐंददी्रीि कँिरीयातं

सयंर्ु त राषट्र (पु०ं) (sãyukta rāṡtra) nations unis 
नासरीयोजययूनरी

सयंर्ु त वा्य (पु०ं) (sãyukta vākya) phrase 
complexe फ़ाज़ कोमप्ेलकस

सयंर्ु त सचचव (पु०ं) (sãyukta saciv) secrétaire 
conjointe adjoint सेरितवैर कोंर्ाँत ्आदिरीयो

सयंर्ु त सरमनत (स्त्री०) (sãyukta samiti) comité 
conjoint कोमरीत ेकोंर्ाँ

सयंोग (पु०ं) (sãyog) par hasard पाराज़ार

सयंोजक (पु०ं) (sãyojak) 1. dirigeant/responsable 
ददीरदीइमाँ/रस्पॉनसाब्ल 2. conjonction कोंझोंनकसरीयों

सयंोजन (पु०ं) (sãyojan) 1. conjonction  
कोंझोंनकसरीयों 2. acte de joindre

सरंक्षक (पु०ं) (sangrakśak) patron पात्ों

सरंक्षर (पु०ं) (sangrakśaṇ) patronage पात्ोनाझ, 
parrainage पारेनाझ, mécénat मेसेना

सरंक्षा (स्त्री०) (sangrakśā) sécurité सेकययूरदीत,े 
sûreté स्ययूरते

सबंद् ध (व्०) (sambaddha) 1. connecté कोनेकत े
2. lié ्लदीये 3. affilié आफ़ी्लदीये

सबंद् ध महाववद्यालय (पु०ं) (sambaddha 
mahāvidyālaya) collège को्ेलझ, affilié 
आफ़ी्लदीये

सबंंधक ववशवववद्यालय (पु०ं) (sambandhak 
viśvavidyālaya) université ईययूनरी्वैसतीत,े  
affiliante आफ़ी्लदीयॉनत

सबंल (पु०ं) (sambal) soutien सयूतरीयाँ,  
assistance आसरीस्ताँस

सबंोधन (पु०ं) (sambodhan) s’adresserà सारे्से आ

सबंोधन कारक (पु०ं) (sambodhan karnā) 
s’adresser à सारे्से आ

सबंोचधत करना (स०क्रि०) (sambodhit karnā) 
s’adresser à सारे्से आ

सभंरक (पु०ं) (sambharak) fournisseur फयू नतीस़॒ र

सभंरर (पु०ं) (sambharaṇ) fourniture फयू नतीतययूर, 
provision प्ो्रीज़रीयों

सँभलना (अ०क्रि०) (sambhalnā) faire फवै र,  
attention आताँसरीयों

सभंव (व्०) (sambhav) possible पोसरीब्ल

सँभाल (स्त्री०) (sambhāl) garder र्ादते

सँभालना (स०क्रि०) (sambhālnā) prendre soin 
प्ॉनर् स््ाँ, se mettre en charge स मेत् अ ँिाझ्न

सभंावना (स्त्री०) (sambhāvanā) possibilité 
पोसरीबरी्लदीत,े perspectives पवैस्पतेकतरी्

सभंाववत (व्०) (sambhāvit) probable प्ोबाब्ल, 
prospectif प्ोस्पेकतरीफ

सभंावी (व्०) (sambhāvī) potentiel पोताँसरीये्ल ्

सभंावय (व्०) (sambhāvya) potentiel पोताँसरीये्ल ्

सभंावयता (स्त्री०) (sambhāvyatā) probabilité 
प्ोबाबरी्लदीते

सभंाषर (पु०ं) (sambhāṡaṇ) conversation 
कों्वैसा्नस्यों, discours ददीस्कयू र, communication 
कोमययूनरीकासरीये

सभंोग (पु०ं) (sambhog) relations र्लासरीयों, 
sexuelles सेकस्ययूए्ल

सबंद् ध
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संवेिनसंरक्षातमक उपाय

सवंाििाता (पु०ं) (samvāddātā) correspondant 
कोरेस्पॉनदाँ

सवंाििाता सममेलन (पु०ं) (samvāddātā sammelan) 
conférence de presse कोंफेराँस द पे्स

सवंािी (व्०) (samvādī) correspondant  
कोरेस्पाँनदाँ

सँवारना (स०क्रि०) (sãvārnā) décorer देकोरे, 
ranger राँझे

सवंाहक (पु०ं) (samvāhak) conducteur कोंद ययूकत्

सवंवतरर (पु०ं) (samvitaraṇ) distribution 
ददीस्त्रीबययूसरीयों

सवंविा (स्त्री०) (samvidā) contrat कोनत्ा

सवंविाकार (पु०ं) (samvidākār) entrepreneur 
ऑनत्पे्न्र, contractant कोनत्ाकताँ

सवंविा ननषपािन (पु०ं) (samvidā niṡpādan)  
exécution de contrat एगज़ेकययूसरीयों द ययू कोनत्ा

सवंविा भगं (पु०ं) (samvidā bhang) rupture de 
contrat र ्ययूपतययूर द कोनत्ा

सवंविा वववाह (पु०ं) (samvidā vivāh) mariage de 
contract मारदीयाझ द कोनत्ा

सवंवधान (पु०ं) (samvidhān) constitution 
कोंस्तरीतययूसरीयौं

सवंवधान सभा (स्त्री०) (samvidhān sabhā) 
assemblée आसॉमब्ेल

सवंवचध (स्त्री०) (samvidhi) statut स्तातययू
सवंवभाग (पु०ं) (samvibhāg) portefeuille पाँत्नफई

सवंीक्षक (पु०ं) (samvīkśak) scrutateur स्रिययूतात़॒र

सवंीक्षा (स्त्री०) (samvīkśā) réglementation 
rigoureuse रेग्लमाँनतासरीयों रदीर्यूर ्

सवंदृ् चध (स्त्री०) (samvriddhi) accroissement 
आरिो्ास्माँ

सवेंग (पु०ं) (samveg) émotion एमोसरीयों,  
dynamique ददीनामरीक्

सवेंगातमक (व्०) (samvegātmak) émotionnel 
एमोसरीयोने्ल, emotif एमोतरीफ

सवेंिन (पु०ं) (samvedan) 1. sensation 
साँसासरीयों 2. émotion एमोसरीयों

सरंक्षातमक उपाय (पु०ं) (sangrakśātmak upāy) 
mesures de protection मजययूर द पे्नतकसरीयों

सरंक्क्षत िेश (पु०ं) (sangraśit kśetra) protectorat 
प्ोतरेिोता

सरंचना (स्त्री०) (sangracnā) structure स्त्ययूकतययूर

सरंाशीकरर (पु०ं) (sangrāśīkaraṇ) commutation 
कोमययूतासरीयों

सरेंखर (पु०ं) (sangrekhaṇ) alignement आ्लदीनयमाँ

सरंोध (पु०ं) (sangrodh) blocage ब्लोकाझ

सलंक्षर (पु०ं) (sanglakśaṇ) syndrome सवैनर्ोम ्

सलंगन (व्०) (sanglagn) 1. ci-joint ci-clos  
2. lié ्लदीये

सलंगनक (पु०ं) (sanglagnak) 1. attachement 
आताशमाँ 2. pièce jointe परीयेस िोयातं

सलंगन काया्णलय (पु०ं) (sanglagn kāryālay) 
bureau annexe बययूरो आनेकस

सलंगन फाइल (स्त्री०) (sanglagn fyl) document 
attaché दोकययूमाँ आतािे

सवंत ्(पु०ं) (samvat) année आने, ère (du 
calendrier hindou) ऐर (द ययू का्लॉनर्दीये ऐनदयू)

सँवरना (अ०क्रि०) (sãvarnā) décorer देकोरे, 
ranger राँझे

सवंग्ण (पु०ं) (samvarg) cadre कार्

सवंग्ण वाह य (व्०) (samvarg vāhya) ex-cadre 
एकस कार्

सवंध्णक (पु०ं)/(व्०) (samvardhak) élargir  
promouvoir ए्लाझतीर प्रीमय्ू ार

सवंध्णन (पु०ं) (samvardhan) 1. élargissement 
ए्लाझतीस्माँ 2. nourissement नयूरदीस्माँ  
3. promotion प्ोमोसरीयों

सवंातक (पु०ं) (samvātak) ventilation  
्ॉनतरी्लासरीयों

सवंातन (पु०ं) (samvātan) ventilateur ्ॉनतरीयात़॒र

सवंाि (पु०ं) (samvād) dialogue ददीया्लोर्, con-
versation कों्वैसा्नसरीयों

सवंािक (पु०ं) (samvādak) correspondant 
कोरेस्पेंनदाँ, porte-parole पॉत्न पारो्ल ्
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ससंग्ण (पु०ं) (sansarg) contact कोनताकत

ससंग्णज (व्०) (sansargaj) contagieux कोनताझरीय ्

ससंग्णज रोग (पु०ं) (sansargaj rog) maladie 
contagieuse मा्लाददी कोनताझरीय ्

ससंाधन (पु०ं) (sansādhan) 1. ressource रसयूस्न 
2. production प्ोद ययूकसरीयों

ससंार (पु०ं) (sansār) monde मोनद

ससंचूना (स्त्री०) (sansūcnā) communication 
कोमययूनरीकासरीयौं

ससंचूचत करना (स०क्रि०) (sansūcit karnā)  
communiquer कोमययूनरीके

ससंकरर (पु०ं) (sanskaraṇ) édition एददीसरीयों

ससंकार (पु०ं) (sanskār) 1. rite रदीत,् rituel  
रदीतययूए्ल 2. cultivé कययूलतरी्े

ससंकारहीन (व्०) (sanskārhīn) incultes ऐंकययूलत, 
barbares बाबा्नर

सवंयवसाय (पु०ं) (samvya vasāy) profession 
प्ाफेसरीयों

सवंयवहार (पु०ं) (samvyāvhār) transaction 
त्ाँसाकसरीयों

ससंकृत (व्०)⁄ (पु०ं) (sanskrit) cultivé कययूलतरी्े, 
sanskrit(langue) सॉनस्रि़ी

ससंकृनत (स्त्री०) (sanskʀti) culture कययू्लतययूर, 
tradition त्ाददीस्यों

ससंतर (पु०ं) (sanstar) couche(f) कयू ि, banc बाँ

ससंतरर (पु०ं) (sanstaraṇ) couche(f) कयू ि

ससंतरुत (व्०) (sanstut) recommandé रकोमाँदे

ससंतरुनत (स्त्री०) (sanstuti) recommandation(f) 
रकोमाँदास्यों

ससंतरुनत करना (स०क्रि०) (sanstuti karnā)  
recommander रकोमाँदे

ससंथा (स्त्री०) (sansthā) 1. institution  
ऐंस्तरीतययूस्यों 2. société सोस्येत,े organisation  
औरर्ानरीिास्यों

ससंथा के अतंनन्णयम (पु०ं) (sansthā ke antarniyam) 
article/contrat de société आरतरीक्ल/कोंत्ा द 
सोस्येते

सवेंिनशील (व्०) (samvedanśīl) sensible 
साँसरीब्ल

सवेंिनशीलता (स्त्री०) (samvedanśīltā)  
sensibilité साँसरीबरी्लदीते

सवेंिना (स्त्री०) (samvednā) sensation 
साँसासरीयों

सवेंिी (व्०) (samvedī) sensible साँसरीब्ल

सवेंिी सचूकांक (पु०ं) (samvedī sūeakānk) 
sensex सेनसेकस

सवंधैाननक (सांववधाननक) (व्०) (samvaidhānik) 
constitutionnel कोंस्तरीतययूसरीयोने्ल ्

सशंय (पु०ं) (sanśay) doute दयूत ्

सशंोधन (पु०ं) (sanśodhan) correction  
कोरेकसरीयौं, modificatioń मोददीफ़ीकासरीयों,  
amendement आमॉनदमाँ

सशंोधन-पूव्ण (व्०) (sanśodhan pūrv) prérévisé 
पे््रीज़े

सशंोचधत (व्०) (sanśodhit) corrigé कोरदीझ,े 
modifié मोददीफ़ीये, révisé रे्रीज़े

सशंोचधत बजि (पु०ं) (sanśodhit bajaṭ) budget 
बययूदझे

सशंोचधत ससंकरर (पु०ं) (sanśodhit sanskaraṇ) 
édition révisée एददीसरीयों रे्रीज़े

सअंशलषि (व्०) (sangśliṡṭh) synthétique 
सवैनततेरीक्

सशंलेषर (पु०ं) (sangleśaṇ) synthèse सवैनतज़े

ससंअ्त (स्त्री०) (sangsakti) cohésion कोयेज़रीयों

ससंि (ससंद्) (स्त्री०) (sansad) parlement पा्ल्नमाँ

ससंि-रिशन (पु०ं) (sansad-praśna) question 
parlementaire केस्तरीयों पा्ल्नमॉनतवैर

ससंि सिसय (पु०ं) (sansad-sadaśya) membres 
du parlément मॉमब्र द ययू पा्ल्नमाँ

ससंिीय लोकततं् (पु०ं) (sansadīya loktantra) 
démocratie parlémentaire देमोरिासरी पा्ल्नमॉनतवैर

ससंिीय सरकार (पु०ं) (sansadīya sarkār)  
gouvernement parlémentaire र्य्ू वैन्नमाँ पा्ल्न-
मॉनतवैर

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   419Hindi-French_Kosh_401-468.indd   419 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



420

सचमरुचसंसथागत

सकारातमक (व्०) (sakārātmak) 1. approbation 
(positive) आप्ोबास्यों 2. accord आकौर
सकरु चाना (अ०क्रि०) (sakucānā) hésiter एज़रीते
सकोरा (पु०ं) (sakorā) petit bol en terre cuite 
पतरी बौ्ल आ ँतवैर कु्रीत
सक्क्रय (व्०) (sakriya) actif आकतरीफ,  
dynamique ददीनामरीक
सक्क्रयकरर (पु०ं) (sakriyakaraṇ) mise(f) en 
cours मरीज़ आ ँकयू र
सक्क्रयता (स्त्री०) (sakriyatā) activité आकतरी्रीते
सक्क्रय राजनीनत (स्त्री०) (sakriya rājnīti) politique 
active/positive पौ्लदीतरीक आकतरी्/पोज़रीतरी्
सक्षम (व्०) (sakṣam) compétant कोंपेताँ
सक्षम अचधकारी (व्०) (sakṣam adhikārī)  
autorité(f) compétente ओतोरदीत ेकोंपेताँत
सक्षमता (स्त्री०) (sakṣamtā) compétence 
कोंपेताँस
सखा (पु०ं) (sakhā) compagnon कोंपानयों, 
camarade कामाराद
सखी (स्त्री०) (sakhī) compagne कोंपानय, amie 
आमरी
सखत (व्०) (sakhta) dur द ययूर, rigide रदीझरीद
सखती (स्त्री०) (sakhtī) dureté दययूर ्त,े fermeté 
फवै रमते
सगभ्णता (स्त्री०) (sagbhartā) grossesse ग्ौसवैस
सगा (व्०) (sagā) issu de la même mère/ 
famille इस्ययू द ्ला मवैम मवैर/फामरीय
सगा भाई (पु०ं) (saga bhāī) frēre de la mème 
mère फ़वै र द ्ला मवैम मवैर
सगाई (स्त्री०) (sagaī) fiançailles(f pl) फ़याँसाय, 
lien(m), लयाँ
सघन (व्०) (sagnan) dense दाँस, épais एपे
सघनता (स्त्री०) (sagnantā) densité दाँसरीत,े 
intensité ऐंताँसरीते
सच (पु०ं) (sac) vérité(f) ्ेरदीत,े réel रेऐ्ल
सचमरुच (क्रि०व्०) (sacmuc) vraiment वे्माँ, 
réellement रेऐ्लमाँ

ससंथागत (व्०) (sansthāgat) institutionnel 
ऐंस्तरीतययूस्योनवै्ल

ससंथान (पु०ं) (sansthān) institut ऐंस्तरीतययू
ससंथापक (पु०ं) (sansthāpak) fondateur फोंदा͜तर

ससंथापक सिसय (पु०ं) (sansthāpak sadasya) 
membre fondateur माँब्र फोंदा͜ँतर

ससंथापन (पु०ं) (sansthāpan) 1. fondement 
फौंदमाँ 2. établissement एताब्लदीसमाँ

ससंमरर (पु०ं) (sansmaraṇ) souvenir सय्ू नरीर, 
mémoire(f) मेमु् ार

ससंवीकृनत (स्त्री०) (sansvikʀti) 1. sanction 
साँकस्यों 2. aveu आव़

सहंनत (स्त्री०) (sanhati) unification  
इययूनरीफ़ीकास्यों, consolidation कोंसो्लदीदास्यों

सहंार (पु०ं) (sanhār) destruction(f) देत्यकुस्यों, 
dévastation दे्ास्तास्यों

सहंारक (व्०)/(पु०ं) (sanhārak) देसत्ययूक͜तर, 
destructeur prédateur पे्दात͜र

सदंहता (स्त्री०) (sanhitā) ensemble(m) codifié 
des lois gouvernementales आसँाँब्ल कोददीफ़ये दे 
्लु् ा र्ु् वैरनमाँता्ल

सदंहताकरर (पु०ं) (sanhitākaraṇ) codification(f) 
कोददीफ़ीकास्ये

सदंहताबद् ध (व्०) (sanhitābaddh) codifié 
कोददीफ़ये

सकता (पु०ं) (saktā) stupéfaction(f)  
सतययूपेफाकस्यों, évahissement ए्ाईसमाँ

सकपकाना (अ०क्रि०) (sakpakānā) être stupéfait 
ऐत् सतययूपेफे, hésiter ऐज़रीते

सकरकंि (पु०ं) (sakarkanda) patate(f) douce 
पातात दयूस

सकम्णक क्क्रया (स्त्री०) (sakarmak-kriyā)  
verbe(m) transitif ्वैब्न त्ाँज़रीतरीफ

सकल (व्०) (sakal) tout तयू, entier आतँये

सकल आय (स्त्री०) (sakal āy) salaire(m) total 
सा्लवैर तोता्ल

सकल योग (पु०ं) (sakal yog) total तोता्ल
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सजातीय (व्०) (sajātiya) de même caste(f) द 
मवैम कास्त

सजातीय वववाह (पु०ं) (sajātiya vivāh) mariage  
entre les gens de la même caste endogamie(f) 
मारयाझ आतँ् ्ेल झाँ द ्ला मवैम कास्त ुआदँोर्ामरी

सजाना (स०क्रि०) (sajānā) décorer देकोरे, ranger 
राँझे

सज़ायाफता (व्०) (sazāyāftā) accusé आकययूज़े, 
puni पययूनरी

सजावि (स्त्री०) (sajāvaṭ) arrangement(m) 
आराँझमाँ, décoration देकोरास्यों

सअजलि (व्०) (sajilda) (livre) relié रलये

सजीव (व्०) (sajīv) vivant ्ो्ाँ, dynamique 
ददीनामरीक

सजीवन (पु०ं) (sajīvan) animation(f) आनरीमास्यों

सजजन (पु०ं) (sajjan) home noble औम नोब्ल

सजजनता (स्त्री०) (sajjantā) gentillesse 
झाँतरीयवैस, bonté बोंते

सजजा (स्त्री०) (sajjā) 1. décoration देकोरास्यों  
2. arrangement(m) आराँझमाँ

सजजाकार (पु०ं) (sajjākār) maquilleur माक़ीय͜र

सजजागहृ (पु०ं) (sajjā-gʀha) foyer des artistes 
फयू ्ाये दे ज़ारतरीस्त, loge(f) ्लौस़

सअजजत (व्०) (sajjit) décoré देकोरे

सिीक (व्०) (satīk) corect कोरवैकत, apte आपत

सिोररया (पु०ं) (saṭoriyā) spéculateur en bourse 
स्पेकययू्ला͜तर आ ँबयूस्न

सट िा (पु०ं) (saṭtā) spéculation(f) boursiére 
स्पेकययू्लास्यों बयूरस्यवैर

सट िा वयापार (पु०ं) (saṭṭā vyāpār) affaire en 
spéculation boursiēre आफवै र आ ँस्पेकययू्लास्यों 
बयूस्नयवैर

सट िेबाज़ (पु०ं) (sàṭtébāz) spéculateur  
(en bourse) स्पेकययू्ला͜तर (आ ँबयूस्न)

सट िेबाज़ी (स्त्री०) (sattibāzī) spéculatioṅ 
स्पेकययू्लास्यों

सडक (स्त्री०) (saṛak) route रुत, voie ्आु

सचल (व्०) (sacal) mobile मोबरी्ल

सचल परुसतकालय (पु०ं) (sacal pustakālya) 
bibliobus बरीबलयोबययूस

सचचाई (स्त्री०) (sacāī) vérité ्ेरदीते

सचचत् (व्०) (sacitra) illustré इलययूस्त्े

सचचव (पु०ं) (saciv) secrétaire सवैकरेतवैर,  
assistant आसरीसताँ

सचचवालय (पु०ं) (sacivālaya) secrétariat 
सवैकरेतारया

सचेत (व्०) (sacet) sagace सार्ास, vigilant 
्रीझरी्लाँ, attentif आताँतरीफ

सचेतक (पु०ं) (sacetak) mobilisateur मोबरी्लदीज़ात्

सचेतन (व्०) (sacetan) prudent प्ययूदाँ, attentif 
आताँतरीफ

सचेषि (व्०) (saceṣṭa) actif आकतरीफ, éveillé 
ए्वैये

सचचररत् (व्०) (saccaritra) droit र्ु् ा, honnête 
औनवैत

सचचररत्ता (स्त्री०) (saccaritratā) caractère 
vertueux काराकतवैर ्वैरतययूय़

सचचा (व्०) (saccā) 1. vrai वे् 2. pur पययूर  
3. honnête औनवैत, franc फ्ाँ

सचचाई (स्त्री०) (saccāī) vérité ्ेरदीत,े réalīté 
रेआ्लदीते

सजग (व्०) (sajag) alerte आ्लसैत, éveille ए्वैये

सजगता (स्त्री०) (sajagata) éveil(m) ऐ्वैय

सजधज (स्त्री०) (sajdhaj) décoration देकोरास्यों, 
parade पाराद

सजना (अ०क्रि०) (sajnā) 1. être embelli ऐत् 
आबेँ्लदी, se parer स पारे 2. amoureux आमयूऱ, 
mari मारदी

सज़ा (स्त्री०) (sazā) punition पययूनरीस्यों

सज़ा-ए-मौत (स्त्री०) (sazā-e-maut) peine  
capitale पवैन कापरीता्ल

सजात (व्०) (sajāt) d’origine commune 
दौरदीझरीन कोमययून

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   421Hindi-French_Kosh_401-468.indd   421 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



422

सतयापनसडक माग्ण

सतताधारी/सततारूढ़ (व्०) (sattārūṛh) qui exerce 
le pouvoir caper l’avion conquis क़ी ऐर्ससैस ्ल 
पय्ू आुर

सततानवे (व्०) (sattānve) quatre-vingt-dix-sept 
कात्-्ैं-ददी सवैत

सतता पक्ष (पु०ं) (sattāpakṣa) parti qui exerce le 
pouvoir पातती क़ी ऐर्ज़वैस्न ्ल पय्ू आुर

सततारूढ़ िल (पु०ं) (sattāruṛh dal) parti en 
pouvoir पातती आ ँपय्ू आुर

सततारोहर (पु०ं) (sattārohaṇ) ascension(f) 
आसाँस्यों

सततावन (व्०) (sattāvan) cinquante-sept 
सैंकाँत-सवैत

सततासी/सतासी (व्०) (sattāsī) quatre vingt sept 
कात् ्ैं सवैत

सतय (पु०ं) (satya) vérité(f) ्ेरदीते

सतयननषठ (व्०) (satyaniṣaṭha) qui a fait voeu 
de vérité का आफे व़ द ्ेरदीते

सतयननषठ रिनतज्ान (पु०ं) (satyaniṣatha pratigyān) 
affirmation de vérité आफ़ीरमास्यों द ्ेरदीते

सतयनन षठा (स्त्री०) (satyaniṣṭhā) intégrité ऐंतगे्रीते

सतयननषठापवू्णक (क्रि०व्०) (satyaniṣṭhapūrvak) 
solennellement सो्लवैनवै्लमाँ

सतयपरकता (स्त्री०) (satyaparaktā) véracité 
्ेरासरीते

सतयवादिता (स्त्री०) (satyavāditā) véracité 
्ेरासरीते

सतयांकन (पु०ं) (satyānkan) ratification  
रातरीफ़ीस्यों

सतयाग्रह (पु०ं) (satyāgraha) résistance(f)  
passive (popularisée gandhi) रेज़रीसताँस पासरी्

सतयाग्रही (पु०ं) (satyāgrahī) personne qui fait 
de la résistance passive पवैरसौन क़ी फवै  द ्ला 
रेज़रीसताँस पासरी्

सतयानाश (पु०ं) (satyānāṡ) destruction(f) totale 
देत्ययूकस्यों तोता्ल

सतयापन (पु०ं) (satyāpan) vérification(f) 
्ेरदीफ़ीकास्यों

सडक माग्ण (पु०ं) (saṛak marg) route रुत, 
chemin िमैं

सडन (स्त्री०) (saṛan) décomposition  
देकोंपोज़रीस्यों, pourriture पयूरदीतययूर

सडना (अ०क्रि०) (saṛnā) pourrir पयूरदीर, fermenter 
फवै रमाँते

सडसठ (व्०) (saṛsath) soixante-sept  
सु् ासाँत–सेत

सडाँध (स्त्री०) (saṛãdh) puanteur पययूआँत͜र

सडा (व्०) (saṛā) pourri पयूरदी

सडडयल (व्०) (saṛiyal) 1. pourri पयूरदी 2. inerte 
ईनवैत्न

सतत (व्०) (satat) sans cesse साँ सवैस,  
constant कोंस्ताँ

सतक्ण  (व्०) (satark) 1. alerte आ्लतेत 2. prudent 
प्ययूदाँ

सतक्ण ता (स्त्री०) (satarktā) prudence पययूदाँस

सतह (स्त्री०) (sataha) 1. surface स्ययूरफास  
2. niveau नरी्ो

सतहततर (व्०) (satahattar) soixante-dix-sept 
सु् ासाँत-ददी-सवैत

सतही (व्०) (satahī) superficiel स्ययूपवैरफ़ीस्यवै्ल

सताना (स०क्रि०) (satānā) tourmenter तयूरमाँत,े 
harceler आरस्ेल

सतासी (व्०) (satāsī) quatre-vingts-sept कात्-
्वै-सवैत

सतीतव (पु०ं) (satītva) fidélité(f) फ़ीदे्लदीते

सतकार (पु०ं) (satkār) hospitalité(f) औसपरीता्लदीत,े 
accueil आकवै य

सतकार करना (स०क्रि०) (satkār karnā) accueillir 
आकवै यरीर

सतकारशील (व्०) (satkārsīl) hospitable ओपाताब्ल

सततर (व्०) (sattar) soixante-dix सु् ासाँत-ददी

सतता (स्त्री०) (sattā) 1. existence ऐर्ज़रीस्ताँस  
2. pouvoir(m) पय्ू आुर

सतताईस (व्०) (sattāīs) vingt-sept ्ैं-सवैत
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सिानीरा (स्त्री०) (sadānirā plante) vivace 
(प्लाँत) ्री्ास, éternel एतवैरनवै्ल

सिाबहार (व्०) (sadābahār) arbre/plante 
ā feuillage persistant आब्न/प्लाँत आ फ़याझ 
पवैरसरीसताँ

सिारत (स्त्री०) (sadārat) présidence(f) पे्ज़रीदाँस

सिारत करना (स०क्रि०) (sadārat karnā)  
présider पे्सरीदे

सिाशय (सिाशयी) (व्०) (sadāśaya) véritable 
्ेरदीदाब्ल, sincère सैंसवैर

सिाशयता (स्त्री०) (sadāśaytā) bonne foi बौन 
फयू ्ा

सदिश (पु०ं) (sadiś) vecteur ्वैक͜तर

सिी (स्त्री०) (sadī) siècle(m) स्यवैक्ल

सिरुपयोग (पु०ं) (sadupyog) utilisation(f)  
appropriée इययूतरी्लदीज़ास्यों आप्ोपरीये

सदृश (व्०) (sadʀś) semblable साँब्लाब्ल, pareil 
पारेय

सिैव (अवय०) (sadaiva) toujours तयूझयूर

सिोष (व्०) (sadoṣ) coupable कयू पाब्ल, fautif 
फोतरीफ

सद्गनत (स्त्री०) (sadgati) 1. (bon) état(m) एता 
2. salut(m) सालययू
सद्गरुर (पु०ं) (sadguṇ) valeur(f) ्ा्ल ्र

सद्गरुरी (व्०) (sadguṇī) vertueux ्वैरतययूय़

सद्गरुरु (पु०ं) (sadgurū) 1. excellent ऐकस्लाँ, 
maître मवैत् 2. dieu दय़

सद् भाव (पु०ं) (sadbhāva) 1. bonne volonté(f) 
बौन बो्लोंत े2. bonne foi बौन फु्ा

सद् भावना रमशन (पु०ं) (sadbhāvnā miśan) 
mission(f) d’amitié मरीस्यों दामरीतये

सद् भावना सिेंश (पु०ं) (sadbhāvnā sandeś) 
message(m) d’amitié मेसाझ दामरीतये

सद् यः (अवय०) (sadyaḥa) tout de suite तयू द 
सु् रीत, immédiatement इमेदयातमाँ

सद् वयवहार (पु०ं) (sadvyavhār) bon  
comportement बों कोंपौरतमाँ

सतयावपत (व्०) (satyāpit) vérifié ्ेरदीफ़ये

सत् (पु०ं) (satra) session(f) सवैस्यों, période(f) 
पेरयौद

सत् नयायालय (पु०ं) (satra nyāyālaya) tribunal 
en séance त्रीबययूना्ल आ ँसेयाँस

सत्ह (व्०) (satraha) dix-sept ददी-सवैत

सत्ांश (पु०ं) (satrānśa) trimestre académique 
त्रीमवैस्त् आकादेमरीक

सत्ारंभ (पु०ं) (satrārambha) commencement 
de la séance/session कोमाँसमाँ द ्ला सेयाँस/
सेस्यों

सत्ावसान (पु०ं) (satrāvasān) prorogation(f) 
प्ोरोर्ास्यों

सतवर (व्०)/(क्रि०व्०) (satvar) tout de suite तयू 
द स््रीत

सतसगं (पु०ं) (satsaṅga) réunion(f) de gens 
pieux रेइययूनयों द झाँ परीय़

सिन (पु०ं) (sadan) 1. chambre(f) िाँब्र  
2. domicile दौमरीसरी्ल, lieu लय

सिन-तयाग (पु०ं) (sadan tyāg) partir पारतरीर, 
quitter क़ीते

सिमा (पु०ं) (sadmā) choc émotionnel िौक 
एमोस्योनवै्ल

सिर (व्०) (पु०ं) (sadar) 1. principal प्ैंसरीपा्ल  
2. chef (d’une institution) िवैफ

सिर बाज़ार (पु०ं) (sadar bāzār) marché  
principal मािते प्ैंसरीपा्ल

सिर मरुकाम (पु०ं) (sadar mukām) bureau/siège 
principal बययूरो/स्यवैझ प्ैंसरीपा्ल

सिसय (पु०ं) (sadasya) membre माँब्र

सिसयता (स्त्री०) (sadasyatā) adhésion आदेज़यों

सिसयता शरुलक (पु०ं) (sadasyatā ṣulk)  
frais(mpl) d’abonnement फे़ दाबौनमाँ

सिा (क्रि०व्०) (sadā) toujours तयूझयूर, sans 
cesse साँ सवैस

सिाचार/सिाचरर (पु०ं) (sadācār) bonne  
conduite(f) बौन कोंद्रीत
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सफ़ाईसधना

सनमाग्ण (पु०ं) (sanmārg) voie(f) correcte ्आु 
कौरवैकत

सपतनीक (व्०) (sapatnīk) accompagné de sa 
femme आकोंपानये द सा फम

सपना (सवपन) (पु०ं) (sapnā) rêve रवै्, illusion(f) 
इलययूजयों

सपररवार (क्रि०व्०) (saparivār) avec famille(f) 
आ्वैक फामरीय

सपरेिा (िधू) (व्०/पु०ं) (sapreṭā) écrémé एरेिमे

सपाि (व्०) (sapāṭ) de même niveau द मवैम 
नरी्ों, unie इययूनरी

सपाि िर (स्त्री०) (sapāṭ dar) taux fixe(m) तो 
फ़ीकस

सपरुच् (व्०) (sapucach) à la queue longue आ 
्ला क़ ्लोंर्

सपतू (पु०ं) (sapūt) fils dévoué फ़ीस दे्ऐु

सपेरा (पु०ं) (snake-charmer saperā) charmeur 
de serpent िार͜मर द सवैरपाँ

सपतक (पु०ं) (saptak) ensamble de sept  
éléments आसँाँब्ल द सवैत ए्ेलमाँ

सपतपिी (स्त्री०) (saptapadī) sept pas (mpl) 
(autour du feu qui consacrent le mariage) 
सवैत पा

सपतवष्ण (पु०ं) (saptarṣi) 1. ensemble de sept 
sages classiques आसँाँब्ल द सवैत साझ क्लासरीक 
2. la grande ourse(f) ्ला ग्ाँद ऊस्न

सपताह (पु०ं) (saptāha) semaine(f) समवैन

सपताहांत (पु०ं) (saptāhānta) week-end(m) ्रीकैं द

सफ़र (पु०ं) (safar) voyage ्आुयाझ

सफ़र खच्ण (पु०ं) (safar karca) frais (mpl) de 
voyage फ़वै  द ्आुयाझ

सफल (व्०) (saphal) réussi रेइययूसरी, efficace 
एफ़ीकास

सफलता (स्त्री०) (saphalatā) succēs(m)  
réussite स्ययूकसवै रेययूसरीत

सफ़ाई (स्त्री०) (safāī) 1. propreté प्ौप्त े 
2. clarification क्लारदीफ़ीकास्यों

सधना (अ०क्रि०) (sadhnā) être domestiqué ऐेत् 
ददीमवैस्तरीके, accoutumé आकयू तययूमे

सधवा (स्त्री०) (sadhvā) femme dont le mari est 
vivant फम दों ्ल मारदी ऐ ्री्ाँ

सधाना (स०क्रि०) (sadhānā) apprivoiser  
आप्री्ुआज़े, domestiquer दौमवैस्तरीके

सनक (स्त्री०) (sanak) excentricité ऐकसाँत्रीसरीत े
2. folie फौ्लदी

सनकी (व्०)/(पु०ं) (sanakī) excentrique  
ऐकसाँत्रीक, capricieux काप्रीस्य़

सनि (स्त्री०) (sanad) 1. certificat सवैरतरीफ़ीका, 
attestation आतवैस्तास्यों 2. diplôme(m) ददीप्लौम 
3. document दोकययूमाँ

सनिी लेखाकार (पु०ं) (sanadī lekhākār)  
comptable कोंताब्ल

सनसनाहि (स्त्री०) (sansanāhaṭ) frisson(m) 
फ़़ीसों, grande émotion ग्ाँद एमरीस्यों

सनसनी (स्त्री०) (sansanī) 1. excitation  
ऐकसरीतास्यों 2. affolement आफौ्लमाँ

सनसनीखेज़ (व्०) (sansanīkhez) sensationnel 
साँसास्योंनवै्ल

सनसनीखेज़ पत्काररता (स्त्री०) (sansanīkhez 
patrakāritā) presse(f) ā sensation प्वैस आ 
साँसास्यों

सनसनीपूर्ण समाचार (पु०ं) (sansanīpūrṇa 
samācār) nouvel(f) sensationel साँसास्योंनवै्ल

सनातन (व्०) (sanātan) 1. éternel एतवैरनवै्ल  
2. orthodoxe औरतोदौकस

सन ्(पु०ं) (san) année(f) आने

सननािा (पु०ं) (sannāṯā) 1. silence सरी्लाँस  
2. solitude(f) सौ्लोतययूद

सअननकि (क्रि०व्०) (sannikaṭ) tout prēs तयू प्वै

सअननपात (पु०ं) (sannipāt) choc िौक, fièvre(f) 
aigue फ़यवैव् एगययू
सअननवेश (पु०ं) (sanniveś) inclusion(f)  
ऐंकलययूजयों pénétration(f) पेनेत्ास्यों

सअननदहत (व्०) (sannihit) 1. juxtaposé झययूकस-
तापरीज़े 2. prēs de प्वै द
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सभाधयक्ष (पु०ं) (sabhādhayakśa) président 
पे्ज़रीदाँ

सभापनत (पु०ं) (sabhāpati) président de  
l’assemblée पे्ज़रीदाँ द ्लासाँब्ेल

सभापनततव (पु०ं) (sabhāpatit) présidence(f) 
पे्ज़रीदाँस

सभापनततव करना (स०क्रि०) (sabhāpatitva 
karnā) présider पे्सरीदे

सभाभवन (पु०ं) (sabhābhavan) salle(f)  
d’assemblée auditorium सा्ल दासाँब्ेल ओददीतोरयौम

सभा-मचं (पु०ं) (sabhā-manca) plateforme 
प्लातफफौम

सभा मडंप (पु०ं) (sabhā mandap) pavillon पा्रीयों

सभासि (पु०ं) (sabhāsad) member d’une 
assemblée माँब्र दययून आसाँब्ेल

सभय (व्०) (sabhya) civilisé सरी्री्लदीज़े, poli पौ्लदी

सभयता (स्त्री०) (sabhyatā) civilisation  
सरी्री्लदीज़ास्यों

समजंन (पु०ं) (samanjan) ajustement  
आझययूस्तमाँ, concordance(f) कोंकौरदाँस

समकक्ष (व्०) (samkakṣa) du même niveau/
statut दययू मवैम नरी्ो/स्तातययू
समकक्षता (स्त्री०) (samkakṣatā) équivalence 
एक़ी्ा्लाँस

समकारलक (व्०) (samkālik) contemporain 
कोंताँपोरैं

समकालीन (व्०) (samkālīn) contemporain 
कोंताँपोरैं

समकरु लपनत (पु०ं) (samkulpāti) pro-vice 
chancelier प्ो ्रीस िाँसलये, président  
d’université प्ोज़रीदाँ दययूनरी्वैरसरीते

समकरु लाचधपनत (पु०ं) (samkulādhipāti) 
pro-chancelier प्ो-िाँसलये

समकोर (पु०ं) (samkoṇ) angle droit आगँ्ल र्ु् ा

समग्र (व्०) (samagra) total तोता्ल, entier आतँये

समग्रता (स्त्री०) (samagratā) totalité तोता्लदीते

समचतरुभरु्णज (पु०ं) (samcaturbhuja) carré कारे

सफ़ाचि (व्०) (safācaṭ) absolument pur  
आपसौलययूमाँ पययूर, propre प्ौप्

सफ़ाया (पु०ं) (safāyā) destruction(f) देत्ययूकस्यों

सफ़ेि (व्०) (safed) 1. blenc ब्लाँ 2. propre प्ौप्

सफ़ेि झठू (पु०ं) (safed-jhuṭ) mensonge माँसोंझ, 
absolu आपसौलययू
सफ़ेिपोश (व्०) (safedpoś) (anplai) de bureau 
(आपँ्लु् ा) द बययूरो

सफ़ेिी (स्त्री०) (safedī) 1. blancheur(f) ब्लाँि͜र  
2. chaux िो

सब (व्०) (स््न०) (sab) tout तयू, tous तयूस, tout le 
monde तयू ्ल मोंद

सबक (पु०ं) (sabak) leçon(f) ्लसों, morale(f) मोरा्ल

सबब (पु०ं) (sabab) cause(f) कौज़, raison(f) रेज़ों

सबल (व्०) (sabal) fort फौर, puissant पईुसाँ

सबतू (पु०ं) (sabūt) preuve(f) प््, évidence(f) 
ए्रीदाँस

सबेरा (पु०ं) (saberā) aube(f) ओब, aurore(f) 
ओरौर

सबेरे (क्रि०व्०) (sabere)(le) matin(्ल) मातैं

सबेरे-सबेरे (क्रि०व्०) (sabere-sabere) trés tôt le 
matin त्वै तो ्ल मातैं

सबज़ (व्०) (sabz) vert ्वैर

सबजी (स्त्री०) (sabzī) légume ्ेलगययूम

सबजी मडंी (स्त्री०) (sabzi mandī) marché(m) de 
légumes मािते द ्ेलगययूम

सब्र (पु०ं) (sabra) patience(f) पास्याँस,  
endurance(f) आदँययूराँस

सभा (स्त्री०) (sabhā) 1. assemblée आसाँब्ेल  
2. réunion रेइययूनयों, société सोस्येते

सभा-कक्ष (पु०ं) (sabhā-kakṣa) salle(f) de 
réunion सा्ल द रेइययूनयों

सभागहृ (सभागार) (पु०ं) (sabhāgʀha) salle(f)/de 
réunion सा्ल द रेइययूनयों

सभातयाग (पु०ं) (sabhātyāg) partir de la 
réunion पारतरीर द ्ला रेइययूनयों
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समय की पाबंिीसमझ

समनाम (व्०) (samnām) hemonyme ओमोनरीम

समनरुिेशक (पु०ं) (samnudesak) cédant सेदाँ

समनरुिेशन (पु०ं) (samdudeśan) mission(f) 
मरीस्यों

समनरुिेरशत करना (स०क्रि०) (samnudeśit) 
attribuer आत्रीबययेु

समनरुिेरशती (पु०ं) (samnudéṡitī) cessionnaire 
सवैस्योंनवैर

समनवय (पु०ं) (samanvaya) coordination कोऔ-
रददीनास्यों, ajustement आझययूस्त माँ

समनवयक (पु०ं) (samanvayak) coordinatēur 
कोऔरददीनात ्र

समनवय सरमनत (स्त्री०) (samanvaya samīti) 
comité(m) de coordination कौमरीत ेद  
कोऔरददीनास्यों

समअनवत (व्०) (samanvit) coordouné  
कोऔरदौने

समपहरर (पु०ं) (sampaharaṇ) perte(f) पवैत्न, 
renoncement रनोंसमाँ

समपहरर करना (स०क्रि०) (samparanaṇ karnā) 
perdre पवैर््न, payer de पवैये द

समरमनत (स्त्री०) (sammiti) symétrie सरीमेत्री

सममलूय (पु०ं) (sammūlya) montant nominal 
मोंताँ नौमरीना्ल

सममलूय पर (क्रि०व्०) (sammūlya par) ā  
montant nominal आ मोंताँ नौमरीना्ल

समय (पु०ं) (samaya) temps ताँ, période(f) 
पेरयौद

समय-तारलका (स्त्री०) (samya-tālikā) emploi(m) 
du temps आपँ्लु् ा दययू ताँ

समय ननधा्णरर (पु०ं) (samaya nirdhāraṇ) 
minutage मोनययूताझ, synchronisation(f) 
सैंरिोतरीज़ास्यों

समयननषठ (व्०) (samayaniṣṭha) ponctuel 
पोंकतु् वै्ल

समय की पाबंिी (स्त्री०) (samaya ki pābandī) 
ponctualité पोंकतु् ा्लदीते

समझ (स्त्री०) (samajh) 1. entēntē आतँाँत  
2. intelligance ऐंत्ेलदीझाँस 3. compréhension 
कोंपे्माँस्यों

समझिार (व्०) (samajhadār) intelligent ऐंत्ेलदीझाँ

समझिारी (स्त्री०) (samajdhārī) intelligence(f) 
ऐंतरी्लदीझाँस

समझना (स०क्रि०) (samajhanā) comprendre 
कोंप्ाँनर्, saisir सेज़रीर

समझाना (स०क्रि०) (samjhānā) 1. faire  
comprendre फवै र कोंप्ाँर् 2. expliquer ऐकसप्लदीके

समझाना-बरुझाना (पु०ं) (samjhānā-bujhānā) 
persuasion(f) पवैरसआुस्यों

समझौता (पु०ं) (samjhautā) 1. compromis 
कोंप्ोमरी 2. accord आकौर 3. traité त्वैत,े pacte 
पाकत

समझौता करना (स०क्रि०) (samjhautā karnā) 
compromettre कोंप्ोमवैत्, signer un accord 
सरीनये अनँाकौर

समझौता तोडना (स०क्रि०) (samjhautā toṛhnā) 
violen un accord ्यौ्ेल अनँाकौर

समतल (व्०) (samtal) plat प्ला, lisse ्लदीस

समता (स्त्री०) (samtā) 1. égalite एर्ा्लदीत े 
2. similarité सरीमरी्लारदीते

समतामडंल (पु०ं) (samtāmandal)  
stratosphēre(f) स्त्ातोस्फवै र

समतावाि (पु०ं) (samtāvād) égalitarisme 
एर्ा्लदीतारदीजम

समतरुलय (व्०) (samtulya) équivalent एक़ी्ा्लाँ

समत्त्भरुज (पु०ं) (samtribhuj) triangle  
équilatéral त्याँग्ल एक़ी्लातरेा्ल

समिशथी (व्०) (samdarṡī) impārtial ऐंपास्या्ल, 
objectif औबझवैकतरीफ

समदृअषि (स्त्री०) (samdṛṣṭi) impartialité  
ऐंपारस्या्लदीते

समचधन (स्त्री०) (samdhin) belle-mère du fils/
de le fille बवै्ल मवैर दययू फ़ीस/फ़ीय

समधी (पु०ं) (samdhī) beau-père du fils/de la 
fille बो पवैर दययू फ़ीस/द ्ला फ़ीय
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समथ्णक (पु०ं) (samarthak) partisan पारतरीज़ाँ, 
défenseur देफाँसर

समथ्णक ्र््न (पु०ं) (samarthak varg) partisan 
पारतरीज़ाँ

समथ्णन (पु०ं) (samarthan) 1. soutien सयूतयाँ  
2. approbation(f) आप्ोबास्यों

समथ्णन करना (स०क्रि०) (samarthan karnā)  
1. soutenir सयूतनरीर 2. approuver आप्य्ू े

समथ्णन मलूय (समचथ्णत कीमत) (पु०ं) (samarthan 
mūlya) prix de soutien प्री द सयूतयैं

समचथ्णत (व्०) (samarthit) soutenu सयूतनययू, 
appuyé आपइुये

समप्णर (पु०ं) (samarpaṇ) 1. capitulation(f) 
कापरीतययू्लास्यों 2. offrande(f) ओफ्ाँद

समवप्णत (व्०) (samarpit) 1. capitulé कापरीतययू्ेल 
2. dédié देदये

समवप्णत करना (स०क्रि०) (samarpit karnā)  
1. capituler कापरीतययू्ेल 2. dédier देदये

समरलगं रनत (स्त्री०) (samling rati)  
homosexualité औमौसवैकसआु्लदीते

समरलगंी (पु०ं) (samlingi) homosexuel  
औमौसवैकसएुवै्ल

समवयसक (व्०) (samvayaska) du même âge 
दययू मवैम आझ

समवयसकता (स्त्री०) (samvyasktā) du même 
âge दययू मवैम आझ

समवतथी (व्०) (samvartī) concurrent कोंकययूराँ, 
contigu कोंतरीगययू
समवतथी सचूी (स्त्री०) (samvartī sucī) liste ्लदीस्त, 
concurrente कोंकययूराँत

समवरोध (पु०ं) (samvrodh) blocus ब्लोकययू
सम-ववशवववद्यालय (पु०ं) (sam viśvavidyālaya) 
(être jugé) digne d'être une université (ऐेत् 
झययूसे) ददीनय दवैत् इययून इययूनरी्वैरसरीते

समवेत (व्०) (samvet) réuni रेइययूनरी, assemblé 
en un même lieu आसाँब्ेल आ ँअ ँमवैम लय़

समवेत गान (पु०ं) (samvet gān) choeur कर्

समयपाल (पु०ं) (samayapāl) chronomètre 
रिोनोमवैत्, chrométreur रिोनोमेत़्॒र

समय पालन (पु०ं) (samayapālan) ponctualité(f) 
पोंकतु्ा्लदीते

समयपवू्ण (व्०) (samyapurva) prémature  
पे्मातययूरे, avant terme आ्ाँ तवैम्न

समयबद् ध (व्०) (samayabaddh) délai fixé दे्लवै 
फ़ीकसे

समय-साररी (स्त्री०) (samayasāraṇī) emploi(m) 
du temps आपँ्लु् ा दययू ताँ

समय-सीमा (स्त्री०) (samaya sīmā) durée(f) 
दययूरे, délai(m) fixé दे्लवै फ़ीकसे

समयातीत (कालातीत) (व्०) (samayātīt) délai 
fixé दे्लवै फ़ीकसे

समयानरुसार (क्रि०व्०) (samayānusār) opportun 
ओपौरतैं, ā propos आ प्ोपो

समयोचचत (व्०) (samayocit) opportun ओपौरतैं, 
ā propos आ प्ोपो

समयोपरर (व्०) (samyopari) heures(fpl)  
supplémentaire अर स्ययूप्ेलमाँतवैर

समयोपरर भतता (पु०ं) (samyopari bhattā) 
allocation pour heures supplémentaires 
आ्लोकास्यों पयूर अ़॒ र स्ययूप्ेलमाँतवैर

समर (पु०ं) (samar) guerre(f) र्वैर, bataille(f) 
बाताय

समर-नीनत (स्त्री०) (samar nīti) stratégie de la 
guerre स्त्ातझेरी द ्ला र्वैर

समरस (व्०) (samras) harmonieux आरमोनय़, 
homogène ओमोझवैन

समरसता (स्त्री०) (samarasatā) harmonie 
आरमोनरी

समरूप (व्०) (samarūp) identique ईदाँतरीक, 
similaire सरीमरी्लवैर

समरूपता (स्त्री०) (samarūpatā) similarité 
सरीमरी्लारदीते

समथ्ण (व्०) (samartha) capable कापाब्ल, 
compétent कोंपेताँ
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समाज-ववरोधीसमवेिना

समाचार-पत् (पु०ं) (samācār-patra) journal 
झयूरना्ल

समाचार-रिसारर (पु०ं) (samācār prasāraṇ) 
bulletin d’informations बययू्लतैं दैंफौरमास्यों

समाचार-रेिषर (पु०ं) (samācār preṣaṇ)  
reportage रपौरताझ

समाचार बरुलेदिन (पु०ं) (samācār buletin) bulletin 
d’informations बययू्लतैं दैंफौरमास्यों

समाचार लेखन (पु०ं) (samācār lekhan)  
reportage रपौरताझ

समाचार वाचक (पु०ं) (samācār vācak)  
présentateur पे्साँतात ्र

समाचार ववज्अपत (स्त्री०) (samācār vigyapti) 
communiqué(m) de presse कोमययूनरीके द प्वैस

समाचार सपंािक (पु०ं) (samācār sampādak) 
rédacteur (d'actualités) रेदाकतरु (दाकतबुा्लदीत)े

समाचार समीक्षा (स्त्री०) (samācār samīkṣā) 
commentaire sur l’actualité कोंमाँतवैर स्ययूर 
्लाकतआु्लदीते

समाज (पु०ं) (samāj) société(f) सोस्येत,े  
communauté(f) कोमययूनोते

समाज-कलयार (पु०ं) (samāj-kalyāṇ) sécurité 
sociale(f) सेकययूरदीत ेसोस्या्ल

समाज काय्ण (पु०ं) (samāj karya) assistance 
sociale(f) आसरीसताँस सोस्या्ल

समाजरमनत (स्त्री०) (samājmiti) sociométrie(f) 
सोस्योमेत्री

समाजववज्ान (समाजशासत्) (पु०ं) (samājvigyān) 
sociologie(f) सोस्यो्लोझरी

समाजवाि (पु०ं) (samājvād) socialisme  
सोस्या्लदीस्म

समाजवािी (व्०) (samājvādī) socialisté 
सोस्या्लदीस्त

समाजववज्ानी (पु०ं) (samājvigyāni) spécialiste 
des sciences humaines स्पेस्या्लदीस्त दे स्याँस 
इययूमवैन

समाज-ववरोधी (व्०) (samāj-virodhī) anti-social 
आतँरी-सोस्या्ल

समवेिना (स्त्री०) (samvednā) 1. condoléances(fpl) 
कोंदो्ेलयाँस 2. sympathie सैंपातरी
समशीतोषर (व्०) (samṡītoṣṇ) tempéré ताँपेरे, 
modéré मोदेरे
समशीतोषर कदिबंध (पु०ं) (samṡītoṣṇ 
kaṭibandh) zone(f) tempérée िौऩ ताँपेरे
समअषि (स्त्री०) (samaṣṭi) 1. collectivité को्लवैकतरी रीत े
2. totalité तोता्लदीत े3. univers इययूनरी वैर
समअषिवाि (पु०ं) (samaṣṭivād) collectivisme 
को्लवैकतरी्रीजम
समसखंया (स्त्री०) (samsankhyā) nombre(m) 
pair नोंब्र पवैर
समसमहू (पु०ं) (samsamūh) pairs(mpl) पवैर
समसामनयक (व्०) (samsāmyik) contemporain 
कोंताँपोरैं
समसत (व्०) (samasta) complet कोंप्ेल, entier 
आतँये
समसत शबि (पु०ं) (samasta śabda) mot  
composé मो कोंपोज़े
समसया (स्त्री०) (samasyā) problème प्ोब्लवैम
समांग (व्०) (samā͂g) homogène ओमोझवैन
समांगता (स्त्री०) (samā͂ngtā) homogénéité 
ओमोझनेरीएते
समांतर (व्०) (samāntar) parallèle पारा्लवै्ल
समाकलन (पु०ं) (samākalan) intégration(f) 
ऐेंतगे्ास्यों, assimilation आसरीमरी्लास्यों
समागम (पु०ं) (samāgam) 1. arrivée(f) आरदी्े  
2. réunion(f) रेइययूनयों, rassemblement रासाँब्लमाँ
समाघात (पु०ं) (samāghāt) impact ऐंपाकत, effet 
एफवै
समाकरलत पाठयक्रम (पु०ं) (samākalit 
pāthyakram) programme प्ोग्ाम, intégré ऐंतगेे्
समाचार (पु०ं) (samācār) nouvelles(fpl) नय्ू वै्ल, 
informations ऐंफौरमास्यों
समाचार-िश्णन (पु०ं) (samācār-darśan)  
actualités(fpl) आकतआु्लदीते
समाचारिाता (सवंाििाता) (पु०ं) (samācārdātā) 
reporter रपौरतवैर, correspondant कोरवैस्पोंदाँ
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समानाचधकार (पु०ं) (samānādhikār) droits (mpl) 
égaux र्ु् ा एर्ो

समानाथ्णक (पु०ं) (samānārthak) équivalent 
एक़ी्ा्लाँ, synonyme सरीनोनरीम

समानरुपात (पु०ं) (samānupāt) proportion 
प्ोपौरस्यों

समानरुपानतक (समानरुपाती) (व्०) (samānupātik) 
proportionné प्ोपोस्यपोने

समापन (पु०ं) (samāpan) conclusion(f) 
कोंकलययूज़यो, fin फवै

समापन नतचथ (स्त्री०) (samāpan titḥī) date(f) de 
péremption दात द पेराँपस्यों

समापन रिमार पत् (पु०ं) (samāpan pramāṇ) 
patra certificat d’achèvement (des travaux) 
सवैरतरीफ़ीका दिै्ं माँ (दे त्ा्ो)

समापन भाषर (पु०ं) (samapan bhāṣaṇ)  
discours de clotire ददीसकयू र द क्लोतययूर

समापन समारोह (पु०ं) (samāpan samāroh) 
festivités(f) de clotire फवै स्तरी्रीत ेद क्लोतययूर

समापत (व्०) (samāpta) fini, फ़ीनरी, termine 
तवैरमरीने

समापतरिाय (व्०) (samāptaprāya) presque 
प्वैसक, terminé तवैरमरीने

समाअपत (स्त्री०) (samāpti) 1. fin फैं  2. clôtine 
क्लोतययूर 3. conclusion कोंकलययूजयों

समामेलन (पु०ं) (samāmelan) fusion(f) फ़ययूज़यों, 
unification(f) इययूनरीफ़ीकास्यों

समायोजन (पु०ं) (samayojan) 1. provision(f) 
प्ो्रीजयों 2. ajustage आझययूस्ताझ

समायोअजत (समायर्ु त) (व्०) (samayojit) ajusté 
आइययूस्त,े réglé रेग्ेल

समारंभ (पु०ं) (samārambh) 1. début देबययू  
2. inauguration(f) ईनोमययूरास्यों

समारोह (पु०ं) (samāroha) célébration(f)  
से्ेलब्रास्यों, réception(f) रेसवैपस्यों

समारोह परेड (स्त्री०) (samāroha pared) défilé 
देफ़ी्ेल

समाजशासत् (पु०ं) (samājśāstra) sociologie(f) 
सोस्यो्लौझरी

समाज सिन (पु०ं) (samāj sadan) hall de  
communauté आ्ल द कोमययूनोते

समाज-सरुधार (पु०ं) (samāj-sudhār) réforme(f) 
sociale रेफौम्न सोस्या्ल

समाज सेवक (पु०ं) (samāj sevak) volontaire 
्ो्लोंतवैर, bénévole बेने्ौ्ल

समाज सेवा (स्त्री०) (samaj seva) travail 
bénévole/social त्ा्ाय बेने्ौ्ल/सोस्या्ल

समाज सेवी (व्०/पु०ं) (samaj-sevi) volontaire 
्ो्लोंतवैर, travailleur social त्ा्ायरु सोस्या्ल

समाजीकरर (पु०ं) (samājīkaraṇ) socialization(f) 
सोस्या्लदीज़ास्यों

समािर (पु०ं) (samādar) respect रवैस्पवै,  
vénération(f) ्ेनेरास्यों

समािररीय (व्०) (samādarṇīya) respecté 
रवैसपवैकत,े vénére ्ेनेरे

समादृत (व्०) (samādʀt) respecté रवैसपवैकत,े 
honoré ओनोरे

समािेश (पु०ं) (samādeś) commandement 
कोमाँदाँ, commission(f) कोमरीस्यों

समाधान (पु०ं) (samādhān) solution(f)  
सोलययूस्यों, methode(f) मेतौद

समाधान करना (स०क्रि०) (samadhān karnā)  
1. guérir रे्रदीर 2. résoudre रेसयूर्

समाचध (स्त्री०) (samādhī) 1. transe त्ाँस  
2. tombe तोंब 3. méditation मेददीतास्यों

समांतर (व्०) (samāntar) parallèle पारा्लवै्ल

समान (व्०) (samān) égal एर्ा्ल, équivalent 
एक़ी्ा्लाँ, identique ईदाँतरीक

समानता (स्त्री०) (samānatā) égalité एर्ा्लदीत,े 
similarité सरीमरी्लारदीते

समानांतर (समांतर) (व्०) (samānantar)  
parallèle पारा्लवै्ल

समाना (अ०क्रि०) (samānā) être plein de ऐेत् 
प्लैं द
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समरुरिी यात्ा (समरुरि यात्ा)समालोचक

समीक्षा करना (स०क्रि०) (samikṣā karnā)  
critiquer रि़ीतरीके, examiner ऐगज़ामरीने
समीक्षाधीन (व्०) (samīkṣādhīn) sans examen 
सयू ऐर्ज़ामैं, (passer) en revue (पासे) आ ँरवययू
समीचीन (व्०) (samīcīn) approprié, adéquat 
आप्ोप्रीये आदेका
समीप (क्रि०व्०) (samīp) proche प्ौि, près प्वै
समीपता (स्त्री०) (samīptā) proximité प्ौकसरीमरीते
समीपवतथी/समीपसथ (व्०) (samīpvartī) voisin 
्आुज़ैं
समीर (स्त्री०) (samīr) air ऐर, vent(m) ्ाँ
समरुचचत (व्०) (samucit) approprié आप्ोप्रीये, 
adopté आदापते
समरुचचय (पु०ं) (samuccaya) 1. assemblage 
आसोंब्लाझ 2. combinaison(f) कोंबरीनेज़ों
समरुचचयबोधक (पु०ं) (samuccaya bodhak) 
conjonction कोंज़ोंकस्यों
समरुिाय (पु०ं) (samudāya) communauté(f) 
कोमययूनोते
समरुिाय भावना (स्त्री०) (samudāya bhāvnā) 
esprit(m) de communauté ऐस्प्री द कोमययूनोते
समरुरि (पु०ं) (samudra) océan, mer(f) ओसेयाँ
समरुरि ति (पु०ं) (samudra taṭ) plage प्लाझ
समरुरितिीय (व्०) (samudrataṭīya) côtier कोतये
समरुरि-तल (पु०ं) (samudra-tal) niveau de la mer 
नरी्ो द ्ला मवैर
समरुरि-पार ((व्०/ क्रि०व्०) (samundra-pār) outre-
mer उत् मवैर, à l’étranger आ ्ेलत्ाँझे
समरुरिवतथी (व्०) (samudravartī) côtier कोतये
समरुरिी (व्०) (samudrī) marin मारैं, maritime 
मारदीतरीम
समरुरिी डाकू (पु०ं) (samudrīḍaku) pirate परीरात ्
समरुरिी तार (पु०ं) (samudrī tar) câble काब्ल
समरुरिी मील (पु०ं) (samudrī mīl) mille marin/ 
nautique मरी्ल मारैं/नौतरीक
समरुरिी यात्ा (समरुरि यात्ा) (स्त्री०) (samudrī 
yatrā) voyage(m) de mer ्आुयाझ द मवैर

समालोचक (पु०ं) (samālocak) critique रि़ीतरीक

समालोचना (स्त्री०) (samālocanā) appréciation 
आपे्स्यास्यों, critique रि़ीतरीक

समावत्णन समारोह (पु०ं) (samāvartan samaroh) 
convocation(f) कों्ोकास्यों, cérémonie(f) 
de remise des diplômes सेरेमौनरी द रमरीज़ दे 
ददीप्लौम

समाववषि (व्०) (samaviśta) inclus ऐंकलययू
समावेश (न) (पु०ं) (samaveś) integration(f) 
ऐंतगे्ास्यों, inclusion ऐं

समावेरशत (समाववषि) (व्०) (samāveśit) inclus 
ऐंकलययू, intégré ऐंतगेे्

समाशोधन (पु०ं) (samāśodhan) compensation(f) 
autorisation(f) कोंपाँसास्यों ओतोरदीज़ास्यों

समास (पु०ं) (samās) mot composé मो कोंपोिे, 
compilation(f) कोंपरी्लास्यों

समाहरर (पु०ं) (samāharaṇ) accumulation(f) 
आकययूमययू्लास्यों

समाहता्ण (पु०ं) (samāhartā) procureur प्ोकययूर ्

समाहता्णलय (पु०ं) (samāhartālaya) bureau de 
percepteur/procureur बययूरो द पवैरसवैपतरृ/ प्ोकययूर ्र

समाहार (पु०ं) (samāhār) collection(f) को्लवैकस्यों

समादहत (व्०) (samāhit) accumulé आकययूमययू्ेल, 
groupé ग्यूपे

सरमनत (स्त्री०) (samiti) 1. comité(m) कोमरीत े 
2. société सोस्येते

सरमनतकक्ष (पु०ं) (samitikakśa) salle(f) de 
commission सा्ल द कौमरीस्यों

समीकरर (पु०ं) (samīkaraṇ) 1. équation(f) 
एकास्यों 2. assimilation(f) आसरीमरी्लस्यों

समीकृत (व्०) (samīkʀt) 1. égalisé एर्ा्लदीज़े  
2. assimilé आसरीमरी्ेल

समीक्षक (समीक्षाकार) (पु०ं) (samikṣak)  
1. critique रि़ीतरीक 2. examinateur ऐगज़ामरीनात़॒र

समीक्षा (स्त्री०) (samikṣa) 1. critique रि़ीतरीक 
2. examen(m) ऐगज़ामैं 3. commentaire(m) 
कोमाँतवैर
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सममान करना (स०क्रि०) (sammān karnā) 
honorer औनोरे

सममान गारि (पु०ं) (sammān gārad) garde(f) 
d’honneur र्ाद्न दौन ्र

सममाननीय (व्०) (sammānnīya) honorable 
औनौराब्ल, respectable रवैस्पवैकताब्ल

सममानपरू्ण (व्०) (sammānpūrṇa) avec re-
spect आ्वैक रवैस्पवै

सममानपवू्णक (क्रि०व्०) (sammānpūrvak) avec 
respect आ्वैक रवैस्पवै

सममानाथ्ण (क्रि०व्०) (sammānārtha) en  
honneur de आनँौन ्र द

सममानाथ्ण उपाचध (स्त्री०) (sammānārtha upādhi) 
diplôme ददीप्लोम

सममाननत (व्०) (sammānit) respectable 
रवैस्पवैकताब्ल

सममानय (व्०) (sammānya) honorable  
औनोराब्ल, respectable रवैस्पवैकताब्ल

सअममलन (पु०ं) (sammilan) réunion(f) रेइययूनयों, 
conférence कोंफेराँस

सअममरलत (व्०) (sammilit) réuni रेययूनरी, inclus 
ऐंकलययू
सअममरलत करना (स०क्रि०) (sammilit karnā) 
inclure ऐंकलययूर

सअममरलत होना (अ०क्रि०) (sammilit honā)  
1. participer पारतरीसरीपे 2. s’engager à साँर्ाझ ेआ

सअममश्र (व्०) (sammiśra) complexe कोंप्लवैकस

सअममश्रर (पु०ं) (sammiśran) 1. brassage 
ब्रासाझ 2. composition(f) कोंपोिरीस्यों

सममरुख (क्रि०व्०) (sammukh) en face de आ ँ
फास द

सममेलन (पु०ं) (sammelan) conférence(f) 
कोंफेराँस

सममेलन कक्ष (पु०ं) (sammelan kakṣa) salle(f) 
de conférence सा्ल द कोंफेराँस

सममेलन भवन (पु०ं) (sammelan bhavan) salle 
de conférence सा्ल द कोंफेराँस

सममोहक (व्०) (sammohak) fascinant फासरीनाँ

समरुननत (व्०) (samunnat) 1. e’levé एल्े  
2. développé दे््लोपे

समरुननत िेश (पु०ं) (samunnat deś) pays  
développé पेई दे््लोपे

समरुनननत (स्त्री०) (samunnati) 1. bien-être  
बयोनेत् 2. élévation ऐ्ेल्ास्यों  
3. développement दे््लौपमाँ

समरुपयोग (पु०ं) (samupayog) 1. utilisation 
इययूतरी्लदीज़ास्यों 2. explaitation ऐकसप्लु् ातास्यों

समचूा (व्०) (samūcā) entier आतँये, tout तयू
समलू (व्०)/(क्रि०व्०) (samūl) bien fondé बयाँ 
फोंदे, qui vient des origines क़ी वयाँ देज़ोरदीझरीन
समलू-नाश/ववनाश (पु०ं) (samūl nāś)  
destruction(f) totale दवैस्त्ययूकस्यों तोता्ल
समहू (पु०ं) (samūha) 1. masse(f) मास  
2. multitude मययू्लतरीतययूद
समहूतः (क्रि०व्०) (samūhatah) en masse आ ँमास
समहून (पु०ं) (samūhan) groupement ग्यूपमाँ
समहू पररचचा्ण (स्त्री०) (samūha paricarcā) 
débat(m) en groupe देबा आ ँग्यूप
समहू बीमा (पु०ं) (samūha bīma) assurance(f) 
en groupe आस्ययूराँस आ ँग्यूप
समहूवार (क्रि०व् ०) (samūhavār) en groupe आ ँग्यूप
समदृ् ध (व्०) (samʀddha) 1. riche रदीि  
2. réussi रेइययूसरी, influent ऐंफलययूआँ
समदृ् चध (स्त्री०) (samʀddhī) 1. prospérité  
प्ौस्पेरदीत े2. réussite रेइययूसरीत
समेकन (पु०ं) (samekan) consolidation(f)  
कोंसो्लदीदास्यों, fusion(f) फययूजयों
समेक्कत (व्०) (samekit) consolidé कोंसौ्लदीदे
समेिना (स०क्रि०) (sameṭnā) 1. rassembler 
रासाँब्ेल 2. ramasser रामासे
सममनत (स्त्री०) (sammati) opinion औपरीनयों, 
avis(m) आ्री
सममान (पु०ं) (sammān) 1. respect रवैस्पवै  
2. dédicace(f) देददीकास
सममान उपाचध (स्त्री०) (sammān upādhi) 
diplôme honorifique ददीप्लौम औनोरदीफ़ीक
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सरल रेखासममोहन

सरकारी नौकरी (स्त्री०) (sarkārī naukrī) 
service(m) सवैर्रीस, gouvernemental 
र्य्ू सैनमाँता्ल

सरकारी वकील (पु०ं) (sarkāri vakīl) avocat 
आ्ोका

सरकारी सेवा (स्त्री०) (sarkarī sevā) service du 
सवैर्रीस दययू, gouvernement र्य्ू सैनमाँ

सरगना (पु०ं) (sargana) leader (d‘un gang) 
्लदीदर (दैं र्ाँर्)
सरगम (पु०ं) (sargam) mélodie(f) मे्लोददी
सरज़मीन (स्त्री०) (sarzamīn) pays(m) पेई, 
territoire(m) तरेदीतु्ार
सररी (स्त्री०) (saraṇī) 1. rang राँ  
2.chemin िमैं, séntin साँतये
सररीबद्ध (व्०) (saraṇibaddha) canalisé 
काना्लदीज़े, dirigé ददीरदीझे
सरिि्ण (पु०ं) (sardarda) mal de tête मा्ल द तवैत
सरििदी (स्त्री०) (sardardī) eunvi आनँ्री, mal(m) 
मा्ल
सरिार (पु०ं) (sardār) 1. chef िवैफ  
2. patron पात्ों 3. sikh सरीख़
सरनामा (पु०ं) (sarnāmā) en-tête आ ँतवैत
सरपंच (पु०ं) (sarpanca) chef d’un conseil des 
cinq sages dans un village िवैक़ दैं कोंस्य दे सैंक 
साझ दाँज़ैं ्री्लाझ
सरपरसती (स्त्री०) (sarparastī) protection 
प्ोतवैकस्यों, patronage पात्ोनाझ
सरमायेिार (पु०ं) (sarmāyedār) capitaliste 
कापरीता्लदीस्त
सरमायेिारी (स्त्री०) (sarmāydārī) capitalisme 
कापरीता्लदीजम
सरल (व्०) (saral) simple सैंमप्ल,  
non-compliqué नों कोमप्लदीके
सरलता (स्त्री०) (saraltā) simplicite सैंप्लदीसरीते
सरल बनाना (स०क्रि०) (saral banānā)  
1. faire facile फवै र फासरी्ल 2. faciliter फासरी्लदीते
सरल रेखा (स्त्री०) (saral rekhā) ligne ्लदीनय, 
droite र्य्ू ात ्

सममोहन (पु०ं) (sammohan) fascination(f) 
फासरीनास्यों, hypnose(f) ईपनोज़

सममोदहत करना (स०क्रि०) (sammohit karnā) 
fasciner फासरीने

समयक् (व्०) (samyak) bien बयाँ,  
complètement कोंप्लवैतमाँ

समयक् ज्ान (पु०ं) (samyak gyān) savoir  
profond सा्ुआर प्ोफों

सम्ाज्ी (स्त्री०) (samrāgyī) impératrice(f) ऐंपेरात्रीस

सम्ाि (पु०ं) (samrāṭ) empereur आपँरुर

सयाना (व्०) (sayānā) 1. adulte आदययूलत, mûr 
मययूर 2. intelligent ऐंत्ेलदीझाँ

सरकना (अ०क्रि०) (saraknā) 1. glisser ग्लदीसे  
2. ramper राँपे

सरकस (सक्ण स) (पु०ं) (sarkas) cirque सरीक्न

सरकार (पु०ं) (sarkār) 1. gouvernement र्य्ू वैन्नमाँ 
2. maître मवैत्

सरकारी (व्०) (sarkārī) 1. officiel औफ़ीस्पवै्ल  
2. publique पययूब्लदीक

सरकारी अरभयोजन (पु०ं) (sarkārī abhiyojan) 
poursuites (fpl) du ministere public पयूरस््रीत 
दययू मरीनरीसतवैर पययूब्लदीक

सरकारी इमारत (स्त्री०) (sarkāri imārat) bâtiment 
du gouvernement बातरीमाँ दययू र्य्ू वैन्नमाँ

सरकारी उपक्रम (पु०ं) (sarkārī upkram) engagement 
du gouvernement आरँ्ाझमाँ दययू र्य्ू वैन्नमाँ

सरकारी गवाह (पु०ं) (sarkārī gvāh) témoin 
तमेु् ाँ, officiel औफ़ीस्यवै्ल

सरकारी ततं् (पु०ं) (sarkārī tantra) régimw 
रेझरीम, rouages (m, pl) de l’état रूआझ द ्ेलता

सरकारी तार (पु०ं) (sarkarī tār) télégramme 
त्ेेलग्ाम, officiel औफ़ीस्यवै्ल

सरकारी िीघा्ण (स्त्री०) (sarkarī dirgā) galérie(f) 
र्ा्ेलरदी, officielle औफ़ीस्यवै्ल

सरकारी ननवास (पु०ं) (sarkārī nivās)  
résidence(f) रेज़रीदाँस, officielle औफ़ीस्यवै्ल

सरकारी नौकर (पु०ं) (sarkārī naukar) employé 
du आपँ्लु् ाये दययू, gouvernement र्य्ू सैनमाँ
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सराहना करना (स०क्रि०) (sarāhanā karnā)  
apprécier आपे्सरीये, louer ्लयूये, glorifier ग्लोरदीफ़ीये

सराहनीय (व्०) (sarāhnīya) fort फॉर, louable 
्लयूआब्ल

सराहनीय सेवा (स्त्री०) (sarāhnīya sevā)  
services सव्ै तीस, méritoires मेरदीत्ार

सररता (स्त्री०) (saritā) flevve फ़ल्, rivière 
रदी्रीयवैर
सररया (पु०ं) (sariyā) barre de fer बार द फवै र
सरीखा (व्०) (sarīkhā) identique ईदॉनतरीक्, 
parcille पारेई
सरीसपृ (पु०ं) (sarīsrip) reptiles रेपतरी्ल
सरेबाज़ार (क्रि०व्०) (sarebājār) au ओ, public 
पययूब्लदीक्
सरेस (स्त्री०) (sares) colle को्ल ्
सरोकार (पु०ं) (sarokār) relations र्लासरीयों, 
interactions ऐंतरेाकसरीयों
सरोवर (पु०ं) (sarovar) étang एताँ, lac ्लाक्
सज्णनशीलता (स्त्री०) (sarjanśīltā) créativité 
रेियातरी्रीते
सज्णनहार (पु०ं) (sarjanhâr) créateur रेियात़॒र
सज्णनातमक (व्०) (sarjanâtmak) créatif रेियातरीफ
सि्ण (व्०) (sard) froid फ़यू ्ा
सिदी (स्त्री०) (sardī) 1. froid फ़यू ्ा 2. hiver ई्वैर
सिदी खाना (अ०क्रि०) (sardī khānā) attraper 
आत्ापे, un rhume अ ँययू्नम ्
सिदी लगना (स०क्रि०) (sardī lagnā) avoir 
आ्यूआर, froid फ़ो्ा
सप्ण (पु०ं) (sarp) serpent सेपाां
सप्णिंश (पु०ं) (sarpdanś) morsure de serpent 
मॉस्ययू्नर द सवैपाां
सवप्णल (व्०/पु०ं) (sarpil) spiral(e) स्परीरा्ल
सव्ण (व्०) (sarv) 1. tout तयू 2. l’ensenble 
्लाँसाँब्ल
सव्णकरुं जी (स्त्री०) (sarvkunjī) clé क्ेल, maître मेत्
सव्णक्षमा (स्त्री०) (sarvkśamā) amnistie 
आमनरीस्तरी

सरलहिय (व्०) (saral hriday) coeur simple 
कर सैंप्ल, convivial कों्री्रीया्ल
सरलीकरर (पु०ं) (saralīkaraṇ) simplification 
सैंप्लदीफ़ीकासरीयों
सरलीकृत (व्०) (saralikrit) simplifié सैंप्लदीफ़ीये

सरस (व्०) (saras) 1. juteux रययूत़॒ 2. pavé 
des sentiments tendres पा्े दे साँतरीमाँ तॉनर्

सरसठ (व्०) (sarsaṭh) soixante sept स््ासॉन्र 
सेत ्

सरसरी (व्०) (sarsarī) sommaire सोमवैर

सरसरी जाँच (स्त्री०) (sarsarī jãc) enquête 
sommaire अकेँत ्सोमवैर

सरसरी तौर पर (क्रि०व्०) (sarsarī taur par) 
sommairement सोमवैरमों

सरसरी ननगाह (स्त्री०) (sarsarī nigāh) jeter uu 
coup d’oeil झत ेअकँयू  दई

सरसों (स्त्री०) (sarsõ) grain de moutarde ग्ैं द 
मयूताद्न

सरसों का तले (पु०ं) (sarsõ kā tel) hvile de 
moutarde ्री्ल द मयूताद्न

सरहि (स्त्री०) (sarhad) frontière फ़ोंतरीयेर

सराफ़ (पु०ं) (sarāf) commerçant d’or et  
d’argent कोमवैसाां दॉर ए दाझाां

सराफ़ा बाजार (सरा्णफ़ा) (पु०ं) (sarāfā bāzār) 
marché de l’or ्ल मािते द ्लॉर

सराबोर (व्०) (sarābor) trempé de त्ॉमपे द

सराय (स्त्री०) (sarāy) auberge ओबवैझ्न, pension 
पाँसरीयों, gîte झरीत ्

सरासर (अवय०) (sarāsar) entièrement  
आतँरीयवैरमाँ, boutenbout बयू तँ बयू
सरासर झठू (पु०ं) (sarāsar jhūṭh) pieu परीय, 
mensouge मॉसाँझ

सरासर जयािती (स्त्री०) (sarāsar jyādatī)  
condvite excessive et arbitraire कोंद्रीत 
एकसेंसरी् ए आबतीत्वैर

सराहना (स्त्री०) (स०क्रि०) (sarāhanā)  
appréciation louer आपे्सरीयासरीयों
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सलाईसव्णज्

सव्णसाधारर (पु०ं) (sarvasādhāraṇ) gens 
ordinaires झाँिाँददीनवैर
सव्णसव (पु०ं) (sarvasva) tout तयू, entière अनॅ्ररीयवैर
सव्णहारा (व्०) (पु०ं) (sarrahārā) prolétariat 
prolétaire प्ो्ेलतारदीया प्री्ेलतरे
सवािंगीर (व्०) (sarvāngīṇ) total (développe-
ment) तोता्ल ्(देव्लोपमाँ)
सवा्णचधक (व्०) (sarvādhik) majorité माझोरदीत/े
plupart पलययूपार
सवा्णचधकार (पु०ं) (sarvadhikār) tous les droits 
तयू ्ेल र्य्ू ा
सवा्णचधकार सरुरक्क्षत (व्०) (sarvādhikār 
surakśit) tous droits réservés तयू र्य्ू ा रेज़व्ै ते
सवदेक्षक (पु०ं) (sarvekśak) surveilleur स्यय्ू तेईय्र
सवदेक्षर (पु०ं) (sarvekśaṇ) survol स्ययूर्ॉ्ल
सवदेच्ा (स्त्री०) (sarvecchā) volonté de tous 
्ो्लोने्र द तयूस
सवदेसवा्ण (व्०) (sarvesarvā) au total ओ तोता्ल
सववोचच (व्०) (sarvoccha) suprême स्ययूपे्म,् 
principal प्ैंसरीपा्ल
सववोचचता (स्त्री०) (sarvoccatā) suprématie 
स्ययूपे्मासरी
सववोचच रिाचधकार (पु०ं) (sarvocca-prādhikār) 
l’autorité suprême ्लोतोरदीत ेस्ययूपे्म
सववोतकृषि रचना (स्त्री०) (sarvotkriṡt-racnā) 
chef-d’ocuvre िदेव्
सववोततम (व्०) (sarvottam) le/la meilleur ्ल/
्ला मेईय्ऱ॒
सववोिय (पु०ं) (sarvoday) l’ élévation et le 
progrès de otute l’humanité ्ेल्ेल्ासरीयों ए ्ल 
प्ोगे्द तयूत ्लययूमानरीते
सववोपरर (व्०) (sarvopari) surtout स्ययूरतयू
सववोपरर रिाथरमकता (स्त्री०) (sarvopari prāthmiktā) 
importance capitale ऐंपॉताांस कापरीता्ल
सलहज (स्त्री०) (salhaj) l’épouse du frère de la 
femme ्ेलपयूज़ द ययू फ़वै र द ्ला फाम
सलाई (स्त्री०) (salāī) aiguilles à tricoter एगययूई 
आ त्रीकोते

सव्णज् (व्०) (sarvagya) omniscient ओमनरीसरीयाँ
सव्णज्ता (स्त्री०) (sarvagyatā) omniscience 
ओमनरीसरीयाँस
सव्णतोमरुखी (व्०) (sarvatomukhī) global a tour 
niveaux ग्लोबा्ल आ तयू नरी्ो

सव्णत् (अवय०) (sarvatra) partout पातयू्न

सव्णथा (अवय०) (sarvathā) tout à fait तयू ता फे, 
complètement कोमप्ेलतमाँ

सव्णिलीय (व्०) (sarvadalīya) qui inclu tous 
les représentants des partis क़ी ऐंकलययू तयू ्ेल 
रपे्ज़ॉनताँ दे पातती पो्लदीतरीक्

सव्णिलीय सममलेन (पु०ं) (sarvadalīya sam-
melan) conférence réunissant l’ensemble 
des partis कोंफेराँस रेययूनरीसाँ ्लाँसाँब्ल दे पातती

सव्णिा (अवय०) (sarvadā) toujours तयूझयूर

सव्णनाम (पु०ं) (sarvanām) pronom प्ोनों

सव्णनाश (पु०ं) (sarranāś) destruction totale 
देस्त्ययूकसरीयों तोता्ल

सव्णननषठ (व्०) (sarvaniśṭh) commun कोमँ

सव्णवरिय (व्०) (sarvprīya) cher à tous िवैर आ तयू
सव्णभक्षी (व्०) (sarvabhakśī) omnivore 
ओमनरी्ोर

सव्णभतू (पु०ं) (sarvabhūt) tout être तयूतते्

सव्णमानय (व्०) (sarvamānya) universellement 
accepté ईययूनरी्वैसतेलमाँ आकसे पते

सव्णवयापी (व्०) (sarvavyāpī) omniprésent 
ओमनरीपे्िाँ

सव्णशे्रषठ (व्०) (sarvaśreṡṭha) le/la meilleurce 
्ल मेईय्र

सव्ण समावेशी (व्०) (sarva-samāveśī) tout 
inclu तयूतैंकलययू
सव्णसममत (व्०) (sarvasammat) unanime 
ईययूनानरीम ्

सव्णसममत ननर्णय (पु०ं) (sarva sammat nirṇay) 
décision unanime देसरीसरीयों ईययूनानरीम ्

सव्णसममनत (स्त्री०) (sarvasammati)  
unanimement ईययूनानरीममाँ
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सलतनत (स्त्री०) (saltanat) sultanat empire 
अमॅपरीर

सवा (व्०) (savā) un et quart अ ँए कार

सवाक चचत् (पु०ं) (savāk citr) film फ़ीलम, 
parlant पा्लाां

सवार (पु०ं)/(व्०) (savār) cavalier का्ा्लदीये, 
monté मोनते

सवार होना (अ०क्रि०) (savār honā) monter मोनते

सवारी (स्त्री०) (savārī) 1. moyens de transport 
म्ाई चाँ द त्ाँस्पॉर 2. passager पासाझे

सवारी डडबबा (पु०ं) (savārī ḍibbā) wagon de 
traîn ्ार्ों द त्ैं

सवारी गाडी (स्त्री०) (savārī gāṛī) train त्ैं, pas-
sager पासाझे

सवाल (पु०ं) (savāl) question केस्तरीयों

सवाल-जवाब (पु०ं) (savāl-javāb) 1. question et 
réponse केस्तरीयों ए रेपोनस 2. débat देबा

सववनय (क्रि०व्०) (savinay) humblement 
अबँ्लमाँ

सववनय-अवज्ा (स्त्री०) (savinay-avagyā) 
désobéissance civile देज़ोबेईसाँस सरी्री्ल

सवेतन (व्०) (savetan) avec आ्ेक्, salaire 
सा्लवैर

सवेरा (सबेरा) (पु०ं) (saverā) matin मातैं

सश्त (व्०) (saśakt) puissant पययूईसाँ, 
énergique एनवैझतीक

सश्तीकरर (पु०ं) (saśaktīkaraṇ) autonomis-
ation ओतोनोमरीज़ासरीयों

सशरीर (क्रि०व्०) (saśarīr) physiquement 
फ़ीज़रीकमाँ, corporel कॉपपोरे्ल

सशत्ण (व्०) (saśart) à condition que आ 
कोंददीसरीयों क, qualifié का्लदीफ़ीये

सशत्ण समथ्णन (पु०ं) (saśart samarthan) appui 
आपययूई, conditionnel कोंददीसरीयोने्ल

सशसत् (व्०) (saśastra) armé आममें

सशसत् परुरलस (स्त्री०) (saśastra pulis) policier 
armé पो्लदीसरीये आममें

सलाख (स्त्री०) (salākh) barres en métal बार 
अ ँमेता्ल

सलाि (पु०ं) (salād) salade सा्लाद
सलाम (पु०ं) (salām) salutation सालययूतासरीयों
सलाम करना (स०क्रि०) (salām karnā) saluer 
सालययूए
सलामत (व्०) (salāmat) sûr स्ययूर, en  
sécurite अ ँसेकययूरदीते
सलामती (स्त्री०) (salāmatī) saufgarde सोफर्ाद्न
सलामी (स्त्री०) (salāmī) salutation 
सालययूतासरीयों
सलामी गारि (स्त्री०) (salāmī gārad) garde 
d’honneur र्ाद्न दोन्र
सलामी िेना (स०क्रि०) (salāmī denā) accorder 
une garde d’honneur आकॉदते ईययून ्र्ाद्न दोन्र
सलामी लेना (स०क्रि०) (salamī lenā) recevoir 
une garde d’honneur रस्यूआर ईययून ्र्ाद्न
सलामी सथल (पंु०) (salāmī sthal) la plateforme 
da réception du salut ्ला प्लातफॉम्न द रसेपसरीयों 
द ययू सालययू
सलाह (स्त्री०) (salād) couseil कोंसेई
सलाह करना (अ०क्रि०) (salāh karnā) consulter 
कोंस्ययूलते
सलाहकार (पु०ं) (salāhkār) conseilleur कोंसेईय्र
सलाहकार पररषद् (स्त्री०) (salāhkār pariṡad) 
conseil कोंसेई
सलाहकार सरमनत (स्त्री०) (salāhkār samiti) 
comité कोमरीत,े consultatif कोंस्ययूलतातरीफ
सलाह िेना (स०क्रि०) (salāh denā) conseiller 
कोंसेईये
सलाह लेना (स०क्रि०) (salāh lenā) consulter 
कोंस्ययूलते
सलीका (पु०ं) (salīkā) bonne condvite बॉन ्
कोंद्रीत ्
सलीब (स्त्री०) (salīb) croix रिो्ा
सलकू (पु०ं) (salūk) comportement कोमपॉत्नमाँ, 
conduite कोनद्रीत ्
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सहभागीिारसशसत् बल

सहकारी सरमनत (स्त्री०) (sahkārī-samiti)  
société सोसरीयेत,े coopérative कोऑपेरातरी्

सहगान (पु०ं) (sahgān) choeur श्र

सहगामी (व्०) (पु०ं) (sahgāmī) compagnon 
कोमपाईनयों

सहचर (पु०ं) (sahcar) compagnon कोमपाईनयों

सहज (व्०) (sahaj) facile फासरी्ल, naturel 
नातययूरे्ल

सहजात (व्०) (sahjāt) 1. inné इनने 2. jumelles

सह-दिपपरी (स्त्री०) (sah-tippaṇī) note de 
présentation नोत ्द पे्ज़ॉनतासरीयों

सहधरम्णरी (स्त्री०) (sahdharmiṇī) femme फाम,् 
épouse एपयूज़

सहन (पु०ं) (sahan) cour कयू र

सहन करना (स०क्रि०) (sahan-karna) tolérer 
तो्ेलरे

सहनशअ्त (स्त्री०) (sahanśakti) tolérance 
तो्ेलराँस

सहनशील (व्०) (sahanśīl) tolérant तो्ेलराँ

सहनशीलता (व्०) (sahanśīltā) tolérance 
तो्ेलराँस

सहना (स०क्रि०) (sahnā) tolérer तो्ेलरे,  
supporter स्ययूपॉतते

सहनीय (व्०) (sahnīya) tolérable तो्ेलराब्ल, 
supportable स्ययूपॉता्नब्ल

सहपत् (पु०ं) (sahpatra) 1. lettre de présen-
tation ्ेलत् द पे्ज़ॉनतासरीयों 2. lettre jointe ्ेलत् 
र्ान्र

सह-परीक्षक (पु०ं) (sahparīkśak) co-examinateur 
को एगज़ामरीनात़॒र

सहपाठठी (पु०ं) (sahpāṭhī) copain/camarade de 
classe कोपैं/कामराद द क्लास ्

सहभाचगता (स्त्री०) (sahbhāgitā) participation 
पाततीसरीपासरीयों

सहभागी (पु०ं) (sahbhāgī) participant पाततीसरीपाँ

सहभागीिार (पु०ं) (sahbhāgīdār) partenaire 
पात्ननवैर, co-signé को सरीनये

सशसत् बल (पु०ं) (saśastra bal) forces फॉस्न, 
armées आमते

सशसत् सघंष्ण (पु०ं) (saśasta sangharśa) con-
flit कोंफ़्लदी, armé आमते

सशसत् सेना (स्त्री०) (saśastra senā) forces 
फॉस्न, armées आमते

सशरुलक (व्०) (saśulk) avec les paiements 
आ्ेक दे पेईमाँ

सश्रम (व्०) (saśram) 1. fatigué फातरीरे्  
2. rigoureux रदीर्यूऱ॒

सश्रम-कारावास (पु०ं) (saśram-kārāvās)  
emprisonment ऑमप्रीज़ोनमाँ, rigoureux रदीर्यूर ्

ससममान (क्रि०व्०) (sasammān) de façon 
honorable द फासों ओनोराब्ल

ससरुर (पु०ं) (sasur) beau-père बो पवैर

ससरुराल (स्त्री०) (sasurāl) la maison des  
parents de l’ épouxlse ्ला मेंज़ों दे पाराँ द ्ेलपयूज़

ससता/ससती (व्०) (sastā/sastī) bon बों, 
marché मािते

ससनेह (क्रि०व्०) (sasneh) meilleurs voeux 
मेईयर ्,् ehaleureusement िा्लज़्नमाँ

ससय (पु०ं) (sasya) culture कयू लतययूर, récolte 
रेकोलत

ससवरपाठ (पु०ं) (sasvarpāṭh) récitation 
रेसरीतासरीयों

सह-अपराधी (पु०ं) (sah-aprādhī) complice 
कोंमप्लदीस

सह-अरभयर्ु त (पु०ं) (sah-abhiyukt) co-accusé 
को आकययूज़े

सह-अअसततव (पु०ं) (sah-astitva) coéxistance 
कोएगज़रीस्ताँस

सहकमथी (पु०ं) (sahkarmi) collègue को्ेलर् ्

सहकार (पु०ं) (sahkār) coopération 
कोऑपेरासरीयों

सहकाररता (स्त्री०) (sahkāritā) coopération 
कोऑपेरासरीयों

सहकारी (व्०) (sahkārī) coopérative  
कोऑपेरातरी्
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सह सिसय (पु०ं) (sah-sadasya) membre माँब्र, 
adjoint आदर्ैं

सहसा (क्रि०व्०) (sahsā) soudain सयूदैं, tout 
d’un coup तयू दँ कयू
सहस्र (व्०) (sahasra) mille मरी्ल

सहसत्ाअबि (स्त्री०) (sahasrābdi) millénaire 
मरी्ेलनवैर

सहसवामी (पु०ं) (sahsvāmī) copropriétaire 
कोप्ोप्रीयेतवैर

सहानरुभनूत (स्त्री०) (sahānubhūti) sympathie 
सैंपातरी

सहायक (व्०) (पु०ं) (sahāyak) 1. coopératif 
कोऑपेरातरीफ 2. annexe आनेकस 3. auxiliarie 
ओगज़री्लदीयवैर 4. serviteur सवैर्रीत़॒र 5. assistant 
आसरीस्ताँ

सहायक निी (स्त्री०) (sahāyak nadī) affluent 
tributaire आफल़ययूआ ँत्रीबययूतवैर

सहायता (स्त्री०) (sahāyatā) 1. aide एेद  
2. secours सकयू र

सहायता अनरुिान (पु०ं) (sahāytā anudān) 
subventions स्ययूब्ाँस्यों

सहायता काय्ण (पु०ं) (sahāytā kārya) secours 
humanitaire सकयू र इययूमानरीतवैर, assistance 
humanitaire आसरीस्ताँस इययूमानरीतवैर

सहायता रिापत (व्०) (sahāytā-prāpt) aidé एदे, 
be’ne’ficié बेनेफ़ीसरीये

सहायताथ्ण रििश्णन (पु०ं) (sahāyatārth 
pradarśan) spectacle de bienfaisance  
स्पेकताक्ल द बयाँफज़ाँस

सहायता सघं (पु०ं) (sahāyatā sangh)  
consortium कोंसौरस्यौम

सहानयकी (स्त्री०) (sahāyikī) subvention 
स्ययूब्ाँस्यों

सहारा (पु०ं) (sahārā) soutien सयूतयाँ

सदहत (अवय०) (sahit) inclu ऐंकलययू, compris 
कोंप्री

सदहषररु (व्०) (sahiṡṇu) tolérant तो्ेलराँ, celui 
qui supporte सलययूई क़ी स्ययूपौत्न

सहभोज (पु०ं) (sahbhoj) dîner ददीने,  
communautaire कोमययूनोतवैर

सहमत (व्०) (sahmat) être d’accord एत् दा कौर

सहमत होना (अ०क्रि०) (sahmat-honā) 1. etre 
d’accord एत् दा कॉर 2. être unanime एत् 
ईययूनानरीम 3. souscrire सयूस्रि़ीर

सहमनत (स्त्री०) (sahmati) 1. permission पवैमती-
सरीयों 2. concurrance कोंकययूराँस

सहमना (अ०क्रि०) (sahamnā) avoir आ्यूआर, 
peur प़॒र

सहयात्ी (पु०ं) (sahyātrī) co-passager को पासाझे

सहयोग (पु०ं) (sahyog) 1. coopération(f)  
कोओपेरास्यों 2. collaborātion

सहयोग भावना (स्त्री०) (sahyog bhāvnā) esprit 
de coopération एस्प्री द कोऔपेरास्यों

सहयोगी (पु०ं) (sahyogī) collègue को्ेलर्

सहयोअजत (व्०) (sahyojit) coopté कोऔपते

सहयोअजत करना (स०क्रि०) (sahyojit karnā) 
coopter कोऔपते

सहयोअजत-सिसय (पु०ं) (sahyojit sadasya) 
membre माँब्र, coopté कोअौपते

सहलगनता (स्त्री०) (sahlagnatā) lien ्लदीयाँ

सहलाना (अ०क्रि०) (sahlānā) 1. caresser कारेसे 
2. toucher gentillemment तयूि ेझाँतरीमाँ

सहवास (पु०ं) (sahvās) co-habitation को 
आबरीतास्यों, vivre ensemble ्रीव् आसँाँब्ल, 
faire la vie commune फवै र ्ला ्री कोमययून

सहवाररस (पु०ं) (sahvāris) co-héritier कोएरदीतरीये

सहवासी (व्०/पु०ं) (sahvāsī) cohabitant 
कोआबरीताँ

सहरशक्षा (स्त्री०) (sahśikśā) coéducation 
कोएद ययूकासरीयों, l’éducation mixte ्ेलद ययूकासरीयों 
मरीकस्त ्

सह-सबंंध (पु०ं) (sah-sambandh) corrélation 
कोरे्लासरीयों, rapport entre रापॉर अाँत्

सह-सपंािक (पु०ं) (sah-sampādak) editeur 
एददीत़॒र, adjoint आदर्ैं
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सांसिसदहषररुता

सांतवना िेना (स०क्रि०) (sāntvanā-denā)  
consoler कोंसो्ेल, offrir un répit ऑफ़़ीर अ ँरेपरी

सांतवना परुरसकार (पु०ं) (sāntwanā puraskār) 
prix de consolation प्री द कोंसो्लासरीयों

सांरि (व्०) (sāndr) concentré कोंसॉनत्,े  
tannique तानरीक्

सांधय कक्षा (स्त्री०) (sāndhya kakśā) cours de 
soir कयू र द स््ार

सांधय काल (पु०ं) (sāndhya kāl) soir स््ार

सांधय गोषठठी (स्त्री०) (sāndhya goṡṭhi) soirée 
स््ारे

सांधय रििश्णन (पु०ं) (sāndhya pradarśan) 
spectacle en soirée स्पेकताक्ल अ ँस््ारे

सांधय भोज (पु०ं) (sāndhya bhoj) dîner ददीने

साँप (पु०ं) (sã:p) serpent सवैपाां

साँवपन (स्त्री०) (sã:pin) serpent सवैपाां, femelle फमे्ल

सांरिनतक (व्०) (sāmpratik) autuel आकतययूए्ल ्

सांरििानयक (व्०) (sāmpradāyik) communal 
कोमययूना्ल,् communautaire कोमययूनोतवैर

सांरििानयकता (स्त्री०) (sāmpradāyiktā)  
communaligme कोमययूना्लदीजम

सांरििानयक िंगा (पु०ं) (sāpradāyik dangā) 
emeute एम़॒त, intercommunautaires  
ऐंनतकेपोमययूनोतवैर

सांरििानयक-भावना (स्त्री०) (spāradāyik bhāvnā) 
sã:tīmã: साँतरीमाँ, communautaire कोमययूनोतवैर

सांरििानयक सद्भाव (पु०ं) (spāradāyik sadbhāv) 
harmonie आमपोनरी, communautaire कोमययूनोतवैर

सांयोचगक (व्०) (sã:yogik) parhasard पाराज़ार

साँवला (व्०) (sã:vlā) basané बासाने, foncé फोंसे

सांववचधक (व्०) (sāvidhik) statutaire स्तातययूतवैर

साँस (स्त्री०) (sã:s) souffle सयूफ़्ल

साँसत (स्त्री०) (sã:sat) détresse देत्से ्

सांसि (पु०ं) (sānsad) membre du parlément 
(indrèn) मॉमब्र द पा्ल्नमाँ

सदहषररुता (स्त्री०) (sahiṡṇutā) tolérance तो्ेलराँस

सही (व्०) (sahī) 1. correcte juste कोरेकत 
रययूस्त, vrai वे् 2. signature सरीनयातययूर

सही रिनतरलवप (sahī pratilipi) copie कोपरी, 
certifieé सवैततीफ़ीये

सही करना (स०क्रि०) (sahī karnā) signer सरीनये

सहूरलयत (स्त्री०) (sahūliyat) 1. convenance 
कों्नाँस, facilité फासरी्लदीते

सहिय (व्०) (sahriday) chaleureux िाल्,् 
gentil झाँतरी

सहेजना (स०क्रि०) (sahejnā) ranger राँझ,े  
garder avec soin र्ादते आ्ेक् स््ाँ

सहेली (स्त्री०) (sahelī) amie आमरी

सहोिर (पु०ं) (sahodar) frère (de même  
parents) फ़वै र द मेम पारं

सह य (व्०) (sahya) supportable स्ययूपॉता्नब्ल

सह यता (स्त्री०) (sahyatā) tolérance तो्ेलराँस

साँकल (स्त्री०) (s:kal) chaîne (en fer) िने ् 
(अ ँफवै र)

सांकेनतक (व्०) (sānketik) symbolique 
सैंबो्लदीक्

सांअखयकी (स्त्री०) (sānkhyikī) statistique 
स्तातरीस्तरीक्

सांअखयकीय (व्०) (sānkhyikīya) statistique 
स्तातरीस्तरीक्

सांगोपांग (व्०) (sāngopāng) tout तयू, entierè 
ऑनतरीयवैर

साँच (पु०ं) (sã:c) vérité ्ेरदीते

साँचा (पु०ं) (sã:cā) 1. moule मयू्ल 2. structure 
स्त्ययूकतययूर

साँझ (सधंया) (स्त्री०) (sājh) soir स््ार

साँठ-गाँठ (स्त्री०) (sã:ṭh-gã:ṭh) connivence 
कोनरी्ाँस

साँड (पु०ं) (sã:d) taureau तोरो

सांतवना (स्त्री०) (sāntvanā) consolation  
कोंसो्लासरीयों, réconfort रेकोंफॉर
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साकयांक्कत (प्नत) (स्त्री०) (sakśyānkit) attesté 
आतसे्त,े certifié सवैततीफ़ीये
साख (स्त्री०) (sākh) 1. prestige पे्स्तरीझ, bien 
veillance बबयाँ्ेईयाँस 2. crédibilité रेिददीबरी्लदीते
साख चगराना (स०क्रि०) (sākh girānā)  
disnéditer ददीस्रेिददीत,े déconsiderer देकोनसरीदेरे
साखपत् (पु०ं) (sākhpatr) lettre de crédit ्ेलत् 
द रेिददी
साग (शाक) (पु०ं) (sāg) légumes feuilles 
्ेलगययूम ्फ़ई
सागर (पु०ं) (sāgar) mer मवैर
सागौन (स्त्री०) (sāgaun) teek तक्े
साज़ (पु०ं) (sāz) instrument de musique 
ऐंस्त्ययूमाँ द मययूज़रीक्
साज-सजजा (पु०ं) (sāj-sajjā) décoration देकोरासरीयों
साज-सामान (पु०ं) (sāj-sāmān) accessoire 
आकसेस््ार
साअज़िंा (पु०ं) (sājindā) accompagnateur 
आकोमपाईनयात ्र
साअज़श (स्त्री०) (sāziś) complot कोमप्लो,  
collusion कोलययूज़रीयों
साझा (पु०ं)/(व्०) (sājhā) parténariat joint 
पात्ननारदीया र्ाँ
साझा खेती (स्त्री०) (sājhā khetī) métayage मेताई 
याझ
साझा-पत् (साझा-नामा) (पु०ं) (sājhā-patr)  
entente de partenariat ऑनतॉनत द पात्ननारदीया
साझा-बाज़ार (पु०ं) (sājhā-bāzār) marché  

commun मािते कोमँ
साझिेार (पु०ं) (sājhedār) co-parténaire को पात्ननवैर
साझिेारी (स्त्री०) (sājhedārī) co-parténariat को 
पात्ननारदीया
साठ (व्०) (sāṭh) soixante स््ासॉनत
सा डी (स्त्री०) (sāṛi) saree सारदी, vêtement 
traditionnel des femmes indiennes ्ेतमाँ 
त्ाददीसरीयोने्ल दे फाम ऐददीयेन ्
साढ़ू (पु०ं) (sāṛhū) mari de la soeur de l’époux 
मारदी द ्ला सर द ्ेलपयू

सांसचग्णक (व्०) (sānsargik) contagieux 
कोंनताझरीय ्

सांसाररक (व्०) (sānsārik) mondain(e) 
मोंनदे(न)्

सांसकृनतक (व्०) (sānskritik) culturel कयू लतययूरे्ल

सांसकृनतक करार (पु०ं) (sānskritik karār) ac-
cord आकॉर, culturel कयू लतययूरे्ल

सांसकृनतक काय्णक्रम (पु०ं) (sānskritik 
karyakram) programme प्ोग्ाम, culturel 
कयू लतययूरे्ल

सांसकृनतक सहचारी (पु०ं) (sānskritik sahcārī) 
attaché आताि,े culturel कयू लतययूरे्ल

साकार (व्०) (sākār) qui possède une forme 
क़ी पोसेद ईययून ्फॉम्न

साक्कन (व्०) (sākin) résident रेज़रीदाँ, habitant 
आबरीताँ

साकी (पु०ं) (sākī) serveur/serveuse des vins 
सवैवज़्न दे ्ैं

साक्षर (व्०) (sākśar) alphabétisé आलफाबेतरीज़े

साक्षरता (स्त्री०) (sākśartā) alphabétisation 
आलफाबेतरीज़ासरीयों

साक्षरता अरभयान (पु०ं) (sākśartā abhiyān) 
campagne कंपादेन, d’alphab-étisation  
दा्लालफाबे तरीज़ासरीयों

साक्षात ्(व्०) (sākśāt) 1. personifié पवैसपोनरीफ़ीये 
2. face à face फास आ फास ्

साक्षातकता्ण (पु०ं) (sākśatkartā) intervieweur 
ऐंतवैवययू्नअ़॒

साक्षातकार (पु०ं) (sākśātkār) entrevue ऑनत्वययू
साक्षातकार करना (स०क्रि०) (sākśātkār karnā) 
interviewer ऐंतवैवययूए

साक्षातकार लेना (स०क्रि०) (sākśātkār lenā) 
interviewer ऐंतवैवययू्नये

साक्षी/साकय (पु०ं) (sākśī/sākśya) témoin तमे्ाँ, 
déposant देपोज़ाँ, preuve प़््॒, épreuve एप््

साकयांकन (पु०ं) (sākśyānkan) alternative 
certification सवैततीफ़ीकासरीयों
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सामंजसयसात

साधारर सभा (स्त्री०) (sādhāraṇ sabhā) 
assémblée générale des membres आसॅमब्ेल 
झनेेरा्ल दे मॉमब्र

साचधकार (व्०) (sādhikār) autoritaire ओतोरदीतवैर

साधरुवाि (पु०ं) (sādhuvād) applaudissement 
आप्लोददीस्माँ

साधयता (स्त्री०) (sādhyatā) faisabilité  
फेज़ाबरी्लदीते

सानंि (व्०)/(क्रि०व्०) (sānand) content कोनताँ, 
heureusement अर ्जमाँ

साअननधय (पु०ं) (sānniddhya) 1. vicinité 
्रीसरीनरीत े2. proximité (dans la présence de) 
प्ोकसरीमरीत े(दाँ ्ला पे्ज़ॉनस द)

सापेक्ष/सापेक्क्षक (व्०) (sāpekśa/sāpekśik) 
relatif र्लातरीफ

सापेक्षतावाि (पु०ं) (sāpekśtavād) théorie de 
rélativité तयेोरदी द र्लातरी्रीते

सापतादहक (व्०) (sāptāhik) hebdomadaire 
एबदोमादवैर

साफ (व्०) (sāf) net नेत,् bien rangé बबयाँराँझे

सात्बत करना (स०क्रि०) (sābit karnā) prouver 
प्य्ू ,े être(v) témoinde être तमे्ाँ द

सात्बत होना (स०क्रि०) (sābit honā) justifier 
रययूस्तरीफ़ीये, faire valoir फवै र ्ा्लो्ार

साबरुत (व्०) (sābut) entier ऑनतरीये
साबरुन (पु०ं) (sābun) savon सा्ों
साबरुनिानी (स्त्री०) (sābun dānī) étui à savon 
एत्री आ सा्ों
साबिूाना (पु०ं) (sābūdānā) sagou सार्यू
साभार (क्रि०व्०) (sābhār) gracieusement 
ग्ासरीयजमाँ
सारभरिाय (क्रि०व्०) (sābhiprāy) intentionnel  
ऐंताँसरीयोने्ल,् conscient कोंसरीयाँ, délibéré दे्लदीबेरे
सारभमान (क्रि०व्०) (sābhimān) avec fierté 
आ्ेक् फ़ीयवैतते
सामजंसय (पु०ं) (sāmanjasya) coordination को 
ऑददीनासरीयों

सात (व्०) (sāt) sept सेत ्

सातवाँ (व्०) (sātvā͂) septième सेतरीयेम ्

साअतवक (व्०) (sātvik) pur et pieux पययूर ए परीय ्

साथ (पु०ं) (क्रि०व्०) (sāth) compagnie कोमपानरी, 
avec आ्ेक्

साथी (पु०ं) (sāthī) compagnon कोमपाईनयों, 
comrade कामराद

सािगी (स्त्री०) (sādgī) simplicite सैंप्लदीसरीत,े 
austérité ओस्तवैरदीते

सािर (अवय०) (sādar) respectueusement 
रेस्पेकतययूअज्माँ

सािा (व्०) (sādā) 1. simple सैंप्ल 2. blancs ब्लाँ

सादृशय (पु०ं) (sādriśya) similarité सरीमरी्लारदीत,े 
analogie आना्लोझरी

साध (स्त्री०) (sādh) désir देज़रीर

साधक (पु०ं)/(व्०) (sādhak) celui qui s’est 
engagé au spiritualisme सलययूई क़ी से ताँर्ाझ े
ओ स्परीरदीतययूआ्लदीजम

साधन (पु०ं) (sādhan) 1. moyens म्ाईयाँ  
2. outils ऊतरी, ressources रसयूस्न

साधन सपंनन (व्०) (sādhan sampanna) in-
génieux ऐंझनेरीय,् débrouillard देब्रयूयाईआर

साधना (स्त्री०) (sadhnā) dévouement दे्यूमाँ, 
dévotion दे्ोसरीयों

साधारर (व्०) (sādhāraṇ) 1. ordinaire ऑददीनवैर, 
simple सैंप्ल 2. général झनेेरा्ल

साधारर कारावास (पु०ं) (sādhāraṇ kārāvās) 
emprisonnement simple ऑमप्रीस़ॉनमाँ सैंप्ल

साधाररतः/साधाररतया (क्रि०व्०)  
(sādhāraṇatah) en général अ ँझनेेरा्ल

साधारर बरुद् चध (स्त्री०) (sādhāraṇ buddhi) bon 
sens बों साँस, intelligence ऐंत्ेलदीझाँस

साधारर बठैक (स्त्री०) (sādhāraṇ baiṭhak) 
assemblée générale आसॅमब्ेल झनेेरा्ल ्

साधारर बयाज (पु०ं) (sādhāraṇ byāj) intérêts 
simples ऐनतरेे सैंमप्ल
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सामान घर (पु०ं) (sāmān ghar) vestiaire ्ेस्तरीयवैर

सामानय (व्०) (sāmānya) commun कोमँ, nor-
mal नॉमा्न्ल, général झनेेरा्ल ्

सामानय अनरुभाग (पु०ं) (sāmānya anubhāg) 
section générale सेकसरीयों झनेेरा्ल ्

सामानय-ज्ान (पु०ं) (sāmānya gyān)  
connaissances générales कोनेसाँस झनेेरा्ल ्

सामानयत: (क्रि०व्०) (sāmānyatah) en général 
अ ँझनेेरा्ल ्

सामानय ताप (पु०ं) (sāmānyatāp) température 
ambiante तॉमपेरातययूर ऑमबरीयाँत्

सामानय ननयम (पु०ं) (sāmānya niyam) règle 
générale रेग्ल झनेेरा्ल,् normalement नॉमा्नलमाँ

सामानय पाठयक्रम (पु०ं) (sāmānya pāthyakram) 
cours optionnels कयू र ओपसरीयोने्ल ्

सामानय रिगनत (स्त्री०) (sāmānya pragati) 
progression normale प्ोगे्सरीयों नॉमा्न्ल

सामानय बरुद्चध (स्त्री०) (sāmānya buddhi) bou  
 seas बों साँस

सामानय भववषय ननचध (स्त्री०) (sāmānya 
bhaviṡya) caisse de prévoyance केस ्द 
पे््ोईयाँस

सामानय वाड्ण (पु०ं) (sāmānya vārd) division 
générale d’un hôpital ददी्रीज़रीयों झनेेरा्ल दँ 
ओपरीता्ल ्

सामानय वयअ्त (पु०ं) (sāmānya vyakti)  
profane प्ोफान ्

सामानय शे्ररी (स्त्री०) (sāmānya śreṇī) catégorie 
générale कातरे्ोरदी झनेेरा्ल ्

सामानय सभा (स्त्री०) (sāmānya sabhā)  
assemblee général आसॅमब्ेल झनेेरा्ल

सामानय सेवाएँ (स्त्री०) (sāmānya sevāye͂)  
services communs सव्ै तीस ्कोमँ

सामानयीकरर (पु०ं) (sāmānyakaraṇ)  
1. généralisations झनेेरा्लदीज़ासरीयों  
2. normalisation नॉमा्न्लदीज़ासरीयों

सामारसक ससंकृनत (स्त्री०) (sāmāsik sanskriti) 
culture कयू लतययूर

सामतं (पु०ं) (sāmant) chef féodal ि ेफेयोदा्ल ्
सामतंवाि (पु०ं) (sāmantvād) féodalisme 

फेयोदा्लदीजम
सामतंवािी (व्०) (पु०ं) (sāmantvādī) féodale 
फेयोदा्ल ्
सामतंी (व्०) (sāmantī) féodale फेयोदा्ल ्
सामग्री (स्त्री०) (sāmagrī) choses िोज़,  
ingrédients ऐंगे्ददीयाँ
सामना (पु०ं) (sāmnā) confrontation  
कोंफ़ोंनतासरीयों, rencontrer रॉनकॉनत्
सामने (क्रि०व्०) (sāmne) face à face फास आ 
फास,् devant द्ाँ
सामने रखना (स०क्रि०) (sāmne rekhnā)  
proposer प्ोपोज़े
सामनयक (व्०) (sāmayik) actuel आकतययूए्ल,् 
pertinent पवैततीनाँ
सामनयक ववषय (पु०ं) (sāmayik viśay) actualités 
आकतययूआ्लदीते
सामररक (व्०) (sāmarik) stratégique स्त्ातझेरीक्, 
militaire मरी्लदीतवैर
सामररक महतव (पु०ं) (sāmarik mahatva)  
importance stratégique ऐंपॉताांस स्त्ातझेरीक्
सामरय्ण (स्त्री०)/(पु०ं) (sāmarthya) capacité 
कापासरीत,े compétencé कोंमपेताँस, puissance 
पययूईसाँस

सामाअजक (व्०) (sāmājik) social सोसरीया्ल

सामाअजक-चेतना (स्त्री०) (sāmājik cetnā)  
conscience sociale कोंसरीयाँस सोसरीया्ल ्

सामाअजक रिनतषठा (स्त्री०) (sāmājik pratiṡṭhā) 
statut social स्तातययू सोसरीया्ल ्

सामाअजक वयवसथा (स्त्री०) (sāmājik vyavasthā) 
ordre social ऑद्न सोसरीया्ल ्

सामाअजक समागम (पु०ं) (sāmājik samāgram) 
rencontre sociale रॉनकॉनत् सोसरीया्ल ्

सामाअजक सरुरक्षा (स्त्री०) (sāmājik surakśā) 
sécurité sociale सेकययूरदीत ेसोसरीया्ल ्

सामान (पु०ं) (sāmān) bagages बार्ाझ
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साव्णजननक कलयारसारमष

साररी (स्त्री०) (sāraṇī) tableau ताब्लो, 
graphique ग्ाफ़ीक्

साररीकरर (पु०ं) (sāraṇīkaraṇ) tabulation 
ताबययू्लासरीयों

साररीकार (पु०ं) (sāraṇikār) tabulateur ताबययू्लात़॒र 
touche de tabulation तयूि द ताबययू्लासरीयों

साररीबद् ध (व्०) (sāraṇībaddh) tabulaire; 
tabulé ताबययू्लवैर; ताबययू्ेल                 

साररीयन (पु०ं) (sāraṇīyan) tabulation ताबययू्लासरीयों

सारभतू (व्०) (sārbhūt) substantiel स्ययूपस्ताँसरीये्ल ्

सारलेख (पु०ं) (sārlekh) écrit एरि़ी

सारवतृत (पु०ं) (sārvritt) résumé रेजययूमें

सार सकंलन (पु०ं) (sār sankalan) résumé 
रेजययूमें, aperҫu आपवैस्ययू्न

सार सकें्षप (पु०ं) (sār sankśep) résumé रेजययूमें, 
synthèse सैंतज़े

सार सगं्रह (पु०ं) (sār sangrah) 1. résumé रेजययूमें 
2. recueil रेक़॒ ई

सारस (पु०ं) (sāras) grue ग्ययू
सारांश (पु०ं) (sārānś) synthѐse सवैतज़े, résumé 
रेजययूमें

सारा (व्०) (sārā) ensemble आसँाँब्ल, tout तयू
साथ्णक (व्०) (sārthak) réalisation concrѐte 
रेया्लदीज़ासरीयों कोंरेित ्

साथ्णकता (स्त्री०) (sārthaktā) fécondité 
फेकोनददीत,े importance ऐंपॉताांस

साव्णकारलक (व्०) (sārvakālik) omni temporal; 
en tout temps ओमनरी तॉमपोरे्ल;् अ ँतयू ताँ

साव्णजननक (व्०) (sārvajanik) 1. publique 
पययूब्लदीक् 2. général झनेेरा्ल ्

साव्णजननक अचधसचूना (स्त्री०) (sārvajanik 
adhisūcnā) notification publique नोतरीफ़ीकासरी-
यों पययूब्लदीक्

साव्णजननक अवकाश (पु०ं) (sārvajanik avkāś) 
congé public कोंझ ेपययूब्लदीक्

साव्णजननक कलयार (पु०ं) (sārvajanik kalyāṇ) 
bienêtre du public बबयाँ नेत् द ययू पययूब्लदीक्

सारमष (व्०) (sāmiṡ) non végétarian नों 
्ेझतेारदीयाँ
सामीपय (पु०ं) (sāmīpya) voisinage ्यूआज़रीनाझ
सामरुिानयक (व्०) (sāmudāyik) 1. communautaire 
कोमययूनोतवैर 2.communal कोमययूना्ल ्
सामरुिानयक कें रि (पु०ं) (sāmudāyik kendra) centre 
communautaire सॉनत् कोमययूनोतवैर
सामरुिानयक भवन (पु०ं) (sāmudāyik bhavan) 
salle communautaire सा्ल ्कोमययूनोतवैर
सामरुिानयक सेवा (स्त्री०) (sāmudāyik sevā) service 
communautaire सव्ै तीस ्कोमययूनोतवैर
सामदूहक (व्०) (sāmūhik) 1. collectif को्ेलकतरीफ 
2. gros/ensemble ग्ो/आसँाँब्ल 3. masse मास ्
सामदूहक बीमा योजना (स्त्री०) (sāmuhik bīmā) 
régime d’assurance collective रेझरीम दास्ययूराँस 
को्ेलकतरी्
सामदूहक सरुरक्षा (व्०) (sāmūhik surakśā) 
sécurité collective सेकययूरदीत ेको्ेलकतरी्
साममाननक उपाचध (स्त्री०) (sāmmānik upādhi) 
diplôme honoraire ददीप्लोम ओनोरवैर
सामय (पु०ं) (sāmya) pareil पारेई, de même द मेम ्
सामयवाि (पु०ं) (sāmyavād) commmunism 
कोमययूनरीजम
सामयवािी (व्०) (पु०ं) (sāmyavādī) communistique 
कोमययूनरीस्तरीक्, communiste कोमययूनरीस्त
सामया (स्त्री०) (sāmyā) équité एक़ीते
साम्ाजय (पु०ं) (sāmrājya) empire ऑमपरीर, 
royaume र ्् ाईयोम ्                                   
साम्ाजयवाि (पु०ं) (sāmrājyavād) impérialisme 
ऐंपेरदीया्लदीजम
साम्ाजयवािी (व् ०) (पु०ं) (sāmrājyavādī) impérialiste 
ऐंपेरदीया्लदीस्त
सायंकाल (पु०ं) (sāyankāl) soir स््ार
सायंभोज (पु०ं) (sāyanbhoj) dîner ददीने
साया (पु०ं) (sāyā) 1. ombre ओमब्र 2. ombre 
ओमब्र 3. Jupon; fond de robe रययूपो; फों द रोब
सार (पु०ं) (sār) 1. substance स्ययूपस्ताँस  
2. résumé रेजययूमें
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साव्णभौरमकता (स्त्री०) (sārvbhaumiktā)  
univérsalité ईययूनरी्वैसा्न्लदीते
साल (पु०ं) (sāl) année आने
सालचगरह (स्त्री०) (sālgirah) anniversaire आनरी्वैससैर
साला (पु०ं) (sālā) beau fière बो फ़वै र
सालाना (व्०) (sālānā) anauel आनययूए्ल
साली (स्त्री०) (sālī) belle soeur बे्ल ्स़॒र
सावधान (व्०) (sāvdhān) soucieux सयूसरीय, 
faire attention फवै र आताँसरीयों
सावधानी (स्त्री०) (sāvdhānī) vigilance  
précaution ्रीझरी्लाँस पे्कोसरीयों
सावचधक (व्०) (sāvadhik) 1. durée d’occupation 
द ययूरे दोकययूपासरीयों 2. périodique पेरदीयोददीक्
सावचधक वेतनमान (पु०ं) (sāvadhik vetanmān) 
augmentations annuelles ओगमॉनतासरीयों 
आनययूए्ल
सावचध खाता (पु०ं) (sāvadhi khātā) dépôt à 
terme देपो आ तौम्न
साशय (व्०) (sāsāy) intentionuel ऐंताँसरीयोने्ल ्
सास (स्त्री०) (sās) bellemère बे्ल ्मवैर
साहचय्ण (पु०ं) (sāhcarya) assocition  
आसोसरीयासरीयों, camaraderie कामरादरदी
साहस (पु०ं) (sāhas) courage कयू राझ, force फॉस्न
साहरसक (व्०) (sāhasik) courageux कयू राझ़॒
साहसी (व्०) (sāhasī) courageux कयू राझ़॒
सादहतय (पु०ं) (sāhitya) littérature ्लदीतरेातययूर
सादहतयकार (पु०ं) (sāhityakār) homme de 
lettres ओम ्द ्ेलत्
सादहतय वाररचध (पु०ं) (sāhitya vāridhi) diplôme 
post doctoral ददीप्लोम ्पोस्त ेदोकतोरा्ल ्
सादहअतयक (व्०) (sāhityik) littéraire ्लदीतरेवैर
सादहअतयक चोरी (स्त्री०) (sāhityik corī) plagiat 
प्लाझरीया
सादहतयशासत् (पु०ं) (sāhityaśāstra) rhétorique 
रेतोरदीक
साहूकार (पु०ं) (sāhukār) bancier बाँक़ीये,  
prêteur dargent पे्त् दाझरी

साव्णजननक क्षते् (पु०ं) (sārvajanik kśetra)  
secteur publique सेकत़॒र पययूब्लदीक्

साव्णजननक घोषरा (स्त्री०) (sārvajanik ghosṇā) 
déclaration universelle देक्लारासरीयों ईययूनरी्वैसते्ल ्

साव्णजननक िेलीफोन (पु०ं) (sārvajanīk ṭelīfon) 
téléphone public त्ेेलफोन पययूब्लदीक्

साव्णजननक नीलामी (स्त्री०) (sārvajanik nīlāmī) 
vente publique ्ॉनत पययूब्लदीक, enchѐre  
publique आिँवैर पययूब्लदीक्

साव्णजननक भववषय ननचध (स्त्री०) (sārvajanik 
bhaviśyanidhi) fonds publics de prévoyance 
फो पययूब्लदीक् द पे् य्ूआईयाँस

साव्णजननक मताचधकार (पु०ं) (sārvajanik 
matādhikār) suffrage universel स्ययूफ़ाझ 
ईययूनरी्वैसते्ल

साव्णजननक माँग (स्त्री०) (sārvajanik māng) 
demande du public दमॉनद द ययू पययूब्लदीक्,  
exigences du public एगज़रीिाँस द ययू पययूब्लदीक्

साव्णजननक रूप से (क्रि०व्०) (sārvajanik rūp se) 
accessible au public आकसेसरीब्ल ओ पययूब्लदीक्

साव्णजननक रशक्षा (स्त्री०) (sārvajanik śikśā) 
éducation de masse एद ययूकासरीयों द मास ्

साव्णजननक सरुरक्षा (स्त्री०) (sārvajanik surakśā) 
sécurité publique सेकययूरदीत ेपययूब्लदीक्

साव्णजननक सचूना (स्त्री०) (sārvajanik sūcnā) 
avis public आ्री पययूब्लदीक्

साव्णजननक सवासरय (पु०ं) (sārvajanik svāsthya) 
santé publique सॉनत ेपययूब्लदीक्

साव्णजनीन (व्०) (sārvajanīn) universel  
ईययूनरी्वैसते्ल

साव्णत्त्क (व्०) (sārvatrik) universel ईययूनरी्वैसते्ल

साव्णिेरशक (व्०) (sārvadeśik) universel  
इययूनरी्वैसते्ल, mondial मदंदया्ल

साव्णभौम/साव्णभौरमक (व्०) (sārvbhaum/
sārvbhaumik) mondial global मदंदया्ल ग्लोबा्ल, 
universel ईययूनरी्वैसते्ल

साव्णभौमतव (पु०ं) (sārvabhaumatya)  
souveraineté सयूवे्नते
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रसफ़्णरसघंाडा

रसद्धहसत (व्०) (siddhast) expert एकस्पवैर
रसद्धांत (पु०ं) (siddhānt) 1. principe प्ैंसरीप  
2. théorie तयेोरदी
रसद्धांततः (क्रि०व्०) (siddhāntatah) en  
principe अ ँप्ैंसरीप, théoriquement तयेोरदीकमाँ
रसद् धांतवािी (पु०ं) (siddhāntvādī)  
1. homme de principes औम द प्ैंसरीप  
2. théoricien तयोरदीस्याँ
रसद् चध (स्त्री०) (siddhi) accomplissement(m) 
आकोंप्लदीसमाँ, acquisitīon आक़ीज़रीस्यों
रसपाही (पु०ं) (sipāhī) 1. agent de police आझाँ 
द पो्लदीस 2. soldat सौ्लदा
रसफ़र (पु०ं) (sifar) 1. zéro ज़ेरो 2. vide ्रीद
रसफाररश (स्त्री०) (sifāriś) recommandation 
रकोमाँदास्यों, requête रकवै त
रसफाररश करना (अ०क्रि०) (sifāriś karnā)  
recommander रकोमाँदे, demander दमाँदे
रसफाररशी चचटठठी पत् (स्त्री०)/(पु०ं) (sifāriśī ciṭṭhi/
patra) letter de recommandation ्लवैत् द 
रकोमाँदास्यों
रसमिना (स०क्रि०) (simaṭnā) rétrécir रेत्सेरीर, se 
contracter स कोंत्ाकते
रसयार (पु०ं) (siyār) chacal िाका्ल
रसयासत (स्त्री०) (siyāsat) politique पो्लदीतरीक, 
gouvernement र्य्ू वैरनमाँ
रसयासी (व्०) (siyāsī) politique पो्लदीतरीक
रसर (पु०ं) (sir) 1. tête(f) तते ्2. sommet सोमे
रसरका (पु०ं) (sirkā) vinaigre ्रीनवैग्
रसरिि्ण (पु०ं) (sirdard) 1. mal ā la tête मा्ल आ 
्ला तवैत 2. souci सयूसरी, embêtement आबँवैतमाँ
रसरक्फरा (व्०) (sirphirā) celui qui est dérangé 
स््लु् री क़ी ऐ देराँझे
रसरहाना (पु०ं) (sirhānā) 1. tête(f) de lit तवैत द ्लदी 
2. oreiller औरवैये
रसरा (पु०ं) (sirā) 1. fin(f) फैं   
2. tête तवैत, extrémite ́(f) ऐकत्मेरीते
रसफ़्ण  (अवय०) (siraf) seulement स्͜लमाँ,  
uniquement इययूनरीकमाँ

रसघंाडा (पु०ं) (singhāṛā) châtaigue d’eau िातने ्दो
रसचंाई (स्त्री०) (si͂cāī) système d’irrigation 
सरीस्तमे ददीरदीर्ासरीयों
रसचंचत भरूम (स्त्री०) (sincit bhumi) terre 
irriguée तवैर ईरदीरे्
रसिंरू (पु०ं) (sindur) vermillon ्वैमतीयगों
रसिंरू िान (पु०ं) (sindūrdān) pour garder le 
vermillon पयूर र्ादते
रसहं (पु०ं) (singh) lion ्लदीयों
रसहं द् वार (पु०ं) (singh dvār) entrée principal 
ऑनत् ेप्ैंसरीपा्ल ्
रसहंावलोकन (पु०ं) (singhāvalokan) prudence 
प्ययूदाँस, circouspection सरीकगोंस्पेकसरीयों
रसहंासन (पु०ं) (singhāsan) trône त्ोन ्
रसहंासन ्ोडना (स०क्रि०) (singhāsan choṛnā) 
abdiquer le pouvoir/le trône आबददीके ्ल पय्ू यूआर/
त्ोन ्
रसकाई (स्त्री०) (sikāī) chasseur िास़॒ र  
fomentation फो मॉनतासरीयों
रसकरु डना (अ०क्रि०) (sikuṛnā) se contracter स 
कोनत्ाकते
रस्का (पु०ं) (sikkā) piece de monnaie परीयेस द मोने
रसखाना (स०क्रि०) (sikhānā) ensèigner आसेँईने, 
former फॉममें
रसिकनी (स्त्री०) (sitaknī) serrure सर्
रसिवपिाना (अ०क्रि०) (sitpitānā) embarassé 
ऑमबारासे, gêné झने
रसतबंर (पु०ं) (sitambar) septembre सेपतॉमब्र
रसतम (पु०ं) (sitam) tyranie तरीरानरी
रसतमगर (व्०) (पु०ं) (sitamgar) cruel क्ययूए्ल,् 
tyran तरीराँ
रसतारा (पु०ं) (sitārā) étoile एत्ा्ल,् vedette ्देत ्
रसद्ध (व्०) (siddha) prouvé प्य्ू ,े validé ्ा्लदीदे, 
justifié रययूस्तरीफ़ीये
रसद्ध करना (स०क्रि०) (siddha karnā) 1. prover 
प्य्ू ,े valider ्ा्लदीदे 2. étayer एताईये
रसद्धिोष (पु०ं) (siddhaghos) ̇condamné कोनदाने
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सीखना (स०क्रि०) (sīkhnā) étudier एतययूदये, 
apprendre आप्ाँर्

सीिी (स्त्री०) (sīṭī) sifflet(m) सरीफ्ेल

सीठठी (स्त्री०) (sīṭhī) résidu(m) fibreux d’un friut 
रेसरीदययू फ़ीब्र दैं फ़यू ई

सीढ़ी (स्त्री०) (siṛhī) escalier(m) ऐस्कालये, 
échelle ऐिवै्ल

सीध (स्त्री०) (sīdh) 1. rectitude रवैकतरीतययूद  
2. alignement(m) आ्लदीनयमाँ

सीध में (क्रि०व्०) (sidh me͌) en ligne droite आ ँ
्लदीनय र्य्ू ात

सीधा (व्०) (sidhā) 1. droit र्य्ू ा 2. directe ददीरवैकत 
3. tout droit तयू र्य्ू ा 4. simple सैंप्ल

सीधापन (पु०ं) (sidhāpan) simplicité सैंप्लदीसरीते

सीधा रिसारर (पु०ं) (sīdhā prasāraṇ) en direct 
आ ँददीरवैकत

सीधा-सािा (व्०) (sidhā-sādā) simple सैंप्ल, 
innocent ईनोसाँ

सीधी भतथी (स्त्री०) (sidhī bhartī) sélection de 
façon transparente से्लवैकस्यों द फासों त्ाँसपाराँत

सीधे (क्रि०व्०) (sidhe) sans détour साँ देतयूर, de 
façon claire द फासों क्लवैर

सीना (स०क्रि०) (पु०ं) (sīnā) 1. coudre कयू र्  
2. poitrine(f) पय्ू ात्रीन

सीनाज़ोरी (स्त्री०) (sīnāzorī) dune faҫon  
agressive द ययून फासों आगे्सरी्

सीप (स्त्री०) (sīp) nacre नारि, coquillage कोक़ीयाझ

सीपी (स्त्री०) (sīpī) coquillage कोक़ीयाझ

सीमांकन (पु०ं) (simānkan) délimitation(f)  
दे्लमरीतास्यों, démarcation(f) देमारकास्यों

सीमांत (पु०ं) (simānta) frontiѐre(f) फोंतयवैर, 
limite(f) ्लदीमरीत

सीमांत रििेश (पु०ं) (simanta pradeś) région(f) 
frontalière रेझयों फोंता्लयवैर

सीमांत रक्षक (पु०ं) (simanta rakṡak) garde de 
sécurité sur le poste frontière र्ाद्न द सेकययूरदीत े
स्ययूर ्ल पोस्त फ़ोंतयवैर

रसल/रसलली (स्त्री०) (sil) dalle en pierre दा्ल आ ँपयवैर

रसलना (अ०क्रि०)/(स०क्रि०) (silnā) être cousu ऐत् 
कयू जययू, coudre कयू र्

रसलवि (स्त्री०) (silvaṭ) 1. pli(m) प्लदी 2. ride रदीद

रसलरसला (पु०ं) (silsilā) série(f) सेरदी, rangée(f) राँझे

रसलरसलेवार (क्रि०व्०) (silsilevār) en ordre 
आनँौर््न

रसलाई (स्त्री०) (silāī) couture कयू तययूर, point(m) 
de couture पु् ैं द कयू तययूर

रसला-रसलाया (व्०) (silā-salāyā) prêt-à-porter 
प्वैत आ पौतते

रसलली (स्त्री०) (sillī) 1. plaquette de bois प्लाकवै त 
द बु् ा 2. pierre à aiguiser पयवैर आ ऐग्रीज़े

रसवा (अवय०) (sivā) excepté ऐकसवै पत,े sauf सोफ

रसवाय (अवय०) (sivāy) sauf सोफ, ā part आ पार

रसववल वववाह (पु०ं) (sivil vivāh) mariage(m) 
मारयाझ, civile सरी्री्ल

रसववल सदंहता (स्त्री०) (sivil sanhitā) code(m) 
कोद, civile सरी्री्ल

रसववल सेवा (स्त्री०) (sivil sevā) service civile 
सवैर्रीस सरी्री्ल

रससकना (अ०क्रि०) (sisaknā) sangloter साँग्लोते

रससकी (स्त्री०) (siski) sanglot साँग्लो

रसहरन (स्त्री०) (siharan) frisson(m) फ़़ीसों

रसहरना (अ०क्रि०) (siharnā) frissonner फ़़ीसौने, 
grelotter (de froid) ग््लोत े(द फ्यू ्ा)

सींकचा (पु०ं) (sinkcā) barre(f) de fer बार द फवै र

सींक्कया (व्०) (sīnkiyā) 1. maigre comme un 
clou मवैग् कोम अ ंक्लयू 2. faible फवै ब्ल

सींग (पु०ं) (sīng) corne(f) d’un animal कौन्न दैंना 
आनरीमा्ल

सींचना (स०क्रि०) (sīncnā) irriguer ईरदीरे्,  
mouiller मइुये

सीख (स्त्री०) (sīḳh) avis(m) आ्री, conseil(m) 
कोंसवैय
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सरुगम संगीतसीमा

सरुआ (पु०ं) (suā) grande aiguille(f) ग्ाँद ऐर््रीय
सरुई (स्त्री०) (suī) aaignille ऐर््रीय
सरुईिानी (स्त्री०) (suīdānī) boîte pour garder les 
aiguilles बु् ात पयूर र्ारदे ्ेलज़वैर्ा्रीय
सरुकर (व्०) (sukar) facile ā accomplir फासरी्ल 
आ आकांप्लदीर
सरुकर बनाना (स०क्रि०) (sukar banānā) 1. rendre 
facile राँर् फसरी्ल 2. faciliter फासरी्लदीते
सरुकम्ण (पु०ं) (sukarma) bon travail(m) बों त्ा्ाय
सरुकीनत ्ण (स्त्री०) (sukīrti) renom(m) réputation 
रनों रेपययूतास्यों
सरुकरु मार (व्०) (sukumār) 1. beau garcon बो 
र्ारसों 2. délicat दे्लदीका
सरुकून (पु०ं) (sukūn) calme कालम, paix(f) पवै
सरुकोमल (व्०) (sukaumal) très doux त्वै दयू
सरुख (पु०ं) (sukh) joie(f) झय्ू ा, bien-être बयाँनवैत्
सरुखि समाचार (पु०ं) (sukhad samācār) bonne 
nouvelle बौन नय्ू वै्ल
सरुख-शांनत (स्त्री०) (sukhs-śanti) joie et 
quiétude/paix झय्ू ा ए क़ीयेतययूद/पे
सरुख-सपंअतत (स्त्री०) (sukh-sampatti) joie et 
prospérité झय्ू ा ए प्ौसपेरदीते
सरुख-सरुववधा (स्त्री०) (sukh-suvidhā) joie et 
comfort(m) झय्ू ा ए कोंफौर
सरुखांत (व्०) (sukhānt) que finit bien क़ी फ़ीनरी बयैं
सरुखाना (स०क्रि०) (sukhānā) faire sécher फवै र सेिे
सरुखी (व्०) (sukhī) heureux अऱ, content कोंताँ
सरुगंध (स्त्री०) (sugandha) parfum(m) पारफैं , 
boune odeur बौन ओदयूर
सरुगंध-शाला (स्त्री०) (sugandha-śālā)  
perfumerie पारफ़ययूमरदी
सरुगंचधत (व्०) (sugandhit) parfumé पारफ़ययूमे
सरुगदठत (व्०) (sugṭhit) bien bâti बयैं बातरी
सरुगम (व्०) (sugam) accessible आकसवैसरीब्ल, 
praticable प्ातरीकाब्ल
सरुगम सगंीत (पु०ं) (sugam sangīt) musique(f) 
populaire मययूज़रीक पोपययू्लवैर

सीमा (स्त्री०) (sīmā) frontière फ़ोंतयवैर, limite ्लदीमरीत

सीमा चचह न (पु०ं) (sīmā cinha) 1. repère रपवैर 
2. ligne(f) de touche ्लदीनय द तयूि, pierre(f) de 
bornage पयवैर द बौरनाझ

सीमाकर (पु०ं) (sīmākar) taxes(fpl) de douane 
ताकस द दय्ू ान

सीमा चौकी (स्त्री०) (sīmā caukī) poste(m)  
frontière पोस्त फ़ोंतयवैर

सीमानतक्रमर (पु०ं) (sīmātikramaṇ) violation(f) 
de territoire ्यो्लास्यों द तवैरदीतु् ार

सीमा-ननधा्णरर (स्त्री०) (sīmā-nirdharaṇ)  
délimitation de territoire दे्लदीमरीतास्यों द तवैरदीतु्ार

सीमा-रक्षक (पु०ं) (sima-rakśak) garde/police 
des frontières र्ाद्न/पो्लदीस दे फ़ोंतयवैर

सीमा रेखा (स्त्री०) (sīmā rekhā) frontiere  
फ़ोंतयवैर, limite ्लदीमरीत

सीमा वववाि (पु०ं) (sīma vivād) conflit de  
territorie कोंफ़्लदी द तवैरदीतु् ार

सीमा शरुलक (पु०ं) (sīmā śulka) taxes(fpl) de 
douane ताकस द दय्ू ान

सीरमत (व्०) (sīmit) limité ्लदीमरीत,े restreint रसत्ैं

सीमोललघंन (पु०ं) (sīmaullanghan) violation(f) 
de territoire ्यो्लास्यों द तवैरदीतु् ार

सीलन (स्त्री०) (sīlan) humidité इययूमरीददीते

सीलबंि (व्०) (sīlband) scellé से्ेल, collé को्ेल, 
fermé फवै रमे

सीवन (स्त्री०) (sīvan) couture कयू तययूर, point de 
couture प्ैं द कयू तययूर

सीसा (पु०ं) (sīsā) plomb प्लों

सरुघँाना (स०क्रि०) (sunghānā) faire sentir 
quelque chose ā quelqu’un फवै र साँतरीर कवै ्लक 
िोज़ आ कवै ्लकैं

सरुिंर (व्०) (sundar) beau बो, bon बों

सरुिंरता (स्त्री०) (sundatrā) beauté बोते

सरुअर (पु०ं) (suar) porc पौर, sanglier साँर्लये

सरुअवसर (पु०ं) (suavasar) opportunité(f)  
औपोरतययूनरीत ेmoment favorable मोमाँ
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सरुधारक (पु०ं) (sudhārak) réformateur रेफौरमात़॒र

सरुधारक उपाय (पु०ं) (sudhārak upāya)  
mesures(f) मजययूर, correctives कोरवैकतरी्

सरुधार करना (स०क्रि०) (sudhār karnā)  
1. réformer रेफौरमे 2. améliorer आमेलयोरे  
3. corriger कोरदीझे

सरुधारना (स०क्रि०) (sudhārnā) réformer रेफौरमे, 
améliorer आमेलयोरे, réparer रेपारे

सरुधी (व्०) (sudhī) sage साझ, savant सा्ाँ

सरुनना (स०क्रि०) (sunnā) entendre आतँाँर्, 
écouter एकयू ते

सरुनमय (व्०) (sunamya) flexible फ्लवैकसरीब्ल, 
souple सयूप्ल

सरुनमयता (स्त्री०) (sunamaytā) flexibilité  
फ़्लवैकसरीबरी्लदीते

सरुनवाई (स्त्री०) (sunvāī) audition ओददीस्यों

सरुनसान (व्०) (sunsān) inhabité ईनाबरीत,े 
désert देज़वैर

सरुनहला (सरुनहरा) (व्०) (sunhalā) doré दौरे

सरुनाना (स०क्रि०) (sunānā) faire entendre फवै र 
आतँाँर्, réciter रेसरीते

सरुनाम (पु०ं) (sunām) célébrité(f) से्ेलब्ररीते

सरुनार (पु०ं) (sunār) orfèvre औरफवै व्

सरुननयोअजत (व्०) (suniyojit) bein organisé 
बयैंऔरर्ानरीज़े

सरुननशचय (पु०ं) (suniścaya) assurance(f)  
आस्ययूराँस, résolution रेज़ोलययूस्यों

सरुननअशचत (व्०) (suniṡicat) défini देफ़ीनरी, fixé 
फ़ीकसे

सरुननअशचत करना (स०क्रि०) (suniṡicat karnā) 
assurer आस्ययूरे, fixer फ़ीकसे

सरुनी-सरुनाई (स्त्री०) (sunī-sunāī) rumeur रययूम ्र

सरुनन (व्०) (sunna) engourdi आरँ्यूरददी, stupéfait 
सतययूपेफे

सरुपदठत (व्०) (supaṭhit) celui qui a beaucoup 
lu स््लु् री क़ी आ बोकयू  लययू

सरुग्रादहता (स्त्री०) (sugrāhitā) sensibilité साँसरीबरी्लदीते
सरुग्राही (व्०) (sugrahī) sensible साँसरीब्लदीते
सरुघड (व्०) (sughaṛ) adroit आर्ु् ा, habile आबरी्ल
सरुचारु (व्०) (sucāru) extrêmement beau  
ऐकसत्वैममाँ बरी, séduisant सेद्रीसाँ
सरुचारु रूप से (क्रि०व्०) (sucāru rup se) d’une 
maniēre habill द ययून मानयवैर आबरी्ल
सरुचालक (पु०ं) (sucālak) conducteur  
d’électricité कोंदययूकत ्र दे्लवैकत्रीसरीते
सरुझाना (स०क्रि०) (sujhānā) suggérer सययूर्झरेे, 
proposer प्ोपोज़ें
सरुझाव (पु०ं) (sujhāv) suggestion स्ययूर्झवैसतयों 
proposītion प्ोपोज़रीस्यों
सरुझाव परुअसतका (स्त्री०) (sujhāv pustikā) livre  
de conseils/suggestions ्लदीव् द कोंसवैय/ 
स्ययूर्झवैस्तयों
सरुडौल (व्०) (suḍaul) bien proportionné बयाँ 
प्ोपोरस्योंने, svelte स््वैलत
सरुतीकर (व्०) (sutīkśaṇ) extrêmement pointu 
ऐकसत्वैममाँ पु् ाँतययू
सरुथरा (व्०) (suthrā) propre प्ौप्, clair क्लवैर
सरुिरू (व्०) (sudūr) très loin त्वै ्लु् ैं
सरुिरू ननयंत्र (पु०ं) (sudūr niyantraṇ)  
télécommande(f) त्ेेलकोमाँद
सरुिरू पवू्ण (पु०ं) (sudūr pūrva) extrême-orient 
ऐकसत्वैम औरयाँ
सरुदृढ़ कक्ष (पु०ं) (sudʀṛh kakśa) coffre कौफ़
सरुदृढ़ता (स्त्री०) (sudʀṛhata) fermeté फवै रमते
सरुध (स्त्री०) (sudh) 1. conscience कोंसयाँस  
2. intelligence ऐंत्ेलदीझाँस
सरुध-बरुध (स्त्री०) (sudh-budh) conscience 
कोंसयाँस, mémoire मेमु् ार
सरुधरना (अ०क्रि०) (sudharnā) être amélioré/
corrigé ऐत् आमेलयोरे/कोरदीझे
सरुधार (पु०ं) (sudhār) 1. réforme(f) रेफौम्न 2. 
amélioration(f) आमेलयोरास्यों 3. réparation(f) 
रेपारास्यों 4. correction(f) कोरवैकस्यों
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सरुलझानासरुपाचय

सरुरंग माग्ण (पु०ं) (suranga mārg) métro मेत्ो

सरुर (पु०ं) (sur) 1. ton तों 2. note(f) de musique 
नौत द मययूज़रीक

सरुरक्षर (पु०ं) (surakṣaṇ) protection(f) प्ोतवैकस्यों, 
sécurité(f) सेकययूरदीते

सरुरक्षा (स्त्री०) (surakṣā) sécurité सेकययूरदीत े
protection प्ोतवैकस्यों

सरुरक्षा उपाय (पु०ं) (surakṣā upāya) mesures 
(fpl) de sécurité मजययूर द सेकययूरदीते

सरुरक्षा कवच (पु०ं) (surakṣā kavac) mesures 
(f,pl) de haute surveillance मजययूर द औत 
स्ययूर्वैयाँस

सरुरक्षा पररषद् (स्त्री०) (surakṣā pariṣad) conseil(m) 
de sécurité des nations unies कोंसवैय द सेकययूरदीत े
दे नास्योंजययूनरी

सरुरक्क्षत अरभरक्षा (स्त्री०) (surakṣit abhirakṣa) 
protection प्ोतवैकस्यों

सरुरक्क्षत भडंार (पु०ं) (surakṣit bhanḍār) réserve 
रेज़व्ै ्न

सरुरमा (पु०ं) (surmā) collyre कौ्लदीर

सरुरा (स्त्री०) (surā) vin(m) ्ैं, liqueur ्लदीक़॒ र

सरुराख (पु०ं) (surākh) trou त्यू, cavité(f) का्रीते

सरुराग (पु०ं) (surāg) preuve(f) प़््॒, trace(f) त्ास

सरुरीला (व्०) (surīlā) doux दयू, mélodieux मे्लोदय़

सरुरुचच (स्त्री०) (suruci) bon goût(m) बों र्यू
सरुरूर (पु०ं) (surur) légère ्ेलझवैर, excitation(f) 
ऐकसरीतास्यों

सरुख्ण (व्०) (surḳhā) rouge रुझ, roux रु

सरुखथी (स्त्री०) (surkhī) rougeur(f) रुझ़॒ र, pondre(f) 
rouge पयूर् रुझ

सरुलगना (अ०क्रि०) (sulagnā) brûler lentement 
ब्रययू्ेल ्लाँतमाँ

सरुलगाना (स०क्रि०) (sulgānā) enflammer आफ़ँ्लामे

सरुलझना (अ०क्रि०) (sulghanā) être démêlé ऐत् 
देमे्ेल

सरुलझाना (स०क्रि०) (sulghānā) résoudre रेसरु्, 
démêler देमे्ेल

सरुपाचय (व्०) (supācaya) digeste ददीझवैस्त

सरुपाठय (व्०) (supāṭhya) lisible ्लदीज़रीब्ल, digne 
de lecture ददीनय

सरुपात् (वयअ्त) (व्०/पु०ं) (supātra) personne 
पवैरसौन, méritoire मेरदीतु्ार, méritant मेरदीताँ

सरुपारी (स्त्री०) (supārī) noix d’arec नु् ा दारवैक

सरुपरुत् (पु०ं) (suputra) bon fils बों फ़ीस

सरुपरुि्ण (व्०) (supurda) chargé de (faire) िाझते 
द (फवै र)

सरुपरुि्ण करना (स०क्रि०) (supurda karnā) déposer 
देपोज़े, confier कोंफ़ये, remettre रमवैत्

सरुपरुि्णगी (स्त्री०) (supurdagī) délivraison(m) 
दे्लदी्राँस

सरुपत (व्०) (supta) endormi आदँौरमरी, latent ्लाताँ

सरुरिनतअषठत (व्०) (suprātiṣthita) célèbre से्लवैब्र, 
renommé रनौमे

सरुरिरसद् ध (व्०) (suprasidha) célèbre से्लवैब्र

सरुबह (स्त्री०) (subah) matin(m) मातैं

सरुबरुद् चध (स्त्री०) (subuddhi) bon sens(m) बों साँस

सरुबोध (व्०) (ṡubodha) intelligible ऐंत्ेलदीझरीब्ल

सरुभावषत (पु०ं) (subhāṣit) maxime(f) माकसरीम, 
bien-dit बयाँ ददी

सरुभीता (पु०ं) (subhītā) confort कोंफौर

सरुभेद्य (व्०) (subhedya) vulnérable वययू्लनेराब्ल

सरुमन (पु०ं) (suman) fleur(f) फ्ल़॒र

सरुमधरुर (व्०) (sumadhur) trés doux त्वै दयू
सरुयश (पु०ं) (suyaś) réputation(f) रेपययूतास्यों

सरुयोग (पु०ं) (suyog) coïncidence(f)  
कोंईनसरीदाँस, heureuse अ़॒ रज़

सरुयोगय (व्०) (suyogya) valable ्ा्लाब्ल

सरुरंग (स्त्री०) (surang) 1. tunnel(m) तययूनवै्ल  
2. mine मरीन

सरुरंग पथ (पु०ं) (suranga path) métro मेत्ो

सरुरंग त्ब्ाना (स०क्रि०) (suranga bichānā) 
poser une mine पोज़े इययून मरीन
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सरुसपंनन (व्०) (susampanna) prospère प्ौसपवैर, 
riche रदीि

सरुससंकृत (व्०) (susanskʀt) cultivé कययू्लतरी्े

सरुसअजजत (व्०) (susjjit) bien paré बयाँ पारे, 
décoré देकोरे

सरुसाधय (व्०) (susādhya) facile ā attendre 
फासरी्ल आ आतैंर्

सरुसत (व्०) (susta) paresseux पारास़॒

सरुसताना (अ०क्रि०) (sustānā) se reposer स 
रपोज़े, prendre du repos प्ाँर् दययू रपो

सरुसती (स्त्री०) (sustī) indolence ऐंदो्लाँस,  
longueur ्लोंऱ्॒र

सरुसथावपत (व्०) (susthapit) bien situé बयाँ सरीतु् े

सरुसपषि (व्०) (suspaṣta) 1. clair क्लवैर  
2. catégorique कातरे्ौरदीक

सरुहाग (पु०ं) (suhāg) situation(f) heureuse 
d’une femme dont le mari est vivant सरीतयय्ू ा-
स्यों अ़॒ ऱज़ द ययून फम दों ्ल मारदी ऐ ्री्ाँ

सरुहाग-रात (स्त्री०) (suhāg-rāt) nuit(f) de noces 
नु् री द नौस

सरुहागन/सरुहाचगन (व्०/स्त्री०) (suhāgan) femme 
dont le mari est vivant फम दों ्ल मारदी ऐ ्री्ाँ

सरुहागा (पु०ं) (suhāgā) borax बोराकस

सरुहावना (व्०) (suhāvanā) agréable आगे्याब्ल, 
plaisant प्लवैज़ाँ

सूघँना (स०क्रि०) (sūnghnā) séntir साँतरीर, 
renifler रनरीफ़्ेल

सूडँ (स्त्री०) (sū͂ḍ) trompe त्ोंप

सअूर (पु०ं) (sūar) cochon कोिों

सआू (पु०ं) (sūā) grosse aiguille(f) ग्ौस ऐर््रीय

सईू (सरुई) (स्त्री०) (sūī) aiguille ऐर्ु् रीय

सअू्त (स्त्री०) (sukti) maxime माकसरीम, 
eṕigramme एपाग्ाम

सकूम (व्०) (sukṣma) subtile स्ययूबतरी्ल

सकूम तरंग (स्त्री०) (sukṣma tarang) micro 
onde मरीरिो ओदं

सरुलभ (व्०) (sulabh) accessible आकसेसरीब्ल, 
facile फासरी्ल

सरुलभ मरुरिा (स्त्री०) (sulabh mudra) monnaie(f) 
मोने, faible फवै ब्ल

सरुलह (स्त्री०) (sulah) 1. accord(m) आकौर  
2. réconciliation रेकोंसरीलयास्यों

सरुलहनामा (पु०ं) (sulahnāmā) traité de paix त्ते े
द पे

सरुलाना (स०क्रि०) (sulānā) faire dormir फवै र 
दौरमरीर

सरुलेख (पु०ं) (sulekh) calligraphie(f) का्लदीग्ाफ़ी

सरुवाचय (व्०) (suvācya) lisible ्लदीज़रीब्ल

सरुवाह  य (व्०) (suvāhya) portatif पौरतातरीफ, 
transférable त्ाँसफेराब्ल

सरुववखयात (व्०) (suvikhyāt) réputé रेपययूत,े 
célébre से्लवैब्र

सरुववज् (व्०) (suvigya) sage साझ, savent सा्ाँ

सरुववदित (व्०) (suvidit) counu कोनययू, célébre 
से्लवैब्र

सरुववधा (स्त्री०) (suvidhā) facilité फासरी्लदीत,े 
confort कोंफौर

सरुववधाजनक (व्०) (suvidhā janak) 1. confort-
able कोंफौरताब्ल 2. portable पौरताब्ल

सरुववधाजीवी (व्०) (suvidhājīvī) décontracté 
देकोंत्ाकत,े accommodant आकोमोदाँ

सरुवय्त (व्०) (suvyakta) clair क्लवैर, évident 
ए्रीदाँ

सरुरशक्क्षत (व्०) (suśikṣit) bien éduqué  
बयाँनेद ययूके

सरुशील (व्०) (suśīl) doux दयू, courtois कयू रतु् ा

सरुश्री (स्त्री०) (suṡrī) mademoiselle मादमु् ाज़वै्ल, 
madame मादाम

सरुसगंत (व्०) (susangat) pertinent पवैरतरीनाँ, 
valide ्ा्लदीद

सरुसगंनत (स्त्री०) (susaṅgati) bonne association 
बौनासोस्यास्यों, compagnie lanabel कोंपानरी 
्लु् ाब्ल
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सूयवोियसूकमिशथी

सतू् (पु०ं) (sūtra) 1. formule फौरमययू्ल 2. signe 
सरीनय 3. fil फ़ी्ल

सतू्धार (पु०ं) (sūtradhār) meneur de jeu मनर 
द झ

सतू्पात (पु०ं) (sūtrapāt) commencement 
कोमाँस्माँ, deb́ut देबययू
सिू (पु०ं) (sūd) intérêt ऐंतरेे

सिूखोर (पु०ं) (sūdḳhor) usurier इययूजययूरये

सिूखोरी (स्त्री०) (sūdḳhorī) usure इययूजययूर

सिू-िर-सिू (पु०ं) (sūd-dar-sūd) intérêt(m) 
composé ऐंतरेे कोंपोज़े

सनूा (व्०) (sūnā) 1. silencieux सरी्लाँस्य़़॒   
2. vide ्रीद

सपू (पु०ं) (sūp) 1. van ्ाँ 2. soupe(f) सयूप

सबूा (पु०ं) (sūbā) province(f) प्ो्ैंस

सबेूिार (पु०ं) (sūbedār) officier régional du fisc 
औफ़ीस्ये रेझयरीना्ल द ययू फ़ीस्क

सरूज (पु०ं) (sūraj) soleil सो्लवैय

सरूजमरुखी (पु०ं) (sūrajmukhī) tournesole 
तयून्नसौ्ल

सरूत (स्त्री०) (sūrat) visage(m) ्रीसाझ,  
apparence आपाराँस

सरूत-श्ल (स्त्री०) (surat-śakal) apparence 
आपाराँस

सरूमा (पु०ं) (sūrmā) héros ऐरो, guerrier र्वैरये

सरूाख (सरूाख) (पु०ं) (sūrāķh) trou त्यू,  
perforation(f) पवैरफोरास्यों

सयू्ण (पु०ं) (sūrya) soleil सो्लवैय

सयू्ण कलकं (पु०ं) (surya kalank) taches(f) du 
soleil ताि द़ययू सो्लवैय

सयू्ण ग्रहर (पु०ं) (suryagrahaṇ) éclipse(f) 
solaire एक्लदीपस सो्लवैर

सयूा्णसत (पु०ं) (suryāsta) coucher de soleil  
कयू ि ेद सो्लवैय

सयूवोिय (पु०ं) (suryodaya) level de soleil ्ल्े 
द सो्लवैय

सकूमिशथी (पु०ं) (sukṣmadarsī) microscope 
मरीरिोस्कौप
सकूम बरुदद्ध (स्त्री०) (sukṣam buddhi) esprit 
clair ऐस्प्री क्लवैर
सखूना (अ०क्रि०) (sūkhnā) sécher सेि,े diminu-
er ददीमरीनु्े
सखूा (व्०)/(पु०ं) (sūkhā) sec सवैक, sećher-
esse(f) सेिरेवैस
सखूा-ग्रसत (व्०) (sūkhā-grast) deśećhe ́देसेि,े 
reǵion de sećheresse रेझयों द सेिोरवैस
सखूी-धरुलाई (स्त्री०) (sūkhī-dhulāī) nettoyage(m) 
ā sec नवैतु् ायाझ आ सवैक, pressing प्वैसरीरं्
सखेू रंग (पु०ं/बहु०) (sukhe rang) pastel(m) 
(crayon) पास्तवै्ल

सचूक (पु०ं) (sūcak) 1. indicateur(m) ऐंददीकातर 
2. informateur ऐंफौरमातर

सचूक शबि (पु०ं) (sūcak sábda) slogan स््लोर्ाँ, 
mot-vedette(m) मो ्दवैत

सचूकांक (पु०ं) (sūckānk) indice ऐंददीस

सचूना (स्त्री०) (sūcnā) 1. information ऐंफौरमास्यों 
2. notice नोतरीस 3. annonce आनोंस

सचूना पटि (पु०ं) (sūcnā-paṭṭa) tableau d’affi-
chage ताब्लो दाफ़ीिाझ

सचूचत करना (सचूना िेना) (स०क्रि०) (sūcit karnā) 
1. informer ऐंफौरमे 2. notifier नोतरीफ़ये

सचूी (स्त्री०) (sūcī) liste ्लदीस्त, catalogue 
काता्लोर्

सचूीपत् (पु०ं) (sūcīpatra) catalogue काता्लोर्

सजून (स्त्री०) (sūjan) inflammation ऐंफ़्लामास्यों

सजूना (अ०क्रि०) (sūjnā) enfler आफ़ँ्ेल

सझू (स्त्री०) (sūjha) vision ्रीजयों, perception 
पवैरसवैपस्यों

सझू-बझू (स्त्री०) (sūjh-būjh) 1. intelligence 
ऐंत्ेलदीझाँस 2. compreh́ension कोंपे्आसँ्यों

सतू (पु०ं) (sūt) fil फ़ी्ल, ficelle(f) फ़ीसवै्ल, coton 
कोतों

सतूी (व्०) (sūtī) en coton आ ँकोतों
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सेवन (पु०ं) (sevan) consommation(f)  
कोंसोमास्यों

सेवा (स्त्री०) (sevā) service(m) सवैर्रीस

सेवा करना (स०क्रि०) (sevā karnā) servir सवैर्रीर

सेवाकाल (पु०ं) (sevākāl) période(f) de service 
पेरयौद द सवैर्रीस

सेवाकालीन (व्०) (sevakalīn) en service आ ँ
सवैर्रीस

सेवाथथी (पु०ं) (sevārthī) client क्लदीयाँ

सेवा-ननयम (पु०ं) (sevā) (niyam) condition(f) 
de service कोंदोस्यों द सवैर्रीस

सेवाननवतृत (व्०) (sevā) (nivʀtta) ā la retraite 
आ ्ला रत्वैत

सेवा-ननवअृतत (स्त्री०) (sevā) (nivʀtti) retraite(f) 
रत्वैत

सेवा-पंजी (स्त्री०) (sevā-panjī) carnet de  
service कारने द सवैर्रीस

सेवा भगं (पु०ं) (sevā bhang) ruptūre en ser-
vice रययूपतययूर आ ँसवैर्रीस

सेवामरुअ्त (स्त्री०) (sevāmukti) renvoi(m) 
राँ्आु, libération ्लदीबरीरास्यों

सेवावतृत (पु०ं) (sevā vʀtta) bilan de service/
travail बरी्लाँ द सवैर्रीस/त्ा्ाय

सेवासदंहता (स्त्री०) (sevāsanhitā)  
réglement(m) du service रवैग्लमाँ दययू सवैर्रीस

सेवा समाअपत (स्त्री०) (sevā smāpti) fin(f) du 
service फवै  दययू सवैर्रीस

सेहत (स्त्री०) (sehat) santé साँते

सेहतमिं (व्०) (sehatmand) en bonne santé 
आ ँबौन साँते

सेहरा (पु०ं) (sehrā) décoration(f) florale pour 
la tête du mariéhindou देकोरास्यों फ्लोरा्ल पयूर 
्ला तवैत दययू मारये ऐंदयू
सेहरा बँधना (स०क्रि०) (sehra bandhnā) se 
couvrin de lauriers स कयू ्रदीर द ्लौरये

सतैालीस (व्०) (saintālis) quarante-sept 
काराँत-सवैत

सलूी (स्त्री०) (sūlī) gibet(m) झरीबे

सजृन (सज्णन) (पु०ं) (sʀjan) création(f) रेियास्यों

सजृनशअ्त (सज्णनशअ्त) (स्त्री०) (sʀjanśakti) 
créativité रेियातरी्रीते

सजृनातमक (सज्णनातमक) (व्०) (sʀjanātmak) 
créatif रेियातरीफ

सअृषि (स्त्री०) (sʀṣṭi) création रेियास्यों,  
production प्ोद ययूकस्यों

सअृषिववज्ान (पु०ं) (sʀṣṭivigyān) cosmologie(f) 
कौसमो्लोझरी

सेंक (पु०ं) (senk) fomentation(f) फोमाँतास्यों

सेंकना (स०क्रि०) (senķnā) 1. rotin रोतरीर  
2. chauffer िौफे

सेंध (स्त्री०) (sendh) trou(m) dons un mur त्यू 
दाँज़ैं मययूर

सेंधमारी (स्त्री०) (sendhmārī) combriolage(m) 
कोंब्रयो्लाझ

सेंध लगाना (स०क्रि०) (sendh lagānā)  
combrioler कोंब्रयो्ेल

सेवईं (सेवयैाँ) (स्त्री०) (sevaī) vermicelle(m) 
्ेरमरीसवै्ल

सेज (स्त्री०) (sej) lit bien décoré ्लदी बयाँ देकोरे

सेठ (पु०ं) (seṭh) homme riche औम रदीि, grand 
commercant ग्ाँ कौमवैरसाँ

सेतरु (पु०ं) (setu) pont पों

सेतरुमाग्ण (पु०ं) (setumārg) chaussée(f) िोसे

सेना (स्त्री०) (senā) armée आरमे

सेनाधयक्ष (पु०ं) (senādhyakṣ) chef d’armée 
िवैफ दारमे

सेनानी (पु०ं) (senānī) 1. commandeur कोमाँदर̖ 
chef ि े2. soldat सौ्लदा

सेनापनत (पु०ं) (senāpati) chef d’armée ि ेदारमे

सेब (पु०ं) (seb) pomme(f) पौम

सेम (स्त्री०) (sem) haricot(m) vert आरदीको ्वैर

सेवक (पु०ं) (sevak) domestique दोमवैस्तरीक 
serviteur सवैर्रीत्
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सौसतैीस

सोंठ (स्त्री०) (sonṭh) gingembre(m) झवैझोंब्र 
séché सेिे

सोंधा (व्०) (sondhā) aromatique आरोमातरीक, 
(ayant une) bonne odeur बोन ्ओद़॒र

सोखना (स०क्रि०) (sokhnā) sécher सेि,े  
absorber आपसॉबते

सोखता (पु०ं) (sokhtā) papier पापये buvard 
बयय्ू ार

सोच (स्त्री०) (soc) 1. réflexion रेफ्लवैकस्यों  
2. rêverie रवै्रदी

सोचना (स०क्रि०) (socnā) penser पाँसे, réfléchir 
रेफ़्ेलिरीर

सोच-ववचार (पु०ं) (soc-vicār) réflexion  
रेफ्लवैकस्यों, considérātion कोंसरीदेरास्यों

सोता (पु०ं) (sotā) source(f) सयूस्न, courant कयू राँ

सोिाहरर (व्०) (sodāharan) par exemple 
(पार) exemple ऐगज़ाप्ल

सोद्िेशय (व्०) (soddes̒aya) 1. avec un but 
आ्वैक अ ँबययू 2. exprès ऐकसप्वै

सोना (पु०ं) (sonā) or dormer और दौरमरीर, 
secoucher स कयू िे

सोपान (पु०ं) (sopān) escalier एसकालये

सोपान कृवष (स्त्री०) (sopān kʀṣi) culture en 
terrasses कययू्लतययूर आ ँतरेास

सोमवार (पु०ं) (somvār) lundi ्ँलददी

सोया (व्०) (soyā) dormi herbe(f) odorante 
soya(m) दौरमरी ऐब्न ओदोराँत सोया

सोलह (व्०) (solah) seize सवैज़

सोहबत (स्त्री०) (sohbat) compagnie कोंपानरी, 
association आसोस्यास्यों

सौंिय्ण (पु०ं) (saundarya) beaute’(f) बोत,े 
charme िाम्न

सौंपना (स०क्रि०) (saumpnā) 1. donner दौने, 
confier कोंफ़ये 2. de’le̒guer दे्ेलरे्

सौंफ (स्त्री०) (saumf) anis(m) आनरीस

सौ (व्०) (sau) cent साँ, nombreux नोमब्ऱ॒

सतैीस (व्०) (saintīs) trente-sept त्ाँत-सवैत

सकैडा (व्०/पु०ं) (sainkṛā) cent साँ, centaine(f) 
साँतवैन

सदै्धांनतक (व्०) (saiddhantik) 1. relatif aux 
principes र्लातरीफ ओ प्ैंसरीप 2. théorique 
तयौरदीक

सनैनक (पु०ं)/(व्०) (sainik) 1. soldat सौ्लदा  
2. militaire मरी्लदीतवैर

सनैनक अडडा (पु०ं) (sainik aḑdā) base(f)  
militaire बाज़ मरी्लदीतवैर

सनैनक कानून (पु०ं) (sainik kānūn) loi(f) 
martiale ्लु् ा मारस्या्ल

सनैनक-तानाशाह (पु०ं) (sainik tānāśāh)  
dictateur ददीकतात़॒र

सनैनक नयायालय (पु०ं) (sainik nyāyālaya) cour 
militaire कयू र मरी्लदीतवैर

सनैनक ववरिोह (पु०ं) (sainik vidroh) re´volte(f) 
des soldats रे्ौलत दे सौ्लदा

सनैनक ववपलव (पु०ं) (sainik viplav) coup  
militaire कयू  मरी्लदीतवैर

सनैनक शासन (पु०ं) (sainik śasan) régime 
militaire रेझरीम मरी्लदीतवैर

सनैनक सलामी (स्त्री०) (sainik salāmī) garde(f) 
d´louneur र्ाद्न दौनरु

सनैनक सहचारी (पु०ं) (sainik sahcārī) attaché 
militaire आताि ेमरी्लदीतवैर

सनैयिल (पु०ं) (sainyadal) troupes (f,pl) त्यूप

सनैयशअ्त (स्त्री०) (sainyaśakti) parvoir(m) 
पय्ू आुर militaire मरी्लदीतवैर

सरै (स्त्री०) (sair) marche माि्न, promenade 
प्ौमनाद

सरैगाह (पु०ं) (sairgāh) lieu de promenade लय़ 
द प्ौमनाद

सरै-सपािा (पु०ं) (sair-sapātā) excursion(f) 
ऐकसकययूरस्यों, sortie(f) सौरतरी

सलैानी (पु०ं) (sailānī) teuriste टयू रदीस्त

सलैाब (पु०ं) (sailāb) inondation(f) ईनोंदास्यों

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   452Hindi-French_Kosh_401-468.indd   452 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



सतररसौगंध

453

सौर-ववक्करर (व्०) (saur-vikiraṇ) radiation(f) 
solaire रादयास्यों सौ्लवैर

सौषठव (पु०ं) (sauṣṭhava) grâce(f) ग्ास, 
charme िाम्न

सौहाि्ण (पु०ं) (sauhārda) amitie’(f) आमरीतये, 
bonnes relations (f, pl) बौन र्लास्यों

सौहाि्णपरू्ण (व्०) (sauhārdpūrṇ) aimable 
ऐमाब्ल, cordiale कौरदया्ल

सौहाि्ण सबंंध (पु०ं) (sauhārd sambandh)  
relations (f, pl) cordiales र्लास्यों कौरदया्ल

सकंध (पु०ं) (skandh) 1. e’paule(f) एपौ्ल  
2. division(f) (d’une armée) ददी्रीजयों

सखलन (पु०ं) (skhalan) 1. de̒fairllence(f) 
देफायाँस 2. glissade(f) ग्लदीसाद 3. e̒jaculation(f) 
एझाकययू्लास्यों

सखरलत (व्०) (skhalit) 1. glissé ग्लदीसे  
2. défailli देफायरी

सतभं (पु०ं) (stambh) coloune(f) को्लौन, pilier 
परीलये

सतभं लेखक (पु०ं) (stambh lekhak) chroniqueur 
रिोनरीक़॒ र

सतरंभत (व्०) (stambhit) stupéfait स्तययूपरीफ़ीये

सतन (पु०ं) (stan) 1. sein सैं 2. pis परी

सतनधारी (पु०ं) (standhārī) mammifire मामरीफवै र

सतनपान (पु०ं) (stanpān) succion(f) du sein 
स्ययूकस्यों दययू सैं

सतनपायी (व्०) (stanpāyī) mammifère मामरीफवै र

सतबक (पु०ं) (stabak) bonquet de feurs बयूके 
द फ़्ल़॒र

सतबध (व्०) (stabdha) 1. stupéfait सतययूपेफे, 
étouné एतौने 2. paralysé पारा्लदीज़े 3. sidéré स

सतबधता (स्त्री०) (stabdhatā) choc िौक, 
étounement एतौनमाँ

सतर (पु०ं) (star) 1. niveau नरी्ो 2. standard 
स्ताँदार 3. grade र्ाद्न, rang राँ

सतरर (पु०ं) (staraṇ) 1. mise(f) āniveau मरीज़ा 
नरी्ो 2. stratification स्त्ातरीफ़ीकास्यों

सौगंध (स्त्री०) (saugand) serment(m) सवैरमाँ, 
promesse प्ौमवैस

सौगात (स्त्री०) (saugāt) cadeau(m) कादो, 
offrande ओफराँद

सौजनय (पु०ं) (saujanya) 1. bonte’(f) बोंत े 
2. courtoisie(f) कयू रतु्ाज़री

सौत (स्त्री०) (saut) 1. deuxieme e̒pouse 
दजयवैम एपयूज़ 2. rivale रदी्ा्ल

सौतलेा (व्०) (sautelā) lie̒ ā la deuxiēme 
e’pouse लये आ ्ला दजयवैम एपयूज़

सौतलेा भाई (पु०ं) (sautelā) (bhāī) demi-frēre 
दमरी फ्वै र

सौतलेा वयवहार (पु०ं) (sautelā) (vyavhār) 
mauvais traitement मो्े त्तेमाँ

सौतलेी माँ (स्त्री०) (sautelī) (māͧ) belle-mēre 
बवै्ल-मवैर

सौिा (पु०ं) (saudā) 1. negociation(f) नेर्ोस्यास्यों 
2. marché मािते 3. provision(f) प्ो्रीजयों

सौिागर (पु०ं) (saudā)gar marchand मारिाँ

सौिेबाज (पु०ं) (saudebā)z marchand मारिाँ, 
acque̒reur आकेर̖र

सौिेबाज़ी (स्त्री०) (saudebāzī) marchandage(m) 
मारिाँदाझ

सौभागय (पु०ं) (saubhāgya) bonne chance(f) 
बौन िाँस, bonheur बोन̖र

सौभागयशाली/शारलनी (पु०ं)/(स्त्री०)  
(saubhāgyas̒āli) chanceux िाँस ̣

सौमय (व्०/पु०ं) (saumya) aimable ऐमाब्ल, 
gentil झाँतरीय

सौर (व्०) (saur) solaire सौ्लवैर

सौर जगत (पु०ं) (saur jagat) systeme solaire 
सरीस्तवैम सौ्लवैर

सौरमडंल (पु०ं) (saur mandal) systeme solaire 
सरीस्तवैम सौ्लवैर

सौर मास (पु०ं) (saur mās) mois solaire मु् ा सौ्लवैर

सौर वष्ण (पु०ं) (saur varṣ)̣ aune̒e(f) solaire आने 
सौ्लवैर
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सथानन (पु०ं) (sthānan) placement प्लासमाँ

सथानांतरर (पु०ं) (sthānāntaran) 1. transfer 
त्ाँसफवै र 2. déplecement देप्लासमाँ

सथानापनन (व्०) (sthānāpanna) 1. intérimaire 
ऐतरेदीमवैर 2. substitut स्ययूबस्तरीतययू
सथानीय (व्०) (sthāniya) local ्लोका्ल, situé 
localement सरीतु्  े्लोका्लमाँ

सथानीय खरीि (स्त्री०) (sthāniya kharīd) achat 
du pays आिा दययू पवैय

सथानीय रेलगा डी (स्त्री०) (sthanīya relgārhī) 
train(m) local त्ैं ्लोका्ल

सथानीय सवशासन/सवायतत शासक (पु०ं) 
(sthanīya svas̒āsan) gouvernement local 
capable de se diriger र्य्ू वैरनमाँ ्लोक्ल काबाब्ल 
द स ददीरदीझे

सथापक (पु०ं) (sthāpak) fondateur फोंदात़॒र,् 
promoteur प्ोमोत़॒र ्

सथापतय कला (स्त्री०) (sthāpatyā kalā)  
architecture आितीतवैकतययूर

सथापना (स्त्री०) (sthāpnā) 1. fondātion फोंदास्यों 
2. installation ऐंस्ता्लास्यों

सथापना-दिवस (पु०ं) (sthāpna divas) journe̒e 
comme̒morative झयूरने कोमेमोरातरी्

सथावपत (व्०) (sthāpit) fondé फोंदे, installé 
ऐंस्ता्ेल

सथानयतव (पु०ं) (sthāyitva) stabilité(f) स्ताबरी्लदीत,े 
permanence(f) पवैरमानाँस

सथानयवतता/सथानयवत ्(व्०) (sthāyivattā) quasi 
permanent काज़री पवैरमानाँ, stable स्ताब्ल

सथायी (व्०) (sthāyī) 1. permanent पवैरमानाँ  
2. durable द ययूराब्ल 3. re̒gulier रेगययूलये  
4. refrain(m) रफ़ैं

सथायीकरर (पु०ं) (sthāyīkaraṇ) confirmation(f) 
कोंफ़ीरमास्यों

सथायी कोष (पु०ं) (sthāyī koṣ) fond de re̒serve 
फों द रेज़वैर्

सथायी पटिा (पु०ं) (sthāyī paṭṭa) contrat  
permanent कोंत्ा पवैरमानाँ

सथायी पटिा

सतरुनत (स्त्री०) (stuti) 1. prière प्रीयवैर 2. éloge(m) 
ए्लौझ

सतरुतय (व्०) (stutya) louable ्लय्ू ाब्ल

सतपू (पु०ं) (stūp) 1. poutre(f) पयूत् 2.monument 
boudhique मोनययूमाँ बयूददीक

सतोत् (पु०ं) (stotra) lymne ईम, priēre(f) प्रीयवैर

सत्ी (स्त्री०) (strī) femme फम, épouse एपयूज़

सत्ीतव (स्त्री०) (strītva) féminité फेमरीनरीते

सत्ीधन (पु०ं) (stridhan) biens(m,pl) propre ā 
la femme बयाँ प्ौप् आ ्ला फम

सत्ीरलगं (पु०ं) (strilinga) féminin फेमरीनैं

सत्रै (व्०) (straiṇa) féminin फेमरीनैं

सथगन (पंु०) (sthagan) ajournement आझयूरनमाँ

सथगन-आिेश (पु०ं) (sthagan ā deś) motion(f) 
d´ajournement मोस्यों दाझयूरनमाँ

सथगन-रिसताव (पु०ं) (sthaganprastāv)  
motion(f) मोस्यों d´ajournement दाझयूरनमाँ

सथचगत (व्०) (sthagit) ajourné आझयूरने, 
reporté रपौरते

सथचगत करना (स०क्रि०) (sthagit karnā) 
1.ajourner आझयूरने 2.renvoyer(ā) राँ्आुये

सथचगत रखना (स०क्रि०) (sthagit rakhnā) ne 
pas être en vigueur न पाज़वैत् आ ँ्रीग्

सथल (पु०ं) (sthal) 1. endroit आरँ्यूबा, site सरीत 
2. terre(f) तवैर, sol सौ्ल

सथलचर (व्०) (sthalcar) terrestre तवैरवैस्त्, 
vivant sur terre ्री्ाँ स्ययूर तौर

सथल माग्ण (पु०ं) (sthal mārga) chaussée(f) 
िौसे, route रूत

सथल सेना (स्त्री०) (sthal senā) armée (de la 
terre) आरमे द ्ला तवैर

सथलाकृनत (स्त्री०) (sthalākʀti) topographie 
तोपोग्ाफ़ी

सथान (पु०ं) (sthān) 1. endroit आरँ्य्ू ा  
2. espace ऐस्पास 3. résidence रेज़रीदाँस  
4. position(f) पोज़रीस्यों
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सनेह (पु०ं) (sneha) 1. affection(f) आफवै कस्यों  
2. huile(f) ्ईु्ल, substance huileuse  
स्ययूबसताँस ्ईुल़ज़

सनेहक (पु०ं) (snehak) lubrifiant लययूब्ररीफ़याँ

सनेहन (पु०ं) (snehan) lubrificātion(f)  
लययूब्ररीफ़ीकास्यों, graissage गे्साझ

सनेदहल (व्०) (snehil) affectueux आफवै कतययूय़, 
doux दयू
सपंिन (पु०ं) (spandan) 1. pulsation(f) पययू्लसा-
स्यों 2. vibration(f) ्रीब्रास्यों

सपधा्ण (स्त्री०) (spardhā) 1. rivalite̒(f) रदी्ा्लदीत े 
2. friction(f) फ़्ीकस्यों, conflit कोंफ़्लदी

सपश्ण (पु०ं) (sparṡa) 1. toucher तयूि े 
2. contact कोंताकत

सपश्ण पठन (पु०ं) (sparṡa paṭhan) chiromancie(f) 
िरीरोमाँसरी

सपषि (व्०) (spaṣṭa) clair क्लवैर, évident ए्रीदाँ, 
explicite ऐकसप्लदीसरीत

सपषिता (स्त्री०) (spaṣṭatā) clair क्लवैर, non 
e̒quivoque नों एक़ी्रीक

सपषि बहरुमत (पु०ं) (spaṣṭa bahumat) majorilé(f) 
माझोरदीते

सपषिवािी (व्०) (spaṣṭavādī) franc फ्ाँ, direct 
ददीरवैकत

सपषिीकरर (पु०ं) (spaṣṭīkaraṇ) 1. clarification(f) 
क्लारदीफ़ीकास्यों 2. élucidation(f) एलययूसरीदास्यों

सफदिक (पु०ं) (sphaṭik) 1. cristal रि़ीस्ता्ल, 
quartz का्ाटज़ 2. alun आ्लैं

सफीनत (स्त्री०) (sphiti) inflation ऐंफ़्लास्यों, 
expansion ऐकसपाँस्यों

सफरु िन (पु०ं) (sphuṭan) épanouissement 
एपाँनु्रीसमाँ, développement दे््लौपमाँ

सफरु रर (पु०ं) (sphuraṇ) 1. tremblement  
त्ाँब्लमाँ 2. scintillement सवैनतरीमाँ

सफरु रलगं (पु०ं) (sphulinga) étincelle(f) एतैंसवै्ल

सफूनत्ण (स्त्री०) (sphurti) agilité आझरी्लदीत,े 
fraîcheur फे्िर्

सथायी पटिेिार (पु०ं) (sthāyī paṭte̒dār) preneur 
permanent प्नर ्पवैरमानाँ

सथायी पररसपंअतत (स्त्री०) (sthāyī parismapatti) 
immobilisations(fpl) ईमोबरी्लदीसास्यों

सथायी सरमनत (स्त्री०) (sthāyī smiti) comité(m) 
permanent कोमरीत ेपवैरमानाँ

सथावर सपंअतत (स्त्री०) (sthāvar sampatti) 
biens(mpl) immobiliers बयैं ईमोबरीलयवैर

असथनत (स्त्री०) (sthiti) 1. e̒tat(m) एता 2. 
statut(m) स्तातययू 3. lieu(m) लय़ 4. situation 
सरीत्ास्यों

असथनत ररपोि्ण (स्त्री०) (sthiti riporṭ) faire le point 
sur फवै र ्ल प्ैं स्ययूर, rapport(m) sur la situation 
finale रापौर स्ययूर ्ला सरीत्ास्यों फ़ीना्ल

असथर (व्०) (sthir) 1. fixé फ़ीकसे 2. immobile 
ईमौबरी्ल 3. stable स्ताब्ल

असथरता (स्त्री०) (sthirtā) stabilite̒ स्ताबरी्लदीत,े 
immobilite̒ ईमोबरी्लदीते

असथरीकरर (पु०ं) (sthirīkaraṇ) stabilisation(f) 
स्ताबरी्लदीज़ास्यों

सथलू (व्०) (sthūl) 1. gros ग्ो, gras ग्ा  
2. macro मारिो

सथनैतक (व्०) (sthatik) statique स्तातरीक

सनातक (पु०ं) (snātak) diplôme̒ ददीप्लोमे,  
bachelier बािलये

सनातक महाववद्यालय (पु०ं) (snātak  
mahāvidyālaya) collège को्लवैझ, lyce̒e ्लदीसे

सनातकोततर (व्०) (snātkottar) aprè le diplôme 
de licence/B.A. post-universitaire आपे् ्ल 
ददीप्ेलम द ्लदीसाँस/बरी.ए.

सनान (पु०ं) (snān) bain बैं, ablutions(f,pl) 
आबलययूस्यों

सनानगहृ/सनानागार (पु०ं) (snāngʀha) salle(f) de 
bain सा्ल द बैं

सनायरु (स्त्री०) (snāyu) nerf नवैर, ligament ्लदीर्ामाँ

असनगध (व्०) (snigdha) 1. vernis ्वैरनरी  
2. affectueux आफवै कतययूय़, doux दयू

सथायी पटिेिार
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सवतवसमरर

सवचालक (व्०/पु०ं) (svacālak) 
démarcheur(m) देमारिर ्automatique 
ओतोमातरीक

सवचारलत (व्०) (svacālit) automātique 
ओतोमातरीक

सवच्ंि (व्०) (svacchand) libre ्लदीब्र,  
agissant selon son bon vouloir आझरीसाँ स्लों 
सों बों ्यू्लआुर

सवच्ंितावाि (पु०ं) (svacchandatāvād) 
romanticome रदीमाँतरीड़म

सवच् (व्०) (svaccha) 1. propre प्ोप्, clair 
क्लवैर 2. transparent त्ाँसपारों

सवच्ता (स्त्री०) (svacchatā) propreté प्ोपरते

सवच् रिनत (स्त्री०) (svaccha prati) copie au 
propre कोपरी ओ प्ौप्, corrigé(m) कोरदीझे

सवजन (पु०ं) (svajan) proches parents(m,pl) 
प्ोि पाराँ, famille(f) फामरी्ल

सवततं् (व्०) (svatantra) indépendant ऐंदेपाँदाँ, 
libre ्लदीब्र

सवततं्ता (स्त्री०) (svatantratā) liberté ्लदीबवैरत,े 
indépendance ऐंदेपाँदाँस

सवततं्ता दिवस (पु०ं) (svatantrātā divas) 
jour(m) d’indépendance झयूर दैंदेपाँदाँस

सवततं्ता-सगं्राम (पु०ं) (svatantratā-sangrām) 
lutte(f) d’indépendence लययूत दैंदेपाँदाँस

सवततं्ता सेनानी (पु०ं) (svatantratā senānī) 
partisan पारतरीज़ाँ, guérillero र्ययूएरदी्लरो

सवत: (व्०) (svataḥa) volontairement  
्ो्लोंतवैरमाँ, de soi-même द सु् ा-मवैम

सवत: रिमाणरत (व्०) (svataḥa pramaṇit) 
évident ए्रीदाँ, qui va de soi क़ी ्ा द सु्ा

सवत: सजं्ान (पु०ं) (svataḥa sangyān) 
counaissance(f) कौनेसाँस

सवत: सपषि (व्०) (svataha spaṣta) évident 
en soi ए्रीदाँ आ ँसु् ा, qui va de soi क़ी ्ा 
द सु् ा

सवतव (पु०ं) (svatva) droit individuel र्य्ू ा  
ऐंददी्रीदु् वै्ल, droit d’auteur र्य्ू ा दात़॒र

समरर (पु०ं) (smaraṇ) souvenir सय्ू नरीर, 
mémoire(f) मेमु् ार

समरर-पत् (पु०ं) (smaraṇ-patra) 1. mémento 
मेमाँतो 2. rappel रापवै्ल

समरर शअ्त (स्त्री०) (smaraṇ śakti) 
mémoire मेमु् ार

समररोतसव (पु०ं) (smaraṇotsav)  
commémoration(f) कोमेमोरास्यों

समारक (पु०ं) (smārak) 1. mémoiral मेमोरया्ल 
2. monument मोनययूमाँ

समारक डाकदिकि (पु०ं) (smārak ḍakṭikaṭ) 
tembre commémoarative तैंब्र कोमेमोरातरी्

समारक वयाखयान (पु०ं) (smārak vyākhyān) 
lecture/conférence commémorative ्लवैकतययूर/
कोंफेराँस कोमेमोरातरी्

समाररका (स्त्री०) (smārikā) souvenir(m) सय्ू नरीर

असमत (व्०/पु०ं) (smit) souriant सयूरयाँ

समनृत (स्त्री०) (smʀti) mémoire मेमु् ार  
souvenir सय्ू नरीर

समनृत चचह न (पु०ं) (smʀti cihna) mémento 
मेमाँतो, souvenir सय्ू नरीर

समनृतलोप (पु०ं) (smʀtilop) amnésie(f) आमनेज़री

समनृत वयाखयान (पु०ं) (smʀti vyākhyān) 
lecture/conférence cenmémorative ्लवैकतययूर/
कोंफेराँस कोमेंमोरातरीफ

सयाह (व्०) (syāha) noir नु् ार, sombre सोंब्र

सयाही (स्त्री०) (syāhī) encre आरँि

सयाहीसोख (पु०ं) (syāhīsokh) papier buvard 
पापये बयय्ू ार

स्राव (पु०ं) (srāva) écoulement एकयू ्लमाँ, 
sécretion(f) सेकरेस्यों

स्रोत (पु०ं) (srot) source(f) सयूस्न, courant कयू राँ

सवगत (व्०) (svagat) parlant à soi-même 
पार्लाँ आ सु् ा मवैम

सवगत कथन (पु०ं) (svagat kathan) soliloque 
सो्लदी्लोक

सवचल (व्०) (svacal) automatique ओतोमातरीक
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सवर-तंत्ी (स्त्री०) (svar-tantrī) corde vocale 
कॉद्न ्ोका्ल ्

सवर-पररवत्णन (पु०ं) (svar-parivartan) umlout 
ईययूम्लो changement de voyelle

सवरयंत् (पु०ं) (svaryantra) laryux ्लारैंकस

सवरांत (व्०) (svarānt) terminaison d’ur mot 
तवैमतीनेज़ों दँ मों

सवराघात (पु०ं) (svarāghāt) ton तों, tonalité 
तोना्लदीते

सवराजय (सवराज) (पु०ं) (svaṙājya) gouver-
nement autonome auto-gouvernance र्य्ू वैन्नमाँ 
आतोनोम आतो र्य्ू वैनांस

सवरूप (व्०/पु०ं) (svarūp) 1. forme basique 
फामे बाज़रीक 2. propriété essentielle प्ोप्रीयेत े
एसाँसरीये्ल

सवग्ण (पु०ं) (svarg) paradis पाराददी

सवग्णवास (पु०ं) (svargvās) mort मॉर, décès देसे

सवग्णवासी (व्०) (svargvāsī) décédé देसेदे, 
défunt देफँ

सवगथीय (व्०) (svargīya) décédé देसेदे, 
défunt देफँ

सवर्ण (पु०ं) (svarṇa) or ऑर

सवर्णकार (पु०ं) (svarṇakār) orfèvre ऑफते व्

सवर्ण जयंती (स्त्री०) (svarṇa jayantī) jubilé de la 
reine रययूबरी्ेल द ्ला रेन

सवर्ण पिक (svarṇa padak) médaille d´or मेदाई 
दॉर

सवर्ण यरुग (पु०ं) (svarṇa yug) âge d´or आझ दॉर

सवणर्णम (व्०) (svarṇim) oré ओरे

सवलेख (पु०ं) (svalekh) olographe ओ्लोग्ाफ

सवलपायरु (व्०) (svalpāyu) ayant une vie très 
courte एयाँ ईययून ््री त् ेकयू त्न

सवववततपोवषत (व्०) (svavittapoṡit) auto 
financé ओतो फ़ीनाँसे

सवशासन (पु०ं) (svaśāsan) gouvernement 
autonome/local र्य्ू सैनमाँ ओतोनोम/््लोका्ल

सवतवाचधकार (पु०ं) (svastādhikār) 1. propriété 
प्ोप्रीयेत े2. droits d’auteurs र्य्ू ा दोत̠̄र
सविेश (पु०ं) (svadeś) patrie पात्री, pays natal 
पेई नाता्ल
सविेशी (व्०) (svadeśī) indigène ऐंददीझने
सवन (पु०ं) (svan) son सों
सवनववज्ान (पु०ं) (svanvigyān) phonétiques 
फोनेतरीक्
सवननम (पु०ं) (svanim) phonème फोनेम ्
सवपन (पु०ं) (svapn) rêve रे्
सवपनरिषिा (व्०) (svapndraṡṭa) visionnaire 
्रीज़रीयोनवैर
सवभाव (पु०ं) (svabhāv) 1. comportement 
कोमपॉतमााँ 2. habitude आबरीतययूद   
3. tempérament तॅमपेरामाँ
सवभावत: (अवय०) (svabhāvatah) naturellement 
नातययूरेलमाँ, d’une nature द ययून नातययूर
सवमलूयन (पु०ं) (svamūlyan) auto évaluation 
ओतो ए्ालययूआसरीयों
सवयं (अवय०) (svayam) soi स््ा,  
automatiquement ओतोमातरीक् माँ
सवयंभ ू(व्०) (svayambhū) né de lui même ने 
द ्लयूई मेम ्
सवयमेव (अवय०) (svayammev) ipso facto 
ईपसो फॅकटो
सवयंवर (पु०ं) (svayamvar) cérémonie où la 
jeune mariée choisit son époux सेरेमोनरी ऊ 
्ला झन ्मारदीये  श्ाज़री सोनेपयू
सवयं रशक्षक (पु०ं) (svayam śikśak)  
autodidacte ओतोददीदाकत
सवयंरसद्ध/रसदद्ध (व्०)/(स्त्री०) (svayamsiddha) 
axiome आज़रीयोम,् principe प्ैंसरीप
सवयं सेवक (पु०ं) (svayam sevak) bénévole 
बेने्ॉ्ल
सवयं सेवा (स्त्री०) (svayam sevā) libre service 
्लदीब्र सव्ै तीस
सवर (पु०ं) (svar) 1. sou सों 2. voyelle वयोईये्ल 
3. tonalité तोना्लदीते
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सवासरय रक्षासवसथ

सवारमतव (पु०ं) (svāmitva) propriété प्ोप्रीयेते

सवारमतवधारी (पु०ं) (svamitvadhārī) titulaire 
तरीतययू्लवैर, détenteur du titre देतॉनत़॒र द ययू तरीत्

सवारमभअ्त (स्त्री०) (svāmibhakti) fidélité 
फ़ीदे्लदीते

सवामी (पु०ं) (svāmī) maître मेत्, propriétaire 
प्ोप्रीयेतवैर

सवायतत (व्०) (svāyatta) autonome ओतोनोम ्
सवायततता (स्त्री०) (svāyattatā) autonomie 
ओतोनोमरी
सवायतत ननकाय (पु०ं) (svāyatta nikāy) société 
autonome सोसरीयेत ेओतोनोम ्
सवायतत शासन (पु०ं) (svāyatta śāsan) régime 
autonome रेझरीम ्ओतोनोम ्
सवायततशासी (व्०) (svāyattaśāsī) autonome 
ओतोनोम ्
सवाअज्णत (व्०) (svārjit) auto acquis ओतो आक़ी
सवाथ्ण (पु०ं) (svārth) intéract personnel ऐनतरेे 
पवैसपोने्ल
सवाथ्ण तयाग (पु०ं) (svārth tyāg) abnégation 
आबनेर्ासरीयों
सवाथथी (व्०) (svārthī) égoiste एर्ोंईस्त
सवावलबंन (पु०ं) (svāvalamban) auto suffi-
sance ओतोसयूक्फज़ँस
सवावलबंी (व्०) (svāvalambī) auto suffisant 
ओतोसयूक्फज़ं
सवासरय (पु०ं) (svāsthya) santé सॉनते
सवासरय परीक्षा (स्त्री०) (svāsthya parīkśā) 
examen médical एगज़ामैं मेददीका्ल
सवासरयरिि (व्०) (svāsthyaprad) bonnes 
pratique sanitaires बॉन ्प्ातरीक् सानरीतवैर
सवासरय रिमारपत् (पु०ं) (svāsthya pramāṇ 
patra) certificate sanifaire सवैततीफ़ीका सा्रीतवैर
सवासरय रक्षा (स्त्री०) (svāsthya-rakśā) 
assainissement आसेनरीस्माँ installation 
sanitaires ऐंस्ता्लासरीयों सानरीतवैर, hygiène 
publique ईझरीयेन पययूब्लदीक

सवसथ (व्०) (svasth) sain सैं
सवसथचचतत (व्०) (svastheitta) sain सैं, sain 
d´esprit सैं देस्प्री
सवसथता (स्त्री०) (svasthata) boune forme 
physique बन फॉम्न फ़ीज़रीक्
सवसथता रिमारपत् (पु०ं) (svasthatā pram̄aṇpatra) 
certificat daptitude physique सवैततीफ़ीका दापतरीतययूद 
फ़ीज़रीक्
सवाँग (पु०ं) (svāng) masque मास्क,  
déguisement देर्रीजमाँ
सवाक्षर (पु०ं) (svākśar) autographe ओतोग्ाफ
सवागत (पु०ं) (svāgat) accueil आकई, réception 
रेसेपसरीयों
सवागत कक्ष (पु०ं) (svāgat kakś) salle de 
réception सा्ल द रेसेपसरीयों
सवागत पिल (पु०ं) (svāgat patal) comptoir 
d’accueil कोतय्ू ार दाक़॒ ई
सवागत भाषर (पु०ं) (svāgat bhāsan) mots de 
bienvenue d´accveil मों द बरीयाँ्नययू दाकई
सवागत-सतकार (पु०ं) (svāgat-satkār) réception 
रेसेपसरीयों
सवागत-समारोह (पु०ं) (svāgat-samāroh)  
cérémonie de bieuvenue सेरेमोनरी द बरीयाँ्नययू
सवाि (पु०ं) (svād) goût र्यू
सवादिषि (व्०) (svādisṭ) délicieux दे्लदीसरीय़॒ , 
savoureux सा य्ूऱ॒
सवाधीन (व्०) (svādhīn) indépendant ऐंदेपॉनदाँ, 
libre ्लदीब्र
सवाधीनता (स्त्री०) (svādhīntā) indépendencé 
ऐनदेपॉनदाँस, liberté ्लदीबवैतते
सवाधयाय (पु०ं) (svāddhyāy) auto  
apprentissage ओतो आप्ॉनतरीसाझ
सवापक (व्०) (svāpak) nautique नाकपोतरीक्
सवाभाववक (व्०) (svābhāvik) natural नातययूरे्ल
सवाभाववक मतृयरु (स्त्री०) (svābhāvik mrittyu) 
mort naturelle मॉर नातययूरे्ल
सवारभमान (पु०ं) (svābhimān) respect de soi 
रेस्पे द स््ा

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   458Hindi-French_Kosh_401-468.indd   458 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



हकबकानासवासरय लाभ

459

सवअैच्क ससंथा (स्त्री०) (svacchik sansthān) 
organisme volontaire/bénevol ओर्ा्ननरीजम 
्ो्लोनतवैर/बेने्ॉ्ल

ह
हँकवाना (स०क्रि०) (hãkvānā) faire bouger फवै र 
बयूझे

हंगामा (पु०ं) (hangāmā) brouhaha ब्रयूहाहा, 
fracas फ़ाका

हंडा (पु०ं) (hanḑā) grosse marmite ग्ोस ्मामतीत ्

हँडडया (स्त्री०) (hãŗiyā) petit pot en terre पतरी 
पो अ ँतवैर

हंता (पु०ं) (hantā) tueur वययूअ़॒ र, meurtrier 
म़॒त्तीये

हंस (पु०ं) (hans) cygne सरीनय

हँसना (अ०क्रि०) (hãsnā) rire रदीर

हँसमरुख (व्०) (ha᷈smukh) souriant सयूरदीयाँ

हँसली (स्त्री०) (hãslī) clavicule क्ला्रीकययू्ल

हँसाई (स्त्री०) (hãsāī) rire रदीर

हँसाना (स०क्रि०) (hãsānā) faire rire फवै र रदीर

हंरसनी (स्त्री०) (hansinī) cygne femelle सरीनय 
फमे्ल

हँरसया (स्त्री०) (hãsiyā) faucille फोसरी्ल

हँसी (स्त्री०) (hãsī) rire रदीर, plaisanterie 
प्ेलज़ॉनतरेदी

हँसी-खरुशी (क्रि०व्०) (hãsīkhuśī) joyeusement 
र्ाईय̲जमाँ

हँसोड (व्०/पु०ं) (hãsoṛ) humoristique  
ईययूमोरदीस्तरीक्, drôle र्ो्ल ्

हँसोडपन (पु०ं) (hãsoṛpan) grégarite गे्र्ारदीते

हक (पु०ं) (hak) 1. droit र्य्ू ा 2. réclamation 
रेक्लामासरीयों

हकिार (व्०/पु०ं) (hakdār) autoriśe ओतोरदीज़े, 
ayant droit स्याँ र्य्ू ा

हकिारी (स्त्री०) (hakdārī) droit र्य्ू ा

हकबकाना (अ०क्रि०) (hakbakānā) embrouillé 
अमॅब्रयूईये

सवासरय लाभ (पु०ं) (svāsithya lābh) guérir(se) 
र्वैरदीर(स)
सवासरयववज्ान (पु०ं) (svāsthyavigyān) lygiѐne 
ईझरीयेन ्
सवीकार करना (स०क्रि०) (svīkār karnā) 1. 
accepter आकसे पत े2. avouer आ्यूये
सवीकारोअ्त (स्त्री०) (svīkāroktī) admission 
aveu reconnaissance आद मरीसरीयों आ ़्॒ 
रकोनेसाँस

सवीकाय्ण (व्०) (svikārya) 1. admissible 
आद मरीसरीब्ल 2. acceptable आकसेपताब्ल

सवीकाय्णता (स्त्री०) (svīkāryatā) 1. admissibilité 
आद मरीसरीबरी्लदीत े2. acceptabilité आकसेपताबरी्लदीते

सवीकृत (व्०) (svīkrit) 1. accepté आकसे पत े 
2. accordé आकॉदते

सवीकृनत (स्त्री०) (svīkriti) 1. acceptance  
आकसेपताँस 2. autorisation ओतोरदीज़ासरीयों  
3. reconnaissance

सवीय बंधपत् (पु०ं) (svīya bandhapatra) lieu 
्लदीयाँ personnel पवैसपोने्ल

सवेच्ाचार (पु०ं) (svecchācār) despotique 
देस्पोतरीक्

सवेच्ाचारी िासन (पंु०) (svecchācārī śāsan) 
autocratie ओतोरिासरी

सवेच्ा ननर्णय (प०ु) (svecchā nirṇay)  
discrétion ददीस्रेिसरीयों

सवेच्ा ननर्णय अचधकार/शअ्त (स्त्री०) (svecchā 
nirṇay adhikār/śakti) pouvoir discrétionnaire 
पय्ू यूआर ददीस्रेिसरीयोनवैर

सवेि (पु०ं) (sved) transpiration sueur  
त्ाँस्परीरासरीयों सय्ू र

सवअैच्क (व्०) (svaicchik) volontaire ्ो्लोनतवैर

सवअैच्क अरभकरर (पु०ं) (svaicchik  
abhikaraṇ) agence volontaire/bénévole 
आझॉस ्ो्लोनतवैर/बेने्ो्ल ्

सवअैच्क सेवा ननवअृतत (स्त्री०) (svachiksevā 
vivritti) retraite volontaire(f) रत्ते ््ो्लोनतवैर
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हचथयानाहकला

हठठीला (व्०) (haṭhīla) têtu ततेययू, arrogant 
आरोर्ाँ, buté बययूते

हडकंप (पु०ं) (haṛkamp) fureur फ़ययूर̲र,  
protestation

हडताल (स्त्री०) (haṛtāl) grève गे््

हडपना (स०क्रि०) (haṛapnā) empiètement 
अपँरीयेतमाँ

हडबडाना (अ०क्रि०) (haṛbaṛānā) se presser 
सपे्से, urgence ईययूरझाँस, précipitation  
पे्सरीपरीतास्यों

हडडी (स्त्री०) (haḍḍī) os ऑस

हत (व्०) (hat) tué तययूए

हतभागय (व्०) (hatbhāgya) malheureux 
मा्लर̲̲, malchanceux मालिानस़॒

हताश (व्०) (hatāś) déҫu देस्ययू, désespéré 
देज़ेस्पेरे

हताशा (स्त्री०) (hatāśā) désepoir देज़ेस्प्ार

हताहत (व्०) (पु०ं) (hatāhat) tué et blessé 
पययूए ए ब्लसे, morts मॉर

हतोतसाह (व्०) (hatotsāh) découragé देकयू राझे

हतथा (पु०ं) (hatthā) poignée प्ाईनये

हतया (स्त्री०) (hatyā) maurtre मत््न, assasination 
आसासरीनासरीयों

हतयाकांड (पु०ं) (hatyākānḍ) massaere मासारि, 
carnage काना्नझ्न

हतयारा (पु०ं) (hatyārā) assassin आसासैं,  
meurtrier मत्तीये

हथकंडा (पु०ं) (hathkanḍā) stratagème  
स्त्ाताझमे

हथक डी (स्त्री०) (hathkaṛī) menottes मनॉत ्

हथकरघा (पु०ं) (hathkarghā) artisanal (tissage 
traditionnel) आततीज़ाना्ल (तरीसाझ त्ाददीसोंयोने्ल)्

हथगोला (पु०ं) (hathgolā) grenade à main गे्नाद 
आ मैं

हचथयाना (स०क्रि०) (hathiyānā) saisir  
empoigner सेज़रीर, अपँ्ाईने

हकला (व्०) (haklā) bègues बेर्

हकलाना (अ०क्रि०) (haklānā) bégayer बेर्ाईये

हकलाहि (स्त्री०) (haklāhaṭ) bégaiement 
बेर्ाईमाँ

हकीकत (स्त्री०) (hakīkat) réalité रेया्लदीत,े  
fait फे

हकीम (पु०ं) (hakīm) médecin (du systéme 
unani du soin médical) मेदसैं (द ययू सरीस्तमेा 
ईययूनानरी द ययू स््ाँ मेददीका्ल ्

हकीमी (स्त्री०) (hakīmī) pratique médicale 
(dans le systéme unani) प्ातरीक् मेददीका्ल ्(दाँ 
्ल सरीस्तमे ईययूनानरी)

ह्का-ब्का (व्०) (hakkā-bakkā) choqué 
िोके, stupefié स्तयूपेफ़ीये

हज (पु०ं) (haj) pèlerinage à la mecque पे्लरदी-
नाझ आ ्ला मेकका

हज़म (व्०) (hajam) digéré ददीझरेे

हजम करना (स०क्रि०) (hajam karnā) 1. digérer 
ददीझरेे 2. défourner देतयूनवै

हजम होना (अ०क्रि०) (hajam honā) être 
digéré ऐेत् ददीझरेे

हज़रत (पु०ं) (hazrat) 1. monsieur मसरीय

हजामत (स्त्री०) (hajāmat) rasage et la coupe 
de cheveux रासाझ ए ्ला कयू प द ि्

हज़ार (व्०) (hazār) mille मरी्ल

हिना (अ०क्रि०) (haṭnā) s´éloigner सेल्ाईनये, 
bouger बयूझे

हिाना (स०क्रि०) (haṭānā) 1. faire bouger फवै र 
बयूझ े2. déplacer देप्लासे

हठ (पु०ं) (haṭh) obstination ओपस्तरीनासरीयों, 
entêtement अतँतेमाँ

हठधमथी (स्त्री०) (haṭhdharmī) entêtement 
अतँतेमाँ, rīgidité रदीझरीददीत,े obstination  
ओपस्तरीनासरीयों

हठात ्(क्रि०व्०) (haṭāt) soudain सयूदैं, tout à 
coup तयूता कयू
हठठी (व्०) (haṭhī) têtu ततेययू, arrogant आरोर्ाँ
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हमला करना (स०क्रि०) (hamlā karnā) attaquer 
आताके, agresser आगे्से, assaillir आस़॒ई

हमलावर (व्०) (hamlāvar) assaillant आसेईयाँ, 
envahisseur अँ् ाईस̲र

हमवतन (व्०) (hamvatan) compatriotes 
कोंमपात्रीयोत ्

हमवाररस (व्०) (hamvāris) co-héritier को 
एरदीतरीये

हमश्ल (व्०) (hamśakl) avoir la même  
apparance आ्यूआर ्ला मेम ्आपाराँस

हमसफ़र (व्०) (hamsafar) compagnon de 
voyage कोमपाईनयों द ्यूआईयाझ

हमाम (हममाम) (पु०ं) (hamām) hammam 
अममाम ्

हमेशा (अवय०) (hameśā) toujours तयूझयूर

हया (स्त्री०) (hayā) modestie मोदेस्तरी, pudeur 
पययूद̲र

हर (व्०) (स्त्री०) (har) chaque िाक्

हरएक (हरेक) (व्०) (harek) chacun िाकँ, 
chacune िाकययून ्

हरकत (स्त्री०) (harkat) 1. movement मयूवमाँ 
2. comportement indésirable कोमपॉतमाां 
ऐंदेज़रीराब्ल

हरकारा (पु०ं) (harkārā) messager मेसाझ,े 
courrier कयू रदीये

हरघ डी (व्०) (harghaṛī) chaque moment िाक् 
मोमों

हरजाना (हजा्णना) (पु०ं) harjānā 
dédommagement देदोमारमाँ, rembourse-
ment रॅमबयूस्माां

हरर (पु०ं) (haraṇ) enlèvement अ्ेँलवमाँ

हरिम (क्रि०व्०) (hardam) toujours तयूझयूर

हरना (स०क्रि०) (harnā) enlever अ्ँल्े

हरम (पु०ं) (haram) harèm आरेम ्

हरा (व्०) (harā) vert ्वैर

हराना (स०क्रि०) (harānā) vaincre ्ैंरि, battre 
बात्

हचथयार (पु०ं) (hathiyār) armes आम्न

हचथयार उठाना (स०क्रि०) (hathiyār uṭhānā) 
prendre les armes प्ॉनर् ्ेल ज़ाम्न

हचथयारबंि (व्०) (hathiyārband) armé आममें

हथेली (स्त्री०) (hathelī) paume पोम

हथौडा (पु०ं) (hathauṛā) marteau मातपो

हथौ डी (स्त्री०) (hathaurī) petit marteau पतरी मातपो

हि (स्त्री०) (had) limite ्लदीमरीत, frontière 
फ़ोंतरीयवैर

हिबंिी (स्त्री०) (hadbandī) plafond प्लाफों, 
foncier फोंसरीये

हनन (पु०ं) (hanan) meurtre मत््न

हनरु (जबडा) (पु०ं) (hanu) mâchoire मािय्ू ार

हफता (पु०ं) (haftā) semaine समेन ्

हमउम् (व्०) (hamumra) de même âge द मेम ्
आझ

हमजोली (पु०ं) (humjolī) collègué को्ेलर्,् ami 
आमरी, associé आसोसरीये

हमिम (व्०/पु०ं) (humdum) bonami बोनामरी

हमिि्ण (पु०ं) (hamdard) sympathisant सैंमपा-
तरीज़ाँ

हमििदी (स्त्री०) (hamdardī) sympathie सॅमपातरी

हमनाम (पु०ं) (hamnām) homonyme ओमोनरीम ्

हमपेशा (व्०) (hampeśā) co-professionnel को 
प्ोफेसरीयोने्ल,् collègue को्ेलर् ्

हम त्बसतर (व्०/पु०ं) (humbistar) avoir un seul 
lit आ्यूआर अ ँस़्॒ल ्लदी, faire un bon ménage 
फवै र अ ँबों मनाझ

हमराज़ (व्०/पु०ं) (humrāj) partager les se-
crets पाता्नझ े्ेल सरेि

हमराही (पु०ं) (humrāhī) compagnon de voy-
age कोमपाईनयों द बयूआईआझ

हमल (पु०ं) (humal) conception कोंसेपसरीयपो, 
grossesse ग्ोसेस ्

हमला (पु०ं) (hamlā) attaque आताक्, assaut 
आसो
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हवाईहरापन

हषा्णनतरेक (पु०ं) (harṡātirek) ecstase(f) एकताज़, 
ravissement(m) रा्रीस्माँ

हवष्णत (व्०) (harṡît) content कोनताँ, ravi रा्री

हषवोनमाि (पु०ं) (harṡonmād) ecstase(f) एकस्ताज़

हषवोललास (पु०ं) (harṡollās) ravissement रा्रीस्माँ

हल (पुं०) (hal) 1. charrue िाययू्न 2. solution 
सोलययूसरीयों, réponse रेपोंस, résolution  
रेज़ोलययूसरीयों

हलक (पु०ं) (halak) gorge र्ॉझ्न, gosier र्ोज़रीये

हल करना (स०क्रि०) (hal karnā) résoudre रेज़यूद्र्

हलका (हलका) (पु०ं)/(व्०) (halkā) zone ज़ोन, 
quartier léger काततीये ्ेलझे

हलचल (स्त्री०) (halcal) agitation आझरीतासरीयों, 
émoi एम्ा

हलिी (स्त्री०) (haldī) curcuma कयू स्ययू्नमा

हलफ़ (पु०ं) (halaf) serment सवैमाां

हलफ़नामा (पु०ं) (halafnāmā) affidavit  
आफ़ीदा्रीत, de’claration sous serment  
देक्लारासरीयों सयू सवैमाां

हलवाहा (पु०ं) (halvāhā) laboureur ्लाबयूर̲र, 
paysan पेईज़ाँ

हलाल करना (स०क्रि०) (halāl karnā) abattre 
आबात्, massacrer मासारेि

हलाल की कमाई (स्त्री०) (halāl kī kamāī) révenu 
légitime र्नययू ्ेलझरीतरीम ्

हलाहल (पु०ं) (halâhal) poison mortel प्ाज़ों 
मॉतते्ल ्

हलका (व्०) (halkā) léger ्ेलझे

हलला (पु०ं) (hallá) 1. bruit ब्रययूई, chahut िार्नययू
हलला मचाना (अ०क्रि०) (hallā macānā) faire du 
bruit फवै र द ययू बययूई

हवलिार (पु०ं) (havaldār) sergent सवैझाां

हवस (स्त्री०) (havas) soif insatiable स््ाफ 
ऐंसातरीयाब्ल

हवा (स्त्री०) (havā) air ऐर

हवाई (व्०) (havāī) aérien आएरदीयाँ

हरापन (पु०ं) (harāpan) verdure ्वैरद् ययूर, 
verdâtre ्वैदा्नत्

हरा-भरा (व्०) (harā-bharā) vert et riche ्वैर ए 
रदीि, verdure luxuriante ्वैरद् ययूर लययूगजययूरदीयॉनत

हराम (व्०) (harām) 1. immoral ईमोरा्ल, mal 
acquis मा्ल आक़ी 2. conditions infernales 
कोंददीसरीयों ऐंफेना्न्ल

हरामखोर (व्०/पु०ं) (harāmkhor) gains mal 
acquis र्ैं मा्लाक़ी, bénéfices illégaux बेनेफ़ीस ्
ई्ेलर्ो

हरामखोरी (स्त्री०) (harāmkhorī) survivre sur les 
biens mal acquis स्यय्ू तीव् स्ययूर ्ेल बबयाँ मा्लाक़ी

हरामजािा (व्०/पु०ं) (harāmzādā) bâtard बातार, 
salaud सा्लो

हरामी (पु०ं) (harāmī) illégitime (personne) 
ई्ेलझरीतरीम ्(पवैसपोन)्, batard बातार

हरारत (स्त्री०) (harārat) fébrilité फेब्ररी्लदीते

हररर (दहरन) (पु०ं) (hariṇ) antilope(f) ऑनतरी्लोप,् 
chevreuil(m) िवे्ई

हररत (व्०) (harit) de la couleur verte द ्ला 
कयू ्लर̲ ्वैत्न

हररत क्रांनत (स्त्री०) (harit krānti) révolution 
verte रे्ोलययूसरीयों ्वैत्न

हररत पटिी (स्त्री०) (harit paṭṭi) zone verte 
ज़ोन ््वैत्न

हररयाली (स्त्री०) (hariyālī) verdure बवैरद् ययूर

हरेक (हर एक) (पु०ं) (harek) tout le monde तयू 
्ल मोनद

हज्ण (हरज) (पु०ं) (harj) 1. dommage दोमाझ  
2. tort तॉर

हजा्ण (पु०ं) (harjā) dommage ददीमाझ, détriment 
perte देत्रीमाँ पवैत्न

हजा्णना (पु०ं) (harjānā) perte dédommagement 
पवैत्न देदोमाझनाँ

हष्ण (पु०ं) (harṡ) joie(f) र्ा, bonheur(m) बोन̲र

हष्ण धवनन (स्त्री०) (harṡ dhvani) cri de joie रि़ी 
द र्ा
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हसत (पु०ं) (hast) main मैं

हसतकला (स्त्री०) (hastkalā) artisanat आततीज़ाना

हसत कौशल (पु०ं) (hast kauśal) compétence 
manuelle artisanat कोमपेताँस मानययूए्ल  
आततीज़ाना

हसतके्षप (पु०ं) (hastakśep) interférence 
ऐंतफेते राँस

हसतके्षप करना (स०क्रि०) (hastakśep karnā) 
intervenir ऐंतर्नरीर

हसतगत (व्०) (hastagat) se procurer स  
प्ोकययूरे, obtenir ओबतनेरीर

हसतरलणखत (व्०) (hastlikhit) êcrit à main एरि़ी 
आमैं

हसतरलवप (स्त्री०) (hastlipi) écriture एरि़ीतययूर

हसत लेख (पु०ं) (hast lekh) écriture एरि़ीतययूर

हसतरशलप (पु०ं) (hastśilp) artisanat आततीज़ाना

हसतांतरक (पु०ं) (hastāntarak) celui qui  
transfert सलययूई क़ी त्ाँस्फवै र

हसतांतरर (पु०ं) (hastântaraṇ) transfert त्ाँस्फवै र

हसतांतरर पत् (पु०ं) (hastāntaran patr) offre 
d’achat ऑफ़दािा, acte de vente आकत द 
्ॉनत

हसतांतररीय (व्०) (hastāntaraṇīya) transférable 
त्ाँस्फेराब्ल, transmissible त्ाँस्मरीसरीब्ल

हसतांतररत (व्०) (hastāntarit) transferé त्ाँस्फेरे, 
transmis त्ाँस्मरी

हसतांतररती (पु०ं) (hastāntaritī) cessionnaire 
ऐस्योनवैर

हसताक्षर (पु०ं) (hastākśar) signature सरीनयातययूर

हसताक्षर करना (स०क्रि०) (hastākśar karnā) 
signer सरीनये

हसताक्षरकता्ण (पु०ं) (hastākśarkartā) signataire 
सरीनयातवैर

हसताक्षररत (व्०) (hastākśarit) signé सरीनये

हअसत (पु०ं) (hastī) 1. éléphant ए्ेलफॉ  
2. célébrité से्ेलब्ररीते

हवाई अडडा (पु०ं) (havāī aḍḍā) aéroport 
आएरोपाँर

हवाई क्षते् (पु०ं) (havāī kśetra) aérodrome 
आएरोर्ॉम

हवाई ्तरी (स्त्री०) (havāī chatrī) parachute 
पाराशययूत ्

हवाई जहाज़ (पु०ं) (havāī jahāz) avion आव्यों

हवाई डाक (स्त्री०) (havāī ḍak) paravion पारा्रीयों

हवाई पटिी (स्त्री०) (havâī paṭṭī) piste  
d’atterissage परीस्त दातरेदीसाझ

हवाई पततन (पु०ं) (havāī pattan) aéroport 
आएरोपाँर, aéroportuaire आएरोपाँतययू्नऐर

हवाई माग्ण (पु०ं) (havāī mārg) route aérienne 
रुत ्एरदीयेन ्

हवाई मालभाडा (पु०ं) (havāī mālbhārā) fret 
aérien फे़ एरदीयाँ

हवाई यातायात (पु०ं) (havāī yātāyāt) trafic 
aérien त्ाफ़ीक एरदीयाँ

हवाई सवदेक्षर (पु०ं) (havāī sarvekśaṇ)  
surveillance aérienne स्यय्ू तेईयाँस एरदीयेन ्

हवाच्की (स्त्री०) (havācakkī) éolienne  
एओ्लदीयेन ्

हवामार तोप (स्त्री०) (havāmār top) canon  
antiaérien कानों आनँतरीरदीयाँ

हवाला (पु०ं) (havālā) référence रेफेराँस

हवालात (स्त्री०) (havālāt) prison प्रीज़ों

हवाला िेना (स०क्रि०) (havālā denā) référer रेफेरे

हवाले करना (स०क्रि०) (havāle karnā) coufier ā 
कोंफ़ी ये, transmettre आत्ाँस्मेत्

हवेली (स्त्री०) (havelī) villa ्री्ला, manoir 
मानो्ार

हशीश (स्त्री०) (haśīś) haschisch आिरीि

हश्र (पु०ं) (haśra) résultat रेज़ययूलता

हसरत (स्त्री०) (hasrat) euvie आँ् री, dēsir देज़रीर

हसीन (व्०) (hasīn) jolie झो्लदी, charmante 
िामा्ननता
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हालहाँक

हाथी-पाँव (पु०ं) (hāthī-pāṽ) éléphantiasis 
ए्ेलफॉनतरीया सरीस

हाथों-हाथ (क्रि० व्०) (hāthõ-hath) en un rien 
de temps अाँ अ ँरयाँ द ताँ, tres rapidement 
त् ेरापरीदमाँ

हािसा (पु०ं) (hādsā) accident आकसरीदॉ, 
mésaveuture मेज़ा्ॉतययूर

हानन (स्त्री०) (hāni) perte पवैत्न, dommage दोमाझ

हाननकर (हाननकारक) (व्०) (hānikar)  
dangereux दाँझऱ, nocif नोसरीफ, nuisible न्रीज़रीब्ल

हानन पहरुँचाना (स०क्रि०) (hāni pãhucānā) 
endommager अदँोमाझ,े nuire न्रीर

हामी (स्त्री०) (hāmī) permission पवैमतीस्यों, être 
dˈaccord एत् दाकौर

हामी भरना (स०क्रि०) (hāmī bharnā) être  
dˈaccord एत् दाकौर, consentir कोंसॉनतरीर, 
donner l᾿accord दोने ्लाकॉर

हायतोबा (स्त्री०) (hāytobā) tollé(m) तो्ेल, 
indignation ऐंददीनयासरीयों

हार (स्त्री०)/(पु०ं) (hār) défaite देफेत, échec 
ऐिके 1. guirlande र्री्ला्ननद 2. collier को्लदीये

हार-जीत (स्त्री०) (hār-jīt) la défaite et la victoire 
्ला देफेत ए ्ला ्रीकत्ार

हारना (अ०क्रि०) (hārnā) 1. être battu एत् बातययू, 
être vaincu एत् ्ैंकययू 2. échouer एियूये

हादि्णक (व्०) (hārdik) sincère सैंसवैर, chaleureux 
िा्ल़॒ र, cordiale कोददीया्ल

हादि्णक धनयवाि (पु०ं) (hārdik dhanyavād) mille 
mercis मरी्ल मवैसती, sincères rémerciments सैंसवैर 
रेमवैसतीमाँ

हादि्णक बधाई (स्त्री०) (hārdik badhāī) sincѐres 
félicitations सैंसवैर फे्लदीस़रीतासरीयों

हादि्णक सहानरुभनूत (स्त्री०) (hārdik sahānubhūti) 
sincèrer coudoléances सैंसवैर कोंदो्ेलयाँस

हादि्णक सवागत (पु०ं) (hārdik swāgat)  
cordialement कोंददीयॉ्लम, bienvenue बरीयॉ्नय

हाल (पु०ं) (hāl) état एता

हाँक (स्त्री०) (hāk̃) appeler ā haute voix आप्ेल 
आ ओत य्ूआ

हाँकना (स०क्रि०) (hāk̃nā) 1. attiser आतरीज़े  
2. éventer ए्ाँते

हाँडी (स्त्री०) (hāndī) petit pot en terre पतरी पो 
अाँ तवैर

हाँफना (अ०क्रि०) (hāf̃nā) haleter आलते

हाक्कम (पु०ं) (hākim) officiel ओफ़ीसरीयवै्ल

हाजत (स्त्री०) (hājat) 1. toilettes त्ा्लवैत  
2. en garde en prison अरँ्ाद्न अाँ प्रीज़ों

हाजमा (पु०ं) (hājmā) pouvoir de digestion 
पय्ू यूआर द ददीझवैसतयों

हाअज़र (व्०) (hāzir) présent पे्ज़ाँ

हाअज़र जवाब (व्०) (hāzir javāb) d’esprit देस्प्री 
vif ्रीफ

हाअज़र करना (स०क्रि०) (hāzir karnā) produire 
प्ोद्रीर, présenter पे्ज़ाँते

हाअज़र होना (अ०क्रि०) (hāzir honā) êtra présent 
ऐत् पे्ज़ाँ, assistér à आसरीस्त ेआ

हाअज़री (स्त्री०) (hāziri) 1.assistance आसरीस्ताँस 
2. présence पे्ज़ाँस

हाअज़री रअजसिर (पु०ं) (hāziri rajisṭar) cahier/
liste de présence काईये/्लदीस्ट द पे्ज़ाँस

हाअज़री िेना (स०क्रि०) (hāzirī denā) 1. réponse 
à l’appel रेपोंस आ ्लापे्ल 2. faire une visite फवै र 
ईययून ्रीज़रीत

हाअज़री लेना (स०क्रि०) (hājiri) faire un appel 
nominal फवै र अनँापवै्ल नोमरीना्ल ्

हाि (स्त्री०) (hāt) petits marchés locaux pendant 
la semaine पतरी मािते ्लोको पॉनदा ँ्ला समेन ्

हाथ (पु०ं) (hāth) main(f) मैं

हाथापाई (स्त्री०) (hāthāpāī) bagarre(f) बार्ार

हाथी (पु०ं) (hathī) éléphant ए्ेलफाँ

हाथीखाना (पु०ं) (hāthīkhānā) enclos pour les 
éléphants अाँक्लो पयूर ्ेलज़े्ेलफाँ

हाथीिाँत (पु०ं) (hāthīdāt̃) ivoire ई्यूआर
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दहडंोला (पु०ं) (hinḍolā) balanҫoire बा्लाँस््ार
दहसंक (व्०) (hinsak) 1. violent ्रीयो्लाँ  
2. sauvage सो्ाझ
दहसंा (स्त्री०) (hinsā) violence ्रीयो्लाँस
दहकारत (स्त्री०) (hikārat) mépris(m) मेप्री
दहचक (स्त्री०) (hicak) hésitation एज़रीतासरीयों
दहचकना (अ०क्रि०) (hicaknā) hésiter एज़रीते
दहचक्कचाना (अ०क्रि०) (hickicānā) hésiter एज़रीते
दहचकी (स्त्री०) (hickī) hoquet ओके
दहचकोला (पु०ं) (hickolā) secousse सकयू स, 
sursaut स्ययूसपो, soubresaut सयूब्रसो
दहजडा (पु०ं) (hijṛā) eunuque �नययूक
दहत (पु०ं) (hit) 1. (bénéfice) बेनेफ़ीस, avantage 
आ्ॉताझ 2. dans votre intérêt दाँ्ोत् ऐंतरेे
दहतलाभ (पु०ं) (hitlābh) bénéfice बेनेफ़ीस, profit 
प्ोफ़ी
दहतकर (व्०) (hitkar) utile इययूतरी्ल
दहतग्राही (व्०/पु०ं) (hitgrā)hī bénéficiaire 
बेनेफ़ीसरीयवैर
दहतभागी (व्०/पु०ं) (hitbhāgī) bénéficiaire 
बेनेफ़ीसरीयवैर
दहतचचतंक (पु०ं) (hitcintak) qui souhaite le 
bien être क़ी सयूयेत ्ल बरीयाँ नेत्
दहतरिहरी (पु०ं) (hitpraharī) gardien र्ाददीयाँ, 
organisme de surveillance ऑर्ा्ननरीजम द 
स्यय्ू तेईयाँस
दहताचधकारी (व्०/पु०ं) (hitādhikārī) bénéficiaire 
बेनेफ़ीसरीयवैर
दहतषैी (व्०) (hitais̄ī) qui souhaite le bien être 
क़ी सयूयेत ्ल बरीयाँ नेत्
दहिायत (स्त्री०) (hidāyat) consignes कोंसरीनय
दहनदहनाना (अ०क्रि०) (hinhinānā) hennir एनरीर
दहफाजत (स्त्री०) (hifājat) sauvegarde सो्र्ाद्न, 
protection प्ोतकेसरीयों
दहम (पु०ं) (him) givre neige ज़रीम्र नेझ ्
दहमकर (पु०ं) (himkan) neige नेझ ्particule 
de neige पाततीकययू्ल द नेझ

हालचाल (पु०ं) (hālcāl) état actuel एता आकतययू्ल, 
situation सरीतययूआस्यों

हालत (स्त्री०) (hālāt) condition कोंददीसरीयों, état 
एता

हाल-बेहाल (पु०ं) (hāl-behāl) détérioration de 
la santé देतरेदीयोरासरीयों द ्ला साँत,े dégradation 
sanitaire देग्ादासरीयों सानरीतवैर

हालाँक्क (सयंो०) (hālāk̃i) malgré le fait que 
मालगे् ्ल फे क

हाला (स्त्री०) (hālā) vin ्ैं

हालात (पु०ं) (hālāt) circonstances(fpl) सरीकगोंस्ताँस

हाव-भाव (पु०ं) (hāv)-(bhāv) gestes(mpl) झसे्त

हावी (व्०) (hāvī) dominant दोमरीनाँ,  
dominateur दोमरीनात़॒र

हावी होना/रहना (अ०क्रि०) (hāvī) (honā)  
dominant दोमरीनाँ

हारशया (पु०ं) (hāśiya) marge माझ्न

हास (पु०ं) (hās) rire(s) रदीर

हास-पररहास (पु०ं) (hās)-(parihās) amusement 
आमययूजमाँ, rigolade रदीर्ो्लाद

हारसल (व्०) (hāsil) obtenu ओपतनययू, acquis 
आक़ी

हारसल करना (अ०क्रि०) (hāsil karnā) acquérir 
आकेरदीर

हासय (पु०ं) (hāsya) humour इययूमयूर

हासय अरभनेता (पु०ं) (hāṡya abhinetā)  
comédien कोमेददीयाँ, humoriste ईययूमोरदीस्त

हासय-ववनोि (पु०ं) (hāsya-vinod) rigolade 
रदीर्ो्लाद

हासय-वयंगय (पु०ं) (hāsya-vyangya) l’humour 
et la satire ्लययूमयूर ए ्ला सातरीर

हासयासपि (व्०) (hāsyāspad) drôle risible र्ो्ल 
रदीज़रीब्ल

हासयोतपािक (व्०) (hāsyospādak) drôle risible 
र्ो्ल रदीज़रीब्ल

हाहाकार (पु०ं) (hāhākār) cri de detresse रि़ी द 
देत्से
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हरुकूमतदहमगाडी

दहलना (अ०क्रि०) (hilnā) ébranler एब्राँ्ेल,  
secouer सेकयू ए

दहलाना (स०क्रि०) (hilānā) bouger बयूझे

दहलोर (स्त्री०) (hilor) vague ्ार्

दहसाब (पु०ं) (hisāb) 1. compte कोनत  
2. somme सौम 3. calcul कालकययू्ल

दहसाब-क्कताब (पु०ं) (hisāb-kitāb) comptes 
कोनत

दहससा (पु०ं) (hissā) 1. partie पातती, morceau 
मॉसपो 2. part पार

दहससेिार (पु०ं) (hissedār) 1. participant 
पाततीसरीपाँ 2. partenaire पात्ननवैर 3. actionnaire 
आकसरीयोनवैर

दहससेिारी (स्त्री०) (hissedāri) partenariat 
पात्ननारया

हींग (स्त्री०) (hīng) asafoetida आसाफोतरीदा

हीक (स्त्री०) (hīk) mauvaise odeur मो्ेज़ोद ̄र̲

हीन (व्०) (hīn) 1. bas बा 2. indigent ऐंददीझाँ, 
pauvre पोव् 3. depourvu देपययूवययू्न

हीन गं्रचथ (स्त्री०) (hīn) (granthi) complexe 
d’infériorité कोमप्ेलकस दैंफेरदीयोरदीते

हीनता (स्त्री०) (hīntā) infériorité ऐंफेरदीयोरदीत,े 
carence काराँस, déficience देफ़ीसरीयाँस

हीरक (पु०ं) (hīrak) diamant ददीयामॉ

हीरक जयंती (स्त्री०) (hīrak jayanti)  
soixantième anniversaire स््ासॉनतरीयेम ्
आनरी्वैससैर

हीरा (पु०ं) (hīrā) diamant ददीयामॉ

हीला-हवाला (पु०ं) (hīrā) (havala) faux  
prétexte फो पे्तवैकस्त

हरुंकार (स्त्री०) (hunkār) cri de guerre रि़ी द र्वैर

हरुंकारना (अ०क्रि०) (hunkārnā) lancement d’un 
fort défi ्लाँस्माँ दँ फावैर देफ़ी

हरुंडी (स्त्री०) (hundī) lettre de change ्ेलत् द 
िाँझ

हरुकूमत (स्त्री०) (hukūmat) 1. régime रेझरीम, 
gouvernement र्य्ू वैनमााँ 2. autorité ओतोरदीते

दहमगा डी (स्त्री०) (himgāṛī) luge लययूझ

दहम झंझा (पु०ं) (himjhanjhā) tempête de 
neige ताँपवैत द नेझ ्

दहमनि (पु०ं) (himnad) glacier ग्लासरीयवैर

दहमपात (पु०ं) (himpāt) chute de neige शययूत 
द नेझ

दहम-मानव (पु०ं) (himmānav) bonhomme de 
neige बौनौम द नेझ 

दहम यरुग (पु०ं) (himyug) ère glacière(f) ऐर 
ग्लासरीयवैर

दहम रेखा (स्त्री०) (himrekhā) limite des neiges 
éternelles ्लदीमरीत द नेझ एतवैनते्ल

दहम वषा्ण (स्त्री०) (himvarśā) chute de neige 
शययूत द नेझ

दहम शलै (पु०ं) (himśail) iceberg ईस्बवैर््न

दहमांक (पु०ं) (himānk) point de congélation प्ाँ 
द कोंझ्ेलासरीयों

दहमाकत (स्त्री०) (himākat) bêtise बेतरीज़, folie 
फो्लदी

दहमाच्ादित (व्०) (himācchādit) enneigé 
अाँनेझे

दहमानी (स्त्री०) (himānī) glacier ग्लास्यवै

दहमायत (स्त्री०) (himāyat) 1. soutien aide 
सयूतयाँ एद 2. appui आपययूई

दहमायत करना (अ०क्रि०) (himāyat karna) 
apporter le soutien आपावैतते ्ल सयूतयाँ

दहमायती (व्०/पु०ं) (himāyatī) ceux qui  
soutiennent स क़ी सयूनतयवैन

दहममत (स्त्री०) (himmat) courage(m) कयू राझ, 
audace ओदास

दहममती (व्०) (himmatī) courageux कयू राझ, 
audacieux ओदासरीय

दहरन (दहरण) (पंु०) (hiraṇ) chevreuil िवे्ई̲,  
cerf सेर

दहरनी (स्त्री०) (hirnī) biche बरीि

दहरासत (स्त्री०) (hirāsat) placé en garde 
(détention, légale, policiere) प्लासे अाँ र्ाद्न
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हियंगम करना (अ०क्रि०) (hridayangam karnā) 
assimiler les faits आसरीमरी्ेल ्ेल फे

हियगत (व्०) (hridaygrast) sincere सैंसवैर, 
chaleureux िा्ल़॒ ऱ

हियगनत (स्त्री०) (hridaygati) battements de 
cœur बातमाँ द रिर

हियग्राही (व्०) (hridaygrāhī) captivant 
कापतरी्ाँ

हियरोग (पु०ं) (hridayrog) maladie(f) du coeur 
मा्लाददी द ययू क़॒ र

हियरोगववशषेज् (पु०ं) (hridayrogviseṡagya) 
cardiologue काददीयो्लोर्

हियवविारक (व्०) (hridayvidārak) déchirant 
देिरीराँ, pénible पेनरीब्ल

हियसपशथी (व्०) (hridaysparśī) émouvant 
एमय्ू ाँ

हियाकार (व्०) (hridayākār) en forme de 
cœur अाँ फॉम्न द क़॒ र

हियावरर (पु०ं) (hridayavaraṇ) péricarde 
पेरदीकाद्न

हषि-परुषि (व्०) (hrisṭ-puṡṭ) fort et robuste फौर 
ए रोबययूस्त

हेतरु (पु०ं) (hetu) motivation मोतरी्ासरीयों

हेक डी (स्त्री०) (hekṛī) bravade ब्रा्ाद

हेठठी (स्त्री०) (heṭhī) humiliation ईययूमरी्लदीयासरीयों, 
insulte ऐंस्ययूलट

हेमतं (पु०ं) (hemant) hiver ई्वैर fin d’automne/
début d’hiver देबययू ददी्वैर

हेरफेर (स्त्री०) (herfer) entourloupettes आतँयू्लयू्नपेत

हेराफेरी (स्त्री०) (herāferī) cafouillage काफयू ई-
याझ

हेल-मेल (पु०ं) (hel-mel) intimité ऐंतरीमरीते

हैजा (पु०ं) (haijā) choléra को्ेलरा

हैरत (स्त्री०) (hairat) surprise स्ययूरप्रीज़,  
ētonnement एतौनमाँ

हैरान (व्०) (hairān) surpris स्ययूप्ती, e’tonné 
एतोने

हरु्का (पु०ं) (hukkā) houka, narguilé ऊका 
नारर्री्ेल

हरु्म (पु०ं) (hukm) commande(f) कोमाँद,  
ordre आवैद्न

हरु्मनामा (पु०ं) (hukmnāmā) commandement 
कोमाँदमाँ, ordonnance आदँपोनाँस

हरुजमू (पु०ं) (hujūm) foule(f) फयू ्ल

हरुज़रू (पु०ं) (hujūr) votre honneur ्ोत्अाेऩ॒र

हरुजजत (स्त्री०) (hujjat) dispute inutile ददीसपययूत 
ईनययूतरी्ल

हरुजजती (व्०) (hujjatī) querelleur करवै्ल़॒ र,  
agressif आगे्सरीफ

हरुडक (स्त्री०) (huŗak) languissement ्लाँग्रीस्माँ

हरुडिंग (पु०ं) (huŗdang) agitation(f) आझरीतासरीयों, 
brouhaha ब्रयूहाहा

हरुडिंग मचाना (अ०क्रि०) (huŗdang macānā) 
créer un émoi रेिईये अनेम्ा

हरुडिंगी (पु०ं) (huŗdangī) fauteur de troubles 
फोत़॒र द त्यूब्ल

हरुतातमा (पु०ं) (hutātmā) martyr मातरी�र

हरुनर (पु०ं) (hunar) 1. art आर 2. compétences 
कोंपेताँस (fpl)

हरुनरमिं (व्०) (hunarmand) habile et pratique 
आबरी्ल ए प्ातरीक

हरुनरमिंी (स्त्री०) (hunarmandī) habileté आबरी्लते

हरुरलया (पु०ं) (huliyā) apparence physique(f) 
आपाराँस फ़ीज़रीक

हरुललड (पु०ं) (hullaŗ) 1. bruit ब्ययूई 2. brouhaha 
ब्रयूहाहा

हरुसन (पु०ं) (husn) beauté(f) बोत,े joliesse 
झो्लदीयेस ्

हूक (स्त्री०) (hūk) douleur aigue दयू्ल़॒ र एगययू
हूबहू (व्०) (hūbahū) exactement एगिाकतमाँ, 
pareils पारवैय

हूर (स्त्री०) (hūr) jeune femme dˈune beauté 
angélique झन फाम द ययून बोत ेआझँ्ेलदीक
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हो-हलला (पु०ं) (ho-hallā) chahut िाईययू, tapage 
तापाझ

हौआ (हौवा) (पु०ं) (hauā) tumulte तययूमययूलत

हौज (पु०ं) (hauj) grand réservoir d’eau ग्ाँ 
रेिव्ै यू्नआर दो

हौिा (पु०ं) (haudā) banquette/coussins en 
soie sur le dos d’un éléphant बॉकवै त/कयू सवै अाँ 
स््ा स्ययूर ्ल दो दवैनवै्ेलफाँ

हौले-हौले (क्रि०व्०) (haule-haule) petit à petit 
पतरीतापतरी

हौवा (पु०ं) (hauvā) tumulte तययूमययूलत

हौसला (पु०ं) (hauslā) courage कयू राझ, moral 
मोरा्ल

हसव (व्०) (hrasva) minuscule मरीनययूस्कययू्ल

हास (पु०ं) (hrās) déclin देक्लवै, détérioration(f) 
देतरेयोरास्यों, décadence देकादाँस

हासमान (व्०) (hrāsmān) abaissement 
आबेस्माँ, délabrement दे्लाब्रमाँ

हासोनमरुख (व्०) (hrāsonmukh) abaissant 
आबेसाँ, déclinant देक्लदीनाँ, décadant देकादाँ

हैरान करना (स०क्रि०) (hairān karnā) embêter 
आबेँत,े troubler त्यूब्ेल

हैरानी (स्त्री०) (hairānī) étonnement एतावैनमाँ, 
perplexité पवैप्लतेकसरीते

हैवान (पु०ं) (haivān) bête(f) बेत

हैवाननयत (स्त्री०) (haivāniyat) bestialité 
बेस्तरीया्लदीते

हैरसयत (स्त्री०) (haisiyat) statut(m) स्तातययू
होठ (होंठ) (पु०ं) (hõṭh) lèvre(f) ्लवैव्

होड/होडा-हो डी (स्त्री०) (hoṛ/hoṛā-hoṛī)  
concurrence कोंकययूराँस, concours कोंकयू र, 
compétition कोंपेतरीस्यों

होनहार (व्०) (honhār) prometteur प्ोमेत़॒र

होनी (स्त्री०) (honī) destin दवैस्तैं

होश (पु०ं) (hos̄) conscience(f) कोंसरीयाँस

होशहवास (होशोहवास) (पु०ं) (hosh́avâs)  
conscience(f) कोंसरीयाँस

होरशयार (व्०) (hosíyâr) 1. adroit आर्य्ू ा, 
intelligent ऐंत्ेलदीझाँ 2. habile आबरी्ल

होरशयारी (स्त्री०) (hos̄iyārī) intélligence 
ऐंत्ेलदीझाँस, habilité आबरी्लदीते
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